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Ky Kur'ani i ndershém dhe pérkthimi iTij me komentim, 
éshté dhuraté prej Shérbyesit té Dy Haremave, Mbretit 
Fehd ibn Abdulaziz Al-Saud. Eshté pér hir té Allahut, 
nuk lejohet shitja e Tij. 
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Pérktheu dhe komentot: 
H. Sherif Ahmeti 
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té Tij me komentim, Shérbyesi i Dy Haremave (Qabes 
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Me enrrin e Allahut, Méshiruesit, Méshirébérésit 


" Libér i begatshém, Ne ta shpallém ty kété, qé t'i studiojné argumentet e Tij dhe gé 
té marrin mésim prej Tij ata qé kané mend" (Sad-29) 

Falenderimi i takon vetém Allahut , Zotit té botérave i cili thote:"A nuk e pérfillin 
ata Kur'anin? Sikur té ishte prej dikujt tjetér, pérvec¢ prej Allahut, do té gjenin né te 
shumé kundérthénie". (En Nisaé 82) E paqa dhe méshira qofté mbi Muhammedin a.s., 
mbi familjen e tij, mbi shokét e tij, dhe mbi té gjithé ata qé pasuan dhe pasojné rrugén e 
tij deri né ditén e gjykimit. Pejgamberi yné a.s. ka théené:" Mé i miri prej jush éshté ai qé 
e méson Kur'anin dhe ia méson Até dikujt tjetér". Gjithashtu ka théné:" Lexojeni 
Kur'anin, sepse Ai déshmon pér lexuesin e Tij, ditén e kijametit. 

Kompleksi i mbretit Fehd ibn Abdulaziz per shtypjene Kur'anit te ndershém 
né Mediné, duke i zbatuar urdhérat e tij dhe duke qené nén mbikéqyrjen dhe kujdesin 
e tij, pér pérpikmériné gjaté shtypjes té Kur'anit, pér shpérndarjen e Tij né mes té 
muslimanéve,si edhe pér pérkthimin e Tij né gjuhé té ndryshme, ndérmjet te cilave 
edhe né gjuhén shqipe. yu ofron kété perkthim me qéllim gé t'i realizojé géllimet e tij 
mé té larta. 

Liga e botés islame duke patur parasysh: 

-Bashképunimin ndérmjet Ministrise per Ceéshtje ISLAME, té Vakfit THirjes dhe 
Udhézimeve e cila e kontrollon Kompleksin, dhe Ligés sé Botes ISLAME eshte né 
sherbim te Kur'anit, pér pérkthim, shtypje dhe publicitet té e Tij né mbaré botén. 
-Bindjen pér nevojén e pérkthimit té kuptimeve té Kur'anit né té gjitha gjuhét e gjalla, me 
qgéllim gé té pérhapet thirrja islame me urtési dhe késhilla té mira, 

-Ndihmén pér véllezérit tané gé flasin gjuhén shqipe; dhe duke e praktikuar fjalén e 
Allahut xh. sh."Ndihmohuni mes vete me té mira dhe né té mbara".(El Maide né ajetin 2) 
Ka nderin qé t'ia ofrojé lexuesit té nderuar kété Kur'an té pérkthyer e té komentuar 
né gjuhén shqipe nga H. ef. Sherif Ahmeti e té korrektuar nga Mensur Halili me banim 
né Odér Tetové , student i diplomuar né Mediné. Kété pérkthim e vértetoi Liga e botés 
islame nén kontrollin e té cilés u bé edhe korrektura e tij. 

E falénderojmé Allahun xh.sh. qé na e mundésoi kryerjen e kétij punimi dhe 
ofrimin e tij véllezérve muslimané, té cilét e flasin gjuhén shqipe né Shqipéri dhe jashté 
saj, me shpresé se me té vérteté lexuesit do té shképusin digka nga drita e tij e cila ua 
forcon besimin dhe i bén gé té jené té lumtur si né kété boté ashtu edhe né botén tjetér 
(Ahiret). 

Mé né fund duhet té theksojmé se pérkthimet e Kur'anit né gjuhé té tjera sado gé té 
jené té stilit té larté, nuk mund t'ia arrijné géllimit definitiv té Tij, i cili éshté mrekulli 
deri né ditén e kijametit. Ky pérkthim me komentim éshté rezultat té cilin e ka arritur 
péerkthyesi gjaté studimit té Kur'anit. Pér kété arsye nuk mund té jeté i zhveshur nga 
gabimet e ndryshme , sepse veté natyra e njeriut e bén até gé té jeté i mangét. I ploté 
éshté vetém Allahu xh.sh. 

Pra lexues té nderuar ju lusim gé po té keni ndonjé vérejtje, apo késhillé ndaj kétij 
pérkthimi, t'i dérgoni ato NE Ministriné pér Ceshtje ISLAME té Vakfit, THirjes dhe 
Udhezimeve, ose ne Ligen e Botés ISLAME, né ményré gé ti pérmirésojmé gabimet ne 
botimet e ardhshme. 


Zoti na drejtofté né rrugén e drejté. 
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PARATHENIE 


Kur’ani, pa dyshim, éshté Fjalé e Allahut, KELAMULL-LLAH, i cili né formé té Shpalljes 
iu dérgua Muhammedit a.s. Ai 1 zbriti Muhammedit a.s. pér ta orientuar drejt né besimin 
né njé Zot dhe pér t’i nxjerré njerézit nga errésira dhe injoranca dhe pér t’1 shpjerré né 
drité né rrugén e drejté né rrugén e njerézisé e té emancipimit dhe té prosperitetit e té progresit 
individual dhe shogéror. 

Kur’ani, gé éshté fjalé e Allahut, zbriti né intervale té caktuara kohore, sukcesivisht brenda 
periudhés 23 vjecare té pejgamberllékut té Tij, duke filluar né Meke (610 - 622) dhe né Medine 
(622 - 632), qytete kéto, té cilat fal punés sé madhe dhe reformave té Pejgamberit a.s. u 
béné té njohura jo vetém né Arabi por edhe né mbaré rruzullin tokésor. 

Radhitja e ajeteve dhe e sureve né Mus - haf nuk ndjek rendin kronologjik té Shpalljes, 
sepse ato u radhitén mé voné. Késhtu pér shembull té parat u shpallén ajetet 1 - 5 té sures 
96 (Alek), ndérsa sureja 110 (Nasér), ndér té gjitha, u shpall e fundit. 

Pérpjekjet e dijetaréve té profileve té ndryshme, si nga Lindja ashtu edhe nga Peréndimi, 
pér ta pérkthyer dhe pér ta interpretuar Kur’anin, hapén shtigje dhe mundési pér pérpjekje 
té reja té cilat nuk kané té ndalé deri né ditén e fundit té jetés né Toké, ngase mendimi Kur’anor 
éshté shumé i gjéré, 1 thellé, universal dhe analizuar nga ¢do aspekt i pashterueshém. AI 
me bukuriné e té shprehurit, me thellésiné e mendimit né zbérthimin dhe shpjegimin e té 
gjitha ¢éshtjeve gé ngérthen né vete paraget vierén mbinjerézore, | cili si 1 tillé pér muslimanét 
ka qené éshté dhe mbet mendim i gjallé i realitetit nga njéra ané, dhe fuqi nxitése e zhvillimit 
e té thellimit té mendimit kreativ né jetén e tyre té pérditshme, nga ana tjetér. 

Studiuesit dhe njohésit e dalluar té Kur’anit gjithmoné spikatén nevojén e leximit dhe 
té studimit té tij té vazhdueshém, sepse duke lexuar sa mé shpesh até, lexuesi apo edhe 
studiuesi do té keté mundési té zbulojé vlera mé té pasura dhe do té fitojé njohuri mé té 
thella mbi njeriun dhe natyrén gé na rrethon, mbi kété dhe mbi botén tjetér (ahiret). Leximi 
1 Kur’anit gofté edhe 1 pércipét dhe vetém mekanik, e pasuron dhe e fisnikéron shpirtin 
e njeriut, duke i hapur atij mundési ge té komunikojé me Allahun. Ndérkaq, komunikimi 
me Allahun, Krijuesin e gjithésisé. Méshiruesin dhe Méshiréplotin, Gjykatésin e Dités sé 
Dinit, nga ndihma e té Cilit varet ekzistimi dhe zhvillimi i jetés né toké dhe né gjithési, 
1 Cili éshté mé se 1 denjé pér t’i béré ibadet, njeriut i mundéson t’i korrigjojé dhe t’i 
harmonizojé sjelljet dhe veprat dhe ato t’i véjé né shérbim pér té mirén individuale dhe 
shogérore. Kur’ani na méson se vetém Allahu éshté Zot dhe vetém rruga gé e porositi Al 
éshté e drejté 

Kur’ani éshté udhérréfyes pér té gjithé njerézit gé i besojné Fyalés sé Zotit dhe qé déshirojné 
té jetojné me té sepse ai éshté Fjalé e Zotit, ai éshté udhérréfyes pér té gjithé ata té cilét 
iu pérmbahen késhillave dhe mésimeve té tij. Besimtaréve dhe adhuruesve té vérteté dhe 
té singerté Allahu né Kur’an u premton dhe u garanton siguriné, jetén e qeté, té lumtur 
dhe pa brenga. Njeriut bashkékohor, té cilit zbulimet e médha shkencore, teknike dhe 
teknologjike ngadalé po ia uzurpojné funksionet njé nga njé, mésimi islam (Kur’anor) 1 
ofron optimizmin gé njeriu té mos jetojé i ngarkuar me ndjenjén e pasigurisé, té zveténimit, 
té férféllimit etj. sepse, sipas mésimit Islam, njeriu ndaj njeriut nuk éshté ujk. Pérkundrazi, 
ai me té gjitha virtytet dhe cilésité e mira éshté para sé gjithash njeri pér vete dhe krah 
1 forté dhe konstruktiv i mesit ku jeton dhe punon. 
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Nése kushdogofté Kur’anin e konsideron vepér shkencore, ai do t’ishte i padrejt ndaj 
Tij, sepse njé identifikim i kétillé do té kishte pretendime gé t’ia zbehé kuptimin dhe thellésiné 
universale, ai do té kishte pretendime pér t’ia devalvuar vlerén reale Kur’anit si Fjalé e pasur, 
e fuqishme dhe e ngjeshur mbinjerézore, si Fjalé e Zotit. Kur’ani nuk i zbulon ligjet e natyrés 
as té shogérisé, ai pércakton kahjet e njeriut, nxité zbulimin e ligjeve dhe té fenomeneve 
té natyrés dhe té shogérisé. Andaj Kur’ani gjithheré éshté né shérbim té njeriut. Ky éshté 
libri i Zotit i cili mohoi besimin e panatyrshém né shumé zotéra (politeizém) 1 cili ishte 
mjaft i pérhapur ndér fise té ndryshme arabe. Ai i vuri themele té shéndosha besimit né 
njé Zot (monoteizém). Me thesarin e pasur té dispozitave gé rregullojné moralin dhe 
marrédhéniet né mes njerézve, Kur’ani béri kthesa té médha né kéto marrédhénie ndérfisnore 
dhe ndérnjerézore ndér popuj arab té atéhershém dhe mé voné ndér popuj té botés né 
pérgjithési, sepse, shi, né kohén para ardhjes sé Muhammedit a.s. dhe gjaté periudhés 40 
vjecare pas lindjes sé tij zhvilloheshin lufta té pérgjakshme ndér fiset arabe, zullumi dhe 
padrejtésité sa po zgjeroheshin me pérmasa tragjike, késhtu kanosej rreziku i shfarosjes totale 
te njé numér fisesh arabe. Né kété kohé té réndé e cila nuk durohej mé, I madhi Zot e dérgoi 
Muhammedin a.s. kolosin e madh me té gjitha cilésité dhe virtytet e njeriut té kompletuar, 
té afté dhe besnik pér t’ia besuar Fjalén e vet, Kur’anin gé njerézit té cilét kishin réné né 
rrugé té pa krye, t’1 kthejé né jeté normale té njeriut té qytetéruar. 


Muhammedi a.s. duke i zbatuar parimet kur’anore arriti té themelojé Bashkésiné e paré 
dhe té shéndoshé Islame, e cila falé parimeve té proklamuara mbi baza té barazisé, erdh 
eu konstitua né njé bashkési té afté e té organizuar me té gjitha instrumentet gé i nevojiten 
njé sistemi shogéror gé posedon kulturé njerézore, ndaj pér kété ia kishin lakmi vendet dhe 
popujt e meridianeve té ndryshme né rruzullin tokésor. 


Kur’ani flet pér njeriun si genie géndrore né gjithési, té cilit Allahu 1 ofroi amanetin 
dhe prerogativat e vecanta, halifetull - llah, e ngarkoi me detyra dhe obligime té médha 
dhe té ndérlikuara té cilat nuk i pranuan qiejté toka dhe as bjeshkét. Me géllim té realizimit 
té kétyre té drejtave dhe detyrave sa mé Ieht dhe me sukses Allahu e pajisi njeriun me inteleKt, 
vetédije dhe me ndérgjegje. Kéto ishin ato veti té cilat njeriun e béné té dallohet nga krijesat 
tyera dhe ta gézojé pozitén gé e ka. Kéto prerogativa i mundésuan njeriut ta zbulojé natyrén 
dhe ligjet e saja dhe té qeverisé vetveten dhe realitetin objektiv, duke qené gjithéheré 
konsekuent dhe i vetédishém pér pérgjegjésiné e tij né kété dhe né botén tjetér (Ahiret). 


Sipas Kur’anit té gjithé njerézit né rruzullin tokésor kané njé gjenealogji té pérbashkét, 
sepse té gjithé kané njé zanafillé, ata rrjedhin nga njé néné dhe njé baba (Ademi a.s. dhe 
Hava). Kur’ani pohon se ekzistimi i orientimeve, bindjeve dhe i pérkatésive té ndryshme 
né piképamje fisnore, kombétare, ekonomike, fetare dhe politike etj. jané vetém pasurim 
i realitetit dhe i afirmimit, afrimit dhe ndihmés ndérnjerézore, duke mos béré dallime né 
aspektin e pérkatésisé sé tyre ideologjike, nacionale apo konfesionale té popujve té ndryshém 
té botés. Kur’ani synon progres té vazhdueshém. Ai udhézon drejt njé zhvillimi dhe pérparimi 
té pérhershém té njerézimit. Kérkesa e Tij parésore gjithnjé éshté predikimi dhe porosia 
duke ikur nga veprat e kéqija, té béjmé vepra té mira. Kéto jané parimet e pérgjithshme 
té Kur’anit, kuptimit dhe mésimit té Tij. 


Réndésia dhe roli i madh i Kur’anit shihet edhe nga fakti se shumé ajete té Tij, flasin 
pér njeriun, jo nga aspekti i orientimit apo pérkatésisé sé besimit té tij, por Ai flet pér 
njeriun né térési si pér té gjitha krijesat njerézore té rruzullit toné pa theksuar kurrnjéheré 
dallimet e pérkatésive tjera. Kur’ani, duke folur pér njeriun, né shumé ajete pérdoré 
fjalét nefs - njeri, shpirt, person , beni Adem - pasardhés té Ademit, Nas - njeréz. Né té 
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gjitha kéto nuanca kuptimore nuk vérehet kurréfaré dallimi né mes njerézve. Té gjithé njerézit, 
té drejtat e tyre themelore 1 kané té barabarta, té cilat ata 1 realizojné sipas nevojés edhe 
me ané té instrumenteve dhe institucioneve shogérore, duke gézuar pérkrahjen dhe 
mirékuptimin dhe institucioneve shogérore, duke gézur pérkrahjen dhe mirékuptimin e 
ndérsjellé njerézor né njé mjedis té caktuar shogéror. Prandaj té gjithé njerézit sipas Kur’anit 
kané té drejta té pacenueshme pér jeté, pér liri, pér puné té drejtat pér té gézuar té mirat 
materiale e shpirtérore, té arsimimit té tyre dhe té fémijévet té tyre etj. Mohimi 1 kétyre 
té drejtave té zéna ngoje ndaj cilitdo njeri si krijesé e Zotit sipas mésimeve té Islamit 
konsiderohet sulm kundér integritetit té njeriut si individ né vecanti dhe té bashkésisé njerézore 
né pérgjithési. 

Pér té zotéruar natyrén (kjo mundési 1 éshté dhéné vetém njeriut), domosdo nevojitet 
dituri, urtési dhe arsimim, sepse sipas Kur’anit mosdija, injoranca dhe analfabetizmi jané 
plagé e réndé e individit dhe e shogérisé, pikérisht pér kété arsye ajeti 1 paré i Kur’anit qgé 
té shérohet kjo plagé e réndé pér té dy gjinité njerézore urdhéron: IKRE - lexo, méso! 

Sado gé té flitet e té shkruhet mbi Kur’anin, mbi até thesar gé pérmban Ai, njeriu nuk 
arrin ta thoté fjalén e fundit. Ai sikurse edhe gjithésia éshté i pafund. Pasuria nga thesari 
1 pérmbajtjes sé Tij té thellé mendore nuk ka as shembull as model, prandaj si 1 kétillé 
Kur’ani - Fjala e Zotit éshté i pakrahasueshém me ¢farédo vepre sado té pérsosur té shkruar 
nga dora e njeriut. Té gjitha pérkthimet dhe komentimet, gé jané béré né gjuhé té ndryshme 
té popujve té botés, nuk jané gjé tjetér pos pérpjekjeve dhe déshirés sé madhe pér ta shkoqité 
dhe pér té marré dije sé paku sa njé piké uji nga ogeani. Edhe pérkthimi i Kur’anit me 
komentim né gjuhén shqipe, gé po ua ofrojmé lexuesve e besimtaréve né duar, shpreh kété 
déshiré gé sé paku t’u mundésojé né kété ményré té gjithé atyre, té cilét déshirojné té jetojné 
me Kur’anin dhe gé té jené mé afér Tij. 

Me rastin e botimit té Kur’anit mé 1985, té pérkthyer nga Feti Mehdiu, n’emér té Kryesisé 
sé Bashkésisé Islame né Kosové né parathénien e atij botimi, ndér té tjera, patém theksuar 
se ‘‘Kur’an! i pérkthyer nuk mund té kuptohet né ményré integrale duke lexuar até té pérkthyer 
fjalé pér fjale pa koment e pa studim té hollésishém analitik, sepse ¢do ajet 1 tij paraqet 
kaptiné té vecanté’’. Prandaj, qysh atéheré patém premtuar se do té vazhdojné pérpjekjet 
tona gé lexuesve t’ua prezentojymé pérkthimin e ri me koment me géllim gé t’i pérgjigjemi 
déshirave té lexuesve, duke qené té bindur se me kété do té béhet i mundshém té shogéruarit 
me Kur’anin dhe njohja e Fyjalés sé Shpallur té Zotit, si edhe do té béhet e mundéshme 
njohja me kushtet dhe mundésité e zhvillimit té islamistikés nén kété nénqiell té kombeve 
dhe té kombésive tona té véllazéruara dhe té barabarta, respektivisht pjestaréve té Kur’anit 
dhe té Sunnetit. 

Tani ndiejmé kénagési té vecanté gé kété premtim po e béjmé realitet, duke plotésuar 
njé synim té kahershém. 

Kété puné sa té véshtiré e té ndérlikuar, por aq té ndershme dhe krenare té Sherif ef. 
Ahmetit, Kryesia e Bashkésisé Islame e ¢moi larté sepse e kreu me pérgjegjési té madhe 
dhe me pérkushtim té veganté Me déshirén dhe angazhimin e madh dhe me ndihmén e 
Zotit, kété puné fisnike Sherif ef. Ahmeti e kreu me sukses. Botimi 1 Kur’anit me pérkthim 
dhe komentim pér lexuesit do té jeté mé 1 afért, mé 1 dashur dhe mé i kuptueshém. S’ka 
dyshim kjo puné e madhe do t’u ndithmojé lexuesve né begatimin e raporteve té marrédhénieve 
té tyre ndérnjerézore. Prandaj, mund té thuhet se njé vepér me vleré té larté humane krijon 
kushte té volitéshme pér fisnikérimin e marrédhénieve ndérnjerézore dhe ndérvéllazérore 
ndérmjet njerézve, kombeve dhe kombésive té mjedisit té caktuar gjeografik. 

Me rastin e botimit té Kur’anit té pérkthyer dhe té komentuar e shohim jo vetém té udhés, 
té arsyeshme dhe té nevojshme, por edhe ndjejmé si obligim qé me respekt té vecanté né 


9 PARATHENIA 


radhé té paré ta falénderojmé dhe ta pérgézojmé Sherif ef. Ahmetin dhe té gjithé ata gé 
me pérkushtim té madh e pérpjekje té veganta pa kursyer kohén, mundin dhe punén e tyre 
ndihmuan rreth pérgatitjes sé daljes né drité té késaj vepre madhore - Kur’ani - pérkthim 
me komentim, 


WES - SELAMU ALEJKUM! Jetish Bajrami 
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VESHTRIM RRETH KUR’ANIT 


Kur’ani éshté fjalé e pakonkurrencé e Allahut. Ai, népérmjet té besueshmit Xhibril, 
i éshté shpallur vulés sé pejgamberéve, éshté shkruar né Mus-hafe, 1 transmetuar né 
ményrén mé té besueshme (tevaturen) deri te ne, lexim1 1 tij éshté ibadet, fillon me suren 
‘‘El Fatiha’’ dhe pérfundon me suren ‘‘En Nas”’. 

Burim f Kur’anit éshté Allahu. Muhammed ishte transmetues 1 fjalés sé Allahut. 
Shpallja-vahji ishte mjet bisede ndérmjet Allahut dhe té dérguarit té Tij, Muhammedit. 
Né céshtjen e shpalljes nuk merr pjesé mendja e njeriut, por si kusht pér ta pranuar 
até, ajo nuk mbetet manash, asaj 1 mbetet pér detyré qé mé voné ta pérpunojé 
ligjshmériné e shpalljes. 

Feja islame prej fillimit themelohet me vahjin e Zotit xh.sh., té cilin ia shpalli té 
dérguarit té vet, e ai, me urdhérin e Zotit ua kumtoi njerézve. Derisa themelimi i fesé 
islame vjen thjesht prej Zotit dhe mendja e njeriut nuk ka té pérzier né te, e as fjala 
e ndonjé forumi njerézish, pérpilimi 1 ligjshmérisé sé saj nuk ka kurrfaré té mete e 
as kurrnjé gabim. 

Mendja e individit dhe e bashkésisé si kusht pér vértetimin e besimit té vet dhe 
si veprim produktiv pér lartésimin e moralit, éshté e obliguar té veprojé sipas udhézimeve 
té shpalljes. 


Vecori e Kur’anit éshté: 


- nuk éshté vepér e pérpiluar prej mendjes sé njeriut, 

- éshté i shqiptuar me fijalé 

- éshté i shprehur né gjuhén arabe, 

- 1 éshté shpallur vulés sé pejgamberéve, dhe 

- né ményrén mé té besueshme éshté 1 pércjellur deri te ne. 

Muhammedi e pranoi Kur’anin me ndérmjetésimin e engjéllit Xhibril, té cilin Zoti 
e quan né fjalén e vet ‘‘Eminé’’ - besnik 1 vahjit e thoté: ‘‘Até (Kur’anin) e solli né 
zemrén ténde shpirti besnik pér té gené ti nga pejgamberét (Shuara: 193-194). 

Meleku Xhibril Kur’anin e pranoi prej Zotit dhe fjalét e Zotit ia lexoi Muhammedit, 
1 cili ia mésoi ymmetit té vet. Xhibrilit pra, nuk 1 takoi tjetér vetém se transmetim1 
dhe kumtimi 1 fjalés sé Allahut tek Muhammedi. 

Pér sa i pérket faktit se veté teksti i fjalés sé Kur-anit éshté fjalé e Allahut dhe se 
ai e shpalli, flet edhe ky ajet: ‘‘S’ka dyshim se ti je duke pranuar Kur’anin nga veté 
1 Urti, 1 Dijshmi’’. (En Neml: 6) 

Mendim1 ji atyre,té cilét interpretuan thashethemet kinse Xhibrili ia solli Muhammedit 
vetém kuptimin e Kur’anit, e Muhammedi e shprehu me gjuhén e vet arabe, éshté i 
gabuar ashtu si¢ éshté i gabuar edhe mendimi tjetér sipas té cilit, Allahu e frymézoi 
Xhibrilin vetém me kuptimet e Kur’anit, kurse shprehja me fijalé éshté e Xhibrilit. 
Mendimet e tilla nuk kané mbéshtetje né kurrfaré fakti, ngase jané né kundérshtim 
me Kur’anin, me synnetin dhe me ixhmain, nuk kané ndonjé vleré e as ndonjé peshé. 
Mendimet e tilla mé tepér jané gracké e futur né literaturén e myslimanéve, pérndryshe 
si do té mund té jeté Kur’ani mrekulli kur shqiptimi 1 tij té jeté prej Muhammedit ose 
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prej Xhibrilit? Mandej, si mund t’i mveshet Allahut si fjalé e Tij, kur ai nuk éshté 
i Tij?! E né Kur’an qarté thuhet: ,,Deri sa té dégjojé fjalét e Allahut.”’ (Tevbe: 6). 

Kur’ani fjalé e Allahut, leximi i té cilit éshté ibadet, Muhammedit iu shpall kur 
ishte né moshén dyzetvjecare dhe pér heré té paré u njoftua se Zoti e kishte zgjedhur 
dhe e kishte caktuar pejgamber. Prej atij momenti e deri kur kaloi né fqinjési té Allahut, 
ajo periudhé e jetés quhet periudha e vahjit, shpalljes, revelatés (risales), e cila zgjati 
gati njézet e tre vjet. 


Vahji dhe ményra e pranimit: 


Shprehja ‘‘Vahj’’ e gjuhés arabe ka disa kuptime. Né disa raste ka kuptimin: 
frymézim me anén e té cilit njeriu frymézohet pér ndonjé puné ose pér ndonjé veprim. 
Mund té keté edhe kuptimin: ngacmim, kur njeriu nga ndonjé faktor 1 jashtém 
ngacmohet né zemér. Né disa raste pérdoret edhe né kuptimin e instinktit, sig éshté 
fjala pér bletén ose dicka tjetér. 


Njerézit jané frymézuar dhe frymézohen pér dicka, por shpallja e Kur’anit nuk 
1 takon késaj ményre té frymézimit, ményra e shpalljes sé Kur’anit éshté e vecanté 

Né Kur’an éshté théné qarté: ‘‘Nuk ka asnjé njeri gé Allahu t’i keté folur ndryshe 
pérve¢ ményrés sé frymézimit, ose pas ndonjé perdeje, ose t’i dérgojé té dérguar (melek), 
e al me lejen e Tij t’1 shpallé até qé Ai déshiron’’. (Shura: 51). 

Allahu né Kur’an theksoi até qgé e déshiron dhe gé e kérkon prej krijesave té veta, 
por kush do té pranojé prej Allahut até gé e tha? Njeriu nuk ka mundési, sepse ai 
éshté edhe qenie organike, pérgatitja e tij e bén até té paafté qé té pranojé fijalét 
drejtpérdrejt prej Allahut. 

Madhéria e Allahut éshté fuqi aq e larté sa gé prej krijesave askush nuk éshté né 
gjendje té dijé té pérshkruaj. Pér lartésiné dhe fuqiné e Tij, mésojmé vetém népérmjet 
fjalés sé Tij, me té cilén Ai e pérshkruan veten. 


Njeriu, si fuqi e dobét, nuk éshté né gjendje té véré kontakt me até fuqi aq té larté 
té Zotit, ai nuk mund t’i afrohet fuqisé sé larté edhe té pranojé até qé Ajo e shpreh. 
Nése i afrohet fugisé sé larté, e dobéta do té shkatérrohej. Zoti e di até, prandaj né 
fjalén e vet thoté se njeriu nuk mund t’i pranojé prej Tij fjalét vetém né ményrat e 
theksuara. 


E kush mund t’i pranojé fjalét prej Allahut? 

Njeriu nuk mundet, sepse éshté krijesé e dobét, éshté edhe qenie materiale. Pér 
t’i pranuar fjalét prej Allahut, nevojitet té jeté qenie mé e larté se njeriu, qenie qé nuk 
éshté materiale. Ja pra, Zoti e caktoi melekun Xhibril, krijesé e larté dhe jo materiale. 
Ajo krijesé mund t’i pranojé fjalét prej Allahut dhe ato fjalé t’ia kumtojé njertut, né 
kété rast Muhammedit, njeriut té zgjedhur dhe té caktuar pér té dérguar té Zotit. Por, 
edhe ashtu takohen dy genie me pérbérje té ndryshme, njéra e llojit té larté, melek, 
e tjetra njeri. Mirépo, edhe takimi ose kontaktimi i atyre dy qenieve té dy Ilojeve, nése 
nuk béhet ndonjé ndryshim né ato genie, éshté i pamundshém. Do té duhej: ose qenia 
e larté té jeté e shndérruar dhe e personifikuar né formén e njeriut duke iu pérshtatur 
atij, qé ai té mbetet ashtu sig éshté njeri, kurse i larti t’i flasé e i ulti té pranojé prej 
tij; ose lloji i ulét té béjé ndryshime, té ngritet né njé shkallé mé té larté gé té jeté né 
gjendje té pranojé prej té lartit. Njérén prej kétyre dy veprimeve duhet béré domosdo. 
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Sipas té parés, prej njeriut nuk kérkohet ndonjé pérpjekje gé té ngritet e té arrijé 
té pranojé prej genies sé larté, sepse até pérpjekje e ka barté 1 larti, ai éshté shndérruar 
né formén e njeriut, ai até mund ta béjé, ngase Allahu 1 ka dhéné mundési té marré 
formén e njeriut, ashtu né formé té njeriut iu paraqit Mejremes (Merjem: 17). 

Kur Xhibrili merrte formén e njeriut, Muhammedi nuk kishte nevojé té béjé 
pérpjekje pér ndryshimin e genies sé vet. Mirépo, kur Xhibrili mbetej ashtu si¢ ishte 
né formén e vet, atéheré né genien e njeriut, né qenien e Muhammedit nevojitej pa 
tjetér ndryshimi organik. Né até rast, ana materiale e qgenies sé njeriut, duket sikurse 
pushon nga funksionimi, nuk prezentohet aq, téré fuqiné e merr shpirti, sepse shpirti 
éshté genie e larté dhe si e tillé mund té kontaktojé dhe té pranojé prej melekut, i cili 
gjithashtu éshté genie e Jarté. E kur té marré fund angazhimi dhe té keté pranuar até 
qé éshté dashur, njeriu térhiget prej asaj gjendjeje, kthehet né gjendjen e méparshme 
té réndomteé. 

Né kété ményré ka qené pranimi 1 shpalljes sé téré Kur’anit, pranimi i vahjit. 
Népérmjet melekut, té dérguar prej Allahut, Muhammedi pranoi até qgé Allahu e 
déshiron dhe kérkon prej njerézve. 

Ajo ishte ményra mé e réndé dhe mé e mundimshme e frymézimit, ngase 
Muhammedit 1 duhej béré ndryshim né qenien e vet, e ai ndryshim nuk ishte né 
kompetencén e tij, ai ishte i imponuar prej fuqisé sé larté, por ky ishte frymézimi mé 
i forté dhe mé i sigurt. I téré Kur’ani Muhammedit i éshté shpallur vetém né kété ményré, 
e jo né ményrén kur Xhibrili merrte formén njeri. 

Edhe Kur’ani sinjalizon se kjo ményré e pranimit té shpalljes ishte e réndé, prandaj 
thoté: ‘‘Ne do té japim ty té pérjetosh njé té folur té réndé’’ (Muzemmil: 5). Pejgamberi 
frikésohej se po e harronte ose po 1 shpétonte di¢ka nga ajo gé i lexhoej, andaj kur 
1a lexonte Xhibrili, ai ngutej dhe e lexonte sé bashku me te, mundohej e pérpiqej ta 
nxéjé pérmendésh. Zoti e urdhéroi gé kur t’ia lexojé Xhibrili ta dégjojé me vemendje 
dhe heshtazi, té mos ngutej dhe té mos e mundojé veten, duke i garantuar se Ai do 
t’ia béjé té mundshme ta nxejé pérmendésh, do t’i ndihmojé ta mésojé dhe ta ruaj 
ashtu té sakté ei tha: ‘¢.Mos u ngut ta lexosh Kur’anin para se té marré fund kumtimi 
i tij dhe thuaj: Zoti im mé shto dije!’’ (Taha: 114), dhe: ‘‘Mos shqipto edhe ti me gjuhén 
ténde pér ta nxéné até me té shpejté. Ne kemi pér detyré tubimin dhe leximin e ti). 
E kur ta lexojmé até, ti pércille leximin e tij me té dégjuar, pastaj obligim yni éshté 
ta shkoqisim até!’’ (Kijame: 16-19). 

Kjo ishte ményra sipas sé cilés Pejgamberi e pranoi téré shpalljen e Kur’anit. 


Ményra tjetér e frymézimit dhe synneti i Pejgamberit 


U kuptua se Kur’ani éshté fjalé e Allahut, kjo do té thoté, edhe shprehja edhe kuptimi 
jané prej Allahut, pérvec transmetimit, as Xhibrili as Muhammedi nuk kané pjesé né té 

Ményrés tjetér té frymézimit i thuhet: ‘‘vahjun bin-nefethi’’ ose ,,en-nefethu fir- 
ruhi’’ - frymézim né thellési té zemrés. Ajo ishte njé ményré tjetér. Né até ményré njeriu 
frymézohet pér ndonjé puné apo detyré. Pejgamberi yné ishte frymézuar né até ményré. 
Né kété ményré gené frymézuar edhe pejgamberét tjeré si edhe njeréz té tjeré té miré. 
Njerézit e frymézuar né até ményré dinin se ai frymézim ishte prej Zotit, ngase porositen 
pér puné té mira e té mbara, andaj jané té bindur dhe té vendosur né zbatimin e asaj 
pér ¢ka porositen. 

Népérmjet atij frymézimi Pejgamberi yné éshté njoftuar, pérve¢ domethénies ose 
géllimit té ndonjé pjese té Kur’anit, edhe me ndonjé ¢éshtje tjetér. Edhe hadithi 1 
Pejgamberit ka pér burim até frymézim, pra edhe synneti éshté frymézim prej Allahut. 
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Kété e vérteton Kur’ani kur thoté: ‘‘Ai (i dérguari) nuk flet nga hamendja e vet, ai 
(té folur) nuk éshté tjetér vetém se frymézim me té cilin frymézohet’’ (En Nexhm: 3-4). 
Edhe hadithi Kudsij ishte 1 asaj ményre. Né hadithi kudsij nuk ka ndonjé dispozité 
té sheriatit, né to theksohet madhéria dhe fuqia e pakufishme e Zotit, méshira e Tij, 
té mirat dhe begatité me té cilat 1 ka pajisur njerézit etj. 

Asnjé pjesé e Kur’anit nuk e kishte até ményré té frymézimit. 

Pér té kuptuar edhe mé miré dallimin ndérmjet shpalljes sé Kur’anit dhe ndérmjet 
ményrés sé frymézimit né synnet, Sujutiu shénon thénien e Xhuvejnisé: Shpallja prej 
Allahut ishte dy llojesh. Njé lloj ishte: Allahu 1 thoté Xhibrilit: Thuaj pejgamberit, 
tek 1 cili po té dérgoj, puno kété dhe kété, urdhéro pér kété dhe pér até! Xhibrili e kuptoi 
até ¢’i tha Zoti, vjen te pejgamberi dhe ia thoté até, por jo edhe tekstin e fjalés, por 
vetém kuptimin, kurse pejgamberi e shprehé me gjuhén e vet, pra teksti i fjalés éshté 
tjetér. I atij lloji ishte synneti, prandaj, synneti mund té kumtohet vetém né kuptim 
pa e lexuar tekstin, kurse Kur’ani jo. Lloji tjetér ishte: Allahu 1 thoté Xhibrilit: Lexoja 
pejgamberit kété! Xhibrili vjen dhe ia lexon tekstualisht, fjalé pér fjalé, pra i thoté: 
lexoja kété, e jo kumtoja kété I kétij lloji ishte i téré Kur’ani. 

Ményra tjetér e shpalljes éshté kur Zoti i flet peygamberit e ai e dégjon, por ai té 
folur nuk éshté sikur té folurit kur nei flasim njéri-tjetrit, as té dégjuarit nuk éshté 
1 tillé. Pejgamberi Zotin e dégjon me téré genien e vet, sikur e téré genia i éshté zbérthyer 
né ndjenjé dégjim, zéri i vjen nga té gjitha anét. Ai té folur éshté i jashtézakonshém, 
éshté jashté rrethit dhe rregullit me té cilin njeriu éshté mésuar té dégjojé té folur, prandaj 
edhe i thuhet ,,pas perdeje’’. Kur’ani nuk éshté i shpallur as né kété ményré. Pejgamberi 
e dégjon fjalén e Zotit dhe e kupton ¢ka 1 thoté Ai, éshté 1 obliguar té veprojé sipas 
asaj qé ka kuptuar, por nuk éshté i obliguar t’i thoté ato fjalé ashtu sic i ka dégjuar. 
E kur éshté fjala pér shpalljen e Kura’nit, pejgamberi ishte i obliguar t’i thoté fjalét 
e Zotit, té cilat 1 dégjoi prej melekut, t’i thoté besnikérisht e tekstualisht ashtu si¢ 1 
ka théné Zoti melekut. 

Kéto jané tri ményrat e vahjit, té cilat i pérmend Kur’ani. 


Pérmbajtja e Kur’anit 


Allahu kété libér fetar e eduktaiv e shpalli té pérjetshém, duke qené udhézim e 
méshiré pér individin dhe pér bashkésiné njerézore, Ai e dérgoi késhillé té njé niveli 
mé té larté edukativ, gé kultivon dashuri dhe mbjell frymé pageje ndér njeréz, qé nxité 
lartésimin shpirtéror, ge pérmbledhé rregulla e dispozita mé té dobishme té rendit social, 
gé parashtron parime edukative pér njeréz té ¢do kohe dhe té ¢do vendi, gé rréfen pér 
popujt e lashté, pér té fshehtat e dynjasé dhe té ahiretit. 


Si libér feje dhe morali né pérmbajtjen e vet, pérveg, tjerash pérfshiné: 

- besimin e drejté, besimin né njé té Vetmin Zot xh.sh., né engjéj, né libra té shpallura, 
né té dérguarit e Zotit, pas késaj né jetén e botés tjetér, 

- virtytet mé té larta té moralit, té cilat forcojné besimin né zemra, zgjojné ndjenjat, 
ngrisin karakterin dhe pastrojné ndérgjegjen e individit dhe té bashkésisé, duke i larguar 
pte] veseve, 


- thirrjen pér studim dhe véshtrim té thellé ndaj ¢do qeniejeje a sendi gé Zoti e 
krijoi né kété gjithési me géllim gé njerézit té arrijné t’1 njohin sekretet e tyre dhe té 
largohen prej imitimit té verbér, 

- tregime pér popujt e lashté me qgéllim udhézimi prej té ciléve njerézit duhet té 
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nxjerrin mésim e pérvojé se si ligjet e Allahut u zbatuan dhe té dégjueshmit pérjetuan 
té mira, kurse arogantét pérjetuan ndéshkime, 

- vértetime pér ligjshmériné e larté e té drejté té Allahut, e cila ka pér géllim ngritjen 
e njeriut né njé lidhméri té singert ndaj Allahut, me ¢ka bashkésisé i garantohet 
ekzistenca dhe fatbardhésia, 

- besimin né ekzistimin e librave té méparshém té cilat i parapriné pérgatitjes pér 
shpalljen e Kur’anit . Ato ishin té shpallura pér njé kohé té caktuar, té cilat kishin pér 
géllim t’i pérgatisin njerézit, t’i zgjojné zemrat, t’i udhézojné né besim ndaj Njé Zoti, 
t’i ngrisin né vetédije pér té qené té denjé ta pranojné shpalljen e fundit, Kur’anin me 
ligje té plota e té pérsosura, té pakufizuara e té pérjetshme. 


Mrekullia e Kur’anit 


Kur’ani éshté mrekulli e pérjetshme ngase éshté atribut (sifat) 1 Zotit té 
pérjetshém. Ai nuk éshté si mrekullité e pejgamberéve té tjeré qgé ishin vepér nga veprat 
e Allahut, e vepra e Allahut mund té pushojé, kur Allahu e kryen até, ndérsa atributi 
i té pérjetshmit éshté i pérjetshém. Cdo pejgamber ka pasur mrekulliné e vet, kurse 
librin e ka pasur program orientimi, e mrekullia e Muhammedit éshté veté programi, 
ashtu gé programi éshté mrekulli, e mrekullia program. Nga kjo rrjedh se librat e para 
kané qené né rrethin e obligimit, d.m.th., Zoti i obligoi njerézit ta ruajné librin, e pér 
Kur’anin tha: ‘‘Ne e zbritém Kur’anin dhe Ne e ruajmé até’’ (Hixhr: 9), sepse Kur’ani 
nuk éshté si librat tjera vetém program jete, por Kur’ani éshté edhe mrekulli, e pér 
té qené mrekulli duhet té jeté i ruajtur besnikérisht teksti 1 tij, pérndryshe ai humb 
mrekulliné, andaj, Allahu vendosi ta ruajé Kur’anin. Shih pér kété arsye né te nuk mund 
té ndodhin ndryshime e devijime si ndodhén ne librat e para. 

Nése marrim pér shqyrtim dy ¢éshtjet e Kur’anit: ¢éshtjen e zbatimit dhe té veprimit 
sipas mésimeve té tij dhe ¢éshtjen e ruajtjes sé tij, do té shohim se me kalimin e kohés 
¢éshtja e zbatimit dobésohet, kurse ¢éshtja e ruajtjes shtohet me kalim kohe. Sikur 
ne ta zbatonim né ményré té drejté si program jete, ajo do té ishte gjé e natyrshme, 
por gafleti yné prej mésimeve té Kur’anit si orientim né jeté, nuk éshté duke ecur baraz 
me ruajtjen e tij, kur até e gjejmé né ¢do vend, né ¢do banesé, né gerre etj. Gjejmé 
p.sh. njé person, duke menduar ta shkruajé téré Kur’anin né njé fage dhe me njé formé 
mé té bukur, ose ¢’e shtyen njerin apo tjetrin té béjé punén mé estetike pér shtypjen 
e mus’ hafit etj. Kjo ndodhé ngase Allahu déshiron té argumentojé se Ai e ruan Kur’anin, 
e jo ata gé e praktikojné 

Fjala mrekulli si kuptim i fjalés ‘‘mu’xhize’’, mundéson kuptimin e njé ¢éshtjeje 
qé askush nuk mund ta béjé. Até e bén vetém Zoti dhe ajo éshté ¢éshtje gé thyen ligjet 
e ekzistimit né ekzistencé. Mrekullia u dhurohet pejgamberéve pér ta crrénjosur bindjen 
e atyre gé pérve¢ Zotit adhurojné dicka tjetér. Kur éshté fjala pér mrekulliné e Kur’anit, 
géllimi éshté té vértetojé se ¢do pérpjekje dhe ¢do orvatje pér t’i béré atij konkurrencé, 
éshté e pamundshme, e parealizueshme gé mposhtet e thyhet duke pésuar déshtim. 

Mrekullia e Kur’anit pérfshin shumé lémenj, por nga arsyeja objektive kétu po i 
shénoj vetém disa prej tyre. 


Mrekullia e Kur’anit nga ana e ¢éshtjes gjuhésore 


Kur’ani fjalé e Allahut, leximi i té cilit éshté ibadet, zbriti né gjuhén e arabéve 
té njohur si gjuhétare, oratoré, poeté.. Kur’ani u béri konkurrencé né até lémi, mirépo 
kur u mungoi aftésia e imitimit té tij, ata i thané magji, kurse Pejgamberit magjistar. 
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Se aa aa a a ea i I a a a a ae i EET 
Ata nuk menduan se ajo génjeshtér e tyre refuzohej shumé Iehté, sepse i hipnotizuari 
nuk ka kompetencé té liré kundér magyjistarit, e nése Muhammedi ishte magjistar dhe 
ai kishte hipnotizuar njeréz, atéheré pse nuk 1 hipnotizoi edhe ata gé té shkonin pas 
tij. I hipnotizuari nuk 1 pérulet magjistarit me vullnetin e vet. Ai nuk shkon t’i thoté 
atij:e pranoj kété magji ose e refuzoj, sepse ai para magjistarit éshté i débuar nga vullneti 
i vet. Shpallja e Muhammedit pér magjistar, duke mos i besuar atij, déshmonte se ata 
ishin shpifés e génjeshtaré. 

Ajo qgé i shtyri idhujtarét arabé t’i thoné Kur’anit magyji, poezi, fjalé e njeriut té 
marré e té tjera, qé nuk pérputheshin me logjiké, ishte nga arsyeja se Kur’ani me até 
stil té larté para té cilit u dasht té gjunjézohen edhe poetét mé té njohur té tyre, 1 befasoi 
dhe kur e ndien veten té paafté para mrekullisé sé tij, e humbén vetédijen, nxituan 
e thané cka nuk pérputhej me logjiké, sepse nga befasia humbén ¢do fakt dhe ¢do 
mendim logjik. 

Kur’ani vazhdoi t’u shpallé gara: té sjellin njé origjinal si ai,té sjellin dhjeté sure, 
e mé né fund té sjellin nje sure. Kjo ishte mrekullia e paré e Kur’anit gé komunikonte 
me até popull, té cilit i zbriti. Prandaj, qartésia e fjaléve té tij, renditja, pérputhshméria, 
ményra artistike e thénieve, bukuria e ligjérimit té tij, jané té pakrahasueshme. Po si 
té mos jeté i tillé kur dihet se éshté: ‘‘Libér qgé ajetet e tij jané radhitur né ményré 
té pérsosur, madje edhe shkogitur prej Atij té Urtit, Njohésit té ¢éshtjeve né hollési’’ 
(Hudé: 1). 


Mrekullia e Kur’anit nga ana e ¢éshtjes kuptimore 


U tha se mrekullia e Kur’anit éshté e pérjetshme, ngase éshté cilési e té Cilésuarit 
té pérjetshém (sifatullah-kelam). Po ajo éshté e pérjetshme edhe nga arsyeja se éshté 
vepér mendore, e jo si mrekullité tjera vetém shqisore. Eshté vepér mendore sepse, 
mendjet e nejrézve sado gé té arrijné té zbulojné ¢éshtje e ligje, té cilat mbretérojné 
né natyré, do té shohin se Kur’ani ato 1 ka pérmendur shumé mé pérpara. 

Zoti xh.sh. e ka ditur se mendjet e njerézve, duke ndihmuar njera gjeneraté tjetrén, 
do té arrijné té zbulojné céshtje, gé ata qé jetuan para tyre nuk i kané ditur, prandaj 
¢éshtje té vérteta e ligje, té cilat do té zbulohen mé voné | ka véné né spikamé, por 
pér até kohé kur shpallej Kur’ani1 ka prekur krejt pak, sepse njerézit e asaj kohe nuk 
ishin né gjendje t’i kuptonin né hollési. 

Duhet ta kemi té qarté se zbulimet dhe shpikjet e reja, jané rezultat i zhvillimit 
mendor. Ato nuk jané zbulime as shpikje té rastit, pse sado qgé ndonjé zbulim té jeté 
me vleré té larté, ai nuk éshté i pavarur prej zbulimeve té méparshme, anipse ato mé 
té hershmet ishin me vleré mé té ulét. Cdo zbulim a shpikje éshté kushtézuar prej dickahi, 
ai nuk ndodhi befas, por prej kushteve e parashtrimeve té méparshme. 

Eshté e vérteté se Kur’ani nuk erdhi si libér gé té na i mésojé ¢éshtjet dhe ligjet 
gé zotérojné né gyjithési, ai nuk zbriti té na shpjegojé ekzistencén as ¢éshtjet né te, e 
as té na i mésojé diturité. Ai zbriti gé ta nxisé mendjen gé ajo té mésojé pér to. 
Megyjithaté, Kur’ani 1 ceké disa céshtjé gé kané té béjné me té vértetén, por ato nuk 
i thekson pér té na 1 mésuar, i kuptoi mendja ose nuk 1 kuptoi, ai i thekson si té vérteta 
reale. 

A do té ishte mencuri e Kur’anit té sjellé céshtje té vérteta, té cilat funksionojné 
né ekzistencé dhe t’ua publikojé arabéve té asaj kohe?! Por, a do té kalojé pa i prekur 
ato té vérteta bile pak?! Zoti xh.sh. né Kur’an 1 thekson ato té vérteta, e sikur njerézve 
u thoté: al gé mé besoi Mua, duhet té jeté 1 bindur se kur Uné kam théné dicka, ajo 
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Eshté e vérteté e sakté dhe s’ka nevojé té kérkojé prej Meje fakt. Fakti jam Uné. Nése 
disa mendjeve nuk u mjafton thénia Ime si fakt, por duan t’u besojné shqisave dhe 
mendjeve té veta, Uné ata i lé té liré té pérpigen dhe ua béjé té mundshme t’i shohin 
faktet e Mia dhe té vértetojné se até qé kam théné Uné éshté e vérteté e sakté, por éshté 
dashur t’u mjaftojé thénia Ime, pse mjafton Allahu té jeté vértetues. Né suren ‘‘Fussilet”’ 
Ajeti 53 thuhet: ‘‘Ne do t’u béjmé atyre té mundshme t’i shohin argumentet tona né 
gjithési dhe né veten e tyre deri gé t’u béhet e qarté se ai (Kur’ani) éshté i vérteté. A 
nuk mjafton qgé Zoti yt té jeté déshmues pér ¢do gjé’’. 

Kur’ani atéheré kur shpallej theksoi té vérteta, ato éshté dashur té besohen si thénie 
té Zotit edhe para se t’i kuptojé mendja, sepse shumé céshtje té vérteta, té cilat i ka 
cekur Kur’ani, dija ka arritur t’i kuptojé shumé mé voné, pra ato kané qené té vérteta 
edhe para se t’1 zbulojé dija. Kur’ani p.sh. ka cekur rolin e erérave né mbarésimin e 
biméve e ka théné: ‘‘Ne i léshuam erérat fryténuese..’’ (Hixhér: 22). Ka dhéné shenjé 
pér rrotullimin e tokés né njé ményré shumé perfide e ka théné: ‘‘.. dhe i sheh kodrat 
e mendon (té duken) se ato jané té palévizshme, ndérsa ato ecin sikur ecin reté..’ 
(En’Nemlu: 88). Krahasimi 1 ecjes sé kodrave me até té reve, jep me kuptua pér 
rrotullimin e tokés, sepse lévizja e reve nuk béhet vetvetiu, por me anén e erérave, pra 
edhe lévizja e kodrave me anén e dikuj tjetér, né kété rast me anén e tokés. Kété thénie 
té Kur’anit, mendja ka arritur ta kuptojé voné. 

Pér etapat e zhvillimit té fetusit e embrionit Kur’ani ka théné: ‘‘Pér Allahun, Ne 
e krijuam njeriun prej njé léngu té kulluar prej balte, pastaj até e shndérruam né piké 
uji (faré) né njé vend té sigurt, mandej até piké uji e bémé copé gjaku, até gjak e 


bémé copé mishi té dhémbézuar, e até copé mishi e shndérruam né eshtra, e eshtrat 
i veshém me mish, pastaj até e bémé krijesé tjetér (i dhamé shpirtin). I larté éshté Allahu, 
mé i miri Krijues!’’ (Muminuné: 12-14). Pér kéto etapa té zhvillimit, pér tri errésirat 
né té cilat ndodhet fetusi, dija arriti té dijé pér té shumé voné, e ndoshta vetém né 
shekullin toné 


Kur’ani i shkeu té gjitha perdet e kohés, té vendit dhe depértoi e zbuloi edhe ato 
fshehtési gé fshihen né zemrén apo né mendjén e njeriut. Kéta shembuj jané té theksuar 
né Kur’an dhe lexuesi do t’i kuptojé gjaté leximit. 


Edhe né shekullin toné, i cili konsiderohet shekull i arsimit mendor, fjala e Kur’anit 
duket se zgjerohet dhe jep kuptim té ri. Saheré gé dija me pérpjekjet e veta bén evolucion 
né zhvillimin e jetés, ajo gjen mbéshtetje né théniet e Kur’anit dhe théniet e tij duket 
se pértérihen gjaté shekujve pér ¢do gjeneraté, e késhtu dokumentohet se mésim1 1 tij 
éshté i ri pér cdo kohé dhe se ai mésim kurr nuk vjetérohet, sepse duke gjeruar terrenin 
e kuptimeve shkon paralelisht me zhvillimin e jetés, prandaj éshté mrekulli mendore. 


Mrekullia e Kur’anit nga ana e ¢éshtjes shpirtérore 


Zoti xh.sh. kété libér e shpalli méshiré dhe drité pér njeréz, por pér ato zemra 
idhujtare, té cilave u kishte hyré né gjak adhurimi 1 idhujve, ishte njé goditje e forté 
né shpirtin e tyre. Arabét gé ishin idhujtaré shumé kokéforté e idhnaké té médhenj 
e té papérkulur, Kur’ani thérriste ta braktisin até me té cilin ishin té mésuar edhe prej 
prindérve té vet, i thérriste té largohen prej adhurimit té shumé zotérave dhe té kthehen 
né adhurim té njé té vetmit Zot, té Allahut fuqiploté, i thérriste té heqin doré prej atyre 
zakoneve plot mékate e krime. 
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Né rrugén pér té cilén 1 thérriste Kur’ani dukeshin pengesa té pakapércyeshme, 

véshtirési té papérballueshme, por mrekullia e tij manifestohej thellé né zemrat dhe 
shpirtérat e tyre dhe daléngadalé i pérvetéson dhe shumé prej tyre i bén ithtaré té denjé 
té mésimeve té tij. Ajo mrekulli e Kur’anit, e cila térhoqi edhe shpirtérat e tyre, 1 habiti 
edhe veté ata, prandaj me vetédije té humbur e té tronditur, dikush prej tyre e quajti 
sehir, magji etj. Edhe idhujtari mé i afté dhe mé autoritativ, Velid bin Mugire u gjunjézua 
para mrekullisé sé tij. Idhujtarét e kishin dérguar te Muhammedi gé t’ia térhegé vérejtjen 
dhe té mos publikojé ato mésime té Kur’anit, té cilat fyenin besimin e tyre, mirépo, 
kur e dégjoi Muhammedin duke lexuar Kur’an, ai u habit dhe kur u kthye te idhujtarét, 
ua pérshkroi mrekulliné e asaj pjese té Kur’anit gé e kishte dégjuar dhe me fijalét e 
veta 1 vlerésoi cilésité e larta té tij duke théné: ‘‘Ai (Kur’ani) ka njé émbélsiré té 
papérshkruar, éshté térhegés e ngacmues, éshté aq 1 kéndshém sa gé fund e krye éshté 
plot fruta, até nuk mund ta thoté njeriu!?’’ 

Eshté gjé e natyrshme gé Kur’ani té jeté i tillé kur dihet se pér te thuhet: ‘‘Thuaj: 
até e zbriti Ai gé 1 di fshehtésité né qgiej e né toké!’’ (Furkan: 6). 


Emrat e Kur’anit 


Kur’ani 1 famshém ka shumé emra dé té gjithé japin té kuptosh réndésiné dhe pozitén 
e larté té tij dhe gé né pérgjithési éshté libri mé 1 famshém gqiellor dhe Zoti xh.sh. né 
fjalén e vet e ka quajtur: El Kur’anu, El Furkanu, Et Tenzilu, Edh Dhikru, El Kitabu etj. 

Po ashtu Allahu e ka cilésuar me atribute té bukura e té shumta. Po thuaj nuk 
ka sure gé né te té mos pérmendet ndonjé atribut i tij i kéndshém si: Nurun, Huden, 
Rahmetun, Shifaun, Mevidhatun, Azizun, Mubarekun, Beshirun, Nedhirun et). 


Ndarja e Kur’anit 


Kur’ani, sipas urdhérit Hyjnor, éshté 1 ndaré né sure gé gjithsej jané 114. Suret 
jané té pérbéra prej shumé ose pak ajetesh. Mé e gjata éshté sureja El Bekaretu me 
286 ajete, e mé té shkurtrat kané nga tri ajete. 

‘‘Suretun’’‘ - do té thoté vend, pozité e larté. Njé grumbull ajetesh gé kané fillim 
dhe mbarim quhet ‘‘suretun’’ pér hir té famés dhe té lartésisé sé saj ashtu sikurse quhet, 
beden pjesa mé e larté né njé mur. Ose Kur’ani éshté si njé kopsht nacional 1 ndaré 
né reparte, e secila njési e tij éshté e rrethuar me mur té larté si té ishte ndonjé késhtjellé. 
Sureja e Kur’anit éshté si njé kopsht i tij i rrethuar me mur gé mbron besimin dhe 
bazat e ti). 

‘‘Ajet’’ - quhet njé ose mé shumé fjalé. Nuk éshté kusht i domosdoshém dé ajeti 
té keté kuptim té pavarur si: ha, mimé, kur pérbéhet prej shkronjave ose si: Mud- 
hammetan, kur pérbéhet prej njé fjale. Ajeti zakonisht éshté njé fjali e thjeshté ose 
njé fjali e zgjeruar apo edhe periudhé. Fjala ajet pérmendet shumé heré né Kur’an 
gé ka pér géllim mrekulli, argument et). 

Pér sa i pérket ¢éshtjes sé ndarjes sé Kur’anit né sure dhe radhitjes sé sureve né 
Mus-haf, kjo nuk ishte rezultat i mendjes sé njerirut, por ajo ishte ¢éshtje e diktuar 
prej té madhit Zot. 

Ndarja e Kur’anit sipas vendit ka té béjé me pjesét e tij té shpallura sa ishte 
Pejgamberi né Meke dhe me pjesét gé iu shpallén pasigé u shpérngul dhe u vendos 
né Mediné. Suret e shpallura sa ishte né Meke u quajtén mekase, ndérsa té tjerat 
medinase. Dijetarét jané uniké né bindje se né Meke iu shpallén shtatédhjeté sure, 
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kurse né Medine njézet, ndérsa njézet e katér sure té tjera jané té pérbéra prej pjeséve 
té shpallura né té dy vendet. 

Suret e shpallura né Meké kané disa vegori gé dallohen prej sureve té shpallura 
né Mediné. Ato jané mé té shkurtra dhe tematika e pérmbajtjes sé tyre kryesisht ka 
té béjé me besimin e drejté, me besimin né njé té vetmin Zot dhe me bazat tjera té 
besimit. Madhéria e Zotit, sundimi, mbizotérimi dhe fuqia e Tij absolute ndaj ¢do 
sendi e ¢éshtjeje né gjithési, éshté shumé mé e shprehur dhe mé e theksuar né ato sure, 
gjé gé shumé njeréz, duke mos qgené né gjendje ta kuptojné géllimin e theksimeve té 
tilla né fillim té shpalljes, fesé islame ia mveshén teoriné e ‘‘xhebrit’’ - determinizmit 
fatalizmit, i cili éshté i huaj pér te. 

Suret e shpallura né Medine jané mé té gjata, dhe ato mé tepér i pérshkon fryma 
e ligjshmérisé islame. 

Pér sa 1 pérket ndarjes sipas kohés: mé heret ose mé voné, para hixhretit ose pas 
tij, edhe ajo ndarje nuk ka ndonjé ndikim né radhitje. Nuk éshté e théné gé pjesa 
€ paré e shpallur té jeté e shénuar né fillim té mus’hafit, e as pjesa e fundit té jeté 
né fund té tij, por ka pjesé té shpallura né fillim né Meke, e té jené té shénuara né 
ato té Medinés dhe aso té shpallura né kohén e fundit né Medine e té jené té radhitura 
né ato té Mekés. Edhe nga kjo kuptohet se ¢éshtja e radhitjes nuk ishte kompetencé 
e njerézve, por e Zotit té Madhéruar, i Cili pér ¢do pjesé té Kur’anit urdhéroi té radhitet 
aty ku e ka vendin. 


Pjesa dérmuese e Kur’anit iu shpall Muhammedit gjaté kohés sé dités dhe né 
vendbanimin e tij, e ndonjéheré iu shpall kur ishte mysafir sig éshté ajeti 13 i sures 
Huxhuraté gé iu shpall kur ishte né Meke si mysafir, e Bilali kishte hypur mbi Qabe 
dhe e thérriste ezanin. Pati pjesé gé iu shpallén natén si pjesa e fundit e Ali Imran 
dhe ajeti (67 Sure Maide). Né rekatén e dyté té sabahut iu shpall ajeti 128 Ali Imran, 
e duke qgené : shtriré né shtrat, por zgjuat i shpallet sureja Kevther dhe ajeti 118 né 
suren Tevbe. Pérnjéheré iu shpall e téré sureja ‘‘Murselat’’ dhe ajo ‘‘Es Saffu’’. Ndonjé 
sure si ajo ‘‘El Alak’’ dhe ‘‘Ed Duha’’ u shpallén pjesé-pjesé né njé interval bukur 
té gjaté kohor. 

Pjesa e paré e shpallur nga Kur’ani jJané ajetet e para té sures Alak, ndérsa pjesa 
e fundit e shpallur éshté ajeti 281 né suren Bekare. 

I téré Kur’ani zbret pérnjéheré prej ‘‘Levhi Mahfudh’’ né giellin e dynjasé natén 
e ‘‘Lejletul Kadrit’’, pastaj prej qiellit té dynjasé te Muhammedi shpallet pjesé-pjesé 
né njé periudhé prej njézet vjet e mé tepér. 

Tubimi dhe ruajtja e Kur’anit 

Kur’ani éshté tubuar né dy periudha: né Kohén e Pejgamberit dhe né kohén e hulefai 
rashidinéve, ku secila periudhé dallohet me vecorité dhe karakteristikat e veta té 
posacme. 

Fjala ‘‘tubim’’ ndonjéheré ka pér géllim: nxénien e Kur’anit pérmendésh dhe 
ruajtjen e tij né kujtesé, ndonjéheré ka kuptimin e shkrimit, té shénimit té Kur’anit 
né faget e shkruara. Edhe njéra ményré e tubimit edhe tjetra jané zbatuar né kohén 
e Pejgamberit. Kur’ani pra, éshté ruajtur né dy ményré: duke e nxéné pérmendésh, 
e qgé i thuhet tubim né gjoksa dhe duke e shkruar. 


Tubimi né gjoksa 
Dihet se Kur’ani iu shpall té dérguarit té pashkolluar: ‘‘A1 (Allahu) éshté gé ndér 
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té pashkolluarit nga veté mesi i tyre dérgoi té dérguar gé atyre t’ua lexojé ajetet e Tij, 
t’i pastrojé dhe t’ua mésojé librin dhe ligjshmériné...’’ (El Xhumuati: 2). Prandaj, 
Muhammed bénte pérpjekje té médha pér ta ruajtur ashtu té sakté, ashtu sic i shpallej, 
veté e nxénte pérmendésh, kurse shokéve ua mésonte daléngadalé gé edhe ata té arrijné 
ta nxéné pérmendésh. 

Populli arab ishte popull qé nuk merrej me shkrim-lexim. Ai ishte popull qgé 
ushtronte shprehité e géndrueshme té nxénies shumé té shpejt té teksteve pérmendésh. 
Ata mbanin né kujtesén e vet me qindra e mija vargje té poezisé, dinin pér origjinén 
e paraardhésve té vet shumé té lashté. 

Erdhi Kur’ani famélarté me qartési té ploté té shprehjeve, me rregulla e dispozita 
té shumta, ata 1 gjeti né até gjendje. U solli fakte té qarta e argumente madhéshtore 
sa gé i habiti, por edhe 1 pérfitoi ndjenjat, zemrat dhe mendjet e tyre derisa gé téré 
kujdesin e tyre e orientoi né librin posa té shpallur madhéshtor. U drejtuan vetém 
kah Kur’ani, e mésuan pérmendésh dhe e ruajtén, ndérsa poeziné e braktisén, sepse 
né Kur’an ata gjenin shpirtin e jetés. 

Pejgamberi, kohén mé té madhe té natés e kalonte duke ndenjur né kémbé, duke 
u Jutur dhe duke lexuar sa mé shumé Kur’an; ai thellohej né mendime pér domethénien 
e tij dhe ashtu géndronte né kémbé derisa nga lodhja iu dridhnin kémbét. Andaj, nuk 
éshté pér t’u ¢cuditur kur thuhet se ai ishte mé i miri i hafizéve (hafiz éshté njeri gé 
e di téré Kur’anin pérmendésh). 

Shokét e Pejgamberit - sahabét bénin gara né leximin, mésimin dhe nxénien 
pérmendésh té Kur’anit dhe téré kujdesin ia kushtonin ruajtjes dhe pérhapjes sé tij, 
ua mésonin grave dhe fémijéve té vet, nése kalohej pérreth shtépive té tyre, ato ushtronin 
nga leximi 1 Kur’anit si zgjua bletésh dhe kur Pejgamberi kalonte prané tyre ndalej 
dhe e dégjonte até lexim! Né veté xhaminé e Pejgamberit lexohej Kur’an me zé té larté 
sa gé prej sé largu dégjohej ushtimé, por Pejgamberi i urdhéroi ta ulnin zérin e té 
mos pérzihej leximi. 

Shumé shoké té Pejgamberit ishin hafizé té dalluar. Hafizét e tillé Ai 1 dérgonte 
népér fshatra e qytete pér t’ua mésuar té tjeréve Kur’anin. 

Nxénia pérmendésh e librit té shenjté ishte ve¢ori e ymmetit té Muhammedit, té 
cilét kur e kumtonin, mbéshteteshin né até gé e kishin né kujtesén e tyre, e jo vetém 
né até gé ishte e shkruar. Asnjé popull tjetér nuk, ruajti ashtu librin e vet, andaj né 
librat e tyre u béné devijime e ndryshime. Ajo vecori e myslimanéve té paré ishte dhuraté 
prej Allahut, ngase u lehtésoi nxénien pérmendésh té librit dhe pér até lehtésim tha: 
‘“‘Ne Kur’anin e bémé té lehté pér kujtesé...’’ (Kamer: 17). Népérmjet kujtesés dhe 
shkrimit Kur’ani u ruajt i sakté ashtu si éshté shpallur. Zatén pér ruajtjen e tij garantoi 
Allahu (Hixhr: 9). 


Tubimi me shkrim 


Karakteristiké e dyté pér ruajtjen dhe tubimin e Kur’anit ishte shénimi me shkrim. 
Pejgamberi i kishte shkruasit e vahjit dhe posa i shpallej njé pjesé e Kur’anit, 1 
urdhéronte ta shkruajné. Céshtjes sé shkrimit dhe té evidentimit i kushtonte kujdes 
té posagém me géllim gé ta pérforconin edhe mé miré até gé e kishin né kujtesé. 
Shkruesit ishin sahab té dalluar. Pér até detyré té réndésishme, té cilén ua kishte besuar, 
Pejgamberi i kishte zgjedhur té besueshém, korrekté, té pérpikét e té kujdesshém. Mé 
té njohurit prej tyre ishin katér hulefai rashidinét, Zejd ibni Thabiti, Ubej ibni Ka’bi, 
Muadhi dhe shumé té tjeré té dalluar. Ata pra ishin shkrues gé e shkruanin Kur’anin 
dhe shumé prej tyre kishin mus-hafin e vet, té cilin e kishin shkruar duke e dégjuar 
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dhe duke e mésuar nga veté goja e Pejgamberit si mus-hafi i ibni Mes’udit, i Aliut, 
1 Aishes etj. 


Ményra e shkrimit 


Né até kohé ndér arabét nuk prodhohej letra, por ajo me pakicé prodhohej ndér 
bizantinét dhe persianét, e gé nuk ishte aq e pérhapur, prandaj Kur’anin e shkruanin 
né lévore té drurit té hurmés, né rrasa té holla gurésh, né lékura kafshésh, né gjethe 
dhe né eshtra shpatuKé e té gjeré. 

Zejd ibni Thabiti thoté: Ne prané Pejgamberit 1 radhitnim ajetet e Kur’anit ashtu 
si¢ thoshte ai dhe ashtu sic ishte 1 urdhéruar prej Allahut, pra radhitja e Kur’anit ishte 
e diktuar (tevkifijj). Kur’anin gé e kemi sot té radhitur né mus-haf éshté me urdhér 
dhe frymézim prej Zotit. Eshté théné se Xhibrili i sillte njé ose mé shumé ajete té 
Kur’anit dhe Pejgamberit 1 thoshte: Muhammed! Allahu té urdhéroi ta véshé né kété 
dhe né kété sure, e Pejgamberi u thoshte sahabéve: véne né kété vend dhe né kété 
vend. E kétillé ishte ruajtja dhe tubimi i Kur’anit né kohén e Pejgamberit. 


Tubimi i Kur’anit né kohén e Ebu Bekrit 


Pejgamberi pasi e kreu detyrén, e kumtoi amanetin, e késhilloi ymmetin, i udhézoi 
njerézit né fené e drejté té zgjedhur prej Allahut, e la kété jeté dhe u shpérngul né 
fqinjési té Méshiruesit. 

Zévendésimi 1 takoi Ebu Bekrit, por gjaté kohés sé udhéhegjes sé tij, ai u ballafaqua 
me véshtirési té médha e me probleme té rénda. Lufta gé u zhvillua né Jemame ndérmjet 
myslimanéve dhe murtedéve (tradhtaréve), ithtaré té Musejleme Kedhabit me ¢’rast 
rané déshmoré shtatédhjeté hafizé té Kur’anit, 1 tronditi myslimanét, e mé sé shumti 
u trondit Ymeri i Hatabit, i cili shkoi te Ebu Bekri, hyri brenda dhe até e gjeti shumé 
té pikélluar nga dhémbja pér hafizét. Nga frika se me vdekjen e hafizéve mund té 
humbé di¢ nga Kur’ani, i propozoi ta tubojné até. Ebu Bekri né fillim e refuzoi 
propozimin e Ymerit, por mé voné e pélqeu. 


Buhariu shénon: Zejdi thoté: ‘‘Pas luftés né Jemame mé thirri Ebu Bekri, kur hyra 
tek ai, aty kishte gené ulur Ymeri. Ebu Bekri mé tha: Erdhi tek uné Ymeri e mé tha: 
‘‘Lufta ka marré parmasa té gjera né mbytje té hafizéve, po kam friké se lufta do 
té vazhdojé dhe né ¢do vend do té humbim ende hafizé té tillé. Uné jam i mendimit 
qgé té urdhérosh té tubohet Kur’ani!’’ Uné 1 thash: ,,Si té béjé até gé nuk e béri 
Pejgamberi? Ymeri mé tha: Kjo éshté né dobi! Mé pérsériti disa heré derisa edhe mua 
m’u mbush mendja ashtu si Ymerit!’’ Ti je i ri, je 1 zgjuar, né ty nuk kemi dyshim, 
ti 1 shkruajte shpalljen Pejgamberit, ti fillo dhe tuboje Kur’anin!’’ 

Zejdi thoté: ‘‘Pasha Allahun, té mé obligonte ta rrafshojé ndonjé kodér, pér mua 
nuk do té ishte puné mé e réndé se sa até gé mé urdhéroi dhe i thash: ,,Si do ta béni 
njé puné gé Pejgamberi nuk e béri?’’ Ai mé tha: Kjo éshté né dobi dhe duke mé bindur, 
pranova dne ia fillova ta tubojé Kur’anin prej lévoreve, prej rrasave, prej lékurave 
dhe prej njerézve gé i dinin pérmendésh derisa fundin e sures Tevbe e gjeta te Huzeyme 
Ensariu!’’ 


Zejdi nuk u mbéshtet né até gé veté e dinte pérmendésh, gé veté e kishte shkruar, 
por né tubimin e Kur’anit 1 caktoi vetit dy burime: 

- pranoi até gé njerézit e dinin pérmendésh dhe 

- pranoi até gé ishte shkruar né prani té Pejgamberit. 

Cdo pjesé té Kur’anit ai kérkoi ta vértetojé pa tjetér prej atyre dy burimeve. Al 
nuk pranoi asnjé ajet pa e gjetur té shkruar dhe pa e gjetur té nxéné pérmendésh. 
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Pér cdo pjesé té Kur’anit kérkoi dy déshmitaré té drejté e té singerté, té cilét déshmonin 
se ai ishte shkruar né prani té Pejgamberit. 

Ebu Bekri né fillim nuk u pajtua ta tubojé Kur’anin pér dy arsye: njerézit i jepnin 
réndési té madhe nxénies pérmendésh, ndérsa pasi té shkruhej e té tubohej, ekzistonte 
frika se njerézit do té mbéshteteshin vetém né shkrime e do ta lénin manash nxénien 
pérmendésh. Né anén tjetér ai ishte shumé | pérpikét né traditén e Pejgamberit, prandaj 
frikésohej se mos po bén ndonjé risi gé Pejgamberi nuk e pélqen. 

E zgjodhi Zejd ibni Thabitin pér kété detyré aq té madhe sepse: ai ishte mé i dalluari 
pre] té tjeréve, kishte shkruar vahjin né prani té Pejgamberit, ishte i forté né besim, 
ishte besnik 1 denjé, ishte i matur, 1 edukuar dhe shumé i zgjuar. 

Ali tubim dhe ai shkrim i sakté 1 téré Kur’anit u ruajt tek Ebu Bekri, e pas vdekjes 
sé tij tek Ymeri dhe pas Ymerit te Hafseja, bashkéshorte e Pejgamberit, e bija e Ymerit. 

Kur’ani né térési u shkrua dhe u ruajt né kujtesé gjaté kohés sé Pejgamberit, por 
nuk u tubua né njé vend ngase: 

- shpallja e Kur’anit nuk kishte pérfunduar, e nuk kishte se si té tubohej para se 
té kompletohe}, 

- radhitja e sureve dhe e ajeteve nuk béhej sipas zbritjes sé tyre, sepse zbritén ajete 
né fund té shpalljes, kurse radhitja e tyre duhej béré né suret e shpallura mé heret, 

- koha prej zbritjes sé fundit dhe ndérrimit té jetés sé Pejgamberit ishte shumé 
e shkurtér, andaj nuk pati mundési té tubohej. 


Tubimi i Kur’anit né kohén e Othmanit 


Ményra dhe géllimi i shkrimit dhe i tubimit né kohén e Othmanit, dalloheshin nga 
ato té kohés sé Ebu Bekrit. Né Kohén e Othmanit ishte zgjeruar territori i shtetit islam. 
Leximi 1 Kur’anit béhej sipas dialekteve, né até kohé ishin ¢liruar Ermenia dhe 
Azerbejxhani. Huzejfe bin Jeman kishte dégjuar dhe kishte véné re se si Kur’ani 
shqiptohej né ményra té ndryshme prej popujve té ndryshém gé nuk ishin arabé, si 
edhe prej arabéve né shumé dialekte. Erdhi dhe i tha Othmanit: Rrij gati kétij populli 
para se té kundérshtohen né leximin e Kur’anit, ashtu sig u kundérshtuan ithtarét e 
librit para tyre. Othmani i tuboi sahabét mé té njohur, njerézit mé té dijshém dhe 
u konsultua pér pengimin dhe shérimin e asaj plage, e cila kishte dhéné shenjat e para 
té njé sémundje té réndé. 

Konsultimi propozoi: Othmani té urdhérojé té shkruhen disa kopje té Kur’anit 
dhe ato té shpérndahen népér qytete; té urdhérojé té digjet cdo shkrim tjetér dhe njerézit 
té orientohen pér shkrim vetém prej atyre kopjeve té shpérndara. Othmani ia filloi 
realizimit té detyrés dhe até puné ua besoi katér sahabéve: Zejd bin Thabitit, Abdullah 
bin Zubejrit, Abdurrahman bin Hishamit dhe Seid bin Assit. Vetém Zejdi ishte medinas, 
ensar, ndérsa tre té tjerét ishin mekas, kurejshité. 

Othmani kérkoi prej Hafsas Kur’anin e tubuar né kohén e Ebu Bekrit gé prej tij 
té shkruhen disa kopje dhe pasigé i shkruan pérséri ia kthen asaj. Ishte viti 24 hixhrije. 

Dallimi ndérmjet punés sé ashtuquajtur tubimi 1 Kur’anit né kohén e Ebu Bekrit 
dhe tubim11 Kur’anit né kohén e Othmanit ishte: né kohén e Ebu Bekrit tubimi kishte 
té béjé me sjelljen e téré Kur’anit né njé vend dhe me shkrimin e tij té radhitur né 
sure e ajete ashtu si e kemi sot né mus-haf. Si shkak ishte frika e vdekjes sé shumé 
hafizéve. Né kohén e Pejgamberit numri i atyre gé e dinin pérmendésh téré Kur’anin 
ishte shumé i madh, kur dihet se né vendin e quajtur ‘‘Bi’ri Meune’’ rané déshmoré 
shtatédhjeté hafizé dhe menjéheré pas Pejgamberit né kohén e Ebu Bekrit né luftén 
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e Jemames rané edhe shtatédhjeté hafizé té tjeré, ashtu qé numri i tyre ishte mé shumé 
se 140, andaj droja e Ebu Bekrit kishte arsyen e vet. 

Né kohén e Othmanit, tubimi kishte té béjé me shumimin e Kur’anit té tubuar 
né kohén e Ebu Bekrit dhe me shpérndarjen e disa kopjeve té shkruara népér territore. 
Shkak Ishte frika e kundérshtimit né shqiptimin e tij té drejté. 


Komentimi dhe pérkthimi i Kur’anit 


Shpjegimi ose komentimi i asaj, té cilén Allahu népérmjet fjalés sé vet e kérkon 
dhe e déshiron prej krijesave, arrihet mé sé miri kur ndonjé pjesé e Kur’anit shpjegohet 
me pjesén tjetér té tij, ose kur shpjegohet nga ana e veté Pejgamberit, ose kur ndonjé 
pjesé e tij shpjegohet nga as-habét e Pejgamberit. Shpjegimet e mévonshme, té 
pabazuara né burimet e para, jané shpjegime mendore, logjike, dhe individuale, andaj 
nuk kané peshé té duhur. 

Pérkthimi 1 domethénieve té Kur’anit éshté 1 nevojshém, éshté i kérkuar ngase 
népérmjet tij besimtarét njoftohen né udhézimet e tij té larta. 

Pérkthimi 1 Kur’anit tekstualisht né ndonjé gjuhé tjetér nuk éshté i lejuar, ngase 
éshté e pamundshme té ruhet stili i tij artistik dhe té bartet né ndonjé gjuhé tjetér. 
Gabimet pa qgéllim Allahu 1 falé! 


23 


SM olez Merah el 


Eudhu bil-lahi minesh shejtanir rraxhime! 

- me ndihmén e Allahut mbrohem prej démit té djallit 
te mallkuar 

- Bismil-lahir Rrahmanir Rrahim! 

- me emrin e Allahut, Méshiruesit, Méshirébérésit! - 


Po e filloj kété punim duke u mbéshtetur né ndihmén 


e Tij! 
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KUR'ANIT té Ndershém 
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SURETU EL FATIHA 
KAPTINA 1 


E zbritur né Meke pas sures El Mudeththir, ajete: 7 


Né kété kaptiné té shkurtér prej shtaté ajetesh jané pérmbledhur e theksuar né 
ményré té pérgjithshme géllimet themelore pér té cilat synon Kur’ani famélarté, si¢ jané: 

- besimi né njé té vetmin Zot xh.sh., Krijues 1 pérgjithshém, 1 eméruar e 1 cilésuar 
me emra mé té bukur, 

- besimi né ringjallje, né jetén e pasosur né botén tjetér, né pérgjegjésiné para Zotit, 
né ditén e gjykimit dhe né shpérblimin me té mira ose me ndéshkime pér veprat e béra 
né kété jeté, 

- besimi dhe bindja e patundshme se vetém Zotit i takon adhurimi dhe se té gjitha 
té mirat duhet kérkuar vetém prej Tij, 

- besimi né ligjin e Zotit sipas té cilit té gjitha té mirat ua dhuroi atyre qé ndogén 
rrugén e drejté dhe 1 ndéshkoi ata té cilét u larguan dhe humbén rrugén e drejté. 

Quhet: ‘‘Suretu el Fatiha’’ - kaptina e fillimit, e hyrjes, ngase hyrja né kété libér 
té famshém, né Kur’an fillon prej késaj sure, e cila né radhitje éshté e para, anipse 
nuk éshté e shpallur e para. 

Kjo sure éshté e eméruar edhe me emra té tjeré si: Ymmul kitab, Es Seb-ul Methanij, 
Esh Shafije, El Vafije, El Kafije, El Esasé etj. 

Pér réndésiné dhe vlerén e larté té késaj sureje Imami1 Ahmed shénon né Musnedin 
e vet: ‘‘Ubej ibni Ka’bi e lexon kété sure prané Pejgamberit, e ai thoté: Pasha Até, 
né duart e té cilit €shté shpirti im, sikur kjo nuk ka zbritur né Tevraté, as né Inxhil, 
as né Zebur, e as né Kur’an, kjo éshté Es Seb’ul methanij dhe Kur’ani madhéshtor, 
i cili mé éshté dhéné mua’’! 

Buhariu shénon né Sahihun e vet se Pejgamberi 1 paska théné Ebi Seid ibni Mual- 
la-sé: ‘‘Do ta mésoj njé sure gé éshté mé e madhyja e sureve té Kur’anit: E] hamdu 
lil-lahi rabbil aleminé, kjo éshté Es Seb-ul Methanij dhe Kur’ani madhéshtor, qé mé 
éshté dhéné mua!’’ 
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SURETU EL FATIHA 
Me emrin e Allahut, Méshiruesit, are 
Méshirébérésit! i Fe SOW a 


1. Falénderimi i takon vetém Allahut, 
Zotit té botéve! 


2. Bamirésit té pérgjithshém, Baal OC} 2 a at 15 ih 
Méshirébérésit! pee ee alt ee 
3. Sunduesit né ditén e gjykimit JR}, —~! ual bye Noe \_b* al 


(pérgjegjésisé-shpérblimit)! 

4. Vetém Ty té adhurojmé dhe vetém 
te Ti kerkojmé ndihme! 

5. Udhézona (pérforcona) pér né 
rrugén e drejté? 

6. Né rrugén e atyre, té cilét i begatove 
me té mira, 

7. jo né té atyre qé kundér veti 
térhogén hidhérimin, e as né té atyre gé 
e humbén veten! * 





* Allahu éshté i falénderuar nga vetvetiu. 

Hamd i béhet vetém Zotit, askujt tjetér né kété boté, andaj fjala hamd mé sé miri éshté té 
mbetet né kuptimin e vet ashtu si e ka théné Zoti, pse shprehja: falénderim ose lavdérim nuk 
éshté adekuate me domethénien e fjalés hamd. Pér shprehjen falénderim e kemi né gjuhén arabe 
shprehjen: shukr, e pér shprehjen lavdérim e kemi: med-h. Falénderimi ose lavdérimi mund 
t’i shprehet edhe dikujt tjetér né shenjé mirénjohje, ndérsa hamdi askujt pérve¢ Allahut. 

Fjala: Allah! éshté emér i vecanté i Zotit dhe népérmjet kétij emri shprehet bindja dhe besimi 
se vetém Ai éshté i adhuruar, se vetém Ai meriton té adhurohet, andaj kur themi Allah, ne, 
pérvec besimit né Zotin njé, shprehim besimin se Até e adhurojmé dhe e respektojmé. Ai gé 
nuk e adhuron dhe nuk e respekton, ai emrin Allah e shprehé jo realisht. 


»Rabb’”’ do té thoté: Zoti, krijuesi i gjithésisé, Udhéheqési, Rregulluesi, Komanduesi, i 
Gjithfuqishmi etj., Zot i atij qé e beson si edhe i atij qé nuk e beson dhe nuk e adhuron. 

Zoti i botérave. Fjala ‘‘Aleminé’’ éshté shumés i fjalés Alem, e fjala Alem do té thoté boté. 
Me fjalén botérat ndonjéheré ka pér géllim té shprehé kuptimin e pérgjithshém gé pérfshiné kété 
ekzistencé, jetén né varreza - Berzah, botén tjetér. Ndonjéheré shpreh kuptimet: bota shtazore, 
bota bimore, bota minerale. Pérdoret edhe pér botén truporefizike e botén shpirtérore. Gjithashtu 
fjala aleminé ndonjéheré ka kuptim té vecanté dhe me te shprehet vetém bota njerézore si né 
ajetin 47 dhe né ajetin 122 té Bekares dhe né ajetin 96 té Ali Imran. 


| Origjinali i kétij emri né gjuhén arabe éshté All-llah. 
* Véni re: Yilat shénojné fundin e ajeteve pér té cilét jepet komentimi. 
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Allahu éshté Rrahman. Shprehja Rrahman ndonjéheré éshté atribut i Zotit e ndonjéheré emér 
i Zotit. Kur éshté né pozitén e cilésorit vjen pas emrit Allah, sikur né kété rast, e kur éshté né 
kuptim té emrit nuk vjen pas emrit Allah, por si emér 1 vecanté si né ajetin 110 Isra, 18 dhe 
92 Merjem, 42 Enbija dhe 60 Furkan, dhe jep té kuptohet pér Zotin e fuqishém e té madhéruar. 
Rrahman pra éshté cilési e vetes sé Tij-sifatu dhatihi, ndérsa Rrahim cilési e punés sé Tij-sifatu 
fi’lihi. 

Té gjitha cilésité si: bamirésia, butésia, méshira e madhe etj., jané té pérmbledhura né kété 
emér té bukur té Zotit. 

Allahu éshté Rrahim éshté Méshirébérés ndaj besimtaréve, shih ajetin 117 Tevbe dhe 43 Ahzabé. 

Allahu éshté i vetmi udhéhegés né ditén e gjykimit, né ditén e kijametit, né ditén kur dhurohen 
shpérblimet dhe ekzekutohen ndéshkimet. Né até dité mbizotéron vetém drejtésia e Tij e pérsosur. 

Falénderimin né kuptimin mé té larté ia shprehim vetém Zotit, i cili na dhuroi té mira, dhe 
éshté duke i vazhduar ato, e shpresojmé se do té na i dhurojé edhe né ditén e gjykimit. 

Derisa e téré céshtja né kété jeté, madje edhe né jetén tjetér, éshté vetém né kompetencén 
e Allahut, atéheré cdo veprim e béjmé né shenjé adhurimi ndaj Tij dhe pér cdo nevojé i drejtohemi 
vetém Atij, sepse cdo adhurim drejtuar pérvec¢ Tij éshté i koté, le té jeté ai pejgamber, melek, 
njeri 1 miré a dic tjetér. Edhe pér cdo nevojé ose pér ¢do ndihmé duhet kérkuar vetém prej Tij, 
pse dora e méshirés dhe e ndihmés sé Tij gjithnjé éshté e shtriré pér ata, té cilét 1 drejtohen 
singerisht. Nése dikuj i duket se nuk i dhurohet ndihma e Tij, ai duhet ta korrigjoje vetveten 
dhe duhet ta dijé se gabimi éshté tek ai, e jo te ndihma e Zotit. 

Pasigé vetém Até e adhurojmé dhe vetém prej Tij kérkojmé ndihmé, e lusim té na ndihmojé 
né té gjitha veprimet dhe adhurimet tona ashtugé ta gjejmé rrugén e fatbardhésisé, rrugén e atyre 
gé ishin para nesh e té ciléve u dhuroi té gjitha té mirat, rrugén e pejgamberéve dhe njerézve 
té miré. E lusim té na ndihmojé gé té mos i afrohemi rrugés sé gabuar, rrugés sé atyre qé me 
fajin e vet e merituan mallkimin, dhe me fajin e vet u larguan nga e vérteta. 

Allahu na ka dhuruar ndihmén e vet dhe me ndihmén e Tij jemi udhézuar né rrugén e drejté, 
e tash prej Tij kérkojmé té na pérforcojé gé ta vazhdojmé até rrugé derisa té arrijmé tek ata, 
té cilét i pajisi me té gjitha té mirat. 

Ky éshté kuptimi i shprehjes: ‘‘Ihdina’’ - udhézona, né kété sure. 

Hidajeti i shprehur né shumé vende né Kur’an, ndonjéheré ka kuptimin udhézim, udhérréfim, 
e ndonjéheré udhézim sé bashku me ndihmé. Njé lloj udhézimi apo udhérréfimi u éshté ofruar 
té gjithé njerézve té botés, por disa e pranuan dhe e gézuan, e disa té tjeré nuk e pranuan até 
udhézim, andaj mbetén té humbur e té hutuar. 

Né kété ajet shpreh qéllimin e udhézimit té shoqéruar me ndihmén e Zotit, pse besimtarét 
jané té udhézuar, por kérkojné ndihmén e Zotit qé até udhézim né rrugén e drejté ta vazhdojné 
dhe ta pérforcojné edhe mé shumé, e nuk éshté fjala se jané jashté rrugés e kérkojné té udhézohen. 

Aminé! O zot pranoje lutjen toné! Kjo shprehje nuk éshté pjesé e késaj sure e as pjesé e 
Kur’anit, por njé shprehje gé thuhet né fund té lutjes. 
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SURETU EL BEKARE 
KAPTINA 2 


E para sure e Zbritur né Medine, ajete: 286 


Kjo sure gé éshté shpallur né Medine éshté njéra ndér suret mé té gjata té Kur’a- 
nit. Ajo éshté e shpallur né atédheun e ri té myslimanéve, né bashkésiné e re té posa 
formuar, e cila kishte nevojé pér rregulla dhe dispozita sipas sé cilave do ta orientonte 
jetén e vet shpirtérore, fizike dhe marrédhéniet ndérnjerézore. 

Né kété kaptiné jané pérfshiré shumé dispozita té réndésishme, qgé kané té béjné 
me céshtjet e fesé dhe té sheriatit si: besimi i drejté islam, adhurimet (ibadetet), nor- 
mat e moralit islam, marédhéniet familjare, bashkéshortésia et). 

Né fillim pérshkruhen cilésité e besimtaréve té denjé, té singert, mandej té pabe- 
simtaréve té hapét, e edhe veset e hipokritéve (munafikéve), ashtu gé né njé ményré 
té qarté shtrohet thelbi i besimit, 1 mosbesimit dhe 1 hipokrizisé. 

Mé voné i béhet njé véshtrim krijimit té njeriut té paré, babait té njerézisé, té Ade- 
mit a.s., ndodhive dhe ngjarjeve té papritura e té cuditshme, té cilat lajmérohen kur 
Zoti xh.sh. e shpall njeriun krijesé mé té ndershme dhe né shenjé nderimi engjéjt 1 
pérulen atij, ndérsa shejtani ia ka smiré, me kryenecési refuzon t’i pérulet, andaj pér- 
jashtohet prej méshirés sé Zotit, pérbuzet dhe mallkohet, duke mbetur armik 1 hapét 
dhe 1 pérbetuar 1 njeriut. 

Pasi pérshkruhet besimi i drejté, e gé éshté besimi né njé té vetmin Zot, Krijues 
I gjithésisé, pérmendet Kur’ani, fjalé e Zotit qgé vérteton pér shpalljet e méparshme, 
andaj kohépaskohe né disa pjesé té késaj kaptine pérmenden ithtarét e shpalljeve té 
méhershme, e posacérisht beni israilét - bijté e Israilit gé né até kohé quheshin jehudi 
dhe gé ishin né fqinjési té myslimanéve né Medine. Intrigat e jehudive, dredhité dhe 
beséprerja e tyre ishin té njohura, prandaj myslimanéve u jepen sqarime pér rrezikun 
gé mund t’u kanoset prej tyre, porositen té jené sygelé ndaj provokimeve qé mund 
t’u sjellin. Dhe mu pér até arsye, njé e treta e késaj kaptine, pérshkruan historiné e 
karakterit té tyre, té cilin e treguan edhe me pejgamberét tjeré dhe me shpalljen e tyre. 


Si céshtje té réndésishme gé pérfshihen me dispozitat e sheriatit islam, e gé shtro- 
hen né kété kaptiné jané: dispozitat pér agjérim, pér Haxh dhe pér Umre, pér lufté 
né rrugén e Allahut, pér ndjekjen e dorasit-katilit, pér rregullin né familje, né bash- 
késhortési, pér kurorézimin dhe shkurorézimin, pér pritjen (iddetin) e gruas sé léshu- 
ar dhe té asaj gé i vdes burri, pér dhénien gji foshnjes, pér testamentin (vasijetin), 
pér ndalimin e kontaktimit té bashkéshortéve kur graté jané né rendin e ciklit té mens- 
truacionit (hajdit), pér ndalimin e martesés me idhujtaré-politeisté, rreptésisht pér nda- 
limin e kamatés et). 

Né kété kaptiné pérshkruhen edhe shumé ngjarje e ndodhi té tjera si¢ jané: mre- 
kullité e Musait, kur uji gufon prej gurit, ¢éshtja e njeriut té mbytur dhe e lopés, ndér- 
timi 1 Qabes ndryshimi i kibles, ¢éshtja e magjisé, rastii Davudit dhe Xhalutit, i Uzejrit 
dhe vendbanimit té shkatérruar, shpezét dhe Ibrahimi e shumé té tjera. 

Pas ajeteve gé flasin pér kamatén, éshté i shénuar ajeti i fundit i shpallur nga 
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Kur’ani, ajeti nén numrin 281, i cili pérshkruan tmerrin e dités, kur secili njeri do 
té shpérblehet pér punén gé ka béré gjaté késaj jete, miré ose keq. 

Né fund myslimanét udhézohen té pendohen pér gabime, t’i kéthehen méshirés 
sé Zotit, té kérkojné falje mékatésh, té kérkojné ndihmén e Zotit pér kundér armiqve 
té Zotit té fesé dhe té vet myslimanéve 

Quhet: ‘‘Suretu El Bekare’’ - kaptina rreth lopés, ngase népérmjet kétij rréfimi, 
mrekullia gé shfaget né kohén e Musait béhet e pérjetshme. Né até kohé, njé nga beni 
israilét mbytet, e pér dorasin nuk dihet. Céshtjen ia paraqesin Musait me shpresé se 
al do ta zbulojé katilin. Allahu e njofton Musain se ata duhej té prenin njé lopé dhe 
me njé pjesé té saj ta prekin té vdekurin, i cili me vullnetin e Zotit do té ngjallet dhe 
do té tregojé pér dorasin. I vdekuri do té preket me njé pjesé té té vdekures, e ai do 
té ngjallet! Ai rast né ringjalljen e njerézve pas vdekjes shérben si argument pér fugi- 
né e Zotit. Pra rréfimi 1 ngjarjes ka domethénie té madhe. Nése éshté edhe déshira 
e Allahut, ngjarjen do ta pérjetojmé gjerésisht né vendin e vet té késaj sureje - 
Inshaell-llahu! 

Muslimi e shénon njé hadith té Pejgamberit: ’’Mos 1 béni shtépité tuaja varreza, 
shejtani ik prej asaj shtépie né té cilén lexohet kaptina Bekare’’! 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 
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4. Dhe ata, té cilét besojné né até gé ty 
t’u shpall Ty, dhe né até gé éshté shpallur 
para Teje dhe gé jané té bindur plotésisht 
pér (jetén e ardhshme né) botén tjetér 
(ahiretin ). 


5. Té tilléet jané té udhézuar nga Zoti 
i tyre dhe vetém ata jané té shpétuarit.* 





* Sikurse disa kaptina té tjera, ashtu edhe kjo kaptiné fillon me késilloj germash gé pérkujtojné 
mrekulliné e pérsosor té Kur’anit. Né té vérteté, paaftésia e gjuhétaréve arabé pér té thurrur 
ndonjé kaptiné té ngjashme si Kur’ani, pasigé edhe gjuha e tyre pérbéhej prej té njéjtave shkronja, 
argumentoi pér pérsosmériné e mrekullisé sé pashoge té Kur’anit famélarté dhe pér paaftésiné 
e njerézve pér t’iu kundérvéné. 

Shkronjat e tilla né fillim té kaptinave, térheqin vémendijen e lexuesit ose té dégjuesit pér 
pérmbajtjen se ¢’u kumtohet nga fjalét e Zotit xh.sh. Té kétij mendimi jané dijetarét mé eminenté 
si Ibni Kethiri, Zemahsheriu, Ibni Tejmije etj. 

S’ka dyshim se né shpalljen e kétyre shkronjave, fshehet urtésia e madhe e Zotit, e megjithaté 
disa dijetaré shfaqén mendimin se shkronjat e kétilla jané simbole té emrave si: elifi simbolizon 
emrin Allah, lami, até Xhibril dhe mimi, até Muhammed. 

Me librin e pérmendur pér té cilin nuk ka dyshim se éshté fjalé e Zotit, ka pér qéllim Kur’anin, 
i cili ka edhe emra té tjeré si: Kitab, Furkan, Tenzilé, Edh Dhikru etj. 

Kur’ani éshté shpallur si udhézim pér té gjithé njerézit. Mirépo, ata qé nuk deshén té udhézohen 
sipas tij, ata mbetén jashté tij, andaj thuhet se Kur’ani éshté udhézues pér té devotshmit, pér 
té ruajturit dhe besimtarét. 

‘“‘Gajb”’ éshté cdo gjé qé nuk mund té arrihet me anén e shqisave, si¢ jané: ringjallja xhenneti, 
xhehenemi, suali, hisabi e té tjera, pra jané té fshehta e té padukshme, por jané obligim gé t’i 
besojmé té gjitha ato gé i thoté Kur’ani ose Pejgamberi. 

Fjala ‘‘salaté’’ né kuptim té pérgjithshém do té thoté: lutje, por kétu edhe né shumé ajete 
té tjera té Kur’anit ka pér géllim njé trajté té njé lutjeje té posagme gé ndér nei thuhet ‘‘namaz’’ 
(lutje, falje e obligueshme - farz). 


gwd 
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6. E ata qé mohuan (Kur’anin dhe 
Muhammedin), pér ta éshté njésoj ua 
térhoge vérejtjen apo nuk ua térhoge, ata 
nuk besojné. 

7. Allahu ua mbylli atyre zemrat, 
veshét e tyre dhe né té pamurit e tyre ka 
njé perde, e ata kané njé dénim té madh. 

8. Ka disa njeréz gé thoné: ‘‘Ne i kemi 

besuar Allahut dhe jetés tjetér 
(Ahiretit), po né realitet ata nuk jané 
besimtaré. 


9. Ata pérpigen ta mashtrojné Allahun 
dhe ata gé besuan, po né té vérteté ata nuk 
mashtrojné tjetér, pos vetvetes, por ata 
nuk e hetojné. 

10. Né zemrat e tyre kané sémurije, e 
Allahu u shton sémundje edhe mé shume, 
e pér shkak se ata pergénjeshtruan, 
pésojné dénim té dhembshém. 

11. E kur atyre u thuhet: ‘‘Mos prishni 
rendin né toke’’! Ata thoné: “‘Ne jemi 
vetém pérmirésues (paqtues)!”’ 

12. Veni re, ata né té vérteté jane 
shkatérruesit, por nuk e kuptojné. 

13. Dhe kur atyre u thuhet: besoni, 
sikurse besuan njerézit ata thone: ‘‘A te 
besojmée ashtu_ sikurse besuan 
mendjelehtit?’’ Né té vérteté ata, dhe mu 
ata jané mendjelehtit, por nuk e diné. 

14. E kur i takojné ata ge besuan 
thoné: ‘‘Ne kemi besuar!’’ por kur 
vecohen me djajt (pariné) e vet u thone: 
‘*Ne jemi me ju, ne vetém jemi tallur (me 
besimtarét)’’. 

15. Allahu ndéshkon talljet e tyre, 
duke léné té bredhin edhe mé shumé né 
mosbesimin e tyre. 

16. Te tillét jané qé e ndérruan te 
vértetén (besimin) me té pavértetén 
(mosbesimin), pra tregtia e tyre nuk pati 
fitim dhe ata nuk qené té vetédijshém (né 
punén e tyre) 


Besimtarét e miré prej pasurisé sé tyre japin njé pjesé pér té gjitha nevojat e njerézve si: sadaka, 
zeqaté dhe ndihma té tjera, me cka ndihmojné pérballimin e véshtirésive. 

Myslimanét jané té obliguar gé pérvec¢ shpalljes sé fundit, e cila iu shpall Muhammedit, t’i 
besojné edhe shpalljet tjera gé iu shpallén pejgamberéve té méparshém dhe té jené té plotbindur 
pér jetén e ardhshme pas késaj jete. ‘‘Ahiret’’ quhet bota e mbramé, jeta pas késaj jete né dynja, 


pas ringjalljes pra jeta né ahiret. 


Né kéto ajete pérshkruhen cilésité dhe virtytet e njerézve me besim té drejté, té cilét pa kurrfaré 
dyshimi jané té shpétuar dhe fitues té shkallés mé té larté té shpérblimeve. 
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17. Shembulli i tyre (né hipokrizi éshté 
si shembulli i atij qé ndezé njé zjarr dhe, 
posa té ndrité ai vendin pér rreth tij, Allahu 
ua shuan dritén e tyre dhe i ke né errésira 
qgé nuk shohin. 

18. (Mbesin né errésiré) Té shurdhér, 
memecé dhe té verbér, andaj ata nuk 
kthehen (nga ajo rrugé e tyre e kege). 

19. Ose (Shembulli i tyre éshté) si ndonjé 
shi i rrepté prej sé larti me errésiré, me 
bubullimé e me vetétimé, e prej frikés sé 
vdekjes, nga rrufeja, ata vejné gishtat né 
veshéet e tyre. Po Allahu éshté rrethues i 
mosbesimtaréve (atij nuk mund t’! shpétojé 
askush). 

20. Vetétima gati ua merré té pamurit 
dhe, sahere gé ajo u béneé drité atyre, ata 
ecin né te, e kur u errésohet mbesin aty. E 
sikur té donte Allahu, do t’?ua merrte té 
dégjuarit (me krismén e bubullimés) dhe té 
pamurit (me shkéndijén e vetétimés) . 
Vértété, Allahu éshté i plotéfugishém pér cdo 
gje.* 

21. O ju njeréz, adhuronie Zotin tuaj, 
i cili ju krijoi juve edhe ata gé ishin para 
jush ashtu gé té jeni té devotshém (té 
shpétuar). 

22. Ai, i cili pér ju e béri tokén shtrat 
(vendbanim) e qiellin kulm, e prej qiellit ju 
éshoi shi me té cilin ju siguroi Hoje té frutave 
Si ushqim pér ju, pra mos i pérshkruani 
Allahut shoké, duke qené se ju e dini (gé 
Al nuk ka shoké). 

23. E né gofté se jeni né dyshim né até 
qé Ne ia shpallém gradualisht robit toné, 
ateheré sillnie ju njé kaptiné té ngjashme si 
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ai (Kur’ani) dhe thirrni (pér ndihmé) 
déshmitarét tuaj (zotérat) pos Allahut, nése 
jeni té singert (né théniet tuaja se Kur’ani 
nuk éshté prej Zotit). 

24. E mos e pacit béré (deri mé tash), 
e as gé do ta béni kurré (edhe né té 
ardhmén), atéheré ruajuni zjarrit, léndé e té 
cilit jané njerézit dhe gurét, qgé éshté i 
pérgatitur pér mosbesimtarét. 


* Ata té cilét mohuan argumentet e Zotit dhe mohuan Muhammedin si pejgamber, ata jané 


mohues té hapét, ata nuk do té besojné, andaj i thuhet Muhammedit gé té mos brengoset pér 
ta, sepse né zemrat e tyre nuk depérton drita e besimit, veshét dhe syté e tyre nuk e dégjojné 
dhe nuk e shohin té vértetén, thuajse i kané té mbuluar me plaf. 

Fjala ‘‘kufr’’ d.m.th.: mbulim i sé mirés, pérbuzés i nimetit, refuzues i sé vértetés, pra, ai 
qé nuk e beson Kur’anin as Muhammedin. Vetém kéto dy ajete pérshkruajné veset e atyre gé 
nuk besojné, ngase ata ishin té hapét dhe rreziku prej tyre nuk mund t’i befasojé myslimanét. 

Né trembédhjeté ajetet vijuese, béhet fjalé pér hipokritét, rreziku i té ciléve éshté edhe mé 
i madh, sepse shprehen haptazi si myslimané, e né té vérteté nuk besojné dhe pérpiqen t’i 
mashtrojné myslimanét, por ata nuk mund té mashtrojné tjetér, pos vetévetén. 

Hipokritét ishin té sémuré né shpirt, ishin té dyshimté né besimin e tyre, andaj shkaktojshin 
crregullime ndérmjet njerézve, sepse bénin intriga dhe vepra té kéqia, por nuk donin t’i pranonin. 
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vepra té mira se ata do té jené né xhennete 
né té cilét rrjedhin lumenj. Saheré gé u jepet 
ndonjé ushqim nga frutat e tij, ata thoné: 
“Ky éshté qé me te u ushqyem edhe mé 
pare’’. Ngase, u sillet ushqim i ngjashém 
(vetém né formé, e jo edhe né shije). Aty 
do té kené ata bashkéshorte té pastra dhe 
aty do té jené pérgjithmoné. 

26. Allahu nuk ngurron gé té marré 
¢farédo shembulli, qofté mushkojé a dicka 
edhe mé e imét se ajo. Pér sa u pérket atyre 
qé besuan, ata e diné se ai (shembull) éshté 
i vérteté nga Zoti i tyre, ndérsa ata té cilet 
mohuan do té thoné: ‘“‘C’deshi Allahu me 
keété si shembull’’? Ai me te humb shumé, 
e po me te udhézon né rrugén e drejté 
shumé, po me pérjashtim té atyre qé jané 
jashté rrugés, Ai me te nuk humb tjetér. 

27. Ata gé e thyejné besen e dhéné 
Allahut pasigé éshté lidhur ajo, dhe e 
képusin até gé Allahu ka urdhéruar té jeté 
e kapur, e edhe béjné shkatérrime né toké, 
té tillét jané ata té déshtuarit. 

28. Si e mohoni Allahun, e dihet se ju 
ishit té vdekur, e Ai ju ngjalli, mandej ju 


ben té vdisni e pastaj ju ringjall, e mandej 
tek ai do té ktheheni? 

29. Ai (Allahu) éshté gé pér juve krijoi 
gjithcka ka né toké, pastaj vullnetin e vet 
ia drejtoi qiellit dhe i pérsosi ata shtaté qiej. 
Ai éshté i gijithdijshmi pér ¢do gijé.* 





25. E, pérgézoi ata qé besuan dhe béneé 


E kur u thuhej atyre béhuni té singerté né besim sikur gé ishin shokét e Pejgamberit, ata merrnin si shembull disa 
shoké té Pejgamberit, si: Bilalin, Suhajbin, Ammarin, té cilét kishin qené robér mé paré dhe nuk gézonin ndonjé autoritet 
né mesin e pabesimtaréve, e i quanin edhe té marré. Hipokritét me tjetér fytyré bisedonin kur gjendeshin ndér besimtaré, 
e kur ktheheshin te ata paria e tyre kriminele, qé Kur’ani i quan shejtan, ndérronin fytyrén dhe u thonin se jemi tallur 
me myslimanét, e derisa ata do ta kené dénimin mé té réndé, Allahu nuk ngutet, i lé ta shtojné krimin ashtugé ai 
dénim té jeté sipas merités sé tyre. Kuptohet se ajo puné e tyre éshté e déshtuar derisa ikin prej drités e shkojné né errésiré. 

Shembulli i hipokritéve, té cilét e pérqafuan té shtrembtén duke e mohuar té drejtén, éshté si ai qé ndez njé zjarr 
pér t’i béré drité, e kur i fiket drita ata mbeten né errésiré si me qené té shurdhér, memecé e té verbér. Edhe ata njéheré 
besuan, e pané dritén e besimit, por pasigé u larguan prej besimit, mbetén né errésiré. 

Ose shembulli i tyre éshté si ndonjé furtuné e madhe me shi, bubullimé dhe vetétimé dhe, prej errésirés nuk mund 
té ecin, e kur veton u ndricohet rruga dhe béjné disa hapa, por i frikésohen vdekjes nga rrufeja, andaj i mbyllin veshét 
me maje té gishtave. Atyre heré pas here u ndricohet rruga e besimit, sikur shiu gé ngjallé tokén ashtu besimi ua 
ngjallé zemrat, por pér njé kohé té shkurtér, sepse ata pérséri mbesin né errésiré, e megjithaté, ata as nuk mund t’i 
shpétojné vdekjes, as t’i shmangen dénimit, pse Allahu ka fuqi té ploté pér cdo gjé. 

* Pasigé u pérmenden tri grupet e njerézve: besimtaré, jobesimtaré dhe hipokrité (munafiké), né kéto ajete pérmenden 
edhe argumentet gé vértetojné pér Zotin njé, Krijuesin e ¢do qenieje e sendi né ekzistencé, duke ftuar njerézit qé té 
jené falénderues té té mirave gé Ai ua dhuroi. 

Askush tjetér, pérvec Zotit, nuk ka krijuar ndonjé send, prandaj cdo adhurim ose madhérim pérvec Atij, éshté 
i gabuar dhe do té keté pasoja té rénda. Ai éshté dhurues i jetés sé cdo gjallese, sigurues i kushteve pér jeté si nga 
toka ashtu edhe nga qielli, pra pérvec Tij nuk meriton kush tjetér té adhurohet. 

Kundérshtaréve qé e mohonin Kur’anin si shpallje nga Zoti, u térheq vérejtjen se do té jené ata edhe idhujt e tyre 
qgé i konsiderojné si zotéra, léndé e zjarrit té xhehenemit. 
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30. (Pérkujto Muhammed) Kur Zoti yt 
u tha engjéjve: ““Uné po krijoj (po pércakto}) 
né toké njé zevendés’’! Ata thané: “‘A do té 
véshé né te até gé béné crregullime dhe gé 
derdh gjaget, e ne té madhérojmé Ty me 
lavdérimin Ténd dhe plotésisht té 
adhurojmeé’’! Ai tha: “‘Une di até gé ju nuk 
e dini’’! 

31. E Ai (Zoti) ia mésoi Ademit té gjithé 
emrat (e sendeve), pastaj ata ua prezentoi 
engjéjve dhe u tha: “‘Mé tregoni pér emrat 
e kétyre (sendeve té emértuara), nése jeni té 
drejté (¢ka mendoni)? 

32. (engjéjt) Thané: “‘Ti je i pa té meta, 
ne nuk kemi dije tjetér pérvec até qé na e 
mésove Ti. Vérteté, Ti je i gjithédijshmi, i 
urti!”’ 

33. (Zoti) Tha: ‘““O Adem, njoftojé ata 
(engjéjt) me emrat e atyre (sendeve)!”’ E kur 
u rréfeu atyre pér emrat e tyre, (Zoti) tha: 
“A nuk u kam théné juve se Uné, mé sé miri 
e di fshehtésiné e giejve e té tokés dhe mé 
sé miri e di até, qgé ju e publikoni dhe até 
qé e mbani fshehte. 

34. E kur u thamé engijéjve: péruluni 
(bini né sexhde) Ademit, ata menjéheré iu 
pérulén, me pérjashtim té iblisit (djallit). Ai 
refuzoi dhe u mbajté né te madh dhe u bé 
pabesimtar. 

35. E Ne i thamé: ‘‘O Adem, ti dhe 
bashkéshortja juaj banoni né xhennet dhe 
hani lirisht nga frutat e tij kah té doni, po 
mos iu afroni asaj bime (perme) e té béheni 
Zullumgaré (té vetvetés suaj). 

36. Po dijalli i béri qé ata té dy té 
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mashtrohen né até (pemé ose xhennetin) dhe 
i nxori ata nga ajo (e miré) gé ishin né te, 
e Ne u thame: ‘‘Zbritni (dilni), jeni armik 
i njeéri-tjetrit, e ju deri né njé kohé né toke 
keni vendbanim dhe défrim’’. 

37. E Ademi prej Zotit té vet pranoi disa 
fjalé (lutje), prandaj Ai ia fali (gabimin), Ai 
éshté méshirues dhe pranues i pendimit. 


Besimtaréve vepérmiré u jepet myzhde se do té gézojné té gjitha kénaqésité né xhennet, e si mé me réndési até 


se aty do té jené pérgyithmoné. 


Kundérshtartét nuk mund ta thurin ndonjé pjesé té ngjashme me Kur’anin, as sa kaptina mé e shkurtér e tij, por u pérpogén 
té quajné si té meté té tij, pérse pérmend bletén, mushkojén, marimangén, bubrrecin etj. Zoti xh.sh. nuk frikésohet prej asaj 
qé thoné ata se mos éshté e meté, sepse edhe krijesat mé té thjeshta sikurse éshté mushkonja, madje edhe mé té vogla, vértetojné 
pér fuqiné dhe mjeshtériné e pérsosur té Krijuesit té tyre, pra begatojné bindjen e besimtaréve, e ata gé nuk respektojné udhézimet 
e Zotit, vazhdojné té jené edhe mé té humbur. Ata zatén e kané thyer besén e marré pre] tyre né shpalljet e méparshme se, ishin 
té obliguar ta besojné Allahun, e kur té vijé Muhammedi ta pranojné edhe até, andaj ata kané humbur né térési. Ata nuk respektuan 
as lidhjen e gjakut ndaj pejgamberéve, ndaj familjes, ndaj besimtaréve, e Zoti ka urdhéruar té ruhet dhe té respektohet afria 


familjare et). 


Né Kur’an pérmendén shtaté qiej, por sa éshté madhésia e njé qielli dhe ¢’ka pér géllim me numrin shtaté, e di vetém Zoti 
xh.sh. Hapésira e gjithésisé kurr nuk do té mund té arrihet e té studiohet né térési, andaj céshtjet e kétilla mbeten né kompetencén 


e Atij gé 1 krijoi. 
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38. Ne u thamé: “‘Dilni prej atyhit gé 
té gijithé, e juve gjithqysh do tu arrijé 
udhézim prej Meje, e kush pranon 
udhézimin Tim, pér ata nuk ka as friké as 
qé do té brengosen’’. 

39. E ata qé mohuan_ dhe 
pérgénjeshtruan argumentet tona, té tillét 


pérgjithmoneé.* 

40. O bijté e israilit, kujtoni (jini 
mirénjohés pér) té mirat e Mia, té cilat ua 
dhurova juve dhe zbatoni premtimin qé mé 
keni dhéné Mua. Uné zbatoj até qgé u 
premtova dhe té mé keni friké vetém Mua. 

41. Dhe besonie até, qgé e shpalla 
(Kur’anin), e qgé vérteton até gé e keni ju e 
mos u béni mohues té paré té tij, dhe mos 
i ndérroni ajetet e Mia (Kur’anin) me njé 
vieré te pakté, por vetém Mua té ma keni 

42. E mos e ngatérroni té vértetén me 
té pavértetén dhe me vetédije té fshiheni 
realitetin. 

43. Falnie namazin dhe jepni zeqatin dhe 
falnu me ata gé falen (bini né rukué me ata 
gé bijné). 

44. A po i urdhéroni (thirmni) njerézit pér 
puné té mira, e veten tuaj po e harroni? 
Ndérsa ju e lexoni librin (Tevratin). A nuk 
po mendoni? 

45. Kérkoni ndihmeé (né té gjitha ¢éshtjet) 
me durim dhe me namaz, vértet, ajo éshté 
e madhe (véshtiré), por jo edhe pér ata gé 
kané friké (Zotin). 

46. Té cilét jane té bindur se do té 
takojné Zotin e vet dhe se ata do t’i kthehen 
Atij. 

47. O bijté e israilit, pérkujtone dhuntiné 
Time, té cilén ua dhurova, dhe Uné ju pata 
(té parét tuaj) dalluar ndaj njerézve té tjeré 
(té asaj kohe). 

48. Dhe ruajuni njé dité kur askush 
askujt nuk do té mund t’i kryejé asgjé, kur 
nuk pranohet pér te (obesimtarin) ndonje 
ndérmijetésim dhe nuk pranohet per te 
kompensim, e as gé do té ndihmohen ata 
(fajtorét).** 


jane banues té zjarrit, ata do té jené aty 


* Prej shumé té mirave, té cilat Zoti ia dhuroi njeriut, mé e ¢muarja éshté nderimi ge iu bé, 
me urdhérin e Zotit, nga ana e engjéjve. Njeriu duke filluar pre} Ademit éshté caktuar zévendés- 
mékémbés, i cili do t’i zbatojé dispozitat e Zotit né toké. Me kété besim gé iu dha njeriut, i cili 
éshté krijesa mé e pérsosur, kuptohet se né mesin e njerézve do té keté gyjithnjé edhe té dalluar, 
té cilét do té udhéheqin né té gjithé lémenjt e jetés. 

Engjéjt nuk e kundérshtuan vendimin e Zotit pér caktimin e Ademit si zévendés, por déshiruan 
té mésojné edhe mé shumé pér aftésité e njeriut si krijesé fizike e materiale, e cila sipas natyrés 
sé vet éshté e gatshme té béjé edhe crregullime né toké. Kété engjéjt e kishin kuptuar né botén 
e tyre shpirtérore. Mirépo, kur Allahu e urdhéroi Ademin t’i shfagé aftésité e veta me té cilat 
ishte pérgatitur ai dhe lloji i tij pér udhéheqje né toké, ai emértoi sendet, engjéjt e kuptuan 
fshehtésiné e nderimit ndaj tij, andaj respektuan urdhérin e Zotit dhe i béné sexhde, né shenjé 
nderimi, e jo adhurimi. 

‘‘Sexhde’’ éshté njé nga trajtat gjaté faljes sé namazit kur njeriu bie né gjunj dhe me duar 
e fytyré pérdhe né shenjé péruljeje ndaj Zotit. Kjo pérulje nuk lejohet t’i béhet asnjé krijese, 
pos Krijuesit. 

‘‘Melaikét’’ - engjéjt nxisin virtytet e larta té njeriut, kujdesen pér zbatimin e urdhérave té _ 
Zotit né téré ekzistencén, madhérojné Zotin e kurr nuk gabojné. 
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49. Péerkujtoni edhe kur u shpétuam 
prej popullit té faraonit, qé nga ai shijuat 
dénimin mé té idhét, duke ua therrur bijté 
tuaj, e duke ua léné gjallé graté tuaja. Né 
kété torturé pérjetuat njé sprovim té madh 
nga Zoti juaj. 

50. Dhe kur pér ju e ndamé detin, e 
ju shpéetuam, ndérsa ithtarét e faraonit i 
fundosém, e ju i shihnit (me syté tuaj). 

51. E kur i premtuam Musait (t’ia 
jJapim Tevratin) dyzet neté, pas tij ju (pasi 
shkoi ai pér Tevrat) e adhuruat vicin, ju 
ishit démtues (té vetés suaj). 

52. Mandej edhe pas asaj ua falém 
(gabimin), ashtugé té falénderoni. 

53. Dhe (pérkujtoni) kur ia dhamé 
Musait librin, dalluesin né ményré gé té 
udhézoheni né rrugé té drejté. 

54. Dhe kur Musai popullit té vet i 
tha: ‘‘O populli im, me adhurimin e vicit 
(né vend té Zotit), ju i bété zullum 
vetvetes, pra pendohuni para Krijuesit 
tuaj, dhe mbytne vetveten. Kjo pér ju 
éshté mé sé miri te Krijuesi juaj. E Ai ua 
pranoi pendimin tuaj, Ai éshté méshirues, 
ndaj pranon shumé pendimin. 

55. Dhe kur i thaté: ‘‘O Musa, ne nuk 
té besojmé ty derisa ta shohim Allahun 
haptazi, e atéheré juve u rrémbeu rrufeja 
(zjarri) dhe ju e shihnit. 

56. Pastaj, qé té jeni mirénjohés pas 
vdekjes suaj juve ju ngjallém. 

57. Dhe Ne bémé gé reté t’u béjné juve 
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hije, ju furnizuam me rréshiré (té Embél) 
dhe me shkurtéza. (Ju thamé) Hani nga 
té mirat gé ju furnizuam! (ata nuk qené 
mirénjohés). Po Neve ata nuk na béné 
kurrfaré démi, por ata démtuan vetveten. 


‘“‘Iblis’’, ‘‘shejtan’’ éshté emér i djallit - dreqit. Ai éshté i larguar, i débuar, i pérzéné prej 
méshirés sé Allahut. Djalli nxité dhe ngacmon te njeriu ¢do ves gé éshté i ulét dhe shtazor. 

‘‘Xhennet”’ - parajs, e kur éshté fjala pér ndonjé bukuri e kénagési né kété boté, éshté kopsht. 

Fjalét qé Zoti ia mésoi Ademit pér lutje pas té cilave ia fali gabimin jané té theksuara né 


kaptinén ‘‘A’rafé’’. 


** “‘Israil’’ éshté emér i pejgamberit té Zotit, emér i Jakubit, birit té Is-hakut, birit té Ibrahimit 
a.s. dhe saheré gé pérmenden né Kur’an beni Israil (bijté e israilit) kané pér géllim pasardhésit 
e Jakubit. Emri Israil pér Jakubin éshté théné qartas né “‘Ali Imrané’’. 

Beni israilét thirren gé ta besojné Kur’anin, i cili vértetonte pér Tevratin, gé pér géllime té 
interesit té mos béjné ndryshime né librin e tyre, té mos e fshehin té vértetén pér Muhammedin. 

Mirépo, beni-israilét, té cilét né kohén e Muhammedit e quanin veten ‘‘jehudi’’, e posacérisht 
rabinét (prijésit fetaré) e tyre, pérvec¢ qé nuk pranuan mésimet e Kur’anit, ata aty ku flitej pér 
virtytet e Muhammedit, béné ndryshime né librin e tyre e pér té mos e humbur pozitén e tyre. 

Disa prijés fetaré jehudi té aférméve té tyre, té cilét kishin pranuar fené islame u thonin: 
vazhdoni té jeni né fené islame se éshté e vérteté prej Zotit, e veté nuk e pranonin. 

Thirren ta falin namazin, ta japin zeqatin. ‘‘Zeqati’’ sipas sheriatit islam éshté pjesé e caktuar 
e pasurisé, té cilén myslimani éshté i obliguar ta japé, pér ato nevoja gé i ka cekur Kur’ani. 

‘‘Rukué’’ krrusje, quhet njé nga pjesét e namazit, e kétu vetékuptohet i téré namazi,pra jehudité 


thirren té falen ashtu sic falen myslimanét. 
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Ne ua falim mékatet tuaja, e bamirésve 
ua shtojmé shpérblimin. 

59. E ata gé ishin mizoré até gé u ishte 
théné e ndryshuan me njé fjalé tjetér, e 
Ne pér shkak se ata kundérshtuan, 
léshuam nga gielli njé dénim kundér atyre 
gé ishin mizoré.* 

60. Dhe (pérkujtoni) kur Musai kérkoi 
ujé pér popullin e tij, e Ne i thamé: “‘Bjeri 
gurit me shkopin ténd’’, atéheré nga ai 
gufuan dymbédhijeté kroje gé secili grup 
e dinte vendin ku do té pinte ujé. (u 
thamé) Hani dhe pini nga begatité e 
Allahut e mos vazhdoni té jeni ¢rregullues 
né toké. 

61. Madje kur ju thaté: “‘O Musa, ne 
nuk mund té durojmé (hamé) vetém njé 
ushqim (té njéjté), lute pra Zotin ténd pér 
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58. E kur ju thameé: ‘‘Hyni ne kete 
fshat (vendbanim), dhe hani né té lirisht 
ku té déshironi, e hyni né derén (e fshatit) 
pérulur dhe thuani: ‘‘Hittatun”’ - ndjesé, 


ne té na furnizojé me ¢ka mbiné toka prej 
perimeve té saj, prej trangujve, prej 
hudrave, prej thjerze (groshé) dhe prej 
qepéve té saj’’! (Musai) Tha: ‘‘A kérkoni 
ta ndérroni té mirén pér até qé éshté me 
e thjeshté’’? Zdirgjuni pra né qytet, se aty 
do té keni até qé kérkoni! E mbi ta réndoi 
poshtrimi dhe skamja, e ata kundér vetes 
shkaktuan hidhérimin e Allahut. Kjo 
ndodhi ngase ata mohonin argumentet e 
Allahut, mbytnin pejgambereéet pa 
kurrfaré té drejte, dhe pér shkak se 
kundérshtuan dhe i kalonin kufijt né te 
keqe. 


* Faraoni me ithtarét e vet bénte shtypje té madhe kundér beni israiléve, ua mbyste meshkujt, 
e femrat ua lénte té jetojné. Thuhet se Faraoni kishte éndérruar njé zjarr gé vinte prej Jerusalemit 
dhe e kishte pérfshiré e djegé secilin kibtas, e beni israilét nuk i kapte. Falltorét ia interpretuan 
éndrrén se te beni israilét do té lind njé djalé qé do ta shkatérrojé Faraonin dhe sundimin e tij, 
andaj ai urdhéroi té mbyten djemté e beni israiléve. 

Zoti xh. sh. e ndau ujin e detit dhe beni israilét kaluan duke ecur népér fundin e tij, e kur 
hyri Faraoni me té vetét deti u mbyll dhe i mbyti. Pas shkatérrimit té Faraonit, Musai shkoi 
pér ta pranuar Tevratin, pér té cilin 1 kishte premtuar Zoti se do t’ia jepte pas dyzet ditéve. Sa 
ishte Musai né malin Tur ku do ta pranonte Tevratin, njéfaré Samirijj e kishte punuar njé vic 
nga ari,e mashtroi popullin duke e bindur se até duhet adhuruar dhe ata e adhuruan. Kur u 
kthye Musai me Tevrat u tha t’i mbysin fajtorét ose t’i mbysin epshet e veta. Mirépo, ata shkuan 
edhe mé larg, kérkuan ta shohin Zotin sheshazi, mirépo, atéheré i dogji rrufeja. 

Beni israilét qéndruan né njé shkretétiré si té humbur rreth katérdhjeté vjet, por edhe aty 
Zoti u ndihmoi, u sillte re t’u bénin hije, i furnizoi me ushqim pa faré mundi. Kur u erdhi puna 
té hyjné né Kudus, né Jerusalem, u urdhéruan té hyjné me pérulje dhe duke kérkuar falje, e 
ata ndryshuan tjera fjalé dhe nuk respektuan urdhérin, andaj u ndéshkuan. 
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62. Vértet, ata gé besuan, ata gé ishin 
jehudi, krishterét sabejét (kishin Jéshuar 
fené e adhuronin engjéjt), kush besoi prej 
tyre (singerisht) Allahun, dhe botén tjetér 
dhe béri vepra té mira, ata e kané 
shpérblimin te Zoti i tyre. Pér ta nuk ka 
friké as nuk kané pérse té pikellohen 
(pasigé besuan Allahun, librat, té 
dérguarit né mesin e té ciléve edhe 
Muhammedin). 

63. (pérkujtoni) Kur Ne patém marré 
prej jush besén tuaj, ngritém mbi ju 
(kodrén) Turin (u thamé): veproni sipas 
atij (Tevratit) qé ua dhamé me seriozitet, 
e mésoni até gé éshté né te, ashtugé té 
ruheni. 

64. E pas asaj (besés) ju mé voné ia 
kthyet shpinén e po té mos ishte mirésia 
dhe méshira e Allahut ndaj jush, ju do té 
ishit prej té déshpruarve (né té dy jetérat). 

65. Ju tanimé e keni té njohur céshtjen 
e atyre nga mesi juaj qé nuk respektuan 
(urdhérin) né té shtunén, e Ne u thamé: 
Shndérrohuni né majmuné té pérbuzur! 

66. Até (shndérrim té tyre) e bémé 
masé ndéshkuese pér ata gé e pérjetuan 
(me sy) dhe pér té pastajshmit, por edhe 
si késhillé pér té devotshmit. 

67. (pérkujtoni) Edhe kur Musai 
popullit té vet i tha: ‘‘Allahu ju urdhéron 
ta therrni njé lopé! Ata thané: ‘‘A bén 
tallje me ne?’’ Ai tha: ‘‘Allahut i 
mbéshtetem té mé ruaj e té mos béhem 
nga injorantet!”’ 

68. Ata thané: ‘‘Lute Zotin ténd pér 
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ne té na sqarojé cfaré éshté ajo? Ai tha: 
**Ai thoteé se ajo éshté njé lopé as e vjetér 
(e moshuar) as e re (méshgeré), éshté e 
mesme, zbatoni pra até gé urdhéroheni!”’ 


69. Ata thané: ‘‘Lute Zotin ténd pér 
ne gé té na sqarojé ¢faré éshté ngjyra e 
saj! Ai tha: ‘‘Ai thoté se ajo éshté njé lopé 
e verdhé, ngjyra e saj éshté e forté gé 
kénagé shikuesit’’. 
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70. Ata thané: ‘‘Lute Zotin ténd pér 
ne gé té na sqarojé cfaré éshté ajo, se lopét 
na jané pérzier (jané béré té ngjashme) e 
ne do té gjejmé té vértetén né dashté 
Allahu! 

71. Ai tha: ‘‘Ai thot se ajo éshté lopé 
jo e lodhur duke léruar tokén as duke 
ujitur bimét, ajo éshté pa té meta dhe né 


72808 | = 


| tyre qé cahen dhe prej tyre buron ujé, 
7 madje ka prej tyre gé nga frika ndaj Zotit 


té nuk ka shenjé (ngjyré tjetér)!’’ Ata 
thané: ‘‘E tash na e sqarove sakté dhe e 
therrén até, e pér pak e lané pa e kryer 
punén. 


72. (pérkujtoni) Kur e patét mbytur 
njé njeri dhe u kundérshtuat mes veti pér 
te, e Allahu éshté zbulues i asaj qgé e 
mbanit fshehté. 

73. E Ne u thamé: ‘‘Méshoni atij (té 
vdekurit) me njé pjesé té saj (té lopés sé 
therrur!’’) Ja, késhtu Allahu ngjallé té 
vdekurit dhe ua sqaron argumentet e veta, 
ashtu gé té kuptoni.* 

74. Edhe pas (fakteve té qgarta) zemrat 
tuaja u béné pasandej té forta si guri, e 
edhe mé té forta, sepse ka nga gurét prej 
té ciléve gufojné lumenj, e ka disa prej 


rrokullisen tatépjeté (nga maja e kodrés). 
Allahu nuk éshté i pakujdesshém ndaj 
asaj qé veproni ju. 

75. A shpresoni se do t’u besojné ata 
juve (jehudité), kur dihet se njé grup prej 
tyre dégjuan fjalét e Allahut, edhe pse i 
kishin kuptuar, e duke qené té 
vetédijshém (¢’bénin) i ndryshuan ato. 

76. E kur takonin ata gé kishin besuar 
(myslimanét) thonin: ‘‘Ne kemi besuar! 
E kur vecoheshin ata mes veti thonin: “‘A 
po ju tregoni atyre (myslimanéve) pér até 
qé Allahu ua shpalli juve (né Tevrat rreth 
Muhammedit) gé ata para Zotit tuaj té 
kené argumente kundér jush. A nuk jeni 
duke kuptuar. 


* Uji qé gufoi prej gurit qé Musai i méshoi me shkop, ishte njé mrekulli pér té, e dymbédhjeté 
kroje ishin pér dymbédhjeté kabile té pasardhésve té Jakubit. 

Beni israilét ishin mésuar né Egjipt me Iloj-lloj ushqimesh, andaj kérkuan dicka ashtu edhe 
né shkretétire, e Musai u tha té hyjné né ndonjé qytet pér té gjetur asi ushqimi. 

Kudo gé hyné beni israilét e poshtéruan dhe u néngmuan, ngase Zoti i kishte mallkuar, sepse 
edhe pas té gjitha atyre té mirave qé ua dha, ata kundérshtuan, e mbytén edhe pejgamberin. 
Té gjithé ata qé besuan singerisht né kohén e Musait, né kohén e Isait edhe té tjeré, jané besimtaré 
té shpétuar, nése né kohén e Muhammedit e besuan edhe até. 

Beni israilét edhe librin e tyre, Tevratin e pranuan me dhuné dhe nuk respektan dispozitat 
e tij. Ditén e shtuné e kishin té ndaluar té gjuajné peshq, por njé pjesé e tyre e shkelén até dispozité 
dhe si masé ndéshkuese pér ata dhe pér té tjerét qé do té viné mé voné, Zoti fuqiploté i shndérroi 
né majmuné. Njerézit e devotshém e diné se urdhéri i Zotit duhet respektuar pa tjetér. 
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77. A thua nuk e diné ata (jehudité) 
se Allahu e di até cka e fshehin dhe até 
¢ka e publikojné? 

78. E ka disa prej tyre qé jané 
analfabeté, nuk e kuptojné librin, por 
jetojné vetém né shpresa, duke mos qené 
té sigurt. 

79. Eshté shkatérrim pér ata qé me 
duart e veta e shkruajné librin, e pastaj 
thoné: ‘‘Ky éshté prej Allahut!, e pér té 
arritur me te njé fitim té pakté, pra éshté 
shkatérrim i madh pér ta ajo ¢ka fitojné. 

80. Ata edhe thané: ‘‘Neve nuk do té 
na kapé zjarri vetém pér disa dité té 
numéruara!’’ Thuaj: ‘‘A mos keni marré 
prej Allahut ndonjé premtim, e Allahu 
nuk e thyen premtimin e vet, ose jeni duke 
théné pér Allahun até gé nuk e dini? 

81. Po, (do té ju kapé zjarri) ai qé bén 
keq dhe gé e vérshojné gabimet e tij, ata 
jané banues té zjarrit, aty jané 
péergjithmoné. 

82. E ata qé besuan dhe béné vepra té 
mira, ata jané banues té xhennetit, aty 
jané pérgjithmoné.* 

83. (pérkujtoni) Kur ne morém 
zotimin e bijve té israilit; mos adhuroni 
tjetérké, pérve¢ Allahun, té silleni miré 
ndaj prindérve, ndaj té aférméve, ndaj 
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jetiméve, ndaj té varférve dhe njerézve u 
thuani fjalé té mira; falnie namazin dhe 
jepni zeqatin, e pastaj ju e thyet zotimin 
dhe pérveg njé pakice prej jush, ia kthyet 
shpinén zotimit. 


Ndér beni israilét, e né kohén e Musait, disa té afért té njé plaku pasanik ia kishin mbytur 
djalin plakut pér ta trashéguar até pasuri ata, e jo djali. Pasiqé dorasi nuk dihej dhe ishin shkaktuar 
konflikte rreth tij, kérkuan prej Musait ta gjejé dorasin. Ai, sipas urdhérit té Zotit u tha ta therrin 
njé lopé dhe me njé pjesé té saj t’i méshojné té vdekurit e ai do té ngjallet dhe do té tregojé 
se kush e ka mbytur. Mirépo, ata, si zakonisht edhe kété urdhér té Zotit e zvarritén, duke béré 
pyetje pas pyetjeje dhe duke ia véshtirésuar edhe mé shumé punén vetes, sa qé pérve¢ mundimeve 
deri sa e gjetén njé lopé té tillé, u detyruan ta paguajné me njé cmim té jashtézakonshém. E 
therrén lopén dhe me njé pjesé té saj e prekén té vdekurin, e ai e tregoi dorasin. Kétu shihet 
fugia e Zotit; me njé pjesé té lopés sé preré i méshohet njé té vdekuri, e ai ngjallét. Po kjo fuqi 
e Zotit do t’i ringjallé té gjithé njerézit. 

Prej asaj kohe dorasi gé e mbyté té aférmin, e humb té drejtén e trashégimit. Késhtu éshté 
edhe né sheriatin islam. 


* Edhe pas té gjitha atyre mrekullive, gé u kishte shfaqur Zoti, jehudité ishin shumé zemérforté, 
nuk njihnin té mirat gé iu ishin dhuruar, andaj gjithnjé u sprovuan me ndéshkime té lloj-llojshme. 
Besimtaréve, sé bashku me Muhammedin u drejtohet Kur’ani duke u théné se nuk ka shpresé 
gé jehudité do té pranojné fené tuaj, ata, kur éshté fjala pér Muhammedin dhe Kur’anin, 
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84. Dhe kur morém zotimin tuaj gé té 
mos derdhni gjakun tuaj, té mos déboni 
vetén tuaj nga vendi juaj, e ju e pranuat, 
ndaj déshmonie. 

85. Pastaj qe, ju jeni ata qe mbytni 
njéri-tjetrin, i déboni disa prej jush nga 
vendi i tyre duke bashképunuar kundér 
tyre si éshté mékat e padrejté , e nése 
ata bien te ju né robéri, ju jepni 
kompensim pér (t’i liruar) ata, e débimi 
i tyre nga vendi éshté i ndaluar pér ju. A 


e besoni njé pjesé té librit, e tjetrén e 
mohoni C’mund té jeté ndéshkimi ndaj 
atij qé punon ashtu prej jush, pos 
poshtérim né jetén e késaj bote, e né ditén 
e gjykimit ata hidhen né dénimin mé té 
ashpér. Allahu nuk éshté i pakujdesshém 
ndaj asaj gé veproni ju. 

86. Té tillé jané ata, gé e vierésuan 
jetén e késaj bote mbi botén tjetér, andaj 
atyre as nuk do t’u lehtésohet dénimi, e 
as gé do té ndihmohen ata. 

87. Ne i patém dhéné Musait librin 
dhe pas tij patém dérguar shumeé 
pejgamberé. Isait, birit té Merjemés i 
dhamé argumente (mrekulli) dhe e 
fugizuam me (Xhibrilin) shpirtin e 
shenjté. E saheré gé u erdhi ndonjé i 
dérguar me cka nuk u pélqeu juve, a nuk 
u bété kryelarté dhe disa prej tyre i 
pérgénjeshtruat e disa i mbytét? 

88. E (ehudité e kohés sé 
Muhammedit) thone: ‘‘Zemrat tona jané 
né kellef!’’ Jo, por pér shkak té 
mosbesimit té tyre, Allahu i ka mallkuar, 
andaj pak jané gé besojné (ose: pak send 
besojné). 


ndryshojné pjesé té librit té tyre, ata u thonin té vetve: mos u tregoni myslimanéve se né Tevrat 
shkruan pér Muhammedin dhe dérgimin e tij pejgamber, sepse né ditén e gjykimit nuk do té 


mund té arsyetoheni se nuk keni ditur. 


Dijetarét gé ishin pari fetare bénin shtrembérime né Tevratin, kurse masa e gjeré, nuk dinte 
ta lexojé até. Ata jetonin né shpresat qé ua thonin paria, si: neve beni israiléve do té na méshirojé 
Zoti, té parét tané ishin pejgamberé, ne jemi popull mé i zgjedhur, xhehenemi do té na djegé 
pak dité, ose shtaté, ja katérdhjeté aq sa patén adhuruar vicin, dhe ashtu i mashtronin, Kur’ani 
u thoté qartazi se ai gé sharron, vérshohet e mbytet né té kéqia, ai do té jeté pérgjithmoné né 
xhehenem, ashtu si ai qé beson dhe bén vepra té mira do té jeté pérgjithmoné né xhennet. 
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89. E kur u erdhi atyre prej Allahut 
libri (Kur’an1) gé éshté vértetues i atij, qé 
e kishin prané, e gé para se t’u vinte e 
kérkonin ndihmén e tij kundér ihe Ree 
mosbesimtaréve, e mohuan até opel 
(Muhammedin) gé e njihnin, kur u erdhi. 
Pra mallkimi i Allahut gofté kundér 
mosbesimtaréve! 


DG He icat 


90. E shémtuar éshté ajo pér ¢ka ata |‘ Hs 7 Se A a i ieee 
e shitén vetvetén. Até gé e shpalli Allahu ee ie 
té mos e besojné nga zilia, pér shkak se Jp wat eee 
Allahu nga mirésia e Tij t’i shpallé atij gé as sind 3G a 4 an a thate 245 181515 563 
déshiron nga robté e vet. Andaj merituan Set ih ie oe 
zemérim mbi zemérim (gazep mbi gazep). C12 SaST5a5 22155 I Ss sted 
Mosbesimtaret kané dénim gqé i ‘ Fy \V5.ala THEE OS Baas AA 
poshtérson. . led Rey 

91. Dhe kur atyre u thuhet: ‘‘Besoni |~ ao jee G&S O= Hn} 


até qé e shpalli Allahu’’, ata thoné: ‘‘Ne ‘\i7 < be Nos Sie aaiei ete 
besojmé até gé na u shpall neve’’, kurse | (Ato ese cen egos he (: 
e mohojmé até pas tij, edhe pse éshté Sp pS 859 AE BAS a9 


vértetues i atij, qé e kané ata dhe éshté aie ag Ay ae aes (3% es sle la 
i vérteté. Thuaj: “‘Nése jeni besimtaré, pse ia GaN Lac ts 

pra i mbytnit mé paré pejgamberét e pep dsiltgis Meas 
Allahut?’’ Ay 134 ie 

92. Juve u pat ardhur Musai me _— BASS el 
argumente, por pas tij ju adhuruat vicin, 
pra ju ishit mizoré.* 

93. (pérkujtoni) Kur morém _ vesh) e kundérshtuam’’. E pér shkak té 
premtimin tuaj dhe mbi ju ngritém mosbesimit té tyre, adhurimi ndaj vicit 
kodrén Tur, (u thamé) merrni kété qé u__—siishte pérzier me gjak né zemrat e tyre. 
dhamé__seriozisht dhe dégjoni Thuaj: ‘‘Nése jeni besimtaré, besimi juaj 
(respektoni). Ata thané: ‘‘Dégjuam (me = éshté duke u udhézuar keq’’. 





* Edhe né Tevrat gjendeshin rregullat dhe dispozitat obliguese sipas sé cilave bijté e israilit 
ishin té obliguar té veprojné, té adhurojné Zotin njé, té respektojné prindérit, té aférmit, jetimét, 
té varférit dhe té luten e té japin zeqat. Namazi i tyre nuk ishte si i myslimanéve, as né trajté 
as né numér e ashtu edhe zeqati. 

Né Medine ishte fisi jehudi ‘‘Beni Kurejdha’’, gé ishte bashkuar me fisin arab ‘‘Evs’’ dhe 
fisi tjetér jehudi ‘‘Benu Nadir’’, gé ishte bashkuar me fisin arab ‘‘Hazrexh’’. Kur shpérthente 
ndérmjet tyre lufta, jehudité luftonin me aleatin e vet arab, kundér palés tjetér jehudi dhe arab, 
dhe ashtu mbytnin njéri-tjetrin dhe i débonin prej shtépive. Kété sipas Tevratit jehudité e kishin 
té ndaluar. Kur pushonte lufta, punonin sipas Tevratit, sepse jehudité e zéné robér i kompensonin 
me pasuri dhe i lironin, andaj njé pjesé té Tevratit e respektonin, kurse pjesén tjetér jo. 

Ashtu sic ishte Musai i dérguar te beni israilét, ashtu ishte i dérguar edhe Isai me Inxhil, por 
ata nuk respektuan asnjé pejgamberé qé u erdhi me shpallje, qé nuk u pélqenin atyre. 

Xhibrili éshté njé engjéll qé gjithé pejgamberéve u solli prej Zotit shpalljen, ashtu edhe Isait. 

Para se té vinte Muhammedi pejgamber dhe para se t’i vinte shpallja, jehudité u kundérviheshin 
idhujtaréve arabé, duke u théné se Zoti do ta dérgojé njé pejgamber dhe spallje qé i ndihmon 
ata kundér politeistéve arabé. Kur zbriti Kur’ani, ata nuk e pranuan, por thonin se disi zemrat 
nuk e kuptonin, nuk e pranuan as Muhammedin edhe pse sipas mésimeve té Tevratit e dinin 
kush ishte ai. Kété e bénin nga zilia, sepse donin vetém ata té kené shpallje e pejgamber, e jo 
popujt tjeré sic ishin arabét. 
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94. Thuaj: ‘‘Nése bota tjetér 
(xhenneti) tek Allahu éshté vetém pér ju, 
e jo edhe pér njerézit e tjeré, nése jeni té 
singert, kérkone vdekjen (e shkoni mé 
shpejt). 

95. E per shkak te veprave te tyre 
(mékateve), ata kurr nuk e déshirojné até. 
Allahu di per zullumgaret. 


96. Eshté e sigurt se njerézit mé 
lakmues pér té jetuar, ti ke pér té gjetur 
ata (jehudité), bile edhe mé lakmues se 
idhujtaret. Ndonjéri prej tyre déshiron té 
jetojé njé mijé vjet, por edhe sikur té 
jetojé, ajo (jeta e gjaté) nuk do ta shpétojé 
até prej dénimit. Allahu sheh cka 
veprojné ata. 

97. Thuaj: ‘‘Kush éshté armik i 
Xhibrilit (éshté armik i Allahut), e ai me 
urdhérin e Allahut e zbriti Kur’anin né 
zemrén ténde, gé éshté vértetues i asaj gé 
ishte mé paré dhe udhérréfyes e pérgézues 
pér besimtaret. 

98. Kush éshté armik i Allahut, i 
engjéjve té Tij, i té dérguaréve té Tij, i 
Xhibrilit dhe i Mikailit (ai éshté 
mosbesimtar), Allahu pa dyshim éshté 
armik i mosbesimtaréve. 

99. Ne té kemi shpallur_ ty 
(Muhammed) argumente té qarta dhe ato 
nuk i mohon askush, pérvec¢ atyre qé kané 
dalé respektit. 

100. (nuk besojné argumentet tona se) 
Saheré qé ata kané dhéné ndonjeé 
premtim, njé grup prej tyre e hodhi até, 
por shumica e tyre nuk beson. 

101. E kur u erdhi atyre ndonjé i 
dérguar prej Allahut, vértetues i asaj gé 
e kishin ata, njé grup prej tyre té ciléve 
iu kishte dhéné libri, e hodhi pas shpine 
librin e Allahut, kinse nuk dinin (asgjé). 
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102. (e hodhén librin e Zotit) E 
ndogén até gé e thonin djajt né kohén e 
sundimit té Sulejmanit. Po Sulejmani nuk 
ishte i pafé, por djajt ishin té pafé, sepse 
u mésonin njerézve magjiné. (ndogén) 
Edhe ¢ka u zbriti né Babil dy engjéjve, 
Harutit the Marutit. E ata té dy nuk i 
mésonin askujt (magjiné) para se ti 
thonin: ‘‘‘Ne jemi vetém sprové, pra mos 
u bén i pafe!’’ E, mésonin (njerézit) prej 
atyre dyve até (magji) me ¢cka ndanin 
burrin prej gruas sé vet, por pa lején e 
Allahut me até askujt nuk mund t’i bénin 
dém dhe ashtu mésonin ¢ka u sillte dém 
e nuk u sillte dobi atyre. E ata (jehudité) 
e kané ditur se ai qgé (hodhi librin) e 
zgjodhi até (magjiné), ai né botén tjetér 
nuk ka ndonjé té drejté (né méshirén e 
Zotit). Po ta dinin, ata se pér ¢’ka e shitén 
vetveten, ajo éshté shumé e keqe. 

103. E sikur té kishin besuar ata dhe 
sikur té ishin ruajtur (prej mékateve), po 
té dinin, shpérblimi prej Allahut do té 
ishte shumé mé i dobishém.* 

104. O ju gé keni besuar, mos thuani: 
*‘Raina’’ - po thuani: ‘‘undhurna’’ dhe 
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respektoni! Mosbesimtarét kané dénim té 


dhémbshém. 
105. As ata, ithtarét e librit qé nuk 


besuan, e as idhujtarét nuk duan gé juve 
té ju vijé ndonjé e miré nga Zoti juaj. 
Mirépo, Allahu me méshirén e vet vecon 
até gé déshiron, Allahu éshté zot i mirésisé 
sé madhe. 


* Jehudité edhe Tevratin e pranuan me dhuné, duke i frikésuar mbi kokat e tyre me kodrén 
Tur dhe duke u térhequr véretjtjen qé seriozisht té veprojné sipas tij. 

Duke jetuar né iluzione, jehudité thonin se ishin populli mé i zgjedhur dhe se xhenneti ishte 
thjesht vend i tyre, e jo i njerézve té tjeré. Népérmjet Kur’anit Muhammedi urdhérohet t’iu thoté: 
nése xhenneti éshté i juaji, atéheré lypne vdekjen e shkoni atje dhe kénaquni. Mirépo, ata i dinin 
té zezat qé i kishin béré, andaj nuk e lypnin vdekjen, sepse ata jané populli mé lakmues pér 
jeté té gjaté, por e kané kot se nuk mund t’i ikin dénimit. 


Jehudité e kané pyetur Pejgamberin se cili ishte meleku gé ia sjell shpalljen? Ai u tha se ishte 
Xhibrili. Ata thané: ai éshté armik yni, ai e dirigjon luftén dhe té gjitha té zezat qé na kané 
gjetur i kemi prej tij, e sikur té thojshe pér Mikailin gé sjell shiun e méshirén, ne do té vinim 
pas teje, e tash jo. Zoti xh. sh. shpalli se engjéjt, pejgamberét nuk béjné gjé tjetér vetém se zbatojné 
urdhérin e Tij, e ai qé éshté armik i tyre, éshté armik i Zotit. 
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106. Ne nuk abrogojmé (pezullojmé) 
asnjé nga argumentet tona, apo ta hedhim 
né harresé e té mos sjellim edhe mé té 
dobishém se ai, ose té ngjashém me te. A 
nuk e ke ditur se Allahu éshté i 
plotfugishém pér cdo send? 

107. A nuk e ke ditur se vetém Allahut 
i takon sundimi i qiejve e i tokés, dhe se 
pos Allahut nuk keni as mbrojtés as 
ndihmeétar. 


108. A doni té pyetni té dérguarin tuaj 
sikurse u pyet mé paré Musai. Ai gé e 
ndérron besimin me mosbesim, ai tanimeé 
e ka humbur rrugén e drejté. 

109. Shumé ithtaré te librit (jehudi, 
krishteré), edhe pasigé iu éshté béré e 
qarté e vérteta, nga veté zilia e tyre 
personale déshiruan gé pas besimit tuaj 
t’iu kthejné né mosbesimtaré, pra ju lini 
dhe largohuni prej tyre derisa Allahu ta 
sjellé urdhérin e vet. Allahu ka mundési 
péer cdo send. 

110. Kryeni faljen (namazin) dhe 
jepne zeqatin, e ¢faredo té miré qgé e 
pérgatitni pér veten tuaj, até e gjeni tek 
Allahu. S’ka dyshim se Allahu pércjell 
¢do veprim tuajin. 

111. Ata edhe thané: ‘‘Kurrsesi nuk 
ka pér té hyré kush né xhennet, pérvec atij 
gé éshté jehudi ose i krishteré! Ato jané 
fantazi té tyre! Thuaju: ‘‘Sillni 
argumentin tuaj (¢ka thoni) po qe se jeni 
té drejté? 

112. Nuk éshté ashtu (si thoné ata), po 
ai gé i éshté dorézuar Allahut dhe éshté 
bamirés, ai e ka shpérblimin e vet te Zoti 
i tij, pér ata nuk ka friké, as nuk kané pse 
té mérziten. 


Paria fetare e jehudive hodhi pas shpine edhe librin e vet, i cili fliste per Muhammedin. Ata 
u dhané pas mésimeve té magijisé, pér té cilén thonin se Sulejmani a.s. e praktikoi dhe sundoi 
me te. Kjo ishte shpifje kundér pejgamberit té Zotit, Sulejmanit. Magjiné ua mésonin masés 
dy njeréz, ose dy engjé) shumé té devotshém, e pér shkak se atéheré né Babilon, né Irak ishte 
péerhapur shumé magijia sa gé pér magjistarét, njerézit mendonin se Jané pejgamberé. E pér t’u 
dalluar pejgamberi prej magijistarit, Zoti i porositi ata té dy t’u mésojné njerézve e té diné se 
si éshté magjia. Nése mungon vullneti i Zotit magjia nuk ka kurrfaré efekti, andaj nuk duhet 
besuar né efektin e saj. Magjia nuk éshté ndonjé qenési reale, ndonjé e vérteté ekzistenciale, 


ajo éshté vetém njé trik mashtrimi. 
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113. Jehudité thané se té krishterét 
nuk jané té mbéshtetur né asgjé (nuk kané 
fé té vérteté). Edhe té krishterét thané se 
jehudité nuk jané té mbéshtetur né asgjé, 
e duke qgené se ata té dy palét e lexojné 
librin. Po késhtu si théniet e tyre, thané 
edhe ata gé nuk dinin (idhujtarét pér 
Muhammedin). Po né ditén e gjykimit pér 
até gé ata nuk pajtoheshin, Allahu gjykon 
ndérmijet tyre. 

114. E kush mundet té jeté mé mizor 
se ai gé né xhamité e Allahut pengon té 
pérmendet emri i Tij (té béhet ibadet) dhe 
perpiget pér shkatérrimin e tyre. Atyre 
ndryshe nuk u takoi té hyjné veté né to, 
vetém duke gené respektues (té tyre e jo 
rrénues). Ata né kété jeté kané nénc¢mim 
e né botén tjetér dénim té madh. 

115. Té Allahut jané edhe (anét nga) 
lindja edhe peréndimi, dhe kahdo gé té 
ktheheni, aty éshté ané e Allahut. Vértete, 
Allahu éshté i gjeré (né bujari) e i 
dijshém* 

116. Ata (ithtarét e librit) thané: 
*‘Allahu ka fémijé’’!? I pastér éshté Ai 
nga kjo e meté! E Tij éshté gjithcka né 
qiej e né toké, gjithcka i éshté nénshtruar 
Atij. 

117. Ai éshté shpikés i qiejve e i tokés 
(pa kurrfaré modeli té méparshém) e kur 
déshiron dicka, ai vetém i thoté: ‘‘Béhu!’’ 
né até moment béhet. 

118. E ata gé nuk diné (kurejshitét 
politeisté) thané: ‘‘Pérse té mos na flasé 
neve Allahu, ose té na vijé ndonjé 
argument!” Po késhtu, théniet e tyre neé 
ményré té njejté i patén pérséritur edhe 
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zemrat e tyre. Ne tanimé sqarruam 
argumentet per njé popull gé déshiron té 
bindet. 


119. Ne té dérguam ty me té vértetén 
(me Kur’anin), pérgézues dhe gortues, e 
ti nuk je pérgjegjés pér banuesit e 
xhehenemit. 


ata qgé ishin para tyre. Té njéjta jane 


* “‘Raina’’ ishte fjalé, qé shokét e Pejgamberit e shprehnin kur aii mésonte, pra me te i thonin: pércillna, pritna deri ta mésojmé 
etj. Mirépo, edhe jehudité e kishin njé fjalé té gjuhés sé tyre ebreje po té asaj forme, por me pérmbajtje fyese, dhe me géllim 
té caktuar e pérdornin prané Pejgamberit, andaj Zoti i urdhéreoi besimtarét gé né vend té saj té pérdorin fjalén “‘Undhurna’’. 

Abrogimi ose pezullimi i njé dispozite me njé tjetér quhet: ,,Nes’hun’’. Shumica dérmuese e dijetaréve islamé jané té mendimit 
se né Kur’an ka abrogim té dispozitave, té citateve. Disa té tjeré nuk pranojné mundésiné e pezullimit té ndonjé dispozite a 
teksti té Kur’anit, e mendojné se fjala éshté pér pezullimin e dispozitave né shpalljet e méparshme. 

Myslimanét porositen gé té mos béjné shumé pyetje, e té kérkojné tepér sqarime, sepse populli i Musait pat shkuar aq larg 
duke béré kérkesé pas kérkese derisa haptazi kérkuan ta shohin Zotin, andaj u dénuan. Prandaj Zoti i thoté Muhammedit dhe 
besimtaréve se ata i mundon zilia pér besimin tuaj, andaj largohuni njéheré prej tyre, kryeni detyrat fetare, e Zoti do té shpallé 
mé voné urdhérin e vet rreth tyre. 

Ithtarét e librit nuk donin té pranojné ndonjé pejgamber a shpallje tjetér pos té vetén. Prandaj ata té tjerét i mendonin 
té pafé dhe té pa xhennet. E Kur’ani sqaron se xhenneti dhe méshira e Zotit éshté pér besimtarét e drejté e té singert gé iu 
kané bindur mésimeve té Tij, éshté pér myslimanét. 

Heré romakét, e heré persianét e rrénonin xhaminé Aksa né Jerusalem. Ashtu bénin edhe idhujtarét mekas duke mos lejuar 
njerézit té shkojné e ta vizitojné Qaben. Ata nuk e lejuan as Pejgamberin me shokét e vet gé ta vizitojné Qaben né vitin e gjashté 
hixhrije. Ata e poshtéruan veten né kété dynja, e né ahiret i pret dénim i madh, kurse besimtarét e kané lehté, ata mund té 
falen e té luten kudo qofté, sepse Allahu i ka lejuar t’i kthehen cilésdo ané kur jané té penguar t’i kthehen kibles, ose nuk 
diné se kah éshté ajo. 
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120. As jehudité, e as krishterét kurré 
nuk do té jené té kénaqur me ty deri gé 
té pasosh fené e tyre. Thuaju: ‘‘Udhézimi 
i Allahut éshté udhézim i drejté. E nése 
pasige te ka ardhur ty e vérteta shkon pas 
mendimeve té tyre, nuk ka kush té 
ndihmojé e as té mbrojé nga Allahu. 


121. Atyre, té ciléve u dhamé librin 
dhe té cilét e lexojné drejté ashtu si éshté, 


ata e besojné até (Kur’anin). E ata gé e 
mohojné ate, té tillét jané ata qé déshtuan 
(né dynja e né ahiret). 

122. O bijté e israilit, kujtoni té mirat 
e Mia gé ua dhurova, gé ju dallova mbi 
njerézit tjeré (té asaj kohe). 

123. Dhe ruajuni njé dité kur askush 
nuk do té mund ta ndihmojé tjetrin pér 
asnjé send, nuk pranohet prej askujt 
kompensim, nuk do t’i béjé dobi askujt 
ndonjé ndérmjetésim dhe as gé do té 
ndihmohen (mékatarét).* 

124. Pérkujto (O i dérguar) kur Zoti 
i vet, Ibrahimin e provoi me disa 
obligime, e ai i pérmbushi ato, e Ai i tha: 
“‘Uné po té béj ty prijés (imam) té 
njerézimit!’’ Ai tha: ‘‘(bén o Zot) Edhe 
nga pasardhésit e mi!’’ (Zoti) Tha: 
*‘Mirésiné Time nuk mund ta gézojné 
mizorét!’’ 


125. Dhe kur shtépiné (Qaben) e bemé 
vendkthimi dhe vendsigurie pér njerézit, 
(u thamé) Vendin ku géndroi Ibrahimi 
pranonie pér vendfaljeje! Ibrahimin dhe 
Ismailin i urdhéruam: ju té dy pastrone 
shtépiné Time pér vizituesit, pér ata qé 
qéndrojné aty dhe pér ata gé falen aty. 

126. Dhe kur Ibrahimi tha: ‘‘Zoti im, 
béne keté njé qytet sigurie dhe banorét e 
tij, qé besuan Allahun dhe jetén tjetér, 
furnizoj me lloje té frutave!’’ Ai (Allahu) 
tha: ‘‘(e furnizoj) Edhe atij qé nuk besoi 
do tia mundésojé shfrytézimin e frutave 
pér njé kohé té shkurtér, e pastaj do ta 
shtyejé né dénimin e zjarrit, e sa 
pérfundim i shémtuar éshté ai. 


* Né njé hadithi kudsij, té cilin e shénon Buhariu, Zoti xh. sh. ka théné ‘‘Njeriu trilloi génjeshtra dhe fyerje ndaj Meje. 
Trilloi génjeshtér kur tha se Uné nuk kam fuqi ta ringjallé até, e béri fyerje kur pér Mua tha se kam fémijé’’. Natyralistét - 
tabiijjun - dehrijjun nuk besuan ringjalljen, kurse idhujtarét pér engjéj thané se jané bija té Zotit, jehudité, pér Uzejrin thané 


djalé, e krishterét pér Isain thané se éshté djalé i Zotit. 


“‘Bedié”’ éshté shpikés, zanafillés i njé sendi pa ndonjé model té méparshém. Zoti, pra, éshté shpikés i tillé i ¢do sendi. Ndonjé 
shpikje, ndonjé risi né fé, né ibadet ose dispozitat e saj qé nuk ka mbéshtetje né ndonjé themel islam, éshté e pérbuzur, e mallkuar. 
Nése ka mbéshtetje né themelet islame, atéheré éshté e lavdishme. 

Ata gé nga zilia dhe mendjemadhésia nuk deshén ta pranojné Kur’anin, duke kérkuar ndonjé argument tjetér, vepruan ashtu 
sikurse kishin vepruar edhe disa popuj mé heret. Muhammedit i thuhet: zbatoje detyrén ténde sipas Kur’ anit. Ti nuk je pérgjegjés 
pér ta pse ata nuk besojné, e ata do té digjen né zjarr. Ata nuk jané té kénaqur me ty, vetém nése shkon pas idesé sé tyre. 

Ata ithtaré té librit qé besnikérisht iu pérmbajtén mésimeve té librit té tyre, ata e pranuan Kur’anin si shpallje e Zotit. Né 
ditén e kijametit, cdo kush do té jeté i preokupuar me punét e veta, andaj nuk duhet pritur ndihmé nga té tjerét, pos Zotit xh. sh. 
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127. Edhe kur Ibrahimi dhe Ismaili, 
duke i ngritur themelet e shtépisé (Qabes 
- luteshin): ‘‘Zoti yné, pranoje prej nesh, 
se me té vérteté Ti je qé dégjon dhe di!’’ 

128. Zoti yné, béna neve dyve 
besimtaré té singert ndaj Teje dhe nga 
pasardhésit tané njeréz té bindur ndaj 
Teje, na i méso rregullat e ibadetit 
(adhurimit) tané dhe falna neve, vérteté 
Ti je qé falé shumé, je méshirues!”’ 

129. Zoti yné, dérgo ndér ta, nga gijiu 
i tyre té dérguar qgé t’u lexojé atyre ajetet 
Tua, t’?u mésojé atyre librin dhe urtésiné, 
e i pastrojé (prej ndytésisé sé idhujtarisé 
ata. S’ka dyshim te Ti je ngadhénjyesi, i 
dijshmi. 

130. E kush largohet prej fesé sé 
Ibrahimit pérve¢ atij qé poshtéron 
vetveten. Ne até e bémé té zgjedhur né 
kété botée, kurse né botén tjetér ai éshté 
njéri prej té lartéve. 

131. Kur Zoti i vet atij i tha: 
‘‘Dorézohu’’! Ai tha: ‘‘lu kam dorézuar 
Zotit té gjithésise’’! 

132. E Ibrahimi i porositi bijté e tij me 
kété (fé), e edhe Jakubi. (u thané) ‘‘O 
bijté e mi, Allahu ua zgjodhi fené (islame) 
juve, pra mos vdisni ndryshe, por vetem 
duke gené myslimané!’’ 

133. A ishit ju (ithtaré té librit) 
déshmitaré kur Jakubit iu afrua vdekja, 
e ai bijve té vet u tha: “‘Cka do te 
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adhuroni pas meje’’? Ata thané: ‘‘Do té 
adhurojmé Zotin ténd, dhe Zotin e 
prindérve tuaj: Ibrahimit, Ismailit, Is- 
hakut, njé té vetmin Zot dhe ne, vetém 
Atij i jemi dorézuar!”’ 


134. Ai ishte njé popull gé kaloi, atij 
i takoi ajo gé fitoi, e juve u takon ajo gé 
fituat, prandaj ju nuk jeni pérgjegjés pér 
até qé vepruan ata.* 


* Zoti e provoi Ibrahimin me obligimet gé po shénohen né vazhdim, té cilat ai i plotésoi. 
Zoti e béri [brahimin shembélltyré té njerézve gé viné pas tij, andaj éshté i pranishém ndér té 
gjithé popujt. Atij dhe birit té tij, Ismailit i takoi ndértimi i Qabes gé éshté vend né ¢’drejtim 
kthehen té gjithé besimtarét e drejté, vend sigurie, pse né aférsi té saj lufta gjithnjé ka qené e 
ndaluar dhe pasigé ata e pastruan prej besimeve té kota, e lutén Zotin ta furnizojé até vend 
shkretétiré me fruta té ndryshme, e lutén besimtarét, por Zoti u tha se né kété boté nuk béj dallim, 
furnizoj edhe ata jo besimtaré, por ata né botén tjetér 1 hodhi né zjarr. Duke ndértuar Qaben 
e lutnin Zotit t’ua pranojé até vepér, t’i udhézojé né rrugé té drejté ata dhe pasardhésit e tyre. 
U lutén gé té dérgojé pejamber prej tyre pér ta udhéhequr popullin. Kur erdhi Muhammedi 
pejgamber, tha: ‘‘Uné jam fryt i lutjes sé Ibrahimit’’. 
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135. Ata (ithtarét e librit) thane: 
“‘Béhuni jehudi ose té krishteré, e gjeni 
rrugén e drejté’’! Thuaj: “‘Jo, (asnjérén) 
por fené e drejté té Ibrahimit qé ai nuk 
ishte nga idhujtarét. 

136. Ju (besimtaré) thuani: ‘‘Ne i 
besuam Allahut, até gé na u shpall neve, 
até gé iu shpall Ibrahimit, Ismailit, Is- 
hakut, Jakubit dhe pasardhésve (té 
Jakubit gé ishin té ndaré né dymbédhyjeté 
kabile), até gé i éshté dhéné Musait, Isait 


dhe até gé iu éshté dhéné nga Zoti i tyre 
pejgamberéve, ne nuk béjmé dallim né 
asnjérin prej tyre dhe ne vetém atij i jemi 
bindur. 

137. Né gofté se ata besuan ashtu si¢ 
besuat ju, ata vértet kané gjetur rrugén 
e drejté, e nése refuzojné, atéheré ata jané 
kundérshtaré (opozité), po ty 
(Muhammed) kundér tyre do té mjaftojé 
Allahu. Ai éshté dégjuesi, i dijshmi. 

138. (kjo fé jona éshté) Ngjyrosje e 
Allahut, e kush ngjyros (me fé) mé miré 
se Allahu. Ne vetém até e adhurojmé. 

139. Thuaj: ‘‘A doni té grindeni me 
ne pér Allahun, e Ai éshté Zoti yné dhe 
Zoti juaj dhe ne kemi veprat (shpérblimin 
e veprave) tona, e ju keni veprat tuaja. 
Por ne jemi (besimtaré) té singert ndaj 
Tij. 

140. A _ pretendoni se Ibrahimi, 
Ismaili, Is-haku, Jakubi dhe pasardheésit 
kané qené jehudi ose té krishteré? Thuaj: 
**A e dini ju mé miré apo Allahu? Kush 
éshté mé mizor se ai, qé e ka déshminé 
e Allahut prané veti dhe e fshehé. Allahu 
nuk éshté i panjoftuar me veprimet 
tuaja’’. 

141. Ai ishte njé popull gé shkoi, té 
cilit i takoi ajo gé fitoi, e juve u takon ajo 
gé fituat, prandaj ju nuk jeni pérgjegjés 
per até gé ata vepruan. 


Ibrahimi ishte pejgamber i dalluar, i cili sinqerisht iu dorézua Zotit. Ai porositi pasardhésit 
e vet t’i pérmbahen vetém fesé, té cilén e zgjodhi Zoti, fesé islame. Ashtu béné edhe pasardhésit 
e tij, si Jakubi qé i porositi bijté e vet pér té njéjten fe. 

E derisa Muhammedi ishte pasardhés i Ibrahimit, porositi mésimet gé i praktikoi Ibrahimi. 
Ai ndogi fené e Ibrahimit, refuzimi i arabéve idhujtaré gé edhe ata rridhnin prej birit té Ibrahimit, 
refuzimi i jehudive qé edhe ata rridhnin nga biri tjetér Is-haku dhe i té gjithé atyre qé thonin 
se pasojné fené e Ibrahimit, nuk ishte i drejté, por ishte njé kokéfortési dhe zili kundér Muhammedit 
dhe Kur’anit, pa pasur kurrnjé fakt tjetér pér kundérshtim. 
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142. Disa mendjelehté nga njerézit do 
té thone: ‘‘Cka i ktheu ata (myslimanét) 
prej kibles (drejtimit) né té cilin ishin ata 
(Kudsi)? Thuaj: ‘‘Té Allahut jané lindja 
dhe peréndimi, Ai e vé né rrugén e drejté 
até qé do’’. 

143. Dhe ashtu (sikur u udhézuam né 
fené islame) Ne u bémé juve njé popull 
te drejté (njé mes té zgjedhur) pér té qené 
ju déshmitaré (né ditén e gjykimit) ndaj 
njerézve, dhe pér té qené i dérguari 
déshmitar ndaj jush. E kiblen nga e cila 
ti u drejtove nuk e bémé pér tjetér, vetém 
se per té provuar até gé shkon pas té 
dérguarit, nga ai gé kthehet prapa, 
ndonése kjo ka qené véshtiré (pér disa), 
por jo edhe pér ata gé Allahu i drejtoi. 
Allahu nuk éshté gé t?ua humbé besimin 
tuaj. S’ka dyshim se Allahu éshté shumé 
i buté dhe méshirues ndaj njerézve. 

144. Ne shumé heré po shohim 
kthimin e fytyrés tende kah gielli, e Ne 
gjithqysh do té drejtojmé ty né drejtim té 
njé kibleje (Qabja) gé ti e do até. Pra 
kthehu anés sé xhamisé sé shenjté 
(Qabes), dhe kudo gé té jeni (o besimtaré) 
kthehuni kah ajo ané. E atyre gé u éshté 
dhurruar libri, ata e diné sigurisht se kjo 
(kthesé) éshté e vérteté nga Zoti i tyre. E 
Allahut nuk mund t’i fshihet ajo gé 
veprojné ata. 


ob teaice @ 


ar ier ,? ge Cy, 


pedtinesesiba sie 
jag ere JAMS 555 wl ge TOS 
an Adicts gla YG Ye — 


ter 4 


e ee sae Je LES ts 


~ 
o 


2 4 Cs are vfs 
sae wel aya abl 5G ican 


Kay dys cis 5 @ 25,3 

g co eats GS SOS ALE 

558 RE KE LIN ES 55 aioli 

Jae’ oie gi5 os Gadlaal SALA CECH oI 

Kecisite lastest @ aks 
ei Season 4 


eee 
Abo pbalgal <a Sl S5 Uae Wi 


7& 





145. Po edhe sikur t’u sillshe ti ¢do loj 
argumenti atyre gé u éshté dhéné libri, ata 
nuk pasojné kiblen ténde, e as ti nuk do 
té pasosh kiblen e tyre, po asnjéra palé 
nuk do ta pasojé kiblen e tjetrés. E pas 
dijes, e cila té ka ardhur, po e zémé se ishe 
véne pas déshirave té tyre, atéheré ti do 
té ishe mizor.* 


* “FEhli kitab’’ - ithtaré té librit, jané jehudité dhe té krishterét, ngase Musai pati shpalljen 
e Zotit, Tevratin qé quhet: ‘‘Dhjata e Vjetér’’ ose: ‘‘El Ahdu el kadim’’, e Isai Inxhilin, ‘‘Dhjata 


e Re’’ ose ‘‘ El Ahdu el xhedid”’ 


Kur’ani mposht té gjitha pretendimet e jehudive e té tjeréve se ndjekin fené e Ibrahimit, pse 
feja e tij ishte Islame. Myslimanét jané té obliguar t’u besojné té gjithé pejgamberéve gé i dérgoi 
Zoti, qofshin beni israilé ose té tjeré, andaj feja e myslimanéve éshté fé me karakter unik ndaj 
té gjitha shpalljeve dhe ndaj té gyithé pejgambereve. Eshté pra fé e natyrshme pér cdo njeri, 
éshté stoli me té cilén Zoti pajisi cdo shpirt, éshté ngjyré e pastér me té cilén Zoti i pastroi njerézit, 
e jo vénie e njeriut né ujé, ose lyerje me vaj né shenjé pastrimi e qé quhet kryqézim. 

Zoti éshté i té gjithéve, e jo vetém i njé populli. Ai dérgoi pejgamberé nga té gjithé njerézit, 
e jo vetém prej njé kombi, andaj nuk duhet polemizuar rreth Tij. 
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kurrsesi mos u bén nga ata gé dyshojné. 
148. Secili (popull) ka njé ané, té cilés 


wee A een ere ai i kthehet, ju shpejtoni kah punét e 
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juaj té dérguar t’u lexojé ajetet Tona, t’ju 
le pastrojé, e t’ju mésojé librin dhe traditén, 
e edhe t’ju mésojé até gé nuk e dinit. 

152. Pra ju mé kujtoni Mua (me 
adhurime), Uné ju kujtoj juve (me 
shpérblim). Mé falénderoni e mos mé 
mohoni. 

153. O ju gé keni besuar, kérkoni 
ndihmé me durim e me té falur, se vérteté 
147. E véerteta éshté nga Zoti yt, pra Allahu éshté me durimtarét. 
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146. Atyre gé u kemi dhéné librin, ata 
e njohin ate (Muhammedin) si¢ i njohin 
bijté e vet, e njé grup prej tyre edhe pse 
e diné kété, jané duke fshehur té vértetén. 


‘‘Kible’’ i thuhet anés kah e cila orientohet dikush, e kétu éshté fjala pér orientimin e atij 
qé falet. Pasiqé shkoi Peygamberi né Mediné nja 16-17 muaj u fal kah Bejtul Mukaddesi, xhamia 
né Jerusalem, sepse Qabja, pérvec gé ishte né duart e idhujtaréve, ishte e mbushur me plot idhuj, 
megjithqé déshira e Muhammedit ishte té kthehet drejt Qabes. 

Para se té urdhérohet Muhammedi dhe myslimanét gé gjaté faljes sé namazit té kthehen kah 
Qabja, Kur’ani paralajméron se disa té marré do té pérgojojné kété céshtje, dhe me té vérteté 
u vértetuan parashikimet e Kur’anit, sepse disa pérgojues u pérpogén té mbjellin dyshim ndér 
besimtaré pér ata njeréz gé ishin falur kah Kudsi dhe kishin vdekur pa u kthyer kah Qabja, se 
cka do té béhet me besimin dhe faljen e tyre? Zoti shpalli né Kur’an se nuk u humb as besimin 
as namazin e tyre. 

Pejgamberi dhe myslimanét u gézuan shumé, kur pasoj urdhéri i Zotit qé té kthehen kah Qabja, 
pse ishte edhe njé paralajmérim e ajo do té kalojé me voné né duart e myslimanéve sic edhe ngjau. 

Ndryshimi i kibles ishte edhe njé sprové me anén e sé cilés do té dalloheshin besimtarét e singert 
e té vendosur nga ata té luhatshmit, duke u pastruar radhét e tyre nga té dyshimtit, pra ashtu 
edhe ngjau. Muhammedit i thuhet gé té mos brengoset pér pérgojimet rreth kibles, sepse jehudité 
dhe krishterét, pérve¢ qé nuk do té kthehen kah kibla e myslimanéve, ata nuk do té kthehen as 
kah kibla e njéri-tjetrit. 
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154. E pér ata gé u mbytén né rrugén 
e Allahut mos thoni:‘‘ Jané té vdekur’’, Jo, 
ata jane té gjallé, por ju nuk kuptoni 
(gjallériné e tyre). 

155. Ne do t’ju sprovojmé me ndonjé 
friké, me uri, me ndonjé humbje nga 
pasuria e nga jeta e edhe nga frytet, po 
ti jepju myzhde durimtaréve. 

156. Té cilét, kur i godet ndonjé e 
pakéndshme thoneé: ‘‘Ne jemi té Allahut 
dhe ne vetém tek Ai kthehemi!”’ 

157. Té tillét jané gé te Zoti i tyre kané 
bekime e méshiré dhe té tillét jané ata té 
udhézuarit né rrugén e drejté* 

158. ‘‘Safa’’ dhe ‘‘Merve’’ jané nga 
shenjat (pér adhurim) e Allahut, e kush 
e mésyen shtépiné pér haxh (Qaben pér 
haxh) ose pér umre (vizité jashté kohés sé 
haxhit), nuk éshté mékat pér te t’i vizitojé 
ato dyja (té ece né ato dy vende). E kush 
bén ndonjé té miré nga vullneti (jo 
obliguese), s’ka dyshim se Allahu éshté 
shpérblyes i gjithdijshém. 

159. Ata, té cilét fshehin argumentet 
dhe faktet qgé Ne i shpallém, e pasi gé ato 
ua sqaruam njerézve né librin, té tillét i 
mallkon Allahu, i mallkojné edhe ata gé 
mallkojné. 

160. Pérvec atyre qé pendohen, gé 
permirésohen dhe qé u_ shpjegojné 
njerézve (té vértetén), té tilléve ua pranoj 
pendimin, se Uné pranoj shumé 
pendimin, jam méshirues. 

161. Ata, té cilét mohuan dhe vdiqén 
si pabesimtaré, kundér tyre éshté mallkimi 
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i Allahut, i engjéjve dhe i té gjithé 
njerézve. 

162. Ata pérgjithmoné jané aty (né 
Zjarr), aS nuk u lehtésohet dénimi, as nuk 
u jepet afat. 

163. Zoti juaj (gé meriton adhurim) 
éshté njée, Allahu, nuk ka zot pos Atij qé 
éshté méshiréplote, gjithnjé méshiron. 


* Pejgamberét, qé ishin para Muhammedit si Musai e Isai kishin lajméruar pér ardhjen e 
Muhammedit, por disa prijés fetaré, edhe pse e dinin e fshehen kété té vérteté. 

Céshtja e kibles ishte njé nga céshtjet e para gé pésoi ndryshim né dispozitat e sheriatit islam, 
andaj, pérséritet urdhéri pér kthim kah ajo. Té gjithé myslimanét kané njé kible dhe té gjithé, 
kudo gé té gjenden, gjaté lutjeve i kthehen asaj. Derisa té gjithé jané té koncentruar né njé piké, 
né njé kible, éshté rreptésisht e ndaluar gé njé ithtari té kibles t’i thuhet pabesimtaré, kafir. 

Namazi dhe durimi jané faktoré kryesoré, gé e ndihmojné njeriun né zgjidhje té ¢do problemi, 


pse né to kujtohet fuqia dhe méshira e Zotit. 


Déshmorét, shehidét né rrugén e Zotit, nuk e pérjetojné distancén né varreza sikurse e pérjetojné 
té tjerét deri né ringjallje, ata ia fillojné menjéheré jetés sé botés tjetér. Pér jetén e tyre ne nuk 
jemi té njohur, até e di vetém Zoti, sepse ata jané té gjallé te Zoti. Eshté gabim té mendosh se 
trupi i tyre nuk prishet, jané té gjallé edhe me trup, sepse Zoti thoté jané té gjallé te Zoti, e jo te ne. 
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164. Eshté fakt se né krijimin e qiejve 
e té tokés, né ndérrimin e natés e té dités, 
té anijes qé lundron né det gé u sjell dobi 
njerézve, né até shi gé e léshon Allahu prej 
sé larti e me te ngjall tokén pas vdekjes 
sé saj dhe pérhapé né te nga ¢do lIloj 
gjallese, né qarkullimin e erérave dhe reve 
té nénshtruara mes giellit e tokés, (né té 
gjitha kéto), pér njé popull qé ka mend 
ka argumente. 

165. E nga njerézit ka asish gé né vend 
té Allahut besojné idhujt, qé i duan (i 
madhérojné) ata, sikur (qé besimtarét e 
vérteté e duan) Allahun, po dashuria e 


atyre gé besuan Allahun éshte shumé mé 
e forté. E sikur té dinin ata qé béné mizori 
se kur do ta shohin dénimin (né botén 
tjetér), do té binden se e téré fuqia i takon 
vetém Allahut (e jo idhujve) dhe se Allahu 
éshté ndéshkues i rrepté. 

166. Dhe (sikur té shihnin) kur do té 
largohen ata gé u prinin prej atyre gé i 
ndignin (paria largohet prej atyre qé u 
shkuan pas), e té gjithé e shohin dénimin 
dhe képuten lidhjet e tyre. 

167. E ata, té cilét u patén shkuar pas 
do té thone: ‘‘Ah, sikur té na lejohej njé 
kthim (né dynja) e té largohemi prej tyre 
(prijésve) si¢ u larguan ata tash prej 
nesh!’’ Késhtu Allahu do t’ju paraqesé 
veprat gé jané déshprim pér ta, e ata nuk 
kané té dalé prej zjarrit. 

168. O ju njeréz, hani nga ajo gé éshté 
né toké e gé éshté e lejuar dhe e miré, e 
mos shkoni hapave té djallit se ai éshté 
armik i hapét i juajji. 

169. Ai ju urdhéron vetém me té kéqia 
e turpési, dhe ju shtyen té thoni pér 
Allahun até gé nuk e dini. 


Pér sabérlinjt e kemi edhe hadithin e Pejgamberit: ‘‘Kur ndonjé prindi i vdes evladi, Allahu 
u thoté melekéve: a ia morét shpirtin e fémijés té robit Tim? Ata thoné: po. Ai thoté: a ia morét 
pemén e zemrés? Ata thoné, po. Ai thoté: e ¢ka tha ai robi Im? Ata thoné: té falénderoi dhe tha 
se edhe ne do té vdesim e do té shkojmé te Zoti! Ai thoté: Ndértoni pér te njé shtépi né xhennet 
dhe vénia emrin ‘‘Shtépia e lavdérimit!’’ (Ahmed, Tirmidhi). 
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170. E kur u thuhet atyre 
(idhujtaréve): ‘‘Pranoni até gé Allahu e 
shpalli!’’ Ata thoné: ‘‘Jo, ne ndjekim até 
rrugé né té cilén i gjetém prindérit tané!”’ 
Edhe sikur prindérit e tyre te mos keneé 
kuptuar asgjé dhe té mos jené udhézuar 
né rrugén e drejté (ata do t’i pasonin)?* 

171. Shembulli i (i thirrésit té) atyre 
qé nuk besuan éshté sikurse i atij (bariut) 
gé u léshon britmé atyre (bagétive) qé nuk 
dégjojné tjetér vetém se britmé e zé (e nuk 
kuptojné). Ata jané té shurdhér, memecé 
e té verbér, ata nuk kuptojné. 

172. O ju gé besuat, hani nga té mirat 
qé u kemi dhéné dhe falénderoni Allahun, 
nése jeni qé vetém Até e adhuroni. 

173. (Allahu) Ua ndaloi juve vetém té 
ngordhtén, gjakun, mishin e derrit dhe até 
qé therret (ngritet zéri me te) jo né emér 
té Allahut. E kush shtrégohet (té haje nga 
kéto) duke mos pasur pér géllim shijén 
dhe duke mos tepruar, per té nuk éshté 
mékat. Vértet Allahu falé, éshté 
méshirues. 

174. Ata gé fshehin nga libri até gé 
shpalli Allahu dhe pér te fitojné shume té 
pakté, ata né bargqet e tyre fusin vetém 
zjarr. Atyre Allahu nuk do t’u flasé né 
ditén e gjykimit dhe as nuk i shfajson ata, 


are yor 


Coe SMES | a Sam fy 
Sal eae Be 


a7 os 
asa aiies 


pa@ coc HSE 


a“ 
2 erry a7 


sents 


z 
o I 


-” 


govt paltgledty SENT gee 


3 


“Aas OS AN Sise 455 Reais 


Bae CNA oA QSL LEIA 


~ oe 


por pér ta pason dénim i réndé e i 
padurueshém. 

175. Ata jané gé né vend té udhézimit 
e morén humbjen dhe dénimin né vend té 
shpétimit. Sa té durueshém qgenkan ata 
ndaj zjarrit? 

176. Até (dénim) pér shkak se Allahu 
e zbriti librin (Tevratin), me sqarim té 
drejté, e ata gé béné ndryshime né librin, 
jané né njé pércarje té largét nga e vérteta. 


* Safa dhe Merve jané emra té dy brigjeve afér Qabes. Né Safa kishte qené njé statujé gé 
quhej ‘‘Asaf’’ e né Merve njé gé quhej ‘‘Nailetun’’. Kur idhujtarét i vizitonin, u prekshin pér 
to. Myslimanét pasi e cliruan Mekén dhe Qabén nuk deshén t’i vizitojné, duke u frikésuar se 
po madhérojné dicka qé adhurruan edhe idhujtaret. Pasi gé i hogén ato statuje, u késhilluan 
gé t’i vizitojné ato dy birigje. Tash haxhinjt ecin ndérmjet atyre dy brigjeve dhe ajo ecje quhet 


‘*sa’jun’’, dhe éshté obligim. 


Ata té cilét fshehin argumentet ¢ Zotit, nuk besojné veté dhe nuk i léné as té tjerét ta njohin 
té vérteteén e té besojné, ata jané té pérzéné prej méshirés sé Zotit, vetém nése pendohen shpjegojné 
haptazi até qé kané fshehur dhe béjné puné té mira, atéheré Zoti ua falé, e nése vdesin si 


pabesimtaré, ata kurré nuk kané shpétim. 
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177. Nuk éshté téré e mira (e kufizuar) 
te Ktheni fytyrat tuaja kah lindja ose 
peréndimi, por miré si e vérteté éshté ajo 
e atij qé i beson Allahut, dités sé gjykimit, 
engjéjve, librit, pejgamberéve dhe pasuriné 
qé e do, ua jep té aférméve, bonjakéve, té 
varférve, udhétaréve, lypésve dhe pér 
lirimin e robérve, dhe ai gé e fal namazin, 
e jep zeqatin, dhe ata gé kur premtojné 
e zbatojné, dhe té durueshmit né skamije, 
né sémundje dhe né flakén e luftés. Té 


tillét jané ata té singertit dhe té tillét jané 
ata té devotshmit. 

178. O ju qgé besuat, u éshté béré 
obligim gjurmimi pér dénim pér mbytje: 
i liri pér té lirin, robi pér robin, femra pér 
femrén. Kurse atij qé i falet dicka nga 
véllau i vet atéheré ajo le té pércillét (e atij 
qgé fal) kuptueshém dhe shpagimi (nga 
dorasi)) atij le t’?i béhet me té miré. Kjo 
éshté njé lehtésim dhe méshiré prej Zotit 
tuaj. E kush tejkalon pas kétij (pajtimi), 
ai ka njé dénim té idhét. 

179. O ju té zotét e mendjes, kjo masé 
e dénimit éshté jeté pér ju, ashtu gé té 
ruheni (nga mbytja e njéri-tjetrit). 

180. Kur ndonjérit prej jush i éshté 
afruar vdekja, nése lé pasuri pas vete, 
testamenti (vasijeti) pér prindérit dhe pér 
té aférmit u éshté béré juve obligim, por 
ashtu si¢ éshté drejté. Pér ata qé jané té 
devotshém kjo éshté detyré gé lypet kryer. 

181. Kush bén ndryshimin e tij pasi qé 
ta keté dégjuar (ditur) até, mékati pér te 
u takon atyre gé ndryshojné. Allahu 
dégjon dhe di. 


Zoti sjell fakte té qarta pér ata qé kané mendim té shéndoshé, sig éshté e téré gjithésia me 
krijesat e dukurité né te, andaj nuk mbetet vend pér besime té kota. 

Shpjegimi i skenés, gé do té shfaqet né ditén e kijametit, éshté ndihmé e madhe dhe méshiré 
nga i madhi Zot, ashtu gé té mos mashtrohemi e té shkojmé pas punékéqinjve, sepse até dité 
ata, kur ta shohin dénimin qgé i pret nése munden do té largohen. 

Té imitosh né ményré té vérbér traditat e té paréve, kur ato jané té démshme, éshté gabim 
i madh. Késhtu vepruan idhujtarét. Ata nuk pranuan faktet e sakta, as késhillat e dobishme, por 
shkuan pas mésimeve té dreqit, i cili gjithnjé méson pér mbrapsht. Trashégimi i traditave té té 
paréve gé jané né dobi té njeriut, duhet ruajtur e respektuar. 
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182. E kush_ frikésohet prej 
testamentuesit se gabimisht po largohet 
nga drejtésia, ose géllimisht do té béjé 
mékat, ai qgé bén pajtim ndérmjet tyre, ai 
nuk ka mékat. Vértet Allahu shumé falé 
dhe shumé méshiron* 

183. O ju gé besuat, agjérimi u éshté 
béré obligim sikurse gé ishte obligim edhe 
i atyre gé ishin para jush, késhtu gé té 
beheni té devotshém. 

184. (geni té obliguar pér) Dité té 
caktuara, e kush éshté i sémuré prej jush 
ose éshté né udhétim (e nuk agjéroi), 
atéheré ai (le té agjérojé) mé voné aq dité. 
E ata gé i réndon ai (nuk mund té 
agjérojné), jané té obliguar pér 
kompenzim, ushqim (ditor), i njé té 
varferi e ai qé nga vullneti jep mé tepér, 
ajo éshté aqé mé miré pér te. Mirépo, po 
gé se e dini, agjérimi éshté mé i miré pér 
ju. 

185. (ato dité té numéruara jané) 
Muaji i Ramadanit gé né te (filloi té) 
shpallet Kur’ani, gé éshté udhérréfyes pér 
njeréz dhe sqarues i rrugés sé drejté dhe 
dallues (i té vértetés nga génjeshtra). E 
kush e pérjeton prej jush keté muaj, le te 
agjérojé, ndérsa kush éshté i sémuré ose 
né udhétim, le té agjérojé aq dité nga ditét 
e mévonéshme. Allahu me keté déshiron 
lehtésim pér ju, e nuk déshiron véshtirésim 
per ju. (té agjéroni ditét e léshuara mé 
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voné) Qe té plotésoni numrin, té 
madhéroni Allahun per até se u udhézoi 
dhe gé té falénderoni. 

186. E kur robét e Mi té pyesin ty pér 
Mua, Uné jam afer, i pérgjigjem lutjes kur 
lutési mé lutet, pra pér té qené ata drejt 
té udhézuar, le té mé pérgjigjen ata Mua 
dhe le te mé besojné Mua. 


* Derisa idhujtarét nuk 1 vuné veshin e kuptimit shpalljes sé Zotit as thirrjes sé Pejgamberit, 
por vazhduan ta praktikojné traditén e té paréve injoranté, brengosjen e pejgamberéve pér mossukses 
né thirrjen e tyre, Zoti ua qetéson duke u théné se faji nuk éshté te ju, por tek ata qé nuk pranojné 
mésimet tuaja, té cilét jané sikurse bagétia e bariut gé zérin e tij e dégjojné po nuk e kuptojné. 

Edhe pse njé numér i njerézve i refuzoi mésimet e Zotit, Ai nuk ua ndérpreu té mirat né kété 
boté. Pérkundrazi, Ai i udhézoi pér ushqime té mira, e besimtaréve u tha: hani ushqimet e lejuara 
té cilat jané né dobi té shéndetit tuaj dhe falénderonie Zotin, i cili u udhézoi pér ruajtjen e shpirtit 
sikurse edhe pér ruajtjen e shéndetit. Ushqimi i ndaluar éshté i démshém, por nése éshté né rrezik 
jeta nga uria, atéheré éshté i lejuar aq sa pér t’i ikur rrezikut. 

Céshtja e ndryshimit té kibles shkaktoi polemiké té thellé te ithtarét e librit, ashtu gé secili 
prej tyre pretendonte se vetém kibla e tij éshté rrugé e drejté. Pér kété polemiké té pavend shpallet 
ky ajet i Kur’anit, sipas té cilit kuptohet se e téré e mira éshté né besimin e drejté, né veprat e 
mira e humane, né zbatimin e obligimeve té fesé, e jo kthimi kah lindja ose peréndimi. 
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187. Natén e agjérimit u éshté lejuar 
afrimi te graté tuaja, ato jané prehje pér 
ju dhe ju jeni prehje pér ato. Allahu e di 
se ju e keni mashtruar vetveten, andaj ua 
pranoi pendimin tuaj dhe ua fali gabimin. 
Tash e tutje bashkohuni me to dhe kérkoni 


izoluar (né i’tikafé) né xhamia, mos t’u 
afroheni atyre (pér marédhénie intime). 
Kéto jané dispozitat e Allahut, pra mos 
i kundérshtoni. Ja késhtu, né keté ményré 
Allahu ua sqaron njerézve argumentet e 
veta gé ata té ruhen. 

188. Dhe mos e hani pasuriné e njéri- 
tjetrit né ményré té palejuar, e as mos u 
paraqitni me te (me ryshfet) te gjykatésit 
pér té grabitur né ményré té padrejté njé 
pjesé té pasurisé sé njerézve, kur ju e dini 
(se pa té drejté po e hani até). 

189. Té pyesin ty pér hénén e re (dhe 
fazat e saj) Thuaj: ‘‘Ato jané pércaktime 
té kohés pér njeréz dhe per haxh. Nuk 
éshté mirési té hyni nga mbrapa né shtépite 
por éshté mirési kush ruhet (nga té kéqiat). 
Né shtépia hyni kah dyert e tyre dhe kinie 
friké Allahun gé ashtu té gjeni shpétim. 

190. Dhe luftoni né rrugén e Allahut 
kundér atyre gé ju sulmojné e mos e 
teproni se Allahu nuk i do ata gé e 
teprojné (e fillojné luftén)* 


Gjurmimi i hakmarrjes kundér dorasit qé mbyt tjetrin pa kurrfaré té drejte e arsye, éshté obligim 
i bashkésisé, por né ményré dhe masé té drejté, e jo né ményré revanshuese. Me kété obligim synohet 
ruajtja e jetés, sepse mbytja e dorasit nga ana e bashkésisé, éshté vérejtje té tjeréve pér pasojén 
e njé krimi té tillé, e hakmarrja nuk éshté synim. Né Kur’an thuhet: kisasi - ekzekutimi i dénimit 
kundér katilit, éshté jeté pér ju, anipse éshté humbje e njé personi, pse ndikimi i njé mase té 
tillé ka léné pérshtypje té madhe né ruajtjen e jetés sé té tjeréve. Kur’ani zgjon ndér njeréz ndenjén 
véllazérore kur thoté: e atij qé nga véllau 1 vet i falet dicka.. ku viktima ose familja e viktimés 
quhet vélla i dorasit, andaj falja e gjakut, ose kalimi né shpagim té tij, éshté shumé thevab. 

Testamenti - vasijjeti, né ditét e para deri kur u shpall dispozita rreth té drejtés sé trashégimisé 
ka qené obligim, e pas asaj dispozite testamenti kufizohet né suaza mé té ngushta, por ata gé 
e dégjojné porosiné e porositésit, jané té obliguar té déshmojné besnikérisht. 


* Agjérimi ishte rregull edhe mé heret te popujt para nesh, por jo né kété trajté, as né kété 
ményré e as me kété géllim. 

Agjérimi né fené islame ka pér géllim: lartésimin shpirtéror, edukimin moral, pérgatitjen e 
njeriut gé t’i mbizotérojé emocionet e epshet dhe té béhet i pavarur prej tyre. Ai nuk ka pér géllim 
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191. Dhe luftoni ata kudo gé t’i zini, 
déboni prej vendit ata sikurse ju pérzuan 
ata juve. Provokimi (fitneja) éshté mé i ee be a NE Bee of Bee 
réndé se vrasja. Mos i luftoni ata prané | 3| 4d) 52> ifeae pep la ascacae asta 
xhamisé se shenjté (Qabes) deri gé ata t’ju 3 de eit ee age Saree 224 
luftojné juve aty, e nése ju sulmojné, ea Sst dice at Jal gse 
atéheré sulmoni edhe ju ata. I kétillé éshté i<if TLS Says AA gla a 
ndéshkimi ndaj pabesimtaréve. aoe 4B aoe : ae atte ee 

192. E nése heqin doré (nga 5 $S5 als oes > pbs (WD G9 7 one 
provokimi), Allahu éshté Ai gé fal dhe gé_ | eae Us Saito 1 
méshiron. 6 Qasr lssistess 

193. Luftoni ata (idhujtarét) derisa té |C.)| | Be ae a se 
zhduket propagandimi i idhujtaréve dhe Liest,s oe eee 


deri sa té aplikohet feja vetém pér es Lites 
Allahun. E né gqofté se ndalen (nga vain 
propaganda dhe lufta), atéheré lénie SK Aba calih Oss 
armigésiné, pérvec, atyre qé jané ez oes set Late bea oF 
zullumgaré. p eels e i J @ a wee SRS ls 
194, Muaji i shenjté (i sivjetit) éshté Ae aS eye ale FG Sy Foe mIey iy oa bb 
pér muajin e shenjté (té vyjetit), . Pa 
shenjtérité (shkelja e tyre) jané masé ‘ea bud they jl land Kedk Al 
ndéshkuese. Pra, kush ju sulmon juve, eI aroBee E20 74 od Feri EBA 4 5 
kthenia sulmin atij edhe ju po né até masé ai sree Ausl(Sels5 Jaca acess 
dhe kini friké nga Allahu e ta dini se er aA ae a ie Ca eee 
Allahu éshté me té devotshmit. emrgans i egos oa 


195. Dhe jepni pér né rrugé té Allahut PAA CERATONSIN ac SE ll A255 15) 
e mos hidhni veten né rrezik dhe béni miré, 
se me té vérteté Allahu i do bamirésit. 

196. E kryenie haxhin dhe umrén pér 
hiré té Allahut, po né qofté se pengoheni, 
atéheré (therrni pér kurban) ¢ka t’ju vijé 
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mé lehté prej kurbanéve, e mos i rruani 
kokat tuaja derisa té arrijé kurbani vendin 
e caktuar. Po kush éshté prej jush i sémuré 
ose ka mundim koke (e rruhet para kohe) 
kompensimi éshté: agjérim, sadaka ose 


kurban gé i vjen mé lehté, mirépo nése 
nuk ka, le té agjérojé tri dité gjaté haxhit 
e shtaté dité kur té ktheheni, keto jane 
dhjeté dité té plota. Ky éshté rregull pér 
ata qé nuk e kané familjen prané xhamisé 


kurban. E kur jeni té sigurt, ai qé bén sé shenjté. Pra kinie dro Allahun dhe dine 
umrén para haxhit (duhet therré) njé se Allahu éshté ndéshkues i rrepté* 


vetém braktisjen e ushqimit, por braktisjen e té gjitha punéve, sjelljeve dhe shprehjeve gé nuk pérkojné me moralin islam. Fryma 
humane e obligimeve té fesé islame manifestohet edhe né agjérim, sepse i sémuri ose ai qé nuk i ka kushtet e volitshme pér té 
agjéruar né kohén e caktuar, i lejohet té agjérojé mé voné, kur té shérohet ose kur t’i keté kushtet mé té mira. 

Agjérimi u bé obligim né vitin e dyté té Hixhretit, muaji 1 agjérimit éshté muaji i Ramazanit, né té cilin fillon shpallja e 
Kur’anit gé éshté udhérréfyes e shpétimtar pér njerézit. Derisa agjérimi éshté vepra-ibadeti mé 1 singert, agjéruesi i kétij muaji 
éshté mé afér Zotit dhe pér lutjet dhe kérkesat e veta, sic kuptohet nga Kur’ani, nuk ka nevojé pér kurrfaré ndérmijetésuesi. 

Né fillim té zbatimit té agjérimit, né raste té posacme, nuk ishte e lejueshme té ,,flejné”’ sé bashku me graté e tyre, e mé 
voné kjo u lejua. 

Peri i bardhé dhe i ziu, té pérmendur né Kur’an, kané té béjné me dritén e agimit dhe errésirés para tij - thoné komentatorét. 

Pasuria e fituar né ményré té padrejté éshté haram, pa marré parasysh se pronari i pasurisé pajtohet pér te si¢ éshté ryshfeti 
etj. 

Héna me fazat e saj pércakton kohét e nevojshme pér céshtjet fetare dhe pércakton llogari té tjera. Disa arabé, sa ishin né 
ihrame gjaté haxhit, mendonin ta ndryshonin jetén e rendomté, andaj e ndryshuan edhe hyrjen né shtépité e tyre, ata hynin nga 
prapa e jo nga dera, e Kur’ani u tha se kjo éshté bindje e gabuar. Disa komentatoré té Kur’anit jané té mendimit se me kété 
thénie aludohet: céshtjeve duhet hyré kah éshté rruga dhe ato duhet besuar atyre gé i njohin, e jo injorantéve. 

* Lufta u ishte e ndaluar myslimanéve. Mirépo, vetém atéheré kur ishte puna pér mbrojtje u lejohej, por me kusht gé té luftojné 
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197. Haxhi éshté né muajt e caktuar 
e kush bén (ia fillon té zbatojé) haxhin né 
kéta muaj, nuk duhet afruar gruas, nuk 
bén té merr népér kémbé dispozitat e 


Sheriatit, as nuk duhet shkaktuar grindje. 
Cka punoni nga e mira Allahu di pér to. 
Dhe pérgatituni me furnizim (pér rrugé), 
e furnizimi mé i miré éshté devotshméria, 
e ju té zotét e mendjes keni droné Time. 

198. Nuk éshté mékat pér ju té kerkoni 
begati nga Zoti juaj (té béni ndonjé tregti 
gjaté haxhit). E kur té derdheni (hiqgeni) 
prej Arafatit, pérmendénie Allahun né 
vendin e shenjté (Muzdelife), pérmendnie 
Até, ashtu si u ka udhézuar Ai, sepse mé 
pare ishit te humbur. 

199. Pastaj zdirgjuni andej kah 
zdirgjen njerézit, kérkoni Allahut falje, se 
Allahu fal e éshté méshirues. 

200. E kur t’i kryeni detyrat tuaja, 
permendnie Allahun sikurse i pérkujtoni 
prindérit tuaj, bile pérmendnie edhe mé 
forté. Ka disa prej njerézve gé thoné: 
‘“Zoti yné, na jep Ti neve né kété bote!’’ 
per té nuk ka asgjé né boteén tjetér. 

201. E, ka prej tyre asish gé thoté: 
‘“Zoti yné na jep té mira né kété jeté, té 
mira edhe né botén tjetér, dhe na ruaj prej 
dénimit me zjarr!”’ 

202. Té tillét e kané shpérblimin nga 
ajo gé e fituan. Allahu éshté i shpejté né 
llogari. 


vetém kundér sulmuesve, e jo kundér atyre gé nuk kishin marré pjesé né lufté, as kundér pleqve, 
té sémuréve e as fémijéve. 

Né muajt e shénjté, gé jané katér Dhilkade, Dhilhixhe, Muharrem dhe Rexheb lufta ishte e 
ndaluar, po ashtu ishte e ndaluar edhe né vendin e shenjté, né Qabe dhe rrethinat e saj. Mirépo 
idhujtarét nuk respektonin shenjtériné, por 1 sulmonin myslimanét. Kéto ajete té Kur’anit u lejojné 
myslimanéve té luftojné kundér armikut nése sulmohen prej tij edhe né muajt dhe vendin e shenjté. 
Rreziku gé u kanosej myslimanéve nga propaganda dhe provokimet pér t’i rikthyer né idhujtari, 
ishte edhe mé i réndé se lufta né vendin e shenjté, andaj u porositén ta pastrojné até vend nga 
idhujtarét, e té mos mbetet vend pér propagandim idhujtarésh (fitne). 

Muaji i shenjté ishte me rastin e vitit té gjashté hixhrije, kur Pejgamberi sé bashku me besimtarét 
e vet e mésyni vizitén e Qabes né muajin Dhilkade, por idhujtarét nuk e lejuan até vizité dhe 
myslimanét sé bashku me Pejgamberin u kthyen, mirépo né vitin e shtaté né té njéjtin muaj i 
béné vizitén. 

Saheré gé né Kur’an pérmendet lufta, mbytja, sé bashku me to pérmendet fjala, né rrugén 
ose pér rrugén e Allahut, me ¢cka kuptohet se lufta nuk ka pér géllim okupimin e vendit té huaj, 
nuk ka pér géllim prené e luftés ose dicka tjetér, por ka pér qéllim vetém liriné pér besimin e 
drejté, pér zbatimin e liré té fjalés sé Zotit xh. sh. 
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203. Allahun pérmendnie né ditét e 
caktuara (né ditét e bajramit). Kush ngutet 
(té largohet prej Mines) pér dy dité, nuk 
bén mékat, po edhe ai gé e shtyen (edhe 
pér njé dité) nuk bén mékat, kéto rregulla 
jané pér até gé don té jeté i pérpikét. Pra, 
kini kujdes Allahun dhe dine se ju, te Ai 
tuboheni. 

204. Ka ndonjé nga njerézit gé fjala 
e tij té mahnit, por vetém né kété boté (pse 
né botén tjetér giykon Ai qgé i di té 
fshehtat), dhe pér até qé ka né zemrén e 
tij, e paraget Allahun déshmues, e né 
realitet ai éshte kundérshtari mé i rrepté. 

205. E posa té kthehet, ai né toké 
vepron té béjé shkatérrim né te, té 
asgjésojé té korrat (mbjelljet) dhe 
gjallesat. E Allahu nuk e do ¢rregullimin 
(fesadin). 

206. Dhe kur i thuhet atij: ‘‘Kij frike 
Allahun!’’, até e kap eufori pér puné 
mékati. Shtrat i shémtuar éshté ai gé i 
takon atij (xhehenemi). 

207. Ka nga nijerézit, i cili pér hiré té 
Allahut e flijoné vetveten, e edhe Allahu 
éshté shumé i méshirshém pér robté e vet. 

208. O ju gé besuat, hyni né 
islamizmin e térésishém (Pérgafoni fené 
islame né térési), e mos ndiqni rrugén e 
djallit, sepse ai éshté armik i juaj i hapét. 





209. E nése devijoni pasi qé u kané 
ardhur argumentet e qarta, ta dini pra se 
Allahu éshté i  plotfuqishém, i 
vetédijshém. 


210. Ata nuk jané duke pritur tjetér, 
por vetém t’u vijé Allahu (urdhéri 1 
Allahut né ditén e gjykimit) nén hije té 
reve, (t’u vijné) engjéjt dhe céshtja té jeté 
e kryer (kush pér xhennet e kush pér 
xhehenem). Vetém tek Allahu éshté fundi 
i té gjitha céshtjeve. 


Pas pérgjigjes pér réndésiné e ndérrimit té hénés, sipas sé cilés béhet edhe agjérimi e edhe 
haxhi, ndérhyjné ajetet rreth luftés, pér t’ju sqaruar myslimanéve se né rast sulmi prej armikut, 
duhet té luftojné edhe né muajt edhe né vendin e shenjté. 

‘*Haxhi’’ do té thoté: mésyerje, qéllim, e kétu éshté fjala pér até qé vendosé ta vizitojé Qaben 
né kohén e caktuar. ‘‘Umre’’ i thuhet vizités gé i béhet Qabes né ciléndo kohé té vitit. Umra ndryshon 
nga haxhi, sepse né umre nuk éshté obligim qéndrimi né Arafat. Pér ata qé kané mundési haxhi 
éshté obligim njé heré né jeté. Ményra e zbatimit té njérés dhe tjetrés, éshté sqaruar né shkencén 


e fikhut. 
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211. Pyeti bijté e israilit, se sa argumente 
te qarta u kemi dhéné atyre (dhe nuk 
besuan). E kush e ndérron té mirén e Allahut 
pasi gé ti keté ardhur ajo, s’ka dyshim se 
ndéshkimi i Allahut éshté i ashpér. 


212. Atyre gé nuk besuan, u éshté béré 
e hijshme jeta e késaj bote dhe béjné tallje 
me ata gé besuan. Po ata gé u ruajtén 
(besimtarét) do té jené mé larté mbi ata 
(mosbesimtarét) né ditén e kijametit. Allahu 
i jep (shpérblim) pa masé atij qé do* 

213. Njerézit ishin njé popull (té fesé sé 
natyrshme islame) e (kur u pércané) Allahu 
dérgoi pejgamberét pérgézues dhe qgortues, 
dhe atyre Ai u zbriti edhe librin me fakte 
te sakta pér té gjykuar né até gé u 
kundérshtuan ndérmijet veti. Né até (libér) 
kundérshtuan vetém ata gé kishin libér 
(ithtarét e librit). E pérpos atyre gé iu kishte 
dhéené ai (libri) dhe u_ kishin ardhur 
argumente té garta, nuk kundérshtoi kush 
né te (né librin), po edhe até (kundérshtim 
e béné) nga zilia ndérmjet tyre, mirépo 
Allahu me méshirén e Tij i udhézoi ata gé 
besuan tek e vérteta e asaj pér cka ishin 
kundérshtuar. Allahu e véné né rrugé té 
drejté até qé déshiron. 

214. Po ju menduat se do té hyni né 
xhennet, pa u provuar edhe ju me 
shembullin e atyre gé ishin para jush, té cilét 
i patén goditur skamijet e vuajtjet dhe qené 
tronditur, sa gé i dérguari thoshte, e me te 
edhe ata gé kishin besuar: ‘Kur do té jeté 
ndihma e Allahut?!”’ Ja (u erdhi ndihma) 
vérteté ndihma e Allahut éshté afér!’’ 

215. Té pyesin se ¢’do té japin. Thuaj: 
“Até gqé jepni prej pasurisé jepni pér 
prindérit, jepni pér té aférmit, pér bonjakét, 
per té varferit, pér gurbetcinjté. E cdo té miré 
qé punoni, s’*ka dyshim se Allahu e di. 


* Haxhi kryhet né muajt e caktuar. Ai qé vendos pér haxh duhet t’u pérmbahet rregullave 
té parapara, e pérvec pérgatitjes shpirtérore, duhet pérgatitur edhe materialisht pér té mos u béré 
barré e té tjeréve. Ndonjé shitblerje gjaté kohés sé haxhit nuk éshté mékat. 


‘“‘Arefat’’ éshté njé vend jashté Mekes dhe qgéndrimi né até vend ditén e nénté té Dhilhixhes, 
éshté detyré e domosdoshme pér té gjithé haxhinjt. ‘‘Mesh’ari haram’’ éshté njé vend né té kthyer 
prej Arefatit pér né Mine. Disa nga kurejshitét nuk u bashkoheshin njerézve té tjeré né Arefat, 
ata qéndronin né Muzdelife dhe prej aty ktheheshin pér Miné. Kété e bénin né shenjé krenarie 
mbi té tjerét, e Kur’ani ndalon até gjest té tyre dhe u thoté, zdirgjuni kah zdirgjen té gjithé njerézit. 
Né fené islame nuk ekziston privilegj i njé fisi ndaj tjetrit. 


Pasi kryenin detyrat e haxhit, disa nga arabét ndaleshin né Mine, ku né shenjé krenarie 
pérkujtonin té parét e tyre. Kur’ani urdhéron té pérmendet Allahu si krenaria mé e larté, duke 
madhéruar dhe shpreh tekbirét, nuk ndaloi t’i pérkujtojné edhe prindérit e tyre. 

Ata gé kérkojné vetém té mirat e késaj bote, jané té mashtruar, sepse té mirat e késaj bote 
jané té pérkohshme, po nuk éshté qéllim vetém jeta e késaj bote. Té lumtur jané ata gé kérkojné 
té mirat e késaj bote, por qéllim kryesor kané jetén né botén tjetér dhe kérkojné té mirat e asaj 
qé jané té pérjetshme. 


63 SURETU EL BEKARE 





216. Juve u éshté béré obligim lufta, 
ndonése ju e urreni até. Por mund gé ju 
ta urreni njé send, e ai éshté shumé i 
dobishém pér ju, dhe mund gé ju ta doni 
njé send, e ai éshté dém pér ju. Allahu e 
di (fundin e ¢do sendi) e ju nuk dini. 

217. Té pyesin pér luftén né muajin e 
shenjté, thuaj: ‘‘Lufta né te éshté e madhe 
(mékat 1 madh), por pengimi nga rruga 
e Allahut, mosbesimi ndaj Tij, pengimi 
nga xhamia e shenjté (Qabja) dhe débimi 
i banoréve té saj nga ajo, jané mékate edhe 
mé té médha tek Allahu. E provokimi 
(kundér myslimanéve) éshté edhe mé i 
madh se mbytja. Ata do t’u luftojné juve 
vazhdimisht pér t’ju zbrapsur, nése 
munden, nga feja juaj. E kush zbrapset 
prej jush nga feja e tij dhe vdes si 
pabesimtar, ata i kané zhdukur veprat e 
veta né kété jeté dhe né jetén tjetéer. Té 
tillét jané banoré té zjarrit dhe né te do 
té qéndrojné pérjetshém. 

218. Ata té cilét besuan, ata gé u 
shpérngulén dhe luftuan né rrugen e 
Allahut, ata meritojné té shpresojné ne 
méshirén e Tij. Allahu falé shumé dhe 
éshté méshirues. 


219. Té pyesin ty per verén dhe 
bixhozin. Thuaj: ‘‘Qé té dyja jané mekat 
i madh, e ka edhe dobi né to (té pakta) 
pér njeréz, por démi i tyre éshté mé i madh 
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se dobia e tyre. Té pyesin ty edhe se ¢’do 
té japin. Thuaj: ‘“Tepricén!’’ Késhtu ua 
sqaron Allahu juve argumentet ashtu gé 
té mendoni (¢ka éshté miré e ¢ka éshté 
keq). 


Gjaté faljes sé cdo namazi, dhe gjaté hedhjes sé guréve né Mine, duhet théné tekbirét, e ditét e caktuara 
jané ditet pas dités sé bajramit, ku dikush qéndron dy dité e dikush tri dité né Mine. Mine pra, éshté njé vend 
jo larg Mekes dhe aty hidhen gurét edhe dy ose tri dité pas dités sé bajramit. 

Edhe pse né kété ajet éshté fjala pér njéfaré munafiku, njé Ahnes bin Shurejk, gé i paraqite) Muhammedit 
me demagogji, ajeti terheq vérejtjen pér té gjithé hipokritét qé nga goja jané té émbél, e né zemér té prishur, 
qé né buzé kané mjaltin, kurse né zemér helmin. 

Cdo pérpjekje dhe cdo angazhim pér hiré té zbatimit té punéve té mira e té porosive té Zotit, konsiderohet 
sakrificé, le té jeté mund fizik, fjalé e drejté, pasuri e dhéné etj., prandaj shpérblimi pér to éshté i madh. 

Feja islame me rregullat e veta éshté térési e pandaré, andaj nuk vlen pranimi i disa dispozitave e refuzimi 
i té tjerave. 

Ardhja e Zotit dhe e engjéjve népérmjet reve, ka té bejé me ditén e gjykimit dhe paraqet madhériné e njé 
tmerri té madh ku i téré sundimi até dité i takon vetém Allahut, e Ai i shpérblen té mirét dhe i ndéshkon té 
kéqinjté. 

Jehudité edhe pse e patén pejgamberin Musa me shumé mrekulli e fakte té qarta, nuk besuan si duhet, 
ndryshuan edhe pjesé té librit té tyre. Atyre u éshté hijeshuar jeta e késaj bote, i lané pas dore parimet e fesé, 
madje edhe u tallén me besimtarét, por duhet ta kené té ditur se né ditén e kijametit, besimtarét do té gézojné 
vende té larta e shpérblim té madh dhe do t’ua kthejné talljet. 
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220. (té mendoni) Pér kété boté dhe 
pér botén tjetér. Dhe té pyesin ty pér 
bonjaket. Thuaj: ‘‘Po t’i ndihmoni né 
punet e tyre eshté mé miré, e nése i 
pérzieni (pasuriné e tyre me tuajen), ata 
jané veéllezérit tuaj. Allahu di té dallojé 


géllimkeqin nga qgéllimmiri. E sikur té 
déshironte Allahu do t’ju réndojé. Allahu 
éshté mé i fuqishmi, mé i urti. 

221. Mos u martoni me idhujtare deri 
gé ato té besojné (Zotin). Njé robéreshé 
besimtare éshté mé e viefshme se njé 
idhujtare, edhe nése ajo (idhujtarja) ju 
mahnité. Mos u martoni as me idhujtaré 
deri gé ata té besojné (Zotin). Njé rob 
besimtar éshté mé i viefshém se idhujtari 
edhe nése ai ju mahnit. Ata ju ftojné pér 
né zjarr, e Allahu me méshirén e vet ju 
fton pér né xhennet, pér né shpétim dhe 
u sqaron njerézve argumentet e veta, ashtu 
gé ata té pérkujtojnée* 

222. Té pyesin ty pér menstruacionin 
(hajdin). Thuaj: ‘‘Ajo éshté gjendje e 
neveritur, andaj largohuni prej grave gjaté 
menstruacionit dhe mos iu afroni atyre 
(pér marédhénie) derisa té pastrohen. E 
kur té pastrohen , atéheré afrohuni atyre 
ashtu sic u ka lejuar Allahu. Allahu i do 
ata qé pendohen dhe ata gé ruhen prej 
puneéve té ndyta e te neveritshme. 

223. Graté tuaja jané vendmbjellje e 
juaj, afrohuni vendmbjelijes suaj si té 
déshironi, por pérgatitni pér vetén tuaj, 
dhe kinie frikée Allahun, e ta dini se fundi 
juaj éshté tek Ai, e besimtaréve jepu 
myzhde. 

224. E mos e béni Allahun peng té 
betimeve tuaja (kur betoheni né Te), kur 
doni té béni vepra té mira, té silleni miré 
dhe té béni pajtim ndérmjet njerézve. 
Allahu dégjon té gjitha dhe i di. 


* Njerézit ishin té njé drejtimi né fé, né fené e drejté qé Zoti e shpalli. Kur filluan ta léshojné rrugén e drejté, Zoti dérgoi 
pejgamber pas pejgamberi pér t’i shuar pércarjet e tyre gé rridhnin vetém nga zilia dhe grupacioni i disave né njé libér e i té 
tjeréve né librin tjetér. Pejgamberét e paré ishin té dérguar te njé popull ose vend. Muhammedi éshté i dérguar te té gjithé njerézit 
né boté dhe detyré e tij ishte t’i bashkojé njerézit pérséri né fené e drejté definitive gé e shpalli Zoti pér sa té ekzistojé kjo boté. 

Pér ta fituar xhennetin nevojitet puné, durim i forté e qéndrueshméri. Ashtu béné myslimanét e paré. Nuk duhet humbur 
shpresén, sepse ndihma e Zotit gyithnjé éshté né anén e té drejtéve. 

Pas clirimit té Mekés shpérngulja ndérprehet, kurse myslimanét detyrohen té luftojné me pasuri e me jeté kundér armikut. 
Mirépo, derisa ishin mé pak né numér dhe materialisht mé té dobét, ata nuk e pritén me aq kénagési obligimin. Zoti u shpjegoi 
se fitimi i tyre éshté né zbatimin e obligimit, sepse njerézit nuk jané né gjendje gé té diné se ku qéndron dobia e tyre. 

Abdullah bin Xhahshi me disa shoké e sulmon njé karvan té idhujtaréve dhe e mbyt udhéhegésin, kurse dy té tjeré i zé rob, 
por duke menduar se éshté dita e fundit e Xhemadal Ahir, kurse ajo kishte qené dita e paré e muajit té shenjté Rexheb. Armigét 
e pérgojuan Muhammedin gjoja se besimtarét e tij nuk po i respektojné muajt e shenjté, gjaté té ciléve lufta ishte ndaluar. Peygamberi 
u brengos pér até rast, por kur zbriti ky ajet, Zoti u shpjegoi myslimanéve pér mékatin e tyre dhe pér mékatet e idhujtaréve 
qé ishin shumé mé té médha sepse: ata nuk besonin Zotin, nuk lejonin vizitén né Qabe, i débonin myslimanét nga vendlindja, 
e provokimi i tyre kundér myslimanéve pér t’i larguar prej fesé islame ishte mé i rrezikshmi. 
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225. Allahu nuk ju merr né pérgjegjési 
per betimet tuaja té pagéllimta, por ju 
merr per ato gé i béni géllimisht me gjithé 
zemer. Allahu éshté i buté dhe falé shumé. 

226. Ata gé betohen se do té largohen 
prej grave té tyre (té mos béjné kontakt 
me to), afati i pritjes éshté katér muaj. Né 
qofte se kthehen ata (heqgin doré nga 
betimi), s’*ka dyshim Allahu bén falje dhe 
méshiron. 

227. E né gofté se ata kané vendosur 
per shkurorézim, Allahu dégjon (fjalét e 
tyre) i di (qéllimet e tyre). 

228. E ato gra gé jané shkurorézuar 
jane té obliguara té presin tri 
menstraucione. Nése ato i besojné Allahut 
dhe dités sé mbramé, atyre nuk u lejohet 
té fshehin até qé Allahu krijoi né mitrat 
e tyre. E burrat e tyre kané mé shumé té 
drejta qé gjaté asaj kohe, nése duan 
pajtim, ti rikthejné ato. Edhe atyre 
(grave) u takon e drejta sikurse edhe 
pergjegjésia né bashkéshortési, e burrave 
u takon njé pérparési ndaj tyre. Allahu 
éshté i gjithfuqishém, i urté. 

229. Léshimi (pas sé cilit mund té 
béhet rikthimi) éshté dy heré, e (pastaj) ose 
jeté e njerézishme (bashkéshortore) ose 
shkurorézim me mirékuptim. E juve 
(burrave) nuk u lejohet t’?u merrni asnjé 
send nga ajo gé u keni dhuruar ( si niqah), 
vetém nése gé té dy frikésoheni se nuk do 
te mund (’i ruajné dispozitat e Allahut (né 
bashkéshortési). E nése keni friké se ata 
te dy nuk do té mund t’i ruajné dispozitat 
e Allahut, atéheré pér até, me cka ajo bén 
kompensim, pér ata té dy nuk ka mékate. 
Keto jané dispozita té Allahut, pra mos 
i kundérshtoni, sepse kush i tejkalon 
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dispozitat e Allahut, pikérisht té tillét jané 
zullumqarét. 


230. E né gofté se ai (burri) e léshon 
até (pér heré té treté), pas atij (léshim1) 
nuk i lejohet mé derisa té martohet ajo pér 
njé burré tjetér. E nése ai (burri i dyté) e 
leshon até, atéheré pér ata té dy, po ge se 
mendojné se do t’i zbatojné dispozitat e 
Allahut, nuk ka pengesé té rikthehen (né 
bashkéshortési). Kéto jané dispozita té 
Allahut gé ia sqaron njé populli gé 
kupton. 


Edhe psé né kété ajet flitet pér démin e madh té alkoolit dhe té bixhozit, nuk theksohet ndalimi 
definitiv i tyre, pse feja ju afrua njerézve né cdo rast me fakte bindése, me qéllim gé t’u ofrojé 
besimtaréve njohuri té plota pér dobiné ose démin e ndonjé sendi a vepre, e kur ta arrijé até, 
atéheré vendimi definitiv paraqitej si shprehje e veté masés sé popullit. Késhtu béri me kéto dhe 
né kaptinén ‘‘E] Maide’’, shpallet ndalimi definitiv pér to. 

Té drejtén e pasurisé sé jetiméve feja islame e mbron rrepté dhe né ményrén mé rigoroze u 
térheq vérejtjen atyre, qé nuk kujdesen pér ruajtjen e pasurisé sé tyre. 

Martesa me idhujtaré-politeisté éshté e ndaluar né fené islame, por ajo nuk éshté e ndaluar 
me ithtaré té librit. Krishterét dhe jehudité e kishin té ndaluar me cdo fé tjetér. 
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231. E kur t’i keni léshuar graté dhe 
ato i afrohen afatit té tyre, atéheré ose 
mbani si duhet, ose i léni si duhet (té 
kryejné fatin), e mos i mbani sa pér ti 
démtuar, e té béheni té padrejté. E kush 


bén até, ai e ka démtuar vetveten. 
Dispozitat e Allahut mos i merrni pér 
shaka. Pérkujtoni té mirat e Allahut, ndaj 
jush edhe até gé ju shpalli Kur’anin dhe 
dispozitat e sheriatit me té cilat ju 
udhézon, dhe keni friké Allahun e dine se 
Allahu éshté i gjithdijshém pér ¢do send. 

232. Dhe kur i léshoni graté, e ato e 
péermbushin afatin e tyre (té pritjes), nése 
pélqejné mes vete ashtu si kérkojné 
rregullat, mos i pengoni gé té martohen 
per burrat e tyre. Me keté keéshillohet ai 
qgé prej jush e beson Allahun dhe botén 
tjetér, kjo éshté mé e dobishme pér ju, mé 


=| e@ pastér, se Allahu e di, e ju nuk e dini* 


233. Nénat, ato gé duan ta plotésojné 
gjidhénien, jané té obliguara t’u japin gji 
fémijéve té vet dy vjet té plota. I ati i 
fémijés éshté i obliguar pér furnizimin dhe 
veshmbathjen e tyre (gruas) ashtu si éshté 
rregulli. Askush nuk ngarkohet mé tepér, 
vetém aq sa ka mundésiné e tij. Asnjé 
néné nuk bén té démtohet me fémijén e 
saj, e as babai me fémijén e tij. Po ashtu 
éshté i obliguar edhe trashégimtari (1 
fémijés). E nése pas njé konsultimi dhe 
pélqimi (prindérit) shfaqin déshirén pér 
ndérprerjen (mé heret) e gjinit, nuk éshté 
ndonjé mékat pér ta. Nése (ju baballarét) 
pér fémjén tuaj déshironi gjidhénése tjetér 
me kusht gé pagesén t’ia béni né ményré 
té duhur, nuk éshté ndonjée mékat. Kini 
friké nga Allahu dhe dine se Allahu sheh 
¢ka punoni. 


* Pas sémundjeve shogérore, té cilat e démtojné bashkésiné njerézore, e prishin unitetin e saj 
dhe shkaktojné pércarje e armigési, sic ishte alkooli e bixhozi, béhet fjalé pér bérthamén e paré 
té bashkésisé, pér familjen, e né radhé té paré pér marrédhéniet bashkéshortore, té cilat duhet 
themeluar né dashuri, méshiré e singeritet, andaj edhe u tha se nuk mund té keté marrédhénie 
té mira ndérmjet besimtarit dhe idhujtares, etj. 

Sipas sheriatit islam jané té ndaluara marrédhéniet (intime) bashkéshortore gjaté kohés sé 
menstruacionit-hajdit, por nuk éshté e lejuar gé gruaja té izolohet prej shtratit, prej ushqimit 
dhe prej jetés tjetér té pérbashkét, e nuk lejohet as shkurorézimi i saj gjaté asaj kohe. Jehudité 
e kishin zakon t’1 izolonin graté né ditét e tyre. Marrédhéniet bashkéshortore duhet té shérbejné 
pér largim nga imoraliteti dhe pér kujdes pér pasardhés té miré. 

Betimi né emér té Allahut nuk guxon té béhet pengesé dhe shkak pér té mos punuar puné 
té mira e té dobishme. Betimin duhet thyer kur éshté fjala pér puné té mira dhe duhet béré 
kompensimin pér te. 

Gjaté bisedave té réndomta e té rastit, betimet pa géllim nuk kané ndonjé peshé, e betimet 
me géllim té caktuar, ato kané pérgjegjési. 

Ndér arabé ishte zakon té betohet burri se nuk to t’i afrohej gruas dhe ajo mbetej ashtu e 
varur pér kohé té pacaktuar. Kur’ani ndaloi até gjest dhe caktoi afatin maksimal katér muaj. 
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234. E ata gé vdesin dhe léné gra pas 
vete, ato (graté) presin katér muaj e dhjete 
dite. E kur ta kryejné ato afatin e tyre, nuk 
éshté mékat pér ju (familja kujdestare) pér 
até gé béjneé ato né ményreé té njerézishme 
mé veten e tyre. Allahu hollésisht e di cka 
veproni. 

235. Paraqitja juaj per martesé ndaj 
grave (qé kané kryer afatin e tyre), née 
ményré té terthorté, ose mbajtja fshehté 
né veten tuaj, nuk éshté mékat pér ju. 
Allahu e di se ju do t’ua pérmendni atyre 
(déshirén pér martesé), por kurrsesi mos 
u premtoni atyre fshehtazi (dic tjetér), 
pérpos t’u thoni fjalé te lejuara. Dhe mos 
vendosni lidhjen e kurorés derisa té 
pérfundojé afati i caktuar. Ta dini se 
Allahu e di cka fshehni né vete, pra kini 
friké prej Atij, dhe dine se Allahu shumé 
fale éshté i bute. 

236. Nuk éshté mékat pér ju nése i 
léshoni graté pa pasur kontakt (martesé) 
me to dhe para se t’u caktoni atyre ndonjé 
caktim (kuroré-nikah), po pajisni ato (me 
ndonjé pajisje), pasaniku sipas mundésisé 
sé tij dhe i varféri sipas mundésisé sé tij. 
Njé pajisje e zakonshme éshté obligim pér 
bémirésit. 

237. E nése i léshoni ato para se té 
kontaktoni, por u keni pas caktuar atyre 
njé caktim (kurorés), ateéheré duhet t’u 
jepni gjysmen e asaj gé e keni caktuar, 
pérve¢ nése ato ju falin ose ju falé ai né 
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duart e té cilit éshté lidhja e kurorés. E 
té falni (burra ose gra) éshté mé afér 
devotshmérisé, e mos e harroni bamirésiné 
ndérmijet jush. Vértet, Allahu sheh ate ge 
veproni. 


Shkurorézimi edhe pse éshté i pérbuzur, éshté akt i lejuar né fené islame. Mirépo, derisa edhe kjo 
vepér éshté njéra nga dukurité e natyrshme, feja e lejoi até, por duke caktuar rregulla té posagme pér te. 

Pritja e gruas sé léshuar pér afat té caktuar, jep té kuptosh pér njé ndarje té pérkohshme dhe pér 
mundésiné e rikthimit né jetén bashkéshortore. Pér njé iniciativé té kétillé kané té drejté té barabarté 
si burri ashtu edhe gruaja, kurse epérsia e pérmendur e burrit nuk ka té béjé me epérsi né nderé, por 
né obligim né jetén familjare. Dhurata e dhéné gruas me rastin e kurorézimit, nuk bén t’i merret, vetém 
nése ajo pajtohet gé té heqé doré nga ndonjé pjesé e saj, pasi gé jeta bashkéshortore nuk éshté né 
mbarévajtje. Gruaja nuk guxon té keqpérdoret né rastet e léshimit, asaj duhet dhéné rrugé té liré gé 


ajo té zgjedhé veté fatin e saj. 


Pas léshimit pér heré té paré, gruaja duhet té mbetet né (iddet) pritje. Gjaté késaj kohe té ndarjes, 
pérséri mund té shfaget déshira pér jeté té pérbashkét. Kjo e drejté vazhdon edhe pér ndarjen e dyté, 
por né kété rast ata duhet té vendosin: té jetojné bashké pérjeté, ose té ndahen definitivisht pérjeté. 
Nése ndahen pér sé treti, atéheré burri nuk ka té drejté ta rikthej gruan para se ajo té martohet pér 
njé burré tjetér. Nése burri tjetér e léshon, atéheré burri i paré mund té martohet me te. Martesa me 
burrin tjetér nuk guxon té jeté formalitet,duhet té jeté e singert,sepse martesa me tjetrin sa pér sy e 
fagé e me géllim té lejimit pér t’u kthyer tek i pari, éshté mékat i madh. 
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238. Vazhdoni rregullisht namazet 


239. E nése kéni frike (nga armiku), 
atéherée falnu duke ecur ose kalors, por 
kur te jeni té siguruar, pérkujtonie (me 
namaz) Allahun ashtu si u mésoi Ai pér 
até gé ju nuk dinit. 

240. Ata gé vdesin nga mesi i juaj dhe 
léné pas vete gra, le té testamentojné (Jéné 
porosi) pér graté e tyre, furnizimin pér njé 
vjet, duke mos i nxjerré prej shtépisé. E 
nése (me déshirén e vet) dalin, nuk eshté 
mékat pér ju pér até puné te lejueshme gé 
béjné ato me vetveten. Allahu éshté mé i 
fuqishmi, mé i dituri. 

241. Pér té devotshmit éshté obligim 
qé edhe pér graté e léshuara te béjné njé 
furnizim té zakonshém. 

242. Késhtu, gé ti kuptoni, Allahu ua 
shpjegon argumentet e veta* 

243. A nuk di pér ata, té cilét nga frika 
prej vdekjes u larguan prej atédheut té vet, 
e té cilét ishin me mijéra, e Allahu atyre 
u tha: ‘‘Vdisni!’’ (ata vdiqén) Pastaj i 
ngjalli. Allahu éshté shumé bamirés pér 
njeréz, por shumica e njerézve nuk jané 
mirénjohés, 

244. Luftoni pér hir té Allahut, e té 
dini se Allahu dégjon, di. 

245. Kush éshté ai gé i huazon Allahut 
njé hua té miré, e Ai tia shtojé atij 


(faljet), e edhe até namazin e mesém, dhe 
ndaj Allahut té jeni respektues (né 
namaze). 


Shuméfish até? Allahu shtréngon 
(varféron) dhe cliron (begaton) dhe kthimi 
juaj éshté vetém tek Ai. 


* Derisa edhe céshtja e dhénies sé gjinit foshnjes, éshté céshtje e bashkéshortésisé, Kur’ani 
e radhité né mesin e kétyre céshtjeve. 

Gruas gé i vdes burri i duhet té presé katér muaj e dhjeté dité, e pastaj mund té martohet. 
Gruas qgé i vdes burri e ajo mbetet me barré, ka trajtim tjetér; né kaptinén ‘‘Et talak’’ jepen sqarime. 

Gruas gé i ka vdekur burri, i lejohet té shfagé déshirén pér martesé edhe para kalimit té afatit, 
por kurrsesi té martohet pa kaluar afati 1 caktuar. 

Léshimi i gruas nuk éshté i lejuar pa ndonjé shak té arsyeshém, por edhe pas léshimit nuk 
guxon té mbretérojé ndérmjet tyre armiqési. Prandaj, nga palét, me qéllim té lehtésimit té gjendjes 
sé krijuar me ndarje, porositet bujaria dhe bamirésia. Mes ajeteve gé kané té béjné me dispozita 
rreth familjes, bashkéshortésisé, shkurorézimit etj., paraqitet ajeti rreth faljes sé rregullt té namazit, 
nga arsyeja se ndarja e bashkéshortéve éshté brengé e madhe né jeté, e mjeti mé i miré pér t’i 
harruar brengat dhe pér té béré durim éshté namazi. Pejgamberi brengat gjithnjé i largonte me 
namaz. 

Rreth namazit té mesém, té vlefshém, jané dhéné mendime se cili éshté ai. Mé i zgjedhuri 
i mendimeve éshté ai se me te nénkuptohet namazi i ikindisé. 
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246. A nuk ke marré vesh pér pariné 
e bijve te israilit pas Musait? Kur i patén 
théné njé té dérguarit té tyre (Shem’unit): 
‘*Cakto pér neve njé sundues e té luftojmé 
né rrugén e Allahut!’’ Ai (pejgamberi) 
tha: ‘‘A mund té ndodhé gé nése lufta u 
béhet obligim ju té mos luftoni!’’ ata 
thane: ‘‘E ¢’kemi ne gé té mos luftojme 
né rrugén e Allahut, kur dihet se ne jemi 
débuar nga atdheu dhe bijt tane?’’ E kur 
u obliguan me lufté, pérvec njé pakice prej 
tyre, ata u zbrapén. Allahu éshté i njohur 
per punet e zullumqareéve. 


247. Pejgamberi i tyre u tha: ‘‘Allahu 
caktoi sundues tuajin Talutin’’. Ata thane: 
**Si mund te jeté ai sundues yni, kur ne 
kemi mé shumé merité se ai pér sundim, 
madje ai edhe nuk éshté i pasur? Ai tha: 
‘‘Allahu e zgjodhi até sundues tuajin dhe 
e pajisi me dituri té gjeré e me fuqi 
trupore!’’ Allahu ia jep sundimin e vet atij 
qgé do, Allahu éshté dhurues i madh, i 
dijshém. 

248. Pejgamberi i tyre u tha: ‘‘Shenjé 
e sundimit té tij éshté gé t’ju sjellé arkén, 
qé e bartin engjéjt, dhe qé né te gjeni 
qetésim (shpirtéror) nga Zoti juaj, e edhe 
dicka qé ka mbetur nga thesari i familjes 
sé Musait dhe Harunit. S’ka dyshim se ky, 







In 


























\ 
aX 
yoy ao 
ie & 
¢ | 
Ss iso 
\ of Al 
on Ny 
i A 
ts Gs 
ws ' dy 
jo od 
\ S 
fe y go 
a8 
e." : 5 
af rm ao Jr ion »s a“, 
\¥ Sas 9 2 & 
yey oh > 
3| @ Ga A Ka |i Be \ 
hy » st eo CARLA AL 
\ ae a re 4! JSL35 
ew") Urey yt 

5 y as ce Ww > A By 
x) Ge icbaSop te ee sab) 

\f os. j 
Pe a 7434 
YY aN Liga) vopSi is 
\ a 


a Sa — a5 ays 35) 
Bt LADS 





po ge se jeni besimtaré, éshté njé fakt pér 


99 


ju’’. 


> 


ct ae cee 
ie rT ant CSV ties 


SURETU EL BEKARE 70 


SA, Bait 2h eaes 
seb 
Lisl? ices SRA NG is 
Rass rresriautpers 
ES ANI EGbY 

iat Le 

Zar. 7-4e 


aca 


“” 


YP 


az SVAN S 


LK (ale 


LO Ne 
we 


<4 


“ “Ss 


inca (Kcoltde 
ky a 5 oo pte 
ne empl 
ea 

S385 2N (ceteee 
2 Ob & ©) eee 


ce, 4s Le 


@ <vtisis3 


eS 





249. E kur doli (pre) qytetit) Taluti me 
ushtriné, tha: ‘‘Allahu do t’ju sprovojé me 
njé lumé, e ai gé pi prej atij, ai nuk éshté 


a 


— 


OX Sp! 


me mua, e kush nuk e shijon até, ai éshte 
me mua, pérve¢ atij qé me dorén e vet e 
pi njé grusht!’’ Mirépo, me pérjashtim té 
njé pakice prej tyre, té tjerét piné nga ai. 
E kur e kaloi ai (Taluti) até sé bashku me 
te edhe ata gé ishin besimtaré thane: ‘‘Ne 
sot nuk kemi fugi kundér Xhalutit dhe 
ushtrisé sé tij!’’ Po ata gé ishin té bindur 
se do ta takonin Allahun thané: ‘‘Sa e sa 
grupe té vogla me déshirén e Allahut kané 
triumfuar ndaj grupeve té médha!’’ 
Allahu éshté me durimtarét. 

250. E kur i dualén pérballé Xhalutit 
dhe ushtrisé sé tij, thané: ‘‘Zoti yné! na 
dhuro durim! na i pérforco kembéet tona 
dhe na ndihmo kundér pabesimtaréve! 

251. Me ndihmén e Allahut i thyen ata, 
e Davudi i mbyti Xhalutin dhe Allahu i 
dha atij (Davudit) sundimin, 
pejgamberllékun dhe e mésoi até pér cdo 
gje qé deshi. Dhe sikur Allahu té mos i 
mbronte njerézit me disa prej disa té 
tjeréve, do te shkatérrohej toka, po Allahu 
éshté bamirés i madh ndaj njerézimit. 

252. Kéto jané argumente té Allahut, 
po t’i lexojmé ty me saktési, e s’ka dyshim 
se ti (Muhammed) je prej té dérguaréve* 


* Disa mijéra jehudi, qé té mos shkojné né lufté me pejgamberin e tyre dhe duke u frikuar 
se po vdesin, ikén prej vendit té vet ose ikén nga frika e vdekjes té njé sémundjeje gé ishte pérhapur, 
por prej vdekjes nuk mund té iket, sepse edhe pse ikén ata i kapi vdekja. Ndoshta ka pér qgéllim: 
u dobésuan nga frika se duhet té luftojné, nuk u angazhuan pér jeté dhe nuk punuan deri sa 
u varféruan dhe e mbytén veten pér sé gijalli, andaj thirren té luftojné, té gjallérojné dhe t’i krijojné 
vetes jeté. 

Huaja nuk 1 nevojitet Allahut, por fjala éshté se Zoti do t’i shpérblejé shuméfish té gjitha 
ato vepra té mira e té singerta gé kryhen pér hiré té zbatimit té porosive té Zotit. 

Pas vdekjes sé Musait, ndér bijté e israilit, pejgamber ishte Shem’uni gé rridhte prej pasardhésve 
té Harunit. Beni israilét kérkuan prej tij t’ju caktojé njé mbret qgé do t’i udhéhegé né lufté. Por 
kétu shihet dobésia e njé populli gé jeton né komoditet, kur nevrikoset e pérmend luftén, e kur 
paraqitet nevoja pér lufté, ai nuk lufton. 

Sipas urdhérit té Zotit, sundues caktohet Taluti, pasardhés 1 Binjaminit té Jakubit, vélla i Jusufit. 
Ishte shumé i dijshém dhe i pashém. 

Arka e pérmendur (tabuti) ishte simbol i pejgamberéve té beni israiléve prej Musait. Né te 
kishte dicka nga thesari i pejgamberéve, ndoshta disa pjesé té Tevratit, shkopi i Musait dhe disa 
petka té Harunit. Até arké e kishte rrémbyer njé popull tjetér, e Zoti u premton se do t’ua kthejé 
arkén nése luftojné nén komandén e Talutit. Ndalesén gé u béri pér té mos piré ujé prej lumit, 
kishte pér géllim t’i sprovojé se sa jané respektues té urdhérave para se té hyjé né lufté. Té gjithé 
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253. Kéta (pér té cilét té rréfyem) jané 
té dérguarit, disa prej tyre i dalluam nga 
té tjerét, prej tyre pati qé Allahu u foli, 
disa i ngriti né shkallé mé té larté, Isait, 
birit té Merjemés i dhamé argumente dhe 
e pérforcuam me shpirtin e shenjté 
(Xhibrilin). E sikur té donte Allahu, nuk 
do té mbyteshin ndérmijet vete ata 
(populli) gé ishin pas tyre, pasi qé atyre 
u patén zbritur argumentet, por ata 
megjithaté u pércané. E pati prej tyre gé 
besuan dhe pati te tillé qé nuk besuan, e 
sikur te déshironte Allahu ata nuk do té 
mbyteshin, por Allahu punon cka 
déshiron. 

254. O ju gé keni besuar, para se té vijé 
njé dite kur nuk do té keté as shitblerje, 
as migési, e as ndérmijetési, jepni nga ajo 
me ¢ka Ne u furnizuam juve. Pabesimtaret 
jané mizoreé. 

255. Allahu éshté njé, nuk ka zot tjetér 
pervec Atij. Ai éshté mbikéqyrés i 
pérhershém dhe i pérjetshém. Até nuk e 
kap as kotje as gjumé, gjithcka ka né qiej 
dhe né toke éshté vetém e Tij. Kush mund 
té ndérmijetésojé tek Ai, pos me lejen e 
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Tij, e di té tashmen gé éshté prané tyre dhe 
te ardhmen, nga ajo gé Ai di, té tjerét diné 
vetém aq sa Ai ka déshiruar, Kursija e Tij 
(dija-sundim1) pérfshiné qiejt dhe tokén, 
kujdesi i tij ndaj té dyjave, nuk i vjen 
réndé, Ai éshté mé i larti, mé i madhi. 


256. Né fé nuk ka dhuné. Eshté 
sqaruar e vérteta nga e kota. E kush nuk 
i beson té pavértetat, e i beson Allahut, 
ai éshté kapur pér lidhjen mé té forté, e 
cila nuk ka képutje. Allahu éshté dégjues 
i dijshém. 


ata qé nuk iu pérmbajtén urdhérit, i largoi prej radhéve té ushtrisé si té dobét. Besimtarét e sinqert, 
té mbéshtetur né ndihmén e Zotit, vendosén té sakrifikojné jetén dhe si té tillé, edhe pse ishin 
mé pak né numér, 1 dolén pérballé ushtrisé sé madhe té Xhalutit. 

Njé djalé i ri, me ndjenja té larta shpirtérore, gé ishte né ushtriné e Talutit, e qé quhej Davud, 
e mbyti mizorin e madh Xhalutin. Pas Talutit, Davudi béhet edhe sundues edhe pejgamber, e 
pas tij biri i tij Sulejmani dhe ajo periudhé historike konsiderohet mé fatlumja pér beni israilitét. 
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257. Allahu éshté mbikéqyrés i atyre 
qé besuan, i nxjerr ata prej errésirave neé 
drité. EK kujdestaré té atyre qé nuk besuan 
jané djajté qé i nxjerrin ata prej drite e 


i hudhin né errésira. Ata jané banues té 
zjarrit, ku do té qéndrojné pérgjithmoné. 


258. A nuk ke arritur té dijsh pér até 
gé pérse Allahu i kishte dhéné pushtet, ai 
(Nemrudi) polemizoi me Ibrahimin rreth 
Zotit té tij. Kur Ibrahimi tha: ‘‘Zoti im 
éshté Ai gé jep jeté dhe vdekje!’’ Ai tha: 
“*Edhe uné jap jeté dhe vdekje!”’ Ibrahimi 
tha: ‘‘Zoti im e sjell diellin nga lindja, sille 
pra ti até nga peréndimi?’’ Atéheré ai gé 
nuk besoi mbeti i hutuar. Allahu nuk e 
shpie né rrugé té drejté popullin mizor. 


259. Ose (nuk je i njohur) me 
shembullin e atij gé kaloi prané njé fshati 
gé ishte rrénuar né kulmet e tij, e ai tha: 
“*Si e ngjallé Allahu kété pas shkatérrimit 
té tij?’’ e Allahu e beri té vdekur ate 
(pyetésin - Uzejrin) njéqind viet, pastaj e 
ringjalli dhe i tha: ‘‘Sa qéndrove (i 
vdekur)?’’ Ai tha: “‘Njé dité, ose njé pjesé 
té dités!’’ Ai (Allahu) Tha: ‘‘Jo, por ke 
ndejur (i vdekur) njéqind vjet, shikoje 
ushqimin dhe pijen ténde si nuk éshte 
prishur, e shikoje edhe gomarin ténd (si 
lu kané shkapérderdhur eshtrat). E pér te 
béré ty argument, pér njerézit (bémé kété 
sprové), shiko se si i kombinojmé eshtrat 
e pastaj i veshim me mish. E kur iu bé e 
qarté atij, tha: ‘‘U binda se me té vérteté 
Allahu ka mundési pér cdo send!’’ 
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260. Pérkujto kur Ibrahimi tha: ‘‘Zoti 
im, mé mundéso té shoh se si i ngjall té 
vdekurit?’’ Ai (Zoti) tha: ‘“‘A nuk je i 
besueshém?’’ Ai ([brahimi) tha: ‘‘Po, por 
desha gé zemra ime té ngopet (bindje)!’’ 
Ai (Zoti) tha: ‘‘Merri katér shpendé prané 
vete (therri e copétoj), e pastaj né ¢do 
koder véne nga njé pjesé té tyre, mandej 
thirri ato, do té vijné ty shpejt, e dije se 
Allahu éshteé i gjithfuqishmi, i urti* 

261. Shembulli i pasurisé sé atyre gé 
e japin né rrugén e Allahut, éshté si i njé 
kokrre gé i mbin shtaté kallinj, né secilin 
kalli njéqind kokrra. Allahu_ ia 
Shuméfishon (shpérblimin) atij qé 
déshiron, Allahu éshté bujar i madh, i di 
qellimet. 

262. Ata gé pér hiré te Allahut e japin 
pasuriné e tyre, e pastaj até qé e dhané nuk 
e percjellin me té permendur e mburrje, 
ata e kané shperblimin e vet te Zoti i tyre, 
per ata nuk ka friké, ata as gé do té 
brengosen. 

263. Njé fjalé e mire dhe njé lehtésim 
(qé 1 béhet lypésit) éshté mé e dobishme 
se njé lemoshé gé pércillet me té keqe. 
Allahu nuk ka nevojé pér askeé, éshté i 
bute. 

264. O ju gé besuat, mos i prishni 
lémoshat tuaja me té krenuar e me 
ofendim sic bén ai gé e jep pasuriné e vet 
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éshté si njé guri i madh e i lémuar gé mbi 
té ka pak dhé, e kur e godet até njé shi 
i madh e le té zhveshur (Jakuriq). Ata 
(formalistét) nuk arrijné asgjé nga ajo gé 


sa pér sy e fage té njerézve, e nuk e beson 
Allahun as botén tjetér. Shembulli i tij 


punuan. Allahu nuk e udhézon popullin 
jobesimtaré. 


* Pejgamberét e Zotit jané té njéjté, pérsa i pérket asaj se té gjithé jané té dérguar prej Zotit. 
Disa prej tyre jané té dalluar me detyra e cilési té posacme, si¢ ishte Musai té cilit i foli Zoti, 
Isai gé ishte i ndihmuar prej Xhibrilit, Muhammedi gé ishte né shkallén mé té larté ngase ishte 
i dérguar, dhe méshiré pér téré botén. 

Popujt qé erdhén pas tyre nuk do té duhej té pércahen derisa té gjithé kishin pejgamberin 
e dérguar prej Zotit, por disa nuk deshén té pranojné as pejgamber as shpallje tjetér, pérvec té 
tyre, andaj nuk u ndihmoi vullneti i Zotit. 

Ajetul kursijji ose tesbih dova éshté njé nga ajetet me famé shumé té madhe, e thuhet se né 
te éshté emri i madh i Zotit - ismi a’dham. 

Liria né besim éshté e garantuar sipas dispozitave islame. Dhuna pér t’i futur njerézit né fé, 
nuk éshté parim islam, andaj pérhapja e fesé islame me dhuné, sipas tendencés sé disave, nuk 
éshté e vérteté. 

Kundérsntari i Ibrahimit ishte njéfaré Nemrudi bin Ken’an, késhtu mendojné komentatorét 
e Kur’anit, anipse nuk éshté pérmendur emri i tij. Pushteti dhe pasuria, té cilat ia kishte dhuruar 
Zoti, ia rritén mendjen dhe né vend qé té adhuronte dhe falénderonte Zotin, ai deshi ta quaj vetén 
Zot. Zakonisht pozita dhe pasuria jané gjendje gé te disa njeréz luajné rol negativ, sepse kéto 
i zhveshin ata prej virtyteve té larta njerézore dhe i béjné mendjemdhénj. 
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265. E shembulli i atyre gé pasuriné 
e vet e japin nga bindja e tyre e duke 
kérkuar kénagésiné e Allahut, i pérngjan 
njé kopshti né njé rafshnalté gé i bie shi 
i madh, e ai jep fruta té dyfishté. Po edhe 
nése nuk i bie shi i madh, i bie njé rigé 
(qéi mjafton). Allahu sheh até gé veproni. 


Ibrahimi e la gojéhapur kundérshtarin. 


266. A déshiron ndonjéri prej jush gé 
ka njé kopsht me hurma e rrush, né té cilin 
rrjedhin lumenj, gé né té ka nga té gjithe 
frutat, e até (pronarin e kopshtit) ta keté 
kapur pleqéria dhe ai té kété pasardhés té 
mitur, e até (kopshtin) ta godasé ndonjé 
stuhi me zjarr e ta djegé. Késhtu Allahu 
ua sqaron argumentet pér té menduar ju. 

267. O ju gé besuat, jepni nga mé e 
mira e aSaj gé e fituat dhe nga ajo qé u 
dhamé prej tokés, e mos nxitoni ta jepni 
até mé té paviefshmen nga ajo, e gé ju nuk 
do ta pranonit até pér vete vetém 
symbyllas. E, diné se Allahu s’ka nevojé 
per ju éshté i madhéruar. 

268. Djalli ju frikéson nga varferia dhe 
ju urdhéron pér té kéqia, e Allahu ju 
garanton falje (mékatesh) e begati; Allahu 
éshté dhurues i madh, éshté i dijshém. 

269. Ai ia dhuron urtésiné atij qé do, 
e kujt i éshté dhéneé urtésia, atij pra i éshté 
dhuruar mirési e madhe, pérvec té 
mencuréve keté nuk e kupton kush. 


Pér fshatin, vendbanimin e shkatérruar thuhet se ishte Jerusalemi, té cilin e kishte rrénuar 


né themel njéfaré Buhtunasri né shekullin e gjashté para epokés sé re. Njeriu gé kaloi atypari 
thuhet se ishte Uzejri, i cili kur e pa ashtu té shkatérruar u habit dhe i shkoi mendja te ringjallja. 
Ai mendoi se kishte ra né gjumé, pse kur u zgjua e gjeti ushqimin e paprishur, por kur shikoi 
gomarin qgé ishte zhdukur ei kishte mbetur vetém ndonjé copé ashti, ai atéheré e kuptoi se kishte 
qéndruar shumé. Prova e Zotit: ushqimin nuk ia kishte prishur, kurse gomari ishte shkatérruar 
e né prezencén e tij ia bashkoi eshtrat, e mveshi me muskulaturé dhe e béri té gjallé. Kjo ishte 
njé prové pér njerézit se si fuqia e Zotit do té ringjallé té vdekurit pér ditén e gjykimit. 


Ibrahimi kérkoi ta shoh me sy se si i ngjall Zoti té vdekurit, ai nuk dyshoi né ringjallje, andaj 
e béri pyetjen: ‘‘si’’ 1 ringjalle e jo a i ringjalle. Kjo éshté déshiré e cdo besimtari pér t’i pérjetuar 
konkretisht mrekullité e Zotit. Ibrahimi nuk i ngjalli shpezét e copétuara, ato i ngjalli, Zoti, kurse 
pér Ibrahimin kjo ishte njé mrekulli. 
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270. Allahu di pér até gé e keni dhéne 
nga pasuria ose keni zbatuar ndonjé 
premtim (nedhér), e pér ata mékataret 
nuk ka ndonjé ndihmetareé. 

271. Nése lémoshat i jepni haptazi, ajo 
éshté miré, po nése ato u jepni te varférve 


fshehurazi, ajo éshté edhe mé e miré pér | 


ju dhe Ai ua largon (me puné té mira) té 
kegiat. Allahu éshté i njohur hollésisht per 
veprat tuaja. 

272. Nuk éshtée obligim  yti 
(Muhammed) udhézimi i tyre (né rrugé té 
drejté), Allahu e shpie né rrugé té drejté 
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até qé do. Ckado gé té jepni nga pasuria, 
e keni pér veten tuaj, po mos jepni per 
tjeterké, por vetém pér hir té Allahut, e 
ckado gé t’u jepni té tjeréve nga pasuria, 
ajo do t’u kompensohet né ményré té 
ploté duke mos u démtuar ju. 

273. (jepni) Pér té varférit qé jane te 
angazhuar né rrugén e Allahut dhe nuk 
kané mundési té gjallérojné me toké, duke ; 
qené se ata nuk lypin, prandaj ai qé nuk . 
e diné gjendjen e tyre mendon se ata jané 
té pasur. Ata i njeh nga veté pamja e tyre 
(té rraskapitur), por nuk kérkojné e as nuk 
i mérzitin njerézit. Pra ckado qgé té jepni Shpérndajné (né rrugé té Zotit) natén e 
nga pasuria, s’ka dyshim se até Allahue ditén, fshehurazi ose haptazi, ata 
di shumé miré. shpérblimin e vet e kané te Zoti i tyre dhe 

274. Ata, té cliét pasuriné e vet e  pér ta nuk ka as friké, as pikellim* 
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* Pasuria e dhéné sipas urdhérit té Zotit, shpérblehet shuméfish, e éshté krahasuar me 
shuméfishin e kokrrés, por ai nuk éshté kufi, ngase Zoti até qé e do e shpérblen pa masé té caktuar. 
Kjo ka ndikuar gé ndér myslimanét e paré gjendja ekonomike té mos jeté shumé e dalluar dhe 
pasuria té mos jeté shumé e grumbulluar te disa njeréz. Vetém pasuria e dhéné singerisht pér 
hir té Allahut dhe jo e pércjellé me lavdérime e ofendime, shpérblehet shuméfish. 


Sadakaja e dhéné né vendet e porositura dhe me qéllim té pastér, éshté pa ndérpreré e shpérblyer 
prej Zotit dhe 1 pérngjan kopshtit qé kurr nuk 1 ndérprené frutat. Sadakaja qé éshté dhéné sa 
pér sy e faqe dhe jo me qéllim té singert, éshté e zhdukur, sikurse frutin e kopshtit gé e shkatérron 
breshéri e zjarri. 

Shejtani i frikéson njerézit se nése japin sadaka, ose zeqaté do té varférohen, do té fiken, andaj 
ata gé e dégjojné até, edhe nése japin, e japin até pjesé mé té pavlefshme té pasurisé sé tyre. Zoti 
i triméron bujarét se do t’ua shtojé pasuriné e tyre dhe do t’i shpérblejé pa masé nése e japin 
até mé té dashuren, mé té dhimbshmen. 

Té japésh sadakané haptas éshté miré, por duhet ruajtur formalitetit, andaj ta japésh fshehurazi 
singeriteti éshté mé 1 sigurt. 
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275. Ata gé e hané kamatén, ata nuk 
ngriten ndryshe vetém se si ngritet ai i 
¢menduri nga té prekurit e djallit. Kété 
ngase ata thané: ‘‘Edhe shitblerja nuk 
éshté tjetér, por njésoj sikurse edhe 
kamata!”’ e Allahu e ka lejuar shitblerjen, 
por e ka ndaluar kamatén. Atij gé i ka 
arritur kéeshillé (udhézim) prej Zotit té tij 


Eee EARS cat) 


dhe éshté ndalé (prej kamatés), atij i ka 
takuar e kaluara dhe céshtja e saj mbetet 
te Allahu, e kush e pérsérit (pas ndalimit), 
ata jané banues té zjarrit, ku do té mbesin 
pergjithmone. 

276. Allahu e zhduk kamatén dhe e 
shton lémoshén, Allahu nuk e do asnjé 
besépremé e mékatar. 


277. S’ka dyshim se ata qé besuan dhe 
béneé vepra té mira, e falén namazin dhe 
e dhané zeqatin, ata i pret shpérblim i 
madh te Zoti i tyre, ata nuk do té kené 
kurrfaré frike as brengosje. 


278. O ju gé besuat, kinie friké 
Allahun dhe nése jeni besimtaré té singert, 
hiqni doré prej asaj qé ka mbetur nga 
kamata. 

279. E né gofté se nuk e béni kété (nuk 
hiqni doré nga kamata), atéheré binduni 
se jeni né konflikt me Allahun dhe ¢té 
dérguarin e Tij. E nése jeni penduar, 
ateheré juve u takon kryet e mallit tuaj, 
aské nuk e démtoni, as veté nuk 
démtoheni. 


280. Po né qofté se ai (borxhlia) éshté 
né gjendje té véshtiré, atéheré béni njé 
pritje deri té vijé né njé clirim. E t’ja falni 
(borxhin) né emér té lémoshés, ajo, nése 
e dini, éshté shumé mé miré pér ju. 

281. Dhe ruajuni njé dité kur né té 
ktheheni tek Allahu, dhe secilit njeri i 
plotésohet ajo qé e ka fituar, dhe atyre 
nuk u béhet padrejté. 


Nuk éshté obligim 1 Muhammedit gé t’i shpie njerézit né rrugé té drejté, ajo éshté puné e Allahut, 
andaj ata qé i udhézoi Allahu nuk béjné koprraci dhe pasuriné e tyre e japin pér ata gé jané 
té angazhuar me puné né té miré té rrugés sé Zotit, né té miré té fesé islame, e nuk kané kohé 


té merren me puné pér gjallérim. 


Besimtarét e singert nuk ankohen asnjéheré pér sakrificat e tyre, prandaj nuk kérkojné as 
lémoshé, edhe pse kané nevojé pér te; preokupim kryesor i tyre éshté rruga e Zotit, andaj té tilléve 


duhet ndihmuar. 


Sadakaja éshté ajo gé njeriu e jep nga vullneti i tij i miré, e nuk éshté obligim, andaj éshté 
mé miré té jepet fshehtazi, e té mos kuptohet ndonjé mendjemadhési ose krenari ndaj té tjeréve. 
E zeqati éshté obligim dhe si i tillé jepet publikisht pér t’u pérkujtuar edhe té tjeréve se obligimin 


duhet zbatuar. 
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282. O besimtaré, kur merrni hua prej 
njéri-tjetrit pér njé afat té caktuar, 
shkruajeni até. Dhe nga gjiu juaj le te 
shkruaj njé shkrues i drejté dhe té mos 
ngurrojé nga té shkruarit ashtu si¢ e ka 
mésuar Allahu. Le té shkruaj, e atij le t’i 
diktojé ai qé pranon borxhin, le t’i 
frikésohet Allahut, Zotit té tij e té mos léré 
mangu asnjé send nga ai. E né gofté se 
ai gé ngarkohet me borxh éshté i paafté 
mentalisht, éshtée i mitur ose nuk éshté né 
gjendje té diktojé, atéheré le té diktojé 
drejt kujdestari i tij. Kerkoni te déshmojné 
dy déeshmitarée burra nga mesi juaj, e né 
qofté se nuk jané dy burra, atéheré njé 
burr e dy gra, nga déshmitarét gé i 
pelqeni. (Dy gra né vend té njé burri) Pér 
até se nése njéra prej tyre gabon, t’ia 
perkujtojé tjetra. Déshmitaret té mos 
refuzojné kur té thirren. Dhe mos pértoni 
per ta shkruar até dhe afatin e tij, i vogel 
qofté ose i madh, sepse kjo éshté mé e 
drejté tek Allahu, mé e forte pér déshmi 
dhe mé arér mosdyshimit. Vetém nése 
éshté tregti e menjéhershme (dora-doras) 
qé e praktikoni mes jush, atéheré nuk 
éshté ndonjé mékat té mos e shénoni. Por, 
kur béni shitblerje, déshmonie. E ai 
(pronari i pasurisé) nuk démton as 
shkruesit as déshmitarét, e nése béni 
(démtimin), ai éshté mosrespekt juaji 
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(ndaj dispozitave té Allahut). Kinie frikée 
Allahun se Allahu u dhuron dituri (té 
Allahu éshté i 
gjithdijshém pér cdo send. 
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le ta zbatojé até (emanetin) gé i éshté 
besuar, dhe le té kené frike Allahun, Zotin 
e Tij. Mos e fshehni déshminé, sepse ai gé 
| e fsheh até, ai éshté mékatar, me zemrén 
e vet, Allahu di pér até qgé veproni* 


284. Vetém té Allahut jané gjithcka ka 
né giej dhe ¢’ka né toké, e pér até gé e keni 
né shpirtin tuaj, e shfagét haptazi ose e 
mbajtéet fshehté, Allahu do t’ju marré né 
pergjegijeési, e ia fal atij qé do dhe e dénon 
ate gé do. Allahu ka mundési pér cdo 
send. 
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285. I dérguari i besoi asaj gé iu shpall 
prej Zotit té Tij, e ashtu edhe besimtarét. 
Secili i besoi Allahut, engjéjve té Tij, 
shpallijeve té Tij, té dérguaréve té Tij. Ne 
nuk béjmé dallim né asnjérin nga té 
deérguarit e Tij dhe thané: ‘‘Iu pérgjegjém 
(thirrjes) dhe respektuam (urdhérin). 
Kérkojmé faljen ténde o Zot yné! Vetém 
te Ti eshté ardhméria joné. 
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286. Allahu nuk e obligon asnjé njeri 
pertej mundésisé sé tij, atij (njeriut) i 
takon ajo gé e fitoi dhe atij i bie ajo (e 
keqe) gé e meritoi. Zoti yné, mos na déno 
nese harrojmé ose gabojme! Zoti yné, mos 
na ngarko neve barre té réndé si¢c i 
ngarkove ata gé ishin para nesh! Zoti yné, 


aw 


b 





283. E né gofté se gjendeni né udhétim 
dhe nuk gjeni shkrues, atéheré merrni 
peng (paradhénie ose kapar). E nése i 


besoni njéri-tjetrit, atij qé i eshte besuar 


mos na ngarko me ate pér té cilén ne nuk 
kemi fuqi! Na i shlyej mékatet, na i mbulo 
té keqiat, na méshiro. Ti je mbrojtési yné, 
na ndihmo kundér popullit pabesimtare! * * 


* Pasi Allahu urdhéroi pér dhénien e pasurisé né rrugén e miré té Tij, Ai vecoi leémoshén, 
sadakané dhe shpérblimin pér te, duke shpjeguar se ajo éshté bujari, krenari dhe pastérti. Né 
kéto ajete pérmendet edhe ana e kundért, pérmendet fitimi i ndyré, koprracia dhe shpirténgushtésia 
e atij qé e merr kamatén. Fjala ‘‘riba’’ né sheriatin islam nénkupton kamatén - fajden, e gé éshté 
teprica nga kryet e mallit, té cilén e merr prej borxhliut né emér té afatizimit. Kjo praktiké éshté 
e ndaluar rreptésisht né fené islame, sepse pasanikét e kané pér detyré t’i ndihmojné nevojtarét 
né pérmirésimin e gjendjes sé tyre té véshtiré, e jo t’i shtypin e t’ua keqésojné gjendjen edhe mé 
shumé. Ata gé respektojné urdhérat e Zotit, atyre u shtohet bereqeti e pasuria né kété boté, kurse 
né botén tjetér, ata kané thevab té shuméfisht. Ndérsa ata qé nuk rrespektojné urdhérin e Zotit, 
nuk do té gézojné pasuriné e tyre né kété boté, kurse né botén tjetér ata do té ngriten prej varrezave 
té shtrembéruar nga defektet e ¢mendjes, e pastaj i pret zjarri i xhehenemit. 

Kamata éshté aq shumé e urrejtur sa gé shfrytézuesit e saj, jané véné né dyshim pér besimin 
e tyre, e s’ka mjerim mé i madh se té konsiderohen armiq té Allahut, dhe té dérguarit té Tij. 

Ajeti 281 né kété kaptiné, éshté i fundit nga Kur’ani gé iu shpall Muhammedit. Thuhet se 
pas shpalljes, sé kétij ajeti, Pejgamberi jetoi edhe nénté dité. Eshté pérkujtues i madh, ndaj asaj 
dite té madhe kur cdo kush do té pérgjigjet pér veprat e béra. Pra, me kété ajet merr fund shpallja 
- vahji. 
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Pas sadakasé sé lavdéruar, pas kamatés sé pérbuzur, Kur’ani na méson pér rregullat qgé duhet 
praktikuar né lémenjt e ndryshém té jetés, posacérisht né huazime, né shitblerje, né déshmime 
dhe né dokumente té shkruara. 


** Kur u shpall ajeti sipas sé cilit kuptohet se edhe pér ideté e gélimet gé gqarkullojné né shpirtérat 
dhe né zemrat tona, do té duhej té japim llogari para Zotit, sahabét, shokét e Pejgamberit u 
ngushtuan dhe shkuan ei thané Pejgamberit se éshté e pamundur té gjejmé shpétim, derisa do 
té pérgjigjemi edhe pér pérsiatje e mendime, pér até qé vetém na shkoi mendja. Pejgamberi u 
tha: mos béni si béné ithtarét e librit para jush kur thané: dégjuam, kundérshtuam, por ju thoni: 
dégjuam dhe u bindém! Pas respektit qé e shprehén sahabét ashtu si u tha Pejgamberi, u shpall 
ajeti: Allahu nuk obligon aské vetém me aq sa ka mundési... pra, nuk ka dénim pér paramendime, 
nése ato nuk zbatohen né praktiké. 

Buhariu shénon se Pejgamberi ka théné: ‘‘Atij qé me kujdes i lexon dy ajetet e fundit té Bekares, 
i mjaftojné si pérkujtim ndaj Zotit pér até naté’’. 

Sipas Muslimit: Pejgamberit i vie njé melek e i thoté: ‘‘Myzhde pér dy drita gé t’u dhané, 
e qé nuk iu kané dhéné asnjé pejgamberi para teje: Fatihatul kitabi (elhami) dhe fundi | kaptinés 
Bekare, me leximin e njé shkronje té tyre, fitohet drita’’. 

Né kéto ajete té fundit pérmenden kushtet e besimit islam, pérmendet se besimtarét e besimit 
islam jané té obliguar t’i besojné té gjithé peygamberét e Zotit, e kétu manifestohet kuptimi universal 
i thénieve té Kur’anit, i cili i drejtohet mbaré njerézve té botés. 


»Me ndihmén e Zotit pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘E] Bekaretu’’. 
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KAPTINA 3 


E zbritur né Mediné pas sures E] Enfal, ajete: 200 


Né até kohé kur Muhammedit a.s. ishte duke iu shpallur Kur’an1, ithtarét e librit 
- ehli kitab, ishin té ndaré né dy grupe,sipas periudhés historike, grupin e paré té tyre 
e pérbénin jehudité, kinse si ithtaré té librit Tevrat i cili iu pat shpallur Musait a.s. 
Pér devijimet gé 1 béné ata né librin e tyre, pér géllimet dhe motivet me té cilat u 
pérpogén ta kundérshtojné Kur’anin dhe Muhammedin, éshté theksuar bukur gjérésisht 
né kaptinén Bekare, qgé ishte para késaj. 

Né kété kaptiné flitet pér grupin e dyté té ithtaréve té librit, pér ithtarét e Inxhilit, 
i cili iu shpall Isait a.s., andaj gati e téré gjysma e paré e késaj kaptine flet rreth besimit 
té Nesaréve, gé tash quhen té krishteré, rreth besimit té tyre pér Isain dhe pér nénén 
e tij Merjemen. 

Sipas mendimit té mufesirinéve, shkak i shpalljes sé késaj sureje ishte rasti i njé 
dialogu gé u zhvillua ndérmjet Muhammedit dhe ndérmjet njé grupi, pérfaqésues té 
nesaréve té Nexhranit. 

Né até kohé, ndér ithtarét e grupit té dyté té librit, ndér krishterét mbretéronin 
bindje té ndryshme pérkitazi me Isain. Njé pjesé e tyre mendonin pér Isain se ishte 
zot dhe até bindje té tyre e mbéshtetnin né mrekulliné e tij sipas sé cilés ai e ngjalli 
té vdekurin. E disa mendonin se, megé Isai nuk pati baba ishte bir 1 Zotit. Té tjerét 
ishin té mendimit se Isai ishte njé nga tri shtyllat e Hyjnisé, e cila pérbéhej pre): at, 
bir dhe shpirt i shenjté, ose sic thuhet teoria e ‘‘trinisé’’ ashtu sig e quan edhe Kur’ani 
‘“‘thalithu thelathe’’. Pse dhe si u ndané né ato grupe, ekzistojné shumé shkage e 
rrethana pér té cilat flasin dokumentet e shumta. 

Kétu né kété kaptiné shtrohet ¢éshtja e besimit né njé té vetmin Zot, pra e besimit 
té drejté dhe té vérteté pér té cilin mésuan té gjithé pejgamberét dhe té gjitha shpalljet. 
Shtrohet céshtja e Isait si pejgamber 1 Zotit, por njeri, e asgjé tjetér. Flitet pér famén 
dhe meritén e nénés sé Isait, pér Merjemen. Duke sjellé fakte e argumente bindése, 
refuzohen né ményré té preré té gjitha mendimet dhe pretendimet e gabuara rreth Isait 
e nénés sé tij. 

Né kété sure jané pérmbledhur edhe shumé ¢céshtje té tjera gé u pérkasin rregullave 
té sheriatit islam, si: haxhi, lufta, ¢éshtja e kamatés, céshtja e atyre gé nuk e japin 
zeqatin, lufta né Bedr, né Uhud. Pérfundon duke dhéné udhézime se si duhet véshtruar 
gjithésiné e dukurité e saj dhe bindur pér Krijuesin Fugiploté. 

Quhet: ‘‘Suretu Ali Imran’’ - ngase 1 béhet njé véshtrim asaj familjeje té ndershme, 
familjes Imran, babait té Merjemes, nénés sé Isait. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Elif, Lamé, Mime. 

2. Allahu éshté Njé, e nuk ka te 
adhuruar (Zot) pos Tij, éshté i pérjetshém 
mbikéqyrés. 

3. Ai ta zbret ty (Muhammed) librin 
me argument gé éshté vértetues i librave 
té méparshme. Ai e zbriti mé paré Tevratin 
dhe Inxhilin. 

4. Udhérréfim pér njeréz, e zbriti edhe 
Furkanin (dalluesin e sé vértetés nga 
génjeshtra). S’ka dyshim se ata gé 
mohojné argumentet e Allahut i pret 
ndéshkimi i rrepté. Allahu éshté 
ngadhénjyes, shpagimtar* 

5. S’ka dyshim se Allahut nuk mund 
(i fshihet asgjé né toké e as né giell. 

6. Ai éshté gé ju krijon (formon) juve 
né mitra ashtu si té dojé. S’ka Zot pos Tij, 
e gé eshté fugiplote i urti. 

7. Ai éshté gé ta zbriti librin ty e gé 
né té ka ajete te qarta dhe ato jané bazé 
e librit, e ka té tjeré qé nuk jané krejtésisht 
té qarté (muteshabih). E ata gé né zemrat 
e tyre kané anim kah e shtrembéta, ata 
gjurmojné até gé nuk éshté krejt e qarté 
pér té shkaktuar huti, e kinse kérkojneé 
komentin e tyre. Po, pos Allahut askush 
nuk e di domethénien e tyre te sakte. 
Dijetarét e pajisur me dituri thoné: ‘‘Ne 
u kemi besuar atij (atyre gé jané té 
pagqarta), té gjitha jané nga Zoti yné! Por 
kété e kuptojné vetém ata gé jané té zotet 
e mendjes. 
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8. ‘‘Zoti yné, mos na i lako zemrat 
tona pasi na drejtove, na dhuro méshirén 
Ténde, pse vetém Ti je dhuruesi i madh’’. 

9. **Zoti yné, Ti je ai gé né njé dité do 
t’i tubosh njerézit, dité pér té cilén nuk ka 
dyshim. Allahu nuk shkel premtimin e 
vet** 


* Derisa Zoti domosdo duhet té jeté i pérjetshém dhe gjithnjé té komandojé me téré ekzistencén, Ai nuk 
mund té jeté njeri me jeté té pérkohshme sic ishin pejgamberét né mesin e té ciléve edhe Isai. 

Kur shpalleshin pjesé té késaj kaptine ende nuk kishte pérfunduar zbritja e téré Kur’anit, andaj Zoti i thoté 
Muhammedit: Ta zbret... 

Shpalljet nga Zoti jané méshiré, jané rregulla e dispozita sipas sé cilave njerézit duhet programuar jetén, 
sjelljet dhe marédhéniet e tyre me té tjerét. 1 tillé ka qené Tevrati e pas tij Inxhili e edhe Kur’ani. Derisa éshté 
besuar pér Tevratin dhe Inxhilin se jané shpallje nga Zoti, pse te mos besohej Kur’ani i cili vérteton shpallijet 
e méparshme. Pra nuk ekzistojné fakte pér mohimin e tij, dhe urrejtja pse ky zbuloi devijimet gé jané béré 
né shpalljet e para, nuk éshté e udhés, e as me vend, prej kujtdo qofté ajo. 


** Ajlahut nuk mund t’i fshehen deformimet gé jané béré ose qé béhen né shpalljet e Tij. Nuk mund t’i 
fshehen as pérpjekjet e atyre gé disa ajete té paqarta té Kur’anit t’i interpetojné sipas déshirés apo interesit 
té tyre, e té shkaktojné polemiké ndérmjet besimtaréve. Né pérgjithési ajetet e Kur’anit kané kuptim té qarté, 
por ka disa gé kuptimi i tyre nuk éshté krejt i qarté, sig jané simbolet né fillim té disa kaptinave etj. Ajetet 
e tilla quhen muteshabih, gé do té thoté: nuk éshté i qarté géllimi nga se thuhet né ményré té pérgjithshme. 
Mé gijerésisht pér citatet e Kur’anit flet shkenca e Usuli fikhut. 
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10. Eshté e vérteté se atyre qé nuk 
besuan nuk do t’u viejé asgjé para 
Allahut, as pasuria e as fémijét e tyre. Ata 
veté jané léndé e zjarrit. 


11. Si gjendja e pasardhésve té faraonit 
dhe e atyre qé ishin para tyre, gé 
pergénjeshtruan argumentet tona, e 
Allahu i shkatérroi me fajet e tyre, Allahu 
ndéshkon shumé ashpér. 

12. Thuaju atyre qé nuk besuan: ‘‘Do 
té jeni té mposhtur (né kété jeté) dhe do 


té hidheni né xhehenem. Sa i shémtuar 
éshté ai djep (shtrat). 

13. Ju (Gehudi) patet njé pérvojé té 
madhe né ato dy grupet gé u konfrontuat 
ndérmjet vete. Njéri grup luftonte né 
rrugén e Allahut, e tjetri ishte pabesimtar, 
dhe me shikimin e syve té tyre i shihnin 
se ishin dy heré mé shumé se besimtarét. 


| Po, Allahu me ndihmén e vet pérforcon 


até qé do. Vértet, né kété éshté njé pérvojé 
e madhe pér ata gqé kané mendje té 
kthjellté* 

14. Njerézve u éshté zbukuruar 
dashuria ndaj té kéndshmeve, ndaj grave, 
ndaj djemve e ndaj pasurisé sé 
grumbulluar nga ari e argjendi, ndaj 
kuajve té stolisur, bagétisé e bujqésisé. 
Kéto jané kénagési té késaj bote, po tek 
Allahu éshté e ardhméja mé e miré. 

15. Thuaj: ‘“‘A t’?ju kumtoj pér dic 
shumé mé té miré se ato (kénagésité e 
dynjasé)? Pér ata gé jané ruajtur, ata kané 
tek Zoti i tyre xhennete népér té cilét 
rrjedhin lumenj dhe aty do té jené 
pérgjithmoné, kané edhe bashkéshorte té 
pastra, e gézojné edhe kénaqgésiné e 
Allahut. Allahu éshté i kujdesshém pér 
robté. 


* Zoti xh. sh, ua térhoqi vérejtjen idhujtaréve arabé, kundérshtaré té Kur’anit dhe té 
Muhammedit, duke u théné se e vérteta do té triumfojé dhe ju do té mposhteni edhe né kété jeté, 
ashtu sic u shkatérruan ithtarét e Faraonit, e nuk u viejti as atyre dhe nuk do té ju vlejé as juve 
as pasuria as djemté. Madje ju veté do té jeni léndé djegése né xhehenem. Vendi i tyre né xhehenem 
éshté trajtuar si djep, e, ka pér qgéllim t’i njoftojé kundérshtarét mendjemédhénj se do té jené 
aq té paafté, aq té dobét, sa gé i pérngjajné foshnjes gé nuk ka kurrfaré aftési,e por té tjerét véjné 


aty ku té duan. 
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16. Ata té ciléet thoné: ‘‘Zoti yné, ne 
singerisht besuam, na i falé mékatet tona 
na ruaj prej ndéshkimit té zjarrit!’’ 

17. Dhe ata gé jane té durueshém, té 
drejté, té devotshém e dorédhénés, dhe té 
cilet né kohén e agimit (syfyrit) kérkojné 
ndjesé. 

18. Allahu vértetoi se nuk ka zot tjetér 
pérvec Tij,e déshmuan edhe engijejt e dije- 
tarét, dhe se Ai éshté zbatues i drejtésisé. 
Nuk ka zot, pérvec Tij Fuqiplotit e té 
Urtit. 

19. Feja e pranueshme tek Allahu 
éshté islami, e atyre gé u éshté dhéné libri, 
pasi mésuan per té vértetén, vetém nga 
zilia mes vete kundershtuan. E kush 
mohon argumentet e Allahut, le ta dijé se 
Allahu shpejt do ti japé llogariné. 

20. E, nése ata polemizojné me ty, ti 
thuaj: ‘‘Uné me téré qenien time i jam 
dorézuar Allahut, e edhe ithtarét e mij!”’ 
E thuaju edhe atyre gé u éshté dhéné libri 
dhe injorantéve: ‘‘A pranuat fené islame?”’ 
Nése pranuan islamin, atéheré e kané 
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gjetur té vértetén, e nése refuzojné, ti ke 
per obligim vetém t’u komunikosh; 
Allahu i di shumé miré punét e robéve. 
21. Ata qé mohojné argumentet e 
Allahut, mbysin pejgamberet pa faré té 
drejte, mbysin edhe njeréz gé késhillojneé 
pér té drejtén, ti ata lajméroj pér njé 
ndéshkim té dhémbshém e pikellues. 
22. Ata veprat e tyre i asgjésuan née 


kété boté dhe né botén tjetér, ata nuk kane 
ndonjé mbrojtés. 


Konfrontimi ndérmjet dy grupeve luftarake ka té béjé me luftén gé u bé né vendin e quajtur: 
‘‘Bedr’’. Kjo lufté u zhvillua ndérmjet myslimanéve dhe idhujtaréve mekas né vitin e dyté té hixhres. 
Numri i myslimanéve ishte 313 e i idhujtaréve afér njé mijé, por me ndihmén e Zotit myslimanét 
fituan, e armiku u mund dhe u mposht mu ashtu sic tha Kur’ani, dhe né historiné islame pér 
heré té paré thyhet autoriteti idhujtaro-kurejshit, e ngritet ai islam. 


Fugqia fizika nuk éshté gjithcka, sikurse edhe fitorja nuk varet gjithnjé nga numri. Ndihma 
e Zotit éshté ajo qé ngrit moralin e larté luftarak dhe realizon fitoren. 
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Si njé grup prej tyre prapsohet. Ata jané 
refuzues. 

24. E até (e bénin) ngase ata thonin: 
“*Neve nuk do té na djegé zjarri vetém pér 
pak dité te numéruara, e ajo gé shpifén 
per fené e tyre, i mashtroi keq. 

25. E, si do té jeté gjendja e tyre kur 
Ne do t’i tubojmé ata njé dité, pér té cilén 
nuk ka dyshim dhe ¢do njeriu do t’i 
ofrohet ajo gé e ka fituar, duke mos iu 
béré atyre kurrnje e padrejté. * 

26. Thuaj: “‘O Allah, Sundues i ¢cdo 
sendi, Ti ia jep pushtetin atij gé do, Ti ia 
heq prej dore pushtetin atij qé do, e 
lartéson até gé do dhe e pérul até gé do. 
Cdo e miré éshté vetém né dorén Ténde, 
vértet, Ti ke mundési pér ¢do gjé!”’ 

27. Tie fute natén né dité dhe Ti e fute 
ditén né naté, Ti nxjerr nga i vdekuri té 
gjallin dhe nga i gjalli té vdekurin dhe Ti 
e begaton pa masé até gé do!”’ 

28. Besimtarét té mos i miqésojné 
mosbesimtarét, e t’i léné manash 
besimtaret. E kush bén até, ai nga feja e 
Allahut nuk ka asgjé, pérvec nése éshté 
per géllim ruajtja prej té keqes sé tyre. 
Allahu ju térheq vérejtjen me dénimin 


PV gba prej Tij, pse vetém tek Allahu éshté e 
ardhmija. 

29. Thuaj: ‘‘Edhe nése e fshehni até 
qé keni né zemrat tuaja ose e publikoni, 
Allahu e di até, Ai di gjithcka ka né qiej 
e ¢’ka né toke; Allahu éshté i plotfuqishém 
per cdo send. 





23. A nuk i sheh ti ata, té cileve u éshté 
dhené mjaft nga libri, kur thirrén qe 
ndérmjet tyre té gjykoje libri i Allahut, se 


* Bukurité e késaj bote, té cilat Zoti i krijoi pér njeréz, sado gé jané té lakmueshme e té déshirueshme, nuk duhet 
mashtruar pas tyre dhe keqpérdorur, sepse edhe jeta e njeriut e edhe pérjetimi i tyre éshté pér njé kohé té shkurtér, 
e nése njeriu mashtrohet pas tyre dhe lé manash mésimet e Zotit, atéheré déshtimi éshté shumé 1 madh, ngase e humb 
té drejtén né shpérblimet e botés tjetér gé jané té pérjetshme, e humbja mé e madhe éshté ajo se njeriu i tillé nuk do 
té mund ta gézojé kénagésiné e Zotit qé éshté kulmi i shpérblimeve, sepse até kénaqési mund ta gézojné vetém ata 
qé kané qené té ruajtur, té matur. 


Megé Allahu i béri me dije besimtarét pér shpérblimet gé do t’i gézojné, vértetoi se argumentet e besimit jané té 
qarta. Déshmia e Allahut pér veten se éshté Njé, i plotfuqishém, éshté kjo ekzistencé, éshté gjithésia me té gjitha qeniet. 
Kété mund ta kuptojé cdo njeri i mencur. Besimi né njé Zot, éshté ai besim, ajo fé, té cilén e shpalli Zoti qé nga ekzistimi 
i njerézve né kété boté. Cdo besim tjetér pérkitazi me njésiné e Zotit, éshté devijim i sé vértetés sé shpallur prej Zotit. 

Jehudité e pyetén Muhammedin pér dénimin gé duhet ekzekutuar kundér atij qé ka béré dhunim, e kur Muhammedi 
u tha se edhe né Tevrat éshté masa ndéshkuese gurézimi, ata refuzuan ta sjellin Tevratin dhe té veprojné sipas tij, edhe 
pse e dinin se ashtu ishte e vérteta, por derisa e vérteta e Tevratit dhe e Kur’anit pérputheshin, ata e fshehén Tevratin, 
pérndryshe do té duhej pranuar até gé u tha Muhammedi, e ai ishte pranim edhe i fesé islame, e até nuk e deshén. 

Zoti i madhéruar i thoté Muhammedit se obligim yti éshté vetém komunikimi i qarté, e Ne do t’u japim hesapin 
e merituar pér kokéfortésiné e tyre qé béné kundér pejgamberéve, kundér Tevratit dhe e mashtruan veten duke trilluar 
shpifje se né xhehenem do té qéndrojné vetém dyzet dité, aq sa e patén adhuruar edhe vicin. Né ditén e gjykimit do 
té dalin para Zotit té gjitha céshtjet. 
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30. Ditén kur ¢do njeri e gjen prané 
vete até qé veproi miré ose keq, e pér até 
te keqe gé e béri, do té déshirojé qé né mes 
tij dhe né mes té asaj té jeté njé distancé 
shumé e madhe (e mos ta shohe). Allahu 
u jep té frikésohen prej dénimit qé vjen 
pre} Tij, megjithqé Allahu éshté i 
méshirshém ndaj robéve. 

31. Thuaj: ‘‘Nése e doni Allahun, 
ateheré ejani pas meje gé Allahu t’ju dojé, 
t’ju fale mékatet tuaja, se Allahu éshté gé 
fal shumé, méshiron shumé. 

32. Thuaj: ‘‘Binduni Allahut dhe té 
dérguarit, e nése ata refuzojné, atéheré 
Allahu nuk i do pabesimtarét!’’* 

33. Allahu e zgjodhi (pejgamber) 
Ademin, Nuhun, familjen e Ibrahimit, 
familjen e Imranit mbi popujt tjeré (té 
asaj kohe) 

34. Qé jané pasardhés njéri prej tjetrit. 
Allahu dégjon gjithcka dhe i di té gjitha. 

35. (Pérkujtohu)Kur gruaja e Imranit 
pat thene: ‘‘Zoti im, Uné kété gé éshté né 
barkun tim, vendosa ta kushtoj thjesht 
vetém pér shérbimin Ténd, pra pranoje 
kété prej meje, vértet Ti je Ai qé dégjon 
e di!”’ 

36. E kur ajo e lindi tha: ‘‘Zoti im, uné 
e linda femér.’’ Po Allahu e di mé sé miri 
até qé ajo e lindi. E mashkulli nuk éshté 
si femra. ‘‘Dhe uné e emértova até 
Merjeme, e até dhe pasardhésit e saj po 
ti lé Ty né mbrojtje prej djallit té 
mallkuar. 

37. Zoti i saj e pranoi premtimin e saj 
ashtu si éshté mé miré, e rriti me njé 
edukateé té miré e té ploté dhe e vuri nén 
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kujdesin e Zekerijasé. Saheré qé 
Zekerijaja hynte né mihrabin (dhomén) e 
Saj gjente tek ajo ushqim e thonte: ‘‘Oj 
Merjeme, prej nga ty ky ushqim? Ajo i 
thonte: ‘‘Ai éshté nga Allahu, se Allahu 
ate qé do, pa masé e furnizon!’’ 


* Né ajetet e para u argumentua se Zoti éshté njé, se Muhammedi éshté i dérguar i Tij, se 
e vetmja fé e drejté éshté islami, e né kéto ajete vértetohet se cdo céshtje éshté né dorén e Zotit, 
Ai lartéson ké té dojé dhe pérul ké té dojé, andaj si Pejgamberi ashtu edhe besimtarét duhet drejtuar 
pér ndihmé vetém Atij, duke forcuar késhtu bindjen e besimit né radhét e besimtaréve. 

Té futurit e natés né dité dhe té dités né naté, do té thoté: marrja e njérés prej tjetrés, zgjatja 
e njérés né tjetrén gjaté ndryshimit té stinéve. Né kété fenomen, syté e zemrés sé njeriut gati e 
shohin dorén e Allahut kah i vé né lévizje trupat qielloré, duke e ndricuar vendin e errét, kurse 
té ndritshmin e erréson. Kété nuk mund ta béjé njeriu. Kjo nuk ndodhi rastésisht. Kété qarkullim 
té padukshém e dirigjon dora e Fugqiplotit, e Krijuesit, e Méshiruesit. E tillé éshté edhe céshtja 
e jetés dhe e vdekjes. Pér cdo moment népér té cilin kalon i gjalli, vdekja e bén njé hap para. 
Ky éshté njé sinjal pér mendjen e njeriut gé di té mendojé. 

Migésia me té tjerét éshté e lejuar né raste té nevojshme, por me kusht gé ajo té mos shkojé 
né dém té palés sé vet besimtare. Qéllimet dhe motivet Zoti i di. Pendimi né ditén e kijametit 
pér veprén e keqe éshté i koté, pér té duhet penduar sa jemi gjallé. 

Sinqeriteti i besimit ndaj Allahut, manifestohet népérmjet zbatimit té tradités sé Pejgamberit, 
1 cili éshté kumtues dhe sqarues i porosive té Tij. 
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38. Aty né até moment Zekerijaja e lut 
Zotin e tij e thote: ‘‘Zoti im, mé falé edhe 
mua nga ana Juaj njé pasardhés (fémijé) 


99 


té miré, vértet, Ti je dégjues i lutjes! 


39. E duke u falur ai né faltore, engjéjt 


e thérrasin: ‘‘Allahu té pérgézon ty me 


Jahjané, gé do té vértetojé fjalén (sain) 
e ardhur nga Allahu, e gé do té jeté prijés 
i matur dhe pejgamber nga té dalluarit!’’ 

40. Ai (Zekerijaja) tha: ‘‘Zoti im, si 
mund té kemé uné djalé kur mua mé ka 
arritur pleqéria dhe shoqja ime éshteé 
beronjeé (sterile)?’’ Tha (Allahu): ‘‘Késhtu, 
Allahu punon ¢ka té doje!”’ 

41. Ai (Zekerijaja) tha: *‘Zoti im, mé 
jepé mua njé shenjé!’’ Shenja e jote - tha 
Ai - éshté gé tri dité nuk do té mund t’u 
flasésh njerézve, pos me gjeste (mimiké), 
e ti pérmende shumeé Zotin ténd dhe 
madhéroje mbrémje e méngjes!’’* 

42. Pérkujto kur engjejt i thane: ‘‘Oj 
Merjeme, Allahu té dalloi ty (me besim e 
karakter), té pastroi (nga shpifjet ebreje) 
dhe té lartésoi mbi graté e botés. 

43. Oj Merjeme, vazhdoje adhurimin 
ndaj Zotit tend, bén sexhde dhe falu pér 
Zotin bashke me ata gé falen! 

44. Kéto jané nga lajmet e fshehta (té 
hershme) gé po t’i shpallim ty. Ti nuk ishe 
ndér ta kur i hidhnin shortet se kush prej 
tyre do té behej kujdestar i Merjemes, nuk 
ishe prané tyre as kur ata ziheshin mes 
vete. 

45. Pérkujto kur engjéjt i thane: ‘‘Oj 
Merjeme, Allahu té pérgézon me fijalén e 
vet (me lindjen e njé fémije si rezultat i 
fjalés sé Zotit) emri i té cilit éshté Mesih, 
Isa, bir i Merjemes, i famshém né dynja 
e ahiret dhe nga té aférmit (e Zotit). 


* Dashuria e Zotit nuk arrihet ndryshe, por vetém duke i dégjuar dhe duke i respektuar té 
dérguarit e Tij, sepse ata jané té zgjedhur e té dalluar dhe gézojné vend té larté tek Zoti. Kétu 
pérmendet Ademi, njeriu dhe Pejgamberi i paré, Nuhu babai i dyté i njerézimit, familja e Ibrahimit, 
babait té pejgamberéve, prej té cilit rrjedh edhe Pejgamberi yné, familja e Imranit, babait té 


Merjemes prej sé cilés lindi Isai. 


Né vazhdim té kétyre ajeteve pérmenden ngjarje té jashtézakonshme, té cilat argumentojné 
pér fuqiné e pakufishme té té madhit Zot, si: lindja e Merjemes, e Jahjasé dhe e Isait. E derisa 
mé e theksuar éshté ajo e familjes Imran, e téré kaptina titullohet me kété titull: Ali Imran. Té 
kuptojmé se edhe i ati i Musait éshté quajtur Imran. 

Lindja e Merjemes edhe pse ishte e natyrshme, premtimi - nedhri i sé més sé saj ishte shumé 
i réndésishém, ngase edhe pa e lindur, até fémijé ia falé tempullit fetar, respektivisht e cakton 
pér shérbim té Zotit. Ajo njéheré déshprohet, pérse lindi femér, ngase femra nuk do té mundte 
t’i shérbente tempullit, sipas kuptimit té saj, por Zoti xh. sh. 1 thoté se mashkullin, té cilin e ka 
déshiruar, nuk éshté si kjo femér, roli dhe réndésia e saj do té jeté shumé e madhe, sepse nuk 
éshté puna se ajo do t’i shérbejé tempullit, ajo do t’i shérbejé kauzés mé té madhe, do t’i shérbejé 
idologjisé, besimit, imanit derisa té ekzistojé kjo jeté, ajo do ta lindé Isain pa babé, e mu aty 


87 SURETU ALI IMRAN 





74» « AZ ages 
Bia 
wet HES ERE 


aie 7 IAP sy 


ae} a AEG eal 
Sasi 


46. E qé duke qené né djep (foshnje) 
u flet njerézve, e edhe sii rritur e gé éshté 
nga té pérsosurit. 

47. Ajo tha: ‘‘Zoti im, si mund té 
kemé uné djalé e mua s’mé ka prekur 
njeriu (nuk jam e martuar)? Ai (Allahu) 
tha: ‘‘Ja, késhtu, Allahu krijon ¢ka te 
dojé. Kur Ai vendos pér njé céshtje, vetém 
i thoté: Béhu! Ajo menjéheré béhet. 

48. Ai (Allahu) ia méson atij librin 
(besimin), urtésiné, Tevratin dhe Inxhilin. bs oe ee 

49. Dhe, té dérguar te bijt e israilit: uné el ee 
kam ardhur nga Zoti juaj me argument, = [o.” OS 
uné nga balta ju béj dic si shpendi, i fryej 
atij dhe ai me lejen e Allahut béhet 
shpend, uné i shéroj té verbérit, té sémurit 
né lékur, dhe une me lejen e Allahut 
ngjalli té vdekurit: uné ju tregoj pér até 
qé e hani dhe per até gé e depononi né 
shtépite tuaja. Vértet, kjo éshté fakt pér 
ju nése jeni besimtaré. 

50. Dhe (kam ardhur) gé t’ju vértetoj 
Tevratin gé e keni para duarsh, t’ju lejoj 
disa gé u ishin ndaluar juve, kam ardhur 
me argument nga Zoti juaj, pra kinie frike 
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Allahun dhe mé dégjoni mua. 

51. Allahu éshté Zoti im dhe Zoti juaj. 
Adhuronie Até; Kjo éshté rrugé e 
drejté!’’* 

52. E kur e kuptoi Isai vendosmériné 
e tyre né mosbesim (dhe géllimin gé ta 


mbysin), tha: ‘‘Kush jané ndihmétaret e 
mij pér né rrugé té Allahut?’’ 
Havarijjunét thané: ‘“‘Ne jemi ndihmeétare 
té fesé sé Allahut, ne i besuam Allahut, 
e ti déshmo pér ne se jemi myslimané (té 
bindur, té dorézuar)! 


manifestohet fuqia e Zotit, fuqia e pavarur nga shkaqet, e gé do té thoté: Ai gé e krijon sendin 
nga shkaku Ai gjithqysh ka mundési ta krijojé até send edhe pa até shkak, pse Ai éshté krijues 
edhe i shkakut. 

Kur sheh Zekerijaja te Merjemja ushqim gé nuk ia kishte sjellé ai veté, ndérsa ¢elésin e dhomés 
e mbante ai, u habit e tha: Prej nga ky ushqim? Ajo iu pérgjigj, duke i théné: nga Zoti fuqiploté, 
atéheré imani i Zekerijasé u zgjua edhe mé tepér pér fuqiné e Zotit né krijimin e sendeve pa kurrfaré 
shkaku dhe kérkoi t’ia falé edhe atij njé djalé jashté kushteve té rregullta, sepse ai dhe bashkéshortja 
e tij kishin hyré bukur thellé né pleqéri, por Zoti ia falé Jahjané. 

Zekerijaja né ato tri dité té caktuara ishte i paafté té flasé me njeréz, por ishte i afté ta pérmendé 
Zotin dhe t’i béjé tesbih. Edhe kjo ishté njé mrekulli prej Zotit. 


* Pas tregimit pér lindjen e Jahjasé nga njé plak e njé plaké té shtyer ne moshé, gjé gé sipas 
rregullave té natyrés ishte rast i jashtézakonshém, Kur’ani na rréfen pér njé rast edhe mé te 
jashtézakonshém, pér lindjen e Isait pa babé. Me kété refuzon bindjet e gabuara rreth Isait, té 


ORF 28 by 


o~ 


: 
: 


{ o 


SURETU ALI IMRAN 88 





oe Re Dipar Gass asgjésuesi mé i fuqishém kundér atyre gé 


CGE Sab dpa sol MEIGS |) pein dredhi. 


7 77° SZ v7 @& % od 
Fre aisly al >-Sae'g \y <9 og 
Ake A teed te satin Ber oot 
S359 LS 4 Sy gsaas Ail J) GY OSI 
DAM Joly ya Sm Ns Hpk 
Say 
7 . 
vw 
Ce a 94 4,77 9 ere Bee 
5a IGM BSc Pell gas 
° 7 e , K?, Zte Com 4 
EEN < NES @D Sury 
7 75 “4 
©) WWE Gs 
a at ea 2 eee “ar ads ‘ 
E16 SEN SIG AG DLE IE As 


geret s7 237 - 7, 


PISS jas dle Seles rer, 
age a4 ea ae bas 


Se 


xy 





a4 “S Ane - ? “ae ger 244° 

SEG Add 6510 JAS silane sane Jee 
sx 7 

CSAS SBS) OSS SA 


de 
34 Sat 7 ‘ 


55. (Pérkujto, o 1 dérguar) Kur Allahu 
tha: “‘O Isa, Uné po té marr ty, po té ngris 
tek uné, po té shpétoj prej (sherrit té) atyre 
qgé nuk besuan. E ata gé té besuan ty, do 
t’i ngrisé lart mbi ata qé nuk besuan deri 
né ditén e kijametit, pastaj vetém tek Uné 
éshté kthimi juaj, e Uné gjykoj mes jush 
per até gé kundérshtoheshit. 

56. Pér sa u pérket atyre gé nuk 
besuan, Uné do t’i ndéshkoj me njé 
ndéshkim té ashpér né kété boté dhe né 
botén tjetér, dhe ata nuk do té kené 
ndihmétare. 

57. E pér sa u pérket atyre gé besuan 
dhe béné vepra té mira, atyre u japé 
shperblim té plotée. Allahu nuk i do te 
padrejtit. 

58. Kéto gé po t’i lexojmé ty (0 1 
dérguar) jané nga ajetet, jané nga Kur’ani 
i pa té meta (1 rrezistueshém). 

59. Vértet, céshtja e Isait (té lindur pa 
baba) tek Allahu éshté sikurse céshtja e 
Ademit. Até e krijoi Ai nga dheu, e pastaj 
atij i tha: ‘‘Béhu!’’ ai u bé. 

60. E vérteta éshté (kjo) nga Zoti yt, e 
ti kurrsesi mos u bén nga ata gé dyshojné. 

61. E kush té kundeérshton ty né 
céshtjen e tij (I[sait) pasi té éshté béré e 
ditur e vérteta, ti Thuaj: ‘‘Ejani i 
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53. Zoti yné, ne e besuam até gé e 
zbrite (shpalljen), e pasuam té dérguarin 


(Isain), pra shénona bashké me ata gé 
déshmojné (besimin e drejté)!’’ 

54. E ata (jehudité) i kurdisén njé 
dredhi (mbytjen e Isait), Allahu iu 
kundérvu dredhisé sé tyre, Allahu éshté 


thérrasim bijté tané dhe bijté tuaj, grate 
tona dhe grate tuaja, vetée ne dhe veté ju, 
mandej singerisht té lutemi pér mallkim, 
dhe mallkimin nga ana e Allahut ta 
hedhim kundér génjeshtaréve. 


cilat né até kohé mbretéronin. Pérmendet se até e lindi Merjemja, se ai ishte foshnjé né djep, 
se i thirri njerézit né besim edhe kur ishte né moshé, e té gjitha kéto dokumentojné se ai ishte 


pejgamber dhe njeri, e jo zot. 


Merjemja éshté gruaja mé e lavdishme né pérgjithési nga graté e botés, ngase asnjé grua né 


boté nuk ka pérjetuar njé lindje si ajo. 


Isai quhet edhe ‘‘fjalé’’ ngase ishte i krijuar me déshirén e Zotit népérmijet fjalés ‘‘kun’’ (béhu). 
Fjala ‘‘Mesih éshté epitet i Isait e do té thoté: i pa mékat, 1 bekuar. 
Té folurit e Isait si foshnje né djep, pérvec gé ishte mrekulli, kishte pér géllim mbrojtjen e 


nderit té nénés nga shpifja gé i bénin jehudité. 


Kétu jané pérmendur katér mrekulli té Isait: shpezét nga balta, shérimi i té verbérve dhe té 
té sémuréve nga lékura, ngjallja e té vdekuréve dhe lajmérimi pér ushqimin e ngréné dhe té deponuar. 

Isai i théret njerézit té besojné po até Zot, té cilin e besonte edhe veté dhe u jepte té kuptojné 
se ai nuk ishte zot, ajo ishte rrugé e gabuar, rruga e drejté éshté besimi né njé Zot xh. sh. 
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62. S’ka dyshim, ky éshté lajm i 
vertete. Nuk ka asnjé té adhuruar tjetér 
pos Allahut. Allahu éshté Ai, i 
plotfugqishmi, i vetédijshmi. 

63. E nése ata refuzojné (besimin e 
drejté), ata jané ngatérrestaré, pér té cilét 
Allahu e di shumé miré* 

64. Thuaju (o 1 dérguar): ‘‘O ithtaré 
té librit (Jevrat e Inxhil), ejani (té 
bashkohem1’’) te njé fjalé gé éshté e njéejté 
(e drejté) mes nesh dhe mes jush: Té mos 
adhurojmeé, pos Allahut, té mos ia béjmé 
Atij asnjé send shok, té mos konsiderojmé 
njeri-tjetrin zotér pos Allahut!’’ E né 
qofté se ata refuzojné, ju thoni: 
*‘Déshmoni pra, se ne jemi myslimaneé 
(besuam njé Zot)!’’ 

65 (madje thuaju): ‘‘O ithtareé té librit, 
pse po polemizoni me ne rreth Ibrahimit? 
E, nuk jané shpallur as Tevrati as Inxhili, 
vetém se pas tij?! A nuk e kuptoni 
(génjeshtren tuaj)?’’ 

66. Ja ju jeni ata qé polemizuat edhe 
per até gé e dinit (pér Isain) e pérse 
polemizoni pér até gé s’keni kurrfaré dije 
(pér Ibrahimin)? Allahu e di té vértetén 
e ju nuk dini. 

67. [brahimi nuk ka qené as jehudi as 
i krishteré, por ai ishte larg besimeve té 
kota, ishte mysliman dhe nuk ishte prej 
idhujtaréve. 
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69. Njé grup nga ithtaret e librit kishin 
déshiré t’u shpiejné né rrugeé te gabuar por 


68. Nijerézit mé me merité pér t’u 
thirrur née Ibrahimin, ishin ata gé e 
ndogén até (besimin e tij) dhe ky 
Pejgamber me ata gé besuan (ymeti i 


ata nuk mashtrojné tjetér pos vetes sé tyre, 
dhe nuk e vérejné. 

70. O ithtaré te librit, pérse nuk i 
besoni ajetet (Kur’anin) e Allahut, e duke 


kétij). Allahu éshté mbrojtés i besimtaréve. e ditur té vértetén? 


* Ajetet e sipérme folén pér lindjen e Isait, pér argumentet qé déshmuan qarté se ai ishte i 
dérguar i Zotit. Mirépo, megjithaté, shumica e beni israilitéve nuk e besuan, pérkundrazi, ata 
vendosén ta mbysin, por Allahu e shpétoi prej sherrit té tyre, e né vend té Isait ata e mbytén 
tradhtarin. Né kaptinén: ‘‘En Nisaé’’ né ajetin 157 flitet pér até se nuk e mbytén I[sain... 

Havarijjunét besimtarét e singert - zemérbardhét) ishin shoké té Isait, ashtu si¢ ishin sahabét 
e Pejgamberit tané. 

Céshtja e lindjes sé Isait, nuk ishte mé e jashtézakonshme se ajo e Ademit. Ky njémend u 
lind pa baba, por Ademi lindet pa asnjérin prind, prandaj thuhet se kané njé ngjashméri né krijim, 
pér sa i pérket manifestimit té fuqisé sé Zotit. 

Zoti xh. sh. i thoté Pejgamberit: nése nuk té besojné pér kété gé po té rréfej Uné, thuaju ejani 
té tubohemi me téré familjet tona e té juajat né njé vend dhe e lusim Zotin ta mallkojé génjeshtarin. 
Pejgamberi u tha dhe doli me familjen e vet; me Hysejnin ngryk, Hasanin pérdore, Fatimén pas 
tij, e Aliu pas. Mirépo kundérshtarét nuk patén guxim té dalin, pse e dinin se ata veté ishin 
génjeshtaré. Me até rast u dokumentua se Muhammedi vértet ishte i dérguar i Zotit, por ata nuk 
donin ta pranonin, e megjithaté i ikén mallkimit, por déshtuan keq. 
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71. O ithtaré té librit, pérse, duke qene 
se ju e dini, té vértetén e ngatérroni me 
génjeshtrén dhe fshihni realitetin? 

72. Njé grup nga ithtareét e librit thané 
(té vetéve): ‘‘Besoni para dite né até qé u 
éshté shpallur atyre qé besuan (myslim- 
anéve), e pas dite mos e besoni, e ndoshta 
edhe ata (myslimanét), do té zbrapsen 


(nga besimi i tyre). 

73. Dhe (u thonin): Mos i besoni 
askujt pérveg¢ atij qé éshté né fené tuaj!’’ 
Thuaj (o 1 dérguar): ‘‘I vetmi udhézim 
éshté udhézimi nga Allahu!’’ (u thoni té 
vetéve mos besoni nga droja) Se po i jepet 
ndokujt (pejgamberlléku) sikurse u éshté 
dhéné juve dhe (nga droja) se do t’ju 
paragesin fakte (myslimanét) para Zotit 
tuaj (ditén e gjykimit). Thuaju: ‘‘E téré 
e mira éshté né duar té Allahut, Ai ia jep 
até kujt té dojé; Allahu éshté dhurues i 
gjeré, i gjithdijshém’’. 

74. Ai vecon me méshirén e vet (me 


vex | pejgamberllék) ke té dojé. Allahu éshté zot 
| i mirésisé sé madhe* 


75. Ndér ithtaré té librit ka asish, qé 
po ia besove njé sasi té madhe (ari), ai ta 
kthen ty até, por ka té tillé qé po ia besove 
njé dinaré, ai nuk ta kthen ty até, pérvec 
nése gjithnjeé i rri gati (ia kérkon pajada). 
Keté (e béjné) pér arsye se ata thonin: ‘‘Ne 
nuk kemi kurrfaré pérgjegjésie ndaj 
(pasurisé gé u marrim) té té padituréve 
(arabéve analfabeté) . Pra duke e ditur 
té vértetén, ata béjné génjeshtér ndaj 
Allahut. 

76. Jo, (nuk éshté ashtu si thoné ata) 
po kush e pérmbush emanetin e vet (éshté 
besnik) dhe ruhet nga mékatet, s’ka 
dyshim, Allahu i do ata gé ruhen. 

77. Ata qé pér njé vieré té pakté e 
shesin besén e dhéné Allahut, ndryshojné 
edhe zotimet e tyre, té tillét nuk kané pjesé 
(méshiré) né botén tjetér, dhe né ditén e 
kijametit Allahu nuk u flet atyre, nuk i 
shikon ata dhe nuk i pastron (prej barrés 
sé gabimeve), ata kané njé dénim té 
dhembshém. 


* Megé Kur’ani solli argumente dhe asgjésoi idené mbi hyjniné e Isait, 1 thirri gé té dy grupet 
ithtare té librit qé edhe ata ta besojné Zotin njé, té jené té njéjté dhe té barabarté me myslimanét, 
pra i thirri té orientohen né besimin gé e praktikoi babai 1 pejgamberéve Ibrahimi, besimin e pastér 


vetém né njé Zot té madhéruar. 


Té dy grupet ithtaré té librit, trilluan mendime, gjoja se Ibrahimi i takoi fesé sé tyre, jehude 
ose krishtere. Kur’ani vuri né pah se [brahimi ishte pejgamber i hershém, ishte shumé para Tevratit 
dhe para Inxhilit, e nuk ishte as i fesé jehude as i fesé krishtere, e as i asaj idhujtare, por ai ishte 


monoteist 1 vérteté. 


Derisa trillimet e tyre rreth Ibrahimit nuk dhané kurrfaré rezultati, ithtarét e librit, gjegjésisht, 
jehudité, u sollén me njé ményré tjetér t’i kundérvihen Muhammedit dhe fesé sé Tij. Disa u thané 
té vetéve: publikoni gjoja se keni pranuar fené islame, e pas pak kohe, sikurse nuk gjetét kurrfaré 
kénagésie né te, refuzonie dhe braktisnie, ashtu gé té krijoni njéfaré hutie ndér besimtaré té dobét 
nga radhét e myslimanéve. Madje u thonin ithtaréve té vet: mos i besoni askujt tjetér e té tregoni 
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78. Né té vérteté, njé grup prej tyre 
jané ata gé péshtjellojné gjuhét e tyre kur 
lexojné librin (pér té deformuar kuptimin) 
ashtugé ju té mendoni se ajo (shprehje) 
éshté nga libri, po ajo nuk éshté nga libri 
(1 vérteté), madje thoné: ‘‘Kjo éshté nga 
Allahu’’ Po ajo nuk éshté nga Allahu. Ata 
duke ditur thoné génjeshtra pér Allahun. 

79. S’éshté e drejté as nuk i takoi asnjé 
njeriu qé ti keté dhéné Allahu librin, 
urtésiné dhe pejgamberllékun, e pastaj ai 
tu thoté njerézve: ‘‘Béhuni rob té mij 
(adhuroméni mua) e jo té Allahut!”’ por 
Gu thoté): ‘‘Béhuni dijetaré té mésimeve 
té Zotit, ngase u keni mésuar njerézve 
librin dhe e keni studiuar até. 

80. Dhe as qé ju urdhéron ai 
(pejgamberi) gé té adhuroni engjéjté, as 
pejgamberét pér zota. Vallé, a ju urdhéroi 
ai juve mosbesimin pasigé ju jeni 
myslimaneé?* 

81. Pérkujtoni (o ithtaré té librit) kur 
Allahu mori zotimin e pejgamberéve: nga 
ajo se juve ju dhashé libér e urtési, ju pa 
tjetér do ta besoni dhe ndihmoni 
pejgamberin qgé vjen pas juve, e qgé 
vérteton até gé ju keni prané veti. Tha 
(Allahu): ‘‘A pranuat, a e morét sipér 
obligimin Tim?’’ Ata thane: ‘‘Ne e 
pranuam!’’ Tha (Allahu): ‘‘Déshmoni 
pra, edhe Uné déshmoj bashké me ju!’’ 

82. E kush shkel keté (zotim) pas késaj, 
ata jané jashté respektit ndaj Allahut. 
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83. A mos kérkojné ata (ithtarét e 
librit) fé, pos fesé sé shpallur nga Allahu? 
E Atij i éshté dorézuar gjithé ¢’ka né qiej 
e né toké, me dashje e pa dashje dhe tek 
Ai kthehen. 


Se on 5.5 Sad 55 


Preise 


se ¢ka shkruan Tevrati per Muhammedin, sepse nése tregohet e vérteta, pejgamberlléku po kalon te Muhammedi, 


te arabét, e nuk po mbetet te ne, né anén tjetér, myslimanét do té na mundin me argumente para Zotit né 
ditén e kijametit, pse ne po e fshehim realitetin. 

Zoti i thoté Muhammedit gé té mos ngushtohet pér trillimet e tilla, sepse Ai shpie né rrugé té drejté ata 
qé do dhe e dérgon pejgamber ké té doje. 

* Né kéto ajete Allahu na tregon pér disa vese té posacme té njé pjese té jehudive, si né piképamje té tradhtisé 
sé tyre né lémin e pasurisé, ashtu edhe né lémin e fesé. 

Duke konsideruar veten si popull té previligjuar, pasuriné e té tjeréve, e posacérisht té atyre qé nuk kishin 
pasur me paré libér, sic ishin arabét, e konsideronin té tyre dhe nuk e ndienin veten té obliguar t’ua kthenin 
atyre qé ua kishin marré si amanet. Peygamberi ka théné: ‘‘Po génjejné kéta armiq té Allahut, s’ka asgjé nga 
koha e injorancés gé nuk éshté nén kéto dy kémbét e mia, me pérjashtim té amanetit, ai duhet kthyer te té 
zotit, 1 miré qofté ai (i zoti) ose 1 keq!’’Me kété kuptohet se amaneti nuk ka pasur ndryshim. 

Pér sa i pérket tradhtisé sé tyre né fé, ata kur lexonin Tevratin, pérdredhnin gjuhét e tyre duke théné fjalé 
té tjera gé ishin kundér fesé islame, e thonin se jané thénie té librit té shenjté. Pra bénin shpifje edhe kundér Zotit. 

Arabét idhujtaré adhuronin edhe engjéjté, jehudité adhuronin Uzejrin, e disa té krishteré Isain. Kété rrugé 
té tyre té gabuar, Kur’ani e sqaroi duke u théné se asnjé pejgamber nuk ka kérkuar nga populli, e as gé ka 
lejuar té adhurohet ai né vend té Zotit. Prandaj, pérulja, sexhdeja nuk éshté e lejuar ndaj askujt tjetér pérvec¢ 
ndaj Zotit. 
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84. Thuaj: ‘‘Ne i kemi besuar Allahut, 
edhe asaj gé na u zbrit neve edhe asaj gé 
i éshté zbritur Ibrahimit, Ismailit, Is- 
hakut, Jakubit dhe pasardhésve. Edhe asaj 
qe i éshté dhéné Musait dhe Isait, edhe 
asaj qgé u éshte zbritur té gijithé 
pejgamberéve nga Zoti i tyre. Ne nuk 
béjmé kurrfaré dallimi né mes tyre dhe ne 
vetem Atij i jemi dorézuar. 

85. E, kush kérkon fé tjetér pérvec fesé 
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islame, atij kurrsesi nuk i pranohet dhe ai 
né botén tjetér éshté nga te déshpruarit. 

86. E, si ta udhézojé Allahu njé popull 
gé pas besimit té tyre u béné pabesimtaré 
dhe pasi déshmoi se i dérguari éshté i 
vérteté, dhe pasi t’?ju kené ardhur atyre 
argumente té qarta? Allahu nuk i 
mundéson udhézimin e Vet popullit 
zullumgare. 

87. Ndéshkimi i té tilléve éshteé: 
mallkimi nga Allahu, nga engjejt dhe nga 
gjithé njerézimi tok. 

88. Ata pérgjithmoné jané né te (né 
zjarr), atyre as nuk ju lehtésohet dénimi 
dhe as nuk u jepet afat. 

89. Pervec atyre qé pas asaj u penduan 
dhe u pérmirésuan. Vértet, Allahu shumé 
falé dhe méshiron. 

90. Ata, té cilét pas besimit té tyre u 
bené pabesimtaré, e pastaj edhe e shtuan 
mosbesimin, atyre kurrsesi nuk u 
pranohet pendimi. Té tillet jané mu ata 
te humburit. 

91. Ata gé nuk besuan dhe vdigén si 
mosbesimtaré, asnjérit prej tyre nuk do tu 
pranohet pér kompensim, gofte edhe plote 
faqén e dheut ari. Ata i pret njé dénim i 
dhémbshém dhe pér ta nuk ka 
ndihmetare* 


* Allahu vértetoi se ka marré zotimin prej té gjithé pejgamberéve se do t’i besonin Muhammedit 
sikur ta arrinin me jeté, se do té jené ithtaré dhe ndihmétaré té tij. Derisa pre} pejgamberéve éshté 
marré zotimi gé ta besojné dhe ta lajmérojné ardhjen e tij, edhe ithtarét e tyre ithtarét e librit, 
jané té obliguar ta besojné, e jo ta pérgénjeshtrojné. Pérpjekjet e tyre pér ta ndryshuar ose pér 
ta ndérruar ndonjé pjesé té librit té shenjté ishin té kota. 


Besimi ndaj té gjithé pejgamberéve éshté kusht pér té qené besim i drejté, i vérteté dhe i pranishém 


te Zoti. 


Tek Allahu nuk éshté i pranishém asnjé besim tjetér pérvec kétij islam, ngase Ai nuk shpalli 
fé tjetér. Té gjithé pejgamberét patén po kété besim. Ky éshté besim edhe i ¢do qenie a sendi 
né boté. Pendimi dhe pérmirésimi i gjendjes né té miré éshté i pranishém te Zoti xh. sh. 
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92. Kurré nuk do ta arrini singeritetin 
e ploté me besim (as kénaqésiné e lumtur 
né xhennet) derisa té mos e jepni mé té 


in 
dhembshmen (mé té dashurén) e pasurisé (**> 


i “4 & A Gas 
| GIS ES GL @ GS 


suaj. Ckado gé jepni (pér Zotin), Allahu 
até e di. 

93. I téré ushqimi ishte i lejuar pér 
bijté e israilit, pérve¢ atij qé Israili (Jakubi) 
para se té zbriste Tevrati, ia ndaloi 
vetvetes. Thuaju: ‘‘Sillnie pra Tevratin dhe 
lexonie até, nése jeni té vérteté (né cka 
thoni)? 

94. Ai qé edhe pas késaj shpif 
génjeshtra kundér Allahut, ata vértet jané 
mizoré. 

95. Thuaj: Allahu e tha té vértetén, pra 
ndiqne fené e pastér té Ibrahimit, sepse ai 
nuk u takonte idhujtaréve. 


96. Shtépia (xhamia) e paré e ndértuar 
per njeréz, éshté ajo gé u ngrit né Beké 
(Meke), e dobishme udhéréfyese pér 
mbaré njerézimin. 

97. Aty ka shenja té qarta: vendi i 
Ibrahimit, dhe kush hyn né te, ai éshté i 
sigurt. Pér hiré té Allahut, vizita e shtépisé 
(Qabes) éshté obligim pér até qé ka 
mundési udhétimi te ajo, e kush nuk e 
beson (ai nuk e viziton); Allahu nuk éshté 
i nevojshém pér (ibadetin qgé e béjné) 
njerézit* 

98. Thuaj: ‘‘O ithtaré té librit, pérse 
i mohoni ajetet (argumentet) e Allahut? 
E Allahu mbikéqyr até gé ju veproni. 

99. Thuaj: ‘‘O ithtaré té librit, pérse 
e pengoni ate qé beson nga rruga e 
Allahut, duke u angazhuar gé ta paragitni 
ate te shtrembeér, ndérsa veté ju, jeni 
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déshmues se éshteé e vérteté! Veprimi juaj 
nuk mund t’i shmanget mbikéqyrjes sé 
Allahut. 

100. O ju gé besuat, né qgofté se ju i 
bindeni njé grupi té atyre ge iu éshté dhéné 
libri, ata, pas besimit tuaj, do t’ju kthejné 
né mosbesimtaré. 





* Pasi u vértetua se cdo orvatje tjetér pér ta shpétuar njeriu vetveten né botén e pérjetshme, 
pos besimit té drejté islam, éshté e koté, Kur’ani udhézon besimtarét gé té jené shumé té singert 
dhe kur éshté nevoja pér ta ndihmuar rrugén e Zotit, mos t’u dhembset asgjé, sepse duke e dhéné 
pasuriné mé té dashur, ata shprehin ndjenjén e singqeritetit, shpérblim i té cilit éshté xhenneti. 

Pér shkak té keqpérdorimit té té mirave té Zotit, pér kokéfortésiné dhe sjelljen arrogante té 
beni israilitéve, Zoti, si masé ndéshkimi kundér tyre, ua ndaloi disa nga ushqimet e lejuara. Jehudité 
e kohés sé Muhammedit thonin se ndalesa e atyre ushqimeve nuk ishte si masé ndéshkimi, por 
ishte e kahershme, masé prej se ka zbritur Tevrati. Sipas Kur’anit, né Tevrat ishte shénuar vetém 
ai ushqim, té cilin Jakubi ia kishte ndaluar vetvetés (mishi dhe quméshti i deves) e jo edhe ndalesat 
e tjera, té cilat ishin si pasojé e ndéshkimit. Pér ta vértetuar realitetin, Peygamberi kérkoi pre} 
tyre t’la sjellin Tevratin, por jehudité 1 ikén té vértetés, andaj nuk ia sollén, por mbetén té 
demoralizuar, ngase u kuptua génjeshtra e tyre. 

Me fijalén ‘‘Israilu’’ nénkuptohet Jakubi a.s. 

E para faltore né fytyrén e tokés e ndértuar pér njeréz éshté Qabja. Ibrahim 1 ngriti themelet 
e saj. Derisa thuhet: pér njeréz, e njeréz pati edhe para Ibrahimit, atéheré ky vetém i vazhdoi 
themelet. 
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101. Si bén té mos besoni, kur juve jané 
duke iu lexuar (duke iu shpallur) ajetet e 
Allahut dhe kur né mesin tuaj gjendet i 
dérguari i Tij? E kush i pérmbahet fesé 
sé Allahut, ai pa dyshim éshté i udhézuar 


102. O ju qé besuat, kinie friké 
Allahun me njé singeritet té vérteté dhe 
mos vdisni, pos vetém duke gqené 
myslimané (besimtaré)! 

103. Dhe kapuni gé té gjithé ju per 
litarin (fené dhe Kur’anin) e Allahut, e 
mos u pércani! Pérkujtonie nimetin e 
Allahut ndaj jush, kur ju (para se ta 
pranonit fené islame) ishit té armiqésuar, 
e Ai bashkoi zemrat tuaja dhe ashtu me 
dhuntiné e Tij aguat té jeni véllezér. Madje 
ishit né buzé té greminés sé xhehenemit, 
e Ai ju shpétoi prej tij. Po késhtu Allahu 
ua sqaron juve argumetet e veta gé ju té 
gjeni té vértetén e lumtur* 

104. Nga ju le té jeté njé grup gé therret 
né até gé éshté e dobishme, urdhéron pér 
puné té mbara dhe ndalon nga e keqja. Té 
tillé jané ata té shpétuarit. 

105. E mos u béni si ata gé u ndané 
dhe u pércané pasi u patén zbritur 
argumentet. Ata do té pésojné njé dénim 
té madh. 

106. Ne ditén kur ka fytyra gqé 
zbardhen dhe ka fytyra gé nxihen. E pér 
sa u pérket atyre qgé fytyrat u jané nxiré 
(u thuhet): ‘‘A edhe pas besimit tuaj u bété 
pabesimtaré? Vuanie pra, dénimin pér 
shkak se ishit qé nuk besojshit!”’ 

107. Ndérsa atyre gé fytyrat e tyre u 
jané zbardhur, ata jané né méshirén 
(xhennetin) e Allahut dhe aty jané 
pergjithmone. 

108. Ja, kéto gé po t’i lexojmé ty jané 
argumentet e sakta te Allahut. E Allahu 
nuk éshté ai gé e do padrejtésiné pér 
njeréz. 


né rrugén e drejté. 


Vende té réndésishme aty, pérve¢ vendit té Ibrahimit jané: Zemzem, Hatimé, Haxheri esved, 
Safa, Merve si dhe siguria e paqa qé jané karakteristiké pér Qaben dhe rrethin e saj - haremin. 

‘‘Bekke’’ ndoshta éshté quajtur veté vendi i Qabes, e Mekke qyteti, ose anasjelltas. 

Né kéto ajete sqarohen, e njékohésisht edhe refuzohen dy pérpjekje té ithtaréve té librit me 
té cilat donin ta vénin né dyshim qéndrimin e Muhammedit: 

- thua se e ndjek fené e Ibrahimit, e né té vérteté, tie kundérshton, pérse e bén té lejuar mishin 
dhe quméshtin e deves gé pér Ibrahimin ka qené haram - kété e sqaron ajeti 93. 

- Xhamia Aksa - Bejtul mukaddesi ishte e para faltore, pejgamberét u falén kah ajo, e tie 
le até e u ktheve kah Qabja, e madje thua se jam vértetues i mésimeve té pejgamberéve té méparshém. 
Edhe kété e sqaron ajeti 96. 

* Né kéto disa ajete Kur’ani u drejtohet ithtaréve té librit duke u dhéné té kuptojné se pérpjekjet 
e tyre pér té shkaktuar dyshim né té vértetat e fesé sé shpallur prej Zotit, jané té kota dhe se devijimet 
qgé pérpigen t’i béjné né librat e shenjta, nuk mund t’i shmangen dijes sé Zotit. 

U drejtohet edhe besimtaréve myslimané ngase né Medinén e atéhershme fiset mé té médha 
dhe mé té njohura ishin Evs dhe Hazrexh. Para se e kishin pranuar fené islame, gjithnjé kishin 
qené té gjakésuar ndérmjet vete. Me pranimin e fesé islame, Pejgamberi arriti t’i bashkojé dhe 
t’i véllazérojé ndérmjet vete. Mirépo, derisa kéta thuajse bénin fuqiné kryesore té bashkésisé islame 
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109. Té Allahut jané ¢’ka né qiej dhe 
¢’ka né toké dhe vetém te Allahu kthehen 
céshtjet. 

110. Ju jeni populli mé i dobishém, i 
ardhur pér té‘ mirén e nijerézve, té 
urdhéroni pér miré, té ndaloni nga veprat 
e kéqia dhe té besoni Allahun. E sikur 
ithtarét e librit té besonin drejt, do té ishte 
shumé mé miré pér ta. Disa prej tyre jané 
besimtaré, po shumica e tyre jané larg 
rrugés sé Zotit. 

111. Ata kurrsesi nuk mund t’ju sjellin 
ndonjeé dém juve, pérve¢ ndonjé 
shqetésimi, po edhe né ju luftofshin, ata 
do té zmbrapsen prej jush. Mandej ata 
nuk jané té ndihmuar. 

112. Atyre (ehudive) u éshté véné 


njollé e nén¢mimit kudo gé té gjenden, | 


vetém nése kapen pér litarin (fené) e 
Allahut dhe kthehen né besén e njerézve 
(té myslimanéve), ata kané shkaktuar 
kunder vetes pérbuzje nga Allahu, andaj 
atyre u éshté shtruar shtypja e mjerimi. 
Keté per shkak se ata i mohonin 
argumentet e Allahut, i mbytnin mizorisht 
pejgamberét dhe pér_ shkak se 
kundérshtonin (udhézimet e Zotit) dhe 
tejkalonin (¢do normé njerézore)* 

113. Ata (ithtarét e librit) nuk jané té 
njéjte. Nga ithtarét e librit ka qé jané né 
rrugé té drejté, gjaté natés lexojné ajetet 
e Allahut duke u lutur. 

114. I besojné Allahut dhe dités sé 
gjykimit, késhillojné pér té miré dhe 
largojné nga té kéqiat, pérpigen pér puné 
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té dobishme, edhe ata jané prej té miréve. 

115. E cfarédo té mire gé béjné, ajo 
nuk u mohohet. Allahu i di shumé miré 
té devotshmit. 


né Medine, jehudité i mundoi bashkimi i tyre, andaj u pérpogén t’i pércajné dhe né njé rast luhatén 
marrédhéniet ndérmjet tyre, por Pejgamberi me té shpejté arriti t’i ménjanojé intrigat e jehudive 
dhe té vendosé unitetin né mesin e tyre. Kur’ani u térhoq vérejtjen myslimanéve gé té jené té 
vetdijshém pér rrezikun qé mund t’ua sjellin armiqté, nése u véné veshin e bindjes intrigave té tyre. 


* Dijetarét dhe njerézit autoritativé jané té obliguar nga Zoti ta udhéheqin masén né rrugé 
té drejté, ta késhillojné pér puné e sjellje té mira dhe ta pengojné prej té kéqiave. Myslimanét 
nuk guxojné té ndahen né grupe e té pércahen as né céshtje té fesé e as té jetés sic béné ithtarét 
e librit. Pejgamberi ka théné: ‘‘Kush largohet prej bashkésisé vetém sa njé péllémbé, atij i hiqet 


prej qafe kresha (simboli) Islam!”’ 


Zbardhja ose nxirja e fytyrave do té jeté né ditén e kijametit. Kur u prezentohen njerézve veprat 
e tyre, nga gézimi pér vepra té mira atyre u shndrisin fytyrat, ndérsa nga déshprimi pér veprat 


e kégia, u nxihen. 


Ymeti i Muhammedit éshté ymeti mé i dobishém pér mbaré njeréziné, sepse éshté i obliguar 
té mbajé drejtésiné si né céshtjet e jetés materiale e fizike, ashtu edhe né jetén shpirtérore Nuk 
favorizon asnjerén né dém té tjetrés, sig éshté vepruar te popujt e méparshém. Eshté ymeti mé 
i miré ngase Pejgamberi i tij éshté méshiré pér téré botén. 

Pér shkak té sjelljeve té shémtuara, Allahu i ka dénuar jehudité té jené té nénshtruar, té 
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116. S’ka dyshim se atyre gé nuk 
besuan, nuk do t’u béjné dobi ndaj 
(dénimit té) Allahut as pasuria e as femijét 
e tyre. Ata jané banues té zjarrit dhe aty 
jané pérgjithmone. 

117. Shembulli i asaj gé ata e japin né 
kété jeté (pér t’u lavdéruar e pérmendur) 
éshté si i njé eré me breshér gé godet dhe 
shkatérron té mbjellat e njé populli gé e 





ka léshuar rrugén né dém ¢é vetes. Allahu 
nuk u béri zullum atyre, por ata ishin gé 
i béné té padrejté vetes sé vet. 

118. O ju gé besuat, mos i zini pér miq 
te ngushté té tjerét jashté mesit tuaj, ata 
nuk pushojneé sé vepruari né dém tuajin, 
u déshirojné ¢ka u mundon juve. Urrejtja 
kundeér jush duket nga gojet e tyre, por 
ajo gé fshehin né gjoksat e tyre, éshté edhe 
mé e madhe. Ne pra, u kemi sqaruar faktet 
nése ju i kuptoni. 

119. Ja, ju (myslimané) jeni gé i doni 
ata, e ata nuk u duan juve. Madje ju i 
besoni librat né térési (té gjitha shpalljet), 
e kur u takojné juve thoné: ‘‘Ne kemi 
besuar!’’ e kur vecohen, ata nga mllefi 
kundeér jush grisin majet e gishtrinjve. 
Thuaju: ‘‘Vdisni me até mllef tuajin!’’ 
Allahu i di shumé miré se ¢ka mbajneé (té 
fshehtat) zemrat e tyre. 

120. Nése ju pérjetoni ndonjé te miré, 
ata i déshpron ajo, e nése u godet ndonjé 
e keqe, ata gézohen per até. Po, né gqofte 
se ju béhi té durueshem dhe ruheni 
(mékateve), dinakéria e tyre nuk do te 
mund t’u démtojé aspak. Eshté e sigurt 
se Allahu e ka né doré até gé punojné ata* 

121. Péerkujto (O 1 dérguar) kur dole 
nga familja jote gé t’ua pércaktosh 
besimtaréve vendet pér lufté, e Allahu 
éshté gé dégjon (fjalét) dhe qé kupton 
(géllimet). 


poshtéruar e té shtypur edhe né kété jeté. E, derisa Allahu i ka pérbuzur, ata jané té pérbuzur 


edhe prej njerézve té botés. 


* Ithtarét e librit nuk ishin njésoj; disa prej tyre nuk u larguan prej rrugés sé drejté, besuan 
Zotin njé, shpalljet, té dérguarit, ditén e gjykimit dhe jetén e tyre e orientuan sipas shpalljes dhe 
pejgamberit té fundit. Allahu nuk i humb mundin askujt, por veprat gé kryhen sa pér sy e faqe, 
e jo pér hiré té Zotit, ato jané té gjykuara té shkatérrohen porsi té mbjellat e njé populli, i cili 
ka léshuar rrugén, té cilat i shkatérron breshéri si masé ndéshkuese kundér fajit té tyre. 

Myslimanéve u térhiqet vérejtja qé kurrsesi té mos mashtrohen e té migésohen me tradhtarét, 


sepse ata kurré nuk ua déshirojné té mirén. 
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122. Kur dy grupe prej jush gati u 
treguan té dobéta, po Allahu ishte gé u 
ndihmoi atyre (gé té mos largoheshin), 
andaj besimtarét le t’i mbéshteten vetém 
Allahut.* 

123. Allahu u ndihmoi juve ne Bedr 
kur ju ishit pak né numer, e pér té qene 
mirénjohés, keni friké nga Zoti. 

124. Kur ti u thoshe besimtaréve: ‘‘A 
nuk éshté mjaft pér ju qé Zoti juaj t’ju 
vazhdojé ndihmén me tre mijé engjéjt e 
zbritur.?”’ 

125. Po, nése jeni te qéndrueshem e té 
matur, e ata (armigté) t’ju viné tash né 
keté moment, Zoti juaj ua vazhdon juve 
ndihmén me pesé mijé prej engjéjve te 
ushtruar (pér lufté) ose te shénuar. 

126. E até (ndihmé) Allahu nuk e béri 
pér tjetér por vetém pér t’ju gézuar dhe 
me té té qetésojé zemrat tuaja, pérndryshe 
ndihma vjen vetém prej Allahut, 
ngadhénjyesit, té urtit. 

127. (u ndihmoi) Qé ta képusé njé 
grup nga ata gé nuk besuan (duke 1 
mbytur a zéné robér), ose pér t’i 
demoralizuar dhe ashtu té kthehen te 
déshpruar. 

128. Ty nuk te takon asgjé rreth 
céshtjes se a do t’u pranojé Ai pendimin 
apo do t’i dénoje ata, né té vérteté ata jane 
zullumqare. 

129. Vetém e Allahut éshté gijith ¢’ka 
né qiej e né toké, Ai i fal atij qé do dhe 
Ai dénon até qgé do. Allahu eshte 
mékatfalés, méshirues. 

130. O ju te cilét besuat, mos e hani 
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kamatén gé po e shuméfishoni dhe kini 
friké (dénimin e) Allahut ashtugé té gjeni 
shpétim. 

131. Dhe ruajuni zjarrit qé éshté 
pérgatitur pér pabesimtaret. 

132. E bindjuni Allahut dhe te 
dérguarit, ashtugé té méshiroheni. 


* Lufta qé u pérmend né kéto ajete ishte ajo né ‘‘Uhud’”’ gé ndodhi né vitin e treté té Hixhres 
dhe rreth gjashtédhjeté ajete né vazhdim, béjné fjalé pér até lufté. 

Uhud quhet njé kodér rreth pesé kilometra larg Medinés. Pas disfatés qé njé vit mé paré patén 
idhujtarét né Bedr, vendosén gé até vit té hakmerren kundér myslimanéve. Tre mijé idhujtaré, 
té udhéhequr né krye me Ebu Sufjanin, u vendosén né Uhud. Myslimanét ishin njémijé kur dolén 
prej Medinés, mirépo megé treqind tradhtaré né krye me Ibni Ubejin kthehen, mbetén shtaté qind. 
U luhatén edhe dy grupe té tjera, Benu Seleme e fisit Hazrexh dhe Benu Harith e fisit Evs, po 


ata nuk u kthyen. 


Né mesin e kétyre ajeteve vijuese flitet edhe pér ndihmén e Zotit qgé u pat dhuruar myslimanéve 


né Bedr, ashtu gé té pérkujtojné té mirat. 


Edhe mé paré Zoti u pat térhequr vérejtjen myslimanéve pér rrezikun qé u kanoset prej 
hipokritéve, e né kété lufté ai rrezik shprehet né ményré praktike, ngase pérve¢ munafikéve, gati 
u kthyen edhe dy grupe té besimtaréve. Mé gjerésisht pér kété dhe luftérat e tjera flet historia. 
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133. Dhe ngutuni (me puné gé 
meritoni) né falje mékatesh nga Zoti juaj 
dhe pér né njé xhennet, gijerésia e té cilit 
éshté si gjerésia e qiejve dhe e tokés, i 
pérgatitur pér té devotshmit. 

134. Té cilét japin kur jané shliré edhe 


kur jané né véshtirési dhe gé e frenojné 
milefin, qé u falin (té keqen) njerézve, e 
Allahu i do bamirésit. 

135. Edhe ata té cilét kur béjné ndonjé 
(mékat) té shémtuar ose i béjné zullum 
vetes sé tyre, e pérmendin Allahun dhe 
kérkojné falje pér mékatet e tyre - e kush 
i falé mékatet pérvec Allahut? - dhe gé 
duke e ditur, nuk vazhdojné né até qé kaneé 
punuar (né té keqgen). 

136. Shpérblimi i té tillévé éshté falja 
nga Zoti i tyre dhe xhennetet népér te cilét 
rrjedhin lumenj e aty do té rrijné 
pérgjithmoné. Sa i miré éshté shpérblimi 
i atyre qé punojné* 

137. Pérpara jush kané kaluar popujt 
ndaj té ciléve jané zbatuar ligjet, ndaj, 
udhétoni népér toke dhe shikoni si ge 
pérfundimi i atyre qé pérgénjeshtruan. 

138. Ky (Kur’ani) éshté sqarim pér 
njerézit, éshté udhézim dhe késhillé pér te 
devotshmit. 

139. E mos u dobésoni (fizikisht) dhe 
mos u déshproni (shpirtérisht) derisa ju 
jeni mé té lartit, po qé se jeni besimtaré 
té singert. 

140. Né qgofté se juve u preku cka u 
dhemb (né Uhud), edhe até popull 
(armikun) e pat prekur dhembje si kjo e 
juaja (né Bedr). Ne, kéto dité i ndérrojmé 
(u japim né pérdorim) mes njerézve pér 
t’u ditur tek Allahu ata qé besuan dhe pér 
t’i zgjedhur disa prej jush pér déshmoreé 
(ose déshmues). Allahu nuk i do 
zullumaaret. 


* Né luftén e Bedrit Allahu u ndihmoi besimtaréve, edhe pse ishin mé pak né numeér ata fituan. 
Ndihma e Zotit ishte duke i udhézuar qé té jené té qéndrueshém, té jené té ruajtur prej gabimeve, 
e edhe duke u dérguar melek pér t’i forcuar e stabilizuar né moralin e tyre luftarak. 

Ndihma e Zotit éshté e kushtézuar ashtu qgé besimtarét duhet té jené respektues té urdhérave 
té Zotit dhe té késhillave té Pejgamberit. E derisa né luftén e Uhudit nuk u pérfill porosia e 
Pejgamberit nga njé grup i ushtrisé sé besimtaréve, e as komanduesit té tyre, si rrjedhim 1 
mospérfilljes sé porosisé, myslimanét patén shumé viktima. Ndryshimi i gjendjes mes luftés né 
Bedr dhe luftés né Uhud, ishte urtési e larté e Zotit, andaj Muhammedit i thuhet se nuk éshté 
puné e juaj, éshté vetém e Allahut, pronarit té qiejve e té tokés. 

Myslimanét jané té porositur gé té mos lakmojné pas pasurisé, sikur gé lakmoi ai grup i ushtrisé 
islame né Uhud. Lufta né fillim ishte né duar té myslimanéve, mirépo, kur pané se armiku u thye, 
ata u vérsulén pas presé sé luftés duke e thyer késhillén e Pejgamberit, andaj edhe pésuan disfaté. 
Prandaj, edhe kur nuk jané né lufté, myslimanét nuk duhet té lakmojné e té ngarkojné té varférit 
me kamata pér ¢do afatizim té borxhit. Kamata éshté e ndaluar, e besimtarét porositen té jené 
dorédhénés pér cdo heré, té mos hakmirren por t’ua falin fajin té tjeréve, té pérkujtojné Allahun 
dhe té pendohen e té kérkojné falje pér mékatet e béra, té mos vazhdojné veprén pér té cilén e 
diné se éshté e keqe, dhe, ashtu ta fitojné kénagésiné e Zotit qé éshté shpérblimi me xhennet. 
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141. Dhe gé Allahu t’i pastrojé 
besimtarét, ndérsa gradualisht t’i 
shkatérrojé mosbesimtarét. 

142. A mos menduat ju se do té hyni 
né xhennet e Allahu pa i ditur (pa u 
vértetua né praktiké) se cilét prej jush kané 
luftuar, dhe pa u ditur cilét prej jush ishin 
te durueshém. 

143. Ju ishit ata gé déshironit vdekjen 
para se té ballafaqoheshit me te. Ja pra, 
até e pate dhe e shikuat me syté tuaj. 

144. Muhammedi nuk éshté tjetér 
vetém se i dérguar. Edhe pérpara tij pati 
té dérguar (qé vdiqgén ose u vrané). E nése 
ai vdes ose mbytet, a do té ktheheshit ju 
prapa (nga feja ose nga lufta)? E kushdo 
qe kthehet prapa, ai nuk i bén dém 
Allahut as pak, kurse Allahu do t’i 
shpérblejé mirénjohésit. 

145. Askush nuk vdes pa vullnetin dhe 
lejen e Allahut. Ai éshté shénim i afatit 
té caktuar. E kush e déshiron shpérblimin 
e késaj bote, Ne Atij ia japim, e kush e 
déshiron shpérblimin e botés tjetér, edhe 
atij do t’ia japim ate, kurse mirénjohésit 
Ne do t’i shpérblejme. 

146. E sa pejgambere pati gé sé bashku 
me té luftuan turma té médha besimtarésh 
dhe per até gé i goditi né rrugén e Allahut, 
ata nuk u dobésuan dhe as nuk u pérulén. 
Allahu i do durimtarét. 

147. Fjala e tyre nuk ishte tjetér pos 
vetem te thonin: ‘‘Zoti yné, na i fale 
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mékatet tona dhe léshimet né punet tona 
dhe na forco né vendet tona (né Jufté), e 
ndihmona kundér popullit jobesimtar!”’ 

148. Ndaj Allahu ua dha atyre 
shpérblimin e késaj bote dhe shpérblimin 
me té miré té boteés tjetér; Allahu i do 
punémiret* 


* Kur’ani i cili éshté sqarues i sé vértetés pér té gjithé njerézit, éshté késhillues e pérkujtues 
pér besimtarét, e parashtron goditjen gé e pésuan besimtarét né Uhud si ngjarje té zakonshme 
né ligjet e Zotit, pse edhe armiku i tyre njé vit mé paré, pésoi njé aso goditje. 

Derisa grupi gé ishte né roje, nuk ju pérmbajt mésimeve dhe porosive té Pejgamberit, u 
manifestua drejtésia e ligjeve té Zotit, té cilat mbretérojné ndér njeréz, andaj edhe thuhet se situata 
kalon prej njé dore né dorén tjetér, kuptohet sipas pérgatitjes dhe fuqisé. 


Ndihma e Zotit nuk u manifestua, sepse ngjarja zhvillohoj ndérmjet dy grupeve té njerézve, 
e jo ndérmjet besimtaréve dhe idhujtarve, sepse ata qé e thyen urdhérin e Pejgamberit, nuk 
numéroheshin si besimtaré té kulluar. Megjithaté Kur’ani i késhillon besimtarét té jené krenaré, 
sepse njé goditje té tillé, e edhe mé té réndé e pérjetoi edhe armiku né Bedr. Urtésia e Zotit ishte 
gé né até lufté té sprovohen e té dihen besimtarét e singert, té shpérblehen disa me gradén déshmor 
(shehid) dhe t’u shérbejé besimtaréve si pérvojé né té ardhmen. 
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149. O besimtaré, nése u nénshtroheni 
jobesimtaréve, ata ju kthejné prapa aty ku 
ishit (né kufr) dhe ateheré do te jeni té 
humbur. 


150. Sepse vetém Allahu éshté 
ndihmétar juaji dhe Ai éshté mé i miri 
ndihmés. 

151. Ne do té mbjellim frikén né 
zemrat e atyre qé nuk besuan sepse ata 
Allahut i trillojné e i mveshin zota té tjeré, 
duke mos pasur pér te kurrfaré fakti, ndaj 
vendbanimi i tyre do té jeté xhehenemi. 
Sa i shémtuar éshté vendi i mizoréve. 


152. Allahu pérmbushi premtimin e 
vet ndaj jush, ngase me vullnetin e Tij i 
korrét ata (me shpata) deri kur u dobésuat 
dhe u pércaté ndérmijet vete, né céshtjen 
e vendit (qé u pat caktuar Pejgamberi) dhe 
pasi verejtet até gé e deéshironit (prené e 
luftés), e atéheré kundérshtuat (urdhérin 
e Peygamberit). Pati prej jush qé e deshéen 
keté jete (ata gé u ngutén pas presé) e pati 
prej jush gé e deshtén botén tjetér. Pastaj 
pér t’ju sprovuar u zmbrapi juve nga ata. 
Po Allahu u fali juve; Allahu eshte 
dhurues i madh ndaj besimtaréve. 


153. Dhe kur largoheshit e nuk 
pérfillshit as njéri-tjetrin, ndérsa i dérguari 
ju thérriste mbrapa. Atéheré u goditi me 
déshprim pér déshprim (gé 1 shkaktuat 
Pejgamberit), ashtu gé té mos pikélloheni 
pér ate gé u shpétoi (preja e luftés) e as 
pér até gé u goditi. Allahu éshté i njohur 
hollésisht me até gé veproni. 


Né vlimin e luftés plagosét pak edhe veté Pejgamberi, e armiku shfrytézon rastin dhe hap 
propagandén se u vra Muhammedi, ashtu gé disa besimtaré u hutuan. Zoti i porosit besimtarét, 
se, edhe nése mbytet e vdes Pejgamberi, ata duhet ta vazhdojné luftén né rrugén e Tij. Ashtu 
béné besimtarét e méparshém me pejgamberét e tyre né raste té tilla, sepse vdekja éshté e caktuar 
né afatin e vet, ajo nuk vjen as mé paré, as mé voné. 
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154. Mande}, pas asaj tronditjeje té 
réendé, Ai u léshoi sa pér getésim, njé kotje 
(gjumi té Jehté) qé i kaploi njé grup prej 
jush, kurse njé grup i kishte preokupuar 
vetém céshtja e vetvetes. Ata formuan 
bindje té padrejté ndaj Allahut, bindje 
injorante, e thonin: ‘‘Ne nuk kemi né doré 
asgjé nga kjo céshtje!’’ Thuaj: ‘‘E teré 
céshtja éshté vetém né duar té Allahut!’’ 
Ata fshehin né vetvete até gé ty nuk ta 
shprehin. Thonin: ‘‘Sikur ne té kishim 
dicka ne doré né kété céshtje, ne nuk do 
té mbyteshim ketu!’’ Thuaj: Edhe sikur 
te ishit né shtépité tuaja, atyre qé u éshte 
caktuar mbytja (vdekja), do té dilnin né 
vendin e flijimit té tyre!’’ Né ményré gé 
Allahu té provojé ate qé eshté née zemrat 
tuaja (singeritetin, ose hipokriziné) dhe gé 
té pastrojé até qé éshté né zemrat tuaja. 
Allahu i di shumé miré té fshehtat né 
zemrat. 


155. Vértet, ata qé u zmbrapén prej 
jush ditén e ndeshjes sé dy grupeve 
(besimtaré dhe idhujtaré né Uhud) ata 
vetém djalli i shtyri té rréshqasin me disa 
puné té tyre gé i bene, po Allahu ua fali 
atyre gabimin; Allahu éshté mékatfalés 
dhe i buté* 


156. O besimtaré, mos u béni si ata gé 
nuk besuan dhe, pér véllezerit e tyre gé 
kishin dalé né udhétim (tregtie e 
gjallérimi) ose gé kishin shkuar né lufté 
thonin: ‘‘Sikur té kishin ndejur prané nesh 
(e té mos dilnin), ata as nuk do té vdisnin 
as nuk do té mbyteshin’’. Até (bindje), 
Allahu ua béri njé déshprim né zemrat e 
tyre. Pse Allahu éshté Ai gé jep jeté dhe 
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jep vdekje dhe Allahu sheh até gé ju 
punoni. 

157. E sikur te ishit mbytur né rrugen 
e Allahut, ose t’u kishte zene vdekja, do 
té gézonit falje e méshiré prej Allahut gé 
éshté shumé mé e dobishme se ajo ¢ka ata 
grumbullojné. 


* Né fillim té luftés né Uhud, besimtarét e ndjekun armikun nga fushébeteja, duke i mbytur 
njézet e katér armiq, mirépo, aty lind e keqja, ngase nga pesédhjeté besimtaré gé ishin né roje, 
dyzet sish nuk respektuan as urdhérin e Pejgamberit e as té komandantit té tyre dhe u léshuan 
pas presé, gé e la armiku né fushén e betejés. Armiku shfrytézoi zbrazétiné e rojés dhe u vérsul 
nga prapa dhe me até rast shumé besimtaré rané déshmoré, e shumé té tjeré u frikésuan dhe u 
larguan nga fusha e betejés, duke u ngjitur lart né breg, edhe pse Pejgamberi i thérriste té tuboheshin. 

Pasi u tubuan besimtarét, armiku iku nga vendbeteja, Zoti i madhéruar besimtaréve u léshon 
njé gjumé té lehté, ashtu gé té qetésohen e té forcohen, pér ndonjé sulm tjetér eventual té armikut. 
Ata gé ishin té luhatshém nga frika, nuk i zuri gjumi dhe menduan se mori fund epoka e fesé 
islame. Munafikét thonin se sikur té ishin pyetur ata, nuk do té dilnin né Uhud pér lufté dhe 
nuk do té kishin réné aq shumé viktima. Zoti u sqaron besimtaréve se afati i vdekjes éshté i 
pashmangshém dhe se rrjedhimi i luftés pati pér géllim té zbulojé até bindje té luhatshme te disa, 
edhe té forcojé edhe mé shumé zemrat e besimtaréve té singert. 
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158. Po edhe nése vdiget (né shtrat) ose 
u vraté, pa tjetér do té tuboheni te Allahu. 

159. Ti ishe i buté ndaj tyre, ngase 
Allahu té dhuroi méshiré, e sikur té ishe 
i vrazhdé e zemérforté, ata do té 
shkapérderdheshin prej teje, andaj ti falju 
atyre dhe kérko ndjesé pér ta, e 
konsultohu me ta né té gjitha céshtjet, e 


kur té vendosésh, ateheré mbéshtetu né 
Allahun, se Allahu i do ata gé i 
mbéshteten. 

160. Nése Allahu déshiron t’ju 
ndihmojé, s’*ka kush gé mund t’ju 
mposhté, e nése Ai ju le pa ndihmé, 
atéheré kush éshté ai pas Tij, qé do t’ju 
ndihmojé? Pra, vetém Allahut le t’i 
mbéshteten besimtaret. 

161. Asnjé pejgamberi nuk i takoi té 
béjé hile dhe kush bén hile (né ndarjen e 
plackés sé luftés), ai né ditén e kijametit 
vjen i ngarkuar me até gé ka béré, pastaj 
secilit njeri i jepet ajo qé e ka fituar, duke 
mos iu béré e padrejteé. 

162. A éshté i njéjté ai gé iu bind 
Allahut dhe kérkoi kénagésiné e Tij, si ai 
qé térhoqi kundér vetes hidhérim té madh 
nga Allahu dhe e ardhmja e tij éshté 
xhehenemi, gé éshte pérfundim shumé i 
keq? 

163. Ata kané dallim tek Allahu, e 
Allahu sheh shumé miré até gé veprojne* 

164. Eshté e vérteté se Allahu u dha 
dhuraté te madhe besimtaréve, kur ndér 
ta, nga mesi i tyre dérgoi té dérguar gé 
atyre t’u lexojé shpalljen e Tij, t’i pastrojé 
ata, t?ua mésojé Kur’anin dhe sheriatin, 
edhepse mé paré ata ishin krejtésisht té 
humbur. 

165. E kur juve u goditi njé déshtim 
(né Uhud) e gé ju ia patét dhéné até dyfish 
(armikut né Bedr), thaté: ‘‘Prej nga kjo?’’ 
Thuaj: “‘Ajo éshté nga veté ju!’’ S’ka 
dyshim se Allahu éshteé i plotéfugishém 
per cdo send. 


* Munafikét pervec gé veté ishin naivé né bindjet e veta rreth céshtjes sé vdekjes, ata pérpiqeshin 
gé até naivitet t’?ua mbillnin edhe myslimanéve e té tjeréve dhe ashtu ta dobésonin krahun luftarak 
té besimtaréve. Zoti u tha se vdekja éshté moment i caktuar pér secilin, le té jeté ai né shtépi 
ose né lufté, por vdekja né lufté do té jeté e shpérblyer nga veté ai me njé shpérblim té madh. 

Muhammedin Zoti i madhéruar e kishte pajisur me fisnikéri té larté e zemér té buté, andaj 
edhe pse disa shoké e kundérshtuan porosiné e tij, ai nuk i qortoi me fjalé té rénda, u foli ngadalé 
e buté dhe ashtu i pérfitoi zemrat e tyre gé té jené tok pas thirrjes sé tij. Besimtarét duhet t’ia 
falin gabimin njéri-tjetrit, pér ¢do céshtje duhet té konsultohen mes vete, e duhet té jené edhe 
té bindur se ndihma vjen vetém prej Allahut. Preja e luftés ndahet sipas udhézimeve té caktuara 
nga Zoti, e jashté normave té caktuara nuk veproi asnjé pejgamber, e as Muhammedi. Ky ajet 
u shpall lidhur me njé petk té kadifés qé humbi né luftén e Bedrit, e tradhtarét péshpéritén se 
mos e ka marré Pejgamberi, por rreth shpalljes sé tij ka edhe mendime tjera. 
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166. Ajo gé ju goditi juve ditén e 
ballafaqimit té dy grupeve (besimtaré e 
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kané mbetur ende pa iu bashkuar radhéve 
te tyre, u marrin myzhde se pér ta nuk ka 
as friké dhe as gé kané pse té brengosen. 

171. Ata jané té gézuar me begati e 





dhurata gé ua dha Allahu, e s’ka dyshim 173. E atyre (shokéve té Pejgamberit) 
se Allahu nuk ua humb shpérblimin  qé dikush u tha: ‘‘Populli (idhujtarét) 
besimtaréve. éshté tubuar t’ju sulmojé, pra kini friké!’’ 


172. Té cilét edhe pasi i goditi plaga Ajo, vetém ua shtoi edhe mé shumé 
iu pérgjigjén Allahut dhe té dérguarit. E besimin e thané: ‘‘Neve na mjafton gé 
per ata prej tyre qé béné miré dhe u kemi Allahun, Ai éshté mbrojtési mé i 
ruajtén, éshte njé shpérblim i madh* mire!”’ 


* Zoti i favorizoi besimtarét ngase nga veté mesi i tyre u dérgoi pejgamber, té cilit ia njihnin virtytet 
e larta té moralit qé i posedonte, i cili u fliste me gjuhén e tyre, i cili u shérbente si shembull praktik 
né té gjitha poret e jetés sé tyre, andaj lypsej bindur atij, duhej respektuar urdhérin e tij. 

Myslimanét nuk korrigjuan gabimin e vet né luftén e Uhudit, kur nga radhét e tyre rané shtatédhjeté 
déshmoré, por u habitén e thané: si u bé gé té kemi humbje kaq té madhe? Zoti u tha se faji éshté 
juaji, sepse nuk respektuat porosiné e Pejgamberit, e né anén tjetér, nuk duhet té habiteni, pse né luftén 
e Bedrit ju i mbytet shtatédhjeté idhujtaré dhe shtatédhjeté té tjeré i zuté robér, pra démi i tyre ishte 
i dyfishté. Pastaj, rrjedhimi i luftés né Uhud ishte i paraparé prej Zotit pér té dalé né shesh tradhétia 
e hipokritéve, té cilét thonin se nuk e dinin gé do té béhet lufté se edhe ne do té dilnim e do té luftonim, 
e né anén tjetér tinézisht i pérqeshnin myslimanét pse shkuan té luftojné dhe pse humbén aq shumé njeréz. 

Déshmorét e réné né rrugén e Allahut nuk pérjetojné periudhén e jetés né varreza - Berzah, ata 
menjéheré ia fillojné jetés sé njémendét tek Allahu, i pérjetojné dhe i shfrytézojné té mirat gé u dhurohen, 
jané té gézuar pse rané déshmoré dhe edhe besimtaréve té tjeré u déshirojné njé asi fati. Kétu duhet 
kuptuar se fjala éshté pér njé jeté tek Allahu, e cila nuk éshté si¢ mendon dikush prej nesh lidhur me 
trupin e tyre se nuk prishet etj. Pra, ajo gjalléri e kénagési e tyre éshté te Allahu, jo sig e njohim ne 
né jetén toné. 
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174. Dhe ata pa i gjetur kurrfaré e 
keqe fituan begati e mirési té médha nga 
Allahu dhe e arritén edhe kénagésiné e 
Tij, Allahu éshté dhurues i madh. 

175. Po até (propagandé) e béri vetém 
shejtani gé déshironte me miqté e vet 
(idhujtarét), tju frikésojé, po ju mos u 
frikésoni prej tyre, frikesoménu Mua, nese 
jeni besimtare. 


sean EDGE aos oN) 


176. E ty té mos brengosin ata gé 
pérpigen pér mosbesim, ata kurrsesi nuk 
mund té démtojné asgjé Allahun. Allahu 
me urtésiné e vet déshiron gé atyre té mos 
u takojé kurrfaré e mire né botén tjetér 
dhe ata kané njé dénim té madh. 

177. Ata gé né vend té besimit pranuan 
kufrin, nuk i béjné asgjé dém Allahut, ata 
i pret njé dénim i idhét. 

178. Té mos mendojné ata gé nuk 
besuan se afatin qé u dhamé Ne atyre té 
jetojné, éshté né dobi té tyre. Ne i lamé 
té jetojné vetém qgé té shtojné edhe mé 
shumée mékatet, se ata i pret dénim 
néncmues. 

179. Allahu nuk éshté gé ti le 
besimtarét ashtu sic jeni, pa dalluar té 
keqin nga i miri. Allahu nuk ju zbulon 
juve té fshehtat (e té dini se ¢’mbajné né 
zemrat e tyre). Por Allahu éshté Ai gé nga 
té dérguarit e vet zgjedh até gé do (e i 
zbulon ndonjé té fshehté). Prandaj, besoni 
Allahut dhe té dérguarit e Tij, e né i 
besofshit dhe nése ruheni, atéheré ju keni 
njé shpérblim té madh. 

180. Ata, té cilét béjné koprraci me até 
qé nga té mirat e veta u dha Allahu, té mos 
mendojné kurrsesi se ajo éshté né dobi té 
tyre. Jo, ajo éshté né dém té tyre. Ajo e 
miré me ¢ka beéné koprraci, né ditén e 
kijametit do t’u mbéshtillet né qafén e 
tyre. Allahut i mbesin trashégim qiejt dhe 
toka, Allahu éshté i njohur miré me até 
qé veproni* 


* Pasi u larguan idhujtarét nga vendi i luftés, u shkoi ndérmend té kishin shkatérruar veté 
Medinén. Pejgamberi dégjoi pér até, i urdhéroi myslimanét t’u véhen mbrapa dhe t’ju tregojné 
se kané fuqi e forcé luftarake. Té lodhur e té plagosur, myslimanét mblodhén forcat e veta dhe 
e ndogén armikun deri né vendin e quajtur ‘‘Hamrael Esed’’. Ushtrisé qé e ndoqi armikun, 
Pejgamberi nuk e lejoi t’i bashkohet asnjé qé nuk kishte marré pjesé né luftén e Uhudit, me 
pérjashtim té Xhabirit, té cilin e lejoi, sepse ai me leje kishte mbetur né shtépi gé t’i mbrojé shtate 


motrat qgé i kishte. 


Edhe pse hipokritét u pérpogén t’i frikésojné myslimanét, kéta nuk u frikésuan. Armiku nuk 
fitoi, sepse ai e léshoi sheshin e luftés dhe iku, duke mos pushtuar asnjé péllémbé toké té 
myslimanéve, ndaj nuk pati guxim ta sulmojé Medinén. 
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181. Allahu ka dégjuar fjalén e atyre 
qé thané: ‘‘Allahu éshté i varfér e ne jemi 
té pasur!’’ Ne do té shénojmé até gé thané 
ata dhe gé i mbytén pejgamberet pa 
kurrfaré faji, e do t?ju themi: ‘‘Vuane 
mundimin e djegies sé zjarrit. 

182. Kjo éshté merité e duarve tuaja, 
se Allahu nuk éshté zullumgqar ndaj 
robéve. 

183. Ata jané gé thané: ‘‘Allahu na ka 
porositur qé té mos besojmé asnjé té 
dérguar derisa ai té na sjellé njé kurban 
qé do ta ngréné zjarri. Thuaju: ‘‘Para 
meje juve u erdhén té dérguar me 
argumente dhe me até gé e thaté, e pérse 
i mbytet ata, nése thoni té vértetén?’’ 

184. Po nése ata ty te pérgénjeshtrojné, 
jané pérgénjeshtruar edhe para teje té 
derguar qé u erdhén me argumente té 
prera, me shkrime giellore dhe me libér 
té ndritshém. 

185. Secili njeri do té shijojé vdekjen, 
e shperblimet tuaja u plotésohen ditén e 
kijametit, e kush shmanget zjarrit e futet 
né xhennet, ai ka arritur shpétim, e jeta 
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e késaj bote nuk éshté tjetér pos njé 
pérjetim mashtrues. 


186. Ju patjetér do té sprovoheni si né 
pasuriné tuaj, si né veten tuaj, madje do 
té dégjoni ofendime té shumta prej atyre 
qgé u éshté dhéné libri para jush, e edhe 
prej idhujtaréve, po né qofté se duroni dhe 
ruheni, ajo éshté gjéja mé vendimtare. 


Pejgamberit i thuhet té mos brengoset pérse dikush pérpiqej té pérhapé mosbesimin - kufrin, sepse 
ata kishin puné me Zotin, i cili gjithnjé éshté ngadhénjyes, i cili né duar té veta i ka, e nése do, 
i shkatérron né kété jeté, e nése do i lé té jetojné e té grumbullojné mékate, ashtu qe ai dénim 


i shémtuar me zjarr té jeté merité e tyre. 


Lufta né Uhud i zbuloi tradhétarét, e ajo u ndihmoi myslimanéve gé t’i pastrojné radhét e 
veta. Gjithashtu, ajo lufté u dha té kuptojné se nuk duhet lakmuar aq shumé pér pasuri, sepse 
nése ajo nuk shpenzohet né rrugén e Zotit, do té mbetet trashégim i té tjeréve, e mé né fund, 
pas shkatérrimit total té njerézve, qiej e toké mbetén ashtu sikurse edhe kané qené dhe sig jané, 


trashégim i Zotit. 


Deri mé kétu pérfundon rréfimi pér luftén e Uhudit, pér tradhétiné e hipokritéve prej sé cilés 


myslimanét duhet té marrin mésim. 
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187. Dhe kur Allahu mori zotimin nga 
ata gé iu pat dhéné libri: gé gjithqysh t’ua 
publikoni até njerézve, e té mos e fshehni, 
por ata e lané pas dore até pér pak send 
té késaj jete; pra, béné puné té keqe. 

188. Mos mendo se jane té shpétuar 


* Kur ge shpallur ajeti i Kur’anit: ... 


kush 1 huazon Allahut njé hua té miré..., 


ata qé gézohen pér até gé béné (e fshehén 
¢éshtjen ténde) dhe déshirojné té jené té 
lavdéruar pér até qé nuk e punuan mos 
llogarit shpétim pér ta (nuk e thané té 
vértetén), ata kané njé dénim té 
dhéembshém. 

189. Vetém Allahut i takon sundimi i 
qiejve e i tokés dhe Allahu éshté i 
gjithfuqishém pér cdo send* 

190. Né krijimin e qiejve e té tokés, né 
ndryshimin e natés dhe té dités, ka 
argumente té qarta pér ata qé kané arsye 
dhe intelekt. 

191. Pér ata qgé Allahun e pérmendin 
me pérkujtim kur jané né kémbé, kur jané 
ulur, kur jané té shtriré dhe thellohen né 
mendime rreth krijimit té qiejve e te tokés 
(duke théné): Zoti yné, kété nuk e krijove 
kot, i lartésuar qofsh, ruana prej dénimit 
té zjarrit! 

192. Zoti yné, até gé Tie fute né zjarr, 
até e ke poshtéruar; pér mizoret nuk ka 
ndihmetare! 

193. Zoti yné, ne dégjuam njé thirrés 
qé ftonte pér besim (e gé thonte): Té 
besoni Zotin tuaj! E ne besuam! Zoti yné, 
na i falé mékatet tona, na i mbulo té metat 
tona dhe pas vdekjes na bashko me té 
mirét! 

194, Zoti yné, jepna até qé népérmiet 
te dérguaréve Tu, na e premtove dhe né 
ditén e kijametit mos na turpéro; vértet 
Ti je Ai qé nuk e shkel premtimin!’’ 


njéfaré prijési 


fetar i jehudive, Fenhas Azuaru i paska théné Ebu Bekrit: Zoti qenka i varfér pasi po kérkon 
hua. Ebu Bekri i méshon grusht né fytyré dhe i thoté: sikur té mos ishte né fuqi marréveshja 
pér pagé ndérmjet nesh e jush, kisha pér ta dredhur qafén. Jehudiu shkoi te Pejgamberi dhe u 
ankua kundér Ebu Bekrit. Pejgamberi e pyeti Ebu Bekrin pér sjelljen, e tij. Ebu Bekri i tregoi 
se ¢ka tha ai, por jehudiu e mohoi thénien, atéheré u shpall ky ajet: Allahu dégjoi théniet... dhe 


u vértetua drejtésia e Ebu Bekrit. 


Jehudité béné shpifje edhe ndaj Zotit, duke théné se Ai u ka théné: té mos besojné pejgamber 
tjetér pas Musait, as Isané, as Muhammedin dhe ashtu té vértetén gé e kishin né Tevrat e fshehén, 
madje edhe mburreshin pér até sukses té tradhétisé gé e béné ndaj librit té tyre. 

Myslimanét porositen té jené té qéndrueshém , té matur me rastin e sprovimit me céshtje 
té ndryshme té késaj jete, sepse maturia dhe durimi né zgjedhjen e céshtjeve éshté kulmi i karakterit 


njerézor. 
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195. Zoti i tyre iu pérgjegj lutjes sé tyre 
(e tha): Uné nuk ia humbé mundin 
asnjérit prej jush, mashkull qgofté apo 
femér. Ju jeni njéri nga tjetri por ata qé 
u débuan prej shtépive té tyre dhe 
emigruan, u munduan vetém pse ishin né 
rrugén Time, luftuan dhe u vrané, atyre 
pa tjetér do t’ua shlyej mékatet e tyre dhe 
do t’i vejé né xhennete né té cilét burojné 
lumenj. Ai éshté shpérblim nga ana e 
Allahut, se mé i miri i shpérblimeve éshté 
tek Allahu. 

196. Té mos mashtrojé bredhja népér 
qytetet e atyre qé nuk besuan. 

197. Ajo éshté njé kénagési e pakét, 
e pastaj vendi i tyre éshté xhehenemi qgé 
éshté vend mjerimi. 


198. Por ata gé ia patén frikén Zotit 
te tyre, ata i kané xhennetet népér té cilat 
rrjedhin lumenj dhe aty jané 
pérgjithmoné. Ajo éshté pritje nga ana e 
Allahut, e pér té mirét mé e dobishmja 
éshté ajo gé éshté tek Allahu. 


199. Po edhe nga ithtarét e librit ka gé 
e besojné Allahun, e besojné até gé u éshté 
shpallur juve, e besojné até gé u éshte 
shpallur atyre, jané té bindur ndaj 
Allahut, dhe argumentet e Allahut né 
shpallje nuk i shesin pér pak send te késaj 
jete, té tillét kané shpérblimin e vet tek 
Zoti i tyre, e Allahu éshté gé llogariné e 
bén shpejt. 

200. O ju besimtaré, béni durim, 
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behuni té qéndrueshém kundér armikut, 
rrini té pérgatitur dhe, gé té shpétoni, 
ruajuni dénimit té Allahut* 


* Né fillim té késaj kaptine u sollén argumente qé dokumentojné pér njésiné e Zotit, pér pozitén e réndésishme té pejgamberit, 
e edhe né fund té saj sillen fakte pér Zotin njé, pér fuqiné e Tij né krijimin e cdo qenieje a sendi, ashtu qé pérmes kétyre fakteve, 
njeriu mund té fitojé bindje té ploté se Ai ka fuqi té ringjallé, t’i tubojé té gjithé para Vete, t’i shpérblejé ata qé besuan dhe 
béné vepra té mira dhe t’i ndéshkojé kokéfortit dhe zullumaaret. 

Qéllimi i Kur’anit si né kaptinat tjera, ashtu edhe né kété, éshté: qé terheqjen e zemrave dhe té shpirtérave ta sjellé né njohjen 
e Krijuesit pérmes véshtrimit té krijaturés né pérgjithési, prandaj kéto ajete té fundit té késaj sureje, erdhén té atillé gé orientojné 
véshtrimin e njeriut kah gjithésia né ményré gé atij t’ia forcojné edhe mé shumé bindjen pér fuqiné e pakufishme té Krijuesit. 

Kur’ani u thoté njerézve lexoni librin e shkruar, té rreshtuar té Allahut (Kur’anin), e pastaj lexoni dhe véshtroni librin praktik 
té Allahut, gjithésiné, ekzistencén, sepse né rreshtat e Kur’anit gjeni plot shprehje gé u thérrasin t’i futni né shérbimin e vet shqisat 
dhe ta angazhoni e ta thelloni mendjen né té menduar deri sa ta gjeni dhe ta njihni té vértetén. 

Allahu na méson se si duhet lutur Atij, por kur e jep pérgjigjen nuk thoté se i pranoi té gjitha ato, por thoté se mundin 
e askujt nuk ia humb pa dallim gjinie. Me kété na bén té kuptojmé se nevojitet pérpjekja sé bashku me lutje, e jo vetém boshe. 

Pérjetimet e késaj bote jané krejt pak gjésend né krahasim me ato té botés tjetér, té cilat jané té pérjetshme, té amshueshme 
dhe shumé mé té mira, prandaj nuk duhet mashtruar pas kénagésive té késaj bote, e léné rrugén e Zotit. Ata, té cilét e kané 
veten né doré, do té gézojné pritje madhéshtore tek Allahu méshirues, e té mashtruarit, duke e léné pas dore porosiné e Allahut, 
pas kénagésive té késaj bote, do té pérjetojné mjerim té madh. 

Né fund besimtarét porositen: té jené té durueshém né céshtjet e veta personale, té jené té durueshém e té qéndrueshém né 
céshtjet gé kané té béjné me rrethin, botén e jashtme, té jené gyithnjé té pérgatitur kundér armikut fizikisht e edhe shpirtérisht 
dhe té jené respektues té urdhérave té Allahut, nése duan té korrin sukses né té dy jetérat. 

Me ndihmén e Zotit pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i shkurtér i kaptinés Ali Imran; falénderoj Allahun e Madhéruar! 
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SURETU EN NISAE 
KAPTINA 4 


E zbritur né Medine pas sures Mumtehine, ajete: 176 


Kjo kaptiné éshté e mbushur plot me ligje e dispozita té sheriatit, té cilat rregullojné 
¢éshtjet e brendshme e té jashtme té jetés sé myslimanéve. Si ¢éshtje mé me réndési 
parashtron ato gé kané té béjné me gruan, me shtépiné, me familjen, me shogériné 
e gjeré, por pjesén mé té madhe ia kushton dispozitave rreth pozités sé gruas, andaj 
edhe e merr emrin ‘‘Suretun Nisai’’ - Kaptina e grave. 


Parashtron rregulla mbi té drejtat e grave, e posacérisht té atyre jetimeve gé jané 
né strehimin e kujdestaréve, mbi dispozitat e trashégimit, mbi femrat me té cilat nuk 
mund ¢é lidhet kuroré pér shkak té aférsisé sé gjakut, gjirit e té miqésisé, mbi 
marrédhéniet bashkéshortore, mbi obligimet e burrit ndaj gruas dhe té gruas ndaj burrit. 


Flet pér drejtésiné. mirésiné, besnikériné dhe pér méshirén si themele té marrédhénieve 
né shogériné e gjeré, pér bashképunim té myslimanéve me té tjerét, pér lufté kundér 
dyfytyrésve, pér syceltési ndaj rrezikut prej Jehudive, e pérfundon me vérejtje ndaj besimit 
té gabuar té krishteréve pérkitazi me Isain a.s. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. O ju njeréz! Kinie friké Zotin tuaj 
gé ju ka krijuar prej njé veteje (njeriu) dhe 
nga ajo krijoi palén (shogén) e saj, e prej 
atyre dyve u shtuan burra shumé e gra. 
Dhe kinie friké Allahun gé me emrin e Tij 
pérbetoheni, ruajeni farefisin 
(akraballékun), se Allahu éshté 
mbikéqyrés mbi ju. 

2. Bonjakéve (etiméve) jepnu (kur té 
rriten) pasuriné e tyre, dhe mos e ndérroni 
té pastértin (mallin tuaj gé e keni hallall) 
me té ndytin (me haramin) edhe mos e 
hani pasuriné e tyre (té pérzier) me 
pasuriné tuaj, pse ky éshté mékat i madh. 

3. Né gofté se frikoheni se nuk do té 
jeni té drejté ndaj bonjakeve, atéeheré 
martohuni me ato gra gé ju pelqejné; me 
dy, tri e me katra. E nése i frikoheni 
padrejtésisé (ndaj tyre), atéheré vetém me 
njé, ose (martohuni) me ato gé i keni nén 
pushtetin tuaj (robéreshat). Ky 
(pérkufizim) éshté mé afér gé té mos 
gaboni. 

4. Grave jepnu dhuratén e kurorés sé 
tyre (nigahin) mé té miré, e né gofté se ato 
nga vullneti i vet ju falin dicka nga ajo, 
ateheré hane até hallall té miré. 

5. Mendjelehtésve (té papjekurve) mos 
u jepni pasuriné tuaj gé Allahu e béri pér 
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ju mekamije, e ata ushqeni nga ajo, veshni 
dhe u thoni fjalé té mira. 

6. Provoni bonjakét derisa té béhen 
pér martesé, e nése véreni te ta pjekuri, 
ateheré dorézonju atyre pasuriné e tyre. 
Mos e hani até duke e shkapérderdhur dhe 
duke u ngutur para se té rriten ata. Kush 
éshté i pasur le té ruhet (shfrytézimit té 
pasurisé sé jetiméve), e kush éshté i varfeér, 
le te hajé me maturi. E kur t’ju dorézoni 
atyre pasuriné e vet, déshmoni até (gé ju 
dorézoni). Mijafton qé Allahu éshté 
llogarités* 


* Zoti fuqiploté i krijoi njerézit prej njé baze, prej Ademit dhe prej té njéjtés bazé e krijoi 
palén e tij shoqen, Havén. Théniet e tjera rreth krijimit té Havés nuk kané bazé né Kur’an. 

Qé Zoti éshté i vetmi krijues, vértetohet edhe nga veté pérbetimi i njerézve ndaj njéri-tjetrit, 
pse kur e lut tjetrin pér dicka i thua: pér Zotin, pash Zotin etj. Madje askush nga njerézit nuk 


thoté se uné veté e krijova veten. 


Krijimi i Havés nuk ishte prej Ademit ashtu gé té kuptohet raporti prind fémijé, ose vélla motér. 
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7. Meshkujve ju takon pjese nga 
pasuria gé e léné prinderit e te afermit (pas 
vdekjes), edhe femrave ju takon pjesé nga 
ajo gé léné prindérit e té aférmit, le té jete 
pak ose shumé ajo gé léné, ju takon pjesé 
e caktuar (nga Zoti). 

8. Kur té prezentojné né pjesétimin e 
pasurise gé ka léné i vdekuri té aférmé, 
bonjak dhe varfnjak (qe nuk jané 
pjesétaré né trashégim), jepnu nga ajo 


(pasuri e léné) dhe atyre thuanu fijalé té 
mira. 

9. Le té frikésohen ata (né prag té 
vdekjes) sikur té linin pas vete pasardhés 
té paafté pér té cilét kané dro (si do té jeté 
gjendja e tyre), prandaj le t’i ruhen 
Allahut (dénimit té Tij) dhe le t’ju thoné 
(etiméve) fjalé prindore. 

10. Ata gé e hané pa té drejté pasuriné 
e jetiméve, né té vérteté ata hané até gé 
mbush barkun e tyre zjarr dhe do té futen 
né zjarrin e xhehenemit. 

11. Allahu ju urdhéron pér (céshtjen 
e trashégimit) fémijét tuaj: pér mashkullin 
hise sa pér dy femra; nése jané 
(trashégimtare) vetém femra, dy e mé 
shumé, atyre ju takojné dy té tretat e 
pasurisé gé trashégohet; nése éshté njé 
femér, asaj i takon gjysma; pér prindérit, 
pér secilin nga ata, ju takon e gjashta nga 
ajo qé ka léné (i vdekuri) nése ka fémijé; 
e né gofté se (i vdekuri) nuk ka fémijé e 
até e trashégojné (vetém) prindérit, atéheré 
nénés sé tij i takon njé e treta; né qofté 
se ai (i vdekuri) ka véllezér, nénés sé tij i 
takon vetém njé e gjashta, (kjo e drejté né 
trashégim béhet) pasi té kryhet testamenti 
(vasijeti) qé ka léné dhe pasi té lahet 
borxhi; ju nuk dini se kush éshté mé afér 
dobisé suaj, prindérit tuaj ose fémijéet 
tuaj. (Ky pércaktim éshté) Urdhér nga 
Allahu. Vérteté Allahu éshté mé i dijshmi, 
meé i urti. 


Disa njeréz martoheshin me jetimet gé i kishin nén kujdesin e tyre pér t’u ikur shpenzimeve 
té niqahit dhe pér té mos nxjerré mallin e tyre prej shtépisé sé vet. Kur’ani urdhéroi ose té ndjekin 
drejtésiné ndaj jetimeve, ose té martohen me gra té tjera, madje deri me katra, por né raste té 
tilla té kontrollojné veten se sa do té jené té drejté, pérndryshe té martohen vetém me njé grua. 

Martesa éshté synet pér até gé frenon veten nga imoraliteti, e pér até qé nuk mund ta frenojé, 


éshté farz (detyré e domosdoshme). 


Pasuriné e jetiméve duhet ruajtur dhe mos t’u dorézohet atyre derisa té mos arrijné pjekuri. 
Nuk lejohet shpenzimi i pasurisé sé tyre pa nevojé, e sidomos gjaté kohés derisa ata jané té mitur. 
Kur té arrijné pjekuri duhet dorézuar pasuriné e tyre, por dorézimin duhet béré me déshmitaré 


ashtu gé té mos mbetet kurrfaré dyshimi 
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12. Juve ju takon gjysma e asaj 
(pasurie) gé léné graté tuaja, nése ato nuk 
kané femijé, por nése ato kané fémijé, juve 
ju takon njé e katérta nga ajo gé léné ato, 
pasi té kryhet testamenti i tyre dhe pasi 
té lahet borxhi. Atyre (grave) ju takon njé 
e katérta nga ajo gé lini ju, nése nuk keni 


> ~< 


a“ 


ise 
< 





fémijé, por nése keni fémijé, atyre ju takon 
njé e teta nga ajo gé leni pas kryerjes sé 
testamentit gé keni pércaktuar ose 
borxhit. Né qofté se (1 vdekuri) éshté 
mashkull ose femér, e trashéegohet nga 
ndonjé i largét (pse s’ka as prindér as 
fémijé) po ka njé vélla ose njé motér (nga 
néna), atéheré secilit prej tyre u takon njé 
e gjashta, e né qofté se jané mé shume (se 
njé vélla ose njé motér) ata jane 
pjesemarrés te barabarté neé té tretén (e tere 
pasurisé), pas testamentit té porositur ose 
borxhit, e duke mos démtuar 


(trashéguesit). Ky pércaktim éshté porosi 
prej Allahut. Allahu éshté i gjithédijshém, 
jo i ngutshém< 

13. Kéto jané (dispozita) té caktuara 
prej Allahut. Kush i bindet Allahut, 
(urdhérave té Tij) dhe té dérguarit té Tij, 
ate e dérgon né xhennete nén té cilét 
burojné lumenj. Aty do té jené 
pérgjithmone. E ky éshté shpétim i madh. 

14. Kush e kundérshton Allahun dhe 
te dérguarin e Tij, dhe i shkel dispozitat 
e Tij, até e shtie né zjarr té pérjetshém. 
E pér té éshte njé dénim i réndé. 


* Né kéto ajete vértetohet parimisht e drejta né trashégim pér meshkuj dhe pér femra, edhepse 
trashégimi né sasi ndryshon. Me kété hudhet poshté rregulli i injorantéve arabé, sipas té cilit femrat 


dhe fémijét nuk kishin té drejté né trashégim. 


Jetiméve, té varférve dhe akrabasé sé largét duhet dhéné dicka nga pasuria e té vdekurit, edhe 
pse jané té largét dhe nuk pérfshihen né rregullat e trashégimisé, pse njeriu duhet menduar pér 
ta sikur té ishin fémijé té vet e té ishin té nevojshém. 
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15. Ato nga graté tuaja gé béjné 
imoralitet (zina), kérkoni qé kundeér tyre 
té déshmojné katér veté prej jush (burra); 
nese vértetohet me _  déshmitaré 
(imoraliteti), mbylini ato né shtépia derisa 
t’i marré vdekja ose derisa Allahu te 
percaktojé ndonjeé rrugé pér to. 

16. Ata té dy prej jush gé bejné até 
(imoralitet-zina), ndéshkoni; e né qofté se 
ata pendohen dhe pérmirésohen, atéheré 
hiqni doré prej tyre, pse Allahu pranon 


fort pendimin dhe méshiron shumé. 

17. Pendim i pranueshém te Allahu 
éshté vetém ai i atyre gé e béjné té keqen 
me mosdije e pastaj shpejt pendohen; té 
tilléve Allahu ju pranon pendimin, se 
Allahu éshté mé i dijshmi, mé i urti. 

18. Nuk éshté pendim (i pranueshém) 
i atyre gé vazhdimisht béjné puné té kéqia 
dhe vetém atéheré kur t’i vjen vdekja 
ndonjérit prej tyre, té thoté: ,Uné tash u 
pendova!’’ e as i atyre qé vdesin duke qené 
jobesimtare. Ndaj tyre kemi pérgatitur 
dénim té ashper. 

19. O ju gé besuat, nuk éshté e lejuar 
per ju té trashégoni graté (e té vdekurve) 
né ményré té dhunshme, e as t’i shtréngoni 
per t’?u marré dicka nga ajo gé ju keni 
dhéné atyre, pérvec nése ato béjné ndonjé 
imoralitet te hapur. Coni jeté té miré me 
to. Nése i urreni ato, béni durim, pse 
ndodh gé Allahu té japé shumé té mira 
né njé send gé ju e urreni. 


Pejgamberi ka théné: ,,Njerézit gé pa té drejté kané ngréné pasuriné e jetiméve, do té ringjallen 
né ditén e kijametit, duke ju qitur shkéndija zjarri nga gojét e tyre’’. 

Pjesa e pércaktuar né té drejté trashégimi, realizohet pas shpenzimeve pér varrim, pas zbatimit 
té testamentit dhe pas larjes sé borxhit nga pasuria e té vdekurit. 

Né kohén para Islamit trashégimi, pérveg fisnisé, béhej edhe sipas besélidhjes gé kishin lidhur 
dy njeréz pér té trashéguar njéri-tjetrin. Edhe né Mediné deshén té trashégohen, né ditét e para, 
té véllazéruarit vendés e muhaxhirét. Kur’ani anuloi ato rregulla dhe trashégimin e caktoi né bazé 
té gjakut, té miqésisé, té gjirit dhe mes robit té liruar e zotériut. 
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20. Né qofté se déshironi té ndérroni 
(ta merrni) njé grua né vend té njé gruaje 
(té léshuar), e asaj (té /éshuares) i keni pas 
dhéné shumé té madhe, mos merrni prej 
saj asnjé send. A do té merrni até pa té 
drejté e né ményré mizore? 

21. Dhe si mund té merrni até kur 
njéri-tjetrit iu keni bashkuar (né njé 
shtrat) dhe kur ato kané marré prej jush 
njé besé té forté?* 

22. Mos u martoni me ato gra me te 
cilat qené martuar prindérit tuaj, me 
pérjashtim té asaj qé ka kaluar (para 
islamizmit) pse ajo ishte turpési, pérbuzje 
e tradité e shéemtuar. 

23. U jané ndaluar juve (té martoheni 
me): nénat tuaja, bijat tuaja, motrat 


Sage AES obi AEs = 
aca heal oh 
J its ends est 


se 
ASN GLE 6 ae 


ere 47 %547 


—— Cail Oe BEY) 





tuaja, hallat tuaja, tezet tuaja, bijat e 
véllaut, bijat e motrés, nénat tuaja gé ju 
kané dhéné gji, motrat nga gjiri, nénat e 
grave tuaja (vjehrrat) dhe vajzat gé jané 
nén kujdesin tuaj e té lindura (pre) tjetér 
babai) nga grat tuaja me té cilat patét 
kontakt, e nése nuk ken pasur kontakt me 
to (me graté), atéheré s’ka pengese (té 
martoheni me ato vajza), dhe (jané té 
ndaluara) graté e bijve tuaj qé jané té 
lindjes suaj (jo té bijéve té adoptuar), dhe 
té bashkoni (pérnjéheré né njé niqah) dy 
motra, pérpos asaj gé ka kaluar. Vertet, 
Allahu fale shumé, éshté méshirues i 
madh. 


* Pasi qé pasuan porosité pér mirésjellje ndaj gruas, pér té drejtén e tyre né niqah dhe né 
trashégim me meshkuj, pérmendet edhe masa ndéshkuese, nése ato nuk jané té vetédijshme pér 
ruajtjen e nderit. Kjo masé ndéshkuese né kété ajet, ka funksionuar deri sa éshté shpallur ajeti 


tjetér né kaptinén: ‘‘En Nuré’’ 


sipas sé cilit pércaktohet masa e dénimit. 
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24. (Nuk u lejohet té martoheni) Edhe 
me gra té martuara (gé kané burrat e nuk 
jJané té léshuara), pérvec atyre gé i keni 
futur né pushtetin tuaj (robéreshat e 
luftés). (Ky éshté) Obligim mbi ju nga 
Allahu. U jané lejuar, pos kétyre (gé u 
pérmendén), te tjerat qé t?i merrni me 
pasuriné tuaj (me nigah) duke pasur pér 
géllim bashkéshortési e jo prostitucion 
(kurvéni). E pér até gé pérjetuat ju nga 





114 


ato (graté me té cilat patét kuroré), jepnu 
shpérblimin e tyre té caktuar se éshté 
obligim. E nuk ka pengesé pér ju, pas 
pércaktimit (té nigahut), né até gé ju 
pélqeni mes vete. Allahu eéshté i 
gjithédijshmi, i urti. 

25. Dhe kush nuk ka prej jush 
mundési materiale qé té martohet me 
femra te lira besimtare, le te martohet me 
ato besimtare tuaja gé i keni nén pushtetin 
tuaj (robéreshat). Allahu di mé sé miri pér 
besimin tuaj. Ju jeni nga njéri-tjetri (té njé 
Origjine). Pra, martohuni me ato 
(robérasha) e me lejen e té zotérve té tyre 
dhe jepnu kurorén né ményré té drejté, 
(zgjidhni) té ndershme e jo prostitute té 
hapta apo té fshehta. E kur té jené té 
martuara ato, nése béjné ndonjé puné té 
turpshme, ndéshkimi kundér tyre éshteé sa 
giysma e atij té grave té lira (jo robéresha.) 
Kjo (martesé me robéresha) éshté e lejuar 
per ata gé i frikésohen imoralitetit, por te 
jeni té durueshém, éshté mé miré pér ju. 
Allahu éshté mirédashés, méshiréplote. 

26. Allahu déshiron t’ju  sqarojé 
céshtjet e t’ju drejtojé né rrugén e atyre 
gé ishin para jush (pejgamberét) dhe t’ju 
pranoje pendimin. Allahu e di mé sé miri 
gjendjen e robérve dhe éshté mé i urti. 


Pendim i pranueshém éshté ai gé béhet menjéheré pas punés sé keqe té kryer me padije, por 
nése vazhdohet puna e kege me qéllim, qé pendimi té béhet pak para vdekjes, ai pendim nuk 
pranohet, ngase personi i tillé nuk ka mundési mé né até kohé té béjé mékat, e as té largohet 
prej tij, madje ai pendim nuk shpreh ndonjé pérmirésim né zemér apo né jeté derisa éshté né 


prag té vdekjes. 


Para islamizmit gruaja trashégohej sikurse pasuria e té vdekurit; mund té martohej veté me 
té, ta martojé pér tjetrin ose ta pengojé nga martesa né térési. Madje i shtréngonin pér t’ua marré 
até gé u kishin dhéné. Kur’ani ndalon até tradité né térési, e edhe gruas sé léshuar nuk lejon t’i 


ndérhyhet né até niqah gé i éshté dhéné. 
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27. Allahu déshiron t’ju pranojée Al ao 9 
pendimin, e ata gé ndjekin déshirat e 
epsheve, déshirojné gé ju té shmangeni né 
térési (nga rruga e drejté). 

28. Allahu déshiron t’ju lehtésojé 
(dispozitat), e megjithaté njeriu éshté i 
paafté (pér t’u pérballuar epsheve)* 

29. O ju gé besuat, mos e hani mallin 
e njéri-tjetrit né ményré té palejuar, pérpos 
tregtisé né té cilén keni pajtueshméri mes 
vete, dhe mos mbytni veten tuaj (duke 
mbytur njéri-tjetrin). Vértet, Allahu eshte 
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géllimisht dhe tejkalon kufijté, Ne do ta 
hudhim até né njé zjarr té forté. Dhe kjo 
éshté leht per Allahun. 

31. Nése largoheni prej mékateve té 
médha, té cilat u jané té ndalueshme, Ne 
ju shlyejmé mékatet e vogla dhe ju fusim 
né njé vend té ndershém. 





mirat e Tij. Allahu éshté i dijshém pér ¢do 
send. 


32. Mos lakmoni né até, gé Allahu 
gradoi disa nga ju mbi disa te tjeré. 
Burrave ju takon hise nga ajo qgé fituan 
ata dhe grave gjithashtu ju takon hise nga 
ajo gé fituan ato. Allahut kérkoni nga té 


33. Ne kemi caktuar pér_ secilin 
trashégimtaré, pjesén e pasurisé gé e léné 
prindérit ose té aférmit. E atyre gé ju keni 
premtuar, jepnu pjesén e tyre. Allahu 
éshte déshmues mbi cdo send. 


* Martesa me njerkén ka qené e pranishme para islamizmit, edhepse ishte turpési e madhe. 
Até Islami e ndaloi. 

Ndalesat e martesave nga gjaku jané shtaté: nénat, bijat, motrat, hallat, tezet, bijat e véllaut, 
bijat e motrés. Nga gjiri e miqésia jané gjashté: nénat e gjirit, motrat nga gijiri, nénat e 
bashkéshorteve, bijat e bashkéshorteve (me tjetér burré) graté e djemve dhe bashkimi pérnjéheré 
i dy motrave né njé niqah. Me sunnet mutevatir e qé éshté edhe Ixhmaé, éshté i ndaluar edhe 
bashkimi, né njé nigah, me hallén ose me tezen. 

Kur’ani na sqaron se martesa me robéresha té zéna robér né lufté, éshté e lejuar me kusht 
kur nuk ka mundési materiale té martohet njeriu me femra jo robéresha dhe ka friké se nuk mund 
té ruhet prej imoralitetit, e jo pér t’i défruar epshet. Gjithashtu éshté e ndaluar rreptésisht martesa 
e pérkohshme pér njé sasi mjetesh materiale, sepse martesa nuk ka pér géllim vetém anén fizike 
e epshore, por edhe anén njerézore e bashkéshortore té singerté, gé do té jeté burim i njé edukimi 
té shéndoshé té brezit té ardhshém. 
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CG egress tae tyre. Allahu éshté mé i larti, mé i madhi. 
la Re Ob abloy eal asl O79 babel - ) 35. Nése i frikésoheni pércarjes mes 
43 L Lewy (Seva Pir ers 9 a tyre (burrit e gruas), dérgoni njé pari té 
Tom Zoe erties 2 ity Grejté nga familja e tij dhe njé pari té 
DDG ISAS BEI 3-4 Wexs Gre] C4] drejté nga familja e saj. Nése ata té dy 
ee ai &35ifiss | (ndérmjetésuesit) kané pér qéllim 
Beg ot eee --- |v] pajtimin, Allahu ju mundéson afrimin 
: NEL; JS els ley, ae tyre (burrit ea Allahu éshté i 

NE breve Sta. |'%| dijshém, éshté njohés i miré* 
eee Bhan ve. pare aye 19 36. Adhurone Allahun e mos i 
‘a Be p SK av Sheed Ec es Ul shogéroni Atij asnjé send, sillnu miré ndaj 
ee es prindérve, ndaj té aférmve, ndaj jetiméve, 
ndaj té varférve, ndaj fqiut té afért, ndaj 
fqiut té largét, ndaj shokut prané vetes, 
ndaj udhétarit té largét dhe ndaj robérve. 
34. Burrat jané pérgjegjés pér graté, | Allahu nuk e do até gé éshté kryelarté dhe 

ngase Allahu ka graduar disa mbi disa té até qé lavdérohet. 

tjerét dhe ngase ata kané shpenzuar nga 37. Ata qgé veté jané koprracé dhe 
pasuria e tyre. Prandaj, me até qé Allahu urdhérojné njerézit pér koprraci, dhe e 
i béri té ruajtura, graté e mira jané fshehin até qé ju ka dhéné Allahu nga 
respektuese, jané besnike ndaj sé fshehtés. mirésité e Veta. Ne kemi pérgatitur dénim 

E ato qé u keni dro kryelartésisé sé tyre, té turpshém pér jobesimtarét; 





* Eshté i ndaluar shfrytézimi i pasurisé pa djersé, sic éshté vjedhja, mashtrimi, plackitja, kamata 
etj.; gjithashtu éshté e ndaluar mbytja e vetvetes apo e tjetrit. 

Mékat i madh ose i vogél konsiderohet né bazé té pasojave gé shkakton ai, megjithése né njé 
hadith jané pérmendur shtaté sosh si mékate té médha: ‘‘Idhujtaria, mbytja pa kurrfaré té drejte, 
magjia, ngrénja e kamatés, ngrénja e mallit té jetimit, zmbrapsja né fushén e betejés dhe shpifja 
kundér femrave té ndershme myslimane’’. Né disa hadithe té tjera pérmenden: mosrespektimi 
ndaj prindérve, betimi i rrejshém, prostitucioni et). 

Ky ajet éshté shumé shpresédhénés, ngase Allahu premton faljen e mékateve té vogla atyre 
qé ruhen nga ato té médhaté. Epérsia e burrave ndaj grave nuk éshté epérsi komanduese, por 
detyré pérgjegjése, andaj nuk duhet béré zili ndaj vecorisé sé tjetrit me té cilén e dalloi Zoti. 

Graté e padégjueshme sé pari duhet késhilluar, pastaj duhet larguar prej shtratit, e nése asnjéra 
nuk ndikojné né pérmirésimin e tyre, atéheré lejohet njé rrahje, por e lehté. Duhet ditur se Allahu 
éshté mé i larti ndaj cdo sendi, e edhe ndaj burrit gé sillet keq me gruan. 
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38. Edhe ata gé e japin pasuriné e tyre 
per sy e fage té botés, e nuk e besojné 
Allahun as ditén e mbramé. E ai gé e ka 
shok djallin, ai pra éshté shok i shémtuar. 


39. Dhe cka do t’i gjente ata, po ta 
besonin Allahun, ditén e gjykimit dhe té 
jepnin nga ajo gé iu dhuroi Allahu? Po 
Allahu di mé sé miri pér ta. 

40. S’ka dyshim se Allahu nuk bén pa 
drejté as sa grimca, e nése ajo vepér éshté 
e miré, Ai e shumeéfishon até dhe Veté Ai 
i jep shpérblim té madh. 

41. Dhe si do té jeté gjendja e atyre 
(qé nuk besuan), kur Ne do ¢é sjellim 
déshmitaré pér cdo popull, e ty do té 
sjellim déshmitaré mbi ata (gé nuk té 
besuan)? 

42. Até dité ata qé nuk besuan dhe 
kundérshtuan té dérguarin, do té 
déshironin (té varroseshin) té rrafshohej 
mbi ta toka ngase nuk mund t’i fshehin 
Allahut asgjé. 

43. O ju gé besuat, mos iu afroni 
namazit duke gené té dehur, derisa té dini 
se ¢c’flitni e as duke qené xhunubé (té 
papastér) derisa té laheni, pérpos kur jeni 
udhétaré. Nése jeni té sémuré, jeni ne 
ndonjé udhétim, ose ndonjéri prej jush 
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vjen nga ultésira (nevojtorja), ose keni 
takuar graté, e nuk gjeni ujé, atéheré 
mesyne dheun dhe férkoni me té fytyrat 
dhe duart (tejemmum). Allahu shlyen e 
falé mékatet* 

44. A nuk i vure re (Muhammed) ata 
gé iu pate dhéné pjesé nga libri (paria 
fetare jehude) se si e vazhdojné rrugén e 
gabuar dhe déshirojné qé edhe ju té 
humbni!? 


* Allahu nuk i do kryelartét, pse té tillét nuk respektojné asnjé parim njerézor, sic jané: adhurimi 
ndaj Zotit, sjellja e miré ndaj prindérve, té aférmve, jetiméve etj. Gjithashtu nuk i pranon veprat 


formale gé kané pér géllim lavdérimin. 


Ibni Mes’udi - sipas Buhariut thoté: ‘‘Mé tha Pejgamberi mé lexo Kur’an’’. I thashé: ta lexoj 
ty kur ai ty té zbriti? Po, tha: kam déshiré té dégjoj prej tjetrit! I lexova kaptinén En Nisaé deri 
te ajeti 41 kur mé tha: mjaft, e kur shikova, syté e tij derdhnin loté’’. Cdo pejgamber do té déshmojé 
pér popullin e vet, e Pejgamberi yné do té vértetojé déshminé e pejgamberéve té méparshém dhe 
do té déshmojé pér ymetin e vet. E duke ditur se dita e gjykimit éshté e véshtiré, sa gé jobesimtarét 
do té déshironin té ishin dhé, toké e rrafshuar, duke e ditur se cka i pret dhe duke ditur se Allahut 
nuk mund t’i fshihet asgjé, Pejgamberi qau pér ymetin e vet. 
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45. Allahu di mé sé miri pér armiqté 
tuaj. Mjafton gé Allahu éshté pérkrahés 
i juaj dhe mjafton gé Allahu éshteé 
ndihmétar i juaji. 

46. Njé pale nga jehudité éshté gé 
ndryshojné fjalét (e Zotit) nga vendet e 
veta, e (kur 1 thérret ti) ata thone: 
‘“‘Dégjuam (fjalén  ténde) dhe 
kundeérshtuam (thirrjen ténde), dhe thoné: 
‘‘dégjo mos dégjofsh!’’ (dhe thoné): 
‘‘Raina’’ (kéto 1 thoné) duke pérdredhur 
gjuhét e tyre dhe duke atakuar fené. E 
sikur té thoshin ata: ‘‘Dégjuam, 
respektuam, dégjo dhe véshtrona’’, do té 
ishte mé miré pér ta dhe mé e drejté, por 





a oo 
Rin F get 8 5 38 Arc a 


per shkak té refuzimit té tyre, Allahu i 
mallikoi, prandaj besojné vetém pak 
(besim gjysmak). 

47. O ju gé u éshté dhéné libri, besone 
até qé e zbritém (Kur’anin) e gé éshté 
vértetues i atij qé e keni (Jevratit), para 
se té shlyejmé fytyra (t’ua fshijmé shqisat) 
dhe t’i rrotullojmé ose t’i mallkojmé ata 
sii mallkuam ata té sé shtunes. Urdhéri 
i Allahut éshté i kryer. 

48. S’ka dyshim se Allahu nuk falé 
(mékatin) ti pérshkruhet Atij shok 
(idhujtariné), e pérpos kétij (mékati) i falé 
kujt do. Kush i pérshkruan Allahut shok, 
ai ka trilluar njé mékat té madh. 

49. A nuk ke kuptuar pér ata gé 
vierésojné vetveten? Jo, Allahu vieréson 
até qé do dhe nuk bén padrejt asnjé fije. 

50. Shiko se si shpifin kundér Allahut! 
Mijafton kjo (shpifje) si mékat i hapét. 

51. A nuk u vure re atyre gé iu éshté 
dhéné pjesé nga libri? Besojné idhuj e 
djallézi dhe pér ata gé nuk besuan thoneé: 
“*Kéta jané né rrugé mé té drejté, se ata 
qé besuan!”’ 


Kjo dispozité mbi alkoolin gé pérmendet né kété ajet, éshté e hershme, para ndalimit 


pérfundimtar té pijeve alkoolike. 


Nése nuk gjendet uji, ose gjendet, por éshté e pamundur té pérdoret nga ndonjé shkak i 
arsyeshém, atéheré lejohet pastrimi me dhé né vend té pastrimit me ujé, gé éshté obligim. 
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52. Ata jané gé Allahu i mallkoi, e até = |-. we Gabel cs 3 4 asl J 


qé e malikon Allahu, pér té nuk ka |! eee ete os SeaiAle Seis 
ndihmétaré. yr 1th 7 oS aor 
es Castel aS 2S) Ge) 

53. A mos kané ata ndonjé pjesé té_ || Me vb gene oe a LSS cil = : 
pushtetit? Ata atéheré nuk do t’u jepnin = |‘: Dlolissilys eel le ne\5 gh Je 5h and gle 
njerézve as sa grimca. RI ue 4271 4205.4 AL Z| 

54. Au kané zili atyre njerézve pér até |<" pala tabi ESOC gst 
qé Allahu u dha nga mirésité e Tij? Ne i Geen NG eZ Fete ges 
u patém dhéné pasardhésve té Ibrahimit A GSS Ay od eae EBC, ok 
librin e sheriatin dhe u patém dhéné atyre Sy GIS bE ele ik aoe ae 
pushtet té madh. A SSG GAIT SENT SS SS FAh ail 

55. Po disa prej tyre i besuan atij |: boogie ee Ey ote abe 
(Muhammedit), e disa e refuzuan. Pér ta |, ai bjew sa AlS\ Jab Zoho 
mjafton zjarri i xhehenemit. ¢ ahs re aie. FCoE Se 

56. Eshté e vérteté se ata qé mohuan |; ") eat ate 2s were 2 Gen ; 
argumentet Tona, do t?i hudhim né zjarr. |’. So da Ns a} 27 5 ae Pope A 
Sa heré qé u digjen lékurat e tyre, Ne |° COLE Beco els, ee , psllosbh So fn3 2 


ndérrojmé lékura té tjera gé té shijojné 
dénimin. Allahu éshté i plotéfuqishém, i 
drejté* 

57. Ata qé besuan dhe béné vepra té késhillon. Allahu dégjon dhe sheh si 
mira, Ne do t’i fusim né xhennet nen té veproni. 
cilin burojné lumenj, ku do té jené 59. O ju gé besuat, bindjuni Allahut, 
péergjithmone. Aty kané edhe  respektoni té dérguarin dhe pérgjegjésit 
bashkéshorte té pastra e hije té nga ju. Nése nuk pajtoheni pér ndonjé 
mrekullueshme. céshtje, atéheré parashtrone até te Allahu 

58. Allahu ju urdhéron ge t’u jepni _—(te libri i Tij) dhe te i dérguari, po ge se 
amanetin té zotéve té tyre dhe kur té i besoni Allahut dhe dités sé fundit. Kjo 
gjykoni, ju urdhéron té gjykoni me té drejt | éshté mé e dobishmja dhe pérfundimi mé 
mes njerézve. Sa e miré éshté kjo qé ju i miré. 





* Né kéto ajete u fol pér intrigat e jehudive me té cilat pérpiqeshin té dobésonin misionin 
e Muhammedit, pér ndryshimet gé i bénin né Tevraté, pér shprehjet fyese kundér Muhammedit 
dhe kundér fesé islame, kinse me to kishin pér géllim té respektonin Muhammedin dhe fené islame. 

Né mesin e kétyre ajeteve pérmendet mékati mé i madh i pafalur; idhujtaria, politeizmi ngase 
edhe ithtarét e librit béjné kété mékat, kur thoné pér Uzejrin dhe Isain se ishin bijté e Zotit. 

Jehudité thoshin pér vetvete se ishin popull i privilegjuar prej Zotit, e kjo ishte shpifje e madhe 
kundér Zotit, andaj edhe jané té mallkuar. 

Ia kishin zili Muhammedit dhe arabéve pse t’i shpallet dikuj tjetér dhe pse té jeté dikush tjetér 
pejgamber, e jo dikush nga populli beni israil. Ata e dinin se edhe Muhammedi ishte pasardhés 
i Ibrahimit. Zoti u pat dhéné gradén pejgamber shumé pasardhésve té tjeré té Ibrahimit, e disave 
si Davudit e Sulejmanit u pat dhéné edhe mbretéri té madhe. Zilia e tyre €shté e mallkuar. 
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60. A i vure re ata qé mendojné se 
besuan até gé té zbriti ty, dhe até gé zbriti 
para teje, se si déshirojné qé mes tyre te 
gjykojé djalli, e duke qené se jané 
urdhéruar gé té mos e besojné até. E djalli 
déshiron t’i humbé ne pafundési. 

61. Kur u thuhet atyre: ‘‘Ejani (pér té 
gjykuar) te ajo gé e zbriti Allahu dhe te 
i dérguari!’’ i sheh se si dyfytyréshit ta 
kthejné shpinén. 

62. E qysh do té jeté (gjendja e tyre) 
kur ti godasé ata ndonjé e keqe, e 
shkaktuar nga veté duart e tyre, e pastaj 
vijne te ti (pér t’u arsyetuar) dhe betohen 
né Allahun: ‘‘Ne nuk patém tjetér géllim, 


vetém afrim e pajtim’’ (e jo refuzimin e 
gjykimit Ténd). 

63. Ata jané pér té cilét e di Allahu cka 
mbajné né zemrat e tyre. Po ti, hiqu tyre, 
térhiqu vérejtjen (pér hipokrizi) dhe 
thuaju fjalé qé léné pérshtypje né veten 
e tyre. 

64. Ne nuk dérguam asnjé té dérguar 
vetém gé me urdhérin e Allahut t’i béhet 
respekt (nga njerézit) atij. E sikur té vinin 
ata te ti, pasi gé ta kené démtuar veten e 
tyre (nuk kané pranuar gjykimin ténd), e 
té kérkonin ata veté ndjesé te Allahu, e 
edhe i dérguari té kérkojé ndjesé pér ta, 
ata do té kuptonin se Allahu pranon 
pendimin dhe éshté méshirues. 

65. Per Zotin ténd jo, ata nuk jane 
besimtaré (té asaj gé té zbirti ty as té asaj 
para teje) derisa té mos zgjedhin ty per te 
gjykuar né até konflikt mes tyre, e pastaj 
(pas gjykimit ténd) té mos ndiejne 
pakénagési nga gjykimi yt dhe (derisa) te 
mos binden singerisht. 


Xhehenemlinjve do t’ju pértérihet lékura e trupit saheré gé té digjet ajo. Pértérirja e lékurés 
jep té kuptohet se vetém Zoti ka fuqi té ndéshkojé kriminelin pér cdo krim. Njerézit kété nuk 
mund ta béjné, pse pér njéqind e sa krime e dénojné me mbytje njé heré!? Pérmendet djegia e 
lékurés ngase dhémbja mé e ndieshme éshté né lékuré. 
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66. Sikur t’i kishim obliguar ata: 
mbytni vetveten tuaj, apo: dilni prej 
atdheut tuaj, até (obligim) nuk do ta 
zbatonin, me pérjashtim té njé pakice prej 
tyre. Po sikur té zbatonin até gqé 
késhilloheshin do té ishte mé miré pér ta 
dhe do t’i pérforconte mé shumé. 


67. Dhe atéheré do t’u jepnim atyre 
nga ana Joné shpérblim té madh. 

68. Dhe do ti udhézonim né rrugé té 
drejté. 

69. E kushdo gé i bindet Allahut dhe 
té dérguarit, té tillét do té jené sé bashku 
me ata gé Allahu i shpérbleu: (me) 
pejgamberét, besniket e dalluar, 
déshmoret dhe me té mirét. Sa shoké te 
miré jané ata! 

70. Ky shpérblim i madh éshté prej 
Allahut. Mjafton gé Allahu di mé sé miri* 

71. O ju gé besuat, rrini té pérgatitur 
(té armatosur) dhe dilni (pér né lufté) grup 
pas grupi apo té gjithé sé bashku. 

72. Ka disa prej jush gé zvaritet (nuk 
del né lufté). E nése ju godet juve ndonjé 
e papritur thote: ‘‘Zoti mé favorizoi gé 
nuk isha i pranishém bashké me ta’’ (né 
lufté). 

73. Po nése ju takon juve ndonjé e 
miré nga Allahu, ai (munafiku) me siguri 


























of 402 


° 04S LA hth le Ge = - oe Ge 
orig tt Salis (ol le ELS GI 35 


2 
on 


IVR AK os Zh Sac e® CG BITS Be 
ghee alal plas calls es dul Vo lable 55. 
a Ser oS Wwe 


oper ae Oxf 6-4. , 
iBT 85 GY Cx 5 IT, hE SBS 
a7 eA AF acer 4e Gx c #0475 3% 
Guus bie cg ighs OD Lue IC 


on 


be ee aye a Aart ey Gia 
org sil NE WIG Ghd 5b INS ail le 5 
: Z yc ved 7 9 ale 


(785 Get Ny Maas em Last Getcs 4 
“2 CL, Ss e772 “ Sep x ” -~4 
Sites Lai ans G5 AS; 
0299 4X ys \ : v > Vor na _) s 3351 





at MINS ABI kaclg 
IG MASKS OE 
BAe RL RSIS EE CT 
SMA og 526 o Oui 


Zy-7 - 


3 < veotyp. 424 eee a oo 
3 JEBEL ys 








Zor 65.7 FoF ate ae | att s aes 
Gabazl 45599 nd de 5] Joes ail Jae 








ao ——_ 
oe so 
~~... Qo , 


do té thoshte: si mos té kishte ekzistuar 
mes jush dhe mes tij ndonjé njohtési, pér 
fat, te kisha gqené sé bashku me ta e té 
kisha arritur njé fitim té madh. 

74, Le té luftojné né rrugén e Allahut, 
ata gé e japin jetén e késaj bote pér botén 
tjetér. Kush lufton né rrugén e Allahut e 
mbytet (bie déshmor) ose triumfon, Ne do 
t’i japim atij shpérblim te madh. 


* Amanet éshté cdo gjé qé 1 besohet njeriut, gofté pasuri, pozité, fyalé ose di¢ka tjetér. Ruajtja 
e amanetit éshté obligim pér té gjithé njerézit, qofté amanet mes Zotit dhe njeriut, qofté mes 


njerézve. 


Shkas i zbritjes sé kétij ajeti ishte celési i Qabes, té cilin e merr Pejgamberi me rastin e clirimit 
té Mekés, Qabes, nga dora e Osman Bin Talha-as qé me kohé e mbante familja e tyre. Osmani 
qe prekur shumé, pse celési doli prej dorés sé tyre, por nuk foli asgjé. Zoti e urdhéroi t’ia ktheje 
celésin dhe Pejgamberi ia ktheu, e thuhet se edhe sot e késaj dite ¢elésin e Qabes e mban ajo familje. 

Ajeti né fjalé ka njé géllim té pérgjithshém, e jo vetém rastin e posacém té celésit té Qabes. 
Pejgamberi ka théné: ‘‘Ai qé nuk e ruan amanetin, né té ka shenja té nifakut’’ - tradhtisé. 

Ajeti pas tij, e sipas juristéve islamé sugjeron pér burimet e sheriatit islam e gé jané: Kur’ani, 


Syneti e pas tij edhe Ixhmai e Kijasi. 
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75. C’keni gé nuk luftoni pér Zotin 
dhe pér (t’i shpétuar) té paaftit: nga 
burrat, nga graté e nga fémijét, té cilét 
lutén: ‘‘Zoti yné! nxirrna nga ky fshat 
(Meka), banorét e té cilit jané mizoré. 
Jepna nga ana Jote shpétim e ndihmé!”’ 

76. Ata gé besuan luftojné né rrugén 
e Allahut, e ata gé nuk besuan luftojné 


né rrugén e djallézuar. Luftoni pra miqteé 


e djallit, s’ka dyshim se intriga e djallit 
éshté e dobét. 

77. A nuk i vure re ata té ciléve iu pate 
théné:‘‘ Ndalni duart tuaja prej luftés, e 
falne namazin dhe jepne zeqatin!’’ E kur 
iu bé atyre obligim lufta, ge njé grup prej 
tyre u frikésoheshin njerézve sic éshté 
frika ndaj Allahut, e edhe mé fort. 
Thoshin: ‘‘Zoti yné, pse na e bére obligim 
luftén? Sikur té na e kishe shtyré deri né 
njé afat té afért!’’ Thuaju: “‘Pérjetimi i 
késaj bote éshté pak, e pér até gé éshté i 
devotshém, bota tjetér éshté shumé mé e 
dobishme. Nuk do t’ju béhet pa drejté as 
sa fija. 

78. Kudo gé té jeni vdekja do t’ju 
kapé, po edhe né qofshi né pallate té 
fortifikuara. E nése i qéllon ata 
(munafikét) ndonjé e miré, thoneé: “‘Kjo 
éshté nga Allahu’’. E nése i godet ndonje 
e kege thoné: ‘‘Kjo éshté nga ti 
(Muhammed)’’. Thuaju: “‘Té gjitha jané 
nga Allahu!’’ C’éshté me kété popull gé 
nuk kupton gati asnjé send? 

79. Cfarédo e mire gé té vjen éshté nga 
Allahu, e cka té ndodhé nga ndonjé e kege 
éshté nga veté ti. Ne té dérguam ty 
Pejgamber pér mbaré botén. Mijafton gé 
Allahu éshté déshmues pér kété. 


Cdo céshtje dhe cdo mosmarréveshje duhet zgjidhur sipas udhézimeve té Pejgamberit, i cili 
pér zgjidhjen e céshtjeve gjithnjé éshté mbéshtetur né fakte té Kur’anit. Munafikét ndonése 
publikisht thonin se i kané besuar Kur’anit, nuk déshironin qé mes céshtjeve té tyre té gjykojé 
Pejgamberi sipas Kur’anit, por shkonin te njerézit e djallézuar dhe pastaj pérpiqeshin ta bindnin 
Pejgamberin se nuk kishin ndonjé géllim té keq. Né ajetet qé u lexuan, Zoti i gjithédijshém 1 
tregoi Muhammedit dhe myslimanéve pér géllimet e tyre dhe pér até ¢ka i pret né botén tjetér. 


Njé njeri e pyet Pejgamberin: ‘‘Kur éshté kijameti?’’ Pejgamberi i thoté: ‘‘Cka ke pérgatitur 
pér té?’’ Ai tha: ‘‘Asgjé, pos qé e dua Zotin dhe té dérguarin e Tij!’’ Pejgamberi tha: ‘‘Ti do 
té jeshé me até qé e do!’’ Enesi, sahab i Pejgamberit thoté: ‘‘Nuk kemi pérjetuar gézim mé té 
madh se nga fjala e Pejgamberit: ‘‘Do té jeshé bashké me até gé e do!”’ 
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80. Kush i bindet Pejgamberit, ai i Boudin SE 
éshté bindur Allahut, e kush e refuzon, Ne pe 
nuk té dérguam ty roje kundér tyre. : 

81. Dhe thoné: ‘‘Giemi) Té bindur’’. E gaye Soe : 
kur largohen prej teje, njé grup prej tyre cals olsle aes yas as 30 Waas cle 
(natén) planifikon digka tjetér ngaajogé |<] , 52.0042 Gee ee Bee oe 
u thua ti. Allahu shénon até gqé vey ae rr Aaglle ony Ste 
ndryshojné. Mos u vé veshin atyre e 
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gjenin né te shumé kundérthénie. 
83. Madje kur u vjen atyre 
Ou Si este é MNES A- vf 


(munafikéve) ndonjé lajm qetésues (kur 
fitojné myslimanét) ose shqetésues (kur 
déshtojné), ata e pérhapin até, e sikur t’ia C3 
linin até (pérhapjen e lajmit) Pejgamberit casei wT SOC 
dhe pérgjegjésve té tyre, ata do té dinin ah SENG | \ PES 
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e Allahut ndaj jush dhe méshira e Tij, 
atéheré ju, pos njé pakice, do té ndiqnit 
rrugén e djallit. (72435 

84. Lufto né rrugén e Allahut! Nuk ce Ae oe 
obligohet kush pos teje. Ngacmoi 
besimtaréet (pér lufté), Allahu do té 
zmbrapsé fuqiné e té pabeséve. Allahu 
éshté mé fugqiforti, mé ndéshkuesi. 

85. Kush ofron ndihmé té miré, do té 
keté pjesé nga ajo, dhe kush ofron ndihmé 
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86. Kur pérshéndeteni me ndonjé 


per ndonje té keqge do te ngarkohet me té. 
Allahu éshté i plotfuqishém ndaj ¢do 
sendi. 


pershéndetije, ju ktheni pérshéndetje edhe 
me té miré, ose kthenie ashtu. Allahu 
llogarit pér cdo send. 


* Myslimanét u urdhéruan té jené gjithnjé té pérgatitur, té mos dalin njé nga njé e t’i befasojé 
armiku, por té dalin né grupe ose té gjithé sé bashku. Munafikét nuk u bashkoheshin myslimanéve 
né luftéra, por nése myslimanét fitonin, ankoheshin kinse nuk kané ditur se edhe ata do té merrnin 
pjesé, edhe pse e kishin ditur, e kur démtoheshin myslimanét e quanin fat mospjesémarrjen e 
tyre né lufté. 

Lufta né rrugén e Allahut nuk éshté humbje, sepse ai gé mbytet éshté déshmor, kurse ai gé 
shpéton, e ka ndihmuar pérhapjen e drejtésisé, andaj edhe ai do té keté shpérblim té madh. Banorét 
e Mekés ishin mizoré, ngase i torturonin té gjithé ata qé kishin besuar Zotin njé, e posacérisht 
té paaftit, si pleqté, graté e fémijét. Lufta kundér atyre mizoréve u bé e obligueshme. Myslimanéve 
u térhiget vérejtja gé té mos frikohen nga vdekja, sepse asaj nuk mund t’1 shpétohet, e nése vdiset 
né lufté, shpérblimi éshté shumé i madh. 

Munafikét pérpigeshin t’ia mveshin Muhammedit fajin pér té gjitha fatkeqésité né ményré 
gé t’l iritonin njerézit nga ai. Kur’ani ua béri té qarté se cdo e kege éshté pasojé e veté njeriut, 
ngase njeriu nuk pérputh veprat e veta me ligjet e Zotit dhe mendon se dikush tjetér e ka fajin. 

Té gjitha té mirat burojné prej Zotit. Dérgimi i Muhammedit pér té gjithé njerézit éshté njé 
e miré prej Zotit, por Muhammedi ishte vetém komunikues i porosive té Zotit, e jo edhe roje 
e dredhive gé i bénin fshehtas munafikét. Mjafton gé Allahu i di dredhité e tyre dhe Ai do t’u 
japé llogariné e merituar. Bindja ndaj Pejgamberit éshté njékohésisht edhe bindje ndaj Allahut, 
ngase Ai déshmoi se e ka dérguar pér t’iu kumtuar njerézve udhézimet e Tij. 
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87. Per Allahun, gé s’ka tjetéer pos Tij, 
pa tjetér Ai do t’ju tubojé né ditén e 
giykimit pér té cilén gjé nuk ka dyshim. 
E kush mund té jeté mé i vérteté se Allahu 
né thénie?* 

88. E cka éshté me ju gé né céshtjen 
e munafikéve jeni dy grupe; derisa pér até 
gé béné, Allahu i pérmbysi ata? A mos 


doni ta vini né rrugé té drejté até gé 
Allahu e ka humbur? Pér até gé Allahu 
e ka humbur, nuk do té gjeni rrugé! 

89. Ata déshirojné gé edhe ju té mos 
besoni sikurse nuk besuan veté dhe té 
béheni té njéjté. Mos zini miq prej tyre 
derisa ata té shpérngulen (si ju) pér hiré 
té Allahut, e nése refuzojné, atéheré kudo 
gé t’i gjeni, kapni dhe mbytni dhe prej tyre 
mos zini as mik as ndihmés. 

90. Pérpos atyre gé strehohen te njé 
popull, me té cilin keni marréveshje, dhe 
perpos atyre gé vijné te ju, e u vjen rendé 
té luftojné kundér jush ose kundér 
popullit té vet. Sikur Allahu té donte do 
t’ju jepte atyre fuqi e pushtet mbi ju dhe 
do t’ju luftonin. Né qofté se ata térhigqen 
prej jush, nuk ju luftojné dhe ju ofrojné 
pagé, atéheré Allahu nuk ju lejon rrugé 
(lufté) kundér tyre. 

91. Ju do té hasni né té tjeré, qé duan 
té sigurohen te ju (duke u paragitur si 
besimtaré) dhe té sigurohen te populli i vet 
(si jobesimtaré). E, saheré gé thirren, 
(kundér jush) i pérgjigjen thirrjes. Né 
qofté se nuk largohen prej jush, nuk ju 
ofrojné pagé dhe nuk heqin doré nga lufta 
kundér jush, atéheré kapni edhe mbytni 
kudo gé t’i takoni. Kundér tyre u kemi 
dhéné fakte té qarta. 


* Kur’ani edhe pse éshté shpallur né njé periudhé gati prej njézet e tri vjetésh dhe shpallja 
e tij éshté lajméruar sipas nevojés pér té zgjidhur ndonjé céshtje té parashtruar né momente, 
pérputhshméria e synimeve té ajeteve né térési éshté e ploté, pra nuk ka ajet gé i kundérvihet 
ndonjé ajeti tjetér. E ky éshté njé nga faktorét qé argumentojné se kjo pérsosméri e tij né shprehje, 
stil e né domethénie, éshté e shpallur dhe e dhuruar nga i madhi Zot, e jo prodhim i mendjes 


sé njeriut. 


Muhammedi, pérvec gé ishte strategjik, ishte mé i vendosuri né lufté, andaj edhe urdhérohej 
té luftojé veté, por edhe t’i trimérojé besimtarét se ndihma e Zotit ishte me ta. Kété shembull 
e ndogi edhe Ebu Bekri kur vendosi t’i luftojé tradhtarét, po edhe nése vjen puna té mbetet 1 


vetmuar. 


Pérshéndetja éshté gjest afrimi ndér njeréz, andaj até duhet pranuar dhe respektuar né ményré 


edhe mé té miré. 
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92. Asnjé besimtari nuk i éshté e lejuar 
ta mbysé besimtarin tjetér, pérpos 
gabimisht. E kush e mbyt gabimisht njé 
besimtaré, ai éshté i obliguar ta liroje njé 
rob besimtaré dhe shpagimin (e gjakut) 
t’ia dorézojé familjes sé tij, pérpos né 
qofté se ia falin (familja gjakun). Né qofte 
se ai (i mbyturi gabimisht) éshté besimtar, 
por i takon popullit, qé éshté armik juaji, 
atéheré éshté obligim vetém lirimi i njé 
robi besimtar. Né qofté se ai (i mbyturi) 
éshté nga ai popull gé keni marréveshje 
me té, atéheré éshté obligim shpagimi (i 
gjakut) gé i dorézohet familjes sé tij dhe 
lirimi i njé robi besimtar. E kush nuk ka 
mundési (té lirojé njé rob), le té agjérojé 
dy mugj rresht, si pendim (i pranuar) ndaj 
Allahut. Allahu éshté mé i dijshmi, 
ligjdhénési mé i drejté. 

93. Kush e mbyt njé besimtar me 
géllim, dénimi i tij éshteé Xhehenemi, né 
té cilin do té jeté pérgjithmone. Allahu 
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éshté i hidhéruar ndaj tij, e ka mallkuar 
dhe i ka pérgatitur dénim té madh. 

94. O ju gé besuat, kur té marshoni 
né rrugén e Allahut (pér né lufté), té jeni 
te matur (té mos nguteni), e mos i thoni 
atij qé ju shpreh selamin (besimin): ‘‘Nuk 
je besimtar!’’, duke kérkuar me té miet 
(mall) té jetés sé késaj bote, pse te Allahu 
jané begatiteé e médha. Ashtu 
(Gobesimtaré) ishit edhe ju mé paré, e 
Allahu ju dhuroi (besimin), pra sqaroni 
miré! Allahu e di né hollési ¢ka veproni* 


*Qéndrimi i myslimanéve rreth hipokritéve nuk ishte i njéjté. Disa mendonin se do té ishte 
mé miré té mos i luftonin,e disa ishin té mendimit t’i luftonin meqgé prej tyre nuk ka shpresé. 
Zoti ua térhoq vérejtjen, sepse kishin mendime kontradiktore dhe iu tha se ata jané té humbur, 
jané edhe mé té rezikshém se jobesimtarét e hapét, pér shkak se prané myslimanéve paragqiteshin 
myslimané e prané jobesimtaréve - jobesimtaré, andaj ata duhet luftuar, nése nuk pushojné nga 


intrigat e tyre kundér myslimanéve. 


Njé prej mékateve mé té médha, pas kufrit, éshté mbytja me qéllim e me paramendim. 
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95. Nuk jane té barabarté prej 
besimtaréve ata gé ndejtén (nuk luftuan) 
dhe ata gé me pasuriné dhe me jetén e tyre 
luftuan né rrugén e Allahut, me 
perjashtim té atyre gé ishin té penguar pa 
vullnetin e vet. Ata gé luftuan me pasuriné 
dhe me jetén e tyre, Allahu i gradoi né njé 
shkallé mé larté mbi ata gé ndejtén (me 
arsye). Por té gjithéve Allahu u premtoi 
shpérblim, ndérsa mbi ata gé ndejtén (pa 
arsye) Allahu gradoi luftétarét me njé 


shpéerblim té madh. 

96. Vende té larta me falje gabimesh 
e méshiré nga Ai. Allahu éshté gé falé 
shumé dhe méshiron. 

97. Engjéjt qé ua morén shpirtin e 
atyre gé ishin mizoré té vetvetes ju thane: 
‘*Né cka ishit ju? - Ata thané: ‘‘Ne ishim 
té paafté né até toké!”’ (engjéjt) Ju thane: 
“‘A nuk ishte e gjeré toka e Allahut e té 
migronit né té?’’ (e té praktikonit lirisht 
fené e Zotit). Vendi i tyre éshté Xhehenemi 
dhe sa vend i keq éshté ai! 

98. Pervec atyre gé ishin té paafté nga 
burrat, grate e fémijét qé nuk kishin 
mundési té gjenin, as ményré, as rrugé (pér 
shpérngulje). 

99. Atyre do t’iu fale Allahu. Allahu 
éshté gé shlyen e fale shumé (gabime). 

100. Kush shpérngulet per hiré té (fesé 
sé) Allahut, ai gjen mundési té madhe dhe 
begati né toke. E kush del prej shtépise si 
migrues te Allahu dhe te i dérguari i Tij, 
dhe e zé vdekja (né rrugé), te Allahu éshté 
shperblimi i tij. Allahu éshté méshirues, 
mbulon té metat* 

101. Kur té jeni né udhétim e sipér, 
nuk éshté mékat pér ju té shkurtoni 
namazin, nése frikoheni se jobesimtarét 
do té ju sjellin ndonjé té kege. 
Jobesimtarét jané armiq tuaj té hapet. 


Besimi - imani éshté céshtje e fshehté, céshtje e zemrés. Askush nuk di pér besimin gé 1 fle 
tjetrit né zemér. Prandaj pér té vértetuar até gé fle né zemér, éshté obligim pér secilin shprehja 
e shehadetit gojarisht. Pas deklarimit me gojé pér besim, askush nuk ka té drejté t’ia mohojé 


ose t’ia konsiderojé deklaraté joreale. 


* Ata gé luftuan pér té mbrojtur veten dhe fené e vet kané gradé té larté te Allahu. Kané 
shpérblim edhe ata gé patén déshiré, por ishin té paafté, si¢ jané, té zémé, té gjymtét, té verbérit 


ose té semurét. 
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102. Kur té jeshé ti (Muhammed) 
bashkée me ta dhe ju falé namazin, njé 
grup prej tyre, duke i bartur armét, le té 
vijé e té falet me ty (grup tjetér né roje), 
e kur té bien né sexhde (té kryejné njé 
reqaté), kéta le te qéndrojné mbrapa jush 
(né rojé) e le té vijé grupi tjetér, qé nuk 
éshté falur, e te falet me ty dhe le t’i bartin 
armét dhe té jené né gjendje gatishmérie. 
Ata qé nuk besojné, e déshirojneé 
moskujdesin tuaj ndaj arméve e mjeteve 
gé t’i vérsulen njéheré me té gjitha fuqité. 
Nése jeni té lodhur nga ndonjé shi ose jeni 
té sémuré, nuk éshté mékat té mos i bartni 
armét, por mbani gatishmériné tuaj. 
Allahu ka pérgatitur dénim néngmues per 
jobesimtaret. 

103. Kur té kryeni namazin (e frikés) 
pérmendne Allahun, kur jeni né kémbé, 
ulur, té mbéshtetur. E kur té qetésoheni 
(nga lufta), atéheré falne namazin ne 
ményré té rregullt, pse namazi éshte 
obligim (pér kohé) i caktuar per 
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besimtareét. 

104. Mos u tregoni té dobet née 
ndjekjen e armikut, pse nése ndieni 
dhémbje edhe ata ndjejné dhémbje 
sikurse ju, e ju shpresoni nga Allahu cka 
ata nuk shpresojné. Allahu éshte i 
dijshém, ligjdhénés i matur. 


105. Ne té zbriteém ty (Muhammed) 
librin (Kur’anin) me plot té vérteta, gé te 
giykosh mes njerézve me até gé té mésoi 
Allahu. Mos u ngatérro per tradhtarét 
(mos u dil né ndihmé.) 


Atyre gé patén mundési té migrojné te Peygamberi né Mediné dhe té pranojné e té praktikojné 
lirisht besimin, por nuk shkuan, engjéjt ju thoné: ¢ka ishte puna e juaj me besim? Kur thoné 
se né Meké ishte e pamundur ta pérqafonin fené e drejté, marrin pérgjegjen prej engjéjve; toka 
e Zotit éshté e madhe, nuk migruat, mbetét né kufr, pra ge xhehenemi. 


Zoti vileréson veprat sipas géllimit té njeriut, andaj e shpérblen si muhaxhir edhe até gé niset, 


por e gjen vdekja né rrugé. 
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106. Kérkoj falje (pér kété) Allahut. 
Vertet, Allahu falé, méshiron. 

107. Mos polemizo pér ata gqé 
tradhtojneé vetveten. Allahu nuk e do ate 
qgé éshté genjeshtar e mékatar. 

108. Ata fshihen (turpérohen) prej 
njerézve, e nuk turpérohen prej Allahut, 
e Ai éshté me ta edhe kur planifikojné 
fshehtas thénie me té cilat nuk éshteé i 
kénaqur Ai. Allahut nuk mund t’i 
shpétojné veprimet e atyre. 

109. Ja, ju jeni ata gé i mbrojtet 


(génjeshtarét) né jetén e késaj bote, Kush 
do té polemizojé me Allahun pér ta ditén 
e gjykimit, apo kush do t’i marré né 
mbrojtje? 

110. Kush bén ndonjé té kege ose e 
ngarkon veten, pastaj kérkon falje te 
Allahu, ai e gjen Allahun falés e 
méshirues. 

111. Kush bén ndonjé mékat, ai ka 
ngarkuar vetveten. Allahu i di hollésité, 
éshté gjykatés i drejte. 

112. Kush bén ndonjé gabim ose 
mékat, e pastaj até ia hudh njé té 
pafajshmi, ai ngarkohet me njé shpifje e 
me njé mékat té hapét. 

113. E sikur té mos ishte dhuntia e 
Allahut dhe méshira e Tij ndaj teje, njé 
grup prej tyre do te humbte ty, por ata nuk 
humbin tjetér, pos vetes sé tyre. Ty nuk 
mund té démtojné asgjé. Allahu té shpalli 
ty, librin dhe sheriatin, té mésoi cka nuk 
dije. Dhuntia e Allahut ndaj teje éshte 
shumé e madhe* 


* Shkurtimi i namazit kur njeriu nuk éshté i sigurt prej armikut, éshté vértetuar me Kur’an. 
Pér shkurtimin e tij né udhétime té réndomta éshté definuar me Sunnet. Shkak i zbritjes sé ajetit 
pér shkurtim ishte: Pejgamberi e falé drekén bashké me shokét né vendin e quajtur Asfané. Idhujtarét 
né kyre me Halid bin Velidin qéndruan para tyre dhe ofshané pse nuk i sulmuan duke u falur, 
por thané: tash u vjen namazi edhe mé i dashur, fjala ishte pér namazin e iqindisé, e do t’i sulmojmé. 
Para se té vijé namazi Zoti i madhéruar népérmjet Xhibrilit ia shpall kété pjesé té Kur’anit 
Muhammedit dhe namazi i iqindisé falet sipas udhézimit té késaj pjese. 
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114. Né shumé biseda te tyre té fshehta 
nuk ka kurrfaré dobie, pérve¢ (bisedés) 
kush késhillon pér lemoshé, pér ndonjé té 
miré Ose pajtim mes njerézve. E kush i ben 
keto duke pasur pér gqéllim vetém 
kenagésiné e Allahut, Ne do t’i japim mé 
voné (né botén tjetér) shpérblim té madh. 

115. Kush i kundérvihet té dérguarit, 
pasi gé i éshté béré e qarté e vérteta dhe 
ndjek rrugé tjetér nga ajo e besimtaréve, 
Ne e lémé né até gé e ka zgjedhur (né 
dynja) e e fusim né xhehenem. Pérfundim 
i keq éshté ai. 

116. Eshté e vérteté se Allahu nuk falé 
(mékatin) t’i béhet Atij shok, e pos kétij 
(mékati), té tjerat i falé atij qé déshiron. 
Ai gé i pérshkruan shok Allahut, ai ka 
humbur dhe béré njé largim té madh (prej 
sé vértetés). 

117. Ata nuk lusin tjetér pos Tij vetém 
(emra idhujsh) femra dhe nuk lusin tjetér 
pos djallit plot sherr. 

118. Até e mallkoi Allahu. Ai ka 
thené: ‘‘Uné do té pérfitoj njé pjesé té 
caktuar té robérve té Tu’’. 

119. Do t’i shmangé (nga e vérteta), 
do ti béjé té shpresojné né gjera té kota; 
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do t’i urdhérojé dhe ata do té shqyejné 
veshet e bagétive; do t’i urdhérojé dhe ata 
do té shémtojné krijesat e Allahut. E kush 
e bén mik djallin, e jo Allahun, ai ka 
déshtuar sheshazi. 

120. Ai u premton atyre dhe i bén té 
shpresojné, por djalli nuk premton tjetér 
vetem se mashtrim 

121. Té tillét (gé ndjekin djallin) kané 
vendin né xhehenem dhe prej tij nuk kané 
té ikur (shpétim). 


Porosia e Muhammedit gé té gjykojé drejt sipas Kur’anit, ka té béjé me njé njeri gé kishte 
vjedhur petkun e njé fqinji dhe duke e vérejtur se do té zbulohet, petkun e vjedhur e hedh né 
oborrin e njé jehudiu pér ta fajésuar até e pér ta shpétuar vetén. Pér vjedhjen lajmérohet Pejgamberi 
dhe, duke e bindur familja e vjedhésit se até e kishte vjedhur Jahudiu, Pejgamberi mendon ta 
fajésojé jehudiun e pafajshém, por ndérhyn Kur’ani dhe e zbulon té vértetén. Ajetet pas tij udhézojné 
se duhet qenéi singert, duhet pranuar gabimin duke kérkuar falje prej Zotit, e jo t’i shpifé tjetrit 
té pafajshém. Gjithashtu nga kjo pjesé e Kur’anit kuptohet se Pejgamberi ka qené i pagabueshém, 


ngase pér cdo rast ka ndérhyré shpallja. 
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122. E ata gé besuan dhe béné vepra 
té mira, Ne do t’i vendosim né xhennete, 
ku rrjedhin lumenj e ku do té jené 
pérgjithmoné. Premtim i sakté i Allahut. 


E kush mund té jeté mé i sakté né fjalé 
se Allahu? 

123. Nuk éshté (shpétim) sipas 
shpresave tuaja as sipas shpresave té 
ithtaréve te librit. Kushdo gé bén keq, do 
te ndéshkohet me te dhe, pos Allahut, nuk 
ka pér t’i gjetur vetes as mbrojtés as 
ndihmés. 

124. Kush bén ndonjé nga punet e 
mira, gofté, mashkull ose femér duke qené 
besimtar, té tillét hyjné né xhennet dhe 
nuk u béhet faré padrejtésie. 


125. Kush ka fé mé té miré se ai gé 
singerisht i éshté bindur Allahut dhe, duke 
qené bamirés, e ndjek fené e drejté té 
Ibrahimit? Allahu e zgjodhi Ibrahimin té 
dashurin mé té ngushté. 

126. Vetém té Allahut jané ¢’ka né qiej 
dhe ¢’ka né toké. Allahu ka pérfshiré cdo 
send? 

127. Kérkojné prej teje (Muhammed) 
pérgjigje - fetva pér (céshtjen) graté. 
Thuaju: ‘“‘Allahu ju sqaron pér to dhe kjo 
qé po ju lexohet nga libri (Kur’ani) 
pérkitazi me graté jetime, me té cilat 
lakmoni té martoheni me to, e nuk u jepni 
ate gé éshté caktuar (niqah ose miras), (ju 
sqaron) lidhur me té paaftit (fémijét 
jetimé) dhe gé té mbani drejtési ndaj 
jetiméve!’’ Dhe, cfarédo té mire gé 
punoni, Allahu di shumé miré pér té. 


* Asnjé bisedé nuk mund t’i fshihet Zotit, as ajo e familjes sé hajnit, me té cilén planifikuan 
ta fajésojné té pafajshmin. Fjalé té viefshme jané vetém ato gé késhillojné pér puné té mira e 
na ruajné nga té kéqiat, ato me té cilat pérkujtohet e pérmendet Zoti dhe ato me té cilat largon 
démin nga njerézit, duke 1 pajtuar mes vete. 

Pejgamberit iu kundérvu ai vjedhési, i cili, pasi qé nuk arriti t’i iké té vértetés, u arratis pér 
né Meké dhe kaloi né besimin politeist. 

Njé pjesé e dijetaréve islamé né bazé té ajetit: ‘‘Ndjek rrugé tjetér nga ajo e besimtaréve’’ 
argumenton mbi ligjshmériné e institucionit ‘‘ixhmai’’ - kompaktésisé. Ixhmai i dijetaréve nuk 
éshté kusht té jeté nga radhét e sahabéve, as té jeté nga medinasit e as nga pasardhésit e Pejgamberit, 
por nga radhét e myslimanéve té ¢farédo kohe. 

Shémtimi i krijesave té Allahut béhej, duke véné shenja né veshét e bagétive e pastaj duke 
i konsideruar ato té shenjta, duke i konsideruar krijesat e Zotit si zotra dhe duke i adhuruar ato 
si: engjéjt, diellin, hénén etj, dhe duke shémtuar veté njerézit, duke i nxjerré nga natyrshméria 
e tyre pér ta njohur e adhuruar Krijuesin e vérteté, té adhurojné sende té kota. 

Pretendimet e cilésdo palé, kinse jané té privilegjuar te Zoti, vetém pse i takojné atij ose kétij 
populli, jané té kota. Vlerésimi do té jeté né bazé té besimit té drejté dhe veprave. 
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128. Nése ndonjé grua i frikésohet 
largimit ose ftohjes sé burrit té vet ndaj 
asaj, atéheré nuk gabojné po ge se béjné 
mes vete ndonjé mbarim (pajtim). Pajtimi 
éshté mé i dobishmi. Megjithékéteé, 
koprracia éshté e pranishme ndér njeréz. 
Por, nése silleni miré dhe ruheni, s’ka 
dyshim se Allahu hollésisht éshté i njohur 
me gijithcka veproni. 

129. Ju kurrsesi nuk do té mund ta 
mbani drejtésiné mes grave edhe nése 
pérpiqeni, pra mos anoni plotésisht nga 
ndonjéra e té lini tjetrén si té varur. E nése 
pérmirésoheni dhe ruheni (padrejtésisé), 
Allahu ju falé dhe ju méshiron. 

130. Por nése ndahen prej njeri- tjetrit, 
Allahu begaton me mirésiné e tij secilin 
prej tyre. Allahu éshté bujar i madh, i 
plotdijshém. 

131. Vetém e Allahut éshté ¢’ka né qiej 
dhe ¢’ka né toké. Ne ju patém sugjeruar 
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atyre gé iu pat dhéné libri para jush, e 
edhe juve gé té keni friké nga Allahu. Po 
né mos besofshit, (dine) e Allahut éshté 
¢’ka né giej dhe ¢’ka né toké. Allahu éshté 
i panevoje e i falénderuar. 

132. Té Allahut jané gjithé ¢’ka né qiej 
dhe gjithé ¢’ka né tokée. Mjafton gé Allahu 
éshté i pérkujdesshém. 

133. Nése Ai déshiron, ju zhduk juve 
or njeréz, e sjell té tjeré. Pér kété éshté i 
plotfuqishém. 

134. Kush (me punén e vet) déshiron 
shpérblimin e késaj bote, (ai gabon), 
shpérblimi i késaj dhe i asaj botés tjetér 
éshté te Allahu, e Allahu dégjon, sheh* 


* Arabét injoranté nuk u jepnin grave jetime ose té veja até gé u takonte nga trashégimi ose 
nga niqahu. Donin té martoheshin me to pér t’iu marré pasuriné e tyre. Té miturve nuk u njihnin 
té drejté né trashégim. Ky ajet ka lidhje me ajetin tre né fillim té kaptinés. 
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135. O ju qé besuat, vazhdimisht té 
jeni déshmues té drejté pér hiré té Allahut 
edhe nése éshté kundér (interesit) vetvetes 
suaj, kundér prindérve ose kunder teé 
aférmve, le té jeté ai (pér ¢té cilin 
déshmohet) pasanik ose varfanjak, pse 
Allahu di mé miré pér ta. Mos ndiqni pra 
emocionin e t’i shmangeni drejtésisé. Nése 
shtrembéroni ose térhigqeni, Allahu 
hollésisht di ¢ka punoni. 

136. O ju qé besuat, besoni 
vazhdimisht Allahut té dérguarit té Tij, 
librit qé gradualisht ia shpalli te dérguarit 
te Tij dhe librit gé e pat zbritur mé pareé. 
Kush nuk i beson Allahut, engjéjve té Tij, 
librave té Tij, té dérguarve té Tij dhe botés 





tjetér, ai ka humbur tepér larg. 

137. Vértet, ata qé besuan e pastaj 
tradhtuan, pérséri besuan e pastaj 
tradhtuan dhe’ e shtuan mosbesimin, 
Allahu nuk u falé atyre as nuk i udhézon 
ne rrugé te drejté. 

138. Ti (Muhammed) lajméroj 
munafikét se me té vérteté ata kané njé 
dénim té dhembshém. 

139. Jané ata gqé, pérkundér 
besimtaréve, i miqésojné jobesimtarét. 
Vallé, a mos kérkojné fuqi te ta? S’ka 
dyshim, e téré fuqia i takon Allahut. 


140. Juve u éshté shpallur né librin 
(Kur’anin) qé, kur té dégjoni se po 
mohohet Kur’ani i Allahut dhe po béhet 
tallje me té, mos rrini me ata derisa té mos 
hyjneé né bisedé tjetér. Perndryshe, ju do 
té jeni si ata. Allahu do ti tubojé 
tradhtarét dhe jobesimtarét gé té gjithé né 
xhehenem. 


Megjithaté, qé drejtésia mes grave éshté e véshtiré, burri éshté i obliguar ta mbajé drejtésiné 
praktike, duke mos anuar ndaj njérés e as duke léné tjetrén si té pazot. Pejgamberi ka théné: ‘‘Kush 
i ka dy gra dhe praktikisht anon nga njéra, do té dalé né ditén e gjykimit gjysmak’’. 
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141. Ata jané gé presin se ¢’po ju 
ngjan juve. Nése me ndihmén e Allahut 
ngadhénjeni, ata thoné: ‘‘A nuk ishim me 
ju?” E nése jobesimtaréve u takon ndonjé 
fitim, ata thoné: ‘‘A nuk mbizotéruam ne 
mbi ju (por nuk deshém té mposhtim) dhe 
penguam prej jush besimtarét!’’ Allahu 
do té gjykojé mes jush ditén e gjykimit. 
Allahu kurrsesi nuk iu mundéson 
jobesimtaréve mbizotérim té ploté mbi 
besimtarét? 

142. Munafikét pérpiqen te 
mashtrojné Allahun (duke u paraqitur 
rrejshém si besimtaré), por Allahu 
mbizotéron dinakérité e tyre. Ata edhe kur 
falen, falen me pértaci dhe vetém sa pér 
t?u dukur te njerézit dhe fare pak e 
péermendin Allahun. 

143. Ata jané té luhatshém ndérmjet 
atij dhe atij (besimit mosbesimit) e nuk 
jané as me ata (me besimtarét) as me ata 
(me jobesimtarét). Po até qé e mposht 
Allahu, ti nuk mund té gjeshé shpétim pér 
te. 

144, O ju gé besuat, mos i zini miq 
jobesimtarét e t’i lini manash besimtaret. 
A doni t’i sillni Allahut argument té qarté 
kundeér vetés! 

145. S’ka dyshim, munafiket do té 
jené né shtresén mé té ulét (né fund) té 
zjarrit dhe pér ta nuk do té gjeshé 
mbrojtés, 

146. Pérvec atyre qé u penduan, u 
permirésuan, iu pérmbajtén Allahut 
(mésimeve té Tij) dhe praktikojneé 
singerisht fené e tyre per Allahun. Te tillét 
do té jené bashké me besimtaret, e Allahu 
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ka pér t?iu dhéné besimtaréve shpérblim 
té madh. 

147. Cfaré ka Allahu me dénimin 
tuaj? E falénderuat dhe i besuat? (e para 
nuk 1 pakéson sundimin e as e dyta nuk 
1 shton) Allahu éshté mirénjohés i 
dijshém.** 


* Déshmitari pa tjetér éshté i obliguar ta thoté té vértetén. Nuk guxon té anojé né favor té 
pasanikut pse éshté i pasur, e as ta méshirojé varfnjakun, pse kujdesin ndaj tyre e mban Zoti. 
Déshmitari nuk guxon té frymézohet nga ndonjé motiv miqésie, frike apo méshire e té déshmojé 


rrejshém. 


Munafikét paraqiteshin ndonjéheré si besimtaré, e pastaj ktheheshin né idhujtari dhe si té tillé 
mbetén né errésiré té pérjetshém. Eshté friké se edhe mékatari, qé pas pendimit kthehet shumé 
heré né té njéjtin mékat, nuk do té mund té shpétojé nga ai. 

Sipas ajetit 68 té kaptinés ‘‘En’am’’, besimtaréve né Meké u ndalohej té rrinin me idhujtaré, 
té cilét talleshin me Kur’anin gé i njihe; Muhammedit, e me kété ajet u ndalohet edhe myslimanéve 
né Mediné té rrinin me jehudi e me munafiké, té cilét bénin té njéjtén gjé. 


** Megjithgé, né kété ajet fjala éshté pér munafikét - hipokrité né fé, pér njeréz gé e publikonin 
besimin sa pér sy e faqe e nuk jané besimtaré té vérteté. Njeriu duhet ruajtur prej formaliteteve, 
sepse ato jané shenja té munafikéve, edhe pse nuk e arrijné até nivel té hipokrizisé. Pra nuk duhet 
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148. Allahu nuk do publikimin e 
shprehjeve té kéqia pérve¢ (publikimit) té 
atij qé i éshté béré padrejt. Allahu éshté 
dégjues, i dijshém. 

149. Nése publikoni ndonjé té miré ose 
e fshihni até, ose i falni ndonjé té keqe 
(dikujt), Allahu i plotfuqishém fale 
shumeé. 

150. S’ka dyshim se ata gé nuk 
besojné Allahun dhe té dérguarin e Tij, 
déshirojné té béjné dallim mes Allahut 
dhe té dérguarve té Tij e thoné: ‘‘Ne i 
besojmé disa e nuk i besojmé disa té tjeré’’ 
e mes kétij duan té marrin njé rrugé. 


151. Té tillet jané jobesimtarét e 
verteté; e Ne kemi pérgatitur dénim té 
forté e néncmues pér jobesimtarét. 

152. E ata gé besuan Allahun dhe té 
dérguarin e Tij dhe nuk béné kurrfaré 
dallimi né asnjé prej tyre, té tilléve do t’u 
jepet shpérblimi i merituar. Allahu falé 
shumé dhe éshté méshirues. 

153. Ithtarét e librit (jehudité) 
kéerkojné prej teje t’u sjellésh njé libér 
(komplet) nga qielli. Po ata patén kérkuar 
prej Musait edhe mé tepér e i patén théné: 
‘‘Deftona Zotin sheshas’’ (ta shohim me 
sy) e per shkak té mizorisé sé tyre i kapi 
rrufeja. Mandej edhe pasi qgé iu patén 
shfaqur atyre mrekulli té qarta, ata 
adhuruan vicin. Ne u patém falur até, e 
Musait i dhamé argumente té forta. 

154, Ne ngritém mbi ta (bregun) Tur’in 
pse ishin zotuar (ta pranojné Tevratin), u 
patém théné: ‘‘Hyni né deré (té bejtul 
mukaddesit) té pérulur, dhe u patém 
théené: ‘‘Mos e thyeni té shtunén’’ (mos 
gjuani peshk). Ashtu Ne patém marré prej 
tyre bese té forté. 


té jemi pértacé e té falemi vetém kur jemi né publik. 

Sipas interpretuesve té Kur’anit, zjarri éshté shtaté shtresash e gé jané: e para Xhehenem, pastaj 
Ledhdha, El hutametu, Es seir, Sekar, Xhehim dhe mé e poshtmja El havijetu. Ruana Zot prej 
dénimit! Derisa shprehja ‘‘zjarr’’ pérfshin té gjitha, ndonjéheré emérohen té gjitha me shtresén 


e paré - xhehenem. 
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155. Dhe pér shkak té thyerjes sé besés 
sé dhéné, te mohimit té ajeteve (shpalljes) 
té Allahut, té mbytjes sé pejgamberéve pa 
kurrfaré té drejté dhe thénies sé tyre: 
‘‘Zemrat tona jané té mbuluara’’ (me 
perde). Jo, por pér shkak té mohimit té 
tyre, Allahu ua vulosi ato (zemrat), e nuk 
besojné prej tyre vetém pak kush. 


156. Edhe pér shkak té mosbesimit 
dhe té thénies sé tyre shpifése kundér 
Merjemes; 

157. Madje pér shkak té thénies sé 
tyre: ‘‘Ne e kemi mbytur mesihun, Isain, 
birin e Merjemes, té dérguarin e Allahut’’. 
Po ata as nuk e mbytén as nuk e gozhduan 
(nuk e krygézuan né gozhda), por atyre 
u péerngjau. Ata gé nuk u pajtuan rreth 
(mbytjes sé) tij, jané né dilemé pér té (pér 
mbytje) e nuk kané pér té kurrfaré dije té 
sakté, pérvec gé iluzojné. E ata me siguri 
nuk e mbyteén até. 

158. Pérkundrazi, Allahu e ngriti até 
prané Vetes. Allahu éshteé i plotfuqishém, 
i dijshém. 

159. Nuk ka asnjé nga ithtarét e librit 
vetém se ka pér t’i besuar atij (Isait) para 
vdekjes sé vet, e né ditén e gjykimit ai 
déshmon kunder tyre. 

160. Dhe pér shkak té mizorisé sé 
atyre, gé ishin jehudi, dhe pér shkak se 
penguan shumé nga rruga e Allahut, Ne 
ua ndaluam (ua bémé haram) disa (lloje 
ushqimesh) té mira gé u ishin té lejuara. 

161. Edhe pér shkak té marrjes sé 
kamatés edhe pse e kishin té ndaluar até 
dhe ngrénies sé pasurisé sé njerézve né 
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ményré té padrejté. Ne kemi pérgatitur 
dénim té mundimshém pér ata gé nuk 
besuan prej tyre. 

162. Por ata, prej tyre qé kané thesar 
té diturisé, dhe besimtarét, besojné até ge 
t’u shpall ty dhe até gé u shpall para teje, 
besojné edhe ata gé e falin namazin dhe 
japin zeqatin dhe besimtarét né Allahun 
e né jetén e ardhsme. Té tilléve do t’u 
japim shpérblim té madh* 


* Vetém ankesén e atij qé i béhet zullum, Allahu nuk e kthen mbrapa, edhe nése nga zullumi 


nuk mund té ndalé veten e shprehet keq. 


Zotin ta besosh, kurse pejgamberét - jo, nuk éshté besim i pranueshém, sikurse nuk éshté besim 
i pranueshém as i atij qé nuk pranon ndonjé nga pejgambereét. 

Jehudité, me géllim tendencioz kérkuan pre; Muhammedit t’iu sillte njé libér komplet nga 
Allahu, ashtu sikur ge shpallur Tevrati pérnjeheré. Zoti i tregon Muhammedit pér sjelljet e tyre 
edhe mé té rénda ndaj Musait dhe pér masat ndéshkuese té cilat i pérjetuan pér shkak té mizorisé 
sé tyre né sjellje e vepra. I tregon edhe pér pérpjekjet e tyre qgé ta mbytnin Isain, por Zoti até 


e shpéton prej dorés sé tyre. 
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163. Ne té frymézuam ty me shpallje 
sikurse e patém frymézuar Nuhun dhe 
pejgamberét pas tij; e patém frymézuar 
Ibrahimin, Ismailin, Is-hakun, Jakubin 
dhe pasardhésit e tij, Isain, Ejubin, 
Junusin, Harunin, Sulejmanin, e Davudit 
i patém dhéne Zeburin. 


164. Dhe (dérguam) té dérguar mé 
paré gé té rréfyem pér ta, dhe té dérguar 
té tjeré pér té cilét nuk té rréfyem, e 
Musait i foli Allahu me fijale. 


165. Té dérguar gé ishin lajmgézues e 
kércénues, ashtu qgé pas dérgimit té 
dérguarve njerézit té mos kené fakt 
(arsyetim) para Allahut. Allahu éshté i 
pavarur né sundimin e vet dhe di si té 
veprojeé. 

166. (Jehudité i thané se nuk té 
besojmé né shpallje Muhammedit) Por 
Allahu déshmon pér até gé t’u zbrit ty, até 
ta zbriti sipas dijes sé Vet, edhe engjejté 
déshmojné, po mijaft éshté Allahu 
déshmues. 

167. Ata gé nuk besuan dhe penguan 
nga rruga e Allahut, ata kané humbur 
shume larg. 

168. Ata qé nuk besuan dhe béné 
zullum, Allahu as nuk ka pér t’i falur as 
nuk ka pér t’i drejtuar né rrugé. 

169. Pérpos rrugeés sé xhehenemit, né 
té cilin do té jené pérjeté té pasosur. E pér 
Allahun kjo éshté lehteé. 


170. O ju njeréz, juve u erdhi i 
dérguari me té vértetén (fené e drejté) nga 
Zoti juaj, pra t’i besoni se éshté mé e 
dobishme pér ju. Po nése vazhdoni ta 
refuzoni, ta dini se ¢’ka né qiej e toké éshté 
vetém e Allahut. Allahu di (gjendjen e 
robéve), éshté mé i urti* 


Kur’ani nuk flet dicka mé qarté rreth Isait se Zoti e ngriti me trup e me shpirt ose vetém me 
shpirt. Mirépo, shumé hadithe té vérteta flasin mbi até se Isai éshté ngritur me trup dhe se pérséri 
do té duket né toké... Ajo gé nuk ka kurrfaré dyshimi rreth Isait éshté se Isain nuk e kané mbytur 
jehudité, as nuk e kané varur e as gozhduar dhe se té gjithé ata qé nuk e pranuan si pejgamber, 
do ta pranojné né momentin e vdekjes edhe pse pranimi i tillé nuk do t’i sjellé dobi atij qé e pranon. 


* Zoti i pérmend me emra disa pejgamberé pér arsye té famés sé madhe té tyre. Menjéheré 
pas Muhammedit pérmendet Nuhu gqé ishte pejgamberi i paré, né gjuhén e té cilit hartohen ligjet- 
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171. O ithtaré té librit, mos teproni né 
fené tuaj dhe mos thuani tjetér gjé pér 
Allahun, pérvec¢ asaj gé éshté e vérteté. 
Mesihu Isa, bir i Merjemes, ishte vetém 
i dérguar i Allahut. Ishte fjalé e Tij 


(béhu) gé ia drejtoi Merjemes dhe ishte 
frymé (shpirt) nga Ai. Besonie pra 
Allahun dhe té dérguarin e Tij e mos 
thoni: ‘‘Tre’’ (trini). Pushoni (sé théni), 
se éshté mé miré pér ju. Allahu éshteé 
vetém njé Allah; larg qofté asaj qé Ai té 
keté fémijé. C’ka né qiej dhe ¢’ka né toké 
éshté vetém e Tij. Mjafton gé Allahu éshté 
planifikues i pavarur. 

172. Mesihu nuk térhiqet prej asaj se 
éshté rob i Allahut, nuk térhiqgen as engjejt 
mé té zgjedhur. Kush térhiqet prej 
adhurimit ndaj Tijy dhe bén 
mendjemadhési, Ai do t’i ringjallé dhe do 
t’i tubojé té gjithé prané Tij. 

173. E pérsa u pérket atyre qé besuan 
dhe vepruan miré, atyre do t’u 
permbushet shpérblimi i merituar, por 
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edhe do t’iu shtohet prej dhuntisé sé Tij. 
Pérsa u pérket atyre gé u térhogén dhe 
mbajtén veten kryelarté, ata do t’i 
ndéshkojé me njé ndéshkim fort té 
dhémbshém dhe pos Allahut nuk do t’i 
gjejné vetes as mbrojtés as ndihmés. 
174. O ju njeréz, juve ju erdhi nga Zoti 


juaj argument dhe Ne ju zbritém drité té 


qarté. 

175. Ata gé i besuan Allahut dhe iu 
pérmbajtén Atij (librit té Tij), Ai do ti 
fusé né méshirén (xhennetin) e Tij dhe do 
t’i gradojé e do t’i udhézojeé pér né rrugé 
té drejté. 


sheriati, dhe ishte i pari qé thérret né monoteizém e konsiderohet baba i dyté i njerézimit. Ibrahimi 
konsiderohet baba i pejgamberéve ngase prej pasardhésve té tij ka shumé pejgamberé. Isai pérmendet 
para disa pejgamberéve gé me jeté kishin qené mé heret, ngase jehudité né ményré fanatike e 
atakonin, kurse té krishterét tepér e zmadhonin. Musai nuk pérmendet né njé ajet me té tjerét 
ngase Tevrati i téré i zbriti pérnjéheré dhe ai dégjoi fjalét drejtpérsédrejti nga Zoti. 
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SURETU EL MAIDE 
KAPTINA 5 


E zbritur né Medine pas sures El Fet-h, ajete: 120 


Eshté njé nga kaptinat e gjata té zbritura né Medine. Edhe kjo, ashtu sikurse edhe 
kaptinat e tjera gé zbritén né Medine, parashtron dispozita té sheriatit pérbri tematikés 
sé besimit dhe rréfimeve pér ithtarét e librit. 

Thuhet se kjo sure zbriti pasi qé u kthye Pejgamberi prej Hudejbisé, e ka 
pérmbledhur shumé dispozita té sheriatit, ngase shteti Islam ishte né fillim té themelimit 
té tij, andaj i nevojitej njé program Hyjnor, 1 cili do ta mbronte prej gabimeve dhe 
do t’i trasonte rrugé té ndritshme e té pérgéndrueshme, né ndértimin e shtetit té ri. 

Dispozitat, té cilat 1 parashtron kjo pjesé e Kur’anit né kété kaptiné, péraférsisht 
jané: zbatimi i premtimeve, ményra e therjes sé kafshéve, gjuetia, pelegrinazhi (rregullat 
rreth haxhit), martesa me gra nga ithtarét e librit, tradhtia (er ride), rregullat pér pastrim, 
masa e dénimit pér vjedhje, masa e dénimit pér dezertorét dhe fesatxhinjté, dispozitat 
rreth alkoolit dhe bixhozit, kompensimi pér betim, pér gjueti derisa éshté né ihram, 
testamenti né prag té vdekjes et). 

Pérvec kétyre, pérmes késaj kaptineje njihemi edhe me disa tregime pér té marré 
mésim e pérvojé prej tyre, sic éshté: rréfimi pér beni Israilé dhe pér Musain a.s., madje 
duke aluduar pér ballafagimin e fugisé se hajrit e té sherrit, na parashtron edhe ngjarjen 
rreth bijve te Ademit dhe mé né fund edhe mbi tryezén (sofrén) e zbritur besimtaréve 
té Isait, e cila ishte mrekulli gé vértetonte misionin e tij s1 pejgamber, por ajo ishte 
vepér e Zotit, e jo e Isait. Kaptina pérfundon me njé rréfim té tmerrshém kur né ditén 
e tubimit pas ringjalljes, do té thirret Isai prané té gjithé té tubuarve dhe Zoti 1 madhéruar 
do ta marré né pyetje pér shkak se disa i besuan si zot, pos Allahut. Sigurisht me kété 
ka pér géllim demaskimin pér rrugén e gabuar té atyre gé shpifén pa ditur pér Isain, 
si zot ose biré 1 tij. 

Quhet kaptina e tryezés (suretul Maideti) ngase éshté ngjarja mé e ¢uditshme gé 
pérmendet né kété kaptiné. Fjala éshté pér njé sofér té begatshme, e cila u zbret 
besimtaréve té Isait né shenjé vértetimi pér Isain se éshté 1 dérguar 1 Zotit xh. sh. 
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176. Kérkojné pérgjigjen ténde. 
Thuaju: ‘‘Allahu ju pérgjigjet née céshtjen 
e ‘‘kelale-s’’ (ai qé nuk ka prindér as 
fémijé gé e trashégojné). Nése vdes njé 
njeri qé nuk ka fémijé, por ka moter, 
atéheré asaj (motrés) i takon gjysma e 
pasurisé sé léné. Ai (véllau) trashégon téré 
até (qé le motra) nése ajo nuk ka fémijé. 
Né qofté se ato jané dy (motra qgé 
trashégojné), atyre dyjave u takojné dy té 
tretat gé lé ai. Né qofté se jané vellezéer dhe 
té pérzier burra dhe gra, atéheré 
mashkullit i takon hise dy fish mé shumé 
se sa femrés. Allahu ju sqaron, ashtu gé 
té mos humbni. Allahu di pér ¢do send* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. O ju gé besuat! Zbatoni premtimet 
(obligimet). U jané lejuar (t’i hani) kafshét 
shtépiake, me pérjashtim té atyre gé po ju 
lexohen (né kété kaptiné si té ndaluara) 
dhe pérveg¢ gjuetisé, qé nuk éshté e lejuar 
derisa jeni né ihram. Vértet, Allahu 
vendos até gé déshiron. 

2. O ju qgé besuat! Mos i shkelni 
simbolet e Allahut, as muajin e shenjté 
(mos lejoni luftén), as kurbanin (mos e 
pengoni), as até me qafore (té caktuar pér 
kurban), as (mos pengoni) ata qé duke 
kérkuar begati nga Zoti i tyre dhe 
kénagésiné e Tij, kané mésyré (pér vizité) 
shtépiné e shenjté (Qaben). E kur té hiqni 
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ihramin, atéhere gjahtoni. Urrejtja ndaj 
njé populli, gé iu pat penguar nga xhamia 
e shenjté, té mos ju shtyjé té silleni né 
ményré té padrejté kundér tyre. 
Ndihmohuni mes vete me té mira dhe ne 
té mbara, e mosni né meékate e ne 
armigési. Kini dro dénimit té Allahut, se 
me té vérteté Allahu éshté ndéshkues i 
forte. 


* Kjo pjesé e Kur’anit i hedh poshté té gjitha trillimet e jehudive dhe té krishteréve. Né té 
vérteté, jehudité i bénin shpifje Merjemes, kinse ajo e lindi Isain pa kuroré dhe ai, si fémijé i 
tillé, nuk meriton té jeté pejgamber. Zoti vérteton se Isai éshté i krijuar me fjalén e Tij ‘‘Béhu!’’; 
éshté shpirt i dérguar prej Zotit, pra éshté i pastér nga shpifjet e jehudive. 

Isai ju thoté té krishteréve; éshté fémijé i lindur me urdhérin e Zotit, éshté pejgamber, por 
éshté njeri, nuk éshté Zot as bir i Zotit. Nuk jané tre zotéra: Allahu, Isai Merjemja, e as nuk 
éshté Zot i pérbéré prej: atit, té birit dhe shpirtit té shenjté. 

Nuk ka gradé mé té larté se té jesh rob i Zotit. Kété e di Isai, e diné edhe engjéjt qé jané 
mé afér Zotit, prandaj Isait i vjen keq pse dikush thoté pér té se éshté bir i Zotit, u vjen shumé 
keq edhe engjéjve pse dikush ka théné se jané bijat e Zotit. Zoti i gjithfuqishém do t’i tubojé 
pas ringjalljes qé té gjithé prané Vetes dhe do té pyesé pér até gé nuk donin té ishin robér té Tij. 


Me ndihmén e Zotit e pérfunduam pérkthimin e késaj kaptine. Falénderoj Allahun e madhéruar! 


SURETU EL MAIDE 140 


47 SF 5/24 & 


Asp eS 

a7 tae SYS ge PICIS YL gf Pte 

49 pally G3 gyal ly Adora ly cay 
cas re ZAI (Feiss SY ial | 


ae ard 


Sroslys oN A SSIS ING 
EN; Ks wis sagas 
3 eT nie 9 Gass Se 


7 Ce 


a" Ss 


ens Ay a 


“icin 

oe oN 
wcll pati ake AI ISS reg 
sda? ako 
22d ey eee, “le SALES KI 
SB Sain SSIS Lia 
wept cleat poea ee eae 
Oi A it sens alk 





3. Juve u jané ndaluar (t’i hani): 
ngordhésira, gjaku, mishi i derrit, ajo gé 
therret jo né emrin e Allahut, e furmja, 
e mbytura, e rrézuarja, e shpuarja (nga 
briri 1 tjetrés), ajo gé e ka ngréné egérsira, 
pérvec asaj gé arrini ta therrni (para se té 
ngordhé), ajo gé éshté therrur pér idhuj, 
dhe (u éshté e ndaluar) té kerkoni me short 


fatin. Kjo éshté mékat ndaj Allahut. 
Tashmé, ata gé mohuan, humbén 
shpresén pér fené tuaj (se do té ndérroni), 
andaj mos u frikésonju atyre, por Mua té 
mé frikésoheni. Sot pérsosa pér ju fené 
tuaj, plotésova ndaj jush dhuntiné Time, 
zgjodha pér ju islamin fé. E kush 
detyrohet nga uria (té hajé nga té 
ndaluarat), duke mos anuar dhe duke mos 
pasur pér géllim mékatin, Allahu falé 
shumé dhe éshté méshirues. 

4. Té pyesin ty (Muhammed), ¢ka u 
éshté e lejuar atyre? Thuaj: ‘“‘U jane té 
lejuara té gjitha ushqimet e mira dhe ai 
(gjahu) i gjahtaréve (shtazéve) té dresuara 
gé i mésoni ashtu si ju ka mésuar juve 
Allahu. Hani, pra, até qé gjahtuan pér 
juve dhe mé pare pérmendnie emrin e 
Allahut. Kini dro nga Allahu pse Allahu 
shpejt merr masa. 


5. Sot u lejuan pér ju ushqimet e mira, 
edhe ushqimet (té therrurat) e ithtaréve té 
librit jané té lejuara (hallall) pér ju, edhe 
ushqimet (té therrurat) tuaja jané té 
lejuara pér ta (u jané lejuar). Graté e 
ndershme besimtare, dhe (gra) té 
ndershme nga ata té ciléve u éshté dhéené 
libri para jush, kur atyre u jepni pjesén 
e caktuar té kurorés, por duke pasur pér 
qéllim martesén, e jo imoralitetin dhe jo 
si dashnore ilegale. E kush mohon 
(tradhton) besimin, ai ka asgjésuar veprén 
e vet dhe ai né botén tjetér éshté prej té 
shkatérruarve* 


* Besimtarét jané té obliguar té jené besniké, dhe ¢do premtim a obligim duhet zbatuar me 
pérpikéri, qofté obligim gé ka té béjé mes Allahut dhe njeriut, qofté gé ka té béjé mes njerézve. 

Gjaté kohés sé riteve té haxhit éshté e ndaluar edhe gjuetia, me ¢cka kuptohet se Qabja me 
rrethiné éshté vend i shenjté dhe vend sigurie edhe kur éshté fjala pér shtazé té egra. Prandaj 
nuk lejohet té béhen ndryshime né pércaktimet gé ka béré Zoti, nuk lejohet lufta né muajté e 
shenjté, nuk lejohet pengimi i kurbanéve té caktuar gé té therren te Qabja. Arabét kané pasur 
zakon t’i véjné né qafé devés njé gjerdan pér té treguar se ajo éshté pércaktuar pér kurban dhe 


ashtu té sigurohet. 


Pérvec kafshés sé ngordhur, gjakut, derrit, jané té ndaluara edhe ato kafshé gé therren né 


emér té idhujve, e jo né emér té Zotit. 


E rrézuarja prej ndonjé vendi té larté, e shpérthyerja nga briri i ndonjé tjetre dhe e kafshuarja 
(njé pjesé) nga egérsirat, nése zihet e gjallé dhe therret, éshté e lejuar té hahet. 
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6. O ju gé besuat! Kur doni té ngriteni 
per té falur namazin, lani fytyrat tuaja dhe 
duart tuaja deri né bérryla; férkoni kokat 
tuaja, e kémbét lani deri né dy zogjt. Nése 
jeni xhunubé, atéheré pastrohuni (Jahuni)! 
Né gofté se jeni té sémuré, ose né ndonjé 
udhétim, ose ndonjeéri prej jush vjen prej 
vendit té nevojés, ose keni kontaktuar me 
graté dhe nuk gjeni ujé, ateéheré mésyne 
(merrni tejemum) dheun e pastér dhe me 
té ferkoni fytyrat dhe duart tuaja. Allahu 
nuk déshiron (me obligim pér abdes e 
larje) tiu sjellé ndonjé véshtirési, por 
déshiron t’ju pastrojé (prej mékateve), t’ju 
plotésojé té mirén e Tij ndaj jush e gé t’i 
falénderoheni. 

7. Pérkujtonie dhuntiné e Allahut gé 
ju dha (fené islame) dhe zotimin e Tij, té 
cilin e pat marré prej jush kur thaté: 
‘‘Dégjuam e respektuam’’. Kinie frikée 
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Allahun, pse Allahu i di shumé miré te 
fshehtat né gjoksa (né zemra). 

8. O ju gé besuat! Beéhuni ploteésisht 
té vendosur per hiré té Allahut, duke 
déshmuar té drejtén, dhe té mos u shtyjé 
urrejtja ndaj njé populli e t’i shmangeni 
drejtésisé; béhuni té drejté, sepse ajo éshte 
mé afér devotshmérisé. Kinie dro Allahun 
se Allahu di hollésisht pér até qé veproni. 


9. Atyre gé besuan dhe béné vepra te 
mira, Allahu u premtoi falje per mékate 
dhe shpérblim té madh. 


‘‘Nusub’’ jané guré té vendosur rreth Qabes, mbi té cilét béheshin therorizime té kafshéve 


né shenjé respekti ndaj tyre. Ato jané haram. 


Dita pér té cilén thuhet se u plotésua dhe u pérsos feja islame, ishte nata e bajramit, né Arafaté, 


né vitin e dhjeté té hixhretit. 


Jané té lejuara edhe gjahu i shtazeve te dresuara dhe kafshét e therrura prej ithtaréve té librit, 
té krishteré dhe jehudi. Eshté e lejuar edhe martesa me gra té ndershme jomyslimane nga krishterét 


dhe jehudite. 
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12. Né té vértet Allahu pat marré 
zotimin e beni israilve. Dhe prej tyre 
dérguam (caktuam) dymbédhjeté prijés. 
Allahu tha: ‘‘Uné jam (mbrojtés) me ju!’ 
Né qofté se falni namazin, e jepni zeqatin, 
u besoni té dérguarve té Mi dhe u 
ndihmoni atyre, huazoni pér hiré té 
Allahut hua té miré, Ai patjetér do t’ju 
shlyejé mékatet tuaja dhe do t’ju shtie né 
xhennete nén té cilét rrjedhin lumenj. E 
kush kundérshton pas kétij (zotimi) prej 
jush, ai e ka humbur rrugén e drejté. 
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_10. E ata qé mohuan dhe 13. Pér shkak se ata e thyen zotimin 
pérgénjeshtruan argumentet Yona, ata ¢ tyre, Ne i mallkuam ata, dhe zemrat e 
jané banues té xhehenemit. tyre i bémé té forta (té shtanguara). Ata 


11. O ju gé besuat. Pérkujtone té i ndryshojné fjalét (né Tevrat) nga 
mirén e Allahut ndaj jush kur, njé popull §$domethénia e tyre dhe braktisén njé pjesé 
tentoi té zgjasé duart e veta (pér mbytje) me té cilén ishin urdhéruar. Ti 
kundér jush, kurse Ai zmbrapsi duart e vazhdimisht do té vérejsh tradhtiné e njé 
tyre prej jush. Respektonie Allahun (duke _pjese té tyre, pérpos njé pakice nga ata. 
zbatuar urdhérat e Tij) dhe vetém Allahut _Pra falju dhe hiqu tyre. Allahu i do ata 
le t’i mbéshteten besimtarét* qgé béjné miré. 


* Kur doni té faleni, qyshdo qofté, né kémbé, ulur ose shtriré, éshté obligim t’i lani fytyrat, 
duart deri né bérryla, kémbét deri né zogj té tyre, e kokés duhet dhéné mes-h (duhet féerkuar me 
doré té lagur). Kéto jané katér farzet e té ashtuquajturit ‘‘abdesit’’. Tejemmumi éshté zévendésim 
i abdestit e ndonjéheré edhe i téré larjes. 

Zotimi i pérmendur éshté ai qé pat marré Pejgamberi prej besimtaréve se do ta ndihmojné 
e do t’i binden né cdo moment. Ithtarét e besimit islam jané té obliguar gé gjithnjé t’i permbahen 
drejtésisé, qofté fjala pér mikun ose pér armikun. Populli gé u pérpoq ta mbyste Pejgamberin 
ishte ai i jehudive Beni Nadir, té cilét deshén t’ia hedhin njé gur mbi krye, por Zoti i tregoi dhe 
Pejgamberi u largua. 
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14. Ne e morém zotimin edhe té atyre 
qé thané: ‘‘Ne jemi nesara’’, e edhe ata e 
harruan njé pjesé té saj me té cilén ishin 
udhézuar, andaj Ne kemi ndérsyer 
armigésiné e urrejtjen ndérmijet tyre deri 
né ditén e kijametit. E mé voné Allahu do 
t’i njohtojé ata me até gé béné. 

15. O ithtaré té librit, juve ju erdhi i 
dérguari Joné gé ju sqaron shumé nga ajo 
gé fshihnit prej librit, e pér shumé nuk ju 
jep sqarime. Juve ju erdhi nga Allahu 
drite, dhe liber i qarte. 

16. Allahu e vé me até (me Kur’anin) 
né rrugét e shpétimit até qé ndjek 
kénagésiné e Tij dhe me ndihmén e Tij i 
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nxjerr ata prej erresirave né drité dhe i 
udhézon né njé rrugé gé éshté e drejté. 

17. E mohuan (e béné kufr) té vértetén 
ata gé thané se: ‘‘Zot éshté ai, Mesihu bir 
i Merjemes’’. Thuaju: ‘‘Nése déshiron 
Allahu ta shkatérrojé Mesihun, birin e 
Merjemes, nénén e tij dhe gjithé ¢’ka né 
toké, kush mund ta pengojé até?’’ Vetém 
Atij i takoa pushteti i qiejve, i tokés dhe 
¢’ka né mes tyre. Ai krijon ¢do gjé gé 
déshiron. Allahu éshté i gjithfuqishém pér 
cdo gijé. 


Sipas ‘‘Sahihajnéve’’ Pejgamberi ndahet prej shokéve pér té pushuar nén njé hije, ku e kot 
gjumi. Njé arab, njéfaré Gavreth bin Harith vjen fshehurazi, e merr shpatén gé e kishte varur 
Pejgamberi dhe i drejtohet me té atij (Pejgamberit) duke i théné: Kush mé pengon tash qé té té 
mbysé?’’ Kété e pérsérit tri heré, ndérsa Pejgamberi 1 pérgjigjet duke i théné: Allahu! Atéheré 
atij i shpéton shpata prej dore, té cilén e kap Pejgamberi, i thérret shokét dhe u tregon ngjarjen. 
Kur i thoté Pejgamberi: Kush do té shpétojé tash ty? Ai i thoté: Ai qé e ka tash shpatén éshté 
mé i miri. Pejgamberi ia falé gabimin dhe ai e pranon fené islame. 
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18. Jehudité dhe té krishterét thane: 
**Ne jemi bijté e Allahut dhe té dashurit 
e Tij’’. Thuaju: ‘‘E pse pra, Ai ju dénon 
me mékatet tuaja?’’ Jo, ju jeni njeréz gé 


Ai ju krijoi. Ai i falé atij qé do dhe e 
dénon até gé do. Sundimi i qiejve, i tokés 
dhe i gjithé ¢’ka né mes tyre éshté vetém 
i Allahut dhe vetém te Ai éshté e ardhmja. 

19. O ithtaré té librit, ju erdhi i 
dérguari Joné, ju sqaron (céshtjet e fesé) 
pas ndérprerjes sé té dérguarve, né ményré 
qgé te mos thoni: ‘‘Neve nuk na erdhi as 
i dérguaré gé té na pérgézojé, e as gé té 
na terhegé vérejtjen’’. Pra ja, ju erdhi 
pergézuesi dhe kércénuesi. Allahu éshté 
fugiploté pér cdo send* 

20. Pérkujto (O i dérguar) kur Musai 
i tha popullit té vet: ‘‘O popull imi, 
perkujtonie dhuratén e Allahut ndaj jush, 
kur né mesin tuaj dérgoi pejgamberé, iu 
mundésoi té jeni sundues dhe ju dha cka 
nuk i dha askujt nga popujt. 

21. O popull imi, hyni né tokén e 
Shenjté, té cilén Allahu ua premtoi, dhe 
mos u ktheni mbrapa, pse atéheré 
ktheheni té déshpruar. 

22. Ata (populli i Musait) thane: ‘‘O 
Musa, aty éshté njé popull i fuqishém 
(dhunues), prandaj ne nuk do té hyjmé aty 
kurré derisa ata té mos dalin nga ajo (té 
na e lirojné pa lufté), nése dalin ata nga 
ajo, ne do té hyjmé. 

23. Dy burra, prej atyre (prijésve) gé 
Allahu i kishte pajisur me bindje dhe 
kishin frikén e Tij, thané: ‘‘Hynju atyre 
nga dera, e kur t’u hyni nga ajo, atéheré 
ju jeni ngadhénjyes. Dhe vetém Allahut 
mbéshtetjuni, nése jeni besimtaré té 
singerté. 


* Allahu mori, népérmjet Musait, besé té forté prej beni israilve qé ta zbatojné me sinqeritet 
até qé e kishin né Tevraté dhe ta respektojné e ndihmojné Musain. 

Dymbédhjeté prijésit e pérmendur ishin pérgjegjés té popullit té vet. Pasi qé u shkatérrua Faraoni 
né Egjipt, Zoti i urdhéron beni israilét té shkojné né Erijha, ku sundonin Ken’anijét. Aty do té 
jeté vendi i tyre, andaj duhej té luftojné kundér atyre shtypésve dhe ndihma e Zotit do té jeté me 
ta. Musai i dérgon ata dymbédhjeté prijés pér té véezhguar fuqiné e armikut dhe i porosit gé lajmin 
t’ia kumtojné vetém atij, e jo popullit. Ata vérejné fuqi té madhe té kundérshtarit dhe dhjeté pre} 
tyre nuk e mbajné besén e dhéné, por i tregojné popullit, késhtu qé morali pér lufté dobésohet. 
Edhe ky rast éshté njé nga ligéshtité e beni israilve. 

Edhe té krishterét, qé nuk ishin ‘‘Nesara’’ (ndihmés té rrugés sé Zotit), por té tillé e mbanin 
veten, nuk e ruajtén zotimin, andaj, si masé ndéshkuese, Zoti mbértheu né mes tyre urrejtje e armigési, 
e cila do té vazhdojé deri né kijamet. 

Muhammedi a.s. erdhi Pejgamber dhe ju sqaroi shumé céshtje té librit té tyre qé i kishin fshehur, 
e disa nuk i zbuloi fare. Qéllimi ishte t’i sjellé né rrugé té drejté e té ndritshme, mirépo ata nuk 
iu shmangén gabimit té tyre dhe, si jehudité, ashtu edhe té krishterét, duke u mbéshtetur né até 
se ishin pasues té Isait dhe té Uzejrit, pér té cilét thoshin se ishin né vend té djemve té Zotit, edhe 
pér vete thoshin se ishin té mbéshtetur te té bijté e Zotit dhe si té tillé ishin mé afér Tij. Prej Isait 
e deri te Muhammedi pati njé ndérprerje té pejgamberéve. Ajo periudhé quhet ‘‘Zemanul fitreti’’. 
Zoti xh.sh. e dérgoi Muhammedin gé té sqarojé té gjitha céshtjet e fesé sé drejté, ashtu qé té mos 
u mbetet vend thénieve: ‘‘gabuam pse nuk patém pejgamberé’’. 
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24. Ata thane: ‘‘O Musa, ne kurré nuk 
hyjmé né té derisa ata jané aty, shko pra 
ti dhe Zoti yt e luftoni, ne po rrimé kétu!”’ 

25. (Musai) Tha: ‘‘Zoti im! Uné nuk 
kam né doré pos vetes sime dhe as véllai 
im (Haruni nuk ka né doré pos vetvetes, 
ose: pos vetes sime dhe véllain tim), 
ndana, pra, neve prej popullit té felliqte. 

26. (Allahu) Tha: ‘‘Ajo (toké) éshté e 
ndaluar (haram) pér ta katérdhjeteé vjet. 
Do te sillen népér toké (té hutuar). Ti mos 
u keqgéso per popullin e shfrenuar* 

27. Lexoju (Muhammed) atyre 
Gehudive e té tjeréve) ngjarjen e vérteté té 
dy djemve té Ademit, kur té dy flijuan 
kurbané, nga té cilét njérit iu pranua, 
ndérsa tjetrit nuk iu pranua. Ai (gé nuk 
iu pranua) tha: ‘‘Uné do té té mbys ty’’ 
(Kabili i tha Habilit). E ai (qé iu pranua) 
tha: ‘‘Allahu pranon vetém prej té 
singerteve’’, 

28. Dhe, nése ti e zgjaté te uné dorén 
ténde pér té mé mbytur, uné nuk e zgjas 
te ti dorén time pér té mbytur; uné i 
frikesohem Allahut, Zotit té botérave!’’ 

29. Une (nuk dua té té mbys, por) dua 
qé ta bartesh mékatin tim dhe mékatin 
tend, e té béhesh nga banorét e zjarrit, e 
ai éshté dénim i zullumaqaréve. 

30. Atéheré epshi i tij e bindi até pér 
mbytjen e té vellait dhe e mbyti até. Ai 
mbeti prej mé té déshpruarve (hidhéroi 
prindérit, mbeti pa vélla, u pérbuz prej 
Zotit dhe u fut né xhehenem). 
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31. Allahu dérgoi nje sorré, e cila 
groponte né dhé, pér t’i treguar atij se si 
ta mbulojé trupin e té véllait. E ai tha: ‘‘I 
mijeri uné, a nuk gesh i afté té béhem si 
kjo sorré, e ta mbuloja trupin e vellait 
tim?’’ Ashtu mbeti i penduar.* * 


* Musai e thérret popullin e vet gé t’ia pérkujtojé té mirat gé ia dha Allahu si: ndér ta mé 
sé shumti dérgoi pejgamberé, i shpétoi prej robérisé, gé ishin nén faraonét, u béné sundues té 
vetvetes dhe shumé mirési té tjera. 

Toka e shenjté, ose e bekuar, ishte ajo toké qé u mbeti trashégim pasardhésve té Ibrahimit, 
e gé pérfshin Jerusalemin me rrethiné. Zoti i urdhéroi beni israilét té hyjné né te dhe té jetojné 
aty, mirépo ata nuk pranuan té luftojné, sepse kishin friké prej atij populli qé ishte né te, prej 
amalikéve, gé ishte popull i zhvilluar fizikisht dhe luftarak. Zoti u pat premtuar atyre até vend 
me kusht gé ata té luftojné, por ata jo vetém gé nuk béné até, por edhe u shprehén né ményré 
té panjerézishme, duke i théné Musait: Shko ti dhe Zoti yt e luftoni! Allahu ua béri haram hyrjen 
né té pér katérdhjeté vjet. Mbetén né njé shkretétiré té humbur e té hutuar. Ajo ishte masé 
ndéshkuese pér ta. 


** Shumica dérmuese e interpetuesve té Kur’anit jané té mendimit se ky tregim lidhet me té 
bijté e Ademit: Kabilin dhe Habilin, té cilét duke mos u pajtuar me vendimin e babait, mbyten 
mes vete. Disa mendojné se fjala éshté pér dy njeréz, kushdo qofshin, sepse pér té gjithé njerézit 
mund té thuhet se jané véllezér dhe se jané bij té Ademit. 
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32. Pér kété (shkak té atij krimi) Ne 
u shpallém (ligj) beni israilve se kush e 
mbyt njé njeri (pa té drejté), pa pasé 
mbytur ai ndonjé tjetér dhe pa pasé béré 
ai ndonjé shkatérrim né toké, atéheré 
(krimi i tij) éshté si t’i kishte mbytur gjithé 
njerézit. E kush e ngjall (béhet shkak gé 
té jeté ai gjallé) éshté si t’i kishte ngjallur 
(shpétuar) té gjithé njerézit. Atyre (beni 
israilve) u erdhén té dérguarit Tané me 





argumente, mandej edhe pas kétij 
(vendimi) shumé prej tyre e teprojné 
(kalojné kufinjt né mbytje) né kété toké. 

33. Dénimi i atyre gé luftojné 
(kundérshtojné) Allahun dhe té dérguarin 
e Tij dhe béjné shkatérrime né toké, nuk 
éshté tjetér vetém se té mbyten ose té 
gozhdohen, ose (té gjymitohen), t’u priten 
duart dhe kéembéet e tyre té anéve té 
kundeérta, ose té débohen nga vendi. Kjo 
(masé ndéshkuese) éshté poshtérim pér ta 
né dynja, dhe né botén tjetér ata do té 
kené denim té madh. 

34. Pérve¢ atyre gé jané penduar para 
se t’i kapni. E, dine pra se Allahu bén falje 
té madhe, éshté méshirues. 

35. O ju gé besuat! Kinie frike Allahun 
dhe kérkoni afrim te Ai, luftoni né rrugén 
e tij qé té gjeni shpétim. 

36. Atyre qé mohuan, edhe sikur té 
ishte e tyre e gjithé ajo gé éshté né toké, 
e edhe njéheré aq per ta dhéné shpagim 
(zhdémtim) nga dénimi i dités sé kijametit, 
nuk u pranohet. Ata kané dénim té 
dhembshém. 


Nga kjo ngjarje mund té pérfitojmé kéto mésime: Allahu pranon veprén vetém prej njeriut 
té singerté; ndér njeréz ka asish gé nuk iu nénshtrohet déshirave té epshit, nuk vepron sipas zilisé 
ose hasedit dhe e téré qenia e tij éshté e bekuar, edhe né dynja e edhe né ahiret. Pastaj, ka edhe 
asish té kundért qé cdo sherr mund té rrjedhé prej tij, megjithse, ky i dyti éshté 1 humbur pér 


té dy jetét. 


Derisa Habili ishte viktima e paré né faqén e dheut, kurse Kabili ishte katili i paré, qéndrimi 
i njérit dhe i tjetrit merren si shembélltyré pér miré ose pér keq. Sorra thuhet se e mésoi se ¢ka 
duhej té bénte me xhenazén e té véllait, duke gérmuar né dhé,duke mbuluar njé sorré tjetér, e 
ashtu béri edhe Kabili. Gjithashtu kuptohet se shpezét jané krijesa shumé té lashta. 
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37. Ata pérpigen té dalin nga zjarri, 


por s’kané té dalé nga ai, ata kané dénim | > 


té pérhershém. 

38. Vjedhésit dhe vjedhéses preniu 
duart, si shpagim i veprés gé béné, (kjo 
masé éshté) dénim nga Allahu. Allahu 
éshté i fuqishém, ligjdhénés i urté. 

39. E kush pendohet pas punés sé keqe 
(vjedhjes) dhe pérmirésohet, s’ka dyshim, 
Allahu ia pranon atij pendimin, Allahu 
éshté gé falé shumé, éshté méshirues. 

40. A nuk di se Allahu éshté Ai gé 
sundimi i giejve dhe i tokés éshté vetém 
i Tij, andaj Ai dénon até gé do dhe e falé 
até gé do. Allahu éshté i plotfuqishém pér 
¢do gjé* 

41. O ti i dérguar! Té mos brengos 
vrapimi né mosbesim i atyre qé me gojét 
e tyre thané: ‘‘Ne kemi besuar’’, e zemrat 
e tyre nuk kané besuar (munafikét), e as 
i atyre qé jané jehudi, té cilét shumé i 
pérgjigjen génjeshtrés dhe shumé dégjojné 
(fjalén) njé populli qé nuk vjen te ti, ata 
jané gé i ménjanojné fjalét pas vénies sé 
tyre né vendin e vet (nga ana e Allahut) 
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e thoné: ‘‘Nése u jepet kjo, pranoni, e nése 
nuk u jepet, atéheré refuzoni. Po até gé 
Allahu do, ta humbé, ti nuk mund té bésh 
asgjé pér te (nuk mund ta shpétosh). Jané 
ata té ciléve Allahu nuk deshi t’iu pastrojé 
zemrat (prej kufrit). Jané ata qé né kété 
jeté kané poshtérim, kurse né jetén tjetér 
kané denim té madh. 


* Muhammedi urdhérohet t’iu tregojé beni israilve pér ngjarjen e mbytjes sé bijve té Ademit, 
ngase beni israilét ishin njerézit mé gjakderdhés, prandaj edhe u rréfehet se sa mékat i madh éshté 
mbytja e njeriut pa faj dhe sa vleré té madhe ka shpétimi i jetés sé njé njeriu. 


Ata gé e luftuan Pejgamberin , 


i luftuan ose i luftojné myslimanét, i luftojné praktikisht 


dispozitat e Allahut, ata konsiderohen se jané kundér mésimeve té Allahut, pse Allahu nuk mund 
té luftohet nga askush. Masat e pérmendura si mbytja, gozhdimi, prerja e dorés a e kémbés dhe 
débimi, jané masé e pasojave té veprés sé kryer prej kriminelit dhe sipas veprés caktohet edhe 
masa e dénimit. Kéto masa ndéshkuese nuk i nevojiten asgjé Zotit, por géllimi éshté sigurimi 
i jetés, i qetésisé, i pasurisé dhe i nderit té njeriut. 

Zoti éshté méshirues i pakufishém, andaj ka léné dyert e hapura pér pendim e pérmirésim 
sa jemi né kété jeté, pse né ditén e kijametit éshté voné dhe nuk pranohet mé kurrfaré pendimi, 


as shpagim e as arsyetim. 
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42. Jané ata qé i pérgijigjen te 
pavértetés dhe e hané shumé haramin 
(ryshfetin). Né qofté se vijné te ti (pér 
ndonjé gjykim), gjyko mes tyre ose hiqu 
tyre. Nése prapsesh prej tyre (nuk gjykon), 
ata nuk mund té sjellin ty kurrfaré démi. 
Po nése gjykon mes tyre, gjyko drejteé; 
Allahu i do té drejtit. 

43. E si kérkojné ata gjykimin ténd, 
kur ata kané Tevratin, né té cilin éshté 
vendimi i Allahut, e pastaj ata refuzojne 
mé voné até (vendimin ténd)? Ata nuk 
jané besimtaré. 


44. Ne e zbritém Tevratin, né té cilin 
éshté udhézimi i drejté dhe drita. Sipas tij 
gjykuan ndaj atyre qé ishin jehudi, 
pejgamberet gé ishin té bindur, gjykuan 
edhe dijetarét e devotshém e paria fetare, 
ngase ishin té obliguar ta ruanin librin e 
Allahut dhe ishin mbrojtés té tij. Prandaj, 
mos u frikésoni nga njerézit, vetém Mua 
te mé frikésoheni dhe mos i ndérroni 
argumentet e Mia pér pak send. E kush 
nuk gjykon me até gé e zbriti Allahu, ata 
jané mohues. 

45. Ne u caktuam atyre né te (né 
Tevrat) kundérmasat ndéshkuese: njeriu 
(mbytet) pér njeriun, syri pér syrin, hunda 
per hundeén, veshi pér veshin, dhémbi pér 
dhémbin, por edhe plagét kané 
kundérmasé. E kush e falé até 
(hakmarrjen), ajo éshté shpagim (nga 
mékatet) pér té. E kush nuk vendos sipas 
asaj qé zbriti Allahu, ata jané mizoré (té 
pa drejt). 


Dénimi pér vjedhje éshté prerja e dorés. Shumé njeréz menduan se kjo masé éshté shumé 
e ashpér pér kohén toné té qytetéruar. Njé mendim i tillé i gabuar dhe njé filozofi e tillé e verbér 
ka béré gé kriminaliteti né ekonomi té jeté gjithnjé mé i madh, e né anén tjetér, dénimi me burg 
ka béré gé té mbushen burgjet me vjedhés, plackités, rrémbyes, dhunues etj. Njé prerje e dorés, 


shéron njé qytet. 
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46. Ne vazhduam gjurmét e tyre (té 
pejgamberéve) me Isain, birin e Merjemes, 
vértetues i Tevratit qé kishin mé paré. Atij 
i dhamé Inxhilin, gé éshté udhézim i drejté 
dhe drité, qé éshté vértetues i Tevratit gé 
kishin prané, gé ishte udhézues e késhillues 
per té devotshmit? 

47. (E zbritém) Qé ithtarét e Inxhilit 
té gjykojné sipas asaj qé Allahu e zbriti 
ne té. E kush nuk gjykon sipas asaj gé 
Allahu e zbriti, té tillét jané mékataré té 
dalé jashté rrugés sé Zotit. 

48. Ne edhe ty (Muhammed) ta 
zbritém librin (Kur’anin) e vérteté gé éshté 
vértetues i librave té méparshme dhe 
garantues i tyre. Gjyko, pra, mes tyre me 
ate gé Allahu e zbriti, e mos pélqe epshet 
e tyre e te largohesh nga e vérteta gé té 
erdhi. Per secilin prej jush, Ne caktuam 
ligj e program (té posacém né céshtje té 
veprimit). Sikur té donte Allahu, do t’ju 
bénte njé popull (né fé e sheriat), por deshi 
t’ju sprovojé né até gé iu dha juve, andaj 
ju (besimtaré) pérpiquni pér puné té mira. 
Kthimi i té gjithé juve éshté te Allahu, e 
ai do t’ju njohtojé me até gqé 
kundérshtoheshi. 

49. (Ta zbritém) Qé edhe ti té gjykosh 
me até gé té zbriti Allahu, e mos ndiq 
déshirat e tyre dhe ruaju rrezikut té tyre 
gé té mos té shmangin nga njé pjesé e asaj 
gé ta zbriti Allahu. Nése ata refuzojné 
(gjykimin ténd), ti dije se Allahu ka pér 
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géllim t’i ndéshkojé ata pér disa mékate 
te tyre. Né té vérteté, njé shumicé e 
njerézve jané jashté rrugés. 


50. A thua mos po kérkojné gjykimin 
e kohés sé injorancés, po pér njé popull 
gé bindshém beson, a ka gjykim mé i miré 
se ai i Allahut? 


* Zoti xh. sh. lehtéson brengosjet qé ia shkaktonin Muhammedit kundérshtarét duke i théné: 
té mos brengosin ty intrigat e hipokritéve, té cilét vetém me gojé thoné sé kemi besuar, por né 
té vérteté nuk jané besimtaré. Té mos brengosin as dredhité e jehudive, té cilét me géllim béjné 
interpretime té gabuara né librin e Zotit dhe pérhapin e pércjellin cdo génjeshtér kundér 


Muhammedit. 


Jehudité u thoshin njerézve té vet té shkonin te Muhammedi dhe ta pyesnin pér masén e paraparé 
té dénimit kundér atij qé bén imoralitet (zina) dhe nése ju thoté se masa ndéshkuese éshté rrahja, 
pranoni até gjykim té tij, por nése ju thoté se masa ndéshkuese pér té tillin éshté gurézimi - mbytja 
me guré - até gjykim mos e pranoni, edhe pse kjo masé ishte edhe né Tevrat. 

Derisa edhe kur u pérgjigje; Muhammedi sipas vendimit té Allahut té shénuar né Tevrat dhe 
ata nuk pranonin, Zoti e lé té liré Muhammedin t’iu pérgjigjet ose té mos u pérgjigjet fare né 
céshtjet e tyre, duke e garantuar se ata nuk do té mund t’i sjellin kurrfaré démi. 


SURETU EL MAIDE 150 


A~6,97 


obviate Sate 
pol cage ailey eats bie ore 


aI BP H-G 


47 tye 


OE vce 


sna ams 
psy PH eg sb S05 NGS EDS Snell 


aos se Cape da oe cee er A Ae 
Aieats V5 pad wee ide 
3 Lin, s7e0y 

: Tn 35 ela cll del pas coated: |' 
LOA RE RRC XICAR EEC 
re Ae aL ala aS lecpall ss 
bs ° at’ @o 37 0% on 

i QoS ipsireil. bss a, 
“90 eee 


ost < go? . 


ews YR ONIKS 

Soi gh a SNE SoG SS S154 gst y 

ss faa sBMNL BOS WSLS Al 

A255 SISA CCD A650) 

ASE ) 555 ag RPS SHs NSA 
peer ie 


o aadke L 
Si aca 


foc Seen £708 


\») 


(2 Av 


o eee power . W528 


aR soir 


Bits 7 GS 24, ok S. So wes 
<p 


° 
a aX 
CY 


aod 





51. O ju gé besuat! Mos zini miq as 
jehudité as té krishterét. Ata jané miq te 
njéri-tjetrit. E kush prej jush i migqéson 
ata, ai éshté prej tyre. Vértet Allahu nuk 
vé né rrugé té drejté popullin zullumqaré. 

52. E ata qé né zemrat e tyre kané 
sémundje, i sheh se ngarendin te ta (pér 
migési) duke théné: ‘‘Po frikésohemi se 
mos po na sillet ndonjé e keqe’’. Po Allahu 
do té sjellé fitoren, ose dic tjetér nga ana 
e Tij, e ateheré do té pendohen pér até gé 


sinjignasitee oa 


e mbanin fsheht né shpirtin e tyre. 

53. Ata qé besuan ju thone: ‘‘A kéeta 
ishin gé u betuan né Zotin me betimin mé 
te forté té tyre se ishin me ju? I 
shkatérruan veprat e veta dhe aguan té 
déshpéruar. 

54. O ju gé besuat! Kush largohet prej 
jush nga feja e vet (i bén dém vetes) s’ka 
dyshim se Allahu do ta sjellé njé popull 
gé Ai e do até (popull) dhe ata e duan Até 
(Zotin), (njé popull) qé éshté modest e i 
buté ndaj besimtaréve, por i ashpér dhe 
i forté ndaj mohuesve, gé lufton né rrugén 
e Allahut dhe gé nuk i frikésohet 
kércénimit té asnjé kércénuesi. Kjo (cilési 
e atij populli) éshté dhuraté e Allahut gé 
ia jep atij qé do. Allahu éshté dhurues i 
madh, i dijshém. 

55. Mik (i afért) juaji éshté vetém 
Allahu, éshté i dérguari i Tij dhe ata gé 
besuan e gé falin namazin dhe japin 
zeqatin duke béré rukué (duke gené 
respektues). 

56. E kush ka pér mik Allahun, té 
dérguarin e Tij dhe ata qé besuan, s’ka 
dyshim se ana (pala-krahu) e Allahut éshté 
ngadhénijyese. 

57. O ju qé besuat! Mos i merrni pér 
miq ata té ciléve u éshté dhéné libri para 
jush edhe as jobesimtarét qé me fené tuaj 
tallen e luajné. Kinie dro Allahun po ge 
se jeni besimtaré. 


Pejgamberét dhe ulemaja e paré nga beni israilét 1 zgjidhnin té gjitha céshtjet mes jehudive 
sipas dispozitave té Tevratit, por mé voné njé pari e tyre fetare béri ndryshime né shumé céshtje. 
Prandaj, edhe parashtrohet céshtja e masés sé dénimit pér mbytje e té tjera, sepse ishte e véné 
né baza té drejta e té shéndosha, por mé voné béhet shkallézimi i njerézve né veté fiset e jehudive 
dhe masat nuk zbatohen njéjté. Té gjithé ata qé béjné ndryshime né dispozitat e Zotit, konsiderohen 


jobesimtaré. 


Edhe Inxhili, gé i shpallet Isait, vértetonte shpalljen e méparshme, Tevratin, pse edhe njéri 
edhe tjetri ishin té shpallur prej Zotit, ashtu sikurse éshté edhe veté Kur’ani. Ndonjé ndryshim 
mes tyre mund té jeté vetém né dispozita, e kurrsesi né themelet e besimit. 
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58. Edhe thirrjen (ezanin) tuaj pér 
namaz ata e marrin pér tallje e lojé. Me 
kété vértetojné se jané popull gé nuk 
kupton. 

59. Thuaj: ‘‘O ithtaré té librit, a na 
shihni pér té meté vetém pse e besuam 
Allahun; besuam até gé na zbriti neve dhe 
até qgé zbriti mé pare! S’ka dyshim, 
shumica jush jané té shfrenuar* 

60. Thuaj: ‘“‘A t’ju lajméroj pér njé té 
kege (té zezé) mé té démshme (nga ajo e 
meté gé na e shihni) si dénim nga Allahu? 
(Ajo éshté) Malikimi i atij qé e mallkoi 
Allahu dhe hidhérimi ndaj tij, qé disa prej 
tyre i shndérroi né majmuné e né derra, 
e i béri adhurues té djallit. Té tillét jané 
né pozité mé té keqe dhe mé té humburit 
prej rrugés sé drejte. 

61. E kur vijné te ju, thoné: ‘‘Kemi 
besuar’’, ndérsa ata me (kufr) mosbesim 
kané hyré dhe me té kané dalé. Po Allahu 
di mé sé miri se ¢ka fshihnin ata. 

62. Dhe, shumé prej tyre i sheh se 
nguten né mékat, né mizori e né ngrénie 
té haramit. Sa e shémtuar éshté ajo gé 
béné ata. 

63. E, pse paria fetare (e krishteré dhe 
jehudé) té mos i ndalin nga ato thénie té 
tyre te rreme dhe nga ngrénia e haramit 
(e ryshfetit)! Sa puné e kege éshté ajo e 
tyre (e parisé fetare). 

64. Jehudité thané: ‘‘Dora e Allahut 
éshté e shtrénguar!’’ Qofshin té shtanguar 
duart e tyre dhe qofshin té mallkuar, pse 
thané até. Jo, duart e Tij jané té shlira. 


vey “7 £33 


pyle ats iel ene s6i5 
Sct SOS fa 


_ 4 -y3¢I- 


= SS Meath Wiad 


Mee 2st Bate f Pe COPAY ZI? 


AaB opbices wish ie aieedee 
2% me cis W405 
cal Cae SEIS CD LST oe fone: 


52s 


ga enn 


Ae a a aa 


geben Nios, SO ; 
a 4, gated gay Bd a TIKI SMSC FS i “ = si A 


3e_sisicds bby Sy ly 


Sor ges sg 


‘Sop deblsa asta 


OSS 


os oh 2 an EB 


Fish a e tng Ave 


Cee teee wee ees 


lat oni “6 ania hi seit 


“9-977 


G3) cesta 51 pies visors, 





Ai furnizon ashtu si té dojé. Kjo gé t’u 
zbrit ty, do t’u shtojé disave nga ata (nga 
paria fetare) shumé largimin dhe 
mohimin. Ne ndérmjet tyre hodhém 
armigési e urrejtje qé do té vazhdojé deri 
né ditén e kijametit. Sa heré qé ndezén 
zjarr pér lufte, Allahu e shuajti até, e ata 
pérpigen pér shkatérrime né toké. Allahu 
nuk i do ngatérrestarét. 


* Kur’ani i cili i zbriti Muhammedit, pérveg gé vérteton librat e méparshém, ai éshté edhe 
garantues e sigurues i tyre, ngase devijimet né to i zbulon dhe e mbron té vértetén né to. 

Cdo pejgamber thuajse ka pasur ligjin e vet, sipas sé cilit ka programuar jetén e atij popullit, 
té cilit i éshté dérguar, por té gjithé pejgamberét kané qené uniké né mésimet e bazave té besimit. 

Muhammedi urdhérohet té gjykojé sipas Kur’anit, urdhérohet gé té mos pajtohet me déshirat 
e kundérshtaréve, bile urdhérohet gé té keté kujdes e té mos mashtrohet nga intrigat e tyre e ta 
shkelé ndonjé dispozité, sepse ata jané jashté rrugés sé Zotit, andaj edhe nuk kuptojné té drejtén 
e té vértetén, e déshirojné gjendjen e hershme té injorancés. 

Kur éshté céshtja rreth besimit, rreth Kur’anit dhe Muhammedit, nuk lejohet kurrfaré miqésie 
me kundérshtarét e tij. Né kéto ajete éshté fjala pér disa munafiké (hipokrité), té cilét vetém ishin 
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65. Sikur ithtarét e librit té besonin dhe 
té ruheshin (haramit), Ne do t’ua shlyenim 
mékatet e tyre dhe do ti fusnim né 
xhennete me pérjetime té begatshme. 

66. Dhe, sikur ta zbatonin Tevratin, 
Inxhilin dhe Kur’anin gé u zbritén nga 
Zoti i tyre, ata do té kishin furnizim me 
bollék nga gqielli dhe nga toka. Eshté nje 
grup i drejté (i matur) prej tyre, por éshté 


e kege ajo gé punojné shumica prej tyre. 

67. O tii dérguar! Komunikojé até gé 
t’u zbrit prej Zotit ténd, e nése nuk bén 
(kumtimin né térési), atéheré nuk e ke 
kryer detyrén (revalatén-risalen). Allahu 
té garanton mbrojtjen prej njerézve (prej 
armiqve). Allahu nuk vé né rrugé té drejté 
popullin gé mohon. 

68. Thuaj: ‘‘O ithtaré té librit, ju nuk 
jeni asgjé (né fé) derisa té mos zbatoni 
Tevratin, Inxhilin dhe até gé ju zbriti nga 
Zoti juaj. E kjo gé t’u zbrit ty nga Zoti 
yt do té shtojé te shumica prej tyre 
rezistencé e mohim. Po ti, mos u keqéso 
per popullin gé nuk beson. 

69. S’ka dyshim se kush e beson 
Allahun (singerisht) e beson ditén e 
gjykimit dhe bén vepra té mira, qofté prej 
atyre qé besuan, prej jehudive, prej 
sabiinéve (té krishteré qé adhurojné yjté), 
prej té krishteréve, pér ta nuk do té keté 
friké as pikéllim (me kusht qgé té kené 
pranuar té dérguarin e fundit - 
Muhammedin). 

70. Ne patém marré besén prej beni 
israilve, atyre u dérguam pejgamberé, por 
sa heré gé u erdhi atyre ndonjé pejgamber 
qgé (me mésime) nuk u pélqeu epsheve té 
tyre, ata disa prej tyre i pérgénjeshtruan, 
kurse disa té tjeré i mbytén. 


deklaruar si besimtaré, e né té vérteté nuk kishin pranuar singerisht fené Islame, me motivacion 
se i kishin friké ndonjé rrotullimi eventual, bashképunonin me kundérshtarét. 

I larguari prej fesé Islame éshté ‘‘murted’’. Edhe kjo éshté njé mrekulli e Kur’anit, ngase para 
se té ndodhé lajméron se do té keté ndonjé té tillé, qé me té vérteté pati, por né kohén e Pejgamberit 
ka pasur pak, kurse né kohén e Ebu Bekrit - shumé. Ebu Bekri i luftoi pa méshiré dhe pa friké 
murtedét, té cilét i asgjésoi. Pra, u vértetua fjala e Allahut se do té sjellé popull gé i do Zoti 
dhe gé ata e duan Zotin, e kéta ishin shokét e Pejgamberit dhe té gjithé ata gé luftuan e do té 
luftojné pér rrugén e Zotit derisa té ekzistojé kjo jeté. 

Ata gé ishin singerisht né krahun e Allahut, té Pejgamberit dhe té myslimanéve, gjithnjé ishin 
fitues, andaj nuk duhet afruar atyre qé me fené e Allahut pérqeshen e tallen; ata jané fasika dhe 
fuqia e tyre éshté e dobét. Fuqia i takon Allahut dhe atyre gé besojné. 
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71. Ata menduan se nuk do té kené 
telashe (qé 1 mbytén pejgamberét), mirépo 
ashtu u verbuan (nga rruga e drejté) dhe 
u shurdhuan (nga e vérteta). Pastaj (pasi 
i zuri belaja) Allahu u pranoi pendimin. 
Mirépo, mé voné shumeé prej tyre mbetén 
te verber e té shurdher. Allahu di pér até 
qgé punuan’ 

72. Béné kufr (mohuan té vértetén) ata 
qgé thane: ‘‘Allah éshté ai, Mesihu, bir i 
Merjemes’’. E veté Mesihu, (Isai) tha: ‘‘O 
beni israil, adhuronie Allahun, Zotin tim 
dhe Zotin tuaj,sepse ai gé i pérshkruan 
Zotit shok, Allahu ia ka ndaluar (ia ka 
béré haram) atij xhenetin dhe vendi i tij 
éshté zjarri. Per mizorét nuk ka ndihmés. 

73. Gjithashtu béné kufr ata gé thané: 
““Allahu éshté i treti i treve’’. S’ka né 
gjithési tjetér pos njé Allahu, e nése nuk 
pushojné nga ajo gé thané (tre zotéra), do 
t’i kapé dénim i dhémbshén, ata gé nuk 
besuan prej tyre. 

74. E pse té mos pendohen dhe té 
kérkojné te Allahu falje, kur Allahu dihet 
se falé shumé, éshté méshirues? 

75. Mesihu, bir i Merjemes, nuk éshté 
tjetér, vetém se i dérguar; para tij pati 
shumé té dérguar. Néna e tij ishte e drejté 
(e ndershme). Qé té dy ata ishin gé 
ushqeheshin (si njerézit e tjeré). Ja, si u 
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sqarohen atyre argumentet dhe shih pastaj 
se si i kthejné shpinén té vértetés! 

76. Thuaju: ‘‘A adhuroni pos Allahut 
até qé nuk mund t’ju sjellé as dém e as 
dobi? Allahu éshté gé dégjon (¢’thoni) gé 
di (¢’veproni). 


* Jehudité pérgeshnin rregullat e fesé islame dhe besimtarét gé i zbatonin ato, e nuk e shihnin 
veten se si Zoti, disa prej tyre, mé herét i kishte mallkuar, dhe i kishte shndérruar né majmuné 
ata qgé nuk respektuan disiplinén né té shtunén dhe i kishte shndérruar né derra ata gé kundérshtuan 
tryezén e Isait. Vérejtja e parisé fetare qé nuk u angazhua pér t’i ndalé té kéqiat éshté njé pre] 
vérejtjeve mé té ashpra pér té gjithé dijetarét dhe pariné fetare edhe nga radhét e fesé islame. 

Derisa Zoti xh.sh. né disa ajete té Kur’anit urdhéroi besimtarét t’u japin hua té varférve pér 
hiré té Tij, disa jehudi thané se Zoti qenka koprrac. Me kété thénie ata béné mékat té madh, 
andaj u mallkuan dhe koprracia iu mvesh shpirtit té tyre, e bota sot thoté: ‘‘koprrac si jehudi’’. 

Eshté karakteristike qé Zoti xh.sh. nuk e thérret Muhammedin me emér, por e thérret me ndonjé 
atribut (sifat) té larté si: Ja ejjuhen Nebijju etj. Sipas Fahru Raziut né téré Kur’anin Zoti e thérret 
Muhammedin: ‘‘Ja ejjuher rresulu’’ dy heré né kété kaptiné, né ajetin 41, dhe né kété. Kjo éshté 
famé e madhe pér Muhammedin. 

Pejgamberi ka qené i shtrénguar gé ta komunikojé ¢do gjé gé éshté shpallur prej Zotit, andaj 
théniet se ka mbetur dig pa komunikuar jané trillime. 
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80. I sheh shumé prej tyre gé i 





77. Thuaju: *‘O ithtaré té librit, mos 
e teproni né fené tuaj jashté té vértetés dhe 
mos shkoni pas epsheve té njé populli té 
méparshém gqé ka humbur, gé ka 
shkaktuar humbjen e shumé té tjeréve dhe 
gé u largua né térési prej rrugés sé drejté. 

78. Ata qé mohuan té vértetén nga 
beni israilét, u mallkuan prej gjuhés sé 
Davudit dhe té Isait, té birit té Merjemes. 
Keshtu u veprua sepse kundérshtuan dhe 
e tepruan. 


79. Ata ishin gé nuk ndalonin njeéri- 
tjetrin nga e keqja qé punonin. E ajo gé 


migésojné ata gé mohuan. E kege éshté 
ajo qgé i pérgatitén vetes sé tyre ngase 
Allahu eshté hidhéruar kundeér tyre dhe 
ata pérjeté jané né azab (né vuajtje té 
dénimit). 

81. Sikur té ishin ata qgé vértet e 
besojné Allahun, pejgamberin dhe até gé 
i zbriti atij, nuk do t’i zinin pér miq ata 
(idhujtarét), por shumica prej tyre jané 
fasika (mékataré). 

82. Gjithqysh ti do té véresh se 
jehudité dhe ata gé i pérshkruan Zotit 
shok (idhujtarét) jané njerézit me armigési 
mé té forté kundér besimtaréve (kundér 
myslimanéve). Ndérsa do té véresh se mé 
té aférmit si miq pér besimtarét jané ata 
qé thane: ‘Ne jemi nesara-krishteré’’. Kété 
ngase prej tyre (té krishteréve) ka dijetaré 
(ulema) dhe té devotshém, dhe se ata nuk 
jane kryenecé. 


Nuk mund té merret si besim i pranueshém pa e pranuar Muhammedin, sepse besimi i singerté 
né Zotin vetvetiu kérkon besimin né té gjitha shpalljet dhe né té gjithé té dérguarit gé i ¢oi Zoti. 
Né kété ményré nuk éshté besim i singerté as ndaj Zotit, nése nuk pranohet i dérguari i Ti, 
Muhammedi; pra, jehudité, té krishterét, sabiinét, munafikét nuk do té kené friké né ditén e gjykimit 
nése singerisht e besojné Zotin dhe pranojné Muhammedin té dérguar. 
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83. Kur e dégjojné até gé i éshté zbritur 
té dérguarit (Kur’anin), prej syve té tyre 
rrjedhin loté, ngase e kané kuptuar té 
vertetén, e thone: ‘‘Zoti yné, ne kemi 
besuar, pra na regjistro ndér ata gé 
déshmojné (ndér ymetin e Muhammedit). 

84. (dhe thoné) Pérse té mos besojmé 
Allahun dhe até té vérteté gé na erdhi, 
duke qené se ne shpresojmé gé Zoti yné 
do té na cojé (né xhennet) sé bashku me 
njerézit e miré. 

85. Pér até gé thané, Allahu i 
shpérbleu me xhennete, nén té cilét 
rrjedhin lumenj, ku do té jené 
pérgjithmoné. Ky éshté shpérblim pér 
njerézit bamirés. 

86. Ndérkaq, ata qé mohuan dhe 
pérgénjeshtruan argumentet Tona, ata 
jané banues ¢té zjarrit* 

87. O ju gé besuat! Mos i ndaloni (mos 
1 béni haram) té mirat gé pér ju Allahu 
i lejoi (i béri hallall) dhe mos teproni, se 
Allahu nuk i do ata gé e teprojné (i 
kalojné kufijté e dispozitave té Zotit). 

88. Hani nga ajo gé Allahu ju furnizoi 
si hallall te miré dhe, duke qené se ju 
Allahut i besoni, ruanu dénimit té Tij! 

89. Allahu nuk ju merr né pérgjegjési 
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per betimet tuaja té pagéllimta (pér 
betim), por ju merr pér ato gé jeni zotuar 
géllimisht. E shpagimi i tij (i betimit té 
béré) éshté duke i ushqyer dhjeté té varfér 
me ushqim mesatar gé ushgeni familjen 
tuaj, ose duke i veshur ata (té dhjeté), ose 
duke liruar njé rob. E kush nuk ka 
mundési t’i béjé kéto, le t’i agjérojé tri 
dité. Ky éshté shpagim pér betimet tuaja 
kur i theni ato. Ruani betimet tuaja. 
Késhtu Allahu ju sqaron dispozitat e veta, 
ashtu gé té jeni mirénjohés. 


* Derisa veté Isai a.s. i thirri njerézit té besojné Zotin gé éshté njé, u shpreh haptas se edhe 


ai éshté rob i Tij, besimi né Isain si zot ose besimi né ‘‘trini’’ 


éshté i gabuar. Isai ishte i dérguar 


i Zotit sikurse edhe té dérguarit gé ishin para tij, ishte njéri qé kishte nevojé té ushqehej si njerézit 
e tjeré; ashtu ishte edhe néna, Merjemja e ndershme. Kur’ani u térheq vérejtjen gé té mos e teprojné 
e Isain ta quajné zot, dhe té mos shkojné pas atyre shtrembérimeve né besim, té cilat ishin si 
trashégim prej injorantéve, gé ishin para kohés sé Muhammedit. Beni israilét, tek té cilét ishte 
i dérguar Isai, ishin té mallkuar edhe prej Davudit e edhe prej Isait, pse ishin shumé té shfrenuar. 
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90. O ju gé besuat, s’ka dyshim se 
vera, bixhozi, idhujt dhe hedhja e shigjetés 
(pér fall) jané vepra té ndyta nga shejtani. 
Pra, largohuni prej tyre qé té jeni te 
shpétuar. 

91. Shejtani nuk déshiron tjetér, 
pérvec se népérmijet verés dhe bixhozit té 
hedhé armigési mes jush, t’ju pengojé nga 
té pérmendurit Zotin dhe t’ju largojé nga 
namazi. Pra, a po i jepni fund (alkoolit 
e bixhozit)? 

92. Bindjuni Allahut dhe bindjuni te 


dérguarit e kini kujdes (mos 
kundérshtoni). E nése refuzoni, atéheré 
pra, dine se obligim i té dérguarit Toné 
éshté vetém komunikimi i qarté. 

93. Ata qgé besuan dhe béné puné té 
mira, nuk kané meékat pér até qgé u 
ushqyen (mé heret) derisa ata ruhen (prej 
haramit), besojné dhe béjné vepra té mira, 
mandej ruhen (nga ajo gé ka gené e lejuar 
e éshté ndaluar) dhe besojné dhe pastaj 
ruhen (nga ¢do mékat) dhe béjné miré. 
Allahu i do ata gé béjné miré. 

94. O ju gé besuat, Allahu do t’ju 
sprovojé me dicka nga gjahu gé e arrijné 
duart ose shigjetat tuaja, pér t’u dalluar 
te Alahu ai gé i frikésohet Atij né heshtje 
(né bazé besimi). E kush i shkel 
(dispozitat) pas kétij (sqarimi), ai ka 
denim té dhémbshém. 

95. O ju gé besuat, mos e mbytni 
gjahun, duke gené ju né ihram. E kush e 
mbyt até me géllim, atéheré dénimi éshté 
therrorizimi i njé kafsheje shtépiake té 
ngjashme me até (té egrén) qé e ka mbytur. 
Pér kété céshtje vendosin dy njeréz té 
drejté nga mesi juaj, duke béré até kurban 
pér Qabe , ose (dénimi éshté) duke 
ushqyer té varfér, ose sa ai (ushqimi), 
agjérim, kété pér ta shijuar té keqen e 
punés sé tij. Allahu ka falur té kaluarén. 
E kush bén pérseéri, (gabimin) Allahu e 
dénon ashpér. Allahu mbizotéron 
(céshtjet), hakmerret (me dénim). 


Pérvec armigésisé gé beni israilét e ushqenin kundér myslimanéve, ata e shtonin até armigési 
duke bashképunuar edhe me idhujtarét, armiq té pérbetuar té Muhammedit dhe té misionit té 
tij. Prandaj, beni israilét ishin dhe jané armigét mé té ashpér té myslimanéve, ndérsa té krishterét 
nga veté natyra e ideologjisé sé tyre jané mé té buté, mé té lehté dhe, si té tillé, jané edhe mé 
afér myslimanéve. Ndér té krishteré ka pasur dijetaré fetaré dhe njeréz té devotshém (asketike 
- térki dynja), andaj shpallja e Zotit gjithnjé ka pasur ndikim mé té madh ndeér radhét e te 


krishteréve. 


157 SURETU EL MAIDE 





96. Gjahu dhe ushqimi né det u éshté 
lejuar, si pérjetim pér ju dhe pér 
udhétarét, kurse gjahu tokésor u éshté 
ndaluar sa té jeni né ihram. Kinie dro 
Allahun, te i cili do té tuboheni!* 

97. Allahu e béri Qaben, shtépiné e 
shenjté, vend jetésimi (céshtje té fesé e té 
jetés) pér njeréz, dhe muajin e shenjté, 
edhe kurbanin edhe (ato kafshé té 
shénuara pér kurban) até me qafore. Kété 
(pércaktim nga Zoti) gé ta dini se Allahu 
e di ¢’ka né qiej dhe ¢’ka né toké dhe se 
Allahu ka pérfshiré me urtésiné e dijen e 
vet cdo send (pércaktimi 1 Zotit pér kéto 
éshté me qgéllim té caktuar, e pér té mirén 
e njerézve). 

98. Dine se Allahu éshté ndéshkues i 
rrepte, dhe dine se Allahu éshté dhurues, 
éshté méshirues. 

99. I déerguari nuk ka tjetér obligim 
vetém té kumtojé (shpalljen); Allahu di 
¢’publikoni dhe ¢’mbani fshehté. 

100. Thuaj: ‘‘Nuk éshté e njéjté e 
keqja dhe e mira, po edhe nése té mahnit 
ty shumimi i sé keqes, pra kini friké 
Allahun (e mos pranoni té kegen) o ju té 
zotét e mendjes, ashtu gé té shpétoni. 

101. O ju gé besuat, mos pyetni pér 
sende qgé, nése u thuhet ajo (pyetja) 
haptazi, ju vjen keq juve, e nése pyetni pér 
to gjaté kohés kur zbritej Kur’ani, do t’ju 
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dalé né shesh (dhe do ta ngarkoni veten 
pa nevojé). Allahu u fali até (pyetjet gé 
1 bété mé heret): Allahu falé shumé, éshté 
i bute. 

102. Njé popull gé ishte para jush pat 
béré aso pyetjesh, e pastaj (nuk i zbatoi) 


103. Allahu nuk eméroi (pér té shenjté) 
Behirén, as Saibén, as Vesilén, dhe as 
Hamén, por ata gé nuk besuan trillojné 
rrené pér Allahun, (duke théné se Allahu 
1 pércaktoi) dhe shumica e tyre nuk e 
kuptojné (se jané duke shpifur), 


* Myslimanét urdhérohen té mos i kalojné kufinjté né shfrytézimin e begative. Begatité e mira e té lejuara té shfrytézohen, 
té mos iket prej tyre né shenjé té ndonjé asketizmi, misticizmi, heqjeje doré nga kénaqésité e késaj bote etj. Né anén tjetér, 
nuk duhet t’u afrohen sendeve té ndaluara. 

Betimet e rastit né shenjé vértetimi ose mohimi, fjala vjen: po, vall lahi, jo vall Nahi, nuk kané ndonjé pérgjegjési. 
Betimet me qéllim té caktuar kané pérgjegjési, andaj duhet respektuar ato, e nése vjen puna té thyhet njé betim i tillé, 
masa ndéshkuse éshté: té ushqyerit e dhjeté té varférve, ose veshja, e tyre, ose agjérimi. 

Pijet alkoolike, luajtja né komar, adhurimi i statujeve, falli pér njohje té fatit, jané té félliqta, jané nxitje e shejtanit, 
prandaj jané rreptésisht té ndaluara. Ky éshté ajeti me té cilin ndalohen definitivisht alkololi dhe bixhozi. 

Pasi gé u ndalua pija e verés dhe e braktisén myslimanét, u shtrua pyetja: cka ishte puna e atyre gé e piné mé paré 
dhe vdigén, a kané pérgjegjési? Ajeti sqaron se ata nuk kané kurrfaré pérgjegjésie derisa atéheré nuk ishte e ndaluar 
definitivisht. 

Arabét ishin gjahtaré té njohur, ngase jetonin prej gjuetisé, né kohén kur ishin né ihram e kishin té ndaluar gjahun 
tokésor dhe nése e shkelnin ligjin ishin té obliguar té kompensonin pér shtazén e mbytur duke béré kurban njé nga kafshéet 
shtépiake, ose té ushqenin té varfér, ose té agjéronin. Kéto dispozita ishin sprovim pér té parét - sahabét, ashtu gé té dihet 
se kush i respekton dispozitat e Zotit e kush jo. Kéto dispozita té gjuetisé né kohén e haxhit ose té umres, jané té pérhershme 
deri né kijamet. Ihramé éshté njé carshaf mé té cilin éshté mbéshtjellur njeriu gjaté kryerjes sé detyrés sé haxhit. 

Nga kjo pjesé e Kur’anit po kuptohet se edhe egérsirat jané té sigurta né Qabe me rrethiné, e té mos flasim pér njeréz. 
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104. E kur u thuhet atyre: ‘‘Ejani te 
ajo gé e zbriti Allahu dhe te (cka thoté) 
i dérguari, ata thoné: ‘‘Na mjafton ajo gé 
i gjetém prindérit tané’’, (a mjafton) edhe 
nése prindérit e tyre ishin gé nuk dinin 
asgjé dhe nuk ishin né rrugé té drejté. 

105. O ju gé besuat, ruane veten tuaj! 
Ai gé ka humbur, nuk ju démton juve kur 


jeni né rrugé té drejté. Kthimi i té gjithé 
juve éshté te Allahu dhe Ai ju njohton pér 
até gé vepruat* 

106. O ju qgé besuat, déshmimi me 
rastin e atij qé lé testament (vasijet) kur 
éshté afruar ndonjérit prej jush vdekja, 
béhet me dy déshmitareé té drejté nga mesi 
juaj, ose dy té tjeré pos jush, nése jeni né 
udhétim (né rrugé e s’keni té aférm) dhe 
ju gjen telashja e vdekjes. E nése dyshoni 
(né déshminé e tyre) i ndalni ata té dy pas 
namazit (té iqindisé) dhe ata betohen né 
Allahun: ‘‘Ne nuk e japim betimin né 
Allahun pér asgjé edhe sikur té jeté (ai pér 
té cilin betohemi) i aférm dhe nuk e 
fshehim déshminé e (porositur prej) 
Allahut, pse atéheré ne do té jemi 
mékatare!”’ 

107. E nése dihet se ata té dy kané 
merituar mékat (kané génjyer) atéheré né 
vend té tyre merren dy té tjeré prej atyre 
qé kané mé merité (merité trashégimi) dhe 
ata té dy betohen né Allahun: ‘‘Déshmimi 
yné éshté mé i drejté nga déshmimi i atyre 
(dy té paréve), dhe ne nuk e tejkaluam 
(drejtésiné), pse atéheré do té ishim nga 
mizoret!”’ 

108. Ky (rregull) éshté mé afér gé té 
béjné déshmimin (déshmitarét e 
testamentit) ashtu si éshté drejt, dhe gé té 
frikésohen (déshmitarét trashégimtaré) se 
po thyhet betimi i tyre me njé betim tjetér. 
Kini friké Allahun dhe bindjuni, se Allahu 
nuk vé né rrugé té drejté popullin 
shkatérrues. 


* Pér té mirén e njérezve, Allahu e béri té shenjté Qaben me rrethiné, i pércaktoi té shenjté katér muaj 
né vit, ashtu gé né até vend dhe né até kohé ndaloi luftén, bile edhe gjuetiné e egérsirave. I béri té shenjta 
edhe kafshét e shénuara me qafore, gé ishte shenjé se ajo éshté e zgjedhur pér kurban. Té gjitha kéto béhen 
pér té gené njerézit té liré né céshtjet e fesé dhe né céshtjet e jetés, por megjithékété, idhujtarét mekas 


kundérshtonin udhézimet e Zotit. 


Nuk éshté kompetencé e Pejgamberit gé njerézit t’i veré né rrugé té drejté; detyra e tij éshté ta kumtojé 


shpalljen e Zotit. 


Té pyetet Pejgamberi ose dijetarét e fesé pér céshtje té fesé e té jetés, éshté porosi e Zotit, por pyetjet e 
panevojshme, pyetjet pérgjigjet e té cilave do té shkaktonin brengosje e keqésim, nuk duhet béré. Késo pyetjesh 
i patén béré Salihut pér deve, Musait pér ta paré Zotin, Isait pér tryezén dhe pasi qé morén pérgjigjen, nuk 


zbatuan urdhérin, andaj edhe u béné qufaré. 


Né kohén e xhahilijetit arabét kishin ndaluar disa kafshé shtépiake gé té mos u hahet mishi i tyre, té mos 
pihet quméshti ose té mos ngarkohen me barré, si¢ ishin Behire - devja gé kishte lindur pesé heré e té mbramin 
mashkull, i shkyhej veshi dhe shpallej e liré, nuk ngarkohej, nuk i hypej. Saibe-deve, gé béhej e liré kur njeriu 
thoshte: nése shérohem nga sémundja, devja ime qgofté Saibe. Vesile - ishte qengji mashkull i lindur binak me 
njé femér. Qengjin femér e konsideronin té tyre, mashkullin té zotave, e kur lindte mashkulli binak me femrén, 
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109. (Pérkujtonie o njeréz) Ditén kur 
Allahu i tubon té dérguarit e u thoté: 
‘“Cfaré pérgjigje (popujt) u dhané juve?’’ 
Ata (pejgamberét) thoné ‘‘Ne nuk dimé, 
vértet Ti je gé i di té gjitha té fshehtat!’’* 

110. Allahu (até dité) i thote: ‘‘O Isa, 
bir i Merjemes, pérkujtoj té mirat e Mia 
ndaj teje dhe ndaj nénés sate, kur té 
fuqizova me shpirtin e shenjté (Xhibrilin), 
e ti u fole njerézve (kur ishe) né djep dhe 
(kur ishte) i pjekur (si burré), kur ta 
mésova ty librin e urtésiné Tevratin e 
Inxhilin, kur me lejen Time formove nga 
balta si formé shpeze e i fryve asaj dhe me 
urdheérin Tim u bé shpezé, kur i shérove 
té verbérin dhe té s¢murin nga sémundja 
e lekurés me déshirén time, kur me 
urdhérin Tim i nxore (té gjallé) té 
vdekurit, kur i zbrapa beni israilét prej teje 
(qé deshén té té mbysin) atéheré kur u 
erdhe me argumente, e disa prej tyre qé 
nuk besuan thané: ‘“‘Kjo (mrekullia e Isait) 
nuk éshté tjetér vetém se magji e qarté!”’ 

111. Dhe kur i frymezova Havarijjunet 
(1 urdhérova): ‘‘Té mé besoni Mua dhe té 
dérguarin Tim!’’ E ata thané: ‘‘Ne 
besuam, e ti déshmo se ne jemi 
myslimane’’. 

112. Dhe (pérkujto) kur Havarijjunét 
thane: ‘‘O Isa, bir i Merjemes, Zoti yt a 
mund té na zbresé njé tryezé nga qielli?”’ 
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113. (Ata) Thané: ‘‘Ne déshirojmé té 


hamé nga ajo dhe té na binden (edhe mé 
shumé) zemrat tona dhe té vértetojmé 


bindshém se na e the té vértetén e té 
béhemi déshmues té saj!”’ 


(Isai) Tha: ‘‘Kinie friké AlNahun nése jeni 
besimtaré!’’ 





nuk therrej pér zotat. Hami - ishte mashkulli i deves, dhe pasi gé bijté e tij ishin rritur, shpina e tij ndalohej 
pér hipje. Kéto ishin adete te injorantéve, késhtu gé feja islame i anuloi. 

Jemi té obliguar té késhillojmé pér miré e té ndalojmé nga e keqja derisa té mos dominojé: lakmia e tepért, 
dhénia pas epsheve, dhe t’i japé pérparési secili arsyes sé vet. Nése arrin kjo gjendje ndér njeréz, atéheré ruaje 
veten ténde, pse késhilla nuk ka mé efekt. 


* Nijeriu ka té drejté ta léré testament njé pjesé té pasurisé sé tij, por nuk duhet démtuar 
trashégimtarét. Pér testamentin e léné duhet té jené déshmitaré dy njeréz té drejté nga té aférmit 
e atij qé lé testament. Nése éshté né ndonjé udhétim e nuk ka té aférm, atéheré mund té caktohen 
dy déshmitaré, té tjeré. Nése trashégimtarét dyshojné né drejtésiné e déshmitaréve, prej tyre kérkohet 
té betohen né emér té Allahut. Betimi béhet pas namazit té iqindisé e né prezencén e njerézve. 
Nése zbulohet se déshmitarét e testamentit nuk e kané treguar té vértetén, atéheré betimi i tyre 
asgjésohet dhe né vend té tyre betohen dy nga té aférmit e testamentuesit. 

Né ditén e kijametit Zoti i pyet pejgamberét pér popullin, té cilit i ishin dérguar se a iu pérgjigjén 
thirrjes ose jo. Pejgamberét, edhe pse e diné gjendjen, para Zotit paraqiten sikur nuk diné, e kété 
ngase momenti éshté i véshtiré dhe se Zoti e di gjendjen mé miré se ata, andaj tregojné paaftési, 
pérulési, respekt para madhérisé sé Zotit xh. sh. 
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argument prej Teje, dhe dhurona se Ti je 
furnizuesi mé i miré!”’ 

115. Allahu tha: ‘‘Uné até ua zbres, 
e kush prej jush mohon pastaj, Une ate 
e dénoj me njé dénim gé nuk e dénoj asnjeé 
nga njerézit’’. 

116. Dhe kur Allahu tha: ‘‘O Isa, bir 
i Merjemes, a ti njerézve u the: ‘‘Me 
besoni mua dhe nénén time dy zota pos 
Allahut!?”’ (Isai) Tha: ‘‘Larg asaj té mete 
je Ti (o Zoti im). Nuk mé takon mua teé 
them até gé s’éshté e vérteté. Ta kisha 
théné uné até, Ti do ta dije. Tie di ¢’ka 
né mua, e uné nuk di ¢’ka né Ty. Ti je mé 
i dijshmi i té fshehtave!’’ 


117. Uné nuk u kam théné tjetér atyre, 
pos asaj gé Ti mé urdhérove; ta adhuroni 
Allahun, Zotin tim dhe Zotin tuaj, dhe sa 
isha ndér ta, kam qené pércjellés i tyre, 
e pasi qé mé more mua, ti ishe roje (dhe 
déshmues) i tyre. Ti je déshmitar pér cdo 
send!”’ 

118. Nése i dénon ata, né té verteté ata 
jane robér Tu, e nése u falé atyre, Ti je 
i gjithéfuqishmi, i urti. 

119. Allahu tha: ‘‘Kjo éshteé dita gé té 


drejtéve u bén dobi drejtésia e tyre. Ata 
kané xhennete né té cilét rrjedhin lumenj, 
jane pér jeté té pasosur né ta. Allahu éshté 
i kéenaqur me ta dhe ata jané té kénaqur 

114. Isai, bir i Merjemes, tha: ‘‘O —_ ndaj Tij. Ky éshté shpétim i madh. 
Allah, Zoti yné, zbritna nga gielli njée 120. Vetem i Allahut éshte sundimi 
tryezé, te na jeté festé (gézim) pér neve dhe _ndaj qiejve e tokés dhe cka ka né to. Ai 
per ata (gé vijné) pas nesh, té jeté éshté i plotfuqishém pér cdo send* 
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* Pasi gé Zoti pérmendi ditén e gjykimit né té cilén i tubon té gjithe pejgamberét dhe njerézit, e pejgamberét i pyet se kush 
e pranoi thirrjen e tyre e kush jo, né ményré té vecanté do ta marré né pyetje Isain, ngase jehudité dhe té krishterét patén géndrime 
té kundérta rreth tij. Jehudité néncmuan até dhe nénén e tij, ndérsa té krishterét e tepruan duke e ngritur né nivel té Zotit. 

Té gjitha té mirat dhe mrekullité e pérmendura rreth Isait, jané té mbéshtetura né déshirén dhe né fuqiné e Zotit, me té cilén 
gjé kuptohet se Isai ishte njeri dhe peygamber dhe se vepronte me lejen e Zotit. 

Havarijjunét ishin njerézit mé té singerté, té cilét kishin besuar Zotin dhe Isain si peygamber, ishin krahu i Isait. Kérkuan gé 
Zoti t’ua zbresé njé tryezé nga qielli, jo pse kishin dyshim né fuqiné e Zotit, dhe jo pse kishin pér qéllim té hanin nga ajo, por 
nga déshira gé té manifestonin besimin e tyre me bindje edhe mé té forta dhe té ndiejné njé kénagési. 

Duke e pyetur Isain se a i ka théné popullit qé ta besojné até dhe nénén e tij pér zotéra, shfaget qortimi mé i forté kundér atyre 
qé patén bindje té gabueshme ndaj Isait dhe nénés sé tij. Zoti e di se Isai nuk u ka théné ashtu, por déshiron ge para té gyithé 
njerézve né ditén e gjykimit ta parashtrojé gabimin dhe kokéfortésiné e tyre, té cilin e vazhduan edhe pas shpjegimeve té Kur’anit 
se Isai éshté njeri dhe 1 dérguar i Zotit e jo zot dhe se dénimi pér gabimin e béré me qéllim, éshté merité e veté atyre. Isai, pasi 
qé e arsyeton veten, 1 drejtohet Zotit me respekt, duke i théné se nése i dénon ata jané robér Tu, s’ka kush gé mund té ndérhyjé, 
e nése i falé, pérséri Ti je ai gé ke fuqi pér gyithcka. 

Muslimi né sahihun e vet shénon kété hadith: Pejgamberi paska lexuar kété ajet 118 té késaj kaptineje dhe ajetin 36 té kaptinés 
Ibrahim, e pastaj i paska ngritur duart e ka théné: ‘‘O Allah, ymmetin tim, ymmetin tim dhe paska qaré. Zoti i ka théné Xhibrilit: 
shko te Muhammedi, Zoti yt e di mé sé mini, e pyete pérse qané? Vjen Xhibrili dhe e pyet e Pejgamberi i tregon, Allahu i thoté 
Xhibrilit shko dhe thuaj Muhammedit: Do té béjé té kénaqur ty me ymmetin ténd dhe nuk lejoj gé ti té jesh i brengosur!” 


Me ndihmén e Zotit pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘E] Maidetu’’, lavdi i gofté Allahut! 
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SURETU EL EN’AME 
KAPTINA 6 


E zbritur né Meke pas sures Hixhre, ajete: 165 


E téré kjo kaptiné ka zbritur pérnjéheré dhe éshté njé nga ato kaptinat e gjata gé 
zbritén né Meke. 

Tematika e késaj kaptine ndryshon nga ajo e kaptinave gé 1 mésuam mé paré, ngase 
kjo nuk parashtron rregulla e dispozita gé kané té béjné me bashkésiné e myslimanéve, 
sig jané obligimet fetare dhe marrédhéniet familjare, nuk e pérmend ¢éshtjen e luftés, 
nuk pérshkruan qgéndrimet e ithtaréve té librit e as té hipokritéve. 

Si tematiké kryesore e késaj kaptine éshté céshtja e besimit, respektivisht ¢éshtja 
mé e madhe dhe mé e réndésishme, céshtja e themeleve té besimit: besimi né Zotin 
gé éshté njé, né shpallje (vahj), né ringjallje dhe né pérgjegjési. 

Duke parashtruar fakte té forta e té prera né formé dialogu me politeistét, pérvec 
gé mposht kundérshtarét, u térheq vérejtjen me shembuj té ndryshém té ndéshkimeve 
kundér atyre gé pérgénjeshtruan mé paré faktet e Zotit. 

Pérmendet roli i larté i misionit té pejgamberéve, e né vecanti aii Ibrahimit, madje 
parashtron dhjeté porosité qgé kané gené shpallur edhe né té gjithé librat e méparshém. 

Pérfundon me njé ajet qgé prezenton: pozitén e njeriut ndaj Zotit, caktimin e ti 
si halif né kété toké e jeté. meremetimin e késaj ekzistence brez pas brezi népérmjet 
duarve té tij, dhurimet e posagme nga ana e té madhit Zot disa individéve pér njé géllim 
té larté, e nga urtésia e madhe e Tij pér pérsosjen e késaj krijese dhe sistematizimin 
e jetés sé késaj bote. 

Megé né kété kaptiné parashtrohet primitivizmi 1 idhujtaréve, té cilét bénin flijim 
bagétiné pér hiré té idhujve, e téré kaptina e merr emrin: ‘‘En’amé - Bagétité’’. 
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SURETU EL EN’AME 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Falénderim i qofte vetém Allahut, 
qé krijoi qiejt dhe token, qé formuloi 
errésirat e dritén, e megjithkété (qé Al 
meriton lavdérim) ata qé mohuan, i 


barazojné (idhujt) me Zotin e tyre. 

2. Ai éshté gé ju krijoi nga balta, e 
mandej ju caktoi njé afat (pér vdekje) dhe 
njé afat éshté i caktuar prané dijes sé Tij, 
dhe pas (gjithé késaj té vértete) ju dyshoni. 

3. Ai éshté Allahu (qé adhurohet e 
madhérohet prej ¢ka ka) né qiej e né toké; 
Ai i di fshehtésité dhe publikimet tuaja 
dhe Ai e di até gé béni. 

4. Nuk ka argument gé u vjen atyre 
nga argumentet e Zotit té tyre, e qé ata 
nuk i shmangen. 

5. Ata pérgenjeshtruan té vértetén kur 
u erdhi, e mé voné do ta kuptojné lajmin 
e asaj me té cilén talleshin. 

6. A vérejtén ata sa gjenerata para tyre 
i shkatérruam e gé Ne u patém mundésuar 
atyre (komoditet) né toké ¢faré juve nuk 
ju mundésuam; u patém léshuar nga gielli 
shi me bollek dhe u patém béré gé te 
rrjedhin lumenj ndér ta, e pér shkak te 
mékateve té tyre i shkatérruam dhe pas 
tyre sollém (breza) té tjeré. 

7. Edhe sikur ta zbritnim ty njé libér 
té shkruar né letér, e ta preknin até me 
duart e tyre, ata qé mohuan do té thoshin: 
“*Kjo nuk éshté tjetér pérvec njé magiji e 
qarteé’’, 

8. Pastaj thané: ‘‘Pse té mos i zbret atij 
(Muhammedit) njé engjell (té na thoté pér 
Muhammedin se éshté i dérguar)’’. E sikur 
té zbritnim Ne njé engjéll, céshtja do té 
merrte fund duke mos u dhéné atyre afat. 
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9. Sikur ta bénim Ne até (té dérguarin) 
engjéll, até do ta bénim (né formé) njeriu 
e do t’ua pérzienim (ngatérronim) atyre 
até qé i perzien ata vetes sé tyre. 

10. Edhe té dérguarit e tjeré para teje 
jané pérqeshur, e ata gé u tallén pésuan 
(dénim) per shkak se talleshin* 


11. Thuaj: ‘‘Ecni népér toké e mandej 
shikoni se si qe pérfundimi |! 
genjeshtaréve.’’ 

12. Thuaj: ‘‘E kujt éshté e téré kjo ne 
qiej e toké?’’ Thuaj: ‘‘Vetém e Allahut’’. 
Ai ia pércaktoi méshirén Vetes. Ai do t’ju 
tubojé né ditén e gjykimit, pér té cilén gjé 
nuk ka dyshim. Ata gé i shkaktuan 
humbje vetvetes, ata nuk besojné. 

13. Vetém e Tij éshté gjithéc¢ka pushon 
e léviz natén e ditén. Ai gjithécka dégjon 
dhe gjithécka di. 

14. Thuaj: ‘‘A pos Allahut, krijues i 
qiejve dhe i tokés, qé ushqen té tjerét, 
ndérsa veté nuk ushgehet, té pranoj Zot 
tjetér?’’ Thuaj: ‘‘Uné jam i urdheruar te 
jem i pari qé bindem dhe (urdhérohem): 
té mos béhem kurrsesi nga idhujtarét. 

15. Thuaj: ‘‘Vértet, uné i frikésohem 
dénimit té dités sé madhe, nése nuk i 
pérulem Zotit tim’’. 

16. Kush ménjanohet até dité nga ai 
(dénimi), até Ai e ka méshiruar, dhe ai 
éshté shpétimi i qarte. 

17. Nése Allahu té godet me ndonjé 
té keqe, s’ka kush gé ta largojé até pos Tij, 
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e nése té dhuron ndonjé té miré, duhet 
ditur se Ai éshté i gjithéfuqishém pér cdo 
send. 

18. Ai éshté mbizotérues ndaj robérve 
té Tij. Ai hollésisht di punét e Tij dhe té 
robérve té Vet** 


* Né vend gé adhurimi, madhérimi dhe lavdérimi t’i béhet vetém Allahut, gé krijoi téré 
ekzistencén me té gjitha qeniet dhe komandon me té gjitha ngjarjet e ndodhité; Atij qé éshté 
i adhuruar prej gjallesave té qiejve e té tokés, idhujtarét mekas i pérshkruanin shok dhe i njihnin 
pér zota idhujt e tyre té gédhendur me duart e tyre dhe nuk kuptonin se do t’i shkatérrojé Allahu 
sikurse i shkatérroi ata para tyre, té cilét ishin edhe mé té fuqishém. 

Nga kokéfortésia dhe inati, idhujtarét nuk deshén ta pranojné Muhammedin si pejgamber, 
as Kur’anin si shpallje té Zotit. Kérkuan t’u vijé ndonjé melek e té vértetojé pér Muhammedin 
etj. Zoti e ngushéllon Muhammedin pér talljet qé bénin, duke i théné se edhe me pejgamberét 
para teje béheshin késo talljesh dhe se Zoti do t’u japé atyre dénimin e merituar. 

** Né kéto ajete sillen argumente té forta pér njésiné e Zotit pér fuqiné e Tij té pakufishme, 
me té cilén ndéshkon disa né kété jeté, dhe, derisa éshté méshirues, ai shumicés i jep afat té mendojé 
e véshtrojé dhe té gjejé té vértetén, pérndryshe Atij nuk mund t’i ikén askush, sepse né ditén e 
gjykimit do t’i tubojé té gyjithé. 
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19. Thuaj: ‘‘Cili send ka déshminé mé 
té madhe?’’ Thuaj: ‘‘Allahu éshté 
déshmues mes meje e jush, e mua mé 
éshté shpallur ky Kur’an gé me té t’ju 
térhegé vérejtjen juve dhe atij qé i 
komunikohet (dhe té gjithé atyre gé vijné 
pas jJush deri né ditén e kijametit). Ju po 
déshmoni se pos Allahut ka edhe zota té 
tjeré, a?’’ Thuaj: ‘‘Uné nuk déshmoj!’’ Ai 
éshté vetém njé Zot dhe uné jam i pastér 
nga ajo gé ju i shogéroni!”’ 

20. Atyre qé Ne u kemi dhéné librin, 
e njohin até (Muhammedin) sikurse i 
njohin bijté e tyre. Jané ata qé asgjésuan 


vetveten, andaj nuk besojné. 

21. Kush éshté mé mizor se ai gé ndaj 
Allahut shpif génjeshtra apo ka 
pérgénjeshtruar faktet e Tij? S’ka dyshim, 
shpifésit e génjeshtarét nuk kané shpétim. 

22. Pérkujto ditén kur Ne i tubojmé 
té gjithée dhe u themi atyre gé i shoqéruan: 
*‘Ku jané ata té shoqéruarit tuaj, gé i 
trillonit?”’ 

23. Atéheré (pas atij sprovimi) 
pérgjigje tjetér s’u mbetet pérvec té thoné: 
‘Per Allahun, o Zoti yné, ne nuk ishim 
idhujtaré!”’ 

24. Shih, se si béjné génjeshtra kundér 
vetes dhe si u shkoi hug ajo gé trillonin! 

25. Ka prej tyre gé ty te dégjon (kur 
lexon Kur’anin). Po Ne kemi krijuar 
mbulesé mbi zemrat e tyre gé té mos e 
kuptojné ate dhe né veshét e tyre sajuam 
Shurdhim, dhe edhe sikur t’i shohin te 
gjitha faktet, ata nuk besojné, derisa kur 
vijné te tie té polemizojné ata qé mohuan 
thoné: ‘‘Nuk éshté tjetér ky (Kur’ani) 
vetém se mit i hershém. 

26. Ata ndalojné (té tjerét) nga ai dhe 
veté largohen prej atij (Kur’anit), e me até 
nuk shkatérrojné tjetér vetém vetveten, 
dhe nuk e hetojné. 


27. E sikur t’i shihje ata kur jané 
ndalur prané zjarrit e thoné: ‘‘Ah sikur té 
ktheheshim (né dynja), té mos génjejmé 
faktet e Zotit toné e té béhemi nga 
besimtarét!”’ 


Idhujtarét i thané Muhammedit té shkojé dhe té adhurojé idhujt, e ata sé bashku me té do 
té adhurojné Zotin e vérteté. Muhammedi refuzoi propozimin e tyre, duke u térhequr veémendjen 
né madhériné e Zotit, e né anén tjetér né paaftésiné e zotave té trilluar si pér kété jeté, si pér 
ditén e gjykimit, kur askush s’ka gjé né doré pos Allahut dhe u tregoi se, askush mos qofté besimtaré 


uné, tha, jamé 1 pari. 
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28. Jo, (s’éshté ashtu) po atyre u doli 
né shesh ajo gé e mbanin fshehté mé paré, 
prandaj edhe sikur té ktheheshin ata do 
te pérseritnin ate gé e kishin té ndaluar, 
e s’ka dyshim, ata jané génjeshtaré. 


29. Ata thané: ‘‘Nuk ka tjetér, vetém 
kjo jeta joné né kété boté, dhe ne nuk do 
té ringjallemi* 

30. Dhe, sikur t’i kishte paré ata kur 
té ndalohen para Zotit te tyre e u thuhet 
atyre: “‘A nuk éshté kjo (ringjallja) e 
verteté?’’ Ata thoneé:‘‘Po, pér Zotin tone!’’ 
thote: ‘‘Shijoni pra dénimin pér até gé 
mohonit!”’ 

31. Ata qé pérgénjeshtruan se do té 
takohen me Allahun (né ditén e gjykimit) 
kané humbur pérderisa t’u vijé momenti 
(kijameti)befas e té thoné:‘‘Té mjerét ne 
per até gé leshuam’”’ (nga punét e mira né 
dynja), e duke i bartur gabimet e veta né 
shpiné, dhe, e shémtuar éshté ajo qgé 
bartin. 

32. Jeta e késaj bote nuk éshté gijé 
tjetér vetém se njé pérjetim e mashtrim. 
S’ka dyshim se bota tjetér éshté mé e 
dobishmja pér ata qgé ruhen. A nuk 
logjikoni? 

33. Ne dimé se ty té brengos ajo gé 
thone, e ata nuk té génjejné ty, por ata 
mizoré mohojné argumentet e Allahut. 

34. Jané pérgénjeshtruar té dérguar 
para teje, duruan até génjeshtér, dhe u 
torturuan pérderisa u erdhi ndihma Joné, 
prandaj s’ka kush gé ndryshon fijalét 
(premtimet) e Allahut. E ti je i njohur me 
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disa nga ngjarjet e te dérguarve (edhe ti 
do té ndihmohesh sikurse ata). 

35. Por, nése refuzumi i tyre té éshté 
béeré brengé e madhe, ti kérkoje, nése ke 
mundési, ndonjé vrimé né toké ose shkallé 
né gqiell e t’u sjellésh atyre ndonjé 
argument (po ti s’mund ta bésh kéte). Té 
kishte dashur Allahu i kishte tubuar né 
rrugé té drejté; po ti mos u bé nga té 
padishmit (dhe mos u brengos)** 


* Idhujtarét i thané Muhammedit se pérve¢ nesh, gé nuk po té besojmé se je i dérguar, kété 
nuk po ta vértetojné as jehudité e as té krishterét, e kush do té vértetojé pér ty? Atéheré zbriti 
ajeti, u thuhet se Zoti i madhéruar déshmon pér té, s’ka déshmi mé e madhe. 

Me kété ajet vértetohet gjithashtu se Muhammedi a. s. u éshté dérguar jo vetém arabéve dhe 
gjeneratés qé e pané dhe e dégjuan, por u éshté dérguar té gjithé njerézve, té gjitha gjeneratave 


gé do t’i arrijé Kur’ani deri né kijamet. 


Ata e njihnin Muhammedin se nuk ishte génjeshtar, por nga inati shpifnin edhe kundér Zotit, 
duke théné se Kur’ani gé ishte fjalé e Zotit,éshté mit i té paréve. Ata do té pendohen né ditén 
e gjykimit, do té mohojné turpésiné e tyre, do té pérligjin té vértetén, do té déshirojné té kthehen 
edhe njéheré né dynja gé té besojné dhe té béjné puné té mira, por atéheré éshté voné, atéheré 
jané né buzé té xhehenemit, duke u hudhur né té. 

** Derisa njé pjesé e jobesimtaréve e mohonte mundésin e ringjalljes dhe pérgjegjésiné né botén 
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36. Vetém ata qé kané dégjim té 
Sshéndoshé i pérgjigjen (ftesés). Té 
vdekurit (ata gé nuk dégjojné dhe nuk 
besojné) Allahu i ringjall, e pastaj tek Ai 
kthehen (u jep até gé e meritojné . 

37. Dhe thané: ‘‘Pérse té mos i zbret 
atij (Muhammedit) njé mrekulli nga Zoti 
i tij?’’ Thuaj: ‘‘S’ka dyshim se Allahu ka 
fuqi tia zbresé njé mrekulli, por shumica 
e tyre nuk e diné (se cka do t’i gjente mé 
pas). 


38. Nuk ka asnjé gjallesé né tokée dhe 
as shpendé gé fluturojné me dy krahé e 
qé nuk jané té ndara né grupe (té 
ndryshme), sikurse edhe ju (Zoti 1 krijoi, 
I pajisi si juve). Asgjé nuk kemi léné pas 
dore nga evidenca. Mé né fund te Zoti i 
tyre do té tubohen. 

39. E ata qé i béné té rreme faktet 
Tona jané shurdhmemecé té mbetur né 
errésira. Allahu e humb ké té doje dhe e 
vé né rrugé té drejté até qé do. 

40. Thuaju: ‘‘Nése u vjen dénimi nga 
Allahu ose u vjen kijameti, mé tregoni, 
nése jeni té singerté, a do té thirrni ké pos 
Allahut (pér ndihmé)?’’ 

41. Jo, vetém Atij (Al/ahut) do t’i 
luteshi, e nése do Ai, ju heq até pér cka 
i luteni, e do t’i harronit ata (zota) gé ia 
shogéronit. 

42. Ne kemi dérguar (pejgamberé) 
edhe te popujt para teje (e derisa nuk 
dégjuan), idénuam me skamje e mjerim, 
ashtu qgé té pérulen. 

43. E pse té mos péruleshin kur ju 
erdhi atyre dénimi joné? Por zemrat e tyre 
ishin ngurosur, po edhe djalli ua hjeshoi 
até gé bénin. 

44. Megé lané pas dore até me ¢ka u 
késhilluan (t’i drejtohen Zotit), Ne ua 
hapém dyert e cdo gjéje (begatie) derisa 
kur u gézuan pér até gé ju kishte dhéne, 
i kapém befas, e ata mbetén té zhgénjyer. 


tjetér, Kur’ani parashtron né ményré figurative paraqitjen e atyre para Gjykatésit suprem, déshpérimin e tyre pse nuk besuan 
té vértetén dhe sugjeron até se jeta e késaj bote, né krahasim me jetén e botés sé amshueshme, éshté njé lojé e mashtrim. 
Kundérshtarét e fyenin Muhammedin duke i théné: rrenés, magijistar, falltor etj., edhe pse e dinin se ai ishte i drejté, besnik, 


i singerté. Ai ishte i njohur né Meké si njeriu mé i drejti, andaj edhe i patén dhéné ofiqin ‘El-Eminé” 


- mé besniku, por para 


se t’i vinte shpallja prej Zotit. Kur i erdhi, nuk deshén ta pranojné dhe filluan ta fyejné, e Zoti i thoté mos u brengos pér até 
gé po té thoné, ata jané duke mohuar argumentet e Zotit, mandej edhe pejgamberét para teje 1 kané fyer, por ata duruan, duro 
edhe ti, se ndihma e Zotit éshté e sigurt, até s’ka kush gé mund ta pengojé. 

Zoti fugiploté i thoté Muhammedit mos e ngushto veten pse nuk po besojné; ti nuk ke mundési t’i vésh né rrugé té drejté; 
ajo éshté puné e Zotit; Ai e di se kush do té besojé e kush jo, e ti duhet ta dish fuqiné dhe mjeshtériné e Zotit e té jesh i geté. 
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45. Ndaj, u zhduk mbeturina e fundit 
e popullit mizor, pra falénderim i qofté 
Zotit té botave!* 


46. Thuaj: ‘‘Nése Allahu ua merr té 
dégjuarit, t¢ pamurit dhe ua mbyll zemrat, 
pos AHahut cili zot tjetér do t’ju sjellé 
até?’’. Shih se si ua sqarojmé faktet e 
megjithkété ata nuk ua véné veshin! 

47. Thuaj: ‘‘Mé tregoni nése dénimi 
nga Allahu u vjen befas ose me 
parashenja, a shkatérrohet kush tjetér pos 
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popullit mizor?’’ 

48. Ne té dérguarit nuk i dérgojmé 
ndryshe vetém si pérgézues dhe qgortues. 
E kush besoi dhe u pérmirésua, ata nuk 
kané as friké as brengé. 


49. Ata gé i pérgénjeshtruan faktet 
tona, ata i kap dénimi ngase nuk 
respektuan normat. 


50. Thuaj: ‘‘Uné nuk u them juve se 
i kam née kompetenceé depoté e Allahut (e 
t’ju sjellé mrekulli), as nuk pretendoj se 
i di fshehtésité (e t’ju tregoj se kur do t’u 
vijé dénimi), as nuk u them se uné jam 
engjéll. Uné ndjek vetém até qé mé 
shpallet mua. Thuaj: ‘‘A jané baras i 
verbéti dhe ai gé sheh?’’ A nuk mendoni? 


51. Ti térhiqu vérejtjen me keté 
(Kur’an) atyre gé i frikésohen tubimit para 
Zotit té tyre, né ményré gé té ruhen, sepse 
pos Tij nuk do té kené as mbrojtés as 
ndérmjetésues. 

52. Dhe mos i pérze ata gé adhurojneé 
Zotin e tyre pa pra méngjes e mbrémje, 
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duke gené té singerté ndaj Tij. Ti nuk 
pergjigjesh asgjé nga llogaria e tyre e as 
ata nuk kané kurrfaré pérgjegjésie nga 
llogaria jote, e po i débove ata, do te 
béhesh nga té padrejtit.** 


* Njerézit jané té atillé qé iu pérgjigjen udhézimeve té pejgamberit dhe shpalljes sé Zotit dhe 
té atillé qé nuk duan té dégjojné, prandaj t’i késhillosh ata, ishte si t’i késhillosh té té vdekurit. 
Zoti do t’i ringjallé té dy palét dhe do t’u japé shpérblimin e merituar. 

Kérkonin pre} Muhammedit t’u sjellé ndonjé mrekulli konkrete sic ishte Devja e Salihut, Shkopi 
i Musait, Tryeza e Isait et}. Ata nuk e dinin se po t’u sillej dicka e tillé e ata té mos besonin, do 


t’1 kapte menjéheré azabi. 


Allahu gé krijoi cdo gjallesé né toké e né giell, i ndau né grupe té llojllojshme, i furnizoi dhe 
i pércolli secilen prej tyre; Ai éshté i plotfuqishém t’i sjellé Muhammedit ¢farédo mrekullie gé 


déshiron, por Ai vepron sipas dijes sé vet. 


Veshi gé nuk dégjon té dobishmen, dhe gjuha gé nuk e thoté té vértetén, mjerisht jané té humbura 


dhe jané me defekte. 


Cdo besim né di¢ka tjetér pos né Allahun éshté i rremé, pse né momentet e véshtira ¢dokush 


i drejtohet Zotit, e jo atij qé s’ka fuqi. 


Ndonjé masé ndéshkuese nga Zoti kundér njerézve né kété jeté ka pér géllim edukimin, por 
zemérfortét nuk i véné veshin masés sé tillé derisa t’i pérfshijé ndonjé katastrofé e pérgjithshme. 
Zullumqarét do té zhduken, herét a voné, ashtu sikurse u zhdukén idhujtarét mekas. Cdo popull 


qgé bén zullum, ai ka pér t’u zhdukur. 


** Zoti xh. sh. u sjell, fakte té sigurta mohuesve pér fuqiné e Tij dhe pér té mirat me té cilat 


Zax Is 
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gé jané mirénjohés?! 

54. E kur té vijné ty ata gé i besojné 
ajetet tona, thuaju: ‘‘Selamun alejkum, Zoti 
juaj ia ngjeshi vetes méshirén. Kush bén prej 
jush ndonjé té kege pa dije, e mandej pas 
asaj (té keqe) pendohet dhe pérmirésohet, 
s’ka dyshim se Allahu éshté gé falé shumé 
dhe éshté Méshirues. 

55. Ja, késhtu Ne i sqarojmé 
argumentet, né ményré gé té dalé né shesh 
rruga e krimineléve. 

56. Thuaj: “‘Uné jam i ndaluar té 
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Bete atéheré do té isha i humbur e jo prej té 

: udhézuarve (né rrugé té drejté). 
fo sho Soh AES SREN ee 57. Thuaj: ‘“Uné i pérmbahem té 
vértetés (qé mé erdhi) nga Zoti im. Ju e 
génjet até, e pér até qé nguteni ju (dénimin), 
nuk e béj uné, vendimi i takon vetém 
Allahut; Ai e rréfen té vértetén Ai éshté mé 
i miri i gjykatésve. 

58. Thuaj: ‘‘Sikur té ishte ajo pér té 
cilén nguteni ju te uné, céshtja mes meje dhe 
mes jush do té ishte e pérfunduar. Allahu 
mé sé miri di pér mizoret. 

59. Celésat e fshehtésisé jané vetém te 
Ai, até (fshehtésiné) nuk e di kush pos Tij. 
Ai e di cka ka né toké dhe né det, Ai e di 
per cdo gjeth gé bie dhe s’ka kokérr né 
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53. Késhtu Ne i sprovojmé disa me disa 
té tjeré (pasanikun me varfanjakun, até me 


autoritet me até pa té) ashtu gé te thoné: 


‘‘A kéta jané mes nesh gé Allahu i dhuroi?”’ 
A nuk éshté Allahu meé i dijshmi pér ata 


thellési té tokés, s’ka té njomé dhe s’ka té 
thaté qé nuk éshté (shénuar) né librin e qarté 
(Levhi Mahfudh). 


i pajisi njerézit vetém Ai e askush tjetér. 

Pejgamberét gjithnjé i kané gézuar besimtarét me até gé u ka premtuar Zoti, dhe u kané térhequr 
vérejtjen refuzuesve pér tmerret e azabit, pra askush nuk ka té drejté té thoté se nuk ka ditur. 

Pejgamberi urdhérohet t’u thoté atyre qé kérkonin prej tij mrekulli té posagme; se ai nuk posedon 
até fuqi gé té béjé cka té dojé, té laymérojé pér momentin e dénimit gé e meritonin; se nuk ishte 
melek gé té mos ecé, té mos hajé, etj. Té gjitha kéto jané né doré té Zotit; thuaj: uné jamé njeri, 
uné i pérmbahem asaj gé mé shpall Zoti. Sikundér po shihet, Pejgamberi yné asnjé heré nuk pretendoi 
né dicka mbinatyrore edhe pse kishte virtyte e cilési shumé té larta e té vecanta né krahasim me 
njerézit e tjeré. I téré qéllimi i tij ishte t’i orientojé njerézit kah Fuqiploti duke mos lejuar kult individi, 
mirépo té kota jané rrezet e diellit pér té verbérin. | tillé éshté ai qé nuk e angazhon mendjen pér 
té gjetur té vértetén. 

Njé pari kurejshite vjen te Pejgamberi e i thoté: Largoji prej vetes disa myslimané té varfér e 
té dobét si: Suhajbin, Hababin, Bilallin, Amarin etj.,e afrona neve gé jemi popull yti e ndoshta 
do té pranojymé ty Pejgamber. Pejgamberi lakmoi pér besimin eventual té asaj parie, e cila do té 
ndihmonte shumé né pérhapjen e fesé islame, mirépo Zoti, i cili i di té gjitha fshehtésité, e dinte 
edhe géllimin arrogant té asaj parie, andaj me kété ajet té Kur’anit e udhézoi Muhammedin pér 
qéndrimin gé duhet ta mbajé dhe i tha: Mos i largo... 


169 SURETU EL EN’AME 





4 bere ic. 


Blo de ee Je 
Soa “cyst ne 


7 a7 oc J a el 


5253 ils B J E52 St, 
Sj 2 sail dag ais Sih 
Siiegsy. A Nbs A Qiks ay aN oa Ct} 

: “3 oA Pe Pan er 

60. Ai éshté gé ju vé né gjumé natén J Jef 69 nee lE ala SETA 
dhe e di cka vepruat ditén, pastaj ju ngjall-_[; dees’ = *sertini pls piles Af: 
zgjon né té (ditén) pér deri né afatin e oe 7 Cs Kstar rs, ental 
caktuar (vdekje). Pastaj do té ktheheni e oF os 14s\ Js PDE SG SSS 


do t’ju njoftojé me ate qe keni pas 6 15275 a7 oer oh sie od sot (64 
vepruar. de Sale Eo 2 ab ODS 5 cil 


zor se = > 4 x a 
61. Vetém Ai éshté mbizotérues ndaj Kang Cine as ae Saba Soe Nekys ao os 
robérve té vet. Ndaj juve dérgon rojé ORS 2 ae angele NG GS pe it ao, ai 
(cakton engjéj) derisa kur t’i vijé ndonjérit |” 


re om oe MWg oa 
prej jush vdekja, atij ia marrin shpirtin J OS Sed Ech pol * da 58S 
té dérguarit Tané (té tjeré) dhe ata nuk |, by ZORA 5b GY 1S SE acFE: oa 
béjné kurrfaré léshimi. oe Go then oie 
62. Pastaj i kthehen Allahut, iad et See wee APOE 


4% srar oS 


—— ee 


Sunduesit té vérteté té tyre. Vetém i Tij 
éshté sundimi (gjykimi) dhe Ai éshté mé 
i shpejti i logaritésve* 

63. Thuaj: ‘‘Kush ju shpéton prej 
errésirave (trishtuese) té tokés e té detit e té kuptojné’’. 
(nga trishtimi) ju e lutni até haptas e 66. E populli yt e konsideroi até 
fshehtas (duke théné), nése Ai na shpéton (Kur’anin) té rremé, porse ai (Kur’ani) 
prej késaj, ne do té jemi (besimtaré) _—éshté i vérteté. Thuaj: ‘‘Uné nuk jam rojé 





mirénjohés?’’ e juaj’’. 

64. Thuaj: “‘Allahu ju shpéton nga ajo 67. Cdo lajm e ka afatin e realizimit, 
dhe nga ¢do brengosje. Megjithékété ju e mé voné, ju do té kuptoni. 
Atij i pérshkruani shok. 68. Kur sheh ata se jané thelluar (me 


65. Thuaj: ‘‘Ai ka fuqi (t’ju shpétojé tallje) né céshtjet Tona, largohu prej tyre 
por edhe) t’ju sjellé dénim prej sé lartiose — derisa té kalojné né bisedé tjetér. Nése 
prej sé poshti nén kémbét tuaja apo t’ju' —djallli té bén té harrosh (e rri me ta), pasi 
ndajé né grupe e ta luftoni njéri-tjetrin. té bie ndér mend, mos rri me popullin 
Shih se si sqarojmé faktet né ményré gé mizor. 


* Paria mekase ishte e rendit feudal, mendonte se ishte e privilegjuar edhe te Zoti dhe te 
Pejgamberi i Tij, andaj i brente pozita e afért te Pejgamberi e disave gé kishin qené robér, gé 
nuk ishin té origjinés arabe ose kurejshite. Zoti xh. sh. i tregoi Muhammedit se ai e di mé sé 
miri pér até qé éshté mirénjohés dhe atij ia dhuron rrugén e drejté, e di edhe pér até gé éshté 
buképérmbysté dhe e 1é né errésiré. Mandej, e urdhéron Muhammedin gé ata, besimtarét e sinqerté 
t’i pérshéndesé pérpara tyre, t’ju rréfejé se ai qé pendohet pér gabimin e béré pa dije Zoti do t’ia falé. 
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69. Per ata gé ruhen (pér besimtarét) 
s’ka kurrfaré pérgjegjésie (qé tallen), por 
duhet t’u pérkujtojmé né ményré gé té 
ruhen edhe ata (gé tallen). 

70. Hiqu atyre gé e marrin fené (né 
vend gé ta respektojné) pér lojée e défrim 
dhe i ka mashtruar jeta e késaj bote. Ti 
pérkujto me té (Kur’anin) gé té mos bjeré 
njeriu viktimé e asaj qé ka vepruar, e gé 
s’ka mbrojtés as ndérmjetésues pér té pos 
Allahut. Madje ai (njeri) edhe nése jep, 
¢do lloj shpagimi nuk i pranohet. Té tillét 


jané ata gé rané viktimé e asaj qé punuan. 
Ata, pér shkak se mohuan, pér pije kané 
ujé té vluar e dénim té idhét. 

71. Thuaj: ‘SA pos Allahut té 
adhurojmé cka nuk na sjell as dobi e as 
dém dhe té kthehemi mbrapa (né kufr) 
pasi gé Allahu na vuri né rrugé té drejté? 
Dhe atéheré té béhemi sikurse ai, té cilin 
djallézit e kané rrémbyer (e kané hedhur) 
né toké (né njé humneré) e léneé té hutuar 
qé, edhe pse ai ka shoké gé e thérrasin née 
rrugé té drejté (i thoné): ‘‘Eja te ne’’ (a1 
nuk pérgjigjet). Thuaj: ‘‘I vetmi udhézim 
éshté ai udhézimi i Allahut, dhe se jemi 
urdhéruar gé t’i dorézohemi Zotit té 
botéve. 

72. (Na éshté théné) Dhe falne 
namazin dhe kini friké prej Tij, se Ai éshté 
te cili do té tuboheni. 

73. E Ai éshté gé krijoi qiejt, dhe 
tokén me géllim té caktuar, e (ruajuni 
dénimit) ditén kur thoté: ‘‘Béhu’’! Ajo 
behet. Fjala e Tij éshté e njémendté dhe 
Atij i takon sundimi ditén kur i fryhet 
*‘Surit’’ (kjo éshté hera e dyté). Aie di 
té fshehten dhe konkreteén, éshté mé i urti 
gé di pér ¢do gjé né hollési. 


Idhujtarét talleshin me Muhammedin pér kércénimet, me té cilat u térhiqte vérejtjen e i thoshin: 
ku jané ato dénime pér té cilat thua? Muhammedi u tha se ajo céshtje nuk éshté né dorén time, 
éshté céshtje e Zotit, vetém Ai i di té fshehtat, di pér ¢do qenie né toké apo né ujé, e di pér farén 
né thellési té tokés se a do té mbijé ose jo, ia di vendin ku gjendet, e di pér cdo gjeth gé bie, 


i di té gjitha né térési e né hollési. 


Céshtjet e fshehta nuk i di kush, pos Zotit. Ai ndodh gé ndonjé pejgamber a njeri té devotshém 


ta njohtojé pér ndonjé sosh. 
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74, Pérkujtoju (o 1 dérguar) kur 
Ibrahimi i tha babait té vet Azerit: ‘‘A 
statuja (idhuj) adhuron pér zota? Uné po 
té shoh ty dhe popullin ténd né njé 
humbje teé sigurt. 


75. Edhe keshtu Ibrahimit ia 
mundésuam t’i shohé madhésité e qiejve 
e té tokés pér t’u béré edhe mé i bindur. 

76. E kur até e mbuloi nata, aie pa 
njée yll e tha: ‘‘Ky éshté Zoti im!’’ E kur 
u zhduk ai (peréndoi) tha: ‘‘Uné nuk i dua 
ata qé humbén’’. 

77. Kur e pa hénén té posa lindur tha: 
‘*Ky éshté Zoti im! E kur peréndoi ajo, 
tha: ‘‘Nése Zoti im nuk mé udhézon, uné 
do té jem prej njerézve té humbur!’’ 

78. Kur e pa diellin té lindur, tha: ‘‘Ky 
éshté Zoti im, ky éshte i madh!’’E kur ai 
peréndoi, tha: ‘‘O populli im, uné jam i 
pastér nga ajo gé ju i shoqgéroni!”’ 

79. Uné me veten time i drejtohem Atij 
qé krijoi qiejt e tokén, larg besimeve té 
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tjera; uné nuk jam prej atyre gé i 
pershkruajné shok! 

80. Po até e (me I[brahimin) polemizoi 
populli i tij e ai tha: ‘‘A polemizoni me 
mua, rreth Allahut e Ai mé udhézoi?’’ 
Uné nuk u frikohem atyre gé ju ia béni 
Shok, vetém nése Zoti im do ndonjé send 
(té mé godas, ai mé godet). Me dijen e Tij 
Zoti im ka pérfshiré ¢do send, a nuk e 
merrni me mend?”’ 

81. E si tu frikohem atyre gé ju ia 
shogéruat, e ju nuk frikoheni pér até gé 
i shoqéruat Allahut pa pasur kurrfaré 
argumenti. E cili grup, pra, éshté mé i 
drejté té jeté i sigurt, nése jeni qé kuptoni? 


Gjumi éshté njé nimet i madh prej Zotit, nuk éshté vdekje e vérteté, por jo edhe jeté frytdhénése. 
Cdo njeri ka rojé engjésh té caktuar prej Zotit, té cilét e pércjellin deri né momentin e vdekjes, 
e né até moment vijné engjéjt e tjeré, té caktuar pér marrjen e shpirtit. Engjéjt nuk guxojné t’i 


shmangen detyrés sé vet as sa qimja e flokut. 
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ngrisim né shkallé té larté até qé duam. Zoti 
: yt cdo send e vé né vendin e vet, asgjé nuk 
sts TA 4 45° Oat mund t’i fshehet* 
le Ag gl wel gh ’ me ees 84. Ne atij (Ibrahimit) i falém Is-hakun 
Se wi ERS Ais 5 GF O38 47 dhe Jakubin dhe secilin prej tyre e 
udhézuam. Mé paré edhe Nuhun e patém 
udhézuar. E nga pasardhésit e tij (té 
Ibrahimit) udhézuam Davudin, Sulejmanin, 
Ejjubin, Jusufin, Musain dhe Harunin. 
Késhtu i shpérblejmeé bamirésit. 
85. (shpérblyem) Edhe Zekerijané, 
Jahjané, Isain, [lijasin té gjithé prej té 
miréve té pérsosur. 
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86. (snpérblyem) Edhe_ Ismailin, 
Eljesané, Junusin dhe Latin. Té gjithé kéta 
i vecuam mbi njerézit e tjeré. 

87. Edhe disa nga prindérit, nga 
pasardhésit dhe nga vellezérit e tyre i 
zgjodhém (pér pejgamberé) dhe i udhézuam 
né rruge te vértete. 

88. Ky éshté udhézim i Allahut, udhézon 
me té ké te dojé nga robét e Tij. E sikur 


ti pérshkruajné shok Zotit (edhe ndonjé 
nga kéta) kishte pér iu shkuar hug ajo gé 
kané vepruar.’* 

89. Ata ishin gé u patém dhéné librin, 
urtésiné e pejgamberilékun; e nése kéta 
(idhujtarét mekas) e refuzojné kété 
(pejgamberllékun ténd), Ne e kemi siguruar 
kéeté me njé popull gé nuk e refuzon. 





90. Ata (té dérguarit e pérmendur) ishin 
gé Allahu i vuri né rrugé té drejté, andaj 
ti merri shembull né udhézim. Thuaj: ‘‘Uné 
nuk kérkoj pér keté (Komunikimin e 
Kur’anit) shpérblim prej jush. Ky nuk éshté 
tjetér, pérvec njé keshillé pér mbaré njerézit. 


82. Ata qé besuan dhe besimin e tyre 
nuk e ngatérruan me besim te kote, atyre 
u takon té jené té sigurt dhe ata jané neé 
rrugé te drejte. 

83. Kéto jané argumentet Tona gé ia 
dhamé Ibrahimit kundér popullit té tij. Ne 


* | ati i Ibrahimit dhe populli i tij besonin né shumé zota. Né asi zotash gé i kishin gdhendur nga guri, nga 
druri, nga meiali e trajtésuar si statuja, por edhe né trupa qielloré si né yje, diell e héné. Paraqitja e Ibrahimit 
sikurse e beson njéheré njé yll e pastaj hénén dhe diellin, ka pasur pér géllim dialogun me anén e té cilit do 
ta bindte kundérshtarin pér besimin e tij té gabuar. Pér ndryshe Ibrahimi asnjéheré nuk ka pasur dyshim né Zotin 
e vérteté Krijues. Té kétij mendimi jané mufessirét mé eminenté si: Kurtubi, Zamahsheri, Ebisuud, Ibni Kethir, 
Bahrul muhit, Rrazi, Sabuni et). 

**Né kéto ajete pérshkruhet géndrimi jo korrekt i disa njerézve. Kur kané véshtirési ose kané ndonjé friké 
té madhe, i luten Zotit, i luten Atij qé éshté pér t’iu lutur, por kur ¢lirohen, harrojné, bile edhe e mohojné. 

Zoti ka fuqi té ndéshkojé mé Iloj-lloj ndéshkimesh: me fatkegési natyrore si nga qielli me ndonjé stuhi, vérshim 
etj., ashtu edhe nga toka me ndonjé térmet, shémbje etj., por edhe t’i pércajé njerézit gé ta luftojné njéri-tjetrin. 
Kéto jané masa pér ata gé nuk respektojné mésimet e Zotit, Kur’anin, e as késhillat e Pejgamberit, andaj besimtari 
nuk duhet pajcuar me talljet qé béhen né llogari té fesé, e nése s’ka tjetér mundési, duhet té largohet nga ai mes. 
Megjithaté, duhet pérkujtuar ata gé i ka mashtruar kjo jeté dhe kané léné pas dore jetén e vérteté e té amshueshme 
se gabimet e béra nuk kané me ¢ka t’i shpaguajné. 

Nése njeriu lé pas dore udhézimet e Zotit, ai i pérngjan njé té humburi né njé shkretétiré gé ka mbetur hajran-i 
hutuar dhe s’ka kush qé mund ta shpétojé, pos Zotit, por Ai nuk i shpéton kriminelét. 

Né kéto ajete jané té pérmendur me emra tetémbédhjeté pejgamberé bashké me Ibrahimin. Derisa Ibrahimi 
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91. Ata (mohuesit) nuk e njohén 
Allahun sa duhet njohur Até kur thane: 
‘Allahu nuk i shpalli gjé asnjé njeriu!”’ 
Thuaj: ‘‘Kush e zbriti librin, me té cilin 
erdhi Musai e gé ishte drité e udhéréfyes 
pér njeréz, e té cilin ju e béni te shpérndaré 
né letra, gé disa i prezentoni, kurse 
shumicén e fshehni. Dhe u mésuat cka nuk 
e dinit ju as prindérit tuaj? Thuaj: (e zbriti) 
Allahu’’. Mandej léri ata té luajné né até 
kotésiné e tyre. 

92. Edhe ky (Kur’an) éshté libér gé e 
zbritém; eshté i bekuar, vértetues i té 
méparshmes, e gé t’i térheqésh vérejtjen 
nénés sé fshatrave (té banoréve mekas) dhe 
atyre pérreth saj (mbaré botés). Ata qgé e 
besojné Ahiretin, besojné né té (Kur’anin), 
ata edhe e falin namazin rregullisht. 

93. E kush éshté mé gabimtar i madh 
se sa ai gé trillon rrené ndaj Zotit, ose thoté: 
‘‘Mua po mé shpallet e nuk i éshté shpallur 
asgjé, ose se sa ai gé thoté: “Do té thur 
dicka té ngjashme me até gé e ka zbritur 
Aliahu’’. E, sikur t’i shihje mizorét kur jané 
né agoni té vdekjes, e engjéjt kané shtriré 
duart e veta (me ndéshkim) e (u thoné): 
‘‘Shpétonie pra vetveten (nése mundeni)”’. 
**Tash pérjetoni dénimin e turpshém pér 
shkak se e thoshit té pavértetén per Allahun, 
dhe ndaj argumenteve te Tij ishit kryenec. 

94. Né té verteté ju na erdhét njé nga 
njé (té vetmuar), ashtu si ju krijuam sé pari; 
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keni léné prapa shpines até qé u patém 
dhéné, e nuk po shohim se i keni me vete 
ndérmijetésuesit tuaj, té cilét i mendonit se 
per ju jané ndihmétaré (i shogéronit 
Allahut). S’ka dyshim, éshté képutur lidhja 
mes jush, dhe mbaroi ajo ¢ka mendonit 
(ndérmjetésues apo zotéra té tjeré)* 


ishte i shtyré né moshé kur i dhuroi Zoti djalin Is-hak, e gézoi edhe mé shumé kur e arriti edhe 
djalin e djalit Jakubin pejgamber. Pérmendet Nuhu si paraardhés i Ibrahimit dhe si babai i dyté 
i njerézimit. Davudi dhe Sulejmani ishin edhe pejgamberé edhe mbretér. Ejubi dhe Jusufi ishin 
qé té dy té sprovuar me shumé vuajtje, andaj pérmendet ndaj njéri-tjetrit, kurse Musai e Haruni 
ishin véllezér. Zekerijai, Jahjai, Isai dhe Iljasi ishin té veguar né modesti ndaj pérjetimeve té késaj 
jete. Ismaili ishte bir i Ibrahimit, por nga tjetér néné, e Luti djali i véllait té [brahimit. Pejgamberét 
e pérmendur kétu nuk jané radhitur sipas datés historike, por sipas cilésive té tyre té posagme. 

Edhe pejgamberéve do t’u shkonte huq mundimi nése do té gabonin rreth besimit né Zotin 
njé, pra kuptohet se sa rrezik éshté t’i mendohet ndonjé shok Atij. 

Pejgamberi yné, Muhammedi a.s. éshté mé i lavdishmi ngase éshté i urdhéruar t’i marré shembull 
virtytet e pejgamberéve té tjeré dhe té grumbullojé cilési té téra qé pér pejgamberét e tjeré ishin 


té posacme. 


* Pasi gé u térhoqi vérejtjen atyre gé donin té mohonin mundésiné e shpalljes sé Zotit 
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95. S’ka dyshim, Allahu éshté 
zbérthyes i farés (1 kokrrés sé saj) dhe i 
bérthamés (sé pemés). Ai nxjerr té gjallin 
nga i vdekuri dhe Ai éshté nxjerrés i té 
vdekurit nga i gjalli. Ky éshté Allahu, e 
si atéheré shmangeni (nga besimi)? 

96. Ai éshté krijues i drités sé 
méngjesit. Natén e béri kohé pushimi, e 
diellin dhe hénén pér llogaritje té kohés. 
Ky (rregull) éshté caktim i té 
plotfugqishmit, i gjithédijshmit. 

97. Ai éshté, gé krijoi yjet pér ju ge 


me ta té orientoheni né errésira kur jeni 
né toke ose né det. Véertet Ne i shpjeguam 
argumentet tona pér njé popull gé di té 
mendoje. 

98. Ai eshté gé ju krijoi (filloi) prej njé 
njeriu; aty (mbi toké) jetoni (qéndroni) 
dhe nén te do té pushoni. Ne i sqarruam 
argumentei njé populli gé di té kuptojé. 

99. Ai éshté gé léshoi nga larté shiun 
e me té xori bimén e ¢do sendi dhe prej 
bimés gjelberim dhe prej tij (pre 
gjelbérimit) kokrra té dendura né kallinj. 
E nga hurmet, nga sythat e tyre kalaveshé 
té afért (pér t’1 vjelé). Edhe kopshtie me 
hardhi, ullinj e shegé té ngjashme (né 
dukje) e té Hojllojshme (né shije). Shikoni 
pra frutat e tyre kur i formojné dhe kur 
pigen (té gjitha kéto nga shiu). Edhe né 
kéto ka fakte pér njerézit qé besojné. 

100. E xhinét ia béjné shoke Allahut, 
e né té vérteté Ai i krijoi ata (xhinét) dhe 
duke mos pasur kurrfaré dije, ata shpifén 
se Ai (Zoti) ka djem e vajza. Larg 
(shpifjeve) éshté madhéria e Tij e larte. 

101. Ai (Allahu) éshté gé krijoi (pa 
kurrfaré shembulli) qiejt dhe tokén (e duke 
gené i tillé), e si do té keté Ai fémijé kur 
nuk pati bashkéshorte? Cdo send e krijoi 
Ai, dhe éshté mé i dijshmi pér té gjitha 
sendet e krijuara. 


pejgamberéve, dhe jehudive gé e falsifikonin Tevratin, duke fshehur até gé kishte té bénte me lajmin 
mbi ardhjen e pejgamberit té fundit, Muhammedit, edhe atyre gé pérpiqeshin té paraqiteshin si 
pejgamberé té rrejshém apo pérpiqeshin té thurnin dicka ngjashém me Kur’anin - fjalé e Zotit, 
né ajetet e fundit pérshkruhet dénimi i mizoréve mu né castin e vdekjes, té cilin e zbatojné engjéjt 
dhe u japin mundime té médha, e mé né fund pérshkruhet edhe paraqitja e secilit té vetmuar 
para Zotit, pa mall e pa evladé, ashtu si kané ardhur né kété jeté dhe demaskimi gé do t’u béhet 
atyre gé i béné shok ose i luten tjetér kujt, pos Zotit. 
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102. Ky éshté Allahu, Zoti juaj, nuk ka 
té adhuruar pérvec¢ Tij, Krijues i ¢do sendi, 
pra adhuronie Até; éshte mbikéqyrés ndaj 
¢do sendi. 

103. Té parét (e njerézve) nuk mund ta 
perfshine Ate, e Ai i pérfshin té parét. Ai 
éshte shumé i kujdesshém, hollésisht i 
njohur* 

104, Juve ju erdhén argumente té garta 
nga Zoti juaj e kush i sheh (kupton) ai e 
ka per vete, e kush verbérohet, ai e ka pér 
té zezén e vet. E uné (Pejgamberi) nuk jamé 
rojé e juaj. 

105. E késhtu Ne i sqarojmé déshmite, 
ashtu gé ata thoné: ‘‘Ke mésuar ti’’ (nga 
librat, po fjalés sé tyre nuk 1 vihet veshi) dhe 
gé pér tia béré edhe mé té qarta njé populli 
qé di té dalloje (té vértetén nga e kota). 

106. Ti (Muhammed) praktiko até gé t’u 
shpall nga Zoti yt. S’ka zot, peérve¢ Tij. 
Largohu prej idhujtaréve. 

107. E sikur té donte Allahu, ata nuk 
do té ishin idhujtaré. Ne nuk té bémé 
pércjellés té tyre as gé je mbikéqyrés i tyre. 

108. Ju mos ua shani ata (zota) gé u 
luten (idhujtarét), pos Allahut, e (si 
hakmarrje) té fyejné Allahun nga armigésia, 
duke mos ditur (pér madhériné e Tij.) 
Kéeshtu Ne i kemi zbukuruar ¢do populli 
veprimin e vet, mandej e ardhémja e tyre 
éshté te Zoti i tyre, e Ai i shpérblen pér ate 
qgé vepruan. 

109. Ata u betuan me nije betim té forte 
né Allahun, se nése u vjen atyre ndonjé 
mrekulli, do ta besojné. Thuaj: “‘Céshtja e 
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atyre mrekullive éshté te Allahu’’. E ku e 
dini ju, ndoshta kur té vijné ato nuk u 
besojné. 

110. Ne i rrotullojmé zemrat dhe té paret 
e tyre (prej besimit) ashtu sikundér nuk e 
besuan ate (Kur’anin) per heré té paré, dhe 
i lémé (té bredhin té hutuar né até 
mashtrimin e tyre. 


* Né kéto ajete u fol mbi fuqiné e pakufishme té Zotit Krijues, i cili nga sendi 1 thaté, i vdekur 
ei keq, nxjerr té njomin, té gjallin, té mirin, dhe anasjelltas. Ai éshté qé pas pushimit dhe errésirés 
sé réndé té natés, na gézon me agimin e méngjesit. Ai éshté gé me krijimin e yjeve té llojllojshme, 
na mundésoi té llogarisim kohén toné dhe té orientohemi. Pér kété duhet menduar. Ai éshté gé 
na mundésoi jeté mbi toké dhe jeté nén te deri né ditén e gjykimit. 

Vetém fuqia dhe mjeshtéria e Tij bén gé prej té njéjtit shi té mbijné bimé té ndryshme me 


shije e forma té llojllojshme. 


Me gjithé kéto fakte bindése, disa njeréz besuan edhe zota té tjeré té trilluar. Madje disa té 
tjeré thané se Zoti, larg qofté asaj fjale, ka fémijé; djem si Uzejr e Isa, e vajza, engjéjté. Ai gé 
shpik e krijon, Ai nuk éshté i llojit té krijesave Ai nuk ka nevojé pér asnjé send. 

Né domethénien e ajetit té fundit dijetarét isLamé jané té ndaré né mendime. Cka éshté mé 


e sigurt: Zotin do ta shohin né botén tjetér. 
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111. E edhe sikur t’?ju zbritnim Ne atyre 
engjéjt, t’ju flitnin té vdekurit, t’ju tubonim 
atyre cdo send (gjallesé) konkretisht, ata nuk 
kishin pér té besuar, vetém po donte Allahu 
por shumica e tyre nuk diné (se besimi éshté 
dhuraté nga Zoti)* 

112. Dhe késhtu (sikurse edhe ty) ¢do 
pejgamberi i bémé armiq disa nga njerézit 
dhe nga xhinét e djallézuar, qé me fijalé té 


SG sc Be Si 


shkélqyeshme né ményré té fshehté nxit njéeri- 
tjetrin né mashtrime. E sikur té donte Zoti 
yt, ata nuk do bénin até (armigési), po ti 
léri ata me ato trillime. 

113. Dhe gé té anojné (te ato fjalé 
mashtruese) zemrat e atyre gé nuk e besojné 
botén e ardhshme dhe gé té kenagen e 
ngarkohen me até gé jané duke u ngarkuar 
(ty nuk té démtojné asgjé). 

114. (Thuaj) A pos Allahut té kérkoj uné 
gjykatés (mes meje e juve)? Kur Ai éshteé gé 
ju zbriti librin né ményré té shkogitur? Atyre 
qé u dhamé librin e diné se ai (Kur’ani) éshté 
i zbritur prej Zotit ténd saktésisht, pra mos 
u bé prej atyre gé dyshojné. 

115. Fjalet e Zotit ténd jané plot té 
vérteta (¢ka lajmérojné) dhe plot té drejta 
(cka gjykojné). S’ka kush gé té ndryshojé 
fjalét (vendimet) e Tij. Ai éshté gé dégjon 
e di. 

116. Né qofté se u bindesh shumicés 
(mohuese gé jané) né toké, ata do té largojné 
ty nga rruga e Allahut. Ata nuk ndjekin 
tjetér vetém supozime dhe nuk jane tjetér 
veteém se rrenacaké. 

117. S’ka dyshim, Zoti yt e di mé sé miri 
pér até gé éshté larguar nga rruga e Tij dhe 
Ai éshté mé i dijshmi pér té udhézuarit. 

118. Ju (besimtaré) hani nga ajo gé (éshté 
therrur dhe) éshté pérmendur emri i Allahut, 
po qé se jeni té bindur né faktet e Tij. 


* Zoti xh. sh. parashtroi argumente dhe e béri té qarté té vértetén. Kush e kuptoi dhe e besoi, 
ai e ka pér té mirén e vet, e kush nuk deshi té kuptojé, faji éshté i tij. Pejgamberi éshté vetém 


komunikues. 


Muhammedi urdhérohet ta ndjeké até gé i shpallet nga Zoti e té mos u véré veshin ideve idhujtare. 

Besimtaréve u éshté ndaluar t’i fyejné zotat (idhujt) e idhujtaréve e té nxisin armiqési nga 
e cila idhujtarét injoranté kalojné cdo kufi dhe e fyejné Zotin, pse ata veprojné e besojné aq sa 
kané mend. Ata thoshin se do té besonin po t’u vinte ndonjé mrekulli. Mrekullité i sjell Zoti 
atéheré kur té dojé, po ku ta dimé, ndoshta edhe kéta nuk do t’i besojné sikurse nuk i besuan 
té parét e tyre. Zoti ju rrotullon zemrat dhe té parét e as nuk kuptojné as nuk shikojné ato mrekulli 
dhe mbesin té humbur si mbetén edhe té parét e tyre. 
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119. C’keni ju gé té mos hani nga ajo 
per te cilén éshté pérmendur emri i Allahut, 
e Ai ju sqaroi juve se ¢ka éshté e ndaluar 
per ju, pérvec kur jeni té detyruar (atéheré 
edhe harami éshté hallall). Njé shumicé (e 
mohuesve), duke mos pasur kurrfaré dije, 
por vetem nga pasionet e tyre, duan t’i 
largojné nga e vérteta (njerézit). Po Zoti yt 
di mé sé miri pér ata gé i shkelin dispozitat. 

120. Dhe mos béni mékate as haptas as 
fshehtas. Ata gé béjnée meékatin do teé 
ndéshkohen pér mékatin e beré. 

121. Dhe mos hani nga ajo gé (para 
therjes sé saj) nuk éshté pérmendur emri i 
Allahut, vértet ajo (ngrénia) éshté mékat. 
Djallézit i nxisin migté e vet gé t'ju 
polemizojné juve, e nése i dégjoni ata, 
atéheré jeni si ata (idhujtaré)* 

122. Valle, a éshté ai qé ge i vdekur kurse 
Ne e ngjallém dhe i dhameé drifé, me té cilén 
ecén mes njerézve, si ai qé ka mbetur ne 
errésira (1 hHumbur) dhe nuk mund € 
shpétojé nga ajo? Ja, késhtu (si kétij né 
errésiré) iu duket miré mohuesve ajo gé 
veprojneé. 

123. Dhe ashtu (sikurse né Meké) né cdo 
qytet kemi béré kriminelét e tij pari, né 
ményre gé té béjné dredhi né té, por nuk 
mashtrojné tjetér ké pos veten e tyre dhe 
prapéseprapée nuk kuptojné. 

124. E kur u vjen atyre ndonjé argument 
i preré (pér Muhammedin), ata thoné: 
‘‘Kurrsesi nuk e besojmé até (dérgesén e 
Muhammedit) derisa té mos na jepet edhe 
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neve ngjashém me até gé iu pat dhéné té 
dérguarve té Allahut’’! Mé sé miri Allahu 
e di ku ta véré dérgesén (risalen) e vet. Ata 
qé béné krim do t’i godasé poshtérimi dhe 
déenimi i forté te Allahu pér shkak se 
vazhdimisht bénin hile. 


* Muhammedit a.s. i jepet shenjé gé té jeté i durueshém. Armiq nga radhét e njerézve e té xhin. 
ve patén edhe pejgamberét e tjeré dhe se ata pérpiqeshin né ményra té ndryshme té largojné prej 
trugés sé drejté. Veset e atyre armiqve gjenin pérkrahje te ata gé ishin té luhatshém né besim ndaj 
botés tjetér. Ata nuk bénin gjé tjetér vetém se e ngarkonin veten me mékate, e Pejgamberit nuk 
mund t’i sillnin kurrfaré démi. Sipas kétyre ajeteve po kuptohet se nga xhinét ka besimtaré dhe 


jobesimtaré sikurse edhe nga njerézit. 


Mushrikét kurejshité i thané Muhammedit té caktojé njé gjykatés nga prijésit fetaré jehudi ose 
té krishteré, e ai té informojé masén se cka shkruan né librat e tyre pér Muhammedin. Zoti e urdhéroi 
Muhammedin té refuzojé até propozim, pasi gé Kur’ani kishte sqaruar ¢do gjé dhe ata dinin pér 


saktésiné e ti). 


Me shumicén né toké, fjala éshté pér banorét e Mekés, té cilét né ditét e para té fesé islame 


ishin mohues. 


Mushrikét u thoshin myslimanéve: nuk po e hani até gé e mbyt Zoti (kishin pér géilim té@ ngordhtén) 
e po hani cka mbytni ju veté. Me kété donin t’ju ngatérronin myslimanéve hallallin me haram. 
Céshtja e ngrénies sé mishit té therrur pa bismilah éshté shumé e réndé, ngase urdhéri pér té 


mos ngréné éshté shumé i ashpér. 
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125. Até qgé Allahu déshiron ta udhézojé, 


ia zgjeron zemrén pér (té pranuar) islamin. 
Até gé déshiron ta leré té humbur, zemrén 


ata gé nuk besojné. 

126. Kjo éshté rruga e Zotit tend, éshté 
e drejté, Ne shpjeguam argumentet per njeréz 
gé pérkujtojné. 

127. Ata e kané vendin e shpétimit 
(xhennetin) te Zoti ityre; Ai éshté mbrojtés 
i tyre, pér até gé ata vepruan. 

128. Pérkujto ditén kur Ai i tubon ata 
té gjithé (e u thoté): ‘‘O grumbull i xhinve, 
ju mashtruat shumé njeréz!’’ E nga njerézit 
gé ishin mig té tyre (té xhinve) thoneé: ‘‘Zoti 
yné ne pérfituam nijéri prej tjetrit, dhe e 
arritém afatin té cilin e caktove!’’ Tha: 
‘‘(Zoti) Zjarri éshté vendi juaj, pérgjithmoné 
jeni né té, pos (kohés) ¢ka do Allahu’’ Vértet 
Zoti yt éshté mé i urti, mé i dijshmi. 

129. Po ashtu (sikur u dhamé xhinve dhe 
njerézve pérjetim), Ne i béjmé sundues disa 
mizoré mbi mizoret e tjeré pér shkak té asaj 
qgé fituan (vepruan). 

130. O grumbull i xhinve dhe i njerézve 
! A nuk ju erdhén nga mesi juaj té dérguar 
(ju rréfejné argumentet e Mia dhe t’u 
terheqin vérejtjen pér takimin tuaj né keté 
dité? Ata thoné: ‘‘Déshmojmé kundér 
vetvetes”’. I pat mashtruar ata jeta e késaj 
bote dhe ashtu (té detyruar) déshmuan 
kundeér vetvetes se me (té verteté e refuzonin 
(té vértetén). 

131. Kété (dérgimin e té dérguarve ) 
ngase Zoti , yt nuk éshté gé pér shkak té 


e tij ia bén shumé té ngushté sikur té ngjitej 
né giell. Kéeshtu Allahu léshon dénimin mbi 


mekatit té shkatérrojé njé vend , e banoret e 
tij té jené té painformuar* 


* | vdekuri i pérmendur né kété ajet, éshté ai gé ishte 1 humbur né besim, e i gjallé me drité 
né doré gé shkon kah té dojé éshté ai gé besoi. Kur’ani e konsideron té verbér né shpirt até qé ka 
mbetur né errésiré té paditurisé, né errésiré té mohimit. E até qé pranoi mésimet e Kur’anit, e 
konsideron té shpétuar prej verbérisé shpirtérore, té ngjallur prej asaj errésire té vdekjes dhe té ndricuar 
né dritén e besimit. 

Paria e cdo vendi éshté gjithnjé mé afér pérbuzjes sé té mirave té Zotit ngase i mashtron pozita 
dhe pasuria. Ashtu i béné dredhi Muhammedit edhe paria mekase si Ebu Xhehli etj. pér nimetin 
qé ia dha Zoti. Nga inati nuk deshén ta pranojné si pejgamber, mirépo Allahu e di mé sé miri se 
ku dhe cilit duhet dhéné gradén pejgamber. Zoti i shpéton mirénjohésit, duke e dhuruar besimin 
e drejté, e i dénon pérbuzésit, duke i léné né mosbesim. 

Allahu i tubon né ditén e kijametit njerézit dhe xhinét shejtanét. Xhinét shtangen dhe nuk mund 
té flasin, e njerézit gabimtaré pérpiqen té kérkojné falje, por éshté voné. 

Zullumgarin gé nuk ndalet prej punéve té kéqia, Zoti e dénon né kété dynja, duke i dhéné pushtet 
mbi té, njé zullumqari tjetér. 

Drejtésia e Zotit éshté aq e larté sa qé asnjé popull a njeri nuk e dénon pa ia komunikuar rrugén 
e drejté dhe térhequr vérejtjen pér té shtrembérén, ashtu gé né ditén e kijametit té mos kené arsye 
té justifikohen. Prej xhinve nuk pat té dérguar. 
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132. Po pér secilin (veprues) ka shkallé 
(qé do t’i arrijé) sipas asaj gé vepruan. 
Allahu nuk éshté i pakujdesshém ndaj 
asaj gé veprojné. 


133. Zoti yt nuk ka nevojé pér asgjé, 
Ai éshté méshirues. Nése do Ai, juve ju 
zhduk dhe sjell ké té dojé pas jush, ashtu 
sikurse ju solli juve nga pasardhésit e atyre 
qé ishin para jush. 

134. Ajo gé iu kércénohet (kijameti, 
ringjallja, llogaria, pérgjegjésia) pa tjetér 
do té vijé, e ju nuk mund ta pengoni. (Nuk 
mund ta ménjanoni caktimin e Zotit). 

135. Thuaj: ‘‘O populli im (kurejshit)! 
veproni né até gé jeni, e uné do té vazhdoj 
té veproj né até gé jam, e mé voné do ta 
dini se kujt do t’i takojé e ardhmja e 
lavdishme. Eshté e ditur se zullumqarét 
nuk gjejné shpétim. 

136. Dhe nga ajo gé krijoi Ai prej te 
lashtave dhe prej kafshéve shtépiake, ata 
(idhujtarét) e ndané njé pjesé pér Allahun 
dhe thané: ‘‘Kjo éshté pér Allahun, si 
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mendonin ata, e kjo éshté e idhujve tane’’. 
Ajo gé ishte pér idhujt, nuk shkon te 
Allahu, e ajo gé éshté pér Allahun, shkon 
te idhujt e tyre. Sa gjykim i shémtuar éshté 
ai qé gjykojné (pjesén e idhujve e 
plotésonin nga ajo e Allahut, né rast 
nevoje, e té Allahut jo). 

137. Késhtu shumicés sé idhujtaréve, 
idhujt ua hijeshuan atyre mbytjen e 
fémijéve té vet pér ti shkatérruar (me 
mashtrime) dhe pér t’ua ngatérruar fené 
(gé e kishin pasur té Ismailit). Po sikur 
té donte Allahu, ata nuk do té bénin ate, 
andaj hiqu tyre dhe asaj gé shpifin* 


* Veprat e njerézve jané té niveleve té ndryshme, andaj edhe shpérblimet né Ahiret do té jené 


té shkalléve té llojllojshme. 


Zoti nuk ka nevojé pér asnjé send, éshté Méshirues dhe nga méshira dérgoi pejgamberé pas 
pejgamberi, nga méshira gé ka, nuk i ndéshkoi mékatarét menjéheré pas mékatit, por iu dha afat 
qé té pendohen, ndonése momentet e paralajméruara pa tjetér do té ndodhin. 
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138. Dhe sipas bindjes sé tyre ata 
thoshin: ‘‘Kéto kafshé dhe kéto bimé jané 
té ndaluara, nuk mund té ushqehet me to, 
pérvec ata, té ciléve ne ua lejojmé; kéto 


jané kafshé gé éshté e ndaluar t’u hipet; 
kéto jané kafshe gjaté therrjes sé tyre nuk 


pérmendin emrin e Allahut, duke shpifur 


ndaj Tij. Ai do t’i ndéshkojé ata pér 
shpifjet e tyre. 
139. Madje ata thoshin: “‘Cka éshté né 


barget e kéetyre kafshéve éshté vetém pér 


meshkujt tané, e ndaluar pér graté tona. 
E nése ishte e ngordhté (fruti né bark) ata 
(mashkuj e femra) ishin té barabarté né 
té. Do té ndéshkojé Ai cilésimin e tyre té 





rrejshém. Ai éshté i pérsosur né puneét e 


140. S’ka dyshim se kané déshtuar keq 
ata qé mbytén fémijét e tyre nga 
mendjelehtésia e pa kurfaré dije dhe ata 
qé duke i shpifur Zotit, shpallén té 
ndaluar até gé Zoti u kishte dhuruar. Ata 
kané humbur rrugén e drejté dhe prej 
fillimit nuk ishin né udhézim. 

141. Ai (Allahu) éshté gé krijoi 
kopshte (bimét e té cilave) té ngritura lart 
(né shtylla) dhe té rrafshta (té shtrira 
pér toké), edhe hurmet dhe drithérat 
me frute (shije) té ndryshme; (krijoi) 
ullinjté dhe sheget té ngjashme (nga 
forma) e jo té ngjashme (nga shija). Hani 
frutat e tyre kur té pigen dhe ditén e 
korrjes (té vjeljes) se frutave jepne até 
pjesé gé éshté obligim (té varférve e 
nevojlive) dhe (hani-jepni) mos teproni, 
pse Ai nuk i do shkapérderdhésit. 

142. Nga kafshéet (shtépiake krijoi) 
edhe aso pér ngarkim (pér hipje) dhe aso, 
prodhimi i té cilave pérdoret pér shtrojé 
(leshi 1 tyre ose pér therrje). Hani nga ajo 
qé Allahu ju dhuroi, e mos ndiqni gjurmét 
(rrugén) e shejtanit, pse ai éshté armik 
juaj i hapét. 


Edhe njé nga xhahilijeti i idhujtaréve ishte krahasimi i idhujve me Zotin e vérteté, kur njé 
pjesé té bereqetit e caktonin pér ta. Madje aq shumé i kishte mashtruar dreqi népérmjet idhujve 
té tyre, sa qé edhe fémijét i flijonin pér ta, e me kété edhe i shkatérronte edhe i largonte nga feja 


e Ismailit qé kishte qené e drejté. 
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143. Ai (krijoi) teté lloje (nga kafshét 
shtépiake) prej deleve dy (dash e dele), prej 
dhive dy (cjap e dhi). Thuaj: ‘‘A jané té 
ndaluar (haram) dy meshkujt apo dy 
femrat apo cka mbané (pjell) mitra e dy 
(llojeve té tyre) femrave?’’ Mé tregoni, pra 
me fakte té ditura (e jo me trillime) nése 
jeni té singerté. 


144. Ai (krijoi) edhe nga devet dy 
(lloje) dhe nga lopét dy (loje). Thuaj: ‘‘A 
dy meshkuj i ka ndaluar (haram), a dy 
femrat, ose ¢ka mban mitra e dy (Ilojeve 
té tyre) femrave??> A mos ishit té 
pranishém kur Allahu ju porositi me kété 
(hallall apo haram)?’’ E kush éshté mé 
mizor se ai gé trillon rrené pér Allahun 
dhe ashtu t’i humbé njerézit né mungesé 
té dijes. Allahu nuk vé né rrugé té drejté 
mizoret. 

145. Thuaj: ‘‘Né até gé mé éshté 
shpallur mua (né Kur’an) nuk po gijej té 
ndaluar dicka nga ushqimi, pérve¢ né 
qofté se ai (ushgim) éshté: cofétiné, gjak 
i derdhur ose mish derri, ai éshté i ndyté, 
dhe pos asaj gé éshté therrur jo né emér 
té Allahut (por té ndonjé idhulli) e qé 
éshté mékat. E kush detyrohet (t’1 hajé 
kéto té ndaluara), por duke mos pasur pér 
qéllim shijen dhe duke mos e tepruar; Zoti 
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yt éshté gé falé e méshiron shumé* 

146. E (posa¢gérisht) ndaj atyre gé jané 
jehudi Ne u kemi ndaluar cdo (kafshé) 
thundrake: nga lopét dhe delet u kemi 
ndaluar dhjamin e tyre, pos atij (dhjami) 
né shpinén dhe né zorrét e tyre dhe pos 
atij té pérzier me ndonjé asht. Kété (masé- 
ndalesé) e morém si ndéshkim pér shkak 
té mékatit té tyre. S’ka dyshim, Ne jemi 
té vérteté (né ¢ka ju rréfejmé). 


* Mushrikét, pérveg té tjerash klasifikonin bagétiné si té lejuara posacérisht pér meshkuj apo 
pér femra, mbytnin fémijét e tyre e vecanérisht vajzat, té cilat i varrosnin té gjalla, madje shpifén 


si té ndaluara disa kafshé dhe disa drithéra. 


Zoti xh. sh. ju numéron, begatité qé ua ka dhuruar, si vreshtat e llojllojshme, si kafshét pér 
hipje, pér qumésht, pér lesh, pér mish etj., pér llojet mé kryesore té kafshéve sic jané: devet, lopét, 
delet e dhité, té cilat, meshkuj e femra jané teté llojesh. 

Té gjitha trillimet e tyre rreth ndalimit té ngrénies sé disa kafshéve, i sqaron ajeti i fundit, 
sipas té cilit éshté e ndaluar té hahen: kafsha e ngordhur, gjaku, mishi i derrit dhe kafsha gé 
éshté therrur né emér té ndonjé idhulli e jo né emér té Allahut. 
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147. Po, né qofté se (pér kété jehudité) 
té pérgénjeshtrojné Thuaj: ‘‘Sa méshirues 
i madh éshté ky Zoti juaj, po (mos u 
mashtroni) dénimi i Tij pér njerézit 
kriminelé nuk mund té prapésohet!’’ 

148. E ata gé i shogéruan Zotit, do té 
thoshin: ‘‘Sikur té donte Allahu nuk do 


t’i bénim shok (nuk do té ishim idhujtaré), 


as ne, as prindérit tané, e as nuk do te 
ndalonim asnjé send.’ Késhtu patén 
genjyer edhe ata gé ishin para tyre derisa 
(pér shkak té mékatit) pérjetuan dénimin 
toné té ashpér. Thuaj: ‘‘A mos keni 
ndonjé fakt e té na e prezentoni até neve?”’ 
Ju mbéshteteni vetém hamendjes, né té 


vérteté, vetém génjeni. 

149. Thuaj: ‘‘Allahu ka argumentin 
mé té ploté dhe sikur té donte Ai do t’ju 
vinte né rrugé té drejté té gjithéve. 

150. Thuaj: ‘‘Sillni déshmitarét, té cilét 
déshmojné se Allahu ndaloi (béri haram) 
ato (qé 1 ndalonin veté). Nése duan té 
déshmojné rrejshém, ti mos déshmo 
bashké me ta dhe mos shko pas déshirave 
te atyre qé argumentet Tona i béné teé 
rreme dhe pas atyre gé nuk besojné jetén 
tjetér e qgé largohen prej Zotit té tyre 
(adhurojné tjetér)>* 

151. Thuaj: ‘‘Ejani t’ju lexojé até gé 
me té vérteté ju ndaloi Zoti juaj: té mos 
i shoqgéroni Atij asnjé send, té silleni miré 
me prindérit, té mos i mbytni femijét tuaj 
per shkak té varférisé, sepse Ne ju 
ushgejmé juve dhe ata, té mos u afroheni 
meékateve té hapta apo té fshehta, mos e 
mbytni njeriun sepse mbytjen e tij e ndaloi 
Allahu, pérpos kur éshté me vend. Kéto 
jané porosité e Tij, késhtu qé té mendoni 
thellé. 


* Jehudité u ndéshkuan edhe me ndalimin e ngrénies sé mishit té disa kafshéve, pér shkak 
té sjelleve té tyre té shfrenuara. Kété masé ndéshkuese u vinte réndé ta pranonin, ndaj gjithnjé 


polemizonin me Muhammedin. 
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152. Mos iu afronu pasurisé sé jetimit 
derisa ai té arrijé pjekuriné, (mund t’i 
afroheni) vetém né ményrén mé té miré, 
zbatoni me drejtési masén dhe peshojén, 
Ne nuk ngarkojmé asnjé nijeri pértej 
mundésive té tij. Kur te flitni (té 
déshmoni), duhet té jeni té drejté edhe 
nése éshté céshtja pér (kundér) té aférmit, 
dhe zotimin e dhéné Allahut plotésonie. 
Keto jané me ¢ka Ai ju porosité késhtu 
gé té pérkujtoni. 

153. Dhe se kjo éshté rruga (feja) Ime 
e drejté (qé e caktova pér ju), pra 
pérmbajuni késaj, e mos ndigni rrugé té 
tjera e t’ju ndajné nga rruga e Tij. Kéto 
jané porosité e Tij pér ju, ashtu gé té 
ruheni. 

154. E Musait i dhamé librin plotésim 
(i té mirave) pér até gé tregon bindje té 
miré, dhe sqarues pér ¢do send, 
udhérréfyes e méshiré, ashtu gé té besojné 
se do té takohen me Zotin e tyre. 

155. Dhe ky éshté libér, dobiprurés, Ne 
e zbritém, pérmbanju kétij, ruajuni ashtu 
qé té méshiroheni. 

156. (E zbritém Kur’anin) Qé té (mos) 
thoni: ‘‘Libri u zbriti vetém dy grupeve 
para nesh (jehudive e té krishteréve) dhe 
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se ne ishim té panjohur me librat (me 
mésimet) e tyre. 

157. Dhe gé té (mos) thoni ‘‘Sikur té 
na kishte zbritur neve libri, (sikurse u 
zbriti atyre dy grupeve) ne do té ishim 
edhe mé té udhézuar se ata. Juve ju erdhi 
nga Zoti juaj argumenti (Kur’ani), ju 
erdhi udhézimi, méshira. E kush éshté mé 
zullumqar se ai qé argumentet e Zotit i 
bén té rreme dhe ua kthen shpinén atyre? 
Ne do t’i ndéshkojmé me ndéshkimin mé 
té réndé ata gé ua kthyen shpinén 
argumenteve Tona, pér shkak té 
prapésimit gé béne. 


E madhe éshté méshira e Zotit: i lejon mékatarét té vazhdojné jetén, por edhe dénimi i Tij 
éshté shumé i rrepté dhe até nuk ka kush gé ta pengojé. Idhujtarét mekas, sikundér béjné edhe 
mékatarét e tjeré, kur u thuhet té largohen nga mékati, pérpiqeshin t’ia mveshin fajin tjetérkujt 
e jo vetes. Né té vérteté, né rastet e tilla pranojné doktrinén e ‘‘Xhebrijve’’ sipas sé cilés mohohet 
liria e pavarur e njeriut né vepra e deri diku edhe pérgjegjésia. 
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ténd, asnjé njeriu nuk i vien besimi i Tij nése 

nuk ka besuar mé paré ose nuk ka bere né 

besimin e tij kurrfaré té mire. Thuaj: “‘Pritni, 
ae ee mene ee ore’ ce edhe ne jemi duke pritur!’’* 

wesc boos we sh Fe es teseen a 159. Vértet ata gé e pércané aad e tyre dhe 

rr ae oie erry od u ndané né ti (Muhammed) nuk ke 
Sil fet EGG ELS ol sy kurrfaré pengiesiesie aces eae 


exis Ko (3° 5 aN! © eile te Allahu, Ai do ti njohé me até gé punuan. 
rans eee sa | 160. Kush vjen me njé (puné) té miré, ai 
b — ee Se (né ditén e gjykimit) shpérblehet dhjeté fish, e 


kush vjen me (vepér) té kege, ai ndéshkohet 
vetém pér té Atyre nuk u behet e padrejté. 
161. Thuaj: “‘Vértet Zoti im mé udhézoi né 
e, rrugé té drejté, qé éshté fé e drejté, fé e 
“okt the Las ais eae ke & 9} Tbrahimit, gé ishte larg besimeve té kota. Ai 
: ([brahimi) nuk ishte idhujtar! 
162. Thuaj: “‘Namazi im, kurbani im, jeta 


Sse S505 Loi PES EN 
< rac (ath aC As 545, XG A AYES: we ates ime dhe vdekja ime jané thjesht pér Allahun, 


; vA Zotin e botéve! 
NESE ESN 3¢ oR Spams eel ASEGQ 163. Ai nuk ka shok (nuk adhuroj tjetér). 
i ae eehes Be sire Say °] Me kété (thjeshtési té adhurimit vetém pér 
Massage 3y 9 SOY cis Zotin) jam i urdhéruar dhe jam i pari i 
(a0 65 a: | muyslimanéve (i pari gé pranoj dhe i bindem)! 
eatin cA 5 9 SA see RES 164. Thuaj: “A té kérkojé Zot pos Allahut, 
ans or 29d FOG a 4 oe 4 ts @ se ee e e ° oe 
“CArHh ny Vans e Ai éshté Zot i cdo sendi (ekzistues) dhe démi 
= es er = {| sect person és under vets. Astush nuk 
ee SSeS do té barté barrén e tjetrit. Mandej, kthimi juaj 


éshté te Zoti juaj; e Ai ju njofton pér até gé 
percaheshit. 

165. Ai éshté qgé ju béri sundues 

158. A mos jané duke pritur tjetér ata (pas —_- (zévendésues) né toké (pas shkatérrimit té atyre 
kétyre fakteve) vetém t’ju vijné engjéjt (t’u  qé ishin mé paré) dhe lartésoi né njé shkallé 
marrin shpirtin), té vijé Zoti yt (urdhéri pér meé té larté disa nga ju mbi ¢ tjerét, pér (ju 
shkatérrim) ose té vijné disa nga shenjat e Zotit | sprovuar né afé qgé ju dha. Allahu éshté 
ténd, (né) ditén kur vijné disa shenja té Zotit | ndéshkues i shpejté, éshté qé falé e Méshirues."* 

* Né ajetet 151, 152, 153 flitet pér dhjeté vasijetet-urdhérat qé kané qené té porositura edhe 
né shpalljet e méparshme. Derisa pesé porosité e para jané gé i mencuri té ruhet prej tyre, vjen 
shprehja ‘‘ta’kiluné’’ té mendoni. Katér ndalesat e tjera jané gé i pérkasin lakmisé, e ai qgé nuk 
u vé veshin mund té gabojé, andaj vjen shprehja ‘‘tedhekkeruné’’ té pérkujtoni. Ecja népér rrugén 
e drejté kérkon maturi té madhe, andaj thuhet ‘‘té ruheni’’. Ibni Mes’udi thoté: ‘‘Pejgamberi 
e béri njé vijé té drejté e tha: ‘‘Kjo éshté rruga e Zotit’’, pastaj i béri disa vija né té djathté dhe 
né té majté té saj e tha: ‘‘Kéto jané rrugé gé né krye té secilés éshté nga njé shejtan gé té thérret 
té hysh né té’’, pastaj e lexoi ajetin ‘‘Hadha sirati Mustekimen fettebiuhu...”’ 

Idhujtarét thoshin se atyre nuk u erdhi libér si jehudive dhe té krishteréve, andaj kishin mbetur 
té paudhézuar. Ata nuk paranonin as Kur’anin, as Muhammedin, e né anén tjetér sikur ankoheshin 
pér udhézim. Si té tillé, si mizoré té pashoké, edhe dénimi 1 Zotit kundér tyre do té jeté shumé 
1 ashpér. 

Shenja e pérmendur thuhet se éshté njé nga ato paralajméruese pér afrimin e kijametit. Sipas 
njé hadithi gé e shénon Buhariu thuhet: ‘‘Katastrofa e pérgjithsme nuk ndodh para se té lindé 
dielli nga peréndimi i tij, e kur té lindé dhe e shohin njerézit besojné gé té gjithé’’, pastaj e lexoi 
ajetin 158. 

** Feja e copétuar éshté feja e Ibrahimit, ngase si jehudité ashtu edhe té krishterét dicka 
pérvetésuan prej saj e dicka tjetér refuzuan. 

Cdo pércarje né fé, cdo grup i formuar sipas ndonjé dijetari a sipas njé té pari, éshté i pérbuzur. 

Dhjetéfishi i shpérblimit pér njé vepér té miré éshté shkalla mé e ulét e shpérblimit, pse mé 
e larta éshté shtatéqind e sipér. 
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Shpérblimi i shuméfishté éshté bujaria e Zotit, e ndéshkimi sipas veprés éshté drejtésia e Tij. 
Kush nuk i pérmbahet fesé islame, ai éshté edhe jashté fesé sé Ibrahimit. 

Muhammedi a.s. éshté i pari qé né ményrén mé té pérsosur e praktikoi fené islame. Né fené 
islame nuk guxon té keté formalitet, ¢do lloj vepre duhet kryer pér hiré té Zotit. 

Asnjé person nuk pérgjigjet pér veprén e tjetrit, e as nuk e barté mékatin e tjetrit. Ky éshté 
parim i pérgjithshém islam edhe pse mund té keté thjeshtésime (tahsisé). 

Shpeshheré né Kur’an Zoti xh.sh. i bashkon cilésité e veta méshiruese dhe ndéshkuese, ashtu 
qé ndonjéheré i thérret robté e vet né shpresé e xhennet, e ndonjéheré tjetér né friké,kércénim 
e zjarr, kuptohet pér té mjekuar secilin sipas sémundjes. 

Me ndihmén e Zotit pérfundoi pérkthimi i kaptinés En’amé. Falenderim i gofté Atij 
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KAPTINA 7 
E zbritur né Meké pas sures Sad, ajete: 206 

Kjo kaptiné éshté mé e gjata prej kaptinave gé zbritén né Meke. Eshté e para gé parashtron 
né ményré mjaft té gjeré tregime pér pejgamberét. 

Kaptinat gé zbritén né Meke, né mesin e té cilave éshté edhe kjo, si tematiké kryesore 
kishin céshtjen e vértetimit té bazave té besimit té drejté té besimit islam, sic jané: besimi 
né njé Zot, ringjallja, pérgjegjésia pér vepra, shpallja prej Zotit dhe pejgamberét. 

Né fillim té késaj kaptine flitet pér vlerén e larté té Kur’anit, gé éshté njé mrekulli pér 
té gjithé njerézit gé jetojné dhe do té jetojné né kété toké pérderisa té vazhdojé jeta. Kur’ani, 
dhuraté prej Zotit, éshté udhéréfyes 1 jetés sé lumtur né té dy botét, andaj, njerézit porositen 
t’u pérmbahen udhézimeve té ti. 

Pérmendet nderimi dhe lartésimi, gé Zoti u béri njerézve, kur i obligoi engjéjt t’i pérulen 
né shenjé respekti babait té tyre Ademit. Térheq vérejtjen edhe pér rrezikun gé u kanoset 
prej shejtanit, 1 cili éshté pérbetuar se do té pérpiget me té gjitha fuqité t’1 shmangé njerézit 
prej rrugés sé drejté té pércaktuar prej Allahut. 

Pérshkruhet intriga e shejtanit kundér Ademit, débimi 1 tij prej xhennetit né toké si 
vazhdim 1 kacafytjes sé hajrit me sherrin, té drejtés me té shtrembérén etj. Né katér ajete, 
gati té njépasnjéshme té késaj kaptine, Zoti 1 thérret njerézit: O bijté e Ademit, duke u 
pérkujtuar rastin e dredhisé sé Iblisit gé 1 bér1 babait té tyre dhe armigésisé qé ushgen kundér 
pasardhésve té ti). 

Kjo kaptiné pérshkruan edhe njé prani nga ato té dités sé kijametit. I pérshkruan tri 
grupe dhe dialogun mes tyre; grupin e besimtaréve né xhennet, grupin jobesimtar né xhehenem 
dhe njé grup tjetér, pér té cilin bén fjalé vetém kjo kaptiné né téré Kur’anin, pra grupin 
‘‘A’raté”’ - as-habi A’raf, sipas sé cilit edhe kaptina e merr emrin: ‘‘Suretul A’rafé’’. A’raf 
do té thoté dic lart pyrg, sic éshté bedeni 1 kalasé prej nga mund té shihet larg. Dialogu 
mes atyre grupeve, tash pér tash, duket fantazi, e né ditén e kijametit do ta shohim realitet. 

Sjell tregime bukur té gjera pér pejgamberét: Nuhun, Hudin, Salihun, Lutin, Shuajbin 
e Musain. Fillon me tregimin e babait té dyté té njerézimit dhe kryeplakun (kryeparin) e 
pejgamberéve, té Nuhut, ngase ishte pejgamberi 1 paré gé pati nevojé t’i thérras njerézit né 
besim té njé Zoti, pse pak para tij u lajméruan adhurime ndaj statujave. Mé detalisht 
pérshkruhet ngjarja mes Musait, beni israilve, faraonit dhe koptéve. Permenden edhe dénimet 
mé té shémtuara gé pérjetuan beni israilét pér shkak té kokéfortésisé sé tyre. 

Pérfshin edhe njé shembull té shémtuar té dijetaréve, té cilét e keqpérdorin até nimet 
té Zotit dhe duke lakmuar né pérjetimet e pérkohshme té késaj bote, shtrembérojné té vértetén. 
Té tillét 1 shembllen me njé figuré té shémtuar gé nuk mund té merret me mend, | trajton 
si qgenin gé ulérin. 

Pérfundon me vértetimin pér Zotin njé dhe me gortimin e atyre gé adhurojné sende 
gé nuk mund t’u sjellin as dém as dob. 
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2. (Ky éshté) Libri, gé té éshté zbritur ty, 
qé me té tu térhegésh vérejtien dhe (’i 
| késhillosh besimtarét, pra té mos keté 
= “) shtréngim né gjoksin ténd (pér kumtimin e 
ZA. CANIAECA -3)| tj). 
sea Sess [8] 3, Pervetisoni até g6 ju éshté zbritur nga 
4sf Loti juaj, e mos zini miq (pérkrahés) pos Tij. 
pK t Pak éshté ajo gé po mermi pérvoje. 
B08 > 4. Sa fshatra (banoré) kemi shkatérruar 
- eee fac oe “| (me fajin e tyre) e dénimi Joné u erdhi atyre 
. 4 natén, a (ditén) kur ishin duke pushuar (duke 
ae aes Matt “| fjetur) 
a ae aks: 5. Kur u erdhi atyre dénimi Joné, s’kishin 
CJind’ [5] o'té kérkonin tietér, vetém té thoné: “Vértet, 
Sai nei | me ishim zullumgareé”’ (té pranojné gabimin) 
a ree a ; 2 6. Ne patjetér do t marrim né pérgijegjési 
5 Lycetl catia pil y| ata, té ciléve u éshté dérguar (pejgamber), e 
Laer thay ce oor ere fee a cate [@]| do Ui marrim né pyetje edhe té dérguarit). 
OM ISM 28 SALT oy 7. Dhe duke e an miré Ne do tu 
> “a; 4-44 Ir | rréfeymeé atyre (pér até qé punuan), se Ne 
Laik i Coss Bsa» Pea pa *y ak: ishim Me mau aaii (chim té 
_ SECS US Sin Ys SEES GANT |) pranishém). 

Wage Bip we i ig? cake ea. Nie 8. Até dité peshimi (masa) éshté i drejté. 
SS A #55 wee pt a, Atij qé i réndohen peshojat, ata jané té 
Paiet ‘oa shpétuar. 

OD Care SASSI LSE 9. Kujt i vijné lehté peshojat, ata e 
humben vetveten, ngase i refuzuan 
argumentet Tona me té padrejté. 

10. Ne ju vendosém né tokée dhe ju 
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SURETU EL A’RAFE mundésuam jetesén (mjetet pér té jetuar), e 
 —_ pak prej jush po falénderoni* 
Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 11. Ne ju krijuam pastaj ju dhamé 


formén, e mandej engjéjve u thamé: “‘Béni 


Méshireberesit: sexhde pér Ademin’”’. Ata i béné sexhde pos 
1. Elif, Lam, Mim, Sade. Iblisit. Ai nuk ge prej atyre qé béné sexhde. 


* Kur’ani iu shpall Muhammedit, pér t’ju kumtuar njerézve edhe kércénimet pér ndéshkime 
e edhe pér t’i késhilluar pér puné sa mé té mira. Sigurisht Pejgamberi ishte i preokupuar me até 
se do té pranonin thirrjen e tij, ose do té refuzonin. Pér kété arsye Zoti i thoté qé té mos ndiej 
véshtirési pér té, pse Ai éshté ndihmés i tij. 

Kundérshtaréve dénimi u ka ardhur zakonisht né befasi pér té qené edhe mé 1 réndé, pra u 
vinte natén ose ditén kur ishin duke pushuar e fjetur. Kur u vinte dénimi, ata pranonin gabimin, 
por ishte voné dhe nuk u vlente asgjé. 

Pérvec dénimit né dynja, ata dhe té gjithé njerézit e tjeré do té merren né pérgjegjési pér 
qéndrimin gé patén ndaj pejgamberéve dhe udhézimeve té Zotit, e do té merren né pérgjegjési 
edhe pejgamberét se si pranohej ose nuk pranohej thirrja e tyre te njerézit. E derisa nga droja 
heshtin gé té gjithé, Zoti parashtron gjendjen, pse Ai e di mé sé miri. 

Veprat e njerézve do té peshohen né ditén e gjykimit. Pér formén e peshojés nuk kemi ndonjé 
dokument té sigurt. Veprat jané sende abstrakte, por Zoti i gjithéfuqishém ka mundési t’! 
konkretizojé ato. Tash edhe njerézit kané arritur t’i masin sendet abstrakte, f. v., nxehtésiné, té 
ftohtit, shtypjen e ajrit etj. Prandaj nuk ka dyshim pér peshojén. 
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12. (Allahu) Tha: ‘‘Cka té pengoi ty 
té bésh sexhde, kur Uné té urdhérova?’’ 
Ai (Iblisi) tha; ‘‘Uné jam mé i viefshém 
se ai, mé krijove mua nga zjarri, e até e 
krijove nga balta!”’ 

13. (Allahu) Tha: ‘‘Zbrit nga ai 
(xhenneti), nuk té takon té bésh kryelartési 
né té, dil jashté, s’ka dyshim ti je i 
poshtéruar.’’ 

14. (Iblisi) Tha: ‘‘Mé afatizo gjer ditén 
kur ringjallen (njerézit)!”’ 

15. (Allahu) Tha: ‘‘Ti je i afatizuar!’’ 

16. ([blisi) Tha‘‘Per shkak se mé 
humbe mua, uné do t’u ulem atyre (do t’u 
zé pusi) né rrugén Ténde té drejté, 

17. Mandej, do t’ju sillem atyre para, 
prapa, nga e djathta dhe nga e majta e 
tyre, e shumicén e tyre nuk do ta gjejsh 
gé té falénderohen (té besojné)!’’ 

18. (Allahu) Tha: ‘‘Dil nga ai 
(xhenneti), i urrejtur, i débuar. Kush prej 
tyre vjen pas teje, Uné kam pér ta 
mbushur xhehenemin me té gjithé ju* 

19. (Ne 1 thamé) O Adem, ti dhe 
bashkeshortja jote zini vend né xhennet, 
hani nga té doni e mos iu afroni késaj 
peme, pse do té béheni prej zullumqaréve 
(té vetvetes suaj). 

20. Shejtani i nxiti ata té dy (i 
mashtroi), gé t’ua zbulojé atyre pjesét e 
turpshme gé u ishin te mbuluara dhe tha: 
**Zoti juaj nuk ua ndaloi ju dyve até pemé 
vetém gé té mos béhi melegé (engjéj), ose 
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té mos béheni prej té pérjetshmeéve. 

21. Dhe ju béri be atyre (duke u théné) 
se: uné jam késhillues pér ju. 

22. Atéheré me mashtrim i zbriti (né 
nivel té palakmueshém). E kur e shijuan 
pemén u zbulua vendturpi i tyre dhe 
filluan té mbulojné até (duke véné gjeth 
mbi gjeth) nga gijethet e (peméve té) 
xhennetit.Zoti i tyre i thirri(duke u théné): 
“A nuk ua ndalova ju dyve até pemé 
dhe a nuk ju thashé ju dyve se shejtani 
éshté armik i hapté pér ju?!’’ 


* Zoti éshté Ai gé e krijoi njeriun, prej dheut Ademin, e prej njé piké uji (menije) pasardhésit 
e tij, i dha formén mé té bukur dhe e nderoi kur i urdhéroi melaiket t’i béjné sexhde. Shejtani 
qgé ishté né grupin e melekéve, por nuk ishte melek, nuk e respektoi urdhérin e Zotit nga 
mendjemadhésia, pra béri analogji (kijas) té gabuar. I béri tri gabime: kundérshtoi urdhérin e 
Zotit, u nda nga bashkésia dhe béri kryelartési. Pasi qé pérzihet prej xhennetit si i mallkuar, kérkon 
prej Zotit t’i japé afat té jetojé deri kur té ringjallen njerézit. Zoti i dha afat, por jo deri né ringjallje, 
pse atéheré do té shpétonte pa e kapur vdekja. Né kaptinén ‘‘E] Hixhru’’ éshté i theksuar afati i tij. 
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23. Ata té dy thane: ‘‘Zoti yné, ne i 
bémé padrejté (i démtuam) vetvetes sone, 
e né gofté se nuk na mbulon (mékatin) 
dhe nuk na méshiron, ne me siguri jemi 
prej té shkatérruarve!”’ 


24. (Allahu) Tha: ‘‘Zbritni, jeni armik 
i njéri-tjetrit. Né toké ju e keni 
vendgéndrimin (vendbanimin) dhe 
pérjetim deri né njé kohé. 

25. Tha: ‘‘Né té (né toké) do té jetoni 
(do té gjalléroni), né té do té vdesni (do 


té varroseni) dhe prej saj do té nxirreni (do 
té ringjalleni). 

26. O bijté e Ademit, Ne krijuam pér 
ju petk gé ju mbulon vendturpésiné dhe 
petk zbukurues. Po petku i devotshmérisé, 
ai éshteé mé i miri. Keto jané nga 
argumentet e Allahut, ashtu gé ata té 
pérkujtojneé. 

27. O bijté e Ademit, té mos ju 
mashtrojé kurrsesi shejtani sikurse i nxori 
prindérit tuaj nga xhenneti, zhveshi prej 
tyre petkun e tyre gé t’ju dalé né shesh 
lakurigésia e tyre. Vértet ai dhe shogéria 
e tij ju sheh, ndérsa ju nuk e shihni. Ne 
i kemi béré shejtaneét miq té atyre qé nuk 
besojné. 

28. Kur punojné ata (idhujtarét) dicka 
té shéemtuar, thoné: ‘‘Ne i gjetém qgé 
késhtu prindérit tane, edhe Allahu na 
urdhéroi kété (vizitén rreth Qabes 
lakuriq). Thuaju: ‘‘Allahu nuk urdhéron 
té shémtuarén , a thoni pér Allahun ¢ka 
nuk dini?”’’ 

29. Thuaj: Allahu mé urdhéroi mua 
drejtésiné dhe né térési kthejuni Atij né 
¢do namaz (lutje) dhe adhuronie Até duke 
qené té singerté né lutje vetém pér Teé. 
Ashtu sikur gé ju filloi (krijoi) sé pari do 
té ktheheni te Ai. 

30. Njé grup (nga ju) Aie vuri né rrugé 
té drejté, e njé grup meritoi té jeté i 
humbur, pse ata (té humburit) shejtanét 
i morén pér miq, e megjithaté mendonin 
se ishin né rrugé té drejté* 


Shejtani thoté se do t’u zé pusi pér t’i larguar nga rruga e drejté nga té gjitha anét, do t’i 
mashtrojé me dynja e do t’i largojé nga ahireti, nga punét e mira né té kéqija, nga sevabet né 


gjynahe etj. 


Zoti i tha se njerézit do té kuptojné se ti je i mallkuar, i débuar prej méshirés Sime, i poshtéruar 
dhe i néngmuar, e kush vjen pas mésimeve tua pasi gé ta keté kuptuar sherrin ténd, ata bashké 


me ty do t’i fusé né xhehenem. 


* Pasi qé Zoti e déboi shejtanin prej xhennetit, Ademit i tha té hajé nga cili lloj ushqimi té 
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31. O bijté e Ademit, vishuni bukur pér 
cdo namaz (lutje), hani dhe pini e mos 
teproni, pse Ai (Allahu) nuk i do ata gé e 
teprojné (siikapérderdhin). 

32. Thuaj: ‘‘Kush i ndaloi bukurité dhe 
ushqimet e mira gé Allahu i krijoi pér robté 
e vet?”’ Thuaj: ‘‘Ato jané né keté boté pér 
ata qé besuan, e né ditén e kijametit jane 
te posa¢me per ta. Késhtu i sqarojme 
argumentet njé populli qgé kupton. 

33. Thuaj: ‘“‘Zoti im i ndaloi vetém té 
kéqijat e turpshme, le te jené té hapta ose 
te fshehta, ndaloi mékatin, ndaloi shtypjen 
e tjetrit pa té drejté, ndaloi ti mvishni 
Allahut shok pa patur pér té kurrfaré 
argumenti, dhe ndaloi te thoni per Allahun 
até gé nuk e dini se éshté e verteté. 

34. Cdo popull (gé pérgénjeshtroi 
pejgamberét) ka afatin e vet, e kur t’u vijé 
afati i tyre, ai nuk mund té shtyhet per asnjé 
moment, e as té pérngutet me pare. 

35. O bijté e Ademit, juve ju vijné té 
dérguar nga mesi juaj, ju perkujtojné faktet 
e Mia (shkoni pas tyre). E kush ruhet dhe 
pérmirésohet, per ta s’ka as friké as s’kane 
perse té pikellohen. 

36. E ata ge i konsideruan té rreme faktet 
tona dhe me kryelartési u larguan prej tyre, 
ata jané banues té zjarrit dhe né té jané 
pérjete. 

37. Kush éshté mé mizor se ai gé trillon 
shpifje ndaj Allahut, apo i pérgénjeshtron 
argumentet e Tij? Ata e arrijné pjesén e tyre 
qé u éshté caktuar (né shénime) deri kur t’u 
vijne atyre té derguarit Tané (melaiket) tju 
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martin shpirtin e u thoné: ‘“‘Ku jané ata gé 
pos Zotit i lutshit?’”’ Ata thoné: ‘Kané 
humbur prej nesh”’ dhe ashtu déshmojné pér 
vete se ishin mohues (kafira). 


déshirojé me pérjashtim té njérit té caktuar. Shejtani u betua né Allahun se éshté késhillues pér 
té mirén e tyre, por Ademi nuk dinte se mund té béhet betimi rrejshém, andaj u mashtrua dhe 


héngri até pemé, té cilén e kishte té ndaluar. 


‘‘avret’? mund té keté kuptimin, turpési, organi gjenital, pjesé e trupit qé duhet mbuluar etj. 
Pasi qé Ademi dhe Hava e héngrén pemén e ndaluar, ata zbulohen - u duket avreti, andaj fillojné 
té mbledhin gjethe e té mbulojné. Zoti e di, por si duket avreti i tyre nuk shihej mé paré ngase 
e mbulonte njé drité e forté e padepértueshme pre} syrit. 

Pas gabimit u penduan dhe kérkuan prej Zotit falje. Allahu i zbriti pér té jetuar né toké dhe 
u tregoi se shejtani éshté armik i tyre dhe i pasardhésve té tyre, andaj né disa ajete thirren: O bijté 
e Ademit té mos ju mashtrojé shejtani dhe pérkujtonie até qé u ndodhi Ademit dhe Havés. 

Petku i pérmendur mund té keté pér géllim: begatiné e Zotit me té cilén 1 furnizoi njerézit me 
veshmbathje, me ushqim té llojllojshém e me té mira té tjera. E mund té keté pér qéllim edhe zhveshjen 
e njeriut prej virtyteve té larta dhe atéheré té turpérohet para Zotit dhe para njerézve, andaj edhe 
thuhet se devotshméria, maturia, ruajtja e njeriut prej punéve té liga, éshté petku mé i miré. 

Cdo lutje dhe ¢do vepér e miré duhet béré pér hiré té Allahut, sepse sikundér qé kemi ardhur 
né kété jeté pa asgjé, ashtu do té ringjallemi pa asgjé tjetér, pos veprave té mira. Lakurigésia éshté 
vepér e shejtanit, andaj até nuk duhet menduar civilizim, qytetérim, por mashtrim me prejardhje 


prej shejtanit. 
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me te té gjithé, grupi i fundit i 
tyre thoté pér grupin e pare : “‘Zoti 
yné, kéta (paria) na kané humbur neve (nga 
rruga e drejté), pra shtoju dénimin me zjarr 
atyre!’’ (Allahu) Thoté: ‘‘Pér secilin (grup) 
éshté (dénimi) i shtuar, por ju nuk po e dini. 

39. Te parét e tyre (paria) te mbraméve 
té tyre ju thoté: ‘Ju nuk keni pérparési ndaj 
nesh (pse veté keni béré kufur), shijone pra 
dénimin pér até gé e fituat!’’. 

40. Nuk ka dyshim se ata gé 
pérgénjeshtruan argumentet Tona dhe nga 
mendjemadhésia u larguan prej tyre, atyre 
nuk u hapen dyert e giellit dhe nuk do té 
hyjné né xhennet deri té pérbirojé devja 
nepér vrimén e gijilpérés. Ja, keshtu i 
shperblejmé kriminelét. 

41. Pér ata éshté pérgatitur shtrat nga 
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zjarri dhe mbulojé (nga zjarri.) E késhtu pra 
i shpérblejmé zullumgarét* 

42. Ata gé besuan dhe béné vepra té 
mira, e Ne as gé obligojmé ndoken cka nuk 
ka mundési (té veprojé), té tillét jané banues 
té xhennetit dhe né té jané pérgjithmoné. 

43. Nga zemrat e tyre kemi hequr (kemi 
zhdukur) ¢do gjé gé ishte krijuar nga zilia 
(nga urrejtja), jané né xhennet, ku rrjedhin 
lumenj, e ata thoné: falénderojmé Allahun 
qé na udhézoi pér kété (pér iman, pér puné 
té mira, na hog ziliné, na futi né xhennet), 
pse sikur té mos na drejtonte Allahu, ne nuk 
do té dinim té udhézohemi. Vértet, té 
dérguarit e Zotit na e thané té vértetén dhe 
ne i besuam!”’ E atyre u drejtohet thirrje: 
“Ky éshté xhenneti, iu dha juve pér até gé 
vepruat. 





38. (Allahu) Ju thoté: ‘‘Hyni né 
xhehenem me até popull ge ishte para jush 
nga xhinéet dhe njerézit (e gé ishin si ju). Sa 
heré gé njé grup hyn né té, e mallkon até 
té méparshmin derisa kur té arrijné 





* Njerézit pérvec faktit se jané té lejuar, jané edhe té porositur t’i pérjetojné begatité e késaj 
bote, qofshin né veshmbathje, qofshin né ushqime té mira, posacérisht né vendtubime publike, 
kur éshté fjala pér petka. Por nuk duhet tepruar, e vecanérisht né ushgim. 

Té mirat e késaj bote, né themel, jané krijuar pér njerézit qé zbatojné udhézimet e Zotit, mirépo 
né kété boté né shfrytézimin e tyre marrin pjesé edhe ata gé kundérshtojné, por né botén tjetér 
té mirat kané pér t’i pérjetuar vetém besimtarét. 

Zoti i ka ndaluar vetém sendet dhe punét e kéqia e té shémtuara; pér to na mésojné pejgamberét, 
andaj duhet ndjekur mésimet e tyre, pse kush nuk dégjon, e mban veten larté, até e kap zjarri 
i xhehenemit. 

I Plotfuqishmi nuk ngutet, i lejon t’i shfrytézojné té mirat e késaj bote edhe ata qé kundérshtojné, 
por né castin e vdekjes do ta kuptojné té zezén e vet, pse ata zota gé i besonin, nuk u vijné né 
ndihmé, ata as gé ekzistuan. Kur do té futen né xhehenem, pérpigqen t’ia hedhin fajin njéri-tjetrit, 
duke théné gé kéta na mashtruan e nuk ditém, té tjerét ju thoné se veté keni faj, pse vinit pas 
nesh, por té gjitha ato arsyetime jané té kota, té gjithé kané pér t’u grumbulluar né zjarr gé i 
pérfshin nga té gjitha anét. 
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44. Ata té xhennetit i thérrasin (i 
pyesin) banuesit e zjarrit e u thoné: ‘‘Ne 
e gjetém té véerteté até qé na e pat premtuar 
Loti yné, e ju (banues té zjarrit) ae gjetét 
té vértetén até gé u pat premtuar Zoti 
juaj?’’ Ata (banuesit e zjarrit) thoné: 
‘‘Po’’. Atéheré né mes tyre (mes dy 


grupeve) thérret njé zé: ‘‘Mallkimi i a 


Allahut gofté mbi zullumgarét!’’ 

45. Ata gé penguan nga rruga (imani) 
e Allahut dhe gé kérkuan shtrembérimin 
e saj dhe ata gé ishin mohues té botés 
tjetér. 

46. E mes atyre dyve (dy grupeve) éshté 
njé perde (mur), e mbi A’raf (lart mbi 
mur) jané burra gé i njohin secilin (té 
xhennetit dhe té xhehenemit) me shenjat 
e tyre. Ata i thérrasin banuesit e xhennetit: 
‘*Pagja (shpétimi) qofté mbi ju!’’ Ata (té 
A’rafit) nuk kané hyré né té, po 
shpresojné. 

47. E kur u shkon shikimi i tyre nga 
ata te xhehenemit, Thoné: ‘‘Zoti yné mos 
na bé neve me mizorét!’’ 

48. Ata té A’rafit i thérrasin do burra 
gé i njohin me shenjat e tyre dhe u thoneé: 
*“Cka ju viejti ai grumbullimi juaj (né 
pasuri e numér) dhe ajo qé bénit 
kryelartési?’’ (e tash jeni né xhehenem). 

49. A kéta jané ata (besimtarét), pér 
té cilét betoheshi se nuk ka pér t’i pérfshiré 
méshira e Allahut?’’ (né ményré ironike 
1 pérgeshin kufarét, mandej u_ thoné 
besimtaréve): ‘‘Vazhdoni né xhennet, as 
nuk ka friké pér ju, as nuk keni pér t’u 
brengosur!’’ 
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50. Banuesit e zjarri i thérrasin (dhe 
i lusin) ata né xhennet (duke ju théné): 
“*Na qitni dic nga uji apo nga ajo gé u ka 
furnizuar Allahu (se mbaruam nga etja)!’’ 
Ata (né xhennet) Thone: ‘‘Allahu i ka 
ndaluar gé té dyja kéto pér jobesimtarét!’’ 


51. Ata gé fené e tyre e morén tallje 
e lojé dhe té cilét i mashtroi jeta e dynjas. 
Sot, pra, Ne i harrojmé ata sikurse e patén 
harruar takimin e késaj dite té tyre dhe, 
sikurse i refuzonin argumentet Tona!’’* 


Kur vdes njeriu, shpirti i tij ngrihet larté, poqese éshté besimtar, e nése jo, shpirtit té tij nuk 
i hapet dera e méshirés, ndaj, pogese devja mund té kalojé népér vrimén e gjilpérés, shpirti i tillé 


aq mund ta shijojé kénagésiné e xhennetit. 


* Ata gé besuan dhe béné vepra té mira, Zoti i fut né xhennet, mé paré i pastron prej veseve, 
té cilat i praktikonin né dynja si: ziliné, urrejtjen, méniné etj. Ata falénderojné Zotin qé u mundésoi 
ta kuptojné té vértetén, té shkojné pas mésimeve té pejgamberéve dhe qé me pak puné dhe me 


puné té lehté i shpérbleu me xhennet. 
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52. Ne u sollém atyre (mekasve) njé 
libér (Kur’anin) qé ua shkoqitém né baza 
té diturisé, e qé éshté udhérréfyes e 
méshiré pér ata gé besojné. 

53. Ata nuk presin tjetér, por vetém até 
qgé do t’u vijé. E até dité kur tu vijé 
(dénimi i premtuar) ajo gé e pritnin, ata 
té cilét mé paré e kishin harruar thone: 
**Vértet té dérguarit e Zotit tané erdhén 


me fakte té vérteta, a kemi ndonjé 
ndérmjetésues gé té na shpétojé, ose té 
kthehemi (né dynja) e té veprojmé tjetér 
nga ajo gé vepruam!’’ Ata shkatérruan 
vetveten dhe u shkoi huq trillimi gé e 
bénin. 

54. Vertet, Zoti juaj, Allahu éshté ai 
qé krijoi qiejt e tokén brenda gjashté 
ditésh, pastaj qéndroi mbi Arshin , Ai e 
mbulon ditén me natén, gé me té shpejté 
e kerkon até (mbulimin e drités sé dités), 
edhe dielli, edhe héna e edhe yjet i jané 
té nénshtruar sundimit té Tij. Ja, vetém 
Atij i takon krijimi dhe sundimi. I 
madhéruar éshté Allahu, Zoti i botéve. 

55. Lutnie Zotin tuaj té pérulur e né 
heshtje, pse Ai nuk i do ata gé e teprojné. 

56. Mos béni ¢crregullime né toké pas 
rregullimit té saj (me ¢té ardhur (¢é 
pejgamberéve) dhe lutnie até duke pasur 
friké (dénimin) dhe duke shpresuar 
(méshirén). S’ka dyshim se méshira e 
Allahut éshté prané atyre té miréve. 

57. Ai éshté gé i léshon erérat si 
myzhde prané méshirés (shiut) sé Tij. E 
kur ato (erérat) bartin re té médha, Ne i 
sjellim mbi njé toké té vdekur dhe 
léshojmé né té ujin (shiun), dhe me té (me 
ujin) nxjerrim té gjithé frutat. Késhtu i 
nxjerrim (i ngjallim) té vdekurit, ashtu gé 
té pérkujtoni (fuginé e Zotit). 


Eshté karakteristiké se né kété kaptiné pérmenden tri grupe: njé né xhennet, njé né xhehenem 
dhe njé as né xhennet, e as né xhehenem, por né njéfaré vendi té larté ndérmjet xhennetit e 
xhehenemit, nga i cili vend i shohin dy palét. Ai vend quhet A’raf. 

Si duket ata té A’rafit jané njeréz qgé kané baras sa sevabe aq gjynahe, nuk kané fituar xhennetin, 
por as edhe xhehenemin. Kur i shikojné ata né xhennet, i pérshéndesin dhe u urojné, e kur u 
shkojné syté te ata né xhehenem, e lusin Zotin té mos i cojé aty. Ata i njohin banuesit e xhehenemit 
dhe u thoné: as pasuria, as krenaria juaj né dynjanuk u solli kurrfaré dobie derisa u vendosét 
né xhehenem. Madje u thoné: ge, ata besimtaré me té cilét u pérqeshét e fituan xhennetin. Atyre 
né xhehenem u del flaka nga etja, kérkojné prej atyre né xhennet t’u japin pak ujé ose léngje 
té tjera, kérkon njeriu prej véllait e babait, por ato jané haram pér mohuesit e fesé - besimit. 
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58. Me lejen e Allahut toka e miré 
mbiné bimét, e ajo qé nuk éshté 
kualitative, ajo nuk mbiné vetém (pak) me 
véshtirési. Késhtu’ Ne i radhisim 
argumentet Tona pér ata gé falénderojne* 


59. Ne e patém dérguar Nuhun te | 23) 


populli i vet, e ai tha: ‘‘O populli im, 
adhuronie Allahun, nuk keni zot tjetér pos 
Tij. Uné kam friké pér dénimin tuaj né njé 
dité té madhe!”’ 

60. Paria nga populli i tij tha: ‘‘Ne po 
té shohim (né kété gé na thérret) plotesisht 
te humbur!’’ 

61. (Nuhu) Tha: ‘‘O populli im, uné 
nuk kam kurrfaré humbje, por uné jam 
i dérguar prej Zotit té botéve!”’ 

62. ‘‘Uné ju kumtoj juve shpallijet e 
Zotit tim, ju késhilloj dhe uné di nga Zoti 
im cka ju nuk dini!’’ 

63. ‘‘A mos u cuditét gé shpallja ju 
erdhi nga Zoti juaj pérmes (gjuhés sé) njeé 
njeriu nga mesi juaj, per t’ju téerhequr 
verejtjen qé té ruheni dhe ashtu te 
shpétoni!’’ 

64. Po ata e pérgénjeshtruan até 
(Nuhun), € Ne e shpétuam ate dhe ata gé 
ishin me té né anije, ndérsa ata qé 
pérgénjeshtruan faktet Tona i fundosém. 
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Vértet, ata ishin popull i verbér. 


65. Edhe te (populli) Ad-i (dérguam) 
vellain e tyre Hudin, e ai tha: ‘‘O populli 
im, adhuronie (njé Zot) Allahun, ju nuk 
keni zot pos Tij, a nuk po frikésoheni?!”’ 

66. Paria gé nuk besoi nga populli i 
tij tha: ‘‘Ne po té shohim mendjelehté dhe 
te konsiderojmé vértet rrenacak!”’ 

67. Tha (Hud1): ‘‘O populli im, nuk 
jam mendjelehté (nuk kam té meté 
mendore), por uné jam i dérguar prej 
Zotit té botéve’’. 


* E vérteta mbi théniet e Kur’anit éshté e pranishme né dynja pér ata gé kuptojné, e kété té 
vérteté do ta kuptojné edhe ata gé e refuzuan né ditén e kijametit, por atéheré éshté pa dobi. 
Cdo send éshté krijesé e Zotit. Ai krijoi qiej e toké. Ka mundur t’i krijojé pér njé moment, 
por i krijoi né etapa pér té na dhéné té kuptojmé se né nguti nuk ka rezultate. Qéndrimin e Zotit 
mbi Arshin duhet besuar bindshém e pa kurrfaré komentimi. Sikurse e ngjall tokén e vdekur 
me anéne shiut, ashtu do t’i ngjallé té vdekurit pas shkatérrimit té pérgjithshém té ekzistencés. 
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Patio 3 


68. (Jam dérguar) Qé t’u komunikoj 
shpalljet e Zotit tim dhe uné jam 
késhillues besnik pér ju. 

69. A mos ju erdhi cudi gé ju erdhi 
shpallja nga Zoti juaj pérmes njé njeriu 
nga mesi juaj, e pér t’ju térhequr 
vérejtjen. Pérkujtoni kur Ai ju_ beri 
sundues pas popullit té Nuhut dhe ju shtoi 
fuqiné fizike. Péerkujtoni té mirat e Allahut 
qé te gjeni shpétim. 

70. Ata thane: ‘‘A na erdhe (té na 
frikésosh) gé ta adhurojmé veteém Allahun 
e té braktisim até ¢ka adhuronin prindérit 
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tané? Nése je i vérteté (¢ka thua) sillna até 
qé na premton (kércénohesh)”’’. 

71. (Hudi) Tha: ‘‘Juve ju gjeti dénimi 
dhe pérbuzja nga Zoti juaj. A mé 
polemizoni mua pér emra (té idhujve) qé 
i eméruat ju dhe prindérit tuaj, e qé pér 
ta Allahu nuk shpalli kurrfaré argumenti? 
Pritni pra, (dénimin) edhe uné sé bashku 
me ju jam duke pritur’’. 

72. Ne me méshirén Toné e shpétuam 
ate dhe ata gé ishin me té, dhe i shkulém 
nga rrénja, ata qé pérgénjeshtruan 
argumentet Tona dhe nuk ishin besimtaré* 

73. Edhe te (populli) Themud u 
dérguam véllain e tyre, Salihun, e ai u tha: 
““O populli im, besonie Allahun (njé) nuk 
keni Zot tjetér pos Tij. Qe, ju erdhi 
argumenti nga Zoti juaj. Ja, kjo devja 
éshté mrekulli pér ju. Linie kéeté té liré té 
hajé né token e Allahut dhe kurrsesi mos 
e merrni me té keq, e t’ju kapé dénimi i 
dhembshém. 


* Nuhu éshté njé ndér pejgamberét e paré pas Idrizit, jetoi mé sé gjati dhe pati vuajtjet mé 
té médha prej kreréve té atij populli, 1 cili u dénua me vérshimé. Sipas njé varianti, né anijen 
e Nuhut ishin katérdhjeté burra dhe aq gra gé shpétuan e sipas njé tjetre, ishin tre djemt e Nuhut 
dhe gjashté té tjeré. Hudi ishte shumé mé i vonshém se Nuhu. Edhe kété, ashtu sikurse edhe 
Nuhun, e pérqeshi aristokracia e popullit, duke i théné se nuk ishte i zgjuar, apo trillonte gjéra 
nga veté mendja e tij. Popullin e Hudit, popullin Ad e shkatérroi stuhia e erés sé forté. 
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74, Pérkujtoni kur Ai ju béri sundues 
pas Adit, ju vendosi né toké e ju ne 
rrafshin e saj ndértoni pallate, kurse née 
kodrina ngritni shtépia, pérkujtoni te 
mirat e Allahut e mos u béni shkatérrues 
né toke. 


75. Krerét kryelarté nga populli i tij u 
thané atyre gé ishin mé té dobét e qgé 
kishin besuar: ‘‘A e dini se me té vérteté 
Salihu éshté i dérguar nga Zoti i tij?’’ Ata 
thané: ‘‘Vértet, ne jemi besimtaré té asaj 
me cka éshté dérguar’’. 


76. Ata kryelartit thané: ‘‘Ne jemi 
mohues (jobesimtaré) té asaj qé ju i 
besuat’’. 


77. Ata e therrén deven dhe me 
kryelartési shkelén dispozitén e Zotit te 
tyre dhe thane: ‘‘O Salih, sillna ate me ¢ka 
na u kércénove, nése je prej té dérguarve’’. 

78. Atéheré ata pérjetuan térmetin dhe 
u gdhine né shtépite e tyre kufoma té 
ngrira. 

79. Ai u zmbraps prej tyre e tha: ‘‘O 
populli im, uné ju kominukova dérgesén 
e Zotit tim, ju késhillova sa munda, por 
ju nuk i pérfillni késhilluesit’’. 


80. Pérkujto kur popillit té vet Luti i 
tha: ‘‘A punoni té shémtuaren, gé asnjé 
nga popujt e botés nuk e béri para jush’’. 
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81. Vértet, ju té shtyré nga epshet u 
afroheni burrave duke i léné graté. Po ju 
jeni popull i shfrenuar’’. 
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82. Pérgjigjja e popullit té tij nuk ishte 
tjetér vetém se té thone: ‘“‘Déboni ata 
(Lutin me besimtaré) nga vendbanimi juaj, 


ata jané njeréz gé ruhen shumé (i Jargohen 
té shémtuarés)’’. 

83. Ne e shpétuam até dhe familjen e 
tij, pos gruas sé tij qé mbeti aty (ndér té 
shkatérruarit). 

84. Ne léshuam mbi ata njé lloj shiu 
(me guré). E shiko se si ishte fundi i 
krimineléve! 


85. E né Medjen (dérguam) véllain e 
tyre Shuajbin. Ai tha: ‘‘O populli im, 
adhuronie Allahun (njé), ju nuk keni zot 
tjetér pos Tij. Juve ju erdhi mrekullia nga 
Zoti juaj. Zbatoni drejté matjen dhe 
peshojén, e mos u béni padrejtési njerézve 
né sendet e tyre, dhe mos béni ¢rregullime 
né toké pas pérmirésimit té saj. Kéto jané 
mée té dobishme pér ju, nése jeni 
besimtaré. 

86. Mos zini pusi né ¢cdo rrugé e té 
kércénoheni dhe té pengoni nga rruga e 
Allahut até gé i ka besuar atij (Shuajbit), 
e té kérkoni shtrembérimin e asaj (ec 
rrugés). Pérkujtoni kur ishit pakicé e Ai 
ju shumoi juve dhe shikoni se si qe fundi 
i crregulluesve. 

87. E né gofté se njé grup prej jush 
éshté qé i besoi asaj me té cilén uné u 
dérgova, e njé grup nuk besoi, duroni deri 
té gjykojé mes nesh Allahu, e Ai éshté 
giykatési mé i miré. 
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88. Paria, qé ishte kryelarté nga 
populli i tij, tha: ‘‘O Shuajb, ne do te 
débojmé ty dhe sé bashku me ty edhe ata 
qgé besuan nga fshati yné, ose pa tjeter té 
ktheheni né fené toné’’. Ai (Shuajbi) tha: 
“‘A edhe nése ne nuk e déshirojmé até 
(kthimin)?’’. 

89. Ne do té kemi shpifur génjeshtér 
ndaj Allahut, nése kthehemi né fené tuaj 
(idhujtare), pasi qé Allahu na shpétoi nga 
ajo. Nuk éshté pér ne té kthehemi né té 
vetém nése éshté déshira e Allahut, e Zotit 
toné. Zoti yné ka pérfshiré me dituriné e 
vet ¢do send, ne ju kemi mbéshtetur 
Allahut. Zoti yné, vendos mes nesh dhe 
mes popullit toné gjykimin ténd té drejte, 
se Ti je mé i miri gjykateés. 

90. Krerét prej popullit té tij, qé nuk 
besuan, i thané: (Popullit 1 thané) Nése 
shkoni (pranoni) pas Shuajbit, (pas fesé 
sé tij) atéheré ju jeni me siguri té 
déshpéruar. 

91. Ata (popullin e padégjueshém) i 
kapi termet i forte dhe aguan né shtépité 
e tyre kufoma té gjunjézuara. 

92. Ata gé pérgénjeshtruan Shuajbin, 
sikur nuk ekzistuan fare aty, ata qé 
konsideruan Shuajbin rrenacak, vertet 
ishin te déshtuarit. 

93. E ai (Shuajbi) u kthye e tha: ‘‘O 
populli im, vertet uné ju kumtova porosité 
e Zotit tim, ju dhashé keshilla, e si te 
brengosem per njé popull gé nuk besoi’’* 

94. Ne nuk e dérguam asnjé 
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pejgamber né ndonjé vendbanim e gé nuk 
e ndéshkuam até (popullin) me skamje 
véshtirési té tjera, né ményré gé ata te 
perulen (té binden). 

95. Mandej e zévendésuam té keqen 
me té mirén derisa u shumuan ato (té 
mirat) e thane: ‘‘Prindérit tané i pat 
goditur skamja e mierimi”’ (ky éshté 
rregull natyror, po ata nuk falénderuan). 
Atéhere befas i dénuam pa e vérejtur ata. 


* Edhe Salihu, sikurse edhe pejgamberét para tij, ishte i dérguar ta udhézojé popullin né besim 
té drejté, né besim né njé Zot. Mrekullia e Salihut ishte deveja, mirépo, edhe né popullin e tij 
pati asi kryelarté, té cilét edhe i refuzuan udhézimet e pejgamberit e edhe penguan té tjerét, andaj 
si masé ndéshkuese i kapi njé térmet me njé krismé dhe i la té shtanguar. 

Popullin e Lutit Zoti e shkatérroi me gurézim nga qielli qé binte si shi. U shkatérrua edhe 
bashkéshortja e tij, e cila nuk besoi dhe nuk i vlejti asgjé ajo qé ishte grua e pejgamberit. 

Edhe Shuajbit, sikurse edhe Salihut dhe Lutit, i erdhi keq pse populli i tij nuk pranoi 
mésimet e Zotit dhe nuk u ndal nga punét e kéqija. Megjithaté, ata e kryen detyrén 
e vet né ményré shumé té njerézishme e edukative. 
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96. E sikur banorét e kétyre 
vendbanimeve té kishin besuar dhe té ishin 
ruajtur, Ne do t’ju hapnim begati nga 
qielli e toka, por ata pérgénjeshtruan, 
andaj i dénuam me shkateérrim pér até gé 
merituan. 
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97. A mos u Siguruan banorét e 
fshatrave nga dénimi joné kur ata ishin 
fjetur (natén)? 

98. A mos u siguruan banorét e 
fshatrave nga dénimi joné para dite kur 
ata ishin duke luajtur? 

99. A mos u Siguruan ata prej 
ndéshkimit té Allahut? Nuk sigurohet 
kush prej frikés sé ndéshkimit té Allahut 
pos njerézve té humbur. 

100. A nuk e kané té qarté ata gé 
trashéguan tokén pas banoréve té saj (qé 
u shkatérruan) se, nése déshirojmé Ne i 
godasim (i dénojmé) pér mékatet e tyre, 
ua mbyllim zemrat e tyre, dhe ata nuk 
dégjojné (késhillat). 

101. Kéto jané fshatra pér té cilat po 
té tregojmé disa nga lajmet e tyre. Atyre 
iu patén ardhur té dérguarit e tyre me 
argumente (me mrekulli), por ata nuk i 
besuan asaj té cilén mé paré e kishin 
géenjyer. Ja, késhtu vulos Allahu zemrat e 
atyre qé nuk besojné. 

102. Ne te shumica e tyre nuk gjetém 
zbatimin e premtimit, e gjetém shumicén 
e tyre jashté bindjes (respektit). 

103. Mandej pas tyre e dérguam 
Musain me mrekulli té argumentuara te 
faraoni dhe rrethi i tij, e ata i refuzuan 
edhe ato, e shih se si ishte pérfundimi i 
shkatéruesve? 

104. Musai tha: ‘‘O faraon, s’ka 
dyshim, uné jam i dérguar prej Zotit té 
botéve’’. 
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105. Eshté dinjitet pér mua ta them pér 
Allahun vetém té verteteén. Uné u kam 
ardhur me argumente nga Zoti juaj, lejoi 
pra beni israilét té vijné me mua!”’ 

106. Ai (faraoni) tha: ‘‘Nése ke ardhur 
me ndonjé argument, dhe nése je ai gé 
thua, na e trego pra até argument’’. 

107. Ai (Musai) e hodhi shkopin e vet, 
kur ja, u shfaq gjarpér i veértete. 

108. Dhe e nxori dorén e vet, kur ge, 
per shikuesit drité e bardhe. 

109. Rrethi i parisé nga populli i 
faraonit tha: ‘‘Ky nuk éshté tjetér pos njé 
magijistar i pérsosur’’. 

110. Ai déshiron t’ju nxjerré prej tokés 
suaj: ‘‘E cka mé urdhéroni (propozoni 
ju)?”’ 

111. Ata (krerét) thane: ‘‘Ndale até 
dhe vellain e tij, e dérgo nepér qytete 
tubues (té magyistaréve). 


112. Té sjellin cdo magiistar té dijshém | 


(té afté). 

113. Magjistarét erdhén te faraoni, e 
thané: ‘‘Ne do té kemi shpérblim, né qgofte 
se dalim fitues!’’ 


114. Ai (faraoni) tha: Po, dhe ju do té 
jeni prej té aférméve té mi’’. 

115. Ata (magjistarét) thane: ‘‘O 
Musa, (zgjidh) ose do té hedhésh ti ose 
ne po hedhim?’’ 

116. Ai (Musai) tha: ‘‘Hidhni ju’’! E 
kur hodhén ata (shkopinj e litaré), 
magjepsén syté e njerézve, i frikésuan ata 
dhe sollén njé magji te madhe. 

117. E Ne e frymézuam Musain (duke 
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1 théné): ‘‘Hidhe shkopin ténd!’’ Kur ge, 
ai gélitiste até qé kishin magjepsuar. 
118. Atéheré u déshmua e vérteta dhe 
u zhduk ajo gé kishin pérgatitur. 
119. Aty u mundén ata (magjistarét 
dhe faraoni) dhe u kthyen té poshtéruar. 
120. E magijistarét u hodhén 
(u pérulén) né sexhde. 


UX at Ses lie NC 
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121. Dhe thané: ‘‘Ne i besuam Zotit 
té gjithésisé, 

122. Zotit té Musait dhe té Harunit!’’ 

123. E faraoni tha: ‘‘I besuat atij 
(Musait) para se t’ju lejoja uné? Kjo éshte 


njé dredhi gé ju e pérgatitét né qytet (Misir) 


pér ti débuar prej tij banorét e tij (kibtét), 
po mé voné do ta kuptoni (¢ka do t’ju 
gjejé). 


* Prej ajetit 94 - 


124. Kam pér t’ua preré duarté dhe 
kembét térthorazi, pastaj té gjithé juve do 
t’?ju gozhdoj. 

125. Ata (qé besuan) thane: ‘‘S’ka 
dyshim, ne jemi té kthyer te Zoti yne’’. 

126. Ti nuk hakmerresh ndaj nesh 
vetém pse besuam né argumentet e Zotit 
toné, pasi gé na erdhén ata. Zoti yné, na 
dhuro durim (pér dénimin gé do té nae 
bén faraoni) dhe na bén té vdesim 
myslimane!’’* 

127. Té parét nga populli i faraonit 
thane: “A do té lejosh Musain dhe 
popullin e tij té béjné pércarje né toké dhe 
te braktisin ty dhe zotat e tu?’’ Ai 
(faraoni) tha: ‘‘Do t’?ua mbysim djemté e 
do ti lémé té gjalla graté e tyre pér 
shérbim, ne jemi dominues mbi ta’’. 

128. Popullit té vet Musai i tha: 
“*Kérkoni ndihmé prej Allahut dhe kini 
durim. S’ka dyshim se toka éshté e 
Allahut, ia lé né trashégim atij qé do nga 
robté e Tij, e ardhmja e lumtur éshté pér 
té devotshmit. 

129. Ata (populli 1 Musait) thane: ‘‘Ne 
ishim té shtypur para se té na vije ti, e edhe 
pasi na erdhe’’. Ai (Musai) tha: ‘“‘Eshté 
shpresé se Allahu do ta_ shkatérrojé 
armikun tuaj (faraonin), e ju do t’ju béjé 
ta zévendésoni né kété vend, e do t’ju 
shikojé se si ju veproni’’. 

130. (Pér madhériné e Zotit) Ne e 
provuam popullin e faraonit me skamje 
dhe me pakésim té frutave, né ményré gé 
té marrin mésim. 


102 béhet fjalé pér masat ndéshkuese té cilat jané rrjedhojé e mospérfilljes 


sé dispozitave dhe té porosive té Zotit. Sikur njerézit té ishin besimtaré té singerté dhe té ruheshin 
nga punét e kéqia, bereqeti i Zotit do t’u vinte nga qielli e nga toka. Masa ndéshkuese zakonisht 
vie befas pér té pasur ndikim mé té madh te njerézit gé té kthehen ata né rrugé té drejté. Kokéfortésia 
ndaj dispozitave té Zotit, éshté njé shenjé déshpéruese, nga e cila kuptohet se té tillét nuk do 


té gjejné kurré rrugén e vérteté. Ruana Zot! 


Kur u paraqgit Musai, pejgamberi i dérguar prej Zotit, kérkoi prej faraonit t’ia lirojé beni israilét 
té shpérngulen prej Egjiptit. Beni israilét né Egjipt ishin prej kohés sé Jusufit, ndérsa faraoni 
qé i takonte popullit kipt, i mundonte dhe i torturonte pa masé. 

Mrekullia e Musait ishte shkopi, i cili shndérrohej né gjarpér té madh (bollé) dhe dora e tij 
e djathté e cila shkélqente me drité mé té forté se dielli. Gara e zhvilluar mes magjistaréve dhe 
Musait para publikut, thuhet se ka ngjaré né Aleksandriné e Egyjiptit. 
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131. Kur u vinte atyre e mira (vit | 
begatshém), ata thonin: ‘‘Kjo éshté e 
(mira) jona thjesht’’. E kur i godiste 
ndonjé e keqe, fatin e zi ia pérshkruanin 
Musait dhe atyre (besimtaréve) qé ishin me 
té. Veni re, fati i tyre éshté te Allahu (e jo 
te Musai), por shumica e tyre kété nuk e 
dinin. 

132. Ata thane: ‘‘Me cfaredo 
argumenti té na vijshé qé me te té na 
magjepsésh (largosh nga feja gé kemi), ne 
nuk do té besojmé ty’’. 

133. Atéheré (pér shkak té mohimit) 
Ne léshuam kundér tyre: vérshimin, 
karkalecat, rriqérat (insekte démtuese), 
bretkocat dhe gjakun, fakte té qarta njera 
pas tjetrés, po ata mbanin kokéfortési 
sepse ishin popull mekatar. 

134. Pasi gé i gjeti belaja (me ato masa 
dénimi) ata thane: ,,O Musa, lute pér ne 
Zotin ténd me até merité gé e ke (si 
Pejgamber), nése na e largon dénimin ne 
do té pranojmé ty (si té dérguar) dhe do 
t’i lejojmé beni israilét bashké me ty (té 
shkoni ku té doni). 

135. E kur e larguam nga ata dénimin 
(me lutjen e Musait) pér deri né njé afat 
qgé do té arrinin, ata e thyen besén. 

136. Atéheré ndérmorém kundeér tyre 
dhe i fundosém né det, ngase 
pérgenjeshtruan argumentet Tona dhe nuk 
qané kokén per to. 
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137. E atij popullit qé ishte i 
nénshtruar i trashéguam lindje e peréndim 
té tokés, qé Ne e bekuam (me té mira), 
ndérsa pér durimin gé patén, u plotésua 
fjala mé e miré (premtimi i vérteté) e Zotit 
ndaj beni israilve; rrénuam até qé bénte 
faraoni dhe populli i tij, si dhe até gé 
kishin ndértuar ata* 


* Pasi gé u vértetua se Musai ishte 1 dérguari i Zotit dhe mrekullité e tij asgjésuan trillimet 
e magjistaréve té faraonit, dhe pasi qé magjistarét pranuan besimin e drejté, parisé sé popullit 
té faraonit i hyri frika, andaj e ngacmuan faraonin gé té marré masa té ashpra kundér beni israilve. 
Faraoni pat théné se té gjithé meshkujt e tyre do t’i mbyste e graté do t’i pérdorte si shérbetore. 
Musai 1 kuptoi géllimet e ndyra té faraonit andaj e porositi popullin e vet té jeté i qéndrueshém, 


se ndihma e Zotit éshté me ta. 


Faraonin dhe popullin e tij e dénoi Zoti me pesé lloj dénimesh, dhe gjithnjé fajin pér ato 
dénime gé i pérjetonin, ia mveshnin Musait dhe besimtaréve. Mé né fund, té lodhur pre) skamjes, 
ata e lutén Musain té lutet te Zoti i madhérishém gé t’ua largojé ato masa dénimi. Zoti ua largoi 
dénimin, por ata nuk e mbajtén besén dhe pér até shkak i fundosi né det, ndérsa beni israilét 


trashéguan begatité e asaj toke. 
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139. Vértet, ai popull (qgé po adhuron 
idhuj) éshté i shkatérruar né até (adhurim) 
os se 8h ee tee dhe ajo gé vepruan éshté e asgjésuar (s’ka 
Lax a S Cihycsl ots et snl |& 140. Musai tha: ‘“‘Mos deshét, pos 
Be oe. ok PUES SPS so a Bese eile Allahut, té kérkoj pér ju zot tjetér, kurse 
ae thy WS oles 9? : ean a Ai ju vierésoi mbi njerézit e tjeré?’’ 

ire sla SASE <= IEE lay 141. Pérkujtoni (0 beni israil) kur Ai 

cezeae 1 /) ju shpétoi prej popullit té faraonit, qé u 
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a Kye, tes once ‘| ju me kéto ishit né sprové té madhe nga 
Pads SB PAS PLB SA aE) YF \ Zoti juaj’’. 

alee 655 & & re ts eats oe 142. Dhe Ne i caktuam Musait 

er tego coos ls - tridhjeté net (afatin pér shpallje), e ato i 

SGI nih Bohn ‘{ plotésuam edhe me dhjeté dhe késhtu u 


ato nloloce, ac ES 99% an sess mbush afati pér takim me Zotin e tij né 
oe > Psy katérdhjeté net. Ndérsa Musai véllait té vet 


Se - a ee >s7e7 
aS Cried ogee fe cle reeine Harunit, i tha: ‘‘Mé zévendéso mua te 


As 2 yo “44s fy ee o 
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143. E kur Musai erdhi né kohen gé 
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SEES BI ee? i caktuam dhe i foli Zoti i vet, ai tha: 

sf S 25 i eek “‘Zoti im! Mé mundéso pamjen ténde e 
Oc pie aig ces té shikoj!”’ Ai (Zoti) i tha: “Ti nuk ke 
—> mundési té mé shohésh, por shiko kodrén, 





e nése ajo qéndron né vendin e vet, ti do 
té mé shohésh Mua. Kur u drejtua kah 

138. Beni israilét i kaluam pértej detit, — Kodra, njé pjesé e drités nga Zoti i tij e 
e ata u takuan me nje popull qé adhuronte —_—pérj até (Kodrén) thérmi, e Musait i ra té 
do statuja té tyre, dhe thané: ‘““O Musa, _fikét. Kur erdhi né vete, tha: “‘E larté éshté 
na e bén edhe ne njeé zot (statujé) si zotét_ madhéria Jote, pendohem te Ti (pér até 
qé i kané ata (ai popull)”’. Ai(Musai) tha: qé kérkova), dhe uné jam i pari 
‘Ju jeni popull gé nuk dini’’. i besimtaréve!’’ 
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144. Ai (Allahu) tha: ‘‘O Musa, Uné 
té gradova ty mbi njerézit me shpalljen 
Time dhe me té folurit Tim. Merr até gé 
té dhash dhe béhu mirénjohés. 

145. Dhe i pérshkruam atij né pllaka 
¢do gjé (gé 1 nevojitej), si késhillim dhe 
sqarim pér secilin send. ‘‘Merri kéto me 
seriozitet dhe urdhéroje popullin tend gé 
t’i pérvetésojné mé té mirat e tyre 
(dispozitat me shpérblim mé té madh). 
Uné do t’ua tregoj vendbanimin e 
mékataréve. 

146. Uné do t’i zbraps nga argumentet 
e Mia ata té cilét pa pasur té drejté béjne 
kryelartési né toké, té cilét edhe nése 
Shohin ¢do argument nuk besojné, dhe 
nése shohin udhén e shpétimit, nuk e 
marrin até rrugé, nése e shohin rrugén e 
gabuar até e marrin rrugé. Kété (kété 
verbérim té tyre), ngase ata i konsideruan 
té rreme faktet Tona dhe ngase i lané pas 
dore ato. 

147. Ata té cilét i mohuan argumentet 
Tona dhe takimin né ditén e botés sé 
ardhshme, ata asgjésuan veprat e tyre. A 
shpérblehen ata (me thevab ose me dénim) 
POs sipas asaj si kané vepruar. 

148. Populli i Musait, pas tij (Kur ai 
shkoi né kodrén Tur pér pranimin e 
shpalljes) e mbaroi nga stolité e tyre njé 
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figuré vici qé kishte britmé (Pallte). A nuk 
e shihnin ata se ai nuk ju fliste as nuk i 
udhézonte né ndonjé rrugé té drejté. E 
morén até (e adhuruan si idhull vicin), e 
ishin té padrejté ndaj vetes sé tyre. 

149. E kur né duart e tyre u thye (ajo 
vepér e shémtuar u penduan) dhe e 
kuptuan se me té vérteté kané gabuar 
thane: ‘‘Nése nuk na méshiron Zoti yné 
dhe nuk na e falé gabimin, ne pa dyshim 
do té jemi nga mé té déshpruarit* 


* Pasi gé Zoti i shpétoi beni israilét prej torturave té faraonit, ua mundésoi kalimin pértej 
detit, ata hasén njé popull gé adhuronte statuja - idhuj, e duke mos ditur pér pasojat e njé adhurimi 
té tillé, menduan se do té ishte miré gé edhe ata ta kené ndonjé idhull pérmes té cilit do t’i luteshin 
Zotit. Musai gé ishte sikurse edhe pejgamberét e tjeré kundér idhujtarisé, i qgortoi ashpér. 

Musai i kishte premtuar popullit té vet, duke qené ende né Egjipt, se nése Allahu e shkatérron 
faraonin, do t’u sillte njé libér prej Zotit, sipas té cilit do té orientoheshin. Kur u shkatérrua faraoni, 
Musai e luti Zotin pér até libér. Ai i tha té pérgatitet tridhjeté dité (té agjérojé) e ia shtoi edhe 
dhjeté, ashtu gé pas katérdhjeté ditésh Musai shkoi né vendin e caktuar pér té pranuar shpalljen. 
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150. E kur u kthye Musai shume i 
hidhéruar te populli i vet, tha: ‘‘Sa keq mé 
paskeni zévendésuar pas shkuarjes sime! 
A e ngutét (pritjen) urdhérin e Zotit tuaj? 
I hodhi pilakat dhe e zuri per (floké) koke 
véllain e vet duke e terhequr kah vetja’’. 
Ai (véllai Harun) tha: ‘‘O bir i nénés sime, 


populli mé mundi dhe gati mé mbyti, mos 
mé konsidero mua me nijerézit mizore’’. 

151. (Musai) Tha: ‘‘Zoti im, mé falé 
mua dhe e falé véllain tim dhe na dhuro 
méshirén Ténde, se Ti je méshirues i 
méshiruesve. 

152. Nuk ka dyshim se ata gé 
adhuruan vicin ka pér ti pérfshiré 
pérbuzja nga Zoti i tyre dhe nén¢mimi né 
jetén e dynjasé. Késhtu, i shpérblejmeé (me 
dénim) trilluesit e rrenés. 

153. E ata qé béné vepra té kéqia e 
pastaj u penduan pas atyre, dhe besuan 
singerisht, Zoti yt ua falé gabimet dhe 
éshté méshirues pas tij (pas pendimit té 
tyre). 

154. E kur iu ndalé hidhérimi Musait, 
ai mori pllakat (qé pat hedhur), e née 
tekstin e tyre ishin (shénuar) udhézime e 
méshiré pér ata qé kané friké ndaj Zotit 
té tyre. 

155. Musai zgjodhi nga populli i vet 
shtatédhjeté veta pér kohén qgé Ne i 
caktuam takimin. E pasi gé i kapi ata 
dridhja (e tokés), ai tha: ‘‘Zoti im!, sikur 
té kishe dashur Ti, i kishe zhdukur mé 
paré ata dhe mua. A po na zhduk per até 
qé béné té marrét nga ne? Kjo éshté vetém 
sprové e Jotja, qé me te e bén té humbur 
até qé do, dhe e vé né rrugé té drejté ate 
qgé do. Ti je mbrojtési yné, pra falna e 
méshirona, se Ti je mé i miri gé fale 
(gabimet). 


Kur 1 foli Zoti Musait pa kurrfaré ndérmjetésimi, Musai u kénaq, e kur e rrémbeu 
dashuria pér ta paré drejtpérsédrejti Zotin, u mashtrua dhe e kérkoi até. Zoti i tha se 
konstrukti i pérbérjes sé njeriut né kété boté, s’ka fuqi ta pérjetojé shikimin ndaj 
Madhérisé sé Tij, mandej i tha: Uné po paraqitem me njé pjesé té drités Sime, njé 
qenieje mé té fuqishme se ti - kodrés, e nése ajo pérjeton dritén Time, edhe ti do té 
mé shohésh. Kur Zoti léshoi njé pjesé té vogél té drités sé Vet ndaj kodrés, ajo u copétua 
dhe u rrafshua e Musait i ra té fikét. Kur erdhi né vete kérkoi falje prej Zotit pér kérkesén 
e pakuptimté. Zotin do ta shohin besimtarét né xhennet. 

Derisa Musai ishte né Mikat duke pranuar shpalljen, Tevratin, njé faré Samirij e 
konstruktoi nga ari dhe argjendi njé figuré si vic dhe popullit i dukej se po pallte si 
vici dhe fillun ta adhurojné até. Kur e kuptuan gabimin e béré, kérkuan falje pre} Zotit. 
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156. Dhe cakto pér ne (jeté) té miré né 
dynja dhe (té miré né boten tjetér, pse 
vertet jemi kthyer kah Ti. Ai (Zoti) tha: 
‘‘Denimi im éshté ai me té cilin e godas 
cilin dua, e méshira Ime ka pérfshiré 
secilin send. Até (Méshirén) do ta caktoj 
pér ata té cilét ruhen (mékateve), e japin 
zeqatin dhe pér ata qgé argumentet tona i 
besojné. 

157. Qé pranojne té dérguarin 
(Muhammedin), Pejgamberin arab, (gé 
nuk shkruan as nuk lexon), té cilin e 
gjejne té cilésuar (té pérshkruar me 
virtytet e tij), te ata né Tevrat dhe né 
Inxhil, e qé i urdhéron ata pér cdo té mire 
dhe i ndaion nga ¢do e kege, u lejon 
ushqimet e kendshme dhe u ndalon ato te 
pakendéshmet, dhe heq nga ata barrén e 
réndé té tyre dhe prangat gé ishin mbi ta. 
Pra, ata té cilét e besojné até, e ndérojné 
dhe e ndihmojné, veprojné me dritén gé 
iu zbrit me té, té tillét jané té shpétuarit. 

158. Thuaj (Muhammed): ‘‘O ju 
njeréz! Uné jam i dérguari i Allahut te te 
gjithé ju. Allahut gé vetém i Tij éshté 
sundimi i qiejve e i tokés, s’ka té adhuruar 
tjetér pos Tij; Ai jep jeté dhe Ai jep 
vdekje, pra besoni Allahun dhe té 
dérguarin e Tij, pejgamberin e 
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pashkolluar, qé beson Allahun dhe 
shpalljet e Tij, ndiqnie rrugén e tij qé ta 
gjeni té vértetén* 

159. Edhe prej popullit te Musait ge 
njé grup gé udhézoi drejt dhe iu pérmbajt 
asaj (drejtésisé). 


* Kur u kthye Musai prej Mikatit e gjeti popullin e vet qé e kishin rrethuar vicin dhe e adhuronin. 
I hidhéruar pa masé, i hodhi pllakat, e té véllain e vet Harunin e kapi pér floké dhe e shkundi 
pse kishte lejuar njé gjé té tillé, mirépo pasi e kuptoi se Haruni nuk kishte kurrfaré faji, Musai 


u pendua dhe kérkoi falje prej Zotit. 


Musai zgjodhi shtatédhjeté burra té cilét nuk kishin adhuruar vicin, dhe sé bashku me ta shkoi 
né vendin e caktuar prej Zotit, e pér t’i kérkuar falje pér adhurimin e béré ndaj vicit. Mirépo, 
edhe ata gabuan, kérkuan ta shohin Zotin, andaj i kapi dénimi i pérmendur. 

Kur’ani e pérmend shumé shpesh méshirén e Zotit e cila pérfshin té gjithé ata qé edhe pas 
gabimit té tyre do t’i pérfshijé nése pendohen. Pra, edhe beni israilét qé adhuruan vicin, por me 


kusht gé té besojné edhe Pejgamberin e fundit, Muhammedin. Fjala ‘‘ummij’’ 


si atribut i 


Muhammedit, jep pér té kuptuar se ai i takonte njé populli té pashkolluar, arabéve etnikisht té 
pastér. Muhammedi ishte Peygamber i dérguar pér té gjithé njerézit dhe pér té gjitha kohét e késaj 


jete. 
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160. Ne i ndamé ata (popullin e 
Musait) né dymbédhjeté grupe fisesh, e 
kur Musait i kérkoi ujé populli i vet, Ne 


e udhézuam (duke i théné): ‘‘Bjeri me 
shkopin ténd gurit’’ (ai i ra) dhe prej tij 
(gurit) gufuan dymbédhjeté kroje, ashtu 
gé secili grup e dinte kroin e vet. Ne bemé 


gé reté t’u béjné hije atyre dhe u sollém 
rréshiré dhe shkurtéza (dhe u thamé): 
“‘Hani nga té mirat me té cilat ju 
dhuruam!’’ (e pse ishin pérbuzés). Ata 
nuk na démtuan Ne, por e démtuan 
vetveten e tyre (ngase u dénuan). 


161. (pérkujto edhe kété) Kur atyre iu 
tha: ‘‘Banoni né keté fshat (vendbanim) 
dhe hani nga (frutat e tij) kah té doni e 
thuani: ‘‘Falje’’ dhe né deré hyni teé 
pérulur, se Ne do t’u falim mékatet tuaja 
dhe do t’ua shtojmé edhe mé 
punémiréve!’’ 

162. E ata prej tyre gé ishin mizoré 
ndryshuan fjalé tjetér nga ajo gé iu kishte 
théné, atéheré Ne zbritém kundér tyre njé 
dénim nga gielli pér shkak se ishin 
zullumgaré. 

163. Dhe pyeti ti (Muhammed) pér 
fshatin qé ishte né breg té detit e ata e 
shkelén rendin e té shtunés (gé e Kishin té 
ndaluar gjuajtjen e peshqve), kur né té 
shtunén e tyre peshqit u vinin sheshazi 
mbi ujé, e né ditén gé nuk festonin te 
shtunén nuk u vinin. Ja, késhtu i 
sprovuam ata ngase ishin mékataré. 
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164. Dhe kur njé grup prej tyre thane: 
“*Peérse kéeshilloni njé popull gé Allahu do 
ta shkateérrojé ose dénojé me njé dénim 
té ashpér?’’ Thané (késhilluesit): 
‘‘Arsyetim para Zotit tuaj dhe me shpresé 
gé t’u largohen gabimeve’’. 

165. E kur braktisén até pér te cilén 
ishin késhilluar, Ne i shpétuam ata gé 
pengonin nga té kéqiat, ndérsa ata gé 
kundérshtuan i kapém me njé dénim teé 
forté, ngase ishin te shfrenuar. 

166. E kur ata tejkaluan me arogancé 
té hapeét, nga ajo qgé ishin té ndaluar, Ne 
i shndérruam né majmuné té pérbuzur. 

167. Pérkujto (o 1 dérguar) kur Zoti 
Yt shpalli qartas se mbi ta do té vé, deri 
né ditén e kijametit, sundimin e ndonjé 
gé ka per t’ua Shijuar atyre mundimin mé 
té shémtuar. Vertet Zoti Yt ndérmerr 
shpejt dénimin, Ai edhe falé e méshiron 
shume. 

168. Ne i shpérndamé ata né grupe 
népér toke; prej tyre ka té miré, por edhe, 
jo té tillé. Ne i provuam me té mira e me 
té kéqia, né ményré gé te térhiqen nga e 
keqja. 

169. E pas tyre erdhi brezi gé trashégoi 
librin. Kéta merrnin miete té pavleré té 
késaj bote (lakmues gé nuk dallonin té 
mirén a té kegen) e thonin: ‘‘Do té na 
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béhet falje’’, ndérsa, po t’u vijé atyre dic 
Si ajo, e merrnin até pérséri. A nuk éshté 
marré prej tyre zotimi né librin (Tevratin) 
se nuk do té thoné ndaj Allahut tjetér pos 
té vértetés dhe ata e dinin miré se ¢’ka né 
te (libér). Po, a nuk po kuptoni se bota 
tjetér eshté mé e miré (se ajo ¢ka merrnit 
ju) pér ata gé ruhen. 

170. Po atyre gé i pérmbahen librit dhe 
e falin namazin, Ne nuk u humbim 
shpérblimin té té miréve* 


* Zoti xh. sh. i tregon Muhammedit pér té kaluarén e jehudive, pér té mos u brengosur pér 
kokéfortésiné e tyre ndaj tij dhe ndaj Kur’anit. I tregon se si i ndau né dymbédhjeté grupe té 
udhéhequra prej njé prijési, e pér t’ia lehtésuar punén Musait, se si i furnizoi me ujé, u solli re 
qé u bénin hije, i ushqeu me kompot e mish shkurtézash. Té gjitha kéto kur ishin té humbur 
né shkretétiré. Edhe pas té gjithé atyre té mirave, ata nuk respektuan urdhérin e Zotit, andaj i 
dénoi me dénime té llojllojshme, por mé né fund e pér shkak té kryeneqésisé sé tyre, Zoti vendosi 
té ushtrojé kundér tyre dénim té pérjetshém pérmes popuijve té tjeré, té cilét do t’i nénshtrojné 


e néncmojné deri né kijamet. 
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171. Pérkujto kur ngritém kodrén mbi 
ta si re, e ata menduan se ajo do té bie 
mbi ta. (Ne u thamé): Merrni kété gé u 
dhamé me kujdes dhe pérkujtoni ¢’keni 
né té, e té ndaleni nga ajo gé éshté e 
ndaluar. 

172. Pérkujto kur Zoti Yt nxori nga 


shpina e bijve te Ademit pasardhésit e tyre 
dhe i béri déshmues té vetes sé tyre (duke 
u théné): ‘‘A nuk jam Zoti juaj?’’ Ata 
thané: ‘‘Po, déshmuam!’’ Té mos thoni 
né ditén e kijametit: ‘‘Ne nga ky 
(déshmim) ishim té panjohur. 

173. Ose té mos thoni: ‘‘Prindérit tané 
mé paré ishin idhujtaré, e ne ishim 
pasardhés té tyre. A do té na shkatérrosh 
ne pér até gé béné ata asgjésues té sé 
vertetés?”’ 

174. Po késhtu us sqarojmé 
argumentet, qé ata te kthehen nga e 
gabuarja né té vértetén. 

175. Dhe lexoju atyre tregimin e atij 
gé i patém dhéné diturité Tona, ndérsa ai 
u zhvesh prej tyre dhe atéheré até e 
shogéroi shejtani dhe késhtu ai u bé prej 
te humbureéve. 

176. E sikur té donim Ne, do ta 
ngrisnim larté me até (dituri), por ai nuk 
iu largua tokés (dynjasé) dhe shkoi pas 
epshit té vet. Shembulli i tij éshté si ai i 
genit, té cilin nése e pérzé ai e nxjerr 
gjuhén, po edhe nése nuk e pérzé, ai sérish 
e nxjerr gjuhén. Ky éshté shembulli i atyre 
qé i konsideruan té rreme argumentet 
Tona. Ti rréfe tregimet (ymetit ténd) né 
ményreé gé ata te mendojneé. 

177. Shembull i keq éshté populli, gé 
pérgénjeshtroi faktet Tona dhe e démtoi 
vetveten. 

178. Até qgé Allahu e udhézon, ai éshté 
né rrugé te drejté, e até qé e humb, ata jané 
té déshpruarit. 
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179. Ne krijuam shumé nga xhinét e 
njerézit pér xhehenem. Ata kané zemra gé 
me to nuk kuptojné, ata kané sy qé me 
ta nuk shohin dhe ata kané veshé gé me 
ta nuk dégjojné. Ata jané si kafshét, bile 
edhe mé té humbur, té tillé jané ata té 
marret. 

180. Allahu ka emrat mé té miré, andaj 
Até thirrnie me ata e hiquni nga ata gé 
béjné shtrembérime me emrat e Tij. Ata 
kané pér t’u shpérblyer (me dénim) pér 
veprimet e tyre. 

181. E ndér ata gé krijuam Ne, ka 
njeréz gé udhézojné né té drejtén e edhe 
veprojné me té. 

182. Ndérsa ata gé i konsideruan té 
rreme argumentet Tona, Ne do ti 
shpiejmé né humbje né ményré graduale 
kah nuk e kuptojné ata. 

183. Mirépo, atyre u jap afat, se kapja 
(dénimi) Ime éshté e forté. 

184. A nuk menduan ata se ai 
bashkékohaniku i tyre (Muhammedi) nuk 
ka faré cmendurie, ai éshté vetém qortues 
i hapét. 

185. A nuk véshtruan ata me vémendje 
pushtetin e madh né giej e né tokée dhe né 
¢ka krijoi Allahu prej sendeve, e edhe né 
até se ndoshta u éshté afruar afati i tyre 
i vdekjes. Atéhere, cilés bisedé pos késaj 
(Kur’anit) do t’i besojné? 

186. Pér até gé Allahu e la né humbje, 
s’do té keté udhézues, dhe ata do t’i lé té 
bredhin né vrazhdésiné e tyre* 

187. Té pyesin ty (Muhammed) pér 
¢astin (Katastrofén e pérgjithshme) se kur 
do té ndodhé ai. Thuaj: ‘‘Até e di vetém 
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Zoti im, kohén e tij nuk mund ta zbulojé 
kush pos Tij (e sjell kijametin pa e hetuar 
asnjé nga krijesat.) Céshtja e tij (se kur 
do té ndodhé) éshté preokupim i réndé 
(pér krijesat) né qiej e né toké Ai 
(Katastrofa) nuk ju vjen ndryshe, vetém 
befas. Té pyesin ty sikur ti di pér te. Thuaj: 
**Per té di vetem Allahu, por shumica e 
njerézve nuk e diné (pse éshté e fshehté)”’. 


* Pér marrjen e déshmisé sé besimit né Zotin xh.sh., ka mendime té ndryshme. Disa jané té 
mendimit se nga palca e kurrizit té Ademit, Zoti nxori té gjithé pasardhésit e tij qé ishin si grimca 
atomi dhe mori prej tyre zotimin e besimit. Té tjerét jané té mendimit se i pérgatiti me té menduar 
e té kuptuar, ua parashtroi faktet mbi até se Ai éshté i vetmi krijues, e kjo do té thoté sikur t’ua 
kishte prezentuar Veten dhe sikur ata té kishin vértetuar. Té mendimit té paré jané thuajse té gjithé 
muhadithinét - tradicionalistét, nga se ekzsitojné shumé hadithe gé vértetojné pér té. Mé sé miri 


éshté gé céshtja t’i lihet Zotit. 


Rréfimi rreth atij dijetarit qé u largua nga e vérteta u dha pas epsheve e déshirave té késaj 
bote, shembulli i krahasimit pér té me qenin, éshté vérejtja mé e ashpér pér ulemané gé jepen 


pas dynjasé dhe déshirave té epshit. 
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188. Thuaj: ‘Uné nuk kam né doré pér 
veten time as ndonjé dobi, as ndonjé dém, 
pos ¢ka do Allahu. Sikur ta dija té fshehtén, 
do té shumoja pér vete té dobishmet, e nuk 
do té mé prekte gjé e kege. Uné nuk jam 
tjetér vetém se gortues dhe pérgézues pér 
njerézit qé besojné. 

189. Ai (Allahu) éshté Ai gé ju krijoi prej 


njé vete, e prej saj, krijoi palén e saj pér t’u 


qetésuar prané saj, kur e mbuloi ai 
(mashkull) até (gruan), ajo u ngarkua me 


njé barré té lehté dhe ashtu vazhdoi me té, 
e kur u bé e réndé, ata té dy lutén Allahun, 
Zotin e tyre: ‘‘Nése na jep njé (fémijé) té 
miré (pa té meta), ne do té jemi falénderues 
ndaj Teje’’. 

190. Pasi gé atyre té dyve ju dha (fémijé) 
té miré, ata (fémijé pasardhés) i pérshkruan 
shoké né até gé iu dha. I pastér éshté Allahu 
nga ajo gé ia pérshkruajné. 

191. A i pérshkruajné shok até ¢ka nuk 
mund té krijojé asnjé send, e ata (idhujt) veté 
jane té knijuar. 

192. Ata (idhujt) nuk mund t’ju sjellin 
atyre ndonjé ndihmé e as veten e tyre ta 
ndihmojneé. 

193. Dhe, edhe nése i thirrni pér t’i 
udhézuar, ata nuk ju pérgjigjen, pér ju éshté 
njéjté, i thirrét ata ose heshtét. 

194. S’ka dyshim se ata gé po i adhuroni 
ju pos Allahut, jané té krijuar sikur ju 
(njerézit jané mé té pérsosur). Thirrni pra 
ata, e le t’ju pérgjigjen juve nése thuani té 
vérteten. 

195. A kané ata (idhujt) kémbé té ecin 
me to, a kané duar té rrémbejné me to, a 
kané sy té shohin me ta, a kané veshé té 
dégjojné me ta? Thuaj: ‘“Thirrni shoket 
(zotat) tuaj e thurrni kurtha pér mua e mos 
pritni’’. 


Njerézit qé nuk e angazhojné aftésiné e tyre mendore e shpirtérore pér té gjetur té vértetén, 


si duket jané té gatuar pér xhehenem. 


Emrat e Allahut jané mé té mirét, andaj Allahun duhet thirrur me emrat e Tij, qé thuhet 
se jané té shumté dhe duhet pérkujtuar domethénien e tyre kur pérmenden. Kur’ani pérmend 
se Zoti ka emra té miré né katér vende: né kété, né kaptinén Isra, né Taha dhe né El Hashru. 


Po edhe pse pati dhe ka njeréz gé e shtrembérojné té vértetén, Kur’ani jep shenjé e gjithnjé 
do té keté njeréz gé e thoné e veprojné mé té vértetén. Peygamberi paska théné: ‘‘Njé grup nga 
ymmeti im do té jeté vazhdimisht né té vértetén, nuk mund t’i luhasin ata nga e vérteta, as 
kundérshtarét, as néncmuesit, ashtu té vendosur do ta presin kijametin’’. (Sahihajn). 
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196. Mbrojtési i im éshté Allahu gé zbriti 
librin. Ai kujdeset pér té mirét. 

197. E ata gé ju i lutni pos Tij, ata nuk 
kané mundési pér ndihmé ndaj jush e as 
veten ta ndihmojné. 

198. Dhe nése i thirrni pér udhézim, nuk 
dégjojné, e té duken se po té shikojné ty, po 
ata nuk shohin* 

199. Ti (Muhammed) merre té lehtén, 
urdhero pér miré dhe hiqu prej té 
padijshmeve. 

200. E nése té godet shejtani me ndonjé 
vesvese, ti kerko strehim te Allahu, sepse 
vertet Ai dégjon e di. 

201. Vértet, ata gé jané té ruajtur, kur 
i prek ndonjé iluzion nga djalli, ata 
pérkujtojné (Allahun), dhe atéheré shohin (té 
vértetén). 

202. E véllezérit e tyre (jo té ruajturit) i 
péerkrahin (shejtanét) pér né humbje dhe nuk 
u ndahen. 

203. Dhe, kur ti nuk u sjell atyre ndonjé 
mrekulli (gé e kérkojné) thoné: ‘‘Pérse ti nuk 
e trillove veté?’’ Thuaj: ‘“Uné (nuk trilloj) i 
permbahem vetém asaj qé mé shpallet nga 


») 
Zoti im, ky (Kur’ani) éshté argument (me té (*' 


cilin ndricohen zemrat) nga Zoti juaj, éshté 
udhérrefyes dhe méshiré pér popullin gé 
beson. 

204. Kur lexohet Kur’ani, ju dégjonie até 
(me vémendje) dhe heshtni, né ményré gé té 
fitoni méshiré. 

205. Ti permende Zotin ténd né vete 
(heshtas), me respekt e me dro, jo me 
shprehje té larta, (pérmende) né méngijes e 
né mbrémje dhe mos u béré prej atyre gé 
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nuk kané kujdes. 

206. S’ka dyshim se ata gé jané prané 
(afér) Zotit ténd (melekét) nuk térhiqen nga 
adhurimi ndaj Tij nga mendjemadhésia, Até 
e madhérojné dhe vetém Atij i béjné sexhde* * 


* Céshtja e pérfundimit té jetés sé késaj ekzistence, éshté enigmé pér té gjitha krijesat, duke 
pérfshiré edhe pejgamberét e edhe melaiket. Ai do té vijé befas, andaj cdo parashikim éshté vetém 
supozim. 

Pejgamberi, me urdhérin e Zotit e shpreh qarté aftésiné e njeriut pér sendet e fshehta, pra 
éshté cudi se si disa njeréz ende mashtrohen e shpresojné se fati i tyre éshté né doré té ndonjé 
tjetri pos Zotit. 

Né kaptinén En Nisaé éshté theksuar krijimi i Ademit, i shogés sé tij dhe i pasardhésve. 
Kétu pérmendet se si né ditét e para té shtatzénésisé barra éshté aq e lehté sa nuk hetohet, por 
gradualisht réndohet dhe atéheré prindérit fillojné té interesohen pér pasardhésin e tyre, e 
vecanérisht pér shéndetin e tij pa té meta. E udhés éshté gé njerézit té falénderojné Allahun pér 
dhuratén e tillé. Mirépo, shumé njeréz e harrojné té mirén dhe nuk respektojné udhézimet e 
Krijuesit té tyre, e madje edhe i falénderohen dikujt tjetér. 

Disa mufesiriné shkuan kah ajo se me burr e grua né kété ajet éshté fjala pér Ademin e Havén, 
madje sollén edhe disa hadithe, por jo aq té besueshme. Si duket mé i drejté éshté mendimi se 
kétu éshté fjala pér cdo bashkéshortési, prej Ademit e deri né kijamet, ngase né fund té ajetit 
thuhet: ‘‘I larté éshté Allahu nga ajo gé i shogérojné’’, e shogérojné éshté shumés, gé do té thoté 
se nuk éshté fjala pér dyjési té posacme, por pér té gjitha dyjésité bashkéshortore (¢iftet 
bashkéshortore). 

** I porositur prej Zotit, Pejgamberi gjithnjé ka shkuar kah lehtésimi, e shokéve ju thoshte: 
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Fe a a i 


lehtésoni, mos shtréngoni, afroni, mos largoni. 

Nése njeriut i lajmérohet ndonjé shqetésim, ai duhet té kérkojé pérkrahjen e Zotit, duhet 
théné: E udhu bil lahi mineshshejtanirr rraxhimé’’, e me kété largohet vesvesja. 

Kur lexohet Kur’ani duhet dégjuar dhe véshtruar pérmbajtjen e tij, pse veté tingulli i fjaléve 
té Zotit éshté shérues shpirtéror, e besa, edhe shérues i sémundjeve té nervave te njerézit, sipas 
zbulimeve mé té reja, té cilat po vértetojné fjalén e Zotit: ve nunezzilu minel Kur’ani ma huve 
shifaun ve rahmetun lil mumininé...’’. 

Zotin duhet pérmendur e pérkujtuar me lutje, me lexim Kur’ani, me shprehje té emrave té 
Tij etj., por té gjitha kéto me njé maturi, me njé pérvujtéri, e jo me zé shumé té larté, ngase 
britma largon vémendjen nga véshtrimi i duhur ndaj Madhérisé. 

Sexhdeja ndaj Zotit éshté adhurimi mé i lavdishém. Kété e béjné pér Zotin edhe melekét mé 
té larté dhe mé afér Zotit. Sexhdeja pra, éshté shprehje e devotshmérisé sé njeriut ndaj Zotit 
né njé nivel mé té larté , atéheré pérvec mékatit té pa masé , éshté turpési dhe primitivizém 1 
pércudét gé njeriu té pérulet né sexhde pér njé njeri tjetér. 

Me ndihmén e Allahut pérfundoi pérkthimi i domethénies sé kaptinés EL A’RAFE - 
Falénderuar qofté Zoti. 
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KAPTINA 8 
E zbritur né Medine pas sures Bekare, ajete: 75 


Si shkak 1 zbritjes sé késaj sureje, sipas shpjegimit té Ibni Abasit, ishte céshtja e 
ményrés sé ndarjes sé mallit presé, té cilén e fituan myslimanét né luftén e Bedrit. Andaj, 
pérveg tjerash, né kété kaptiné béhet fjalé pér principin sipas té cilit duhet ndaré malli 
1 fituar né lufté. 

Lufta né Bedér ndodhi né muajin e Ramazanit né vitin e dyté té Hixhres. Disa pjesé 
té késaj kaptine zbritén gjaté rrjedhés sé luftés e disa mé voné. Nga arsyeja se kjo kaptiné 
ka tematiké kryesore ngjarjen rreth luftés sé Bedrit, disa sahabé e quajtén ‘‘Suretul 
Bedri’’ - Kaptina e Bedrit. 

Kjo lufté shénoi momentin mé té réndésishém né historiné e myslimanéve, ngase 
pér heré té paré ballafaqohet e vérteta me té pavértetén, besimtarét e drejté me idhujtarét 
dhe njékohésisht mposhtet e zmbrapset fugia e mizoréve mekas. Largohet dhuna dhe 
té dobétit si gra, fémijé e pleq, té cilét pér shkak té paaftésisé sé tyre ishin té detyruar 
té mbesin né mesin e armikut, né mesin e mushrikéve mekas, gjejné shpétimin dhe 
gjejné mundésiné t’u bashkohen véllezérve té tyre né Medinén e_ ndritshme. 

Edhe pse myslimanét ishin pak né numér dhe jo té pérgatitur sa duhej pér lufté 
ndihma nga 1 madhi Zot béri gé té ngritet larté morali i tyre luftarak dhe té fitohet 
lufta, té shkatérrohet né themel armiku dhe t’u mundésohet rrezeve té drités islame 
té vérshojné pa pengesé deri te dashamirét e saj. 

Natyrisht, né kété kaptiné flitet edhe pér heroizmin e besimtaréve myslimané, té 
cilét ia dolén ta shpartallojné fuginé e armikut, duke likuiduar krerét e tij, si Ebu Xhehlin 
etj., por u térhiget vérejtja edhe pér té metat e disave prej tyre. Permendet edhe ndihma 
e engjéjve, té cilét si duket, kishin pér detyré té trimérojné besimtarét, e né anén tjetér 
té mbjellin friké ne zemrat e idhujtaréve, né ményré gé ta ndiejné veten té dobét dhe 
té marrin 1kén. 

Né ajetet e fundit té késaj kaptine béhet fjalé rreth lidhmérisé dhe kujdesit, té cilin 
duhet ta kené gjithnjé parasysh myslimanét pér njéri tjetrin, sepse edhe armiku i tyre, 
pa marré parasysh se cilit grup i takon, éshté i lidhur ngusht mes vete pér t’i luftuar 
besimtarét myslimané. 

Quhet: ‘‘Suretul Enfalé”’ - kaptina e presé sé luftés. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
MéEshirébérésit! 


1. Té pyesin ty (Muhammed) pér plackéen 
(e fituar né lufté), thuaju: ‘‘Placka, (ményra 
e ndarjes sé saj) éshté céshtje gé i takon 
Allahut dhe té dérguarit, prandaj kini friké 
Allahun, pérmirésoni gjendjen e unitetit tuaj 
dhe té dérguarin e Tij. 

2. E, besimtaré té vérteté jané vetém ata, 
té té ciléeve kur pérmendet Allahu u 
rrénqethen zemrat e tyre, té ciléve kur u 
lexohen ajetet e Tij u shtohet besimi, dhe gé 
jane té mbéshtetur vetém te Zoti i tyre. 

3. Dhe, té cilét falin (rregullisht) namazin 
dhe nga ajo, me cka Ne i furnizuam, ata 
japin. 

4, Te tillét jané besimtaré té vérteté dhe 
per keté kané vende (té larta te Zoti i tyre, 
kané fajle dhe kané furnizim né ményré té 
ndershme. 

5. (Mospajtimi i tyre pér placké éshté) 
Ashtu si ai kur té nxori Zoti yt nga shtépia 
jote pér té vértetén, e njé grup nga besimtaret 
nuk ishte i kenaqur. 

6. Béjné polemiké me ty pér té vértetén 
pasi gé e kishin té qarté (se ti vepron me lejen 
e Zotit) sikur me gené se shtyheshin né 
vdekje té sigurt. 

7. Pérkujtoni kur Allahu ju premtoi 
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njérén prej dy grupeve se éshté juaja, e ju 
déshironit t’ju takojé ai (grup) i paarmatosur, 
ndérsa Allahu déshiroi qé me premtimet e 
Tij ta vendosé té vértetén, e té zhduké né 
themel mbeturinén e mohuesve. 

8. Ta forcojé té vértetén e ta crrénjosé 
té kotén, edhe pse kété e urrejné kriminelét* 


* Thuhet se njé karvan i madh dhe i pasur i tregtisé sé kurejshitéve kthehej prej Shamit - Sirisé. 
Me urdhérin e Zotit vjen Xhibrili dhe i thoté Muhammedit se Allahu ju premtoj: devet me tregti 
ose fitore kundér kurejshitéve. Pejgamberi konsultohet me shokét e ata e déshiruan grupin e deveve. 
Mirépo, Ebu Sufjani, udhéhegés i tregtisé e shmang rrugén dhe i lajméron mekasit pér rrezikun 
qé u kanoset prej myslimanéve dhe i thérret né ndihmé. Ebu Xhehli né krye gati té njémijé 
idhujtaréve, me té shpejté arrin né Bedér. Pejgamberi i njofton shokét se karvani i tregtisé ka ikur 
bregut té detit, ndérsa Ebu Xhehli ka ardhur né Bedér. Disa shoké i thoné - O i dérguar i Zotit, 
ne kemi dalé pér devet, jo té pérgatitur sa duhet pér lufté, e hiqu luftés dhe armikut. Pejgamberit 
i vjen réndé. Ngritet Sad ibni Ubade e thoté: vazhdo o i dérguar si ta marré mendja, ne jemi 
me ty. Pas tij ngritet Sad ibni Muadhie e thoté: Pasha Até, gé té dérgoi ty me té vértetén! Nése 
ti hidhesh né det, edhe ne do té hidhemi sé bashku me ty, prandaj vazhdo né saje té Zotit! Ky 
qéndrim i kétyre dy sahabéve autoritativé medinas e gézoi pa masé Pejgamberin. 

Edhe rreth ndarjes sé plackés sé fituar pati kundérthénie, andaj Zoti xh. sh. i thoté Muhammedit 
qgé t’1 udhézojé myslimanét se ¢faré virtytesh duhet té posedojné pér té qené besimtaré té singerté. 
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9, Pérkujtoni kur kérkuat ndihmé prej 
Zotit tuaj, e Ai ju éshté pérgjigjur: ““Uné do 
t’ju ndihmoj me njémijé engjéj gé vijné njeé 
pas njé (grup pas grupi). 

10. Allahu nuk e béri até (ndihmén) pér 
tjetér, vetém gé t’ju gézojé (t’u japé myzhde) 
dhe pér t’i forcuar (getésuar) me té zemrat 


tuaja, pse ndihma né realitet éshté vetém prej 
Allahut. Allahu éshté mbizotérues dhe i urté. 

11. Dhe kur Ai ju kaploi me njé kotje 
(gjumé) gé ishte siguri pér ju nga ana e Tij, 
ju léshoi shi nga gqielli pér t’ju pastruar me 
té, largoi prej jush té shtimet e shejtanit, e 
qgé té fuqizojé bindjen né zemrat tuaja dhe 
gé t’?ju pérforcojé me té (me shi) kémbét 
tuaja. 

12. Edhe kur Zoti yt u kumtoi engjéjve 
se : “‘Uné jam me ju, pra, inkurajoni ata gé 
besuan! Une do té hedh friké né zemrat e 
atyre qé nuk besuan, e ju goditni né qafé 
e larté, méshonju atyre né cdo gjymtyré 
(gishtérin}). 

13. Keté (ndéshkim pér ta) ngase 
kundérshtuan Allahun dhe té dérguarin e Tij, 
e kush kundeérshton Allahun dhe te 
dérguarin e Tij, nuk ka dyshim se Allahu 
éshté ndéshkimforteé. 

14. Késhtu e keni (dénimin), pra shijone, 
e pér mohuesit éshté edhe dénimi i zjarrit* 

15. O ju gé besuat! Kur té ndesheni né 
turmén (gé léviz ngadalé) e atyre qé mohuan, 
mos ua ktheni shpinén. 

16. Kush ua kthen atyre shpinén, né até 
moment vec atij gé kthehet pér te luftuar ose 
pér tiu bashkeéngjitur njée grupi tjetér, ai ka 
terhequr kundér vetes hidhérimin e Allahut 
dhe vendi i tij éshté xhehenemi. E ai éshté 
pérfundim i keq. 


* Pasi gé u vendos t’i vihen pérballé armikut, gé ishte gati tri heré mé shumé né numér, 
Pejgamberi iu drejtua Zotit pér ndihmé dhe mori pérgjigjen se do té ndihmohet me anén e engjéjve. 
Zbritja e melaikeve pati ndikim té madh né ngritjen e moralit luftarak ndér myslimanét, e ndér 
kundérshtarin u intensifikua frika. Zoti xh. sh. i ndihmoi myslimanét edhe me até se ua léshoi 
njé gjumé té lehté, e pas gjumit ata ishin edhe mé té forté edhe mé té guximshém. Pos késaj, 
atyre u ndihmoi edhe me njé shi, i cili pérvec¢ gé e forcoi dhe e rrastoi rérén e imét né té cilén 
nuk zinin vend kémbét, ai shi u siguroi edhe ujé pér pije, pér larje e pastrim, ngase shejtani kishte 
nxitur njéfaré dyshimi te myslimanét, se do té luftojné e do té vdesin duke qené té papastér. 

Té gjitha kéto té mira ishin prej Zotit xh. sh. Kundérshtarét, idhujtarét mekas nuk ishin kundér 
vetém ndaj mésimeve té Zotit, po edhe kundér cdo norme njerézore, andaj likuidimi i tyre ishte 
né dobi té njerézve. Ata né Bedér pérjetuan grushtin mé té forté prej myslimanéve, por e zeza 
mé e madhe pér ta ishte se ata do té béhen banoré té zjarrit. 
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17. Ju nuk i mbytét (né té vérteté) ata, 
por Allahu (me ndihmén gé ua dha) i mbyti 
ata, dhe ti nuk i gjuajte (né té vérteté) kur 
i gjuajte ata, por Allahu (té ndihmoi) i 
gjuajti, e (béri kété) pér ti shpérblyer 
besimtarét me njé dhunti té miré nga ana e 
Tij. Allahu gjithcka dégjon dhe di. 

18. Ja kjo éshté e vérteta. Allahu 
dobéson dredhité e qafirave (mohuesve). 

19. Nése ju (idhujtaré) kérkuat fitore, ja, 
ku e keni fitorén, (kjo éshté ironi pér ta), po 
nése hiqni doré (nga lufta kundér 
Pejgamberit), ajo do té jeté né dobiné tuaj, 
e nése ju ktheheni, edhe Ne kthehemi. Ana 
(grumbulli) juaj nuk do t’ju viejé asgjé edhe 
nése éshté e madhe, sepse Allahu éshté me 
besimtarét. 

20. O ju gé besuat, respektone Allahun 
dhe té dérguarin e Tij, e mos e braktisni até 
se ju po e dégjoni (Kur’anin). 

21. Dhe mos u béni si ata gé thané: ,, 
Dégjuam’’, e né té vérteté ata nuk dégjojné. 

22. Krijesat (gjallesat) mé té démshme te 
Allahu jané ata té shurdhétit (qé nuk 
dégjojné té vértetén) memecét (gé nuk e 
thoné té drejtén) té cilkt nuk logjikojné. 

23. Allahu do t’i bénte té dégjojné ata 
(shurdhmemecét) po té dinte (té pritej prej 
tyre) se do té arrinin ndonjé té miré, po edhe 
sikur ti bénte té dégjojné, ata do teé 
zbrapseshin dhe do té refuzonin. 

24. O ju gé besuat, pérgjigjuni (thirrjes 
sé) Allahut dhe té té dérguarit kur ai (i 
dérguari) ju fton pér até gé ju jep jeté, (per 
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fené e drejté) dhe ta dini se Allahu ndérhyn 
ndérmijet njeriut dhe zemrés sé tij, dhe se ju 
do té tuboheni te Ai. 

25. Ruajuni nga e keqja (nga dénimi) gé 
nuk i godet vetém ata gé béné mizori prej 
jush (por edhe té mirét), dhe ta dini se 
Allahu éshté ndéshkues i rrepté 
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26. Pérkujtoni kur ishit pakicé e dobét 
né toké (Meké) dhe frikésoheshit se do t’ju 
rrémbejné nijerézit (idhujtarét), e Ai ju 
mundésoi vend té sigurt (né Mediné) dhe ju 


té mira né ményré gé té jeni mirénjohés. 

27. O ju qgé besuat, mos e tradhtoni 
Allahun dhe té dérguarin, e ashtu té 
tradhtoni amanetet tuaja, derisa e dini sa e 
keqe éshté kjo. 

28. Dhe, dine miré se pasuria e juaj dhe 
femijét tuaj jané vetém njé sprové, dhe se te 
Allahu éshte shpérblimi i madh. 

29. O ju qgé besuat, nése keni friké 
Allahun, Ai do té véeré udhézim (né zemrat 
tuaja) pér ju, do t’ua mbulojé té kéqiat, do 
tua falé mékatet. Allahu éshté dhurues i 
madh* 

30. Pérkujto (o 1 dérguar) kur ata gé nuk 
besuan thurnin kundér teje; té ngujojne, te 
mbysin ose té débojné. Ata bénin plane, e 
Allahu i asgjésonte, se Allahu éshté mé i miri 
gé asgjéson (dredhité). 

31. E kur atyre u lexohen ajetet Tona 
(Kur’ani), thonin: “Kemi dégjuar (késo 
fjalésh) edhe sikur té donim edhe ne do té 
thonim dicka té ngjashme me keté dhe se 
ky nuk éshté gjé tjetér pos mit i lashté’’. 

32. Dhe (pérkujto) kur thané: ‘‘O Allah! 
nése éshté ky (Kur’ani) vértet prej Teje, lésho 
guré nga gielli kundér nesh, ose silna ndonjé 
dénim té idhét. 

33. Po Allahu nuk do ti dénojé ata, 
derisa ti (Muhammed) je né mesin e tyre dhe 
Allahu nuk do t’i dénojé, derisa ata kerkojné 
falje (istigfaré). 


pérkrahu me ndihmén e Tij, ju furnizoi me 


* Besimtarét urdhérohen gé armikut mos t’i kthehet shpina kurrsesi. Ai gé ikén prej betejés, 
éshté 1 dénuar né té dy jetérat, sepse besimtari duhet ditur qé ndihma e Zotit éshté me té, po 
nése vdes, ai éshté shehid. Kur u ndeshén besimtarét me até grumbull té madh té armikut, Pejgamberi 
e kap njé grusht dhé, e me té i gjuan né ftyré armiqté, pér tua trubulluar syté, ndérsa me ndihmén 
e Zotit cdo njérit prej armiqve iu mbushén syté dhe hundét me dhé, késhtu gé ata filluan té ikin. 
Mos té ishte déshira e Zotit, besimtarét gé ishin pak né numér, nuk do té mund t’i mbytnin sikundér 
qé ndodhi, e as pluhuri natyrisht nuk do t’ua mbushte syté. 

Armiqté pérqeshén né ményré ironike pér disfatén qé pésuan dhe késhillohen té ndérprejné 
armigésiné, pérndryshe Zoti do t’i ndihmojé sérish besimtarét. 

Besimtarét urdhérohen té jené té singerté né besim e vepra, ngase Allahu u ka dhuruar logjiké 
té shéndoshé pér ta kuptuar té vértetén. 

Allahu nuk 1 dhuron té mirén e besimit atij qé ka ndérgjegje té sémuré. Até qé e ka ndihmuar 
ta dallojé té mirén nga e keqja, ia ka ndricuar zemrén me besimin e drejté, e zemrat jané né doré 
té Allahut, i rrotullon ato ashtu si do Aji. 

Ndéshkimet si masé pérmirésuese kundér mizoréve e dhunuesve, nuk i pérfshijné vetém fajtorét, 
por ndodh qgé edhe ndonjé i miré té pésojé bashké me ta, andaj éshté detyré e té miréve gé té 
késhillojné pér miré dhe té ndalojné nga té kéqiat, pérndryshe do té jené pérgjegjés. 
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34. Cka kané ata gé té mos i dénojé 
Allahu, kur ata jané gé pengojné (té tjerét) 
nga xhamia e shenjté (Qabja), e edhepse nuk 
jané mbikéqyrés té saj. Kujdestarét e saj jané 
vetém ata gé ruhen (té devotshmit), por 
shumica e tyre nuk éshté gé di. 

35. Lutja e tyre prané shtépisé (Qabes) 
nuk ishte tjetér vecse britmé dhe duartrokitje, 
prandaj vuane dénimin pér shkak se 
mohonit. 

36. Ata qé nuk besuan, shpenzojné 
pasuriné e tyre per té penguar nga rruga e 
Allahut. Ata do ta shpenzojné até dhe ajo 
do té béhet déshprim i tyre, madje ata do 
té mposhten. E ata qé mohuan, do ¢é 
pérmblidhen vetém né xhehenem. 

37. (Kjo masé) Qé ta dallojé Allahu té 
keqin nga i miri, dhe gé té vé te kéqinjte 
njérin mbi tjetrin, t’i béjé grumbull (é gijithé 
e t’i hedhé né xhehenem. E té tillét jané mé 
té déshpruarit. 

38. Thuaju atyre qé nuk besuan, nése 
heqin doré (nga rruga e tyre e gabuar dhe 
besojné) do t’u falet e kaluara, po nése 
vazhdojné, ligji (i Zotit), i zbatuar ndaj té 
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pareve éshté i ditur (edhe ju do t’ju zé). 

39. Luftoni ata derisa te mos mbetet 
idhujtari (besimi i koté), e i téré adhurimi 
té behet vetém per Allahun. Po nése ata 
ndalen (i japin fund mosbesimit), Allahu 
éshté mbikéqyrés pér até qé veprojné. 

40. Po nése refuzojné, ta dini se Allahu 
éshté mbrojtés i juaji. E, sa mbikéqyrés e 
ndihmés i miré éshté Ai* 


Tradhtia e pérmendur ka té béjé me njé person gé sekretet e myslimanéve ua dha idhujtaréve 


apo jehudive. 


Pasuria dhe fémijét jané preokupim i késaj jete, prandaj nuk duhet mashtruar pas tyre, e lére 
até gé éshté te Allahu si shpérblim i madh e i pérhershém. 


* Thuhet se kurejshitét ishin mbledhur né shtépiné ‘‘Nedvetu’’ dhe po planifikonin kundér 
Muhammedit. Njéri propozoi ta mbyllinin e ta pengonin té keté kontakt me njeréz, tjetri propozoi 
ta débonin diku larg, ndérsa Ebu Xhehli propozoi té pérgatisin té rinj té armatosur prej ¢do fisi 
qé ta mysin, ashtu gé gjaku i tij té shpérndahej ndér té gjitha fiset. Ky propozim u pranua, e 
pélqeu edhe plaku i Nexhdit, shejtani dhe u shpérndané. 

Me urdhérin e Zotit, Muhammedit i vjen Xhibrili, i thoté té mos flinte né shtratin e tij dhe 
i jepet leja pér shpérngulje. Kété nimet ia pérkujton Zoti Muhammedit pasi gé ai ishte né Mediné. 
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41. Ju (besimtaré) ta dini se njé e pesta 
e asaj gé e fituat, nga ndonjé send, i takon 
(pérkujtuesve té) Allahut, té dérguarit té Tij, 
té aférmve té tij (té dérguarit), jetiméve, 
nevojtaréve dhe atyre né mérgim, (ky éshté 
pércaktim 1 Zotit), nése keni besuar Allahun, 
dhe até (Kur’anin) gé ia zbritém robit Toné 
(Muhammedit) ditén e furkanit (ditén e 
Bedrit, kur u dallua e vérteta nga e 
shtrembéra), ditén e konfrontimit té dy 
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grupeve. Allahu éshté i fuqishém pér cdo gjé. 

42. Kur ju ishit né bregun e afert té 
luginés, e ata né bregun e largét té saj (ju 
kah Medina e ata kah Meka), ndérsa karvani 
ishte mé poshté prej jush (kah deti). Dhe, 
sikur té ishit ju ata gé nijeri tjetrit i keni 
caktuar takimin, do ta thyenit caktimin. Por 
Allahu ishte Ai gé zbatojé céshtjen e kryer 
tanimé, e té shkatérrojé me argument até gé 
u shkatérrua dhe ta béjé té jetojé me 
argumente até gé jetoi. Allahu vértet dégjon 
e di. 

43. Dhe (pérkujto) kur Allahu t’i déftoi 
ty ata né éndeért, té pakté né numer, e sikur 
t’i déftonte shumé, ju do té dobésoheshit e 
do té grindeshit pér céshtjen (e Juftés), por 
Allahu ju shpétoi. Allahu vértet e di shumé 
miré se ¢’mbajné kraharorét (zemrat). 

44, Pérkujtoni kur u takuat (né sheshin 
e luftés), e Ai béri gé ata né syté tuaj té 
duken pak, e po ashtu edhe ju te dukeni née 
syté e tyre pak; e béri keté pér té zbatuar 
Allahu njé céshtje gé ishte e vendosur. Vetém 
te Allahu éshté pérfundimi i céshtjeve. 

45. O ju gé besuat, kur té konfrontoheni 
me ndonjé grup, pérqéndrohuni dhe 
pérmendni cdo heré Allahun gé té arrini 
fitoren e déshiruar. 


Idhujtarét, né shenjé euforie e lutén Zotin t’i gurézojé, por ishte ligj i Zotit qé té mos shkatérrohet 
njé popull duke qené né mesin e tyre Pejgamberi. Besa, Zoti nuk shkatérron as popullin gé kérkon 
falje, andaj duhet pasur kujdes dhe gjithnjé duhet kérkuar falje prej Zotit, ngase istigfari éshté 
njé garanci pér shpétim. Ata e merituan dénimin edhe pse mendonin se ishin kujdestaré té Qabes. 
Lutjet e tyre rreth Qabes ishin té cuditshme: britmé, lojé, lakurigési, e jo pérulési e devotshméri. 
Ata u pérpogén ta pengojné shpalljen e Zotit, bile edhe me pasuri, por kjo ju shkoi huq ngase 
forcat myslimane i mposhtén dhe daléngadalé i shkatérruan. 

Zoti éshté méshirues i madh, andaj sa heré i thirri té heqin doré prej rrugés sé gabuar, u premtoi 
se do t’ua falé gabimet e béra e derisa ata nuk pranuan, i lejoi myslimanét gé t’i luftojné deri 
né fund duke u premtuar se ndihma e Tij do té jeté gjithnjé me ta. 
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46. Dhe respektone Allahun e té Kick Sa ey if Hackl is 
dérguarin e Tij, e mos u pércani mes vete iei3 Dice, 
e té dobésoheni e ta humbni fuginé Alby SS GO cep ical {5 


ee duis ti oo se Allahu ao, opis, hi earircl rs aa 


47. Mos u béni si ata gé dolén prej |} 93535 Lio ait “ifs aN age 


shtépive té tyre sa pér krenari e pér t’i paré ote &d WWI -37 04 4 oF 
bota, e qé pengonin nga rruga e Allahut. Sa Malay ee 
Allahut nuk mund (ti shpétojné me até wa = en 


veprim (é tyre. 

48. Pérkujto (Muhammed) kur shejtani 
u dha guxim pér veprat e tyre dhe u tha: 
*‘S’ka kush gé mund t’?iu mposhté sot ju, 
uné jam mbrojtés Juaji!’’? E kur u ws ig et 4-8 
ballafaquan té iy aot ai u térhog prapa ae a on "le a 3 
e tha: “‘Uné térhiqem prej jush, uné shoh 
¢ka nuk shihni ju, uné i frikésohem Allahut. 
Allahu ndéshkon shumé ashpér. 

49. Kur hipokritet dhe ata qé né zemrat 
e tyre kishte sémundje (dyshim) thané ‘‘Keta @ 
(myslimanét) i ka mashtruar feja e tyre Gy uA oles alle 
(s ‘kané fuqi té Iuftojné). Po kush mbéshtetet ae a = 2a Salita 
né Allahun, s’ka dyshim, se Allahu éshté ASSP eG OBI NAS 
ngadhénijyes i urté. 


Gu 2s 2B cts 4 44 sta 4 2742 
50. Sikur t’i kishe paré engjéjt kur ua clas ng Sp auld] gop dy asa 
marré shpirtin atyre qé mohuan (do té shihje & HP a7 Tae 
tmerr), u binin fytyrave dhe shpinave té tyre 
(para, prapa): ‘‘Shijoni dénimin e dijegies!”’ 
51. Kété (dénim e morét) pér shkakun — populli i faraonit, e dhe ata gé ishin para tyre, 
e asaj gé fituat. Allahu nuk éshté i padrejté § i mohuan argumentet e Allahut, e pér shkak 
per robté e Tij* té mekateve Allahu i shkatérroi. Allahu éshté 
52. Edhe idhujtarét, sic e kishte tradité i plotfuqishém, ndéshkues i ashpér. 


ae ana yo 39 rg ms 





* Pasi qé pati mospajtime rreth ndarjes sé presé sé luftés, sic u mor vesh né fillim té kaptinés, 
zbriti kjo pjesé e Kur’anit si dsipozité pér ndarjen e plackés. Pjesa qé pérmendet pér Allahun 
dhe pér té dérguarin e Tij, éshté pér nevojat e bashkésisé sé myslimanéve. Myslimanét dhe idhujtarét 
u ndeshén né Bedér pa parapérgatitje, pse myslimanét kishin dalé me géllim pér karvanin e tregtisé, 
ndérsa idhujtarét pér ta shpétuar karvanin. Mirépo, caktimi i Zotit ishte qé lufta té zhvillohet, 
té prezentohet e vérteta, té lartésohet ana islame e té turpérohet ajo idhujtare. 

Natén, para luftés, natén e xhumasé sé shtatémbédhjeté té Ramazanit, Pejgamberi sheh né 
éndérr se armiku éshté i pakté né numér dhe u tregon shokéve, e ata trimérohen. Po késhtu edhe 
ditén e ndeshjes gé té dy grupet e shohin njéri-tjetrin né numér shumé mé té vogél se ¢’ishin né 
té vérteté dhe késhtu fillon lufta pér té ardhur né vend vendimi i Zotit. 

Myslimanét késhillohen té jené té durueshém e té qéndrueshém, pse ndihma e Zotit ishte me 
ta. Idhujtarét dolén prey Mekés pér né Bedér. Duke u krenuar e lavdéruar, sepse shejtani ua kishte 
marré mendté duke i lavdéruar se ishin né rrugé té drejté pér ndryshim nga myslimanét, té cilét 
gjoja ishin né rrugé té shtrembér dhe duke iu premtuar se fitorja ishte né anén e tyre. Kur filloi 
lufta dhe doli né shesh heroizmi i myslimanéve, shejtani iku. Thuhet se e pa Xhibrilin gé kishte 
zbritur me melaiket, duke i rreshtuar ata dhe u frikésua. Né njé hadith thuhet: Shejtani asnjéheré 
nuk e ka paré veten mé té vogél, mé té poshtéruar, mé té pérbuzur se até dité né Bedér, pérvec 
dités sé Arafatit. 
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53. Kété (masé ndéshkuese) e béri ngase 
Allahu nuk ishte ndryshues i njé begatie, té 
cilén ia ka dhuruar njé populli, derisa té 
ndryshojé ai veté né vetvete (té béhet 
pérbuzés 1 sé mirés) dhe ngase Allahu dégjon 
(¢ka thoné) dhe di (¢ka punojné). 

54. Ashtu si¢ ishte tradité e popullit té 
faraonit dhe e atyre gé kishin qeneé mé pare, 
gé i konsideruan té rreme faktet e Zotit té 
tyre, e Ne pér kéto té kéqija té tyre i 
shkatérruam, e popullin e faraonit (edhe 
faraonin) e fundosém, por té gjithé keta ishin 
demtues té vetes sé tyre. 

55. Krijesat mé té démshme te Allahu 


jané ata qgé mohuan, nuk pritet gé ata te 
besojneé; 

56. Kéta jané ata prej té ciléve ti pate 
marré premtimin (se nuk do té ndihmojné 
idhujtarét) e té cilin ata nuk e ruajtén por 
si cdo heré e thyejné premtimin e tyre. 

57. Po nése i ndesh (i zé) ata né lufté, 
atéheré ti me ta (me shkatérrimin e tyre) 
shpartallo ata gé té marrin mésim. 

58. Nése tie heton tradhtiné e njé populli 


gals’ Ey YEG KIS al =| (ndaj marréveshjes), atéheré edhe ti ua hidh 


._) atyre (marréveshjen) né ményré té njéjté, 


sepse Allahu nuk i do ata gé tradhtojné 
(fshehurazi). 

59. Dhe, ata gé mohuan, mos té 
mendojné kurrsesi se shpétuan, (se na ikén). 
Ata nuk mund ta béjné té paafté Até (zotin) 
qé i ndjek. 

60. E ju pérgatituni sa té keni mundési 
force, (mjete luftarake) e kuaj té caktuar pér 
betejé kundér atyre (gé tradhtojné) e me té, 
(me pérgatitje) ta frikésoni armikun e 
Allahut, armikun tuaj dhe te tjeret, té cilét 
ju nuk i dini (se kush jané), e Allahu i di 
ata. Ckado gé shpenzoni pér rrugé té 
Allahut, ajo do t’ju kompensohet dhe nuk 
do tju béhet padrejté. 

61. Né qgofté se ata, anojné kah pagqja, 
ano edhe ti kah ajo, e mbéshtetu né Allahun. 
Ai éshté gé dégjon dhe di. 


Edhe ata gé ishin hipokrité té fesé, i pérqeshén myslimanét para se té fillonte lufta duke u théné 
se ishin mashtruar, se nuk do té kené fuqi té luftonin me kété numér kaq té madh té idhujtaréve, e 
nuk e dinin se myslimanét i kishin té mbéshtetura shpresat e tyre né ndihmén e Zotit gé gjithnjé éshté 


triumfues. 


Melaiket gé marrin shpirtérat u shkaktuan mundime mohuesve té sé vértetés, duke i rrahur para 
e prapa, dhe i njoftuan pér dénimin e zjarrit gé do ta pérjetonin né xhehenem. Késhtu veprohet me 
té gjithé kundérshtarét. Edhe pse nuk e shohim até dénim né prag té vdekjes, kjo éshté e vérteté Kur’anore. 
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62. Po nése duan té mashtrojné me té 
(me pagen), ty té mjafton Allahu. Ai éshté 
gé té fuqizojé ty me ndihmén e vet dhe me 
besimtaret. 

63. Dhe Ai éshté gé bashkoi zemrat e 
tyre. Edhe sikur ta shpenzoshe gijithé ata gé 
éshté né toke, nuk do té mund t’i bashkoje 
zemrat e tyre, por Allahu béri bashkimin e 
tyre, pse Ai éshté i gjithéfuqishém, i urté* 

64. O Pejgamber! Allahu té mjafton ty 
dhe besimtaréve qé jané me ty. 

65. O Pejgamber! Nxiti besimtarét pér 
lufté. Nése prej jush jané njézet té 
durueshém, (trima té fugishém), do ti 
mundni dyqind, e nése jané njégind, do t’i 
mundni njé mijé sish qe nuk besuan, pér 
shkak se ata jané njeréz gé nuk kuptojne 
(pse luftojné). 

66. Allahu ju béri lehtésim tash duke 
ditur se jeni dobésuar. Nése prej jush jané 
njéegind té durueshém, do t’i mundni dyqind, 
e nése prej jush jané njé mijé, me ndihmén 
e Zotit do t?i mundi dy mijé. Allahu éshté 
me ata gé jane té durueshém. 

67. Pér asnjé pejgamber nuk ge me vend 
(armikun) né toke. Ju keni pér qéllim 
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pérjetimet e késaj bote, ndérsa Allahu G) Aniaed See a 
déshiron pér ju Ahiretin. Allahu mbizotéron 
¢do gjé, di cka éshté miré pér robté. 

68. Po té mos ishte dispozita e hershme 
e caktuar prej Allahut (gé té mos dénohet 
ai gé pérpiget, po nuk e géllon), juve do tju 
kishte goditur njé dénim i madh pér até gé 
e moréet. 





69. Pra, (éshté lejuar preja e luftés) hani 
até gé e fituat me lufté, si té lejuar dhe té 
miré, pérmbajuni dispozitave té Allahut se 
Allahu éshté Ai gé falé dhe gé méshiron. 


* Zoti xh. sh. nuk ia merr e as nuk ia shkatérron njé té miré gé ia ka dhuruar njé populli, pér derisa ai popull nuk béhet pérbuzés 
i asaj té mire, e kur e pérbuz, atéheré me fajin e vet mbetet pa té. Kurejshitét e kishin Qaben, e kishin autoritetin mé té madh né 
até ané. Qabja u siguronte mjete pér jetesé dhe siguri pér tregtiné e tyre. Zoti u dérgoi pejgamber nga mesi i tyre, e méshiré pér 
mbaré botén. Ata 1 pérbuzén té gjitha ato té mira dhe mbetén pa to. 

Pejgamberi kishte lidhur marréveshje me jehudité gé té mos u bashkohen idhujtaréve, por ata e prishén marréveshjen dhe i ndihmuan 
me armé né luftén e Bedrit, i ndihmuan edhe né Hendek. Pér arsye se nuk respektuan premtimin, ishin té dénuar, né rast se do 
té ziheshin né lufté, me njé dénim té tmerrshém i cili do té shérbente si mésim edhe pér té tjerét, nése do té bénin tradhti. 

Zoti nuk i do tradhtarét, andaj i porositi myslimanét gé ta shpallin haptazi té pavlefshme marréveshjen me ta, kur té vérejné 
se ata nuk i pérmbahen, né ményré gé té mos befasojné me lufté até me té cilin kané pasur kontraté. Kufaréve qé shpétuan né Bedér, 
u térhiget vérejtja se Zotit nuk mund t’i iket, andaj ose té heqin doré nga armiqésia ndaj myslimanéve, ose ta diné se do té kapen 
dhe do té zhduken. 

Myslimanét nuk gené té pérgatitur né luftén e Bedrit, por ndihma e Zotit ishte shkak i fitores sé tyre, andaj porositen té pérgatiten 
maksimalisht né piképamje materiale edhe né até shpirtérore, ngase ndihma e Zotit éshté gjithnjé me té pérgatiturit, e mé rrallé me 
ata té papérgatitunit. 

Feja islame nuk e déshiron luftén, andaj porositet Pejgamberi gé nése véren shenja té pages, té pérpiget pér té. Ndihma e Zotit 
éshté me Pejgamberin, nése ata me paqé duan té mashtrojné dhe ta befasojné. Arabét kokéforté dhe idhnaké té pashoké, té pércaré 
e té gjaksuar mes vete, nuk do té mund ti bashkonte kush pos fuqisé sé Zotit, e pasi qé ata, fisi Evs dhe ai Hazrexh u pajtuan 
mes vete me ndihmén e fesé islame, u béné fugi e pathyeshme, pér té cilén flasin keto pjesé té Kur’anit. 


SURETU EL ENFALE 222 





sore 


Sida Ni daakends | 
ieee SN ae GR ES s8G 


a7 Af dan 


WE Ets 5B } a5 pa ails 
Seis QD ASS Lie ails cane wal Vs ail 


Ja Sfrectl ALL AGE es eat 

Sa-€ 2 or wpe te re 7 Sa, 3? 
‘ally ee Mien aa par logle Oly 4 aul 
Afwe “sp, -oY7 
ale em eo AMUL RE SI yale 


ae fy 


eocey) He RT git ages 
AE tS Sa eS 
‘ 34. - “4 nes 


sets wi | Ores 
3 aA { Avve 


e as3 nes (ple Gilt Af al ngs 


ot 


yaw “f° ae AZ% 
ye) wrens 


Salsa 09 2 SCs Aisuzi 
AAT RATE Kates isos 
Abi Reali Sa sist 


2 
oe ~~ > 
‘Q Q 





70. O Pejgamber! Thuaju atyre robérve gé 
i keni né duart tuaja se posa té vérejé Allahu 
ndonjé té miré (besim té drejté e te singerté) 
né zemrat tuaja, Ai ju jep edhe mé shumé te 
mira nga ajo ¢ka éshté marré nga ju, ua falé 
gabimet, se Allahu falé pa masé, se éshté 


méshirues i madh. 

71. E nése (robérit) duan té tradhtojné ty, 
ata mé paré tradhtuan Allahun, (nuk besuan) 
e Ai (té ndihmojé), té mundésojé té 
ngadhénjesh ndaj tyre. Allahu i di té gjitha 
ndodhité, vepron me urtésiné e Tij* 

72. Eshté e vérteté se ata qgé besuan, u 
shpérmngulén dhe luftuan me pasuriné e shpirtin 
e tyre né rrugén e Allahut, dhe ata gé strehuan 
(té shpérngulunt) dhe u ndihmuan, té tillet jané 
miq té njéritjetrit (né ndihmé dhe né trashégim). 
Ata gé besuan por nuk u shpérngulén, ju nuk 
keni pérkujdes as ndihmé pér ta deri sa té 
shpérngulen edhe ata. E nése ata kérkojné 
ndihmé prej jush pér céshtjen e fesé, atéheré 
jeni té obliguar t’u ndihmoni, pérvec nése éshté 
puna kundér njé populli qé me té keni 
marreveshje (nuk mund t’u ndihmoni né lufté 
kundér atij populli), Alahu mbikéqyr até gé 
veproni. 

73. Ata qé e mohuan té véertetén jané miq 
té njéri-tjetrit. E nése nuk e béni até (té 
ndihmoni e té kujdeseni pér njéri-tjetrin), béhet 
traziré dhe rrémujé e madhe né toke. 

74, Po ata gé besuan, migruan dhe luftuan 
pér rrugén e Allahut, dhe ata gé strehuan dhe 
ndihmuan, jané besimtaré té vérteté. Atyre u 
takon falje (e mékateve) dhe furnizimi né 
ményré té ndershme. 

715. Ndérsa edhe ata gé besuan mé voné, 
e gé u shpérngulén dhe luftuan sé bashku 
me ju, jané té njéjté me ju (né té drejta). E, 
(sipas dispozitave té Zotit), farefisi ka mé 
pérparési ndaj nijéri-tjetrit (se sa ensarét e 
muhaxhirinét) mes Allahu di né hollési pér cdo 
send. 





* Ndihma e Allahut i mjafton Pejgamberit, u mjafton edhe besimtaréve. Ka mendime té interpretuesve se: 
ndihma e Allahut dhe besimtarét jané mjafté pér Pejgamberin. Ibni Tejmijje éshté shumé kundér interpretimit 
té dyté, bile e konsideron té ngjashém me kufrin. 

Gjithashtu ka mendime se ky ajet ka té béjé me pranimin e fesé islame té Ymerit té Hatabit. Para tij kishin 
pranuar fené islame tridhjeté e tre burra e gjashté gra, Ymeri ishte i katérdhjeti, pra deri diku ishte siguruar 
situata e myslimanéve. 

Rreth céshtjes se njé myslim duhet t’i mundé dhjeté armiq si¢ thuhet né ajetin e paré, dhe njé myslim mjafton 
t’i mundé dy armiq, si¢ thuhet né ajetin vijues, interpetuesit e Kur’anit kané dhéné interpretime té ndryshme. 
Edhe njéri edhe tjetri ajet kané vlerén e vet. Me ajetin e paré fjala éshté pér myslimanét e forté, té qéndrueshém 
e trima dhe té mbéshtetur kryeképut né ndihmén e Zotit. Té tillé ishin myslimanét e paré, kur ishin pak né 
numér dhe dinin se pos pérpjekjeve té tyre pér lufté né maksimum, nuk ka kush t’u ndihmojé pos Allahut. 
Andaj, shfrytézuan té gjitha fuqité e veta dhe singerisht e kérkuan ndihmén e Zotit, prandaj njé i mundi dhjeté. 

Né ajetin vijues flitet pér myslimanét e mévonshém, kur numri i tyre shtohet, ndérsa pérgjegjésia pér lufté 
kundér armikut mendohet se bie né njé rreth mé té gjeré, pra até pérgjegjési nuk e ndien secili individ. Edhe 
mbéshtetja né ndihmén e Zotit ishte prezente, por jo si ndér té parét, ngase ajo mbéshtetje éshté bartur mjaft 
né shpresé té turmés, se gjéré myslimane pra morali luftarak nuk ishte si te grupi i paré, andaj njé ka mund 
t’i mundé vetém dy. 

Pejgamberit dhe myslimanéve u térhiget vérejtja pse i liruan robérit e zéné né luftén e Bedrit me kompensim. 
Shkak i zbritjes sé kétij ajeti, sipas njé varianti mé té sigurt ishte: Né Bedér mbytén shtatédhjeté idhujtaré dhe 
po aq zihen robér. Pejgamberi konsultohet me Ebu Bekrin, e ai i thoté: o i dérguar i Zotit, ata jané kushérinj 
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e té fisit toné, nése u marrim kompensim, ne forcohemi, e ndoshta edhe ata e pranojné fené islame dhe ashtu 
e forcojmé krahun toné, pra, liroji me kompensim. Pejgamberi thoté: si ta merr mendja ty o bir i Hatabit (Ymeri)? 
Ai, Ymeri tha: nuk pélqej me Ebu Bekrin. Ndérsa uné them: Uné ia shkurtoj kokén té aférmit tim, Aliu le 
t’ia shkurtojé Ukajlit (djalit té axhés), Hamza véllait (Abasit), e le té kuptohet se ne nuk na dhimbsen mushrikét, 
e kéta ishin pari e tyre! Pejgamberi anoi kah propozimi i Ebu Bekrit dhe i liroi me kompensim. Sipas Kur’anit, 
myslimanét do té duhej ta nénshtrojné me lufté armikun, ta kuptojé armiku se fuqia islame éshté e forté, e 
mé voné do t’u lejohej lirimi i robérve me kompensim. 

Abasit, axhés sé Pejgamberit iu caktua njé shumé e madhe pér kompensim, prandaj ai i tha Pejgamberit: 
a po mé bén gé t’ua shtrijé dorén kurejshitéve sa té jemé gjallé? Pejgamberi e pyeti: ku éshté ari gé ia dhe 
nénés sé Fadilit kur u nise pér kéndej? Abasi u pérgjegj: e, ku e di ti? Pejgamberi tha: Zoti im mé lajméroi! 
Abasi: pra, vértetoj se je Pejgamber dhe e tha shehadetin. 


Me ndihmén e Allahut pérfundoi pérkthimi dhe komentimi pér kaptinén ‘‘E] Enfalu’’ - Falénderoj Zotin! 
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KAPTINA 9 
E zbritur né Medine, pas sures Maide, ajate: 129 


Kjo éshté njéra prej kaptinave té fundit qé u shpallén né Medine, pjesa e paré 1 shpallet 
Pejgamberit pasi gé kthehet ai prej Tebukut. Ishte viti 1 nénté 1 hixhretit, kur Ebu Bekrin 
e kishte dérguar udhéhegés té haxhinjve. Nuk shkoi veté Pejgamberi, ngase edhe idhujtarét 
ishin né vizité té Qabes, pra nuk deshi té pérziehej me ta. Pas Ebu Bekrit, ai dérgoi Aliun 
pér té lexuar pjesén e paré té ajeteve té kaptinés dhe pér té kumtuar dispozitat e Allahut, 
sipas sé cilave shképuten lidhjet e myslimanéve né ményré té garté té hapét me idhujtaré, 
té ciléve u jepet afat prej katér muajsh gé té rishqyrtojné gjendjen e tyre. 

Pastaj, gati né nja njézet ajete flitet pér ithtarét e librit dhe géndrimin e tyre jo té drejté 
ndaj myslimanéve. 

Né kété kaptiné béhet fjalé pér sprovimin e madh té myslimanéve me rastin e pérgatitjes 
pér lufté né Tebuk. 

Duke shqyrtuar céshtjen e pérgatitjes sé luftés né Tebuk, béhet edhe demaskimi 1 té gjitha 
metodave, ményrave dhe ngjyrave té veprimit té munafikéve - hipokritéve, zbulohen té gjitha 
intrigat e tyre, té cilat edhe xhaminé deshén ta béjné cerdhe pér pércarjen e myslimanéve 
dhe pér pérgatitje té luftés kundér tyre; andaj, prej ajetit 42 deri né até 110 rrahet céshtja 
e hipokritéve, ashtu gé gati e téré Kaptina ka njé atmosferé kundér hipokritéve dhe hipokrizisé 

Quhet: ‘‘Suretu et Tevbeti’’ - kaptina e pendimit, ngase pranohet pendimi i atyre gé 
nuk shkuan né lufté por nuk patén géllim té keg. Disa as-habé e quajtén “‘E] Fadihatu’’ 
- turpésia, ngase zbulohen té gjitha turpésité hipokrite. Njé sahab e quan “‘Suretul adhabi’’ 
- kaptina e ndéshkimit ngase ndéshkohén té gyjithé kundérshtarét. Ai sahabij ishte Huzejfeja, 
ishte mé njohés i disa sekreteve gé ia pat besuar Pejgamberi. 

Né krye té késaj kaptine nuk éshté shénuar ,,Bismil-lahi’’. Sigurisht Pejgamberi ka 
urdhéruar gé té mos shkruhet ngase bismilahi duhet garantuar pagé e qgetési né té gjitha 
ato puné gé fillohen me te, e derisa né kété kaptiné flitet pér ndérprerjen e marréveshtjeve 
pér pagé me idhujtarét, kuptohet se fjala éshté rreth pérdorimit té domosdoshém té shpatés! 

Kur u tubua Kur’ani né njé mus-haf, né kohén e halifit Othman, pati mendime té 
dyanéshme. Disa njohés té miré té Kur’anit ishin té mendimit se kjo dhe kaptina para saj 
ishin njé kaptiné e pér ta respektuar mendimin e tyre, nuk u shkrua bismilahi, gé jepé 
shenjé pér kaptiné té vecanté Disa té tjeré edhe ata njohés té miré té Kur’anit, ishin té 
mendimit se kjo éshté kaptiné e vecanté e pér ta respektuar edhe mendimin e tyre, u shénua 
e ndaré nga kaptina e paré anipse edhe pa bismilah. Ka edhe mendime té tjera, por Jo 
aq té besueshme. Allahu di mé sé miri pér kété dhe té gjitha céshtjet! 
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SURETU ET TEVBE 


1. Denoncim nga Allahu dhe i dérguari 
i Tij ndaj idhujtaréve me te ciléet ju patet 
lidhur kontraté (kumtesé pér shképutjen e 
marréveshjes) 

2. Pra, ju (idhujtaré) qarkulloni népér 
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toké (lirisht) katér muaj, e dine se fuqiné e 
Allahut nuk mund ta béni te paafte dhe se 
Allahu mposhte mohuesit. 

3. Dhe (ky éshté) njé kumtim nga Allahu 
dhe i dérguari i Tij, drejtuar té gjithé njerézve 
né ditén e haxhit té madh, se Allahu éshté 
térhequr prej (marréveshjes sé) idhujtaréve, 
e njékohésisht edhe i dérguari i Tij. Po nése 
pendoheni, do té jeté mé miré pér ju, e nése 
ia ktheni shpinén (rrugés sé drejté), ta dini 
se nuk mund ti shpétoni (ndjekjes sé) 
Allahut. E ti, pérgézoji ata qé mohuan me 
njé dénim té padurueshém. 

4. Pos atyre idhujtaréve me té cilet keni 
lidhur marréveshje, e té cilét nuk ju kané 
shmangur asgjé dhe nuk e kané ndihmuar 
askend kundér jush, pra, edhe ju pérmbushni 
marréveshjen e tyre deri né afatin e caktuar. 
S’ka dyshim se Allahu i do té devotshmit. 

5. E kur té kalojné muajté e shenjté, 
luftoni idhujtarét kudo gé ti gjeni, robéroni 
dhe ngujoni ata, e vinju prité né cdo shteg. 
Né gofté se pendohen, e falin namazin dhe 
e japin zeqatin, atéheré ua Késhoni rrugén, 
se vértet Allahu falé éshté méshirues. 


6. E nése ndokush prej idhujtaréve te 
kérkon strehim, ti strehoje né ményré gé Vi 
dégjojé fjalet e Allahut (Kur’anin), e mandej 
pércille deri né vendin e tij té sigurt. Kéte 
ngase ata jané popull qgé nuk e diné ((é 
vértetén e fesé islame). 
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7. Si mund té kené idhujtarét besé 
(marréveshje) te Allahu dhe te i dérguari i 
Tij, pérvec atyre me té cilét keni lidhur 
marréveshje prané xhamisé sé shenjte 
(Qabes), e derisa ata i pérmbahen 
(marréveshjes) pérmbahuni edhe ju. Allahu 
i do ata gé ruajné besén. 

8. Si (mund fé kené besé) ata té cilét nése 
ju mundin, nuk pérfillin ndaj jush as 
farefisni dhe as marréveshje. Ata ju béjné 
lajka me fijalét e tyre, kurse zemrat e tyre 
kundérshtojné ngase shumica e tyre jané 
besethyes. 

9. Ata i shkémbyen ajetet e Allahut pér 
njé vieré té pakté dhe penguan nga rruga e 
Tij. Ata keq vepruan. 

10. Ata nuk respektojné te asnjée 
besimtaré as farefisniné as marréveshjen; si 
té tillé ata jané pérdhunues* 

11. Po, nése ata pendohen, e falin 
namazin dhe e japin zeqatin, ateheré i keni 
véllezér né fé. Ne sqarojmé argumentet pér 
ata njeréz qé kuptojne. 

12. E nése ata thyejné zotimet e tyre pas 
marréveshjes, ofendojné fené tuaj, atéheré 
luftoni kreret e mohuesve. Ata vértet nuk 
kané besé, luftoni gé té frenohen (nga krimi 
e fyerja). 
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13. Pérse té mos e luftoni njé popull gé 
thyen zotimet e veta dhe tentuan té débojné 
té dérguarin? Ne té vérteté ata ua filluan té 
paret luften. A u frikésoheni atyre? Mé e 
drejté éshté t’i frikésoheni Allahut, nése jeni 


* Derisa palét kundérshtare té myslimanéve, si idhujtarét ashtu edhe jehudité heré pas heré 
thyen marréveshjen gé kishin me myslimanét, ekzistimi i njé kontrate me ta ishte i koté, andaj 
zbret kjo pjesé e Kur’anit me té cilén anulohen marréveshjet me ta. 


Ishte viti i nénté i hixhretit. Ebu Bekri ishte caktuar udhéhegés i haxhinjve nga ana e Pejgamberit. 
Pasi kishte shkuar Ebu Bekri me haxhinjté, Pejgamberi e dérgon Aliun gé t’ua kominukojé kéto 
dispozita té Kur’anit né ditén e Bajramit. Aliu ngritet e thoté: pas kétij viti te Qabja nuk mund 
té afrohet asnjé idhujtar; tavafi (vizita) rreth Qabes nuk mund té béhet duke qené lakuriq; né 
xhennet nuk do té hyjé kush pos myslimanéve; kush ka marréveshje me Pejgamberin dhe nuk 
e ka thyer deri tash ajo vazhdon deri né afatin e caktuar dhe prej sot Allahu dhe i dérguari i 
Tijy shképusin ¢farédo lidhjesh me idhujtarét. 

Vizata e Qabes né kohén e caktuar té vitit, konsiderohet ‘‘haxh’’, e vizita jashté kohés sé caktuar 
né ciléndo kohé té vitit quhet ‘‘umre’’, ndérsa derisa ishte koha e caktuar pér haxh, kur bie edhe 
Bajrami, u quajt: ‘‘Haxhi i madh’’, e Umreja éshté ‘‘Haxhi i vogél’’. 
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14. Lutfoni ata , Allahu i dénon dhe 
i mposht ata népérmijet jush, e juve ju 
ndihmon kundér tyre dhe shéron zemrat 
e njerézve besimtare. 


15. Dhe Ai ménjanon brengat nga 
zemrat e tyre. Allahu ia pranon pendimin 
atij qé do. Allahu i di té fshehtat, me 
urtési zgjidh céshtjet. 

16. A mos menduat se do té mbeteni 
anash (pa u provuar), e pa u sqaruar te 
Allahu ata gé luftuan prej jush dhe, 
pérpos Allahut, pos té dérguarit té Tij dhe 
pos besimtaréve, nuk morén ndonjé té 
jashtém mik intim. Allahu e di hollésisht 
até gé béni ju. 


17. Nuk éshté e drejté e idhujtaréve té 
kujdesen pér xhamité e Allahut, duke 
qené se veté déshmojné pér veten e tyre 
se jané mohues. Té tilléve u shkuan kot 
veprat e tyre dhe ata jané pérgjithmone 
née zjarr. 

18. E drejté e pérkujdesjes sé xhamive 
té Allahut éshté vetém e atij qé i ka besuar 
Allahut dhe dités sé mbramé e gé e falé 
namazin, jep zeqatin e nuk i frikésohet 
askujt pos Allahut . Té tillét do té jené 
té udhézuarit (né rrugén e drejté). 

19. A mos e konsideruat dhénien e ujit 
haxhinjve dhe kujdestariné ndaj xhamisé 
sé shenjté, si besimin e atij gé i besoi 
Allahut dhe dités sé fundit dhe gé luftoi 
né rrugén e Allahut? Jo, ato nuk jané té 
barabarta te Allahu. Popullin mizor 
Allahu nuk e vé né rrugé té drejté. 

20. Ata té cilét besuan, migruan dhe 
luftuan me pasuriné dhe veten e tyre née 
rrugén e Allahut, ata kané pozité mé te 
larté te Allahu dhe vetém ata jané fatlumé. 


Idhujtaréve u jepet afat té qarkullojné e té pérgaiten katér muaj rresht, pastaj ose do té kthehen 
né fené islame ose do té luftohen pa méshiré, ngase ata nuk respektonin as besén e dhéné e asgjé 
tjetér, por sa heré gé u vinte né doré bénin masakér ndaj myslimanéve. 
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21. Zoti i tyre i pérgézon ata me 
méshiré nga Ai, me disponim ndaj tyre, 
me xhennete ku ata do té kené nimet 
(hirési-mirés1) té pandérpreré. 

22. Ata aty do té jené pér jete té 
pasosur e te Allahu eshte shpérblim i 
madh* 

23. O ju gé besuat, mos u ofroni 
migési (dashuri) prindérve tuaj, as 
véllezérve tuaj, mnése ata vlerésojné 
mosbesimin kundér besimit. E kush prej 
jush migésohet me ta, ata jane mizor. 

24. Thuaj (o 1 dérguar): ‘‘Né qofte se 
eterit tuaj, djemté tuaj, vellezérit tuaj, 
bashkéshortet tuaja, farefisi juaj, pasuria 
qgé e fituat, tregtia qé frikoheni se do té 
déshtojé, vendbanimet me té cilat jeni té 
kénaqur, (té gjitha kéto) jané mé té 
dashura pér ju se Allahu, se i dérguari i 
Tij dhe se lufta pér né rrugén e Tij, 
atéhere, pritni derisa Allahu nuk vé né 
rrugén e drejté njerézit e prishur. 

25. Nuk ka dyshim se Allahu ju ka 
ndihmuar né shumé beteja, e edhe né 
ditén e Hunejnit, kur juve ju mahnit 
numri juaj i madh, i cili nuk ju viejti asgjé, 
dhe me gjerésiné e saj gé e kishte toka u 
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ngushtua pér ju, pastaj ju u zbrapsét 
(ikét). 

26. Pastaj Allahu zbriti qetésiné e vet 
né té dérguarin e Tij dhe né besimtaré, 
zbriti njé ushtri qé ju nuk e paté, i dénoi 
ata qgé mohuan, e ai ishte ndéshkim ndaj 
mosbesimtaréve. 


* Allahu ua ka léné dyert e hapura atyre qé duan té besojné, e nése nuk duan té besojné dhe 
tradhtojné marréveshjet, ofendojné fené islame, ata meritojné té luftohen, ngase ata ishin té parét 
qé i luftonin myslimanét, ata u pérpogén ta likuidojné Pejgamberin, kur nuk ia dolén késaj pune, 
e detyruan ta léshojé vendlindjen. Té gjitha kéto ishin krime té tyre té cilat terhoqén luftén kundér 
vetes. Myslimanét u urdhéruan ta luftojné pariné idhujtare, ngase ata ishin ata qé pengonin té 
tjerét té pranonin besimin e drejté. Disa nga paria e tyre si Ebu Sufjani, [krime, Suhejl ibni Amri, 
€ pranuan islamizmin ditén kur u ¢lirua Meka dhe Allahu ua pranoi pendimin. 

Lufta gé u propozohej myslimanéve, kishte pér géllim gé té dihej dhe té dalé né shesh besimtari 
i singerté dhe ai i luhatshmi, dhe ashtu té pastrohen miré radhét e myslimanéve, andaj edhe 
pérmenden ata gé luftuan me pasuri, me jeté, kurse sekretet e myslimanéve nuk ua shpallén asnjé 
té huaji, sig bénin disa nga munafikét. Allahu i ka ditur dhe i di té singertit dhe jo té sinqertit, 
e ajo dije e Allahut duhej té manifestohej konkretisht. E téré kjo kishte pér qgéllim filtrimin e 


njerézve. 
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27. Allahu pastaj i falé atij qé do. 
Allahu falé shumé dhe méshiron shumé. 

28. O ju gé besuat, vérteté idhujtarét 
jané té ndyré, andaj pas kétij viti te mos 
i afrohen mé xhamisé sé shenjté. Nése i 
frikésoheni skamjes, Allahu me déshirén 
e vet do t’ju pasurojé me mirésité e Tij. 
Allahu éshté i gjithdijshém, éshté i urte. 

29. Luftoni ata qé nuk besojné 
Allahun e as botén tjetér, nuk e 
konsiderojné té ndaluar (haram) até gé e 
ndaloi Allahu dhe i dérguari i Tij, nuk 
besojné fené e vérteté, prej atyre té ciléve 





u éshté dhéné libri, derisa ta japin xhizjen 
né doré e duke qené té mposhtur. 

30. E jehudité thané: Uzejri éshté djali 
i Allahut, e té krishterét thané: Mesihu 
éshté djalé i Allahut. Ato ishin thénie té 
tyre me gojét e tyre (fraza té thata), qé 
imitojné théniet e jobesimtaréve té 
meéehershém. Allahu i vrafté, si largohen 
(nga e vérteta)! 

31. Ata i konsideruan ‘‘ahbarét’’ 
(priftér jehudi) té tyre, ‘‘ruhbanét’’ 
(murgjit e krishteré) té tyre dhe Mesihun 
(Isain) birin e Merjemes, pér zota pos 
Allahut, ndérsa ata nuk jané urdhéruar 
per tjetér (nga pejgamberét) pos pér 
adhurimin ndaj Allahut njé, e qé nuk ka 
te adhuruar tjetér pos Tij. I larté éshté Ai 
nga ¢ka i shoqgérojné. 


Mushrikét mendonin se edhe ata kané njé privilegj meqé u jepnin ujé haxhinjve, kujdeseshin 
pér Qaben etj. Kjo pjesé e Kur’anit u dha té kuptojné se veprat e tyre jané té kota, derisa té mos 
besojné, andaj edhe ua mohonte té drejtén pérderisa nuk besuan. 

Allahu i pérgézon ata qé migruan me njé shkallé té larté té shpérblimit pér shkak se ata besuan, 
migruan dhe luftuan, e si shpagim té vuajtjeve té tyre, kané méshirén, kénagésiné e Zotit dhe 


pérjetime té paképutura. 
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32. Ata pérpiqen me gojét e tyre ta 
shuajné dritén e Allahut, e Allahu nuk do 
tjetér, pos ta pérsosé dritén e Tij, ndonése 
jobesimtarét e urrejné. 

33. Ai (Allahu) éshté gé e dérgoi té 
dérguarin e Tij me udhézim té drejté e te 
verteté, e pér ta béré gé té dominojé mbi 
te gjitha feté, edhe pse e urrejtén 
idhujtaret* 

34. O ju gé besuat, vértet njé shumicé 
e parisé fetare e jehudive dhe e té 
krishteréve, né ményré té paligjshme e 
hané pasuriné e njerézve dhe pengojné té 
tjerét nga rruga e Allahut. Ata té cilét e 
ruajné arin e argjendin e nuk e japin pér 
rrugén e Allahut, lajméroji pér njé dénim 
té dhémbshém. 

35. Até dité kur ajo (pasuri e 
deponuar) férgohet né prushin e 
xhehenemit, e me té (ashtu zharavé) lyhen 
ballét, anét dhe shpinat e tyre (do t’u 
thuhet): ‘‘Kjo éshté ajo gé e depozituat 
pér veten tuaj, pra shijoni até qé e 
depozitonit!’’ 

36. Te Allahu numri i muajve éshté 
dymbédhjeté (sipas hénés), ashtu si éshté 
né librin e Allahut prej dités kur krijoi 
qiejt dhe tokén. Prej tyre katér jané te 
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shenjté. Kjo éshté fé e drejté. Pra, mos e 
ngarkoni (me mékat) veten tuaj né ata 
(katér muaj). Luftoni té gjithé idhujtarét 
pa dallim, si¢ ju luftojné ata juve pa 
dallim, e dine se Allahu éshté me ata gé 
ruhen (té kéqiave). 


* Kur u lejua Pejgamberi té béjé hixhret, i thirri edhe shokét gé té shpérngulen dhe ta praktikojné 
lirisht besimin islam. U shpérngulén edhe shokét, por pati prej tyre gé pér hir té ndonjé té aférmi 
té mos shpérngulen, e mandej edhe té sprovohen né besimin e vet, pse ndodhte gé ndonjé sekret 
i myslimanéve té zbulohet prej té tilléve. Kur’ani nuk ndalon lidhjen e farefisnisé, nése ajo nuk 
shkon né dém té fesé, e nése po, atéheré pérparési ka feja e jo farefisi. 


Pasi shképutja e marréveshjeve me mushrikét shpallet haptazi, pati té atillé qé u frikésuan 
pér céshtjet e jetesés etj. Zoti xh. sh. ua pérkujton ndihmén gé u ofroi né shumé raste dhe né 
luftén e Hunejnit, kur myslimanét ishin té shumté né numér dhe u krenuan pér kété; mirépo, 
u doli e kundérta, sepse u thyen derisa né njé cast Pejgamberi mbeti vetém né sheshin e luftés 
e Zoti ua dérgoi engjéjt. 

Idhujtarét, shpirtérisht ishin té ndyré, andaj, u ndalohet vizita e Qabes pas atij viti, vitit té 
nénté. Pati edhe asish gé iu frikésuan skamjes, ngase idhujtarét nuk do té vinin mé pér tregti, 
prej té cilés mekasit gjallonin. Zoti u premtoi mirési e furnizim nga begatité e veta. 
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38. O ju gé besuat, céshté me ju, gé 
kur u thuhet: ‘‘Dilni né (Jufté) rrugén e 
Allahut’’, ju u rénduat né vend (si té ishit 
té gozhduar). A mos ishit mé té kénaqur 
me jetén e késaj bote, se sa me até té 
ardhmen? Pérjetimi i jetés sé késaj bote 

ay rates se ndaj asaj té ardhmes, nuk éshté asgjé. 
Shee aaa ine Kees a 39. Nése nuk dilni (né Jufté), Ai ju 
) So @ As pabicl A dénon me njé dénim té réndé, ju 
; zévendéson me njé popull tjetér, dhe Atij 
nuk i béhet faré démi. Allahu éshté i 
gjithfuqishém pér ¢cdo gjé. 

37. E shtyrja (e njé muaji né vend té 40. Né mos e ndihmofshit até 
njé tjetri) nuk éshté tjetér vetém se rritje — (Pejgamberin), até e ka ndihmuar Allahu; 
e mosbesimit, qé me te edhe mé shumé — ur ata gé nuk besuan, e nxorén até veté 
humbin ata qé mohuan, pse né njé vite —¢é dytin; kur qé té dy ishin né shpellé, kur 
béjné té lejuar até (muajin e shenjté), e né po i thoshte shokut té vet: ‘“Mos u pikéllo 
njé vit té ndaluar (té shenjté), e pér té = (friko), Allahu éshté me ne!”’ E Allahu i 
péerputhur numrin gé Allahu i béri té = zbriti qetési (né shpirtin e) atij, e fuqizoi 
Shenjté dhe me até, e béjné té lejuar até me njé ushtri gé ju nuk e paté; e fjalén 
gé Allahu e ndaloi. Atyre u jané hijeshuar _—e atyre qé nuk besuan e béri mé té ultén, 
veprat e tyre té kéqia. Po, Allahu nuk vé _—_kurse fjala e Allahut (éshté) mé e larta. 
né rrugé té drejté popullin mohues. Allahu éshté mé i fugishmi, mé i urti. 
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Ithtarét e librit, jehudi dhe té krishteré, ishin té obliguar té japin xhizjen. Xhizja ishte njé 
pagesé gé béhej nga ata gé nuk ishin myslimané, e pér ta gézuar liriné dhe siguriné né fe e né 
jeté né shtetin islam. Té kéqiat e tyre ishin se njéra palé thonin pér Uzejrin djalé i Zotit, e tjetra 
pér Isain. Ashtu patén théné mé paré disa pér melaiket se ishin bija té Zotit. Sendet gé 1 kishte 
ndaluar Kur’ani, ata i pérdornin si té lejuara. Pérpiqeshin gé drita e Kur’anit, e fesé islame té 
pengohej e té shuhej, por mé kot, sepse Zoti kishte vendosr gé ajo té triumfojé mbi té gjitha 
té tjerat, anipse kété nuk e déshironin ithtarét e libirt e as idhujtarét. 
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41. Dilni (né lufté), le t’ju vijé (lufta) 
e lehté ose e réndé, luftoni pér hiré té 
Allahut me pasuriné tuaj dhe me veten 
tuaj; kjo éshté gjéja mé e dobishme pér 
ju, nése e kuptoni. 

42. Sikur té ishte fitim i afert dhe 
udhétim mesatar, ata (hipokritét) do té 
vinin pas teje, por pér ta ishte largési e 
véshtiré. Ata do té betohen né Allahun: 


“Sikur té kishim pasur mundési, do té { 


dilnim me ju’’. E shkatérrojné veten e tyre; 
Allahu e di se ata jané rrenacaké. 

43. Allahu ta fali ty (Muhammed) 
gabimin pse atyre ju dhé leje (té ngelin pa 
dalé) para se té béhej pér ty e qarté se cilét 
ishin té drejté dhe t’i dije me kohé 
rrenacakét. 

44. Ata gé besojné Allahun dhe botén 
tjetér, nuk té kérkojné leje per té mos 
luftuar me pasuriné dhe veten e tyre. 
Allahu i di té singertit. 

45. Vetém ata gé nuk besojné Allahun 
dhe botén tjetér dhe qé zemrat e tyre jané 
te dyshimta, té kérkojné leje (pér té mos 
vajtur né lufté), pra ata, sillen vérdallé né 
dyshimin e tyre* 

46. E sikur té kishin déshiruar ata té 
dalin, do té bénin pér té (pér Jufté) ndonjé 
pérgatitje, por Allahu nuk e pélqeu 


Soals Sa) ae sgl ya 
A974 » 4 Pe, a fe 

Go 215 Sy ST SS ai aS 

5 nae aN nabs pleenks 


Ait 


eens Gabe ahaa tl wie 
RS il aloe 
eats lesa Ge 
GSB B Cas SNS 0 

caliel (rpesol FL 5 abo 
OM B55, 8 GT “is pels 
Heb SLAG BL pg 
aoe @ ©) erat fy 
Sines 44 i. Snag 

pRGE, Lae enc hie 


REISE) Sis 
Oe a Sih pabiasneed ae ee 


> sds 
Coe’ 


ie a; 2 


zane 





ngritjen e tyre, andaj i zmbrapsi, dhe u 
éshté théne: ‘‘Rrini me té paaftit (fémijét, 
graté e pleqté). 

47. Edhe sikur té dilnin me ju, ata nuk 
do t’ju shtonin tjetér pos ngatérresés dhe 
shumé shpejt do té pércanin mesin tuaj, 
duke kérkuar t’ju turbullojné. E ndér ju 
ka té tillé qé i dégjojné ata. Allahu i di 
shumé miré hipokritét. 


* Paria e keqe fetare nga radhét e jehudive dhe e té krishteréve, sillej keq ndaj masés besimtare, 
duke ndryshuar dispozitat e librit dhe duke trilluar dispozita té reja, me géllim té pasurimit té vet. 

Kjo vérejtje vlen pér té gjithé pariné fetare, edhe té fesé islame. 

Ata gé depozitojné pasuriné e tyre dhe nuk zbatojné obligimin fetar, ndaj saj, ajo pasuri e 
tyre do té vihet né zjarrin e xhehenemit, e pastaj ashtu e ndezur do t’u ngjitet pér trupin e tyre. 

Zoti ka caktuar pérgjithmoné dymbédhjeté muaj té vitit, e né katér prej tyre ka ndaluar luftén. 
Arabét, ndonjéheré nuk pérfillnin até urdhér dhe ndonjé muaj gé ishte i shenjté, ata e shpallnin 
té pashenjté, e késhtu e vazhdonin luftén, kurse mé voné e shpallnin ndonjé tjetér, pra e shtonin 


kufrin e vet. 


Muajt e shenjté jané: Dhil kade, Dhil hixhe, Muharrem dhe Rexheb. 
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TER 40 5 


48. Ata edhe mé paré tentuan 
pércarjen tuaj, t’i ngatérruan ty ¢céshtjet 
derisa té erdhi e vérteta dhe ngadhénjeu 
vendimi i Allahut, pérkundér asaj gé ata 
e urrenin. 

49. Dhe prej tyre ka té tillé qé thoté: 
“*Mé lejo mua (té mos shkoj né lufté) e 
mos mé vé né sprové!’’ Ja, ata mu né 
sprovée kané réné (mé paré). Xhehenemi 
gjithsesi i pérfshin nga té gjitha anét 


jobesimtarét. 

50. Nése ty té takon ndonjé e miré (né 
lufté), ajo u vjen keq atyre, e nése té godet 
ndonjé e pakéndéshme, ata thoné: ‘‘Ne 
edhe mé paré kemi ndérmarré pér céshtjen 
toné dhe kthehen té gézuar. 

351. Thuaj: ‘‘Neve nuk na godet asgjé 
tjetér, pérvee ¢ka na éshté caktuar nga 
Allahu; Ai éshté ndihmétar yni’’. Prandaj, 
vetem Allahut le t’i mbéshteten 
besimtarét. 

32. Thuaj: ‘‘C’pritni pér ne tjetér, pos 
njerés nga dy té mirat (o fitues, o 
déshmoré)? Ndérsa ne presim pér ju gé 
nga ana e Allahut, ose népérmjet duarve 
tona, t’ju godas me dénim. Pra, ju pritni, 
e bashké me ju presim edhe ne. 

53. Thuaj: ‘‘Shpenzuat ju me déshiré 
a me dhuné, nuk u pranohet kurrsesi, 
vertet ju ishit popull i padégjueshém. 

54. Mospranimin e dhénieve té tyre 

nuk e pengoi tjetér gjé vetém pse ata 
mohuan Allahun dhe té dérguarin e Tij, 
dhe namazin e falin vetém me pértaci, e 
lémoshén nuk e japin ndryshe pos duke 
urrejtur. 


Kur Pejgamberi kthehet prej Taifit dhe luftés sé Hunejnit, urdhéron pér lufté né Tebuk. Ishte 
skamje, sepse frutat e bereqetit nuk ishin pjekur ende, vapé e madhe, udhétimi bukur 1 gjaté, 
andaj disa njeréz nuk qené té disponuar pér té shkuar né até lufté. Zoti i qorton pértacét dhe 
lakmuesit e pérjetimeve té késaj jete dhe i urdhéron té shkojné né lufté pa marré parasysh véshtirésité. 

Disa hipokrité i ankohen Pejgamberit se s’kané mundési té shkojné, e duke menduar se ata 
e thané té vértetén, Pejgamberi i lejon. Pér kété Zotih xh. sh. e falé Pejgamberin, por 1 thoté se 
do té duhej t’i linte té dalin né shesh ata gé ishin té drejté né théniet e tyre dhe ata té cilét nga 
hipokrizia pérpigeshin té arsyetoheshin. Hipokritét nuk do té shkonin né lufté edhe sikur té mos 
i lejonte Pejgamberi, por atéheré do té vértetohej hipokrizia e tyre né ményré té hapét. 
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55. Prandaj, mos té mahnité (mos e 
shih té miré) pasuria e tyre e as fémijet e 
tyre, Allahu do vetém t’i dénojé me to né 
jetén e késaj bote e t’ju nxjerré shpirtérat 
duke qené ashtu qafira. 

56. Ata betohen né Allahun se vertet 
jané si ju, po ata nuk jané me ju, por jané 
popull gé frikohet. 

57. Sikur té gjenin ndonjé 
vendstrehim, ndonjé shpellé a ndonjé 
vrimé, ata do té shkonin aty me vrapim* 
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58. Ka prej tyre qé do té béjné vérejtje 12 KC SS LES a 33 a 
né ndarjen e lémoshés, nése u jepet nga eral 59 | Dos 
ajo, ata mbesin té kénaqur, u nése nuk u 4) 4) AN | SG as 


jepet, ata hidhérohen. 
59. E sikur té kénageshin me até gé ua 


ite Ll & @) po5 iN SGA 55 


dha Allahu dhe i dérguari i Tij, e té \gi| 77 rat icing He ConA wr 
thonin: ‘‘Ne na mjafton Allahu, Aliahu 


do té na furnizojé nga té mirat e Tij, e pail eo Sie N85 
edhe i dérguari i Tij, dhe se vetém te a bene! Se si5 es ar Sn 
Allahu e mbéshtesim déshirén (do té ishte U7 SBE DBIA LS ee re or 

shumé mé miré pér ta)’’. KEI BN SG MOE OM 


60. Allahu caktoi obligim gé lemoshat es WIE ed peal ne 9 all i bik aol 
(zeqati etj.) ju takojné vetém: té varférve | ‘ aL a4 on Bete ae tees 
(nevojtaréve), té ngratéve (gé s’kané fare), dca AS p55 SiSOK Vale 
punonjésve (gé e tubojné), atyre qé duhet me P 
pérfituar zemrat (té dobétve né besim), e 
duhet dhéné edhe pér lirim nga robéria, 
té mbyturve né borxhe, (luftétaréve), né _# t€ mirés suaj (dégjon té mirén dhe vepron 
rrugén e Allahut dhe atij qéka mbetur né  ¢ JO f€ keqen), ai beson Allahun (¢ka i 
rrugé. Allahu e di gjendjen e robérve, thoté), u zé besé besimtaréve dhe éshteé 
punon sipas urtésisé sé vet. méshirues pér ata gé besuan nga mesi 

61. Ka prej tyre qé e ofendojné juaj, e ata qé nuk e léné té qeté te 
Pejgamberin e thoné: ‘Ai éshté béré vesh  G€rguarin e Allahut, ata kané denim té 
(beson ¢ka dégjon)”’. Thuaj: Ai éshté vesh § dhembshém. 





* Hipokritét betoheshin né Allahun se do té kishin shkuar né lufté me Pejgamberin sikur té 
kishin pasur mundési, mirépo, veté fakti se ata nuk kishin béré faré pérgatitjeje tregon se ata 
génjenin. 

Zoti xh. sh. e dinte se prej hipokritéve nuk pritej ndonjé e miré pér myslimanét, sepse edhe 
sikur té shkonin né lufté, ata mé shumé do t’u sillnin kokécgarje myslimanéve, sikundér u solli 
né luftén e Uhudit Ibni Ubej, kreu i munafikéve kur u kthye me njé grup njerézish dhe ashtu 
shkaktoi njéfaré pércarje dhe indisponim né radhét e myslimanéeve. Prandaj, edhe thuhet né kété 
ajet se Allahu nuk e déshiroi shkuarjen e tyre, deshi t’i damkosé me hipokriziné e tyre, i pérqeshi 
duke j ju théné té rriné me té paaftét, me gra, fémijé, pleq e té gjymté. Hipokritét edhe me, rastin 
e asaj lufte treguan veten se ishin vetém formalisht myslimané, pse cdo fitore e myslimanéve nuk 
i kénaqte shpirtérat e tyre, mé shumé i kénaqte disfata. 

Myslimanét ishin té vetédijshém se nuk mund t’ju ndodhé asgjé, jashté déshirés sé Zotit. Ata 
gjithsesi ishin né fitim, ngase o do ta fitonin luftén o do té vriteshin si shehidé, e cilado pre) tyre 
pér ata ishte fitim. 
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62. Ata ju betohen (myslimanéve) né 
Allahun pér t’ju béré juve té kénaqur (se 
s’kané qéllime té kégia), e mé e drejté éshté 
qé ata té béjné té kéenaqur Allahun 


dhe té dérguarin e Tij (me adhunm e vepra 
té singerta) nése vértet jané besimtaré. 

63. A nuk e ditén ata se kush 
kundérshton Allahun dhe té dérguarin e Tij, 
atij i éshté caktuar zjarri i xhehenemit, ku 
do té jeté pérjeté, e ky éshté ai poshtérimi 
i madh. 

64. Hipokritét kané dro se do té zbritet 
ndonjé kaptiné gé do té nxjerré née shesh até 
qé kané né zemrat e tyre. thuaj: ‘Ani, 
talluni!’”? Allahu do ta zbulojé até qé i 
frikésoheni. 

65. E nése i pyet ti ata (pérse tallen), do 
té thoné: “‘Ne vetém jemi mahitur e défruar”’. 
Thuaju: “A me Allahun, librin dhe té 
dérguarin e Tij talleni?’’ 

66. Mos kerkoni fare ndjesé, ju pasiqé 
(shpallét se) besuat, keni mohuar. Nése njé 
grupi nga ju i falim, grupin tjetér e dénojmeé, 
ngase ishin kriminelé. 

67. Hipokritet dhe hipokritet jané si njéri 
tjetri; urdhérojné pér te keqen e ndalojné nga 
e mira dhe shtréngojné duart e tyre. Harruan 
Allahun (nuk u bindén), prandaj Ai i harroi 
(nga méshira). Nuk ka dyshim, hipokritét 
jané ata té prishurit. 

68. Hipokritéve dhe hipokriteve dhe 
jobesimtaréve Allahu u ka pércaktuar zjarrin 
e xhehenemit, ku do té jené pérgjithmoné, 
ai mjafton pér ta, dhe ata i ka mallkuar, 
Allahu. Ata kané dénim té pandérprere* 


Atyre gé nuk e kishin besuar me bindje e singeritet Allahun, té dérguarin e Tij, Ahiretin, 
Allahu nuk ua pranon veprat, pse edhe namazi i tyre ishte me pértaci, e edhe sadakaté gé i jepnin 


ishin mé tepér sa pér sy e faqe. 


Zoti porositi myslimanét té mos i mashtrojé, e as té mos e ¢mojné aq shumé pasuriné e as 
fémijét e tyre, sepse ato jané shkak i dénimit té tyre, ngase ata kané lidhur lakminé pér to, e do 
té ngelin jashté besimit dhe do t’i ngulfaté vdekja me kufr. Myslimanét duhej té dinin se ata nuk 
ua donin té mirén, duke u béré lajka nga frika; prandaj nuk duhet besuar atyre. 


* Munafikét i béné vérejtje Pejgamberit né ndarjen e plackés sé fituar né luftén e Hunejnit. 
Ata nuk pérfillnin urdhérin e Zotit sipas té cilit e ndante Pejgamberi, por saheré gé nuk u jepej 
shumé, ankoheshin né drejtésiné e ndarjes. Pejgamberi dégjoi pér intrigat e tyre dhe u brengos 
shumé e pastaj tha: ‘‘Zoti e méshirofté Musain, até e kané ofenduar edhe mé shumé!”’ 

Pér t’i ndalé atakimet e tyre, Zoti pércaktoi definitivisht kategorité té cilave u takojné pjesét 
nga llojet e lémoshave. Kétu nuk éshté fjala pér lémoshat vullnetare, por pér ato obliguese, si¢ 
éshté zeqati etj. Kétu jané pérmendur teté kategori pér té cilat obligohet bashkésia njerézore té 
ndihmojé, nése ekzistojné té gjitha kéto kategori né njé shoqéri, e nése jo, atéheré ajo e cila ekziston. 
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69. Ju hipokrité jeni si ata para jush, 
gé ishin mé té fugishém se ju, kishin mé 
shumé pasuri e fémijé, qé pérjetuan ata 
qé u takoi, sikurse qgé pérjetuat edhe ju 
pjesén tuaj, madje edhe ju u zhytet (né té 
kéqija) si¢ u zhytén ata. Te tillét asgjésuan 
veprat e veta né kété jeté dhe né jetén 
tjetér, dhe té tillét jané plotésisht te 
déshpruar. ‘ sees ks. ae, 3 So NSN 

70. A nuk u arrijti atyre lajmi i atyre 2 Sait ie Gee 
gé ishin mé heret si: i popullit té Nuhut, LA. ays 
i Adit, i Themudit, i popullit té Ibrahimit, 
i atyre te Medjenit dhe i té rrotulluarve 
(populli i Lutit). Atyre u patén ardhur te 
dérguarit e tyre me argumente. Allahu (qé 
i shkatérroi) nuk ua béri atyre padrejte, 72. Besimtaréve dhe besimtareve 
por ata ia béneé vetes. Allahu u premtoi xhennete nén té cilét 

71. Besimtarét dhe besimtaret jané té rrjedhin lumenj, né to do té jené 
dashur pér njéri-tjetrin, urdhérojné pér te = pérgjithmoné, dhe (u_ premtoi) 
miré, e ndalojné nga e keqja, e falin’ vendbanime té bukura né xhennetin e 
namazin dhe japin zeqatin, respektojné Adnit, edhe njé disponim nga Allahu gé 
Allahun dhe té dérguarin e Tij.Té tillétdo éshté mbi té gjitha. Ky, pra éshté ai 
t’'i méshirojé Allahu. Allahu éshté  shpétimi i madh. 
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ngadhénjyes, i urté. 


Me fjalén ‘‘punonjésit’’ kuptohen ata gé e mblidhnin zeqatin, pra kuptohet se tubimit té zeqatit 
i éshté dhéné réndési e madhe. ‘‘Muelefeti kulubé’’ ishin ata gé kishin pranuar fené islame, por 
druhej se nuk ishin mjaft stabilé. Umeri i Hatabit nuk u dha mé té tilléve, ngase nuk ndjeu nevojé 
pér ta. ‘‘Rruga e Allahut’’ - éshté cdo pérpjekje pér té mirén e bashkésisé islame né pérgjithési. 


Hipokritét, té ciléve ende nuk u kishte fjetur besimi si duhet né zemrat e tyre, e fyenin 
Pejgamberin, e kur dégjohej pér fyerjet e tyre, ata betoheshin sikur nuk kané pasur ndonjé géllim 
té caktuar, mirépo, kur vérejtén se cdo gjé i shkon né vesh pejgamberit, u frikésuan se Zoti do 
té shpallte ndonjé pjesé nga Kur’ani e do t’i demaskonte. Disa prej tyre u penduan singerisht 
dhe shpétuan, disa i dénoi Zoti edhe né kété jeté dhe i njoftoi me dénimin gé i pret ata né Ahiret. 
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73. O Pejgamber, lufto jobesimtarét dhe 
hipokritét dhe sillu rrepté ndaj tyre - vendi 
i tyre éshté xhehenemi gé éshté pérfundimi 
me i keq. 

74. Ata betohen né Allahun se nuk kané 
thené (asgjé té keqe), e né té vérteté, kané 
théné fjalé gé nuk pérkojnée me besimin, dhe 
pasi patén shprehur besimin ata e mohuan, 


dhe u pérpogén pér até (mbytjen e 
Pejgamberit) qé nuk e arritén. Ata nuk 
urrejné per tjetér pos pse Allahu nga mirésité 
e Tij dhe i dérguari i Tij i begatoi ata. Nése 
ata pendohen do té jeté mé miré pér ta, e 
nese refuzojné, Allahu i dénon mé njé dénim 
té dhembshém si né keté boté ashtu edhe né 
botén tjetér. E né keté rruzull té tokés nuk 


ne ka pér ta as mbrojtés, e as ndihmés. 


75. E prej tyre (hipokritéve) pati sish qé 
i patén dhéné besén Allahut qgé: ‘‘Nése na 
jep (Allahu) nga mirésia e Tij, ne do té 
ndajmé lémoshé dhe do té béhemi prej 
punémireve. 

76. Kur ju dha (Allahu) nga té mirat e 
Veta, ata béné koprraci me até (gé u dha), 
e thyen besén dhe u zmbrapsen nga respekti 
ndaj Allahut. 

771. Dhe pér shkak se e thyen besén gé 
i patén dhéné Allahut, dhe pér shkak té asaj 
se génjenin, Allahu u ngjeshi hipokriziné né 
zemrat e tyre deri né ditén gé e takojné Ate. 

78. A nuk e ditén ata se Allahu e di 
fshehtésiné e tyre (né zemra), bisedén e tyre, 
dhe se Ai (Allahu) i di té gjitha té fshehtat* 

79. Ata (hipokrité) qé i pérqeshin 
besimtarét, qé me vullnetin e vet japin 
lémoshe, i pérgeshin edhe ata té cilét nuk 
kané me shumé se cka éshté e domosdoshme 
per jetesén e tyre, e njékohésisht tallen me 
ta, Allahu u dha shpérblimin e talljeve té 
tyre - dénimin mé (é réndé. 


* Edhe hipokritét e kohés sé Pejgamberit ishin si popujt para tyre, té ciléve u patén ardhur 
pejgamberé, por ata nuk dégjuan, andaj edhe pse ishin mé té fuqishém dhe mé té pasur, nuk 
fituan asgjé sepse Allahu i shkatérroi ata, e do t’i shkatérroj edhe kéta. Hipokritét jané miq té 
njéri-tjetrit, dhe i kishin pesé vese: mésonin pér kéq, ndalonin nga e mira, faleshin me pértesé, 
nuk jepnin zeqat dhe nuk respektonin urdhérin e Allahut e té Pejgamberit pér lufté et). 

Besimtarét jané té pajisur me pesé cilési te pérkundérta: mésojné pér miré, ndalojné nga e 

keqja, falen me déshiré e pa pértesé, japin me déshiré zeqatin dhe respektojné cdo udhézim té 
Allahut dhe té té dérguarit té Tij. 

Xhenneti gé u éshté premtuar besimtaréve do té jeté ‘‘Adni’’, gé éshté njé ndér xhennetet mé 
té dalluara e mé té mira. 

Pejgamberi éshté urdhéruar t’i luftojé katér kategori: idhujtarét, ithtarét e librit, hipokritét 
dhe rrebelét (ajetet: 5, 29, 73 né kété kaptiné dhe 9 Huxhurat). 
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80. Kérko falje pér ta ose mos kéerko 
(Eshté njéjté), e edhe nése kérkon falje 
shtatédhjeté heré, Allahu nuk do (’ua falé, 
sepse ata mohuan Allahun dhe té dérguarin 
e Tij, e Allahu nuk vé né rrugé té drejté (té 
shpétimit), ata qé nuk respektojné. 

81. Ata (hipoknité) qé mbetén (pa shkuar 
né lufté), u gézuan pér ndejen e tyre pas té 
dérguarit té Allahut dhe nuk déshiruan gé 
té luftonin me pasuriné dhe veten e tyre né 
rrugen e Allahut dhe thané: ‘‘Mos dilni (né 
lufté) né vapé!’’ Thuaju: ‘‘Zjarri i 
xhehenemit ka vapén edhe mé té forté, nése 
jané gé kuptojne!”’ 

82. Le té qeshin pak (né dynja) e le té 
qajné shumé (né botén tjetér). Ai éshté 
shpérblim i asaj qé fituan. 

83. Nése Allahu té kthen ty (prej 
Tebukut) te ndonjé grup i tyre (i hipokritéve), 
e ata té kérkojné leje per té dalé (me ty né 
ndonjé lufté), thuaju: ‘Ju nuk do té dilni 
kurré me mua dhe kurré nuk do té luftoni 
ndonjé armik sé bashku me mua! Ju ishit 
te kénaqur herén e paré gé nuk luftuat, pra 
ITini me ata qé mbeten!”’ 

84. Dhe asjnérit prej tyre kur té vdesin, 
mos ia fal namazin (e xhenazés) kurré, e as 
mos qgéndro prané varrit té tij (pér lutje e 
vizité), pse ata mohuan Allahun dhe té 
dérguarin e Tij dhe vdiqen kryenecé. 
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85. Po ty te mos duket e miré pasuria 
e tyre dhe fémijet e tyre. Allahu deshi t’i 
mundojé me té né kete boté dhe t’u dale 
shpirti duke qené mohues. 

86. E kur zbritet njé kaptiné (gé thoté): 
té besoni Allahun dhe luftoni sé bashku me 
té dérguarin e Tij, ata té pasurit kérkuan leje 
prej teje dhe thané: “‘Na le té mbesim me 
ata qgé rrine!”’ 


Ibni Ubej, kreu i munafikéve pat folur kundér Pejgamberit edhe né luftén Beni Mustalik, mandej 
edhe né até né Tebuk. Ata u pérpogén ta mbytnin Pejgamberin mu né Tebuk, por nuk patén sukses, 
e betoheshin se nuk kishin folur gjé kundér. Ata, e mira e Zotit i kishte cuar peshé, ishin pasuruar, 
ishin siguruar etj., e Pejgamberi nuk u kishte faj. 

Ai gé pat théné se do té japé zeqat e sadaka nése Allahu mé begaton, ishte njéfaré hipokriti 
i quajtur me emrin Thalebe, i cili pasi ishte pasuruar, daléngadalé u largua prej namazeve, pre] 
xhumasé, prej zeqatit, prandaj Pejgamberi i tha: vaj medet pér Thaleben. Thuhet se ky ishte shkak 


i zbritjes sé kétij ajeti. 


Té gjitha kéto sjellje tradhtare kundér Pejgamberit dhe myslimanéve ishin si shkak gé jeta 


e tyre té pérfundojé me hipokrizi - ruana Zot! 
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e Ss a foes ¢ 2biN3 ae «,_ |__| té Tij, pra pér té mirét nuk ka rrugé 
Ss ore | Lo je @sbie Io IGS | qortimi. Allahu falé shumé, éshté 

“ty méshirues. 


Mies las pe 
bah ples aie : ee sas 92. (nuk ka gortim) Dhe as pér ata gé 


Gr} S Done. sched ae oe kur erdhén te ti pér t’i bartur me kafshé, 

- = u the: ‘‘Nuk kam me ¢ka t’ju barté. Ata 
u kthyen, e prej pikéllimit pse nuk kishin 
me cka te pérgatiteshin nga syté e tyre 





87. U pajtuan té mbesin me ata gé nuk 
vajtén (né lufté). Po zemrat e tyre jané 
mbyllur, andaj ata nuk kuptojné. 

88. Por ,i dérguari, e sé bashku me té 
edhe ata gé besuan, luftuan me pasuriné 
dhe veten e tyre dhe atyre u takuan té 


ridhnin lote. 

93. E keqja éshté pér ata qé duke qené 
pasanike kérkuan leje dhe u pajtuan té 
mbeteshin me ata gé nuk vajtén. Po, 
Allahu ka vulosur zemrat e tyre, ata nuk 
do té gjejné rrugé. 


* Pér pérgatitje té luftés né Tebuk, myslimanét dhané sasi té médha té pasurisé sé vet, dhané 
edhe ata gé nuk kishin aq mundési, vetém gé té mos ndaheshin nga véllezérit e tyre. Hipokritét 
pér ata qgé dhané shumé thonin: Japin pér autoritet, kurse pér ata qé dhané pak: Zoti nuk ka 
nevojé pér njé dhénie té tillé. 

Thuhet: Kur vdiq Ibni Ubejj ibni Selul, kreu i munafikéve né Mediné, vjen djali i tij, Abdullahu, 
gé ishte sahabij shumé i miré dhe kérkoi prej Pejgamberit t’i japé kémishén e vet pér ta mbéshtjellur 
babain e tij né vend té gefinit. Pejgamberi ia dha. Pastaj, lut Pejgamberin t’ia falé xhenazén. 
Pejgamberi ngritet t’ia falé, e Ymeri thoté: O i dérguar 1 Allahut! A munafikut mé té pérbetuar 
i fal xhenazén?!’’ Pejgamberi ia ktheu: Largohu Ymer, Zoti mé tha: kérko ose mos kérko... e 
uné po shfrytézoj té parén: kérko falje...! la fali xhenazén, e pércolli dhe u ngrit mbi varrin e 
tij. Por nuk shkoi shumé e u shpall ajeti: 84, sipas sé cilit ndérpriten té gjitha lidhjet me munafikét. 

Fjala shtatédhjeté, nuk éshté numér i kufizuar, por arabét kishin adet té thonin pér dicka shumé, 
shtatédhjeté heré, sikur qé kemi zakon té themi né: njégind heré. Pra, nuk éshté géllim numri 
i caktuar. 
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94. Kur té ktheheni te ata, ata do t’ju 
kérkojné falje, thuanju: ‘‘Mos u arsyetoni, 
ne nuk ju besojmé, pér gjendjen e juaj na 


eo, a, 


ka njoftuar Allahu. Veprén tuaj do ta 
shohé Allahu dhe i dérguari i Tij, e pastaj 
ju do té ktheheni te Ai gé i di té fshehtat 
dhe te dukshmet, e Ai do t’ju lajmérojé 
per até gé keni vepruar. 

95. Ata do t’?ju betohen né Allahun, 
kur té ktheheni te ata, pér té mos i 
qortuar, ju pra hiqnu tyre ata jané te 
ndyré, e vendi i tyre do té jeté xhehenemi, 
shpérblim pér até gé fituan. 

96. Ata ju betohen juve gé té jeni té 
kénaqur ndaj tyre, e nése ju shprehni 
kénagési, Allahu nuk éshté i kenaqur me 
popullin e paturpshém. 

97. Arabéet beduiné jané té pajisur me 
mohim e hipokrizi mé té forté, dhe jané 
mé té pérshtatshem pér té mos i njohur 
dispozitat qé ia zbriti té dérguarit té Tij 
Allahu. Allahu i di céshtjet, Ai éshté i urté. 


55h55, aT sic, tooo AT 
SAE 1S) dile 5 Gat 
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98. Ka disa beduiné gé pér até gé e jep, 
e konsideron si té déshtuar dhe presin 
kthesa kundér jush. Kundér tyre e 
ardhmja gofté e kege ! Allahu dégjon, di. 


99. Po, ka edhe disa nga beduinét gé 
besojné Allahun dhe botén tjetér dhe até 
qé e japin e konsiderojné afrim te Allahu 
dhe bekim te i dérguari. Veni re, ato jané 
afrime te Allahu pér ata, e Allahu do t’i 
pérfshijé né méshirén e Tij. Allahu falé 
dhe éshté méshirues. 


Pasi munafikét nuk shkuan me Pejgamberin né momentin mé té véshtiré né lufté, edhe té tjeréve 
u thané té mos shkojné, pastaj u tallén me besimtarét, Allahu tha: qeshni né kété dynja, por kjo 
éshté kohé e shkurtér, keni pér té qaré né Ahiret pa pushim. 

Né Mediné kishin mbetur pa shkuar né lufté edhe disa besimtaré, me arsye dhe me lejen e 
Pejgamberit, por pér ata gé kishin béré génjeshtér, Allahu e urdhéroi Pejgamberin gé té mos 1 
pranojé té shkojné me té kurré, edhe nése kérkojné. Dhe késhtu, me munafikét e Medinés képuten 
té gjitha marrédhéniet, madje edhe ato shpirtérore. 
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ees rit 30 Sasligiax 101. Edhe rreth jush ka beduiné gé 

Oo) | He gree age 5 oe Sen jané hipokrité, e edhe nga banorét e 
Ras gaat yore ai bls tn Medinés gé jané pércaktuar pér hipokrizi. 
eS yx ae oe eae Ti nuk i di ata, Ne i dimé, ata do t’i 

Yee yy a a is ies mee dénojmé dy heré, pastaj shtyhen né 

yenlcai Lis SANBAG Gi pbs | iene 2 

) GO; SoSiie CBAC ie ilefee sich aa ae Ca, , - 102. Ka edhe té tjere qe ikané pranuar 

(Ge eae > eee won eee meékatet e veta: ata perzien vepra té mira, 
ree Lasl, PPh es re gg {|e edhe té tjera té kéqija. Atyre do t’ua falé 
ie AG CB Leh , aa on 5.5 (x GASH Allahu, se Ai i falé atij qé pendohet, e 
a i et Ra méshiron até qé pérmirésohet. 
SN “ASN eb syalels Ay) joes gh au all 103. Merr prej pasurisé sé tyre (té atyre 
Spat es Js te! a Ail a ail {1} gé pranuan gabimin) lémoshé gé t’i 
eee pee pwtiegh ge pastrosh me té dhe t’u shtosh (té mirat) 
idl, SEI KGL Si A gt) dhe njékohésisht lutu pér ta, se lutja jote 
eee) oa 2% CE ae 9]  €shté qetésim pér ta. Allahu dégjon e sheh. 
Ass ee ney oor ce as 104. A nuk e ditén ata se Allabu éshte 
G) Cy 25S Ae tils e le 3s AAT ae Ai gé pranon pendimin e robéve té vet, 
pranon lémoshat dhe se, vetém Allahu 
éshté Ai qé shumé pranon pendimin dhe 
éshté méshirues. 

100. Allahu éshté i kénaqur me té 105. Dhe thuaj: ‘‘Veproni, Allahu do 
hershmit e paré prej muhaxhiréve ta shohé veprén tuaj, edhe i dérguari i Tij 
(migruesve) dhe prej ensaréve (vendasve- e besimtarét, e mé voné do té ktheheni te 
ndihmétaré) dhe prej atyre qéipasuan ata § njohési i té fshehtés dhe té dukshmes, e 
me puné té mira, e edhe ata jané té do t’ju njoftojé pér até qé vepruat. 
kénaqur ndaj Tij. Atyre u ka pérgatitur 106. Ka edhe té tjeré qé jané duke 
xhennete, né té cilét rrjedhin lumenj, ku _—swpritur urdhérin e Allahut, a do t’i dénojé 
do té jené pérjeté té pasosur. E ky éshté apo do t’i falé pas pendimit. Allahu e di 
fitim i madh. gjendjen e tyre dhe di ¢’bén me ta? 





* Né kéto ajete flitet pér hipokritét nga radhét e beduinéve gé nuk patén shkuar né lufté, si 
fisi Esed e Gatfané, té cilét kérkuan falje. Disa té tjeré nuk kérkuan fare. Allahu nuk i merr né 
pérgjegjési ata gé ishin té dobét fizikisht, té sémuré, ata qé nuk kishin me ¢ka té pérgatiteshin, 
e as ata qé u kthyen duke qaré, pse nuk patén me cka té udhétonin. Kéta ishin nja shtaté ensaré. 
Ai do t’i marré né pérgjegjési ata qé patén mundési e nuk shkuan. Ata kérkuan falje duke u betuar 
né Allahun dhe pérpiqeshin t’i pérfitonin myslimanét, por Allahu késhilloi myslimanét té hiqen 
prej tyre, sepse Ai nuk ishte 1 kénaqur me ta. 

Arabét beduiné ishin edhe mé mohues e mé hipokrité, ngase jetonin né shkretétiré dhe nuk 
dinin pér norma morali, nuk dinin fare pér sheriatin islam, ndérsa até gé e jepnin si lémoshé 
e trajtonin si gjobé, andaj mezi pritnin ndonjé té keqe pér myslimanét. Por kishte edhe asish gé 
besonin drejt. 
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107. (nga hipokritét mé té shémtuarit 2 < = 

jané) Edhe ata gé ndértuan xhami sherri, ee ree eek ee seed BLE hee 

oes teen! oy Up pid 9a Rag pole pT» 
mosbesimi e pércarjeje mes besimtaréve nly “ pats oe a is 
dhe ftuan né pritje (solemne) até qé mé Ka edb erga gle De Tae eS 
pare kishte luftuar kundér Allahut dhe té ZI 4 SS Be gate Eh oh Ge he oh eee 
dérguarit té Tij. Ata do té betohen: “Ne || C22 N pris tab sa Vb laoae 

A Boe a 2 2. er 72 ere LY mee SOR, wh 
nuk kemi pasur tjetér qéllim, vetém pér Shite le eles ioe ay 
te miré!’’ Po Allahu déshmoi se ata vértet ts ZV BAM kk AEE 
108. Ti mos u fal aty kurré! Njé xhami Me Glee a 
e cila gé prej dités sé paré éshté themeluar se do ahes fhe on ee we tee 
né respekt ndaj Allahut (pa hile), éshté mé A NO NGPE D aw AS 
e drejté té falesh né té, aty ka burra aé i ae Vaate 6 Seas 3b Naval, & 
déshirojné té pastrohen miré, e Allahu i gl PER Se Ga omg aes ae 2 avers 
do té pastrit. Alas agreed oy ORS Mose) 


“fs 


109. A éshté mé i miré ai gé ndértesén 
e vet e themeloi né devotshméri dhe né Se gee opie. 
kéenagési té Allahut, apo ai gé ndértesén acthigals 54 Sail perp Tes ASNaal Oh 
e vet e themeloi buzé bregut té shembur SW] <4? 7 7) = 4. O35 44 J 
e bashké me té bie né zjarrin e [SX PAS si 8 pei GON 
xhehenemit? Allahu nauk i udhézon 
njerézit zullumqaré. 

110. Ndértesa e atyre té cilén e 
ndértuan ata (e gé e shembi Pejgamberi) 
vazhdimisht do té jeté mllef né zemrat e 
tyre, pos nese pélcasin zemrat e tyre. 
Allahu di, éshté i urté. 

111. Allahu bleu prej besimtaréve vértetoi né Tevrat, Inxhil e Kur’an. E kush 
shpirtrat dhe pasuriné e tyre me xhennet. éshté mé zbatues i sigurt i premtimit té vet 
Luftojné né rrugén e Allahut, mbysindhe _ se Allahu? Pra, gézonju tregtisé gé e bété 
mbyten. (Allahu dha) Premtim té ciline | me Té. Ky éshté suksesi i madh. 
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Meritén mé té madhe e kané ata mé té hershmit, muhaxhiré e ensaré, por meqgé thuhet se edhe 
ata qé ndjekin traditat e tyre jané me ata me té cilét Allahu éshté 1 kénaqur, éshté shpresé se kjo 
dispozité do té vlejé pér té gjithé myslimanét e miré, deri né kijamet. 

Edhe né Mediné, e edhe pérreth saj kishte hipokrité té fshehté pér té cilét Zoti e njoftonte 
Muhammedin. Thuhet se Pejgamberi i kishte treguar njé shokut té vet, Huzejfe bin Jumanit, 
emrat e disa hipokritéve té fshehur dhe i kishte théné qgé té mos i tregonte askujt. Huzejfeja 
konsiderohej shoku i sekreteve té Pejgamberit, andaj Ymeri i Hatabit nuk shkonte t’i falé askujt 
xhenazén, pok nuk e shihte aty Huzejfen. 


Hipokritét e tillé, Zoti tha se do t’i dénojé dy heré; herén e paré ose do t’i mbyste ose do 
t’i conte né robérim, e herén tjetér né castin e vdekjes dhe né varr. 

Njé grup ishte gé nuk kishte vajtur né lufté, jo pse ishin hipokrité, por nga pértacia, e Pejgamberi 
porositet té pranojé nga ata lémoshé dhe té lutet pér ta né ményré gé ta ndiejné veten myslimané 
té miré. 

Sikundér po shihet, hipokritét ishin tre llojesh: té vendosur né hipokrizi, té penduar gé kérkonin 
falje dhe té tillé qé céshtja e tyre priste urdhérin e Zotit. Ata ishin tre shoké té Pejgamberit gé 
kishin marré pjesé né luftén e Bedrit, por né rastin e Tebukut ngelén né shtépi dhe nuk u ngutén 
té kérkonin falje e as té shprehnin pendimin. Ata mbetén pesédhjeté dité té izoluar pre) myslimanéve 
derisa erdhi shpallja nga Zoti kur ua pranoi pendimin. 


SURETU ET TEVBE 242 


Cpe SS Sadi Zeal 
99 ILS. SiS cen op eeHi 
a ahaclly Katie as lI, 
NPA Lasts 95 OCS } 5S Ss 
Sie Snead nea se 
SEG ED pode alee 


IZ? 


WS\lates bh Meas 


a ae AY wplilal. . Seite ee rs els 
772 7 27 f-,7 

0 FORA LSA 6) 

E 2%t% c Aor Z 3S4 v7 

AGODA 2b BOB BOE I OG 


wan 
a” 


pe ot A 


4 ae “0% Aes I 
angie oe NGS (eis 


113. Nuk éshté e drejté pér Pejgamberin 
e as pér besimtarét te kerkojné falje pér 
qé ta kené té qarté se me té vérteté ata 
(idhujtarét) jané banues té xhehenemit. 

114. Edhe lutja e Ibrahimit pér babain 
e vet nuk ishte tjetér, pos pér shkak fé njé 
premtimi gé ia pat premtuar atij, e kur iu 
bé e garté se ai éshté armik i Allahut, u 
largua prej tij. S’ka dyshim, Ibrahimi ishte 


shume i ndieshém dhe i buté. 

115. Allahu nuk e humb njé popull pasi 
qé ta keté udhézuar até, para se (’ju sqarojé 
atyre se prej ¢ka duhet ruajtur. Allahu éshté 
i gjithdijshém pér secilin send* 

116. S’ka dyshim se sundimi i qiejve e 
i tokés éshté i Allahut, Ai jep jeté edhe 
vdekje, e ju, pérvec Allahut, nuk keni 
pérkrahés as ndihmeés tjetér. 

117. Allahu ia fali Pejgamberit, edhe 
muhaxhiréve edhe ensaréve, té cilét né castin 
e véshtiré shkuan pas tij, kur (nga 
véshtirésité) zemrat e njé grupi nga ata, gati 
u kekunden, por Ai ua fali (7 stabilizoi zemrat 
e) atyre. Vértet Ai éshté i buté, i méshirshém 
ndaj tyre. 
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112. (Té xhennetit jané) Edhe ata gé 
pendohen, ata gé singerisht adhurojné, ata 
gé falénderojné, ata gé agjérojné, ata gé 
béjné ruku, qé béjné sexhde, qé urdhérojné 
pér té mira e ndalojné nga té kéqiat, edhe 
ata qe péermbushin dispozitat e Allahut. Pra, 
pérgezoj besimtarét. 


* Xhami e sherrit ose ‘‘Mesxhidu dirar’’, si éshté quajtur né Kur’an, ishte njé faltore té cilén 
e kishin ndértuar hipokritét me iniciativén e njéfaré Ebu Amirit té cilin edhe e ftuan né até 
solemnitet. Pas disfatés sé idhujtaréve Hevazin né luftén e Hunejnit, Ebu Amiri si prift i krishter 
ikén dhe shkon né Sham. Ai ishte betuar se do té luftonte kundér Muhammedit, dhe prej atje 
i porosit hipokritét té pérgatisin armé e fuqi dhe té ndértojné njé faltore si vend tubimi, ndérsa 
ai do té shkonte te sunduesi bizantin, prej nga do ta sjellé njé ushtri pér ta ndjekur Muhammedin 
dhe shokét e tij nga Medina. Hipokritét ndértuan xhaminé dhe shkuan e i thané Pejgamberit: 
e ndértuam pér té dobétit, pér té sémurét, pér ndonjé naté té véshtiré me shi, e kemi déshiré té 
vijshé ti, té falesh né té dhe té na e bekosh. Pejgamberi u vesh, u pérgatit té shkojé, kur ja, arriti 
Xhibrili me kété ajet. Kur e kuptoi Pejgamberi géllimin e tyre, urdhéroi disa sahabé, té cilét vajtén 
dhe e dogjén, e rrénuan, shpartalluan té tubuarit dhe até vend e caktuan vend hedhurinash. 

Shembulli i xhamisé-ngrehinés né themele té shéndosha dhe i asaj né themele buzé shembjes, 
figuron (pérfaqéson, shembllen) besimtarin e singerté né besimin e tij si dhe hipokritin. 
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118. (Ai u fali) Edhe atyre té treve, té 
ciléve iu pat shtyré aq (pranimi i pendimit) 
sa gé toka u bé e ngushté pér ta, 
pérkundér gjerésisé sé saj, kur u 
ngushtuan edhe shpirtrat e tyre sa qé u 
bindén se nuk ka strehim prej Allahut 
(tjetérku) pos te Ai. Prandaj edhe atyre 
ua fali Ai, né ményré gé té pendohen. 
Allahu pranon pendimin se éshté 
méshirues. 


119. O ju gé besuat! ta keni né kujdes | __ 


Allahun dhe té jeni me ata té drejtit. 

120. Nuk ishte me vend pér banorét e 
Medinés e as pér ata gé ishin rreth tyre 
nga beduinét, té ngelin (pa shkuar) pas té 
dérguarit te Allahut e as té kursejne veten 
e tyre ndaj vetes sé tij (Pejgamberit). Nuk 
ishte me vend ngase, ata nuk i godet as 
etja, as lodhja, as uria kur jané né rrugén 
e Allahut, dhe nuk shkelin ndonjé vend 
qé i hidhéron mosbesimtarét, dhe nuk 
arrijné kundér armikut ckado gqofté 
(mbytje, robérim té tyre ose ngadhénjim 
mbi ta), vetém se té gjitha ato do t’u 
evidentohet atyre si vepér e miré 
(shpérblyese). Allahu nuk ua humb 
shpérblimin veprimmiréve. 

121. Dhe nuk japin kontribut, té vogél 
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ose té madh, nuk kapércejné ndonjé 
luginé, e gé té mos u shénohet (pér 
shpérblim) atyre, pér t’i shpérblyer Allahu 
mé sé miri até gé vepruan. 

122. Nuk éshté e nevojshme té dalin 
né lufté té gjithé besimtarét. E pérse nga 
¢do grumbull i tyre té mos shkojé njé grup 
pér t’u aftésuar né dituriné fetare, per ta 
mésuar popullin e vet kur té kthehet te ata, 
né ményré gé ata ta kuptojné (e té ruhen). 


Njeriu e blen njé send kur ka nevojé pér té, Zoti s’ka nevojé pér asgjé, sepse gjithcka éshté 
e Tij, pra nuk ka prej kujt té blejé. Fjala éshté se Zoti u premtoi xhennetin atyre gé e japin jetén 
e pasuriné pér hir té lartésimit té fjalés sé Zotit, e besimtarét béné bujari me jetén dhe pasuriné 
e tyre, kjo duket si njé lloj kémbimi, andaj edhe u quajt blerje e tregti. 

Ka ndodhur gé disa besimtaré té jené lutur pér té aférmit e vet gé t’i falé Zoti; késhtu, edhe 
Pejgamberi éshté lutur pér axhén e vet Ebu Talibin, éshté lutur edhe Ibrahimi pér babain e vet; 
mirépo, me kété ajet kuptohet se jané lutur pa e ditur té vértetén, sepse kur e kané kuptuar, nuk 
jané lutur mé as Ibrahimi, e as Muhammedi, por as myslimanét pér té aférmit e tyre qé vdigén 


si idhujtaré ose si hipokrité. 


447 


ee 
Z 70 poe 4 420, 


a anand 


SURETU ET TEVBE 244 


At a ee aot 


AN a 


“for 7 oS 14 Ayi¢g eer 
pte uae oie 
ef a7 oF Se wSOr Tt Sr 


Oy tees payline allele 
29855 Sg ha SG 9 
Oy ni © apo 9125 get rcd} 


or A APS 5 N2F 
PA SAG Seon hae 


4a, 


124. E kur zbret ndonjé kaptiné, ka prej 
tyre gé thoné: “‘Cilit prej jush ia shtoi kjo 
besimin?’’ Sa u pérket atyre gé besuan, atyre 
u shtohet besimi dhe gézohen pér te. 

125. E sa u pérket atyre gé kané 
sémundje né zemrat e tyre, ajo (zbritja e 
kaptinés) ndytésisé sé tyre u shton ndytési 
dhe ata vdesin si jobesimtaré. 


2p eee _ Sa 


nae 359 jek Ga 
sees Ln 
ipa Sa ge dian By 126. A nuk e shohin ata se pér cdo vit 


A797 Nie cat 


can are Le Stil clic 123 sprovohen njé heré ose dy heré, e pérséri nuk 


oO 


: pendohen e as nuk marrin mésim. 
(Ppa DAS HED 127. E kur u zbret ndonjé kaptiné (gé 
Als ‘lc ; So ply fe turpésiné e tyre) ata shikojné njéri-tjetrin (e 
— ee » a- || thoné mes vete): a ju pa ndokush ju, e pastaj 
z hat BHD | 2595 || targohen. Allahu prapésoi zemrat tyre 
Z Noite ee Y| |G] mgase ishin popull gé nuk kuptonte* 
a ieee a ie 128, Juve ju erdhi i dérguar nga Boji juaj, 
atij i vie réndé pér vuajtjet tuaja, sepse éshté 
lakmues i rrugés sé drejté pér ju, éshté i 
ndijshém dhe i méshirshém pér besimtarét. 
129. Po nése ata refuzojneé (até gé ua 
123. O ju qé besuat! Luftoni —§ sjell), atéheré thuaj: ‘‘Allahu éshté pér mua 
jobesimtarét gé i keni afér jush, e le ta _=mijaft, s’ka té adhuruar pos Tij, vetém te Ai 
ndiejné prej jush grushtin e forté kundér tyre. § jam mbéshtetur, e Ai éshté Zot i Arshit té 
E dine se Allahu éshté me té devotshmit. madh!’’** 
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* Allahu i fali Pejgamberit até gé paté lejuar disa hipokrité té mos shkonin né Tebuk. Ua fali edhe besimtaréve gé u vonuan 
Ose nuk vajtén e pastaj u penduan. Ua fali edhe atyre té treve, puna e té ciléve zgjati aq shumé sa gé déshiruan té hynin né dhé 
pér sé gjalli, pse pasi qé urdhéroi Pejgamberi bojkotimin e tyre, nuk ua pércillte kush as pérshéndetjet, nuk fliste askush me 
ta, edhe graté e fémijét e tyre u izoluan nga ata. Ata ishin: Kabi, Helali dhe Mirare. 

Rrugétimi pér né Tebuk ka qené shumé véshtiré, mirépo, pérderisa ato véshtirési i pérballoi veté Pejgamberi, do té duhej qé 
myslimanét té mos ngelnin prapa tij, madje do té duhe] ta dinin se cdo véshtirési, cdo hap i kaluar né até rrugé té Zotit do té 
Ngriste autoritetin e myslimanéve, do té brengoste shpirtrat e kundérshtaréve, dhe né fund, do té shpérblehej nga i madhi Zot 
me shpérblimin mé té miré. 

Ashtu sic éshté e nevojshme lufta kundér armikut , ashtu éshté i nevojshém edhe angazhimi pér té mésuar dhe fituar njohuri 
té plota né céshtjen e fesé. Prandaj, kujdesi ndaj atyre gé jané pércaktuar pér pérgatitje profesionale, duhet té jeté gjithnjé prezent 
ndér myslimanét. 

Munafikét ia kishin friké gjithnjé shpalljeve té ajeteve a kaptinave té Kur’anit, ngase ato zbulonin tradhtiné e tyre té fshehté, 
andaj me qéllime tendencioze u bénin pyetje myslimanéve pér shtimin e besimit té tyre me vazhdimin e zbritjeve. Ndonjéheré, 
pérvidheshin dhe iknin gé té mos dégjonin rréfimet e Kur’anit pér marrézité e tyre. 

* * Pejgamberi yné éshté shumé i dhimbshém pér ymetin e vet. Até e mundon cdo pakénagési qée godet ymetin, éshté i pangopur 
me dashuri ndaj besimit té ymetit, éshté i dhimbshém e méshirues. 

Edhepse ishte i pajisur me virtyte mé té larta, munafikét nuk pranuan singerisht udhézimet e tij, por ai qé ka besén né Allahun, 
nuk mbetet keq pér aské tjetér. 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi i késaj kaptine. Zoti qofté falénderuar! 
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SURETU JUNUS 
KAPTINA 10 


E zbritur né Meke pas sures Isra, ajete: 109 


Sikurse edhe kaptinat e tjera té zbritura né 
Meke, edhe kjo shtron céshtjen e themeleve té 
besimit islam, sig éshté besimi né Zotin gé éshté 
mé né librat e shpallura, né té dérguarit, né 
ringjalljen dhe né pérgjegjésiné Né pérgjithési 
sugjeron besim ndaj shpalljeve giellore, e 
veranérisht besim ndaj Kur’anit famélarté vulés sé 
librave té zbritura dhe mrekullisé sé pérjetshme gyaté 
téré jetés sé késay bote. 

Né fillim kjo kaptiné parashtron géshtjen e 
shpalljeve dhe té té dérguarve, si rregull e ligj 1 té 
madhit Zot, qé nuk la popull pa i dérguar 
pejgamber, prandaj idhujtarét kurejshité nuk do 
té duhej té habiteshin pse né mesin e tyre dérgohet 
pejgamberi i fundit, Muhammedi a.s. 

Mandej, mé ményré bindése, pérshkruan cilésité 
e Zotit Krijues, i cili, sipas déshirés sé vet sajoi 
gjithésiné me té gjitha qeniet dhe sendet né té 
Thekson se edhe Kur’ani éshté njé nga veprat e 
Zotit fugiploté dhe si i tillé éshté mrekulli e 
pérjetshme dhe e pa konkurencé prej kujtdo tjetér. 

Né kété kaptiné u béhet njé véshtrim edhe 
ngjarjeve dhe tregimeve té disa pejgamberéve si té 
Nuhut, Musait dhe té Junusit e popullit té tj. Pér 
rastin karakteristik té Junusit dhe té popullit té tij, 
kjo kaptiné quhet me emrin “Junus”’. 

Pérvec céshtjeve té tjera, té cilat kjo kaptiné 
i rrah né ményré t hollésishme, né fund té saj 1 
drejtohet urdhéri Pejgamberit toné gé t’u 
pérmbahet né pérpikéri dispozitave té shenatit 
islam, té jeté i durueshém, i géndrueshém dhe 1 
forté ndaj véshtirésive gé do t’i paragiten gjaté jetés 
pér né rrugén e Zotit. 


SURETU JUNUS 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Elif, Lamé, Ra. Kéto jané ajetet e librit 
ti hé 

2. A ishte cudi pér njerézit, qé Ne njé 
njeriut nga mesi i tyre i thamé: Terhiqjau 
vérejtjen njerézve, kurse ata qé besuan gézoi 
se me fé vérteté kané pozité té larté te Zoti 
i tyre. E ata gé nuk besuan thané: “‘S’ka 
dyshim, kjo éshté njé magji e vérteté!”’ 

3. Vértet Zoti juaj éshté Allahu, i cili 
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krijoi qiejt e tokén brenda gjashté ditésh e 
pastaj qéndroi mbi Arshin; Ai rregullon 
gjendjen. Ndérmijetésues nuk do té keté 

veteém pogese lejon Ai. Ky, Madhéria e Tij 
éshté Allahu, Zoti juaj, pra adhurone Ate! 
A nuk merrni mésim? 

4. Kthimi i té gjithé juve éshté te Ai, 
premtimi i Allahut, éshté i vérteté. Ai e filloi 
krijimin e pastaj e pérsérit até pér t’i 
shpérblyer me #& drejté ata qé besuan dhe 
béné vepra té mira. E pér ata gé mohuan, 
ka pije té valé dhe dénim te dhembshem, pér 
shkak se ata mohonin. 

5, Aie béri diellin shndrités. e hénén drit# 
dhe asaj (hénés) ia caktoi fazat, gé ta dini 
numrin e viteve dhe logarine. Allahu nuk 
krijoi keté pér tjetér, pos me qéllim té 
caktuar. Ai ia sqaron argumentet njé populli 
qé kupton. 

6. Né ndérrimin e natés e té dités, dhe 
né cka krijoi ABahu né qiej e né toké, vérteté 
ka fakte pér njerézit qé kané droje. 
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botéve!’’* 

11. Sikur Allahu t’ua shpejtonte 
njerézve pranimin e kérkesés pér té keqen, 
ashtu si e pranon shpejtimin e kérkesés pér 
té mirén, atyre do t’u pérfundonte afati 
(i vdekjes). Po Ne, ata gé nuk jané té 
bindur se do té vijné para nesh, i lemé té 
bredhin né mashtrimet e tyre. 

12. E kur njeriun e godet démi, ai na 
lut qofté shtriré, ulur ose né kémbé, e kur 
Ne ia largojmé té kegen atij, ai vazhdon, 
sikurse té mos na ishte lutur fare pér 
démin qé e pat goditur. Késhtu 
krimineléve u duket miré ajo gé veprojné. 

13. Ne kemi shkatérruar gjenerata 
para jush (o idhujtaré), pse bénin krime 
dhe pse nuk besonin, edhe pse té dérguarit 
u erdhén me argumente té qarta. Késhtu 
i shpérblejmé Ne njerézit kriminelé. 
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7. Ata gé nuk presin takimin Toné, gé 
jané té kénaqur me jetén e dynjasé dhe 
kané gjetur prehje né té, dhe ata gé jané 
indiferenté ndaj argumenteve tona. 


8. Vendi pér té tillét éshté zjarri, pér 14. Pastaj juve ju béemé zévendésues 
shkak té asaj qé punuan. pas tyre né Toké pér t’ju paré si do té 


9. E ata gé besuan dhe béné vepra té _—veproni. 





* Zoti xh. sh. dérgoi pejgamberé te ¢do popull, dérgoi edhe te mekasit gé t’i udhézojé dhe 
t’ua térhegé vérejtjen pér rrugén e gabuar gé kishin marré se do té digjeshin né zjarrin e xhehenemit, 
e atyre gé ndjekin mésimet e Zotit, do té shpérblehen me xhennet. 

Idhujtarét mekas, nuk munden ta kuptojné kété ligj té Zotit dhe nuk munden ta kuptojné 
se njé njeriu té mesit té tyre mund t’i vijé shpallja nga Zoti, e pasi gé ajo i erdhi dhe nuk arritén 
té mohonin, até e quajtén magiji. 

Zoti gé ia shpalli Kur’anin Muhammedit, éshté i gjithfuqishém; Ai e krijoi ekzistencén brenda 
gjashté dite. Po té donte do ta krijonte pér njé moment ose pér mé gijaté, por Ai deshi ta krijojé 
pér gjashté etapa. Ai nuk pati as nuk ka nevojé pér vend, por pasi krijoi gjithésiné qéndroi mbi 
Arshin. Para krijimit té gjithésisé, nuk pati nevojé pér vend, nuk pati nevojé as pas krijimit; po 
pérse atéheré tha: qéndron mbi Arsh? Kjo éshté puné e Tij, e askujt tjetér! 

Ai i shpik krijesat, i zhduk ato, e sérish i rikthen pér t’i shpérblyer a ndéshkuar. Ai krijoi 
diellin e shkélqyer, vezullues dhe hénén e ndritshme me anén e sé cilés njerézit diné té llogarisin 
kohén. Ai béri gé nata e dita té ndérrohen njéra me tjetrén pér té mirén e njerézimit. 
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15. Dhe kur atyre u lexohen ajetet 
Tona té qarta, ata qé nuk e besojné 
takimin Toné (ringjalljen), thone: ‘‘Sillna 
njé Kur’an tjetér, ose ndryshoje kéeté!’’ 
Thuaj: Mua nuk mé takon gé ta ndryshoj 
veté, uné pércjelli vetém até qé mé shpallet, 
uné nése kundérshtoj Zotin tim i 


frikésohem genimit té nje Dités té madhe. 3 Dee ee bees 356 
16. Thuaj: ‘‘Sikur té kishte dashur octet 

Allahu, uné nuk do t’ua kisha lexuar juve , co silent A555 020l 

até, as nuk u kisha njoftuar me té. Uné fri lee he : 


para tij kam jetuar njé kohé né mesin tuaj 
(as nuk kam ditur as nuk kam lexuar), a 
nuk mendoni?”’ Bhoee 7 eS AG 

17. A ka mé mizor se ai, gé shpif ndaj ee snes es = Sa on 
Allahut génjeshtér ose pérgénjeshtron 
faktet e Tij? Mékatarét vértet s’kané pér 
té shpétuar. 

18. Ata pos Allahut adhurojné ¢do gjé 
qé nuk u bén dem as dobi atyre, e thoné: 
‘‘Kéta jané ndérmjetésuesit tané te 
Allahu!”’ Thuaj: “‘A po e informoni 
Allahun me dicka gé Ai nuk di se ¢’ka né 
qiej dhe né toké?”’ I pastér éshté madhéria 
e Tij nga ajo gé i shoqgérojné! 

19, Njerézit nuk ishin tjetér pos té njé 
feje, e u pércané. E sikur té mos ishte 
caktim i hershém nga Zoti yt, do té 
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pérfundohej (me dénim) mes tyre, pér até 
gé ishin té pércareé. 

20. Dhe thonin: ‘‘Pérse nuk i vjen atij 
(Muhammedit) ndonjé mrekulli nga Zoti 


i tij?’’ Po ti thuaj: ‘“‘E fshehta éshté 
(céshtje) vetém e Allahut (ai sjell 
mrekulli). Prandaj, ju pritni se edhe uné 
sé bashku me ju po pres!’’* 


Kur njeriu véshtron fuqiné dhe mjeshtériné e Zotit, nuk éshté pér t’u habitur pse Ai ia shpalli 
Kur’anin Muhammedit dhe pérmes tij na njoftoi se vend i kundérshtaréve éshté xhehenemi, e 
vendi i respektuesve xhenneti, né té cilin xhennetlinjté pér shkak té kénagésisé e pérjetimeve té 
té mirave madhérojné Allahun, pérshéndesin njéri-tjetrin dhe falénderojné Zotin e gjithésisé. 


* Ndodh gé njeriu té jeté i hidhéruar ndaj vetes ose ndaj dikujt, e té kérkojé prej Zotit ndonjé 
té keqe pér veten ose tjetrin. Mirépo, Zoti méshirues nuk e pranon até lutje, gé ta shkatérrojé 
até, kundér té cilit béhet lutja, duke ditur se lutési do té térhiqet prej asaj po sa t’i kalojé hidhérimi. 
E kur éshté fjala pér lutjet pér té mira, ato me té shpejté i pranon, prandaj kjo éshté njé e miré 
e madhe pér njerézit nga 1 Madhi Zot. 

Njerézit me karakter té dobét jané té atillé qé kur i gjen ndonjé gjé e pakéndshme, e lusin 
Zotin né té gjitha gjendjet, e kur ua largon ai até té kege, harrojné Zotin. Kjo éshté dobési e 
njeriut, besimtar ose jobesimtar. 

Idhujtarét mekas nuk mendonin se shumé popuj para tyre ishin shkatérruar, e do té 
shkatérroheshin edhe ata, pogese nuk do té ndiqnin rrugén e drejté. Ata i thonin Muhammedit: 
na e sill njé libér tjetér qé nuk i pérqesh zotat tané, ose ndrysho ato pjesé ku pérqeshen zotat 
toné e lavdéroi ata. Muhammedi ju tha: Uné nuk e shpika Kur’anin, ju e dini se katérdhjeté vjet 
isha me ju e nuk u thash asgjé, sepse as nuk kam ditur gjé, tash mé mésoi Allahu, prandaj po 
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21. E kur Ne ua dhurojmé njerézve 
méshirén pasi t’i keté goditur e keqja 
(skamja), kur ge ata u_ béjné hile 
argumenteve tona. Thuaj: ‘‘Allahu éshte 
mé i shpejti né ndéshkim’’. S’ka dyshim, 
pércjellésit tané (melaiket) regjistrojné até 
qgé po thurrni ju. 

22. Ai (Allahu) ua béri té mundshém 
udhétimin né toké e né det, deri kur jeni 
né anije qgé lundrojné me ta (me udhétarét) 
me ané té njé ere té lehté dhe jané té 
lumtur me té (me erén e lehté), ia beh njé 
eré e forté dhe nga té gjitha anét rrethohen 


nga valét dhe binden se jané té 
shkatérruar, e lusin Allahun pa faré 
pérzierje té idhujve (duke théné): Nése na 
shpéton nga kjo (Katastrofé), ne do té jemi 
gjithnjé falénderues!”’ 

23. E kur Ai (Allahu) i shpétoi ata, ja, 
ata veprojné mbrapshté né toké, pa arsye. 
O ju njeréz! Kryenecésia juaj éshté vetém 
kundér vetes suaj, éshté pérjetim i jetés sé 
késaj bote, pastaj kthimi juaj éshté te Ne, 
e Ne ju shpérblejmé pér veprimet tuaja. 

24. Shembulli i jetés sé késaj bote éshté 
si i njé shiu qé e kemi zbritur nga gqielli, 
e me anén e ¢é cilit gérshetohen bimét e 
tokés (mbijné dhe shpeshtohen té gjitha 
llojet) prej nga hané njerézit e kafshét, 
deri kur toka té keté marré stoliné e vet 
dhe té jeté zbukuruar (me bimé, pemé e 
behar), e banorét e saj té mendojné se jané 
té zotét e saj, e asaj i vjen urdhéri yné, 
natén ose ditén, Ne e béjmé até (té 
mbjellat) té korrur sikurse té mos 
ekzistonte dje. Késhtu Ne u sqarojmé 
faktet njerézve qé mendojné. 

25. Allahu thérret pér né xhennet, dhe 
até qé do, e vé né rrugé té drejté. 


ju kumtoj ato. Shpallja éshté céshtje e Zotit e jo imja. 

Prej Ademit e deri né kohén pak para Nuhut, njerézit ishin té njé besimi, e kur u shfaq ndér 
disa besimi i koté, Zoti dérgoi Nuhun e pas tij edhe té tjerét, sepse vendimi i Zotit né ezel ishte 
té mos i shkatérrojé menjéheré kundérshtarét, andaj i la té jetonin deri né njé kohé. 

Idhujtarét mendonin se mrekullia éshté vepér e Pejgamberit, ndaj, kérkonin ndonjé mrekulli 
fizike. Ajo éshté vepér e Zotit, té cilén e shfaq Ai atéheré kur do. 
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26. Atyre qé béjné vepra té mira, u 
takon e mira (xhenneti) e edhe mé tepér 
(e shohin Allahun). Fytyrat e tyre nuk i 
mbulon pluhuri i zi as nén¢mimi, ata jané 
banues (té xhennetit, aty jané 
pérgjithmoné. 


27. E ata qé béné té kéqia, dénimi i sé 
keges éshté aq sa éshté ajo, ata i mbulon 
poshtérimi. Ata nuk mund t’i mbrojé kush 
nga Allahu, fytyrat e tyre, porsi t’i kishte 
mbuluar ndonjé copé e errét e natés. Ata 
jané banues fé pérjetshém té zjarrit. 

28. Até dité i tubojmé té gjithé, ndérkaq 
atyre gé i kané béré shok Allahut u themi: 
“‘Rrini né vendin tuaj, ju dhe idhujt tuaj!’’ 
Ne ndajmé ata. E idhujt e tyre u thoné: “Ju 
nuk na adhuruat ne!”’ 

29. Allahu na miafton si déshmues mes 
nesh e jush (késhtu u thoné idhujt 
idhujtaréve). Ne nuk dimé gjé pér adhurimin 
tuaj ndaj nesh (me nuk dégjojmé nuk 
shohim e nuk kuptojmé). 

30. Aty, né até vend, secili njeri provohet 
me até gé e ka béré mé paré dhe kthehen 
te Allahu, Sundimtari i tyre i vérteté dhe 
humb (shkon hug) prej tyre ajo gé trillonin 
(se do t’u béjné shefaté)* 

31. Thuaj: ‘Kush ju furnizon me ushqim 
nga qielli e toka, kush e ka né doré té 
dégjuarit e té pamét (tuaj), kush e nxjerr té 
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gjallin nga i vdekuri dhe e nxjerr té vdekurin 
nga i gjalli, kush rreguilon cdo céshtje?”’ Ata 
do té thoné: ‘“‘Allahu”’. Ti thuaj: “A nuk i 
frikésoheni?”’ (dénimit). 

32. E ky éshté Allahu, Zoti juaj i vérteté. 
Pas té vértetés nuk ka tjetér pos iluzione, e 
si po ia ktheni shpinén (té vértetés)? 
kundér té shfrenuarve, pse ata nuk besojné. 


* Idhujtarét mekas qené sprovuar me njé skamje disa vjet rresht. Kérkuan prej Pejgamberit 
t’i lutet Zotit dhe i premtuan se do té besojné. Kur u fali Zoti rahmet, shi, ata sérish e vazhduan 
rrugén e tyre té gabuar, duke pérgénjeshtruar argumentet, por melaikeve, pércjellés té njeriut, 


nuk u shpéton asgjé pa evidentuar. 


Té frikésuarit né anije, té cilét i humbén té gjitha shpresat pér shpétim, i drejtohen me lutje 
Allahut, pse njeriu éshté i gatuar né até ményré gé kur képuten lidhjet e tjera, i kthehet Zotit 
té vérteté. E kjo bén té kuptohet se bindja ndaj Zotit éshté e ngjeshur né shpirtin e cdo njeriu, 
por duke u mbéshtetur né lidhjet e tjera, largohet pér njé kohé nga ajo bindje. 

Kur njerézit begatohen, zbukurojné mjetet e késaj jete, u mbushet mendja se jané té zotét 
e cdo gjéje dhe e harrojné Zotin, prandaj i gjen e keqja. 

Turpésia mé e madhe pér ata gé pos Zotit luten edhe ndonjé send tjetér, éshté ditén e kijametit, 
kur sendet té cilat i lutén dhe gé pritén prej tyre ndonjé ndihmé, refuzojné se kané qené té adhuruara 


prej tyre, dhe atyre u shkon lutja kot. 
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34. Thuaj: “A ka prej idhujve tuaj 
ndokush gé ta fillojé krijimin e mandej até 
(pas vdekjes) ta rikthejé?”’ Thuaj: “‘Allahu 
e nis krijimin dhe sérish e rikthen. Si i 
largoheni pra, sé vértetés? 

35. Thuaj: “‘A ka ndokush prej idhujve 
tuaj qé ndonjé té humbur ta drejtojé né 
rrugén e drejté? Thuaj: ‘‘Vetém Allahu 
udhézon né té vértetén. Aféheré pra, a éshté 
mé e drejté té shkohet pas atij qé udhézon 
né rrugén e drejté, apo pas atij qé nuk 
udhézon, (sepse nuk mund ta udhézojé as 


vetveten) vetém nése prej dikuj tjetér 
udhézohet? C’éshté me ju? Si gjykoni? 

36. Shumica e tyre nuk pérkojné tjetér 
pos supozim, e supozimi nuk éshté asgjé 
ndaj té vértetés. Allahu di shumé miré pér 
até gé punojné. 

37. Nuk éshté e logjikshme té mendohet 
se ky Kur’an éshté i trilluar prej dikujt pos 
Allahut, por éshté vértetues i asaj (shpalljes) 
qé ishte mé paré, dhe sqarues e komentues 
i librit. Nuk ka faré dyshimi se éshté (i 
zbritur) nga Zoti i botéve. 

38. Pérkundér késaj, ata (idhujtarét) 
thoné se até e trilloi ai (Muhammed). Ti 
thuaj: ‘‘Sillne pra ju njé kaptiné té ngjashme 
me keté, madje thirrni ke t¢ doni né ndihmeé, 
pos Allahut, po ge se jeni té drejté né até 
qé thoni’’. 

39. Por ja, ata pérgénjeshtruan até 
(Kur’anin) pa e kuptuar dhe pa ju ardhur 
shpjegimi i tij. Po késhtu, génjenin dhe ata 
qé ishin mé pérpara. Shiko si ishte 
pérfundimi i zullumqaréve* 

40. Ka prej tyre (fe té cilét u dérgua 
Muhammedi) gé e besojné até (Kur’anin), 
e ka prej tyre edhe asish gé até nuk e 
besojné. Zoti i njeh mé sé miri kokéfortit. 

41. Po nése ata té pérgénjeshtrojné ty, 
thuaj: “Mua mé takon (shpérblimi nga) 
vepra ime, e juve veprimi juaj, ju nuk 
pérgjigjeni pér até qé be} uné, e as uné pér 
até qé béni ju. 

42. Ka prej tyre gé t dégjojné (kur 
lexon, por formalisht). A mund té bésh té 
shurdhétin té dégjojé, edhe kur ata nuk 
kuptojné? 


* Té gjitha mjetet pér jetesé jané dhuraté prej Zotit, si nga toka si¢ jané bimét, shtazét, shpezét, 
si nga brendia e saj sig jané mineralet, burimet etj. Té tilla jané edhe ato gé vijné nga qielli si 
shiu, rrezet e diellit, ndricimi i hénés etj. Té gjitha kéto ndikojné né jetén e njeriut. Kété do té 
duhej ta kuptojé ¢do mendje e shéndoshé, mirépo, duke e ditur Zoti, pér shpirtin e sémuré té 
disave, vendosi gé ata té mbesin né errésiré, andaj ata nuk do té besojné. 

Vetém Allahu ka fuqi té japé jeté né fillim e pa kurrfaré shembulli té méparshém, pra ka fuqi 
ta pérsérisé até edhe pas zhdukjes sé saj. Prej njé pike ujé, njeriu i gjallé, prej jobesimtarit, besimtar 
dhe anasjelltas, éshté fuqi e mjeshtéri vetém e Zotit. 


251 SURETU JUNUS 





Soci ICO 3 
255 iB OIE EY Omi Zy 
ee Oia te 299 fo, sll 


oc ayers Arete “Gyae Ze 


sin ale iS ANS See BSEE LUA, 


oe “oS 2 


ES BS si CEE HD LRG; 

Je OE eed 

pyc ae os glee 15632532 a 
5s SLEHiSg ay STC) ©) i) 5 HLS 

ol fol AOL is Wai 6 [4 


43. Ka prej tyre gé té shikon ty (duket 
se po té shikon). A mund ta udhézosh ti té 
verbérin, kur ata nuk shohin (té vértetén)? 

44, Allahu nuk u bén asgjé té padrejté 
njerézve, por ata i béjné té padrejté vetes sé 


aN 
2 


x,9)5 


A) os 


45. (Pérkujto) Ditén kur i tubojmé ata, AIS aR 0 OIE AACE Tye 9G 

(t Sys A108 yee glo l ells! Jol 

(atyre u duket) sikur nuk géndruan (né es ee ery és Ss 

dynja) vetém njé moment ¢é dités, atéheré eS Lrg sdyl Ae Bel 

njihen mes vete. E, vértet, kané deshtuar ata ieSoa, ne ae ae iG ait 

gé nuk besuan kété prezencé para Allahut, a a eee Ours eas 
edhe nuk gjetin udhén e drejté AN sd Ctels Sb SIs Baka 


46. Nése ta béjmé té mundshme té | ~)| <2 '< 75; XS iY! 
shohésh dicka nga (dénimi) gé u premtuam |“ vO ox ee ware 


atyre (miré), ose ta marrim shpirtin ty (Kurse }</ Bcantt, Hes King FAss 
ti nuk sheh gjé), e ardhmija e tyre éshté veteém 
te Ne. Allahu éshté déshmues i asaj gé 





punojneé. 
47. Secili popull kishte té dérguarin e vet,  té nguten pér té, kriminelét?”’ 
e kur u vinte i dérguari i tyre béhej gjykimi 51. A pasi gé té ndodhé (dénimi) do té 


i drejté mes tyre, atyre nuk u béhet padrejtési. | besoni até? A tani!’ (po besoni), e ju ishit 
48. Ata thoné: “Kur do té jeté ky ata qé kérkonin Cu vijé mé shpejt? 


premtim (dénim), nése jeni té drejté ¢’ka 52. MEé voné (né ditén e kijametit) atyre 
thoni? qé béné zullum u thuhet: ‘‘Shijoni dénimin 


49, Thuaj: ‘““Uné nuk mund ti sjellé vetes ee pérjetshém!’’ Mos jeni dénuar mé shume 
sime as dém as dobi, pos até qé déshiron se ¢’keni merituar?”’ 
Allahu’’. Cdo popull ka fatin (e caktuar), e 53. E ata kérkojné t’u tregosh (e do té 
kur té vijé afati i tyre, ata nuk mund ta = thoné): a éshté e vérteté ajo (qé thua per 
vonojné as pér njé moment e as ta ngutin. | dénimin)? Thuaj: “Po, pasha Zotin tim, ajo 
50. Thuaj: “Mé tregoni, nése u vjen  shté mé se e vértefé, dhe ju nuk do té mund 
dénimi i Tij natén ose ditén, e ¢ka i shtyen ta pengoni kurtsesi. 


Pér shkak se mésimet e Kur’anit nuk shkonin sipas déshirave té idhujtaréve, ata pérpiqeshin 
t’ia humbnin shenjtériné e tij, duke théné se veté Muhammedi i shpiku ato dhe nuk jané prej 
Zotit, edhepse e dinin miré té vértetén. Edhe sot ka asish gé déshirojné revidimin e dispozitave 
té Kur’anit, vetém pse nuk pérputhen me epshet e déshirat e tyre. Gabim i madh éshté edhe kur 
disa mésues fetaré mundohen t’i pérshtatin kuptimet e Kur’anit me kuptimet e ndonjé dijetari. 
Té gjitha mendimet e njerézve duhet té mbéshteten né Kur’an, e jo Kur’ani té mbéshtetet né to. 


SURETU JUNUS 252 





ee ae 

NING secs 

bts PADS SNES 

aes Sodeas PO 
ieee fhe 


ae AmD9 Si ZN St 7s; PB doy 


a Ay > 


ee 


as rt ti 


u behet padrejté. 

55. Veni re! Nuk ka dyshim se gjithcka 
qé gjendet né qiej e né toké éshté e 
Allahut! Kini kujdes. Premtimi i Allahut 
éshté mé se i vérteté, por shumica e tyre 
nuk e diné. 

56. Ai jep jeté dhe vdekje, dhe vetém 
te Ai do té ktheheni. 

57. O ju njeréz! Juve ju erdhi nga Zoti 
juaj késhilla (Kur’ani) dhe shérimi i asaj 
qé gjendet né kraharorét tuaj (né zemra), 
edhe udhézim e méshiré pér besimtarét. 

58. Thuaj: ‘‘Vetém mirésisé sé Allahut 
dhe méshirés sé Tij le t’i gézohen, se éshté 


shumé mé e dobishme se ajo qé 
grumbullojné ata. 

59. Thuaj: “‘Mé thuani, até gé Allahu 
ju dha si ushqim (té lejuar), e ju nga ai 
dicka bété té ndaluar e dicka té lejuar?’’ 
Thuaj: ‘fA ju lejoi Allahu ju, ose ju i 
shpifni Allahut?’’ 

60. Po cfaré eshté mendimi i atyre gé 
i shpifin Allahut, pér ditén e kijametit? 
Allahu éshté dhurues i madh ndaj 
njerézve, por shumica e tyre nuk 
falenderojné. 

61. Ti nuk angazhohesh me asnjé 
céshtje, nuk lexon nga ai pjesé nga Kur’ani 
dhe nuk béni ndonjé vepér, vetém se Ne 
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54. Secili njeri qé ka démtuar vetén 


(duken mosbesuar), po té ishte e tij cdo gjé 
gé ekziston né toké, ai do ta flijonte até (pér 
té shpétuar). E kur e shohin dénimin, ata 
fshehin déshprimin (nga hutia). Ateheré 
béhet gjykimi i drejté mes tyre, dhe atyre nuk 


jemi prezentuesit tuaj, kur ju ndérmerrni 
até. Zotit tend nuk mund t’i fshihet as né 
toké e as né gqiell as sa grimca e as mé e 
vogél se ajo e as mé e madhe, por vetém 
sa éshté evidentuar né librin e sigurt* 


* Zoti xh. sh. i tregon Muhammedit pér llojet e kundérshtaréve té Kur’anit. Disa edhepse 
dégjojné théniet e Kur’anit, ato nuk kané ndikim te ta, andaj shqisa e tyre éshté e topitur si te 
1 shurdhéti, sepse ata edhe duke i paré faktet e misionit pejgamber te Muhammedit, nuk i kundrojné 
si duhet ato ngase edhe zemrat i kané té verbéra. 

Muhammedit i thuhet se mund té ndodhé gé ndonjé dénim t’i kapé sa je gjallé, e ndoshta 
jo, por si do gé té jeté, ata do té tubohen para Zotit ditén e gjykimit dhe do ta pérjetojné dénimin 
qé e kérkojné. Kur e shohin dénimin besojné, por pa dobi, sepse atéheré nuk vien ai besim. 

Té gézohesh pér té mirat gé na i dhuroi Zoti, éshté e udhés. Njé nga mirésité mé té médha, 
éshté dérgimi i Muhammedit pejgamber dhe rahmet pér cdo send, prandaj gézimi pér ardhjen 
e Muhammedit, éshté gjé e porositur sipas ajetit 58. 

Allahut nuk mund t’i fshihet sendi mé i imét, nuk mund t’1 fshihet as ai send gé tash pér 
tash nuk éshté né gjendje ta shohé asnjé lloj mikroskopi. As sendi mé i madh nuk mund t’i fshihet. 
kjo nuk éshté théné shkel e shko, por ka njé domethénie té madhe, sepse syri i njeriut ose vegla 
optike mé e pérsosur, nuk mund ta pérfshijé e ta shohé njé send té madh né térési. Ia sheh njé 
pjesé ose disa, e jo krejt até. Vetém Zoti éshté Ai té cilit nuk mund t’i fshihet asnjé pjesé e ndonjé 
sendi, sado i madh té jeté ai. 
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62. Ta keni té ditur se té dashurit e 
Allahut (eviiaté) nuk kané friké (né botén 
tjetér) e as kurrfaré brengosje. 

63. (Ata jané ata) Te cilét besuan dhe 
ishin té ruajtur. 

64. Atyre u jepet myzhde né jetén e 
dynjasé (né castin e vdekjes) dhe né jetén 
tjetér (pér shpétim dhe xhennet). Premtimet 
e Allahut nuk mund té pésojné ndryshim. 
E, ai éshté suksesi i madh. 

65. Po ty mos té mundojné théniet e tyre. 
E téré fugia dhe ngadhénjimi i takon vetém 
Allahut. Ai i dégjon dhe i di té gjitha. 

66. Ta keni té ditur se gjithcka qé éshte 
né giej e né toké jané né pushtetin e Allahut 
(pra, edhe idhujtarét). E ata, qé pos Allahut 
adhurojné, né té vérteté nuk jané kah 
pasojné zota, ata nuk jané kah pasojné tjetér 
pos supozimeve dhe nuk jané tjetér vetém 
se génjejne. 

67. Ai (Allahu) béri pér ju natén gé neé 
te té pushoni, e ditén té dritshme (té shihni). 
Né keté ,(gé béri) vértet ka argumente per 
njé popull gé dégjon. 

68. (Pas té gjitha argumenteve) ata 
(jobesimtarét) thané: ‘“‘Allahu ka fémijé’’. 
Larg asaj éshté Allahu, Ai s’ka nevojé, e Tij 
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éshté ¢’ka né qiej dhe ¢’ka né toké, ju nuk 
keni argumente pér kété (gé ta thoni), a thoni 
per Allahun ¢ka nuk dini? 

69. Thuaj: “‘Ata gé trillojné génjeshter 
pér Allahun, nuk kané pér té shpétuar’’. 

70. Ata kané njé pérjetim né dynja, 
pastaj kthimi i tyre éshté vetém te Ne, e Ne 
do té béjmé gé ata té shijojné dénimin e 
dhembshém pér shkak se nuk besonin? 


* Evliaja éshté besimtaré i pérpikét. Né njé hadith thuhet: ‘‘Jané disa robér té Allahut, té 
cilét nuk jané as pejgamberé e as déshmoré, pér pozitén e tyre qé ua ka dhuruar Allahu, u kané 
lakmi edhe pejgamberét edhe déshmorét!’’ Shokét i thané: ‘‘Na trego kush jané ata? Cfaré vepra 
kané béré? E té dijmé edhe ne. Pejgamberi atéheré tha: ‘‘Njerézit qé jané dashur mes vete pér 
hir té Allahut dhe té fesé, pa pasur mes vete aférsi farefisnore, as pa favorizuar njéri-tjetrin me 
pasuri, pasha Allahun, fytyrat e tyre jané drité, jané né vende té ndértuara nga nuri, nuk frikésohen 
kur njerézit brengosen... pastaj ai lexoi ajetin né fjalé. 

Té tilléve melaiket u marrin myzhde pér shpétimin e tyre mu né momentin e vdekjes, po edhe 
pas vdekjes, duke u dhéné té kuptojné se jané xhennetlin). 

A ka nevojé Zoti pér fémijé kur gjithcka éshté e Tij, fémija éshté pér até qé ka nevojé pér té. 
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71. Lexoju atyre ngjarjen e Nuhut, kur 
popullit té vet i tha: “‘O populli im, nése u 
vjen réndé géndrimi im né mesin tuaj, 
perkujtimet e mia me ajetet e Allahut, e uné 
iu kam mbéshtetur vetém Allahut, ju 
vendosni pér géllimin tuaj, thirrni né ndihmé 
edhe zotat tuaj, e mos e mbani fshehté, dhe 
zbatoni até kundér meje e mos pritni. 

72. E nése prapésoheni (nga mésimet 


e mia), uné nuk u kérkoj ndonjé 


_} Shpérblim, se shpérblimi im éshté vetém 


prej Allahut. Uné jam i urdhéruar té jam 
njéri prej myslimanéve. 


73. E ata (populli i tij) e konsideruan 
até rrenacak e Ne e shpétuam até dhe ata 
gé ishin bashké me té né anije, dhe i beémé 
qe ata té jené pasardhés (zévendésues), 
kurse ata gé pérgénjeshtruan ajetet tona 
i pérmbytém. Shih pra, si ishte fundi i 
génjeshtaréve. 


74. Mandej pas tij dérguam té dérguar 
te popujt e tyre, té cilét erdhén dhe u sollén 
atyre argumente té forta, por ata nuk i 
besuan asaj, té cilén mé paré e kishin 
pérgénjeshtruar. Késhtu, pra vulosim 
zemrat e atyre gé kalojné kufijté. 


75. Pastaj, pas tyre dérguam Musain 
dhe Harunin me argumentet Tona, te 
faraoni dhe te paria e rrethit té tij, po ata 
paraqitén kryelartési, pse ishin popull gé 
bénte krime. 

76. E kur u erdhi atyre e vérteta e 
sigurt nga Ne, ata thané: ‘‘Kjo nuk éshté 
tjetér pos magji e qarté. 

77. Musai tha: A té veértetés i thoni 
magji? A magji éshté kjo? Magjistarét 
nuk shpétojné? 

78. Ata thané: ‘‘Mos erdhe té na 
largosh nga ajo (feja) qé e gjetém te 
prindérit tané, pér t’ju mbetur ju dyve 
madhéshtia né toké? Po ne nuk u besojmé 
juve dyve. 
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79. Faraoni tha: ‘‘Sillméni mua té 
gjithé magijistarét e afte. 

80. E kur erdhén magjistarét, Musai 
u tha: ‘‘Hidhni ¢’keni pér té hedhur’’. 

81. E kur i hodhén ata, Musai u tha: 
**“Kjo qgé e sollét ju tash, vértet éshté 
magji!’’ Po Allahu do ta asgjésojé kété, 
sepse Allahu nuk e pérkrah veprén e té 
prishurve. 

82. Dhe argumentet e veta Allahu e 
fuqizon té vértetén, ndonése e urrejné té 
pabeset. 

83. Duke pasur friké nga faraoni dhe 
nga rrethi i tij se do t’i torturojné, Musait 
nuk i besoi kush pos njé pjese e 
pasardhésve té popullit té tij. Vértet, 
faraoni ishte mbizotérues né toké dhe ai 
ishte njéri prej shkatérrimtaréve. 

84. Musai tha: ‘‘O populli im, nése i 
keni besuar Allahut, vetém Atij 
mbéshtetuni, nése jeni té dorézuar 
(vendimit té Tij)!’’ 

85. Ata iu pérgjegjén duke i théné: 
‘‘Allahut iu kemi mbéshtetur, Zoti yné, 
mos i mundéso popullit mizor té na 
sprovoje!”’ 

86. Dhe me méshirén ténde, na shpéto 
prej popullit jobesimtaré! 

87. Ne i thamé Musait dhe véllait te 
tij ti béni vend né Egjipt popullit tuaj, 
shtépité tuaja t’i béni faltore e ta falni 
namazin rregullisht. Ti (Musa) pérgézoi 
besimtarét! 
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88. Musai tha: ‘“‘Zoti yné, Ti i ke dhéné 
faraonit dhe parisé sé tij mijete te 
pérjetimit dhe pasuri né jetén e késaj bote, 
ashtu gé o Zot yné, po i largojné njerézit 
prej rrugés ténde. Zoti yné, zhduke 
pasuriné e tyre, shtréngoi zemrat e tyre, 
e té mos besojné derisa ta shijojné 
dénimin e idhet!’’ 
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89. Ai (Allahu) tha: ‘‘Lutja juaj éshté 
pranuar, prandaj ju té dy qéndroni ashtu 
si jeni e mos ndiqni rrugén e atyre qé nuk 
diné!* 

90. Ne i kapércyem beni israiléet pértej 


detit, e faraoni dhe ushtria e tij i ndogi 
mizorisht dhe armigésisht derisa e pérfshiu 
até pérmbysja, e ai tha: ‘“‘Besova se nuk ka 
Zot tjetér pos Atij gé i besuan beni israilét, 


; edhe uné jam nga myslimanét!”’ 


91. Ti tani beson, ndérsa mé paré 
kundérshtove dhe ishe nijéri_ prej 
shkatérruesve! 

92. Sot po té shpétojmé ty (po té 
nxjerrim prej detit) me trupin ténd (té 
vdekur), gé té shérbesh si argument pér ata 
gé vijné pas teje. Vertet, ekziston njé shumicé 
njerézish gé nuk hulumtojné argumentet 
Tona. 

93. Né té vérteté, Ne i vendosém beni 
israilét (pas shkatérrimit té armiqve té tyre) 
né njé vend té miré, i furnizuam ata me 
ushgime té dobishme dhe nuk ishin té 
peércare (rreth fesé) vetém pasi gé u erdhi 
atyre dituria (Tevrati). Zoti yt, do té gjykojé 
mes tyre né ditén e kijametit, pér até gé ishin 


ti 

64. Po, (fjala vjen) nése je né dyshim pér 
kété gé té zbritém ty (pér ngjarjet e 
pejgamberéve), atéheré pyeti ata gé lexojné 
librin para teje. Ty te erdhi nga Zoti yt e 
verteta, pra, mos u be prej atyre gé dyshojne. 

95. Dhe mos u bé prej atyre gé 
pergénjeshtruan argumentet e Allahut, e té 
béhesh nga té déshtuarit. 

96. Kunder atyre, pér te ciléet ka 
perfunduar caktimi i Zotit ténd, ata nuk 
besojné, 

97. Edhe sikur t’u kishin paragitur atyre 
¢do lloj argumenti, ata nuk besojné derisa 
té shohin dénimin e rendé. 


* Muhammedi a.s. u tregoi kurejshitéve pér Nuhun dhe popullin e tij. U tregoi se pejgamberét 
nuk kané pasur géllim ndonjé interes material, ata punuan pér té lartésuar moralin njerézor té 
mbéshtetur né udhézimet e Zotit. U tregoi se kryenecésia e tyre nuk 1 solli kurrfaré démi Nuhut, 
e edhe mé hiq Zotit, por u solli atyre veté. U dha té kuptojné se edhe kurejshitét do t’i gjejé ashtu 
ndonjé e zezé. 


Udhézimet e Zotit jané méshiré, por nése edhe pas té gjitha késhillave té buta e té bukura, 
refuzohet e vérteta, méshira e Zotit térhiqet nga zemrat e tilla dhe, atéheré zemrat e tyre mbyllen 
dhe nuk shohin asgjé té miré e té mbaré, sepse jané duke u pérgatitur pér xhehenemin e shémtuar. 

Pér Nuhun dhe popullin e tij, ditén té na rréfejné vetém shpalljet nga Zoti, ngase jeta e tij 
i takon njé lashtésie té hershme, pér cka historia nuk di asgjé. Per Musain gé ishte nja dymijé 
e peséqind vjet para Pejgamberit toné dhe pér faraonét, historia posedon me disa shénime né 
bazé té studimeve arkeologjike. 

Faraoni dhe populli i tij, kibtét (koptét) ishin popull injorant, popull i pafé, ndérsa populli 
i Musait ishte popull i udhézuar me libér, me kushtetuté prej Zotit, andaj polemika mes tyre ishte 
e madhe. Koptét kishin kushte té mira pér jeté, ajo gjendje ua kishte rritur mendjen. Zakonisht 
njerézit e tillé me shumicé jané mendjelarté, por jané edhe té marré, ngase nuk dégjojné késhilla 
nga té tjerét nga mendjemadhésia e tyre dhe mbesin té tillé gjaté téré jetés. 

Hidhérimi i Musait gé si duket né mallkimin gé i béri popullit té faraonit, ishte hidhérim pér 
hir té Allahut dhe té fesé sé Tij, e jo hidhérim pér vetén e vet. 
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98. Pérse nuk pati vendbanim gé té keté 
besuar e besimi i tij té keté ndihmuar (né 
shpétim), pos populllit té Junusit, qé pasi gé 
besoi, Ne larguam prej tyre dénimin 
shémtues né jetén e késaj bote dhe i lejuam 
té jetojné deri né njé afat té caktuar. 

99. Sikur té kishte dashur Zoti yt, do t’i 
besonin cka jané né toké gé té gijithé. A ti 
do t’i detyrosh njerézit té béhen besimtare? 

100. Nuk éshté e mundur pér asnjé njeri 
té besojé (ndryshe), pos me ndihmén e 
Allahut. E dénimin u jepé atyre gé nuk 
mendojné. 

101. Thugj: “‘Véshtroni me vémendje cka 
ka (nga argumentet) né qiej e né toké. Po 
argumentet dhe gortimet nuk béjné dobi 
ndaj njé popull gé nuk beson. 

102. A jané duke pritur tjetér (fat) pos 
ditét (e zeza) si té atyre gé ekzistonin para 
tyre? Thuaj: “‘Pritni, pra, se edhe uné bashké 
me ju po pres!”’ 

103. E Ne pastaj i shpétojmé te dérguarit 
tane, edhe ata gé besuan. Ja keshtu, éshte 
detyré Jona, t’i shpétojmé besimtarét* 

104. Thuaj: ‘‘O ju nijeréz, nése ju 
dyshoni né fené time, uné nuk adhuroj ata 
qgé ju i adhuroni pos Allahut, por adhuroj 
Allahun gé u jep vdekjen (ashtu si ua ka 
dhéné jetén), dhe jam i urdhéruar té jem 
besimtaré (i Zotit njé). 

105. Dhe Gam 1 urdhéruar): Pérgéndrohu 
me téré qenien tende né fené e drejté, e mos 
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106. Dhe mos lut tjetér ké pos Allahut, 


ndonjé (idhull) qé nuk té sjell as dobi as 
dem, e nése bén até, dije se i ke béeré padrejt 


u bé nga idhujtaret! vetvetes. 


* Zoti xh. sh. u mundésoi beni israilve té kalojné pértej detit Suvejsh me ndihmén e mrekullisé gé ia dha Musait. Faraoni me 
ushtriné e tij i ndoqi rreptas dhe u fut po né até rrugé kah kaloi Musai me popullin e vet. Kur u futén té gyithé né ato rrugé té 
detit, qé ishin hapur pér Musain, e jo pér faraonin, uji i detit u bashkua dhe i pérmbyti gé té gyithé. Para se té pérmbytej, faraoni 
e shprehu besimin tri heré. Herén e paré tha: ‘“‘Besova’”’, té dytén: ‘“‘S’ka Zot tjetér pos Ati) gé i besuan beni israilét”’ dhe sé treti: 
“‘Uné jam nga myslimanét”. Nuk iu pranua besimi ngase ai erdhi me vonesé, pas humbjes sé té gjitha shpresave, e atéheré besimi 
éshté 1 papranueshém. Késhtu mendon Fahru Raziu. 

Komentatorét thoné: trupin e vdekur té faraonit e hodhén valét e detit né breg, pér arsye, se ai e kishte quajtur veten zot, e gé 
té mos mashtrohej kush se ai shpétoi, Zoti ua paraqiti kufomén e tij té fryré sa njé ka. 

Pér dyshimin gé pérmendet rreth tregimeve té Kur’anit pér ngjarjet ¢ pejgamberéve, fjala éshté pér cdo njeri, e jo pér Muhammedin 
personalisht. 

Junusi ishte i dérguar i popullit té vet né Nijneva, né krahinén e Mosullit, né veri té [rakut. Pasi gé populli nuk respektoi mésimet 
€ tij, ai u largua. Largimi i tij ishte shenjé e ardhjes sé dénimit nga Zoti. Mirépo, populli atéheré u pendua singerisht pér gabimin 
e vet dhe iu drejtua Zotit me lutje gé t’ua falé gabimin. Zoti e largoi nga ta dénimin dhe i la té jetojné e té shfrytézojné té mirat 
e késaj jete. Kjo déshmon se njerézit né raste té ndonjé rreziku nga ndojé dukuri natyrore, duhet kthyer me lutje té singerté kah 
Zoti e Ai do t’ua largojé té kegen. 

Muhammedit i thoté Zoti xh. sh. gé té mos brengosej aq shumé pér disa njeréz pse nuk besojné, ajo nuk éshté puné e tij. Po 
té donte Zoti, té gjithé do té besonin, por Ai e do até besim gé buron nga veté vullneti i njeriut, e jo até gé éshté rezultat i dhunés. 


Me ndihmén e Allahut pérfundoi pérkthimi i késaj kaptine. Falénderuar gofté Zoti i madhéruar! 
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SURETU HUDE 
KAPTINA 11 


E zbritur né Meke, pas sures Junus, ajete: 123 


Allahu e di mé sé miri, por si duket, kjo kaptiné e merr emrin Hud, me gqéllim 
té pérjetimit té pérpjekjeve fisnike té atij pejgamberi, i cili me té gjitha fuqité e veta, 
u pérpog ta sjellé até popull né rrugén e drejté. Ishte popull arrogant, ngase ishte shumé 
i zhvilluar fizikisht dhe si i tillé u mashtrua, duke mos iu pérulur asnjé késhille té Hudit, 
té cilat ua solli prej Zotit té madhéruar, dhe si rrjedhojé e kokéfortésisé sé tyre, pésoi 
ndéshkimin nga njé eré e fugishme gé i shkatérroi né térési. 

Kaptina fillon me madhéshtiné e ajeteve té Kur’anit, té radhitura né ményrén mé 
té pérsosur, me ¢ka dokumentohet se éshté shpallje nga Zoti, Krijues i gjithésisé, Njohés 
i té gjitha céshtjeve e sendeve né giej e né toké. 

Parashtron natyrén e thirrjes islame, e cila, pér dallim nga rruga gé ndjekin té 
humburit, ndjek rrugén e argumenteve e té logjikés. 

Né kété kaptiné flitet mbi jetén dhe veprimtariné e disa pejgamberéve si té Nuhut, 

Hudit, Salihut, Lutit, Shuajbit e Musait. 

Parashtrimi i lajmeve pér jetén dhe veprimtariné e pejgamberéve, pér vuajtjet dhe 
véshtirésité gé i pérjetuan ata gjaté kryerjes sé detyrés sé tyre, pér qéndrueshmériné 
dhe durimin e pashog té tyre, kishin pér géllim, pérforcimin, qetésimin dhe lehtésimin 
e vuajtjeve té pejgamberit Muhammed, té vuajtjeve té tij té cilat 1 pérjetonte prej 
kurejshitéve, e posacérisht té asaj periudhe kur i vdes axha i tij Ebu Talibi, i cili ishte 
késhtjellé mbrojtése nga armiqté e jashtém, dhe kur i vdes bashkéshortja (Hatixhe) 
e ndershme, ku ai gjente, pas lodhjeve gé i pérjetonte, vendpushim dhe vendgetésim 
né shtépi e disponim shpirtéror gé ia krijonte bashkéshortja e vet. 

Kaptina pérfundon me géllimin e rréfimit té jetés sé véllezérvé pejgamberé gé ishin 
para Muhammedit, e duke u drejtuar me urdhéra, udhézime e késhillime Muhammedit 
dhe ymmetit té ti. 


259 





107. Nése Allahu té provon me ndonjé 
te kege, até s’mund ta largojé kush pos Tij, 
po nése déshiron té japé ndonjé té miré, s’ka 
kush gé mund ta pengojé dhuntiné e Tij. E 
shpérblen me té, até gé do nga robét e Tij. 
Ai falé dhe méshiron shumé. 


108. Thuaj: ‘‘O ju njeréz, juve ju erdhi 
e vérteta nga Zoti juaj, e kush merr rrugén 
e drejté, ai e ka vetém pér veten e vet, 
ndérsa kush e merr té shtrembéren, ai e 


ka humbur veten.Uné nuk jam rojé e juaj!”’ 


109. Ti ec pas asaj gé té shpallet dhe 
béhu i durueshém derisa Allahu té 
giykojé. Ai éshté mé i miri i gjykatésve! 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Elif, Lamé, Ra, (ky éshté) Libér, 
ajetet e té cilit ar radhitur (né ményré 
té pérsosur, njékohésisht) edhe shkoqitur 
nga i Dijshmi i té gjitha céshtjeve neé 
hollési. 

2. Qé té mos adhuroni tjetér pérvec 
Allahut. Uné jam (dérguar) nga Ai 
qortues e pérgézues pér ju. 

3. E té kérkoni falje Zotit tuaj dhe 
pendohuni (kthehuni) tek Ai, se Ai do té 
ju mundésojé pérjetime té mira (né kété 
jeté) deri né njé afat (té caktuar) dhe ¢do 
punémiri i jep shpérblimin e merituar. Né 
qgofté se refuzojné (té kérkojné falje), uné 
pra kam friké pér ju, dénimin e dités sé 
madhe. 
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4. Se kthimi i juaj éshté vetém tek 
Allahu, e Ai ka fuqi pér ¢do send. 

5. Ja, ata mbéshtjellojné (armigésiné 
né) gjoksat e tyre gé ta fshehin nga Ai, 
po ta dini se edhe kur mbulohen ata me 
petkat e tyre, Ai e di se ¢ka fshehin dhe 
cka shfaqin. S’ka dyshim se Ai e di shumeé 
miré ¢ka mbajné zemrat (qéllimet) e tyre. 


heer 





SURETU HUDE 


Gra: La ag656 | 
Sala 


CRISTO) pte ab a. 
AR Dej ee dN GaN 
Zi Shea ie 
Bical olla Bi 
JAIME Q Che Sy VARS) 
as dip heg : sO ra Negus Saaaal 

oie nee 


Sets) BG oy, 315 eb ya 


4 


] GIs Es 
: ee 1355 
Be oe Auta GC) es 
resales eckengiades 


Bae 


zat for 


5p ans 54) AS fe Sue Lies 

By x pSe satesog om 

ASS S565; ihe wets 
69 J | Semone! Feb sc ieas An 





6. Nuk ka asnjé gijallesé né toké gé 
Allahu té mos ia keté garantuar furnizimin 
e saj, Ai e di vendbanimin dhe 
vendstrehimin e saj (pas vdekjes).Té gjitha 
(kéto) jané né librin e njohur (Levhi 
Mahfudhé). 

7. Ai éshté i cili krijoi qiejt e tokén 
brenda gjashté dite (fazave), e Arshi 
(Froni) i Tij kishte qené (mé paré) mbi ujé, 
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gé t’ju sprovojé, se cili prej jush éshté mé 
vepérmiré. Nése ti u thua: ‘‘Ju do té 
ringjalleni pas vdekjes!’’ Ata gé nuk 
besuan thoné: ‘‘Kjo (¢ka na thua) nuk 
éshté tjetér vetém se magji e hapur. 

8. Nése Ne e vonojmé ndéshkimin pér 
njé kohé té shkurtér kundér tyre, ata 
thoné: ‘‘Cka po e pengon até?’’ Le ta 
dijné se ditén kur t’u vijé, ai nuk zbrapét 
prej tyre, ata do t’i rrethojé ai (dénimi) me 
té cilin talleshin. 

9. Po nése Ne ia japim njeriut ndonjé 
begati nga ana joné, e pastaj e térheqim 
até prej tij, ai do té jeté shumé i déshpruar 
dhe peérbuzés. 

10. E nése pas té keqes gé e pat goditur 
até, Ne i dhurojmé té mira, ai do té thoté: 
‘*Kaluan té kéqiat prej meje!’’ Vértet, ai 
éshté i shfrenuar dhe mendjemadh. 

11. Pérvec atyre, té cilét kishin durim 
dhe bénin vepra té mira,té tillét kané falje 
(té gabimeve) dhe shpérblim té madh* 

12. A mos (shpresojné idhujtarét se) 
do té léshé dicka nga ajo gé t’u shpall ty 
(ngase u vjen réndé ta dégjojné), dhe té 
shtréngon zemrén ténde ajo (komunikimi 
i shpalljes), pér shkak se ata do té thoné: 
Pse té mos i keté zbritur atij 
(Muhammedit) ndonjé pasuri, ose pérse 
té mos i keté ardhur bashké me té ndonjé 
engjéell?’’ Ti je vetém qortues, e Allahu 
pérkujdeset pér cdo send. 


* Kur’ani éshté libér i famshém, me radhitje precize dhe sqarime té thukta nga veté i madhi 
Zot gé cdo send di né hollési. E dérgoi Muhammedin t’ju thoté njerézve: té mos adhuroni tjetérké 
pos Allahut, té kérkoni falje pér mékate dhe té pendoheni pér punét e kéqia, kurse Ai do t’ju 
mundésojé jeté té miré dhe do t’ju shpérblejé. Muhammedi kishte pér detyré t’ju térhegé vérejtjen 


refuzuesve, e ti pérgézojé respektuesit. 


Té mos mashtrohet kush se mund té fshehé dicka prej Zotit, Ai i di té gjitha. Nga méshira 
e Tij, i ka garantuar furnizimin ¢do gjallese. Ai éshté gé krijoi qiej e toké né etapa, e sikur té 
déshironte do t’i krijonte pér njé moment. Para tyre ishte i krijuar Arshi dhe uji. Arshi ekzistonte, 
por pér pérshkrimin e tij nuk dijmé asgjé, nuk dijmé as pér géndrimin as pér mbizotérimin e 


Allahut ndaj tij. 
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13. Apo, pse ata thone: ‘‘Ai 
(Muhammed)) e trilloi até (Kur’anin)’’. 
Thuaj: ‘‘Formuloni pra, dhjeté kaptina si 
ai (Kur’ani) ashtu ¢é trilluara (sic thoni ju) 
dhe thirrni, pos Allahut, po ge se jeni té 
drejté (Cka thoni), ké té mundeni pér 
ndihme!’’ 

14. E nése nuk u pérgijigjen juve, 
atéheré pra ta keni té qarté se ai (Kur’ani), 
éshté i zbritur me dijen e Allahut dhe se 
nuk ka zot pos Tij. A jeni pra ju 
myslimane?’’ 

15. Kush ka pér géllim jetén e késaj 
bote dhe té mirat e saj, Ne do t’u 
plotésojmé atyre shpérblimin e veprave te 
tyre né té, dhe atyre nuk do t’u mungojeé 
gié. 

16. Té kétilléve né botén tjetér u pérket 
vetém xhehenemi. Ajo gqé punuan dhe 
vepruan ata ka déshtuar dhe éshté 
asgjésuar. 

17. A ai gé éshté (1 mbéshtetur) né 
argument nga Zoti i tij dhe até e pérforcon 
déshmia nga Ai, e para tij (Kur’anit) ishte 
(déshmitar) libri i Musait (Tevrati) gé ishte 
udhérréfyes e méshiré - (éshté i njéjté me 
até gé ka pér géllim vetém kété jeté)? Té 
tillét (qé jané né rrugé té drejté) e besojné 
até (Kur’anin). E kush prej atyre grupeve 
refuzuan até, vendi i tij éshté zjarri. E ti 
(Muhammed) mos kij dyshim né te, ai 
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éshté i vérteté nga Zoti yt, né té s’ka 
dyshim, por shumica e njerézve nuk e 
besonje. 

18. E kush éshté mé mizor se ai gé 
trillon géenjeshtér pér Allahun? Teé tillet 
paragiten para Zotit té tyre, e déshmitarét 
thone: ‘‘Kéta ishin té cilét génjyen ndaj 
Zotit té tyre, pra mallkimi i Allahut gofté 
kundér mizoréve!’’ 

19. Té cilét pengojné nga rruga e 
Allahut dhe pérpigen ate ta 
shtrembérojné, mu ata jané gé nuk e 
besojné botén tjetér. 


Té gjitha kéto krijesa Zoti i krijoi sipas déshirés sé vet, i krijoi edhe njerézit pér t’i sprovuar, 
me géllim pér t’u dalluar i miri dhe i keqi, e mé né fund pér ta shpérblyer secilin sipas merités. 

Njerézit me karakter té dobét jané ata qé, kur i godet ndonjé e pakéndshme, déshpérohen, 
dhe nuk falénderojné Zotin pér té mirat, por u rritet mendja dhe mbyten e zhyten né mburrje 
e krenari; jané pér t’u lakmuar ata gé kané karakter stabil, jané té durueshém né fatkegési, jané 
mirénjohés pér begati dhe vazhdojné me puné té mira, pra jané besimtaré té denjé. 
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| a < SII £5 ie eit, pee , ae scan hi barabarté? A nuk 
() ee salts oe ifs ae 25. Ne patém dérguar edhe Nuhun te 
: rf populli i vet (me porosi té nyjéjté si 
Muhammedin gé t’u thoté): Uné ju térheq 
SEE vérejtjen haptazi. 
Pics ee 26. Qé té mos adhuroni tjetérké pos 
C3 Asai Rae Rast ae ie uné kam friké per dénimin 
a MR S Ske Se; Were wi tuaj né ditén e pikellueshme. 
oe 27. Paria qé nuk besoi nga populli i 
AGG 5 AE LESS le EO YORITG) tij tha: ‘“Ne nuk té shohim ndryshe vetém 
6% yb, oe is ashe par ve Me Meese si njeri, sikurse edhe ne, ne nuk po shohim 


se té pasojé kush, pérvec atyre gé jané mé 
té poshtérit e mé mendjelehtit nga mesi 
yné dhe ne nuk shohim se ju keni ndonjé 


20. Ata nuk ishin té paprekshém né Vleré mbi ne, pérkundrazi, ne ju 
toké (prej dénimit té Zotit), dhe ata nuk | Konsiderojmé génjeshtar!”’ 
kishin mbrojtés pos Allahut. Atyre u 28. (Nuhu) Tha: ‘‘O populli im, mé 
shuméfishohet dénimi, sepse ata nuk ishin thuani nése uné jam i mbéshtetur né 
qé mund té dégjonin dhe as nuk shikonin. argument té qarté nga Zoti im dhe Ai mé 
21. Ata mashtruan vetveten dhe dha méshiré nga ana e Tij, e juve u jané 
humben prej tyre ata (idhujt) qéi patén §fshehur ato (argumentet ngase jeni dhéné 





trilluar. pas késaj jete), a mos do t’ju detyrojmé 
22. Eshté e vérteté se ata né botén pér to (pranimin e tyre), kur ju jeni 
tjetér jané mé té humburit. urrejtés té tyre! 


* Idhujtarét i thonin Muhammedit t’u sjellé ndonjé pasuri té madhe ose ndonjé engjéll, i cili 
do té déshmojé pér té, e u tallnin me shpalljen - Kur’anin gé i vinte prej Zotit. Pér té mos u 
demoralizuar Muhammedi, Zoti i thoté gé té mos u véré veshin thénieve té tyre, té vazhdojé me 
komunikimin e Kur’anit, edhe pse ata do t’i thoné se ai e ka trilluar veté dhe se ai nuk éshté 
fjalé e Zotit. Nése éshté trillim i Muhammedit, le té trillojné edhe ata dicka té ngjashme, e nése 
nuk mundin, le té dorézohen. 

Kush ka pér qgéllim vetém pérjetimet e késaj bote, mund t’i plotésohet déshira, nése kjo éshté 
edhe déshiré e Allahut, por jo domosdo. Pak mé qarté rreth késaj céshtjeje flet ajeti 118 i kaptinés 
Israé, e edhe ajeti 20 i kaptinés Shura. Njeriut té tillé nuk i mbetet asgjé, pos zjdrrit né botén tjetér. 
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29. O populli im, uné pér kéeté nuk 
kérkoj prej jush ndonjé pasuri, shpérblimi 
im éshte vetém tek Allahu. Dhe uné 
kurrsesi nuk i largoj ata gé besuan, ata 
jané afér Zotit té tyre; por uné ju shoh si 
popull gé nuk dini e nuk kuptoni. 

30. O populli im, a nuk po mendoni 
se nése uné i pérzé ata, kush do té mé 
mbrojé mua nga Allahu (dénimi 1 Tij)? 

31. Uné nuk u them juve se tek uné 
jané depot e Allahut, as nuk u them se uné 
e di te fshehtén, as nuk u them se uné jam 
engjéll, as nuk u them atyre gé syté tuaj 
i néncmojné, se Allahu nuk u dhuroi atyre 
té mira. Allahu e di mé sé miri se ¢ka ka 
né shpirtrat e tyre, pse atéheré uné 
konsiderohem zullumqar. 

32. Ata thané: ‘‘O Nuh, ti polemizove 
me ne dhe e zgjate polemikeén toné. 
Urdhéro, e nése flet té vértetén, sillne pra, 
té na godasé ajo me ¢ka na kércénohesh!”’ 

33. Ai tha: ‘‘Até ju sjell vetém Allahu, 
po ge se déshiron, e ju nuk mund ta 
pengoni’”’ 

34. Nése pérpiqem t’ju késhilloj, po ge 
se Allahu don t’?ju humbé késhilla ime nuk 
ju bén dobi. Ai éshté Zoti juaj dhe vetem 
tek Ai do té ktheheni. 
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35. A mos po thoné se ai e trilloi até? 
Thuaj: ‘‘Nése uné kam trilluar, atéheré ai 
éshté mékati im, e uné jam larg nga krimet 
tuaja’’. 

36. E, Nuhut i ge shpallur: ‘‘Nuk do 
té besojé mé askush nga populli yt, pérvec 
atyre qé kané besuar (deri mé tash), pra 
mos u brengos pér até qgé punojné ata’’. 

37. E, mbaroje anijen nén 
mbikéqyrjen Toné dhe me mésimin Toné, 
e€ mos m’u drejto Mua pér ata gé béne 
zullum, ata gjithqysh jané té pérmbytur. 


Rrugén e ndritshme, té mbéshtetur né argumente té Allahut, e vérteton edhe Kur’ani, edhe 
Xhibrili, edhe librat e méparshém sic éshté Tevrati i Musait, pra té mos brengosin as ty, as besimtarét, 
shpifjet e atyre qé nuk jané besimtaré. Ata jané zullumqaré té vérteté, pér zullumin e tyre, ditén 
e gjykimit para Zotit do té déshmojné pejgamberét, njerézit dhe melaiket. Ata menduan se do 
t’i shpétojné dénimit, por u doli e kundérta, ngase dénimi i tyre do té jeté i shuméfishté, sepse 
ata as nuk dégjuan me vemendje Kur’anin, as nuk vérejtén seriozisht faktet konkrete. Eshté edhe 
mé keq pér ata, sepse veprat e tyre jané pa kurrfaré vlere. 
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LAE Aah eel igs Gy ha a 40. E kur erdhi urdhéri yné (i caktuar 
GASES tA 3} e Ot .| pér ndéshkim) dhe gufoi (uji) prej furrés 
Ade 32 ae SS Ciahs eh ess ea A (vend ku piget buka), Ne i thamé: ‘‘Ngarko 


gay ire eee )né té prej cdo krijese nga njé cift edhe 
KIMI te gait scares 


familjen ténde, pérvec per ke éshté marré 
. EL ee <7 vendim i hershém kundér tij, e (ngarkoje) 
De AL caplet Lala . edhe kush ka besuar, po pervec njé pakice 


g-7G3 - pepe oe 

Fea piss ihe aes nuk i kishin besuar atij. 
= e aks i oe me eae 41. Dhe ai tha: ‘“‘Hipni né té, me emrin 
Cia ORF: Soy i Salo; e Allahut ajo lundron dhe ndalet. Vértet, 
ioe wee a Zoti im éshté gé fale shumé, éshté méshirues. 
tin daite os 42. Ajo lundron me ta népér valé si 
Mies eee eel kodra, e Nuhu e thirri djalin e vet, gé ishte 
CE GI sr oo né njé ved #6 ndaré: ““O djali im, hip bashké 

Aves eas seb MELO Cs me ne, e mos u bé me mohuesit!’’ 

eT G27 “teh AA 43. Ai (djali) tha: ‘‘Uné do té ngjitém 
SEGAL A Gos id né njé kodér gé do té mé mbrojé nga uji 
a en re ays Mc cls ET Zt as (vérshimi)!”’ Tha: nuk ka sot mbrojtés prej 
oe ee 265 ‘ast dénimit té Allahut, pos até qé Ai e ka 
nSSVSNE: Ralemeae Omer méshiruar!”’ Vala hyri mes tyre té dyve, e ai 


(djali) u mbyt né ujé. 
44, E iu pat théné: “Oj toké, pérbije ujin 
ténd, dhe o qiell, ndérpreje (shiun), uji u 
38. Dhe ai ndértonte anijen e paria e _—‘térhoq, urdhéri u zbatua dhe ajo (anija) u 
popullit té tij, saheré qé kalonte prané tij dal né (kodrén) Xhudij, e u tha: “I 
pérqeshej me te. Ai u thoshte: ‘‘Nése talleni § shkatérruar qofté populli mizor!”’ 





me ne, edhe ne do té tallemi me ju, ashtu 45. Nuhu e luti Zotin e vet, duke i théné: 
si¢ po talleni ju!”’. “OQ, Zoti im, djali im éshté i familjes sime, 


39. Dhe mé voné do té kuptoni se cili — @ premtimi Yt éshté i sakté, ndérsa Ti je mé 
do ta pésojé dénimin e turpshém dhe mbi —_j drejti i té drejtéve!”’ 


* Tregimet ndaj pejgamberéve té pérparshém kané qgené géllim, t’i japin lehtésime Muhammedit 
né detyrén e tij, duke kuptuar se si edhe ata para tij patén véshtirési dhe se si ata ishin té durueshém, 
mandej se si u vinte ndihma nga Zoti. Edhe besimtarét myslimané nga rréfimet e tilla do té fitojné 
pérvojé té duhur né jetén e tyre. 

Té gjithé té dérguarit e Zotit né pérpjekjet e tyre patén si detyré dhe géllim kryesor ta udhézojné 
popullin né besim vetém té njé Zoti, kurse mohuesve u térhogén vérejtjen pér rrezikun qgé i pret. Eshté 
karakteristike céshtja e tyre se gjithnjé ishin té mashtruar pas jetés sé késaj bote, ata gé ishin kryelarté 
ndaj thirrjes sé pejgamberéve. Zakonisht ata té cilét ishin té privilegjuar me pozité si pari, ose pasaniké, 
talleshin me besimtarét. 

Asnjé i dérguar, ashtu sikurse edhe Nuhu, pér hir té kryenecéve, nuk pranoi t’i largojé prej vete 
besimtarét. Ai nuk kérkoi shpérblim, nuk pretendoi se ka dicka né doré, pos shpalljes sé Zotit, nuk 
u tha se dénimi kundér jush éshté né dorén time, por né dorén e Zotit, e megé ai ishte njé popull shumé 
i padégjueshém, dénimi nga ana e Zotit ishte 1 pashmangshém, prandaj ai u urdhérua ta ndértojé anijen, 
dhe té mos kérkojé falje pér kundérshtarét. Paria kryelarté talle} me Nuhun duke i théné kinse ishe 
pejgamber e tani u bére zdrukthétar, e Nuhu i njoftoi ata pér fatkeqésiné gé i priste. 
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46. (Zoti) Tha: ‘‘O Nuh, ai (djali) nuk 
ishte nga familja jote (pér té cilén té premtova 
se do t’1 shpétojé), ai ishte punékeg, e ti mos 
mé kéerko Mua até gé nuk di, Uné té késhilloj 
qé té mos béhesh nga injorantet!’’ 

47. (Nuhu) Tha: ‘‘Zoti im, uné 
mbéshtetem né mbrojtjen Tende gé té (mos) 
kérkoj prej Teje até pér ¢cka nuk kam 
njohuri, e né qofté se nuk mé fal mua dhe 
nuk mé méshiron Ti, do té jam i humbur!”’ 

48. Iu pat théne: ‘“‘O Nuh, zbarko gofsh 
i shpétuar nga ana Joné, me begati pér ty 
dhe pér njé popull qgé éshté me ty. E njé 
populli (tjetér) do t’i mundésojmé pérjetime, 
e pastaj do t’i godas dénim i dhembshém 
nga ana Joné. 

49. Kéto jané disa nga rréfimet e 
panjohura (pér ty), gé po t’i shpallim ty, e 
qé para ketij (Kur’anit) nuk i ke ditur as ti 
as populli yt. Pra té jesh i durueshém se 
péerfundimi (i Javdishém) éshté pér té 
devotshmit* 

50. Edhe tek (populli) Adi (dérpguam) nga 
mesi i tyre Hudin gé tha: ‘‘O populli im, 
adhuronie Allahun, ju nuk keni zot tjetér pos 
Tij, ju vetém po hutoheni me trillime. 

51. O populli im, uné per kété nuk 
kérkoj prej jush ndonjé shpérblim. 
Shpérblimi im éshté vetém prej Afij qé mé 
krijoi. A nuk po kuptoni? 

52. O populli im, kérkoni falje prej Zotit 
tuaj dhe ktheniu Atij, Ai ju léshon shi me 
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53. Ata thane: ‘‘O Hud, ti nuk na solle 


ndonjé argument, e ne nuk i braktisim zotat 


bollék, dhe fuqisé suaj i shton fugi,e mos _tané pér fjalén ténde dhe ne nuk té besojmé 
refuzoni e té béheni mékataré!”’ ty’. 


*Nuhu e ndértoi anijen dhe shenjat e para té vérshimit u dukén né fagén e tokés. Fjala ‘‘tenur’’ 
éshté emér i vendit ku piget buka, por mund té jeté edhe sipérfaqja e tokés. Komentatorét e Kur’anit 
kané dhéné nja teté mendime rreth géllimit té késaj fjale, por pér té qené dukuri e jashtézakonshme 
- mrekulli - nuk éshté larg mendjes gé té keté filluar prej furrés sé bukés, prej njé vendi té 
jashtézakonshém pér burimin e ujit. Zoti e di mé sé miri! 

Zoti urdhéroi Nuhun té ngarkojé né anije nga njé cift prej té gjitha gjallesave, té cilat nuk 
mund té jetojné né ujé, ta ngarkojé familjen e tij, pos atyre gé ishin té gjykuar pér dénim, t’i 
ngarkojé edhe ata pak besimtaré gé ishin me te, e Nuhu ju tha se anija lundron e ndalet me emrin 
e Allahut, me Bismilahin. 


Pak para se ta fillojé anija lundrimin, Nuhu e thérret djalin e vet - Ken’anin - ose sipas dikuj 
- Jamin - gé edhe ai té hipé né anije, por ai nuk pranoi, e valét e ujit qé ishin ngritur si kodra 
népér té cilat lundronte anija, ndérhyjné ndérmjet Nuhut dhe djalit té tij dhe pérmbysin djalin. 
Né até vérshim u mbyt edhe njé grua e Nuhut - Vailetun, gé kishte qené tradhtare. Nuhut iu dhimbte 
djali, andaj ju drejtua Zotit se i shkoi djali, por Zoti e njoftoi se ai ishte punékeq, e si i tillé nuk 
ishte yti né besim edhe pse ishte i afért né gjak. 

Né pérkthim edhe uné pérdora termin: ‘‘djali im’’, ashtu sig éshté edhe né Kur’an, sepse ai 
ishte djal i ri, djalosh, e nuk pérdora termin, bir, pse bir mund té thuhet edhe pér té riun, por 
edhe pér té vjetrin. 
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54. Ne nuk themi tjetér vetém se dikush 
prej zotave tané té ka goditur me ¢mendje! 
Ai tha: Uné déshmitar e kam Allahun, e ju 
déshmoni se uné jam larg nga ajo ¢ka ju i 
shogeéroni. 

55. (larg adhurimit) Pos Tij. Ju pra, té 
siithés pxplaend knndés meie ¢ moa mé jepal 


afat. 

56. Une iu kam mbéshtetur Allahut, 
Zotit tim dhe Zotit tuaj, pse nuk ka asnjé 
nga gjallesat, e gé Ai té mos e keté nén 
sundim, vértet, Zoti im éshté i drejté. 

57. Nése kundérshtoni, uné ju kumtova 
até me té cilén jam dérguar te ju. Zoti im 
do t’?ju zévendésojé me njé popull tjetér, Atij 
nuk mund t’i béni kurrfaré démi. Vértet, 
Zoti im éshté pércjellés i cdo sendi’’. 

58. E kur arriti vendimi Yné (pér dénim), 
Ne me méshirén Toné e shpétuam Hudin, 
e bashke me té edhe ata gé kishin besuar. 
I shpétuam prej njé dénimi té réndé. 

59. E ato ishin (gjurmé té génjeshtaréve 
té fisit) Ad-€t, gé mohuan argumentet e Zotit 
té tyre, kundérshtuan té dérguarin e Tij, 
shkuan pas urdhérit té cdo _ kryelarti 


ij | kundérshtar. 


60. Ata u pércollén me malikim si né keté 
bote, ashtu edhe né ditén e gjykimit. Le té 
dihet, Adét mohuan Zotin e tyre. Qofté i 
shkatérruar Adi, populli i Hudit!* 

61. Edhe te (populli) Themud e patém 
dérguar njérin prej tyre, Salihun, e ai u tha: 
““O populli im, adhuronie Allahun, ju nuk 
keni ndonjé zot tjetér pos Tij, Ai sé pari ju 
krijoi nga dheu dhe ju béri banues té tij, 
andaj kerkoni falje prej Tij, dhe shprehni 
pendim te Ai. S’ka dyshim, Zoti im éshté 
afér (me méshiré), Ai pérgijigjet (lutjeve)’’! 

62. Ata thane: ‘‘O Salih, ti ishe shpresé 
jona para késaj. Si mund té na ndalosh té 
adhurojmé até gé adhuruan prindérit tané? 
Vértet, ne jemi shumé té dyshimté e né 
dilemé né até gé na thérret ti!’’ 


Vérshimi - Tufani né kohén e Nuhut pérfshiu téré tokén e banuar, e rishumézimi i njerézimit 
pas tufanit béhet prej tyre djeméve té Nuhut, andaj Nuhu quhet babai i dyté i njerézimit, si¢ 
jep shenjé edhe Kur’ani: Ve xhealna dhurrijjetehu humul bakiné - (Pasardhésit e tij (t¢ Nuhut) 
1 bémé gé ta vazhdojné jetén né toké - pas tufanit). 

Kur filloi té largohet uji, anija u ndal mbi njé kodér - Xhudijj. Thuhet se ajo éshté né veri 
té Irakut, diku te Musolli, né vargmalet Araraté. Nuhut iu tha té zbarkojé i sigurt pa kurréfaré 
rreziku, i garantuar prej Zotit dhe i begatuar me shumé té mira pér hir té tij dhe té besimtaréve 
té tij, por i dha shenjé se prej pasardhésve té tij do té keté edhe asish gé do t’i pérjetojné vetém 
té mirat e késaj jete, e né jetén tjetér nuk kané asgjé, pra ata jané jobesimtaré. 

Kéto jané ngjarje qé Kur’ani ia rréfeu Muhammedit. Kéto ngjarje i zbuloi vetém shpallja, 
pse lémité e tjera té diturisé nuk diné asgjé pér to. 


* Hudi gé u dérgua te populli Ad, pér sa i pérket gjakut ishte njeri nga mesi i tyre, por populli 
ishte idhujtar, kurse Hudi besimtar i drejté, pra nuk ishte vélla i tyre né ¢do piképamje. Até popull 
e kishte goditur thatési e madhe. Hudi iu tha té kérkojné falje prej Zotit - té béjné istigfar dhe 
t’i kthehen rrugés sé drejté, e Zoti do t’ju falé shi me bollék dhe ashtu do t’ju shtojé fuqiné né 
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63. “‘O populli im, mé tregoni ju, nése 
une jam (i bazuar) né argument (té garté) 
nga Zoti im, dhe Ai té mé keté dhéné mua 
méshiré (gradén pejgamber) nga ana e Tij, 
kush do té mé mbrojé mua nga Allahu, nése 
uné kundérshtoj Até? Ju nuk mé shtoni tjetér 
vetém humbje. 

64. O populli im, kjo éshté devja e 
Allahut, pér ju éshté njé argument. Lénie 
pra, te ushqehet né token e Allahut e mos 
e prekni me ndonjé té kege e té ju godas 
menjéheré dénimi!’’ 

65. E megijithaté, ata e therén até, e ai 
(Salihu) ju tha: ‘‘Pérjetoni né vendin tugj tri 
dité, ky éshté caktim jo i rrejshém!”’ 

66. E kur erdhi vendimi Yné (pér dénim), 
Ne e shpétuam Salihun nga poshtérimi i asaj 
dite, e bashke me té, edhe ata gé besuan. Zoti 
yt éshté ai i fugishmi, ngadheénijyesi. 

67. Ndérsa ata gé béné zullum, i kapi (né 
ditén e katért) krisma dhe gédhiné kufoma 
(té ngrira) né vendin e tyre. 

68. (gédhiné) Sikur té mos kishin qené 
fare né té. Kuptonie pra, (populli) Themud 
e mohoi Zotin e vet. Mallkimi qofté kundér 
Themudit!* 

69. Edhe Ibrahimit i patén ardhur té 
dérguarit (engjéjt) tané me myzhde dhe i 
thané: ‘‘Selam’’. Ai u pergjegj: “Gjithnje 
paci selam’’ dhe nuk vonoi t’ju sjellé njé vic 
té pjekur (té férguar mé pie: 

70. Kur pa se duart e tyre nuk shtrihen 
kah ai (vic), iu dukén té pazakonshme dhe 
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ndjeu prej tyre njéfaré frike. Ata i thané: 
“Mos u frikéso, ne jemi dérguar te populli 
i Latit’’. 

71. E gruaja (Sare) e tij ([brahimit) rrinte 
née kémbé dhe qeshi, e Ne e pérgézuam até 
me Is-hakun, e pas Is-hakut Jakubin. 


¢do lémi. Nga ky ajet kuptojmé se pendimi, rikthyerja né rrugé té Zotit dhe kérkimi i faljes pér 
gabime, éshté vepér qgé térheq méshirén e Zotit dhe shiun e mjaftueshém. Populli Ad ishte aq 
naiv sa gé mendonte se Hudin e kishte ndéshkuar me cmendje ndonjé nga idhujt e tyre pér shkak 


se ai 1 pérqeshte. 


Hudi ishte aq i vendosur sa gé u tha: Nése keni mundési mblidhni té gjitha fuqité tuaja dhe 
zotat tuaj dhe thurni plane kundér meje, e mos mé jepni afat. Qéndrimi i Hudit éshté njéri nga 
faktet mé té médha té fuqisé sé njé njeriu té mbéshtetur singerisht né Zotin, pse njé njeri i vetmuar 
e demaskoi até popull té etshém pér derdhje té gjakut, duke ua asgjésuar vlerén e zotave té tyre 
dhe duke u kérkuar shesh pér lufté gjithé atij grumbulli té madh. I tillé éshté besimtari i mbéshtetur 


njémend né Zotin e Gjithfuqishém. 


* Edhe Salihi ishte dérguar te populli i vet qé quhej Themud, i thirri né besim té drejté, né 
besim né njé Zot. Mirépo, edhe pse Salihu ishte i cmuar ndér ta, ata nuk pranuan késhillat e 
tij, duke vazhduar imitimin e besimit té koté té baballaréve. Si argument se ishte i dérguar prej 
Allahut, u solli deven gé doli prej njé shkémbi, u tha ta léné té liré té kulloté e té pijé ujé ku 
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eee separ os 
as a SEES cpp Ei oe tceell see. Iss 16. (engjéjt i thané) O Ibrahim, lére 
Weereees ue keté (dialog), urdhéri i Zotit tend tashmé 
6 Sopa 2 otro Ase crerey [S| ka zbritur, s’ka tjetér, ata do té pérjetojné 
s ea 3G Nien. 5s SENG sgicy |} dénim té pashmangshém. = : 
LHS space, 1 77. E kur té dérguarit tané i erdhén 

Jo Se: joe Neb og BN all ya5la Lutit, ai u keqésua pér ta dhe u ngushtua 
: ee = Ja ase au pee Ee rendé me ardhjen e tyre e tha: ‘‘Kjo éshté 

: e a 3} dité e véshtiré!”’ 

MTSle 5! apSadel JSG 78. Dhe populli i tij, qé mé paré bénin 

er ABS "| pune té turpshme, erdhi me nguti te ai (te 

Whe JBL G LA | Luti), e ai tha: ‘‘O populli im, qe kéto bijat 

e mia (graté e atij vendi), jané mé té pastra 

pér ju, kinie frikée pra Allahun e mos mé 

turpéroni me mysafirét e mij, a nuk ka 

ndér ju ndonjé njeri té mencur (e té ju 
ndalojé nga e keqja)?”’ 

79. Ata thane: ‘‘Po ti e ke té ditur se 
ne, nuk kemi kurrfaré lakmie né bijat tua, 
tie di me siguri se ¢ka déshirojmé ne!’’ 

80. Ai tha: ‘‘Ah, sikur té kisha fugi 
kundér jush (t’ju zbrapsé), ose té kisha 
Pe : Eee mbéshtetje né ndonjé pérkrahje (té fisit) 
me caktimin e Zotit?”” Meshira . Allahut té forté!’’ (do t’i mbroja mysafirét e mij). 
dhe bekimi i Tij qofté me ju o familje e 81. (engjéjté) Thané: “‘O Lut, ne jemi 
shtépisé (sé Ibrahimit)! Véertet, Ai ésht€ —¢@ dérguarit e Zotit ténd, ata (populli yt) 
meritues pér falenderim éshte bamirés i nuk kané pér t’u afruar te ti, e ti kah fundi 
madh. i natés udhéto me familjen ténde dhe 

74. Pasi gé Ibrahimit ikaloifrikadhe | askush prej jush té mos véshtrojé mbrapa 
i erdhi myzhdeja, ai nisi dialog me té (familja do té shpétojé), pos gruas sate, 





72. Ajo tha: ‘‘E mijera uné, si do té 
lindé uné kur jam e vjetéruar, kurse ky 
burri im éshté i shtyré né moshé, vértet kjo 
éshté gjé e cuditshme. 

73. Ata i thane: ‘‘Si, mos po ¢cuditesh 


dérguarit tané rreth popullit té Lutit. ajo do té jeté e goditur me cka do té 
75. Vértet, Ibrahimi ishte shumé i buté, goditen edhe ata. Afati i tyre éshté 
shumé i dhembshém dhe i kthyeshém. méngijesi, a nuk éshté méngjesi afér?’’ 


té dojé. Njéri mé i keqi ndér ta, njéfaré Kadari e preu deven, e Salihu u tha se krejtésisht i keni 
edhe tri dité jeté, e pastaj do té shkatérrohen. Té mérkurén e therri deven, e té dielén i shkatérroi 
njéfaré ushtime si mos té kishin qgené. 
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82. Kur erdhi urdhéri yné, ne pe ie ae ae 
pérmbysém té gjitha ato (fshatrat e tyre) | ; GLE, ee Ae 
duke kthyer ¢do gjé nga lart poshté, dhe {7 7 e. begck VA 
mbi ta reshém guré té forté pa ia nda. { ° oe — 9 a ot * 

83. (guré) Té shénuar te Zoti yt. Ai PISON IEE 1G) penne Sin cn 


(vend) nuk éshté larg zullumqaréve \~x: Bac sl ceatt Las 3 ie 
(idhujtaréve kurejshité)* UP) nes Niello paola gale Loa 


84, Edhe Medjenit (i dérguam) véllain de pstdloledtsc eRe ay; 
e tyre Shuajbin gé ju tha:‘‘O populli im, Sa 35, b. 3 453 ole ea , 


Gigs 
adhuronie Allahun, ju nuk keni Zot tjetér ae ites ee) : 
pos Tij, mos matni as mos _peshoni cs Seal Aan (5031 
mangut, uné po shoh se jeni né gjendje e Be ORR 492 woe < 
té miré jetésore, pra uné po frikésohem pér O os “eT Y mae Si) 
ju nga dénimi gé do t’ju pérfshijé njé |‘ ee 7 Cre 5 jee SI ACE 
dite!” Pannen er. 

85. O populli im, veproni drejté gjaté es Pb eleais SIN BY P2i6 
matjes dhe peshimit, e mos démtoni |( psc 3a5GES ese ae ge 


njerézit né asgjé dhe mos shkaktoni |‘ aon 4 
rrémujé né toké!’’ a Na stid OS @ Ant) (Adal NGS 
86. Até pjesé gé ju lejoi Allahu éshté | SNE Gt idiot POR IAOS 


shumé mé e miré pér ju, nése jeni Z 
besimtaré, e uné nuk jamé rojé juaj!’’ 

87. Ata thané: “‘O Shuajb, a namazi 
yt po té thoté té na urdhérosh gé ta 
braktisim até qé adhuruan prindérit tané, 
ose (po té urdhéron) pér té punuar né 
pasuriné toné ashtu si té déshirojmé? = rrugé té drejté)?. Uné nuk dua t’ju 
Vertet, ti qenke i buté e i mencur’’.(Kjo kundérshtoj (duke punuar) pér até nga e 
ishte tallje e tyre). cila po ju ndaloj, uné nuk dua tjetér vetém 

88.‘‘O populli im, mé thuani pra, nése_ —té_pérmirésoj aq sa mundem, por kété 
uné kam argumente ¢té sigurta nga Zotiim mund ta arrijé vetém me ndihmén e 
dhe nga anae Tij, Aimé furnizoimuame  Allahut, vetém Atij iu kam mbéshtetur 
té mira (si mund té mos ju udhézoj né _ dhe vetém tek Ai jam i drejtuar!”’ 


Jie pI S SE 





* Melaiket gé i erdhén Ibrahimit ishin té drejtuar pér ndéshkimin e popullit ku ishte i dérguar 
Luti, por njékohésisht i morén myzhde Ibrahimit se do té keté djalé, Is-hakun. Ibrahimi, i njohur 
si bujar i pashoq, me té shpejté u solli mysafiréve njé vi¢ té pjekur né hell, duke menduar se ata 
ishin njeréz, pse kishin formén e djemve té rinj dhe té bukur. Kur vérejti se nuk po zgjasin duart 
te mishi i pjekur, nuk i erdhi miré, sepse ai gé nuk ta ha bukén nuk ta do té mirén. Mirépo, engjéjt 
me té shpejté e njoftuan se kush ishin edhe pér cka kishin ardhur. Gruaja e Ibrahimit, Sareja 
geshi kur kuptoi se ata nuk kané ndonjé géllim kundér Ibrahimit dhe kur kuptoi se do té ndéshkojné 
popullin e Lutit gé ishte i njohur si mé i shfrenuari. E kur kuptoi se ajo do té lindé djalé, u habit 
ngase ishin té shtyré né moshé gé té dy, por engjéjt i thané se ky éshté caktim i Zotit méshirues 
i cili ka bekuar familjen tuaj. 

Pasi gé Ibrahimit 1 kaloi frika pér vete, filloi t’i dhimbset populli i Lutit, por engjéjt e njoftuan 
me vendimin e Zotit qé éshté i pathyeshém dhe shkuan te Luti. Kur i pa djelmosha té bukur, 
u prek shumé dhe shpirtérisht u ngushtua, ngase e dinte vesin e popullit té tij.Si duket, gruaja 
e Lutit gé ishte jobesitmare e informoi popullin pér ardhjen e djelmoshave dhe ata me té shpejt 
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89. O populli im, kundérshtimi ndaj 
meje té mos u shpie (né mosbesim) gé té 
ju gjejé ajo gé e gjeti popullin e Nuhut, 
popullin e Hudit ose popullin e Salihut. 
E populli i Lutit nuk éshté larg prej jush. 

90. Kérkoni falje Zotit tuaj dhe 
singerisht pendohuni ndaj Tij. Vértet, 


Zoti im éshté méshirues, shumé i dashur. 

91. Ata thane: ‘‘O Shuajb, ne nuk po 
e kuptojmé shumicén nga ajo gé thua dhe 
ne té konsiderojmé ty té dobét né mesin 
toné, dhe sikur té mos ishte ai grupi yte, 
ne do té gurézonim ty, ngase ti nuk je i 
¢muar ndér ne’’. 

92. Ai tha: ‘‘O populli im, a éshté mé 
i ¢muar te ju farefisi im se Allahu, gé e 
keni hedhur Até pas shpine? Nuk ka 
dyshim, Zoti im i di té gjitha ato gé 
veproni’’. 

93. O populli im, veproni sa té 
mundeni, uné veproj, e mé voné do ta 
kuptoni se kush do té pésojé até dénim gé 
e poshtéron dhe kush éshté ai rrenacak. 
Pritni se edhe uné sé bashku me ju jam 
duke pritur. 

94. E kur erdhi urdhéri Yné, Ne me 
méshirén Toné e shpétuam Shuajbin dhe 
bashké me té edhe ata gé besuan, ndérsa 
zullumqarét i kapi britma e tmerri, duke 
géedhiré né vendin e tyre kufoma té 
gjunjézuara. 

95. (gédhiné) Si té mos kishin ekzistuar 
fare aty. Qofté i shkatérruar Medjeni 
sikurse ishte i shkatérruar Themudi! 

96. Ne e patém dérguar Musain me 
dispozitat Tona dhe me mrekulli konkrete, 

97. Te faraoni dhe rrethi i tij, e ata iu 
bindén urdhérit té faraonit, po urdhéri i 
faraonit nuk ishte mencuri. 


shkuan dhe kérkuan prej Lutit t’ua dorézojé. Luti u tha se graté i krijoi Zoti pér bashkéshorte, 
pra hiquni dhe mos mé turpéroni me kéta mysafiré. Sipas njé mendimi, Luti u ofroi martesén 
e bijave té veta, ashtu gé t’i largojé prej mysafiréve, por derisa ishte pejgamber i atij populli, 
konsiderohej si babé i atij populli, pra edhe graté e tjera ishin bija té tij. Luti u prek shumé kur 
kuptoi kémbénguljen e popullit pér ¢nderimin e djelmoshave dhe né shenjé pikéllimi tha: Té kisha 
pasur fuqi do t’i shpartalloja. Si duket i vetmi pejgamber i dérguar né njé popull té huaj ishte 
Luti, andaj edhe thoté té kisha pasur kabile té forté. 

Né momentin mé kritik té déshprimit té Lutit, ata djelmosha e njoftuan se ishin meleké, nuk 
ishin njeréz, ishin Xhibrili, Mikaili dhe Israfili, kishin ardhur ta shkatérrojné até popull té prishur, 
e Lutit i thané qé me familjen e vet, pos gruas sé tij, e cila ishte e dénuar ta vuajé dénimin, pas 
gjysmés sé natés té largohet prej atij vendi. Luti me familje u largua, e Xhibrili u vuri krahun 
pérfundi atyre fshatrave, i ngriti lart e pastaj i pérmbysi. Thuhet se ai vend tash quhet Deti i Vdekur 


ose Deti i Lutit. 
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98. Né ditén e kijametit ai (faraoni) i 
priné popullit té vet dhe i fut né zjarr. Sa 
i shémtuar éshté ai vend i ofruar. 

99. Edhe né keté boté ata i pércolli 
malikimi, e edhe né ditén e kijametit. Sa e 
kege éshté ajo dhuraté e dhuruar* 

100. Kéto jané disa nga lajmet e vendeve 
gé po t’i rréfejmé ty; disa prej tyre ekzistojné 
ende, e disa jané shkateérruar. 

101. Ne nuk u bémé padrejtée atyre, por 
ata vetvetes i béené padrejté. E kur erdhi 
urdhéri i Zotit tend, atyre nuk u ndihmuan 


asgjé zotat e tyre, té ciléve luteshin pos | 


Allahut, dhe nuk fituan tjetér pos 
shkatérrim. 

102. Ja, késhtu éshté ndéshkimi i Zotit 
tend, kur dénon vendet gé jané zullumqaré. 
Vertet, ndéshkimi i Tij éshté i dhémbshém 
e i ashpér. 

103. Né kéto (rréfime) me té vérteté ka 
njé pérvojé per até gé i frikésohet dénimit 
te botés tjetér. Ajo éshté dité e tubimit té 
njerézve dhe ajo éshté dité déshmuese. 

104. Dhe até (dité) nuk e shtyejmé vetém 
deri né njé afat gé éshté i caktuar. 

105. E kur té vijé ajo dité, askush nuk 
do té flasé, pos me lejen e Tij, e prej tyre 
(té tubuaréve), ka fatzi dhe fatbardhé. 
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106. E pér sa u pérket atyre fatkéqinjve, 
ata jané né zjarr, aty ata kané dihatje 
kéerhamze té véshtiré (né frymémarrje). 

107. Aty jané pérgjithmoné, sa té jené 
qiejt dhe toka, pérvec até cka do Zoti yt, 
vértet Zoti yt punon cka déshiron. 

108. E pér sa u pérket atyre fatmiréve, 
ata jané né xhennet pérgjithmoné, sa té jené 
qiejt e toka, pérvec até cka do Zoti yt 
(Allahu ju dhuron) shpérblim té paképutur. 


*Medjen quhej njé fis sipas emrit té njé djali té Ibrahimit, e té cilit i takonte edhe Shuajbi. 
Ka mendime se vendi gé quhej Medjen, ishte diku jo larg Tebukut. Pérvec thirrjes gé u béri pér 
besim té drejté sikurse edhe pejgamberét e tjeré, Shuajbi ua térhoq vérejtjen té mos mashtrojné 
njerézit duke iu matur e peshuar me hile. Ata u tallén me Shuajbin dhe i thané se a thua feja 
e tij po e urdhéroka gé ta léné fené e baballaréve dhe té masin drejt? Shuajbi iu tha: mua mé 
dérgoi Zoti, até qé ju urdhéroj juve e kryej edhe veté, pra mos té béhet shkak urrejtja ndaj meje 
e té mbeteni pa besim té drejté, se do té dénoheni sikurse u dénuan ata gé ishin para jush. Ata 
nuk e dégjuan ,bile edhe ju kércénuan, por kishin friké kabilén e tij, dhe ashtu mbetén té humbur. 
U shkatérruan me njé zé té tmerrshém gé i thirri Xhibrili. Dénimi i tyre kishte edhe momente 
té tjera té tmerrshme sic éshté pérmendur né A’raf, né Shuaraé dhe kétu. 
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109. Pér adhurimin qé béjné keta 
(idhujtarét), ti mos kij dyshim (se éshté i 
koté). Nuk adhurojné tjetér vetém si 
adhuronin mé paré prindérit e tyre, e Ne do 
tu japim pjesén e tyre pa mangési. 

110. Ne edhe Musait i pateém dhéné 


ishte vendim i Zotit tend i pércaktuar mé 
heret, me siguri do té kryhej (dénimi) kundeér 
tyre. Vértet, ata (populli yt) kané shprehur 
dyshim rreth tij. 

111. S’ka tjetér, vetém se secilit prej tyre, 
Zoti yt do tu pérmbusheé veprat e tyre, se 
Ai éshté i njohur hollésisht per até gé 
veprojné* 

112. Ti (Muhammed) pérqéndrohu 
vendosmérisht ashtu si je i urdheruar, e 
bashke me ty edhe ata gé u penduan (prej 
idhujtarisé), e mos tejkaloni (kufijt e 
caktuar), se me té verteté Ai éshté shikues 
i asaj qé veproni. 

113. Dhe mos anoni kah ata gé béné 
Zullum, e pér até shkak t’ju kapé zjarri, sepse 
pérvec Allahut nuk keni ndonjé mbrojtés, e 
mbeteni té pa ndihmuar. 

114. Dhe fale namazin né dy skajet e 
dités, e edhe né orét e aférta (me ditén) té 
natés. S’ka dyshim se veprat e mira i shlyejné 
ato té kéqiat. Kjo éshté njé késhillé pér ata 
gé pranojné késhillat. 

115. Dhe ti, jij i durueshém, se Allahu 
nuk ua humb shpérblimin bémirésve. 

116. E pérse té mos keté pasur nga 
breznité gé ishin para jush, té zotet e mendijes 
e té nderit gé té ndalonin ¢rregullimin e 
kaosin né toké, pérvec njé pakice, té cilet i 
shpétuam (ngase u frenuan nga té kégiat), 
e ata gé ishin mizoré u dhané pas kénagésive 
si té shfrenuar, duke vazhduar té jené 
mékatareé. 

117. E Zoti yt nuk éshté gé té shkatérrojé 
mizorisht vendet, nése banorét e tyre jané 
punémiré. 


librin, e u bé pércarje rreth tij, e sikur té mos 


* Pas rréfimit té lajmeve mbi ndéshkimet, gé i pérjetuan popujt e padégjueshém, rréfime té 
cilat njerézit nuk do t’i dinin sikur té mos ishte shpallja prej Zotit, vihet né pah drejtésia e Zotit, 
i cilie urren zullumin, por ata me kémbéngulje vendosén té béjné aso veprash, té cilat drejtésia 
i gjykon. 

Qéllimi i réfimeve té kétilla nuk éshté sa pér défrim, por ka pér géllim udhézimin, té cilin 
do ta pérfitojné njerézit nga pérvoja e dénimit gé e pérjetuan ata, gé nuk ishin né rrugén e drejté 
dhe ashtu té pérgatiten me besim té drejté e vepra té mira pér ditén e gjykimit, né té cilén do 
té déshmohet pér cdo send, do té jepet shpérblimi i merituar, i cili do té pércillet me gézim ose 
me mjerim - Ruana Zot! 

Rreth kuptimit té domethénies: pérgjithmoné né xhehenem, pérve¢ asaj ¢ka déshiron Zoti, 
i cili bén cka té dojé..., sic ésht njé rast késisoji, edhe né ajetin 128 té kaptinés En-amé, kur éshté 
fjala pér ata té xhehenemit, komentatorét e Kur’anit kané dhéné shpjegime té gjithanshme. Do 
té ishte mé drejté qé pérjashtimi, i cili kuptohet prej: il-la ma shae rabbuk - me pérjashtim té 
asaj cka déshiron Zoti yt -, té bartet né besimtarét mékataré, té cilét kurdoheré do té higen pre} 
xhehenemit pasi gé Zoti do t’u lejojé ndérmjetésimin e ndérmjetésuesve (shefaatin e shefaatxhinjve), 
pra kjo éshté ajo ¢ka déshiron Zoti. Allahu a’élemu! 
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118. Sikur te déshironte Zoti yt, do t’i 
bénte njerézit té njé feje (por nuk déshirol, 
ai e di pse). Ata vazhdimisht jané né 
kundérshtime (mes vete). 

119. Pérvec atij qé méshiroi Zoti yt. Po 
per keté edhe i krijoi ata. Fjala e Zotit ténd: 
*‘Gjithsesi do ta mbushé xhehenemin me té 
gjithé exhinét dhe njerézit’’, ka marré fund 
(éshté plotésuar). 

120. Té gjitha kéto gé t’i rréfyem ty nga 
lajmet e pejgamberéve, jané gé té forcojné 
zemren ténde, dhe né to te ka ardhur e 
vérteta e késhilla, si dhe pérkujtime pér 
besimtaret. 

121. E atyre gé nuk besojné thuaju: 
“‘Veproni sa té mundeni né até té tuajén, 
edhe ne jemi duke vepruar’’. 

122. Ju pritni (¢’'do té na gjejé neve), edhe 
ne jemi duke pritur (se ¢’do t’ju gjejé juve). 

123. Vetém Allahut i takon dija pér 
fshehtésité e qiejve dhe te tokés, ¢do ¢éshtje 
i kthehet (né kompetencé) vetém Atij, pra 
adhuroje Até, mbéshtetu tek Ai, se Zoti yt, 
nuk éshté i panjohur pér até gé veproni* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Elif, Lamé, Ra. Keto (ajete gé t’u 
zbritén) jané ajetet e librit té qarté. 

2. Ne e zbritém até Kur’an arabisht, 
ashtu gé ta kuptoni. 

3. Ne me té shpallur té kétij Kur’ani po 
té rréfejmé ty (Muhammed) mé té bukurin 
rréefim, edhe pse para tij ishe nga té 
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painformuarit. 

4, (pérkujto) Kur Jusufi, babait té vet i 
tha: “O baba im, uné pashé (né éndérr) 
njémbédhjeté yje dhe diellin e hénén, i pashé 
duke mé béré mua sexhde!”’ 


* Urdhéri gé i drejtohet drejtpérsédrejti Muhammedit e edhe besimtaréve gé té jené té vendosur e té qéndrueshém saktésisht dhe né 
ményré precize sikurse jané urdhéruar prej Zotit, mban Perpjepiesi té madhe, andaj Pejgamberi duke e pérkujtuar réndésiné e kétij urdhéri 
paska théné: “‘Mé plaku kaptina Hud dhe motrat e saj...’, duke iu pérgjigjur pyetjes sé njé shoku gé i ka théné se, ke filluar té plakesh 


0 i dérguar i Zotit. 


Sipas kétij urdhéri kuptohet se nuk guxon té tejkalohet asnjé dispozité e Allahut, gofté obligim adhurimi, qofté lejim ose ndalim (hallall- 
haram) ndaj céshtjeve e sendeve. Madje sipas kétij urdhéri, kuptohet se nuk guxon as té anohet kah zullumqarét dhe veprat e tyre, e lére 


mé té veprohet sic veprojné ata. 


Pérmendet falja e namazit gé éshté njé nga shtyllat mé té forta né fe, pas besimit dhe koha e faljes sé tij gjaté dités e natés, e pérfundon 
ajeti duke na pérkujtuar se punét e mira, sic éshté sé pari namazi, e edhe té tjera, ndikojné dhe ndihmojné né shlyerjen, faljen e gabimeve. 
Pejgamberi ka théné: “‘Namazi deri né namaz, xhumaja deri né xhuma, ramazani deri né ramazan shlyejné mékatet e atyre gé jané ruajtur 


pre) gjynaheve té médha’’. 


Dénimi i Zotit nuk e godet kurré njé vend nése banoreét e tij jané né rrugé té drejté. 

Sikur déshira e Zotit té ishte qé njerézit té jené té njé ideje e njé feje, ata do té ishin ashtu. Njerézit do té jené té shpérndaré né !loj-Iloj 
besimesh e idesh té gabuara, me pérjashtim té atyre gé i ka arritur méshira e Zotit dhe kané gjetur té vértetén. E derisa Zoti éshté betuar 
se do ta mbushé xhehenemin me exhiné e njeréz, fjala e Tij éshté e pathyeshme, andaj njerézit bredhin pas té kéqiave derisa té meritojné 


xhehenemin. 


Té fshehtén, kudo gé té jeté dhe kurdo gé do té ngjajé, e di vetém Zoti, e di edhe fundin e gézuar ose té mjeruar pér cdo njeri, por 
ajo éshté puné e Tij, e puné jona éshté: ta adhurojmé vetém Até, t’l dorézohemi vetém Atij, e Ai éshté méshirues i méshiruesve. 
Me ndihmén e Zotit xh.sh. pérfundoi pérkthimi i késaj kaptine. Lavdéruar qofté Allahu! 
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SURETU JUSUF 
KAPTINA 12 


E zbritur né Meke, pas sures Hud, ajete: 111 


Kjo éshté njé prej kaptinave té zbritura né Meke, té cilat parashtrojné ngjarjet rreth 
pejgamberéve. I téré tregimi né kété kaptiné i éshté kushtuar ndodhisé rreth Jusufit, 
birit té Jakubit, véshtirésive qé pérjetoi ai dhe babai i tij, mundimet gé 1 vuajti prej 
véllezérve, né burg, né shtépiné e zotériut té Egjiptit, prej aventurés se grave etj., derisa 
e shpétoi Zoti xh. sh. Edhe Muhammedi do ta gjejé shpétimin dhe do té korré sukses, 
anipse e refuzojné edhe té aférmit edhe té largétit. 

Kaptina ka njé trajtim té posacém té shprehjeve dhe té domethénieve té saj, ngase 
rréfimi i ngjarjes né njé ményré té buté e té dhémbshme depérton népér ndjenjat 
shpirtérore si gjaku népér damaré, dhe edhe pse éshté nga kaptinat mekase, ¢é cilat, 
né té shumtén e rasteve kané natyré kércénimi e térheqjeje té vérejtjes, kjo éshté e dalluar 
ngase ka njé atmosferé méshire, butésie e ledhatim1. 

Edhe kjo éshté shpallur né até kohé kur Muhammedi ballafaqohej me ato véshtirési 
té njépasnjéshme, né até kohé kur mbeti pa axhén dhe pa bashkéshorten, kur edhe 
vitin e quajti ‘‘senetul huzni’’ - vit 1 pikéllimit. 

Pikérisht né kété periudhé kur 1 dérguari 1 Zotit, e edhe besimtarét ishin duke u 
konfrontuar me ato sjellje drastike e té egra té injorantéve kurejshité, kur ishin izoluar 
prej bashkésisé mekase, ata ishin vetmuar dhe sulmuar né ¢do piképamje, 1 zbret kjo 
kaptiné e cila ia lehtéson mundimet, i jep shpresé se pas té gjitha véshtirésive do té 
arrijé sukses dhe ¢lirim. I thuhet: shikoje Jusufin, vuajtjet e tij dhe mundimet, e mé 
né fund edhe triumfin, por duhet té jesh i durueshém, se ndihma e Zotit gjithnjé u 
dhurohet té durueshméve. 

Tregimi pér Jusufin nuk éshté pérséritur né asnjé vend tjetér né Kur’an sic éshté 
rasti me tregimet e pejgamberéve té tjeré, té cilat edhe pse duket se pérsériten, pérséritja 
e tyre éshté né ményra té tjera, me stil tjetérfare dhe me sinonime té Ilojllojta. 

Gyjaté kétij rréfimi, né kété kaptiné duhet kuptuar se, déshira dhe pércaktimi i Zotit 
fuqiploté pér njé send, céshtje a njeri, do té realizohet né térési, edhe nése e téré bota 
ngritet kundér. Késhtu ishte rasti i Jusufit, té cilit Zoti i kishte dhuruar dhuntiné e 
vet qysh né vegyjéli, e pérpjekjet e véllezérve pér ta zhvlerésuar até dhunti, tentimi i 
grave pér ta mashtruar e poshtéruar, nén¢mimi duke e shitur si rob dhe gjykimi me 
burg pa kurrfaré gabimi, nuk patén sukses me até, nuk arritén asgjé. Né fund u kurorézua 
me até té miré gé 1a kishte dhuruar Zoti, edhe si pejgamber e edhe si sundues, e edhe 
1 pranuar né mesin e mé té miréve né jetén e ardhshme! 
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5. Ai (Jakubi) tha: ‘‘O biri im, mos u 
trego éndérrén téndé véllezérve tu, se po té 
beéjné ndonjé dredhi, s’ka dyshim, djalli pér 
njeriun éshté armik i hapét’’. 

6. Ja, késhtu Zoti yt té zgjedh ty, té 
méson interpretimin e éndérrave, plotéson 
dhuntiné e Tij ndaj teje dhe familjes sé 
Jakubit, sikurse pat plotésuar até mé paré 
ndaj prindérve tu, Ibrahimit dhe Is-hakut. 
Vértet, Zoti yt éshté mé i dijshmi, mé i urti!”’ 

ds Njémend, per ata gé pyesin 
(interesohen) né ndodhiné e Jusufit dhe té 
vellezérve té tij, pati fakte (mbi fuginé e 
Zotit). 

8. Kur ata (véllezérit) thané: ‘‘Pasha 
Zotin, Jusufi dhe véllai i tij, jané mé té 
dashur te baba yné se sa ne, ndérsa ne jemi 
grup (1 forté). Vértet, babai yné éshté né 
gabim sheshazi. 

9. Mbytnie Jusufin ose hidhnie diku larg 
né njé vend e babai juaj ¢’ ju dojé j juve e pas 
asaj (pendohuni) béheni njeréz té mire. 

10. Njéri prej tyre tha: ‘‘“Mos e mbytni 
Jusufin, e né gofté se jeni pér té béré dic, 
léshonie até né fund té bunarit, do ta marré 
ate dikush prej udhétaréve’’* 

11. Ata thané: “‘O baba yné, ¢’ke gé nuk 
na beson pér Jusufin, e ne ia duam té mirén 
atij? 

12. Dérgoje nesér até me ne, le té haje 
pemé dhe le té luajé me siguri do ta ruajmé 
ate. 


13. Ai tha: “Uné malléngjehem po t vijé 
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me ju, e edhe kam friké se do ta hajé ujku, 
kur mungon kujdesi juaj pér te’’. 

14. Ata thané: ‘“‘Pér Zotin, nése e ha 
ujku, e duke qené ne grup kaq i forté, atéheré 
ne mos qgofshim fare!”’ 


* Para se t’i shpallej Kur’ani Muhammedit, ai nuk dinte pér ngjarje cfarédo qofshin, pse ai 
nuk kishte mésuar nga ndonjé libér e mésues, e edhe ky ishte njé fakt kundér atyre gé u pérpogén 
té zhvlerésonin Kur’anin famélarté, duke théné se e shpiku veté Muhammedi. 

Zoti xh. sh. ia shpjegon kété ngjarje Muhammedit dhe besimtaréve né ményrén mé té miré, 
mé té sakté dhe mé té kuptueshme. 

Jusufi kishte paré né éndérr sikur dielli, héna dhe njémbédhjeté yje i bénin sexhde, i péruleshin. 
Pér kété i tregoi babait, Jakub, por ai ia térhoq vérejtjen se éndérrén nuk duhet treguar véllezérve, 
sepse mund t’i béjné ndonjé té kege. Jusufi u habit, si mund t’i béjné keq véllezérit? Por, Jakubi, 
i sprovuar i tha se duhet ta dijé qé shejtani éshté armik i pérbetuar kundér njeriut, e mund t’i 
mashtrojé edhe véllezérit e tij. 

Jakubi e kuptoi se Jusufin Zoti do ta dérgojé pejgamber, andaj edhe e donte shumé. 

Nga zilia, pse Jakubi e donte Jusufin dhe véllain e tij Binjaminin - kété e kishte vélla edhe 
prej néne - djalli ua mbushi mendjen véllezérve té tij qé ta likuidojné, e pastaj té pendohen e 
té béhen njeréz té miré. Si duket, djali mé i madh i Jakubit, Jehudha propozoi njé té keqe mé 
té lehté: ta humbin e mos ta mbysin. 
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15. Pasi gé ata shkuan me té dhe 
vendosén ta véné né fund té bunarit, Ne 
i shpallém: ‘‘Ti do t’i njoftosh ata pér kete 
vepér té tyre, e duke mos ditur ata (do té 
vijé koha té ju thuash pér kété vepér e ata 
nuk do té diné se ti je Jusufi))’’ 

16. E né mbrémje erdhén duke qaré te 
baba i tyre. 

17. Thane: ‘‘O baba yné, ne shkuam 
té béjmé gara, e Jusufin e lamé te teshat 


tona edhe até e kishte ngréné ujku. Ti nuk 
do té na besosh neve, edhe po té jemi té 
verteté!”’ 

18. E erdhén (i sollén) e né kémishén 
e tij me gjak té rrejshém. Ai tha: ‘‘Jo, (nuk 
e ka ngréné ujku), por epshet tuaja ua 
hijeshuan punén. Halli im éshté: durim i 
miré. Allahu éshté nga i cili kérkohet 
ndihmé pér kété qgé pérshkruani ju’’. 

19. Dhe atypari kaloi njé grup 
udhétarésh, e e dérguan ujébartésin (pér 
ujé), e ai e léshoi kofén e vet (né bunar) 
dhe tha: ‘‘Myzhde! Qe njé djalosh!’’ Ata 
e fshehén até si mall tregtie. Po Allahu e 
dinte shumé miré se ¢’vepronin ata. 

20. Dhe e shitén até (Jusufin) pér njé 
¢mim té vogel, pér disa dirhemé (masé 
argjendi) té numéruar, sepse né mesin e 
tyre pati asish qé nuk lakmuan (pér ¢mim 
mé té larté). 

21. E ai gé e bleu nga Misiri (Egjipti) 
i tha gruas sé vet: ‘“‘Béni pritje té 
kénaqshme, se éshté shpresé t’ia shohim 
hajrin ose ta adoptojmé pér femijé!’’ Ja, 
kéeshtu (sikurse e shpétuam nga bunari), 
Ne i bémé vend Jusufit né toke (né Egjipt), 
e gé t’ia mésojmé atij shpjegimin pér disa 
éndérra. Allahu éshté mbizotérues i punés 
sé vet, por shumica e njerézve nuk e diné 
(fshehtésiné e ¢éshtjeve). 

22. E kur e arriti pjekuriné e tij, Ne 
i dhamé pushtet e dituri. E késhtu Ne i 
shpérblejmé punémiret* 


* Edhe pse Jakubi u tha bijve té vet se nuk mund té rrijé pa Jusufin dhe se frikésohe) nga 
ujku, ata iu betuan se e duan dhe do té kené kujdes ashtu gé e lejoi té shkojé me ta. 

Véllezérit e hodhén Jusufin né bunar, por prezenca e Zotit ishte aty, ia dérgoi Xhibrilin t’ia 
qetésojé shpirtin, t’ia largojé frikén e vetmisé dhe ta lajmérojé se do té jeté i shpétuar prej késaj 
fatkeqésie. Ata, pér ta fshehur sado kudo turpésiné e tyre, pasi ra muzgu erdhén kinse duke qaré 
dhe me kémishé té pérgjakur, por Jakubi e kuptoi céshtjen dhe iu mbéshtet Zotit pér ndihmé. 
Njé grup tregtarésh kaloi atypari dhe e gjeti Jusufin, por nuk treguan se éshté i gjetur, po sikurse 
ishte rob i tyre dhe me té shpejt e shitén, duke u frikésuar se po lajmérohet i zoti i tij. Jusufin 
e bleu ministri i ekonomisé sé egjiptit, e gruas sé vet i tha té keté kujdes pér vendosjen, ushqimin 
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23. E ajo, né shtépiné e sé cilés ishte 
Jusufi, i béri lajka atij dhe ia mbylli dyert 
e i tha: ‘‘Eja!’’ Ai (Jusufi) tha: ‘‘Allahu 
mé rruajté, ai zotériu im (e burri yt), mé 
nderoi me vendosje té miré (si mund t’i 


béj hile né familje)?”’. S’ka dyshim se | : 


tradhtarét nuk kané sukses. 


24. Ajo e mésyni até qéllimisht, e atij \ 


do t’i shkonte mendja ndaj saj, sikur té 
mos i prezentohej argumenti nga Zoti i tij. 
Ashtu (e bémé té vendosur) gé té largojmé 
nga ai te keqen dhe té ndytén. Vértet, ai 
ishte nga robét tané té zgjedhur. 

25. Dhe, gé té dy ata u ngutén kah 
dera, e ajo ia grisi kémishén e tij nga 
mbrapa dhe prané dere ata té dy takuan 
burrin e saj, e ajo tha “‘Cfaré mund té jeté 
ndéshkimi i atij qé tenton té keqen né 
familjen ténde, pérpos té burgoset, ose 
dénim té dhembshém!?”’ 

26. Ai (Jusufi) tha: ‘‘Ajo m’u vérsul 
mua!’’ Njé déshmitaré nga familja e saj 
gjykoi: nése kémisha e tij éshté grisur 
pérpara, ajo ka théné té drejtén, kurse ai 
génjen. 

27. E nése kémisha e tij éshté grisur 
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prapa, atéheré génjen ajo, kurse ai éshté 
i drejté. 

28. E kur e pa ai (burr i saj) kémishén 
e tij te grisur prapa, tha: ‘‘Kjo éshté dredhi 
juaja, vértet dredhia juaj éshté e madhe!”’ 

29. ‘‘Jusuf, largohu nga kjo (mos Ia 
pérmend askujt)! E ti (gruas) kérko falje 
per mékatin ténd, se vértet ti qenke 
fajtore!’’ 





30. Njé grup nga graté e qytetit thané: 
‘*Gruaja e zotériut (e ministrit) i vérsulet 
marrézisht shérbétorit té vet, até e ka 
kapluar né shpirt dashuria, e ne jemi té 
bindura se ajo éshté né humbje té hapét. 


dhe veshmbathjen e tij, sepse do té kené dobi prej tij, ose, meqé nuk kishin fémijé, ta pérvetésojné 


pér djalé té vetin. 


Deri kétu Jusufi pérjetoi dy sprovime té médha: hedhjen né bunar dhe shitjen si rob, por ndihma 


e Zotit nuk i mungoi né asnjérin rast. 
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e tyre e thane: “‘Allahut i qofshim falé! Ky 
RST AST SRL eestane Pane. nuk éshté njeri, ky nuk éshté tjetér vetém se 

Cie: Scots ft ee eK ndonjé engjéll i larté!’’ 

4 Gece? foot IK. Zee fe ios mé gortuat mua, uné e mésyna até, po ai 

“Shas Pe bore u ruajt fort. Po ge se nuk bén cka e 


A“ 2» 427 Br 4 ar 


BY TAS Sse ae er dest )| urdhéroj, ai gjithqysh do té burgoset dhe do 


Dee eres té néncmohet”’. 
saa AK a S 33. Ai (Jusufi)) tha: ‘‘O Zoti im, burgu 
Eee SM aT IR Fete ec ot /| éshté mé i déshiruar pér mua, se sa até gé 
BSEa er Uae gh ates 4 mé ofrojné ato mua dhe nése Ti nuk largon 
SPMD et 556 CDS, 2035: |(Y] proj meje dredhiné e tyre, uné mund # anoj 
te ato e té béhem injorant. 

edie, CAS 52 GEN ac 34, E Zoti i tij ia pranoi lutjen atij dhe 
e largoi nga ai dredhin e tyre. Vértet, Ai éshté 

qgé dégjon (lutjet) dhe di (gjendjen)* 
35. Mandej, pasi gé vértetuan argumentet 
(e pastértisé sé Jusfit), atyre (ministrit dhe 
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3s; lhe Gee PA een rinj. Njéri prej atyre dyve tha: “Uné 
us = aes 1s ANS EE ol éndérrova veten se po shtrydhi (rrush pér) 


sleet wcKst SY ICED Sy cI vers”, E tjetri tha: “Uné éndérrova se po bart 
ae “s ti 4 aoe mbi koké njé buké nga e cila hanin shpezéet’’. 
ia eae BIS arse Na trego komentimin e saj, se ne té 


konsiderojmé nga komentuesit e miré (té 
éndérrave). 

37. Tha: ‘‘Nuk ju vjen juve ndonjé 
ushqim me té cilin ushqeheni, e gé uné té 
mos dijé, ju pérshkruaj até para se t’ju vijée. 

31. E kur ajo dégjoi pér ato pérshpéritjet | Kjo éshté nga ajo ¢ka mé mésoi Zoti im 
e tyre, dérgoi t’i thérrasé ato, u pérgatiti © (nuk éshté fall e as prognozé). Uné kam 
vendmbéshtetjeje dhe secilés prej tyreidha  braktisur fené e njé populli qé nuk e beson 
nga njé thiké e tha: ‘‘Dilu para atyre!”” Kur Allahun as botén tjetér, e ata ishin 
e pané até, ato u tronditén dhe i prené duart jobesimtaré 








* Sprova e treté pér Jusufin ishte tentimi i gruas sé ministrit pér ta cnderuar. S’ka dyshim, 
si pejgamber ai ishte i kursyer prej ¢do gabimi, e edhe prej tentimit té saj.Se né ¢faré mase ishte 
maturia e Jusufit, nuk ka nevojé pér ndonjé interpretim té gojédhénave, mjafton gé Zoti thoté 
pér té se ishte prej té zgjedhurve. 

Sigurisht gruan e ministrit e kishin pérgojuar graté e rrethit té shtresés mé té larté té qytetit, 
andaj edhe pérgatitja pér tubimin e tyre né ndejé ishte e rangut té larté, kur thuhet se u pérgatiti 
fotele mbéshtetése etj. Gruaja e ministrit u pérpoq t’i ikén realitetit derisa edhe graté e qytetit 
rané nén njé ndikim sikurse edhe ajo, e atéheré ajo u zbulua haptazi dhe iu kércénua Jusufit. 

Jusufi, si pejgamber shprehi déshirén pér vuajtje né kété boté dhe nuk lejoi t’u nénshtrohet 
déshirave fizike, e si njeri kérkoi ndihmén e Zotit, pse prirjet e epshit jané shumé agresive, Allahu 
e ndihmoi, e shpétoi pre} mékatit té turpshém dhe e béri shembull té pérjetshém pér té gjithé 
rininé gé pérpiget té jeté e ndershme. Pér fatbardhésiné e rinisé sé tillé kemi hadithin e Pejgamberit 
kur thoté: ‘‘Shtaté kategori i merr Zoti né mbrojtjen e vet, né até dité kur nuk ka mbrojtje tjetér 
pos mbrojtjes sé Tij..?’, e njé prej atyre kategorive e numéron: ‘‘Personin (té riun), té cilin e thérret 
njé grua e bukur dhe autoritative, e ai thoté: i frikésohem Allahut!’’ - ashtu sikurse tha Jusufi 
dhe si thoné pérheré ata gé jané té ndershém. 
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38. Uné e ndoqa fené e prindérve té BGs ese al ele appl ac Fal 
mij: Ibrahimit, Is-hakut, Jakubit. Neve 
nuk na takoi t’i pérshkruajmé kurré njé 
send shok Allahut. Ky (besim i drejté) 
éshté dhuraté e madhe nga Allahu ndaj 
nesh dhe ndaj njerézve, por shumica e 
njerézve nuk ia diné vierén. 

39. O ju dy shokét e mij té burgut, a 
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40. Ata gé ju adhuroni pérve¢ Allahut, 
nuk jané tjetér vetém se emra gé pagézuat “Si oe Foye ee ait 
ju dhe prindérit tuaj. Allahu nuk shpalli ; a - Osea : as 
ndonjé fakt pér ta, vendimi (né céshtjen Bol» Bee he NIG Gi 
e adhurimit) nuk i takon kujt, pos FAIR SORS 0 ep ea 
Allahut, e Ai urdhéroi té mos adhuroni a seccy Be er a 
tjetér vetém Até. Kjo éshté feja e drejté, oy a5 IS bass ise 
por shumica e njerézve nuk e diné. 

41. O shokét e mij té burgut! Njéri prej 
ju dyve do t’i japé té pijé veré zotériut té 
vet, e tjetri do te varet, kurse shpezét do 


ree 425165) Ftc in 


- 
o 





43. E (kur u afrua lirimi 1 Jusufit) 


te hane nga koka e tij. Céshtja pér té cilén 
kérkuat shpjegim, ka marré fund (késhtu). 

42. E atij pér té cilin besonte se éshté 
i shpétuar i tha: ‘‘Mé pérkujto mua te 
zotériu yt’’. Po djalli e vuri né harresé ta 
pérkujtojé te zotériu i tij, e pér kété mbeti 


mbreti tha: ‘‘Kam paré éndérr shtaté lopé 
té majme dhe shtaté lope té dobéta gé i 
hanin ato (té dobétat, 1 gélltitén ato té 
majmet) dhe shtaté kallinj té gjelbér (gé 
kishin lidhur frytin) e (shtaté) té tjeré té 
tharé. O ju pari, nése dini té interpretoni 


né burg disa vjet* éndérrén, mé tregoni pér éndérrén time!”’ 

* Sprova e katér dhe e fundit pér Jusufin ishte burgu. Paria e Egjiptit e vértetoi se Jusufi 
ishte i pafajshém, por pér hir té autoritetit té gruas sé ministrit, edhe pse pa té drejté, vendosi 
ta burgosé kinse si fajtor. 

Ndodhi gé bashké me Jusufin té burgosen edhe dy té rinj, shérbétoré té sundimtarit. Ata kishin 
kuptuar se Jusufi i interpreton éndérrat, andaj edhe e pyetén. Eshté karakteristike se Jusufi edhe 
né burg, edhe né momentin mé té véshtiré, nuk e harroi detyrén e shenjté, thirrjen né besim té 
drejté, andaj para se t’ua shpjegojé éndérrat, filloi shpjegimin rreth besimit té drejté dhe rreth 
asgjésimit té besimeve té kota. Mandej u sqaroi edhe rrjedhimin e domethénies sé éndérrave. Thuhet 
se kur u komentoi éndérrat, ata thané se nuk kemi paré faré éndérre, e ai ju tha, keni paré s’keni 
paré, do t’ju ngjajé cka ju thash. Kétu Jusufi e bén njé léshim té vogél, por pér té, si pejgamber, 
ishte i madh. Atij pér té cilin e dinte se do té lirohej prej burgut i tha gé t’ia sjellé ndérmed zotériut 
té tij céshtjen se si Jusufi mbeti né burg pa faj. Mirépo, ai harroi dhe Jusufi mbeti né burg shtaté vjet. 
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44. Ata (paria) thané: ‘‘Endérra te 
pérziera, e ne nuk dimé komentimin e 
éndérrave té tilla’’. 


45. E ai prej atyre dyve gé shpétoi (qé 
1 pat théné Jusufi ta pérmendé) e pérkujtoi 
pas njé periudhe e tha: ‘‘Uné ju tregoj 
kuptimin e saj. Pra mé lejoni té shkoj (te 
Jusufi)”’. 


46. (E dérguan te burgu, e ai tha) O 
Jusuf, o tii drejti, na shpjego pér shtate 
lopé té dobéta gé i hanin shtaté lope te 
majme, dhe shtaté kallinj té gjelbér e 
shtaté té thaté, e ndoshta po kthehem te 


280 


njerézit (me pérgjigje), ashtu gé edhe ata 
té kuptojné (vlerén dhe dijen ténde)! 

47. Ai (VJusufi) tha: ‘‘Mbillni shtaté 
vjet vazhdimisht, e cka keni korrur lénie 
né kallinj, pérve¢ njé pakice nga e cila do 
té hani. 

48. Pastaj, do té vijné shtaté (vjet) té 
veshtira (me skamje) gé do ta hané até gé 
e keni ruajtur pér to, pérvec njé pakice nga 
ajo gé do ta ruani (né depo pér faré). 

49. Mandej, pas asaj vjen njé vit (1 
begatshém) né té cilin njerézve u bie shi 
dhe né té cilin do té kené té vjela (vit i 
begatshém né pérgjithési)”’ 

50. E mbreti tha: ‘‘Mé sillni mua até 
(Jusufin)!’’ Dhe kur i shkoi atij (Jusufi) 
i dérguari (1 mbretit), ai tha: ‘“Kthehu te 
zotériu yt dhe pyete até: ¢’éshté puna e 
grave, gé i prené duart e tyre? Vértet, Zoti 
im e di shumé miré dredhiné e tyre’’. 

51. Ai (mbreti) tha: ‘‘Cka ishte puna 
juaj kur ju veté e déshiruat (iu vérsulét) 
Jusufin?’’ Ato thané: ‘‘Zoti na ruajt, ne 
nuk dijmé ndaj tij asnjé té keqe!’’ Gruaja 
e ministrit tha: ‘‘Tash doli né shesh e 
verteta, uné iu vérsula atij me dashuri, e 
ai éshté nga té drejtit!’’ 

52. Kété (e béra thoté Jusufi) pér ta 
ditur ai (ministri) se uné nuk e tradhtova 
tinézisht dhe se vértet Allahu nuk realizon 
dredhiné e tradhtaréve. 


Thuhet se paska théné Xhibrili: Kush té shpétoi prej mbytjes, kush té nxori nga bunari, kush 
té mbrojti prej punés sé kege, kush té largoi sherrin e grave? E, Jusufi né té gjitha kéto éshteé 
pérgjegjur: Allahu! Atéheré Xhibrili i thoté: pérse pra u mbéshtete te njeriu kur i the atij t¢é pérmend 
te zorériu? Jusufi tha: gabova, dhe e luti Zotin té méshirojé. Xhibrili i tha: Zoti ta fali gabimin, 


por pér njé kohé do té mbetesh né burg. 
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53. Uné nuk e shfajsoj veten time, pse 


epshi éshté shumé nxités pér té keqen, pérvec 4, 


ate gé e ka méshiruaur Zoti im, se Zoti im 
éshté gé fal e méshiron shumé. 

54 Mbreti tha: ‘‘Mé sillni mua até, 
thjeshté ta vecoj pér vetén time!”’ (ia sollén 
Jusufin) E pasi gé bisedoi me té tha: ‘Tash 
ti ke te na pozité dhe je i besueshém”’. 

55. Ai (VJusufi) tha: ‘“‘Mé cakto mua 
pérgjegjés té depove té vendit, uné jam 
besnik i dijshém’’. 

56. Dhe késhtu Ne Jusufit i dhamé pozité 
né vend (né Egjipt) zinte vend aty ku 
déshironte. Ne e pajisim me té mirat tona até 
qé duam, e Ne nuk ua humbim shpérblimin 
punémiréve. 

57. Po shpérblimi i botés tjetér, gjithsesi 
éshté shumé mé i miré pér ata gé besuan dhe 
ata qgé u frikésan dhe u ruajtén? 

58. Dhe (pas njé kohe) vijné véllezérit e 
Jusufit e hyné tek ai, e ai i njohti, ndérsa 
ata nuk e njihnin. 

59. E pasi i furnizoi me té gjithé artikujt 
e nevojshém (me baré drithi pér té cilin kishin 
ardhur, etj), u tha: ‘‘Mé sillni njé vélla tuajin 
qé e keni nga baba, a nuk e véreni se uné 
vertet u plotésoj barrén (peshojén) dhe se uné 
jam miképritési mé i miri!”’ 

60. E nése nuk ma sillni até (véllaun), Ju 
nuk do té merrni tek uné baré drithi (pér 
ushqim), e aS mos iu afroni (vendit tim). 

61. Ata thané : ‘“‘ Ne do té pérpigemi pér 
té (pér ta marré) te babai i tij dhe gjithsesi 
ne do té béjmé ate!’’ 

62. Ai (Jusufi) djelmoshave té tij 
sherbétoré u tha: ‘“Vénie mallin e tyre (barrén 
gé kishin sjellé pér té bleré drith) né barrét 
e tyre, ashtu qé kur te kthehen te familja e 
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tyre (t’1 hapin barrét)ta njohin, e ndoshta do 
té kthehen sérish te na’’. 

63. E kur u kthyen te babai i tyre thané 
‘“‘O baba yné, po na ndalohet barra (drithi), 
lejoni té vijé me ne véllau yné (Binjamini) 
qgé te marrim ushqim, e ne do ta ruajmé até 
(nga ¢do e kege)”’. 


* Mbreti gé si duket quhej: Rejjan bin Velid, e sheh éndérrén dhe kérkon prej dijetaréve t’ia 
intepretojné domethénien e saj, e derisa nuk gené né gjendje t’ia shpjegojné, ia zhvlerésuan edhe 
éndérrén. Né até kohé, e pas sa vitesh, shérbétori i mbretit qé kishte qené me Jusufin né burg 
dhe ishte liruar, i pérkujtohet, Jusufi dhe porosia gé i pat théné: pérkujtom..., i tha mbretit dhe 
parisé, nése mé lejoni té shkoj te njé njeri, ai do té dijé té shpjegojé. Burgu paska qené jashté 
qytetit, andaj shérbétori thoté: mé dérgoni... Shkon te Jusufi dhe ai ia shpjegon sinjalizimin e 
éndérrés. Mirépo, Jusufi i thoté atij té deleguarit té mbretit qé té kthehet dhe té shkojé te mbreti 
e ta pyes: ‘‘A e di ai punén e atyre grave,a e di pérse Jusufi qéndroi né burg pa gabim,a e di 
se graté ishin shkaktare pér burgosjen e tij? Jusufi nuk pranon té dalé nga burgu para se té pastrohe}. 

Mbreti i tubon graté, té cilat kishin qené ndejé te gruaja e ministrit Kitfir-azizit, te Zylejhaja 
dhe ndricoi céshtjen e Jusufit derisa ato u deklaruan se Jusufi ishte i pafaj, e né fund edhe Zylejhaja 
pranoi se Jusufi ishte i ndershém. 

‘‘Nuk e cfajsoj epshin..?’, nése kété e ka théné Jusufi, ka pasur pér géllim té mos krenohet 
me vetveten, edhe pse ishte i pastér, e nése e ka théné Zylejhaja, atéheré e ka théné realitetin. 
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64. Ai JJakubi) tha: “‘A t’u besoj pér keté, 
vetém sikurse u besova mé paré pér véllain 
€ Gj (Jusufin), po Allahu éshté mbrojtési mé 
i miré dhe Ai éshté méshirues i méshiruesve’’. 

















mallin e tyre gé iu ishte kthyer dhe thane: 
“O ati yné, cka duam mé tepér, ge, ky éshté 
malli yné gé na u kthye, do té furnizojmeé 
me drith familjen toné, do ta ruajmé véllain 
toné dhe do ta shtojmé njeé barré deveje, e 
kjo éshté sasi e lehté (pér sundimtarin)”’. 

66. Ai (Jakubi) tha: ‘““Uné kurresi nuk 
e dérgoj até me ju, derisa té ma jepni besén 
(e forté) né Allahun, se gjithsesi do té ma 
ktheni até mua, pérvec nése u diktojné 
rrethanat e nuk mundeni’’. E kur ata ia 
dhané besén (u betuan), ai tha: “‘Allahu éshté 
garantues pér keté qé e thamé’’. 

67. Po ai Jakubi) tha: “‘O bijt e mij, mos 
hyni (né Egyipt) pér njé deré, po hyni népér 
dyer té ndryshme. Uné nuk mund ¢é largoj 
prej jush asnjé send nga caktimi i Allahut, 
vendimi nuk éshté i tjetérkujt vetém i 
Allahut, vetém Atij itu kam mbéshtetur dhe 
vetém Atij le t’i mbéshteten ata gé besuan. 

68. Dhe ata hyné ashtu si i porositi babai 
i tyre, po ajo nuk ishte gjé gé do t’u 
ndihmonte asgjé nga caktimi i Allahut, 
pérvec njé déshire té Jakubit gé e kishte né 
vete dhe e kreu. Po ai Jakubi) ishte i dijsheém 
per te, ngase Ne e kemi mésuar pér até, por 
shumica e njerézve nuk e diné* 

69. E kur hyné te Jusufi, ai (Jusufi) e 
afroi prané vete véellain e vet (Binjaminin) dhe 
i tha: “‘Uné jam vellai yt, e ti mos u pikello 


per até gé ata vepruan!”’ 


65. E kur i hapén barret e tyre, e gjetén 





Pasi gé vérteton drejtésiné dhe maturiné e Jusufit, mbreti e afron prané vete dhe i jep pozité 
té madhe, duke caktuar pérgjegjés té depove té mbretérisé. Kjo ishte méshiré e té madhit Allah 
qé ia dhuron atij qé do, e dhurata mé e madhe e Tij éshté ndihma ndaj njeriut gé ai ta besojé, 
t’i respektojé urdhérat e Tij e mé né fund ta pérjetojé shpérblimin e madh né jetén tjetér. 


* Thuhet se vendin e Jakubit e kishte kapur njé thatési e madhe e skamje, andaj ata shkojné 
né Egjipt pér té bleré ushqim. Jusufi i njeh ata por nuk u prezentohet e ata nuk e njihnin, sepse 
sipas njé varianti kishin kaluar njézet e dy vjet prej atij casti kur e kishin hedhur né bunar e 
deri até dité. Jusufi i pyeti se prej nga ishin, kush ishin, mos ishin vézhgues etj. Ata i thané se 
ishin prej vendit Ken’an-Palestiné, ishin bijt e Pejgamberit Jakub, kishin qené dymbédhjeté véllezér, 
por njé u kishte humbur né fushé, té cilin e kishin dashun mé sé shumti, e njé vélla i tij edhe 
prej néne kishte mbetur te babai gé t’ia lehtésojé dhembjet babait pér djalin e humbur. Ne dhjeté 
kemi ardhur pér ushqim. Jusufi i priti miré, iu dha drith pér krye té cdonjérit, por i porositi t’ia 
sjellin edhe até véllain e vogél gé t’u japé drith edhe pér krye té tij. Pa ditur ata, ua ktheu mallin 
gé kishin sjellé pér kompensim me drith, e me qgéllim gé té kthehen pérséri, sepse Jakubi nuk 
do té hante drithin gé nuk ishte paguar, e do t’ia sillnin edhe véllain. Sikur té mos ishte urdhéri 
i Zotit qé Jusufi té veprojé ashtu, mendja nuk do ta pranonte njé sjellje té tillé té tij, pse Jusufi 
nuk e lajméroi ende babain e pikélluar pér veten?! 
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70. E kur i pajisi ata me pajimet e tyre, 
e vuri tasin (gotén) né barrén e vellait té 
vet, e pastaj njé thirrés thirri: ‘‘O ju 
devexhinj, ju jeni vjedhés!”’ 


71. U kthyen (devexhinjté) dhe thané: | *: 


‘‘Cka keni humbur?”’ 

72. (shérbetorét e sundimtarit) Thane: 
‘‘Kemi humbur tasin e sunduesit, e kush 
e sjell até (tasin), ka (shpérblim) njé barré 
deveje (drith). Uné veté jam pér kété 
garantues!’’ 

73. Ata (véllezérit e Jusufit) thane: 
‘*Pasha Allahun, ju e dini se ne nuk kemi 
ardhur pér té béré shkatérrime né toké dhe 
nuk jemi vjedhés!’’ 

74. (shérbetorét) Thané: ‘‘Nése jeni 
genjeshtaré, cfaré duhet té jeté ndéshkimi 
i atij (qgé ka vjedhur)?’’ 

75. (véllezérit) Thané: ‘‘Dénimi i tij 
éshté, veté ai (té robérohet) né barrén e té 
cilit gjendet. Késhtu ne i dénojmé té 
padrejtit!’’ 

76. Dhe filloi (kontrollimi) né barrét 
e tyre, pérpara barrés sé véllait té vet, e 
pastaj e nxori até (tasin) nga barra e vellait 
té vet. Késhtu Ne e mésuam ¢é planifikojé 
Jusufi. Sipas ligjit té mbretit, atij (Jusufit) 
nuk i takonte ta ndalte (peng) véllain e vet, 
pérvec kur éshté déshira e Allahut! Até gé 
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duam Ne e lartésojmé shumé né dituri, e 
mbi secilin té dijshém ka edhe mé té 
dijshém. 

71, (véllezérit) Thane: ‘‘Né pasté 
vjedhur ky, ka pasé vjedhur mé paré edhe 
njé vélla i tij. Jusufi keté e mbajti fshehté 
né vete e nuk ua zbuloi atyre dhe tha: ‘‘Ju 
jeni né pozité mé té keqge (kété e tha me 
vetvete e jo atyre), Allahu e di mé sé miri 
per até gé trilloni. 


78. Ata thané: ‘‘O zotéri, ai ka njé 
babé shumé té vjetér, pra, né vend té tij 
na merr njérin prej nesh. Béne kété té miré 
se ti je prej atyre qé béjné miré! 


Pasi u betuan né Allahun se nuk do t’i béjné ndonjé dredhi, Jakubi ua dha djalin mé té vogél, 
por ju tha mos hyni té gjithé pér njé deré, sepse mund t’ju shohé ndonjé géllimkeq. Megyjithate, 
Jakubi e dinte se nuk mund t’u ndodhte asnjé send pa caktimin e Zotit, por i késhilloi djemt 
e vet dhe ashtu ata shkuan sérish né Egjipt pér té marré drith. 
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79. Ai (Jusufi) tha: ‘‘Allahu na ruajt,é 
marrim tjetér pos atij te i cili e kemi gijetur 
teshén toné, ne atéheré do té jemi té 


80. E kur e humbén shpresén prej tij, u 
vecuan pér ¢’u konsultuar. Mé i madhi i tyre 
tha: ‘‘A nuk e dini gé babai juaj ka marré 
prej jush besén né Allahun, e mé pare ¢faré 
padrejtésishée keni béré ndaj Jusufit?’’ Uné 
pra nuk ndahem kurré prej késaj toke (té 
Egjiptit) deri qé té mé lejojé babai im, ose 
té vendosé Allahu (miré) pér mua, e Ai éshté 
gjykatés mé i drejté! 

81. Ju kthehuni te babai juaj dhe thuani: 
“O at yné, djali yt vodhi, ne déshmojmé 
vetém pér até gé dijmé, e pér té fshehtén ne 
nuk ishim rojé!”’ 

82. Ti dérgo e pyeti (banorét né) qytetin 
ku ishim ne, po ashtu edhe (ata me) karvanin 
me té cilin kemi ardhur. Ne jemi té drejté 
(¢’té themi). 

83. Ai (VJakubi) tha: ‘“‘Jo, céshtjen ua 
lehtésoi epshi juaj. (mua nuk mé ka mbetur 
tjetér) Durim i miré, éshté spresé gé Allahu 
do té m’i sjellé té gjithé; Ai éshté mé i 
dijshmi, mé i urti!’’ 

84. Dhe, ua ktheu shpinén e tha: ‘‘O 
déshprim i im pér Jusufin, dhe nga pikellimi 
iu zbardhén té dy syté, po i permbajtur (nga 
pikéllimi). 

85. Ata thané: ‘‘Per Allahun, ti 
vazhdimisht e pérkujton Jusufin derisa do 
fé sémuresh réndé, e té shkatérrohesh’’. 

86. Ai JJakubi) tha: ‘‘Uné hidhérimin 
tim dhe pik#lliimin tim, ia parashtroj Allahut, 


padrejté!”’ e uné di pér Allahun até gé ju nuk dini’’* 


* Kur hyné te Jusufi, ai vendosi nga dy né njé dhomé si mysafiré, e pasi Binjamini mbeti veté, 
ai tha po e marr me vete né dhomén time. Aty i tregoi se ishte Jusufi, i tregoi pér planin e vet 
dhe i tha té mos tronditet pér rrjedhimin e ngjarjes. 

I urdhéroi shérbétorét qé kupén e vet, té stolisur me diamant, ta véné né barrén e véllait té 
vogél pa i hetuar kush. Pasi publikuan se dikush e ka marré kupén e sunduesit, kérkuan mendim 
prej tyre pér masén ndéshkuese gé duhet marré tek ai gé gjendet. Kété Jusufi e béri me géllim, 
sepse sipas ligjit té egjiptit hajni rrahej dhe detyrohej ta paguaj démin, e jo té mbahej peng. E 
sipas ligjit té Jakubit, pér té cilin dinte Jusufi, hajni qé vjedh mbetej rob i té zotit té sendit té 
vjedhur, e Jusufi kété kishte pér qgéllim. 

Véllezérit e Jusufit edhe me até rast u shprehén keq kur thané se edhe véllai i tij mé paré 
ka pasé vjedhur, duke aluduar né Jusufin, por Jusufi nuk reagoi. Por edhe ata treguan sinqeritet, 
kur e lutén ta ndalé njérin prej tyre né vend té Binjaminit, dhe shprehén dhembje pér babain plak. 

Jusufi nuk pranoi gé ta ndalte ndonjé tjetér né vend té tij. E kur ata i humbén té gjitha shpresat, 
u ndané dhe u konsultuan mes vete. Mé i vjetri prej tyre, Jehudha, i qortoi véllezérit dhe vendosi 
té mos shkojé i gjallé pa véllain e vogél, e atyre u tha té shkojné dhe t’i tregojné babait pér ngjarjen. 
Kur i treguam Jakubit céshtjen, ai shumé u pikéllua dhe duke shprehur déshprimin e pérmendi 
Jusufin, gé gati ishte harruar, e bijve té tij ua zgjoi ndjenjén e dhimbshurisé ndaj babait dhe 
i thané té mos pikéllohet aq shumé se késhtu do ta shkatérrojé veten, por ai shfaqi shpresén se 
do t’i vijné té gjithé djemté e humbur. 
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\ Csi Iasi Det et 
87. (Jakubi u tha bijve té vet) 0 bijte | Scabies 5 ae “Neat 
e mi, shkoni dhe hulumtoni (né Egjipt) pér % e epepcegte ee pray . eee ke 
Jusufin dhe véllain e tij,e mos e humbni_ |‘ Lake binaiy sib g Ro: sect 


shpresén nga méshira e Allahut, pse vetém 
populli jobesimtar e humb shpresén né 
Allahun. 

88. (shkuan) E kur hyné tek ai i thané: pies edna oy 


fe SAID Ca scttg 
cast OB aN eI: 


“‘O ti zotéri, neve dhe familjen toné naka |}. ae Shi a 
goditur skamje e véshtiré, e kemi ardhur la een Sati tle | 
me njé mall té vjetér, e ti pra na mbush i543, Hae J seo 
masén (barren) dhe na dhuro, Allahu i |‘ ; pees 


shpérblen ata gé dhurojné’’. 

89. Ai (Jusufi) tha: ‘‘A e dini cka keni 
béré me Jusufin dhe véllain e tij, kur ishit 
injoranté?’’ 

90. Ata thané ‘‘A ti je veté Jusufi?’’ 
Ai tha: ‘‘Uné jam Jusufi, e ky éshté véllai 
im, Allahu na dhuroi shpétimin, pse ai qé 
ruhet dhe ben durim, s’ka dyshim Allahu 
nuk humb shpérblimin e punémiréve’’. 

91. Ata thané: ‘‘Pasha Allahun, éshté 
e vérteté se Allahu té ka lartésuar mbi ne, 
kurse ne vértet ishmi fajtoré!’’ 





92. Ai tha: “Sot nuk ka gortim kundér 94. (u nisén) Dhe posa u ndané devet 
jush, Allahu ju falté juve; Ai éshté mé (Pre) aytetit), i ati i tyre tha: ““Uné po e 
méshirues i méshiruesve! ndiej erén e Jusufit, mos mé konsideroni 


93. Ju shkoni me kété kémishén time,  ™2tufosur.” (kété ia tha familjes sé vet 
dhe hidhnia até babait tim né fytyré,e atij. 2° Palestine). 


do t’i kthehet té pamét, e pastaj ejani tek 95. Ata (gé ishin prezent) thané: ‘‘Pér 
uné me téré familjen time’’. Allahun, ti vértet je qémoti né humbje’’* 


* Jakubi u tha djemve té shkojné sérish né Egjipt dhe té hulumtojné edhe pér Jusufin. Puna 
e Jusufit pér té tjerét ishte si ndonjé éndérr, sepse cdo gjurmé pér té ishte zhdukur, mirépo, Jakubi 
e pérmendte dhe e lidhte shpresén né Zotin. 

Vajtén dhe hyné te Jusufi, e lutén t’u japé drith pér njé mallé té dobét gé e kishin sjellé, i 
cili ishte pér t?u hedhur posht. E lutén t’ua lirojé edhe véllain. 

Pasi dégjoi Jusufi pér véshtirésité e familjes sé tyre dhe pér pikéllimin e verbérimin e babait, 
ndjeu dhembje né shpirt dhe u prezentua. Véllezérit u habitén, pse ishin dy vjet gé silleshin kah 
ai dhe nuk e kishin njohur, andaj i thané: vértet, ti je Jusufi? Megjithaté qé ua pérmendi gjestin 
e shémtuar té tyre, nuk i qortoi, pérkundrazi u lut gé t’i falé Zoti. Ju tha té shkojné dhe ta marrin 
téré familjen e té kthehen né Egjipt. Ua dha me vete kémishén e vet dhe u tha t’ia véjné né fytyré 
babait se do t’i kthehet té té pamét. 

Véllerézit u nisén dhe pasi kishin léshuar territorin e Egjiptit, Jakubi u kishte théné atyre gé 
ishin prezent, e di se do té mé thoni se jam ¢mendur, por uné po e ndiej erén e Jusufit. Ata i 
thané gémoti je béré matuf, andaj nuk na habisin fjalét gé thua. 
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96. E kur erdhi myzhdexhiu, ia vuri até 
(kémishén) mbi fytyrén e tij, atij ju kthye 
té té pamét dhe tha: ‘‘A nuk ju thashé se 
uné di nga Allahu ¢cka ju nuk dini?’’ 

97. Ata thané: ‘‘O baba yné, lutu per 
neve té na falen mékatet tona, se me té 
vérteté ne kemi qené fajtoré!’’ 

98. ‘‘Mé voné do té kérkoj Zotit tim 


faljen tuaj’’, tha ai (Jakubi), se vértet, Ai 
éshté gé falé, éshté méshirues. 

99. (e morén familjen dhe shkuan) E 
kur hyné te Jusufi, ai i afroi ngat vete té 
dy prindérit e tij dhe tha: ‘‘Me déshirén 
e Allahut hyni né Egjipt té sigurt!’’ 

100. Dhe ai té dy prindérit e vet i mori 
lart né from (i uli prané vete), e ata iu 
pérulén atij, e ai tha: ‘‘O ati im, kjo éshté 
domethénia e éndérres sime_ té 
méparshme, Zoti im kété tanimé e béri 
realitet, e mua mé dhuroi mirési kur mé 


pasi djalli pat futur pércarje ndérmjet 
meje dhe véllezérve té mij. Zoti im, me 
mieshtéri e butési realizon déshirén e vet 
per ¢ka don, vértet Ai éshté i dijshmi, i 
urti. 

101. (Pasi iu plotésua déshira, Jusufi 
tha) Zoti im, Ti mé ke dhéné mua pushtet, 
mé mésove mua komentimin e éndérrave; 
o Krijues i qiejve e i tokés, Ti je kujdestar 
imi né dynja e né Ahiret, mé bén té vdes 
mysliman dhe mé bashko me té miré!’’* 

102. Kéto jané nga ato lajme té 
panjohura, e Ne po t’i shpallim ty 
(Muhammed), se ti nuk ke qené prané tyre 
kur ata vendosén céshtjen e tyre (hudhjen 
e Jusufit né bunar etj.) dhe kur bénin dredhi. 

103. Po ti edhe pse lakmon (pér besimin 
e tyre), Shumica e njerézve nuk do té besojné. 


* Parashikimet e Jakubit u béné realitet, myzhdexhiu, si duket ky ishte Jehudha, po ai gé 
ia pat sjellé kémishén me gjak té rrejshém, tash ia sjell kémishén gé ia dha Jusufi dhe e lajméron 
pér té. Jakubit i erdhi té té pamét, e djemté e tij kérkuan té lutet pér mékatin e tyre, por ai u 
premtoi pér mé voné, ngase ende ishte i preokupuar me ato kujtime té hidhura. 

U pérgatit e téré familja dhe vajtén né Egjipt. Kishin rreth tetédhjeté veta, Jusufi me téré suitén 
e vet doli pérpara né pritje, e prindérit e vet i ngriti lart ku e kishte fronin e vet. 

Thuhet se né Egjipt Jakubi jetoi me Jusufin edhe njézet e katér vjet, e kur ndérroi jeté, veté 
Jusufi e dérgoi dhe e varrosi prané babait té tij Is-hakut. Késhtu kishte porositur Jakubi. Jusufi 
jetoi edhe njézeté e tri vjet pas babait dhe kur e plotésoi déshirén, vérejti se fuqia fizike i éshté 
dobésuar, prandaj iu lut Zotit gé né jetén tjetér ta bashkojé me prindérit e vet té dashur, Is-hakun 
e Ibrahimin. Pasardhésit e tij mbetén né Egjipt, aty shtohen, kur qené té ndjekur prej faraonit 
u detyruan gé rreth gjashtéqind mijé veta ta braktisin Egjiptin. 
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104. Megjithaté gé ti nuk kérkon prej 
tyre ndonjé shpérblim pér té (pér késhillé e 
udhézim). Ai (Kur’ani) nuk éshté tjetér vetém 
se késhillé pér mbaré njerézit. 

105. Sa e sa argumente ka né qiej e né 
toke, té cilét i shohin, por ata nuk i 
véshtrojné fare. 

106. Dhe shumica e tyre nuk e beson 
ndryshe Allahun, vetém se duke i shoqéruar 
(zota té tjeré). 

107. A mos jané siguruar ata prej 
dénimit qé mund t’u vijé nga Allahu e t’i 
mbulojé, ose befas duke mos e hetuar fare 
t’u vijé katastrofa e pérgjithshme. 

108. Thuaj: “‘Kjo éshté rruga ime, e véné 
né fakte té qarta, e qé uné thérras te Allahu, 
uné dhe ai gé vjen pas meje. Larg té metave 
éshté Allahu, e uné nuk jam nga idhutjarét.” 

109. Ne nuk dérguam para teje vetém se 
burra nga banuesit e qyteteve, té cilet i 
pajisém me shpallje. A nuk udhétuan ata 
népér toké e té shihnin se si ishte pérfundimi 
i atyre gé ishin mé paré? E s’ka dyshim se 
jeta e botés sé ardhshme éshté shumé mé e 
dobishme pér ata, té cilét jané ruajtur; a nuk 
mendoni? 

110. (nuk dérguam tjetér vetém burra e 
ndihma u vonua) Derisa té dérguarit gati e 
humbnin shpresén (se do t’i besojé populli), 
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dhe menduan se u pérgénjeshtruan (pse ende 
nuk 1 kapi dénimi), atéheré u erdhi atyre (té 
dérguaréve) ndihma Joné. Ne e shpétuam até 
qgé dashtém. E dénimi Yné kundér popullit 
idhujtar nuk zbrapset. 

111. Né tregimet e tyre té dérguarve dhe 
té Jusufit me véllezér) pati mésime e pérvojé 
pér té zotét e mendijes. Ai (Kur’ani) nuk éshte 
bisedé e trilluar, por vértetues i asaj qé ishte 
mé paré (librave té shenjta) dhe sqarues i ¢do 
sendi, e edhe udhérréfyes e méshiré pér njé 
popull gé beson* 


* Rréfimi né detaje i ngjarjes sé Jusufit, babait dhe véllezérve té tij, ishte njé argument pér Muhammedin, 
i cili nuk kishte ditur asgjé mé pare, se me té vérteté éshté i dérguar prej Zotit dhe se Kur’ani éshté fjalé e 
Zotit. Mirépo, derisa edhe pas njé argumenti té tillé, njé pjesé e madhe idhujtare nuk i besoi, Zoti ia shpalli 
kété pjesé té Kur’anit duke i théné se lakmia dhe déshira jote éshté tjetér, e kokéfortésia e tyre pér té mos besuar 
éshté tjetér, pra ti mos u brengos, por kryeje detyrén ténde. Atyre u vjen dénim si pasojé e kryenecésisé. 


Té dérguarit gjithnjé ishin burra e jo gra, jo engjéj dhe jo exhiné, e po ashtu ishin edhe nga vendbanime 


té médha e jo nga fshatrat. 
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Gjithashtu, ky tregim pér Jusufin ishte njé pérvojé e madhe pér Muhammedin, pse ai gé pati fuqi ta shpétojé 
prej bunarit, ta nxjerré prej burgut, ta béjé sundimtar té Egjiptit, pasi njé heré ishte rob i tij, t’ia mundésojé 
bashkimin me prindérit e véllezérit pas njé periudhe gé ishin té ndaré dhe thuajse té humbur, po ai ka fuqi 
ta forcojé Muhammedin, t’ia ngris lart famén, ta fuqizojé dhe ta pérhapé fené e tij, pra éshté njé lajmérim 
per té ardhmen e fesé islame, éshté mrekulli pér Muhammedin. 

Me ndihmén e Allahut, pérfundoi pérkthimi i kaptinés Jusuf. 





SURETU ER RRA’D 
KAPTINA 13 


E zbritur né Medine, pas sures Muhammed, ajete: 43 


Thuhet se si shkak i zbritjes sé késaj kaptine ishte: Pejgamberi kishte dérguar njé 
nga shokét e vet pér ta thirrur njé arrogant nga paria arabe. I tha: ‘‘Shko e thirre le 
té vijé tek uné’’, e ai tha: Oi dérguar i Zotit, ai éshté shumé i vrazhdé e do té mé fyej’ 
Ad ¢ tha: Steko ¢ thirre! Ai skkoi dhe i the se po t thérret i dérguari i Zout! Al arroganel 
i tha; ‘‘Mé trego pér Zotin e Muhammedit a éshté prej ari, prej argjendi apo prej remi 
(bakri)?’’ Ai u kthye e 1 tregot Muhammedit se ¢’kishte théné ai, duke ia pérséritur 
se uné té thash se ai éshté 1 vrazhdé. Pejgamberi i tha shko thirre edhe njéheré. Ai shkoi 
pérséri dhe arroganti duke ia pérséritur théniet e para rreth Zotit, Zoti e sjell njé re 
me murmurimé e¢ rrufe, e cila e godet arrogantin né maje té kresé, duke e léné té vdekur. 
ajeti 1 trembédhjeté shénon kété ngjarje. 

Kjo kaptiné sjell argumente mbi njésiné e Zotit, pér shpalljen, pér ringjalljen dhe 
pér shpérblimin a dénimin. Pér argument té besimit né fuginé e Zotit pérmend qiejt, 
tokén, hénén, natén, ditén, bimét, pemét dhe krijesat e tjera. 

Bén njé krahasim midis té vértetés dhe té pavértetés, se si pas shiut rritet shtrati 
1 lumenjve e i pérrenjve dhe gjaté rrjedhés sé tyre ato bartin me vete mbeturina, té 
cilat ngriten mbi ujé né formé té shkumés prej sé cilés nuk ka kurrfaré dobie. Ashtu 
edhe gjaté shkrirjes sé mineraleve lajmérohet shkumé e mbeturiné, e cila né fund hidhet 
si send i pavlefshém. Késaj shkume 1 pérngjan veprimtaria e koté e njerézve, ndérsa 
ujit té nevojshém dhe arit, argjendit apo metalit té vlefshém i pérngjan veprimi i njerézve 
té orientuar né rrugén e drejté 

Kaptina quhet me emrin RA’D - murmurimé, ngase murmurima éshté njé dukuri 
e cuditshme natyrore, e cila vérteton fuginé e Zotit, sepse uji éshté mjet 1 domosdoshém 
pér jeté, ai vjen prej reve. Né re jané bashkuar edhe e mira edhe e keqja, e mira ngase 
reté bartin shiun, kurse e keqja ngase e bartin rrufené. Shiu jep jeté, kurse rrufeja zhduk 
jJeté, kjo éshté mrekulli e té madhit Zot. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Elif, Lamé, Mimé, Ra. Keéto ajete 
té késaj kaptine dhe e téré ajo, gé t’u 
shpall ty nga Zoti yt, jané realitet, por 
shumica e njerézve nuk besojné. 


2. Allahu éshté Ai gé ngriti qiejt pa 
ndonjé shtyllé. Ju i shihni ato. Ai 
mbizotéroi Arshin dhe nénshtroi diellin e 
hénén gé cdo njéri udhéton deri né njé 
afat té caktuar; Ai rregullon céshtjen (e 
gjithésisé), sqaron argumentet, gé té jeni 
té bindur pér takimin (pas ringjalljes) me 
Zotin tuaj. 


3.Dhe Aiéshté, i cili tokén e shtriu, dhe |.» 


né té krijoi kodra e lumenj dhe prej secilit 
frut béri dy lloj (cift), béri qé nata ta 
mbulojé ditén. Vértet, né gjithé kété ka 
fakte pér njerézit qé thellé mendojné. 


4. E né toké, copa sipérfagesh, te 
ngjitura njéra me tjetrén, kopshte te 
hardhisé, te mbjella (té llojllojshme) dhe 
hurma (bimé kéto) qé jané té degézuara 
né shumé trupa dhe jo té degézuara 
(nga njé filiz) e te gjitha ujiten nga njé ujé, 
dhe Ne shijen né ngrénie té frutave té tyre 
e kemi dallaur njerén prej tjetrés. Edhe 
kjo déshmon me argumente pér njerézit 
e mencur. 
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5. E nése ti (Muhammed) cuditesh 
(pérse té pérgénjeshtrojné), éshté edhe mé 
e cuditshme thénia e tyre: ‘‘A do té kemi 
krijim té ri pasi té jemi béré dhé?’’ Kéta 
jané ata qé mohuan Zotin e tyre, ata do 
té ndéshkohen me pranga né gafé. Pra 
kéta jané banues té zjarrit ku do té 
géndrojné pérgjithmoné. 
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6. E ata prej teje kéerkojné ngutjen e 
para tyre pati aso dénimesh (por nuk kané 
marré mésim). S’ka dyshim se Zoti yt u fal 
njerézve mékatet e tyre, por s’*ka dyshim se 
Zoti yt éshté edhe ndéshkues i rrepté. 


7. Ata, té cilet nuk besuan thoné: ‘‘Pse 
té mos i keté zbritur atij (Muhammedit) 
ndonjé argument (mrekulli praktike) nga 
Zoti i tij?’’ Ti je vetém qortues. Cdo popull 
pati udhézues (pejgamber). 

8. Allahu e di se ¢’bart cdo grua, dhe 
(e di) ¢ka pakésojné e ¢ka shtojné mitrat. Tek 
Ai cdo send éshté me masé té caktuar. 

9. Ai éshté ge di té fshehtén dhe té 
dukshmeéen, Ai éshté i madhéruari e i 
lartésuari. 

10. Pér té éshté njésoj (né dijen e Tij) 
si ai qé fsheh prej jush thénien, si ai gé e 
shpreh haptazi, si ai qé vepron fshehtas natén 
(né errésiré té natés) dhe si ai qé vepron 
haptazi diten. 

11. Ai (njeri) ka pércjellés njé pas njé, 
para tij dhe prapa tij, qe me urdhérin e 
Allahut e ruajné até. Allahu nuk e prish 
gjendjen e njé populli (nuk ua Jargon té 
murat) pérderisa ata ta ndryshojné veten e 
tyre. Po, kur Allahu vendos ta ndéshkojé njé 
popull, até nuk ka kush gé ta zbrapse. Ata. 
(njerézit) nuk kané mbrojtés tjetér pos Tij* 

12. Ai éshté gé ju shfaq vetétimén 
trishtuese (nga ndonjé fatkegési), por edhe 
shpresédhénése (pér shi), dhe formulon re té 
dendura. 

13. Ndérkaq, murmurima madhéron 
(Zotin njé) me falénderimin (gé 1 takon) e 
Tij, (e madhérojné) edhe engjéjt nga droja 
ndaj Tij. E Ai dérgon rrufeté dhe me ato 
godet ké té dojé Ndérsa idhujtarét 
polemizojné rreth Allahut, e Ai éshté 
ndéshkues i rrepté. 


* E téré pjesa tjetér e Kur’anit gé i kishte zbritur Pejgamberit e edhe pjesét e késaj kaptine 
jané e vérteté nga Zoti i madhérishém. 

Njerézit do té duhej besuar se ai Zot gé i krijoi qiejt, qé ne i shohim pa shtylla, gé pércaktoi 
lévizjen e diellit e té hénés, qé rregulloi ¢do céshtje né gjithési né ményré precize, éshté i plotfuqishém 
té ringjallé njerézit dhe t’i marré né pérgjegjési. Mjeshtria e pérsosur e Zotit duket né cdo krijesé 
sic éshté: toka e rrafshét, kodrat dhe luginat né té, llojet e frutave né shije dhe né pamje, edhe 
pse té gjitha i ushqejné rrénjét prej njé dheu dhe ujiten me té njéjtin ujé. Edhe pas té gjitha kétyre 
fakteve, disa njeréz nuk e kuptojné fuqiné e Tij. 

Ka njeréz té tillé qé ringjallja u duket e pabesueshme, duke u mbéshtetur né até se njeriu béhet 
dhé e pluhur, e nuk mendojné se herén e paré u krijuan prej njé piké uji. Kété pyetje lidhur me 
ringjalljen e hasim se pérséritet nga ana e jobesimtaréve né njémbédhjeté vende e né nénté kaptina: 
né kété, dy neré, né Isra, né Mu’minun, né Neml, né Ankebuté, né Sexhde, né Safat dy heré, 
né Vakia dhe né Naziaté. 

Idhujtarét kérkonin pre} Muhammedit ndonjé mrekulli praktike sic ishte shkopi 1 Musait, shpezét 
e Isait etj. Ata nuk e dinin se mrekullité 1 krijon Zoti, e jo Pejgamberi, madje mrekullia mé e 
madhe dhe e pérjetshme pér Muhammedin éshté Kur’ani. 
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14. Latje e vérteté éshté vetém ajo 
drejtuar Atij, e ata gé u luten té tjeréve pos 
Tij, ata nuk u péngjigjen atyre asgjé tjetér 
(gjendja e tyre éshté) vetém si e atij qé shtrin 
duart (prej sé largu) kah uji, gé ai (uji) ti 
arrijé deri né gojén e tij, por (uji) nuk do 
ti arrijé (sepse uji 


e jobesimtaréve (drejtuar pos Zotit) muk éshte 
tjetér vetém se déshtim (kotési). 

15. Gjithcka ka né qiej e né toké i bén 
sexhde vetém Allahut me déshiré ose me 
dhuné, (i béjné sexhde) edhe hijet e tyre né 
méngjes e mbrémie. 

16. Thuaj: ‘Kush éshté Zoti (Krijuesi) 
i qiejve e i tokes!’’ Thuaj: ‘‘Allahu!”’ Thuaj 
‘A keni pranuar pos Tij zota, qé nuk kané 
mundesi ti sjellin as dobi e as dém 
vetvetés?”’ Thuaj: “‘A éshté i barabarté i 
verbéri me até gé sheh, ose, a jané té njéjta 
errésirat me dritén?’’ A mos i béné Allahut 
shoké (idhuj) e edhe ata zota krijuan si krijoi 
Ai dhe atyre u éshté béré i ngjashém (i 
pagqarté) krijimi (e nuk po diné se cili éshté 
knijim 1 Zotit, e cili 1 idhujve)? Thuaj: 
*‘Allahu éshté krijues i cdo sendi, ai éshté i 
vetmi ngadhénjyes!””* 

17. Ai e Kshon ujin (shiun) nga gielli e 
kurse vala bart mbi vete shkumeé ¢é fryer lart. 
Shkuma e ngjashme éshté edhe ajo kur 
shkrihet (metali) né zjarr pér té pérfituar 
ndonjé stoli ose ndonjé miet. Késhtu, Allahu 
sgqaron shembullin e té sé vértetés dhe té 
pavértetés. Pér sa i pérket shkumés (sé ujit 
apo té metaleve), ajo hidhet si mbeturiné, 
ndérsa ajo gé u sjell dobi nijerézve, ajo 
mbetet né toke. Keésisoj Allahu i sjell 
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shembujt. 

18. Atyre gé i jané pérgjegjur Zotit té 
tyre u takon shpérblimi mé i miré, ndérsa ata 
qé nuk iu pérgjigjén Atij, ata do te japin si 
kompensim, sikur té ishte e tyre agé shumeé 
sa e gjithé pasuria tokésore edhe nije heré aq. 
Ata kané Hogariné meé té réndé, vendstrehimi 
i tyre éshté xhehenemi qgé éshté shtrat i keq. 


Vetém Allahu e di se ¢ka mban mitra e gruas, a éshté e ploté ose jo e ploté, do té lindé para 
kohe ose me kohé. Eshté e koté cdo pérpjekje gé té fshihet dicka prej Tij. Para Tij jané té njéjta 
si e fshehta si e hapta. Ai ia do té mirén njeriut, andaj i ka caktuar pércjellés gé ta ruajné até 
nga té kéqiat. Ata jané engjéj né ndérrime njé ose dy heré gjaté dités. Zoti nuk ia merr té mirat 
gé ia ka dhéné njé populli, para se ai popull té béhet pérbuzés i té mirave, pra faji éshté i veté popullit. 

* Lajmérimi i vetétimés shkakton ndér njeréz friké se mos po i godet ndonjé e kege ose rrufeja, 
nga njéra ané, por ushgqen edhe shpresé se do té bjeré shi prej atyre reve té déndura, nga ana 
tjetér. Murmurima shpreh madhérimin dhe lavdérimin ndaj Zotit, edhe pse ne nuk e kuptojmé 
até zé dhe nuk e dimé se kush e léshon até zé, engjélli ose reté. Se bubullima éshté forcé e madhe, 
e kuptojmé se edhe melaiket nga droja madhérojné Allahun, prandaj edhe besimtarét duhet 
pérmendur e madhéruar Zotin me shfaqjen e asaj dukurie. Thuhet se rrufeja e godet edhe besimtarin 
dhe jobesimtarin, por nuk e godet até gé éshté duke e pérmendur Zotin. Né koleksionet e haditheve 
ka bukur shumé shénime pér shkakun e zbritjes sé kétij ajeti dhe pér lutjet qé duhet shprehur 
né ato raste. Ajeti i pesémbédhjeté éshté ajet i sexhdes. 
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19. A éshté i njéjté ai gé e di se ajo gé 
t’u shpall ty nga Zoti yt éshté e vérteté, si 
ai qé éshté i verbér? Vetém nierézit e 
arsyeshém gé kané mendije té shéndoshé e 
kuptojneé té vértetén. 

20. Ata jané, té cilét e zbatojné besén e 
dhéné Allahut dhe nuk e thyejné zotimin. 

21. Dhe ata gé e mbajné lidhjen pér té 
cilén Allahu ka urdhéruar té mbahet, gé 
frikésohen nga Zoti i tyre dhe nga llogaria 


e réndé e pérgjegijesise. 
22. Edhe ata gé patén durim (ndaj té 


kéqiave) pér ta fituar kénagésiné e Zotit té 
tyre dhe gé e falén namazin, dhe nga ajo me 
cka Ne i furnizuam ata kané dhéné fshehtas 
e haptas dhe me té miré e largojné té keqen. 
Te tillet kane pérfundim mé té miré. 

23. (pérfundimi 1 miré éshté) Xhennete 
té Adnit (vende té pérjetshme) ku do té hyjné 
ata, edhe prindérit, grate dhe femijét e tyre 
té cilét kané qené vepérmiré ata do t’i 
vizitojné engjéjt duke hyré né secilén deré. 

24. (u thoné) Selamun alejkum, me 
durimin tuaj gjetét shpétimin; sa pérfundim 
i lavdishém éshté ky vend. 

25. E ata gé e thyejné besén e dhéné 
Allahut pasi u patén zotuar, e képusin até 
per té cilén Allahu ka urdhéruar té jeté e 
paképutur, béjné shkatérrime né toké, ata 
jané té malikuar dhe ata kané pérfundim té 
keq. 

26. Allahu i ofron furnizim me bollek 
atij qé do dhe ia kufizon (atij gé do). Po 
ata (jobesimtarét) jané té gézuar me jetén e 
késaj bote. E jeta e késaj bote ndaj botés 
tjetér nuk éshté tjetér vetém se njé pérjetim 
(i shkurtér)* 

27. E ata gé nuk besuan (idhujtarét 
mekas) thone: Pérse nuk iu_ shpall 
(Muhammedit) ndonjé mrekulli nga Zoti i 
tij?”’ Thuaj: ‘(Ju shpall Kur’ami, por ju u 
verbuat) Allahu e le té humbur até gé do, 
kurse até gé pendohet nga té kéqiat e shpie 
né rrugé té drejté. 

28. Ata qé besuan dhe me té pérmendur 
Allahun, zemrat e tyre qetésohen; pra ta 
dini se me té pérmendur Allahun zemrat 
stabilizohen. 


* Njéri ndér argumentet gé japin té kuptosh pér fuqiné e pakufishme té Zotit krijues, 
éshté shiu i kohépaskohshém, i cili i jep jeté cdo sendi e gjallese. Prej shiu formohen ujérr- 
jedhése té médha ose té vogia dhe gjaté rrjedhjes sé ujit me vrull, formohet njé shkumé e 
cila qéndron mbi sipérfagen e ujit dhe duket si njé begati. Né té verteté, ajo éshté vetém njé 
mashtrim , pse pas pak kohe ajo, sé bashku me mbeturinat skajohet buzéve té rrjedhés , e 
prej saj nuk ka kurrfaré dobie. I dobishém ishte ujt , té cilin e thithi toka , formoi lagéshti té 
cilén e ruan per ushqimin e biméve. E pavérteta , € kota né kété jeté duket se po rritet, po 
pérparon, e né realitet ajo nuk éshté asgjé, s’ka dobi prej saj dhe zhduket shumé shpejt. 
Ndérsa vepra e miré , e drejté dhe e vérteté, éshté si uji qé mbetet né toké dhe ruhet pér 


nevojén mé té madhe. 
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29. Ata jané té cilét besuan dhe béné 
vepra té mira, ata jané té lumtur dhe kané 
ardhméri té miré. 

30. Késhtu, Ne té dérguam te njé popull, 
para té cilit kaluan shumé popuj, e gé t’ju 
komunikosh até gé Ne té shpallém ty, sepse 
ata jané duke e mohuar Méshiruesin (Zotin). 
Thuaj: ‘‘Ai (Rrahmani) éshté Zoti im, nuk 
ka zot tjetér pos Atij. Vetém Atij i jam 
mbéshtetur dhe vetém te Ai éshté e ardhmja 
ime. 

31. Sikur té ishte ndonjé Kur’an gé me 
té do té ecnin malet, qé me té do té plasej 
toka, qé me té do té flisnin té vdekurit (éshté 
ky)?”’ Jo, (ata nuk besojné) se e téré céshtja 
i takon vetém Allahut. A nuk e kané té qarté 
ata gé besuan se, sikur té donte Allahu, do 
ti drejtonte né rrugé té drejté té gjithe 
njerézit, por ata qé nuk besuan e pérshkak 
fé asaj qé béné, do t’i godas vazhdimisht 
fatkeqési e kohés ose do ta _ rrethojé 
(fatkeqésia) vendin e tyre, derisa té vijé 
urdheri i Allahut (e té triumfojé islami). 
Allahu nuk e thené premtimin. 

32. Edhe me té dérguarit para teje kané 
béré tallje. Porse Uné atyre gé nuk besuan 
u pata dhéné afat, pastaj i ndéshkova (me 
dénim), e ¢faré ishte dénimi Im! 

33. A éshté Ai gé pércjell secilin njeri se 
¢’vepron (sikur idhujt qgé nuk kuptojné 
asgjé)? e ata i pérshkruajné Allahut shoké. 
Thuaj: “‘Pérshkruani realitetin e tyre! A ju 
po e njoftoni Até pér até (shok) kinse Ai nuk 
po ditka se ¢’ka né toke, apo vetém po i 
emértoni me fjalé (e ata as gé ekzistojné)? 
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Jo, por ata gé nuk besuan u duket e miré 
dredhia e tyre, ndaj jané larguar nga rruga 
e drejté, dhe até qé Allahu e le té humbur, 
per te nuk ka udhézues. 

34. Ata kané dénim né jetén e késaj bote, 
e s’ka dyshim se dénimi i botés tjetér éshté 
shumé mé ji réndé. Ata nuk ka kush t’i 
mbrojé prej ndéshkimit té Allahut* 


Njerézit jané té urdhéruar ta mbajné besén e dhéné Allahut: besimin né njé Zot, besimin né 
té gjithé pejgamberét dhe shpalljet dhe ta ruajné aférsiné e gjakut mes vete, té mbajné lidhje me 
té aférmit dhe kurrsesi té mos e képusin até. Njerézit qé respektojné porosité e Zotit, do té 
shpérblehen me qgendrén e xhenneteve dhe pér hir té asaj gé ata né dynja ishin té durueshém né 
zbatimin e obligimeve dhe né shmangien e déshirave té epshit ndaj veprave té kéqia, melaiket do 
t’i pérshéndesin, do t’ua urojné kénagésiné e pérjetshme, e Zoti i madhéruar do t’ua bashkojé 
atyre né xhennet edhe prindérit, edhe bashkéshortet, edhe fémijét, e pér té mos i léné me ndonjé 
brengé, kuptohet nése edhe kéta té fundit sado kudo kané vepra té mira. 


* Idhujtarét mekas i mbyllnin syté para mrekullisé mé té madhe té Muhammedit, para Kur’anit, 
e kérkonin ndonjé mrekulli tjetér. Derisa nuk u orientuan sipas Kur’anit, Zoti me fajin e tyre 


i la té humbur. 


‘‘Dhikri’’, té pérmendurit e Allahut largon nga njeriu tronditjet e zemrés dhe té shpirtit dhe 
i qetéson e i pushon ato. Lumturia mé e madhe u takon atyre gé besuan dhe béné vepra té mira. 
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35. Shembulli (atributi) i xhennetit gé u 
(pallatet) té rrjedhin lumenj, gé ushqimi né 
té dhe hija né té éshté e pérhershme. Ai éshté 
pérjetim i lumtur i atyre gé ishin té ruajtur, 
e pérfundimi i jobesimtaréve éshté zjarri. 

36. Ata té ciléve Ne u dhamé shpallje, 
gézohen me até gé t’u shpall ty, e ka prej 
grupacioneve (té besimeve té ndryshme) gé 


mohojné njé pjesé té tij (té Kur’anit), Thuaj: 
*‘Uné jam urdhéruar gé té adhuroj vetém 
Allahun, e mos t’i béj shok Atij. Uné vetém 
tek Ai thérras (njerézit) dhe vetém tek Ai 
éshté kthimi im!’’ 

37. Dhe ashtu, Ne e shpallén até 
(Kur’anin) kushtetuté né arabishte. E nése ti 
pasi té kané ardhur argumente té qarta, 
shkon pas déshirave té tyre, ti nuk ke prej 
Allahut as ndihmé as mbrojtie. 

38. Ne dérguam edhe para teje t@ dérguar 
dhe atyre u mundésuam té kené gra e féemijé. 
Asnjé té dérguari nuk i takoi té sjellé ndonjé 
mrekulli vetém me lejen e Allahut. Pér secilin 
afat ekziston evidence e caktuar. 

39. Allahu shlyen (nga ajo evidencé) ¢ka 
té dojé, e edhe forcon (cka té dojé). Vetém 
tek Ai éshté baza e librit (Levhi Mahfudhi). 

40. Ne mund té mundésojmé ty ta 
shohésh até (dénim) gé u premtojmé atyre, 
ose ta marrim (shpirtin) ty. Obligim yti éshté 
vetém kumtimi, kurse Jona éshté logaria. 

41. A nuk shohin ata se Ne i sjellim 
pakésimin e tokés (sé tyre) nga té gjitha anét 
e saj. Allahu gjykon, e s’ka kush qé mund 
ti kundérvihet gjykimit té Tij. Ai ndérmerr 
masé té shpejte. 

42. Edhe ata jobesimtarét) para tyre 
(idhujtaréve) béné intrigé, po e giithé intriga 
éshté e nénshtruar déshirés sé Allahut, Ai e 
di se ¢ka vepron secili njeri, e mohuesit do 
ta kuptojné se kujt do t’i takojé ardhméri 
e lumtur. 


‘‘Rrahman’’ éshté emér personal i Zotit. Idhujtarét thonin se ne nuk dimé se kush éshté dhe 
¢ka éshté Rrahmani, andaj né marréveshjen e shkruar me ta né Hudejbi, nuk pranuan té shkruhet 
‘‘Bismil lahi Rrahmani Rrahim’’, nuk duruan emrin Rrahman. E kétu Zoti e urdhéron 
Muhammedin t’u thoté haptazi se Rrahmani éshté Zoti im, éshté i vetmi Zot qé duhet besuar. 

Idhujtarét, pos Kur’anit, kérkonin ndonjé argument tjetér, e Zoti thoté: Sikur té shkuleshin 
kodrat, té copétohej toka, té flisnin té vdekurit me shpalljen dhe leximin e ndonjé libri qiellor, 
ajo do té ngjante me kété Kur’an, por Allahu nuk deshi té béjé dis ashtu, ngase Ai e dinte se 
Ata nuk do ta besonin Rrahmanin dhe e dinte se ata nuk ishin té pérgatitur pér rrugén e drejté. 
Prandaj, Ai vepron sipas déshirés sé vet. I la té jetojné né Meké, por té tronditur nga frika se 
do t’i godas ndonjé e kege dhe vérteté i goditi, pse myslimanét e cliruan, gjurmét e tyre u zhdukén 


pérjeté. 


295 SURETU IBRAHIM 





43. E ata qé mohuan thoné: ‘‘Ti nuk 
je i dérguar!’’ Thuaj: ‘‘“Mjafton gé Allahu 
éshté déshmitaré midis meje dhe midis 
jush dhe (éshté déshmitar) ai qé ka njo- 
huri té librit (té shpalljeve)’’* 
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Me emrin e Allahut. 
Mé6shiruesit, Méshirébérésit! 


1. Elif, Lamé, Ra. (ky éshté) Libér; Ne 
ta shpallém ty qé me urdhérin e Zotit t’i 
nxjerrésh njerézit prej errésirave né drité; 
(t’i nxjerrésh prej errésirés) né rrugé té 
Fugiplotit, té Falénderuarit. 

2. Té Allahut, i té cilit éshté gjithé ¢’ka 
né qiej dhe ¢’ka né toké. Eshté mjerim pér 
mohuesit pér dénimin e ashpér gqé i pret. 

3. Ata gé i japin pérparési jetés sé késaj 
bote ndaj botés tjetér, pengojné nga rruga 
e Allahut dhe kérkojné shtrembérimin e 
saj. Té tillét qartas jané né humbje. 

4. Ne asnjé nga té dérguarit nuk e 
dérguam ndryshe vetém né gjuhén e 
popullit té vet, ashtugé ai t’u shpjegojé 
atyre (né até gjuhé). E Allahu e lé te 
humbur até gé do, dhe e udhézon né rrugé 
té drejté até qé do. Ai éshté i fuqishmi, 
i urti. 

5. Ne e patém dérguar Musain me 
argumentet tona (dhe 1 thamé); nxirre 
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popullin tend prej errésirave né drité dhe 
pérkujtoju atyre té mirat e Allahut (qé u 
dhuroi), se vértet né ato (pérkujtime) ka 
argumente pér secilin qé éshté shumé i 
durueshém dhe shumé falénderues. 


* Xhenneti i caktuar dhe i pérgatitur pér njerézit e miré éshté i panjohur pér ne, ngase nuk kemi pérjetuar 
dicka ashtu si éshté ai. Zoti xh. sh. nai sjell disa shembuj konkreté, té cilét ne i kemi pérjetuar, ashtu gé deri 
diku té mund ta kuptojmé modelin, cilésité dhe vecorité e xhennetit, por té mos harrojmé, kéta jané vetém 
shembuj sa pér ta kuptuar deri diku, e né té vérteté, ai éshté shumé mé i pérsosur, mé i kéndshém dhe mé 
i miré se sa ne mendojmé. 

Disa ithtaré té librit, té cilét ishin té singerté dhe besniké té thénieve té librit té tyre dhe, té cilét kishin pranuar 
Muhammedin dhe Kur’anin, gézoheshin me vazhdimin e shpalljeve, ngase vértetohej ajo gé e kishin mésuar 
né librin e tyre. Por nga grupet e ithtaréve té librit e edhe nga idhujtarét kishte asish gé ishin bashkuar mes 
vete pér t’iu kundérvéné mésimeve té Kur’anit. 

Pati edhe té atillé qgé ia shihnin si te meté Muhammedit, pse ishte i martuar dhe kishte fémijé, pse nuk 
ishte i dhéné vetém pér céshtjet shpirtérore, pse pérjetonte edhe té mirat e késaj bote. Ky ajet refuzon théniet 
e tyre duke sqaruar se Muhammedi nuk ishte risimtar i njé jete té tillé, po ishin edhe pejgambereét e tjeré para tij. 

Cdo gjé ndodh me caktimin e Zotit. Edhe mrekullité e pejgamberéve shfagen sipas déshirés sé Zotit, e edhe 
masa ndéshkuese kundér mohuesve, pason né castin e caktuar. Baza e té gjitha céshtjeve dhe sendeve éshté 
né dijen e Zotit. Nuk éshté e drejté jona té pérpiqemi pér té ditur se ¢ka dhe si ekziston evidenca e caktimeve 
té Zotit, ajo éshté dije e pakufishme e Tij. Ne duhet té zbatojmé obligimet, e jo té dijmé edhe pér vendimin e Zotit. 
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Pakésimi i sipérfaqes sé territorit té tokés, mund té jeté géllim i pakésimit té territorit té kundérshtarit, 
e té rritjes sé asaj té myslimanéve. Sipas zbulimeve mé té reja shkencore éshté konstatuar se trupat qielloré 
né pérgjithési, e ndér ta edhe toka, jané duke u tkurrur, kurse hapésira éshté duke u zgjeruar. Nése kjo éshté 
e vérteté, atéheré pér kété dukuri Kur’ani ka paralajméruar para katérmbédhjeté shekujsh!”’ 

Me ndihmén e Zotit pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘Er Rra’du’’. Falenderua gofté Allahu! 





SURETU IBRAHIM 
KAPTINA 14 


E zbritur né Meke, pas sures Nuh, ajete: 52 


Derisa kaptinat e shpallura né Meke gjithnjé rrahnin ¢éshtjen e besimit, pse besimi 
1 banoréve té saj ishte politeist, idhujtaria, e shpallja qé iu kumtua Muhammedit thérriste 
pér besimin e drejté, besimin né njé Zot, ashtu sikurse mésuan dhe udhézuan edhe 
té gjithé pejgamberét para tij, edhe kjo kaptiné rrah ¢éshtjet mé themelore té besimit: 
besimin né Zotin njé, besimin ndaj botés tjetér, ku sipas merités do té jepet shpérblimi 
dhe ndéshkimi, e edhe besimi ndaj shpalljes dhe té dérguarve. Prandaj, né kété kaptiné 
parashtrohet me njé theks té vecanté ¢éshtja e etapave té shpalljes, thirrja né besim 
e pejgamberéve dhe detyrat e tyre. Té gjithé pejgamberét thirrén pér besim né njé Zot, 
andaj thirrja e tyre dhe qgéllimi i tyre ishte njé, edhe pse né ¢éshtjet periferike pati 
ndryshime. 

Kétu né kété kaptiné paraqiten ngjarjet dhe dialogét e disa pejgamberéve me popujt 
e tyre si e Nuhut, popullit Themud, popullit Ad, e shkurtimisht edhe e Musait me 
popullin e vet. 

Pérshkruhet edhe njé skené nga skenat qé do té prezentohen né botén tjetér. 
Xhehenemlinjté e tubuar né té do té akuzojné njéri-tjetrin pér fajtoré kryesoré, pérse 
kané katandisur né até gjendje. Ata gé ishin mé té dobét né kété dynja, ua hedhin fajin 
parisé autoritative kinse ata i mashtruan, ndérsa ata arsyetohen se nuk i kané detyruar 
té shkojné pas tyre, por veté kané zgjedhur. Edhe shejtani do t’ua hedhé fajin atyre 
gé shkuan pas tij. Té gjitha ato polemika jané té kota, sepse ai pendim éshté i voné 
dhe nuk ka kurrfaré dobie prej tij, gé té gjithé sé bashku me shejtanin mbesin né zjarr. 

Né kété kaptiné Zoti xh. sh. sjell shembullin e fjalés sé miré qé éshté sikurse pema 
e miré me fruta té pandérpreré, me fjalén e miré ka pér géllim besimin e drejté, fjala 
e shehadetit. E fjala e keqe éshté si pema e kege gé nuk jep fruta dhe nuk ka kurrfaré 
té mire nga ajo, e me té shprehet mosbesimi. 

Kjo kaptiné quhet Ibrahim, sipas Pejgamberit Ibrahim, i cili konsiderohet si baba 
i pejgamberéve dhe, i cili rrénoi né themel adhurimin ndaj statujave (idhujve) dhe e 
ngriti flamurin e besimit né njé Zot. Pra, ai ishte njé ndér pejgamberét gé u ndricoi 
njerézve rrugén e besimit té singerté, té pastér e té kulluar, e duke shembur ¢do ideologji 
té besimeve té kota. Pasi e ndérton Qaben, i drejtohet Zotit me lutje pér shpétimin 
e vet dhe té té gjithé besimtaréve. 
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6. (pérkujto) Kur Musai i tha popullit 
te vet: ‘‘Pérkujtonie dhuntiné e Allahut 
ndaj jush; kur ju shpétoi prej rrethit té 
faraonit gé ju shijonin dénimin mé té 
shémtuar, ju mbytnin bijté tuaj, e lénin 
grate tuaja té jetojné. Né ato kishit sprové 
té madhe nga Zoti juaj.”’ 

7. Dhe (pérkujtoni) kur Zoti juaj 
njoftoi bindshém: ‘‘Nése falénderoni, do 
t’ua shtojé té mirat, e nése pérbuzni, s’ka 
dyshim, dénimi Im éshté i véshtiré!’’ 

8. E Musai tha: ‘‘Nése ju, dhe té gjithé 
ata gé jané né toké mohoni, Allahu éshté 
i panevojshém (pér falénderim), i 
lavdishém (vetvetiu)’’* 

9. A nuk jeni té njohur me lajmin 
(ndodhiné) e atyre gé ishin para jush, si 
populli i Nuhut, i Adit, i Themudit e edhe 
i atyre qé erdhén pas tyre, qé nuk di kush 
pér ta pos Allahut. Atyre u patén ardhur 
té dérguarit e vet me argumente, ata i 
vénin duart e tyre (né shenjé talljeje) né 
gojét e veta dhe thonin: ‘‘Ne e mohojmé 
até mé cka jeni té dérguar dhe ne 
dyshojmé shumé né até gé ju na 
thérrisni’’. 
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10. Té dérguarit e tyre u thané: “‘A 
mos keni dyshim né Allahun, Krijuesin e 
qiejve e té tokés? Ai ju thérret (né besim) 
pér ¢’ju falur mékatet dhe pér t’ju 
vazhduar (jetén) deri né njé afat te 
caktuar!’’ Ata thané: ‘‘Ju nuk jeni tjetér 
pos njeréz sic jemi edhe ne, ju déshironi 
té na pengoni nga ajo qgé adhuronin 
prindérit tané, pra na sillni ndonjé 
argument té qarté!’ 


* Kur’ani nuk éshté shpikje e Muhammedit, por shpallje nga Zoti, qé me ndihmén e Tij t’1 
largojé njerézit prej rrugés sé gabuar, e t’i shpie né rrugén e drejté, né rrugén e besimit, né rrugén 
e ndritshme té Allahut. Té mjeré jané ata, té cilét nuk pranuan rrugén e Zotit, u pérpogén gé 
edhe té tjerét t’i pengojné, u pérpogén t’ia pérshtatin epsheve té tyre fené e shpallur prej Zotit, 
duke mos i dhéné réndési jetés sé ardhshme, e cila éshté pérgjithmoné, por e ¢muan dhe e vierésuan 


mé shumé kété jeté. 


Zoti cdo populli i dérgoi pejgamber gé fliste gjuhén e atij populli, qé ta kuptojné mé miré 
qéllimin e shpalljes. Megjithaté, pejgamberét kishin pér detyré vetém komunikimin e jo edhe t’i 
shpiejné ose mos t’i shpiejné né rrugén e drejté, ajo éshté céshtje gé i takon vetém Allahut. 
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11. Té dérguarit e tyre ju thané: ‘‘Ne 
nuk jemi tjetér vetém se njeréz si edhe ju, 
por Allahu i jep dhuraté kujt té doje nga 
robté e vet. Ne nuk na takon t’ju sjellim 
ndonjé argument, vetém me déshirén e 
Allahut, pra, besimtarét le t’?i mbéshteten 
vetém Allahut. 

12. E pérsé té mos i mbéshtetemi 
Allahut derisa Ai na udhézoi né rrugén 
toné (té drejté). Pér Zotin, ne gjithsesi do 
té durojmé e do té pérballojmé mundimet 
qé na béni, e vetém Allahut le t’i 
mbéshteten vazhdimisht ata gé gjithnjé iu 


mbéshteten. 

13. Ata qé mohuan té dérguarit e vet 
thané: ‘‘Pér Zotin, ne do t’'ju débojmé nga 
vendi yné, ose ju domosdo do té ktheheni 
né fené toné!”’ E atyre (té dérguaréve) Zoti 
u shpalli; Ne gjithqysh do t’i shkatérrojmé 
zullumgarét. 

14. Dhe pas tyre Ne do t’ju vendosim 
né até toke. E kété (ndihmé) pér até gé i 
frikésohet pranisé Sime dhe i frikésohet 
déenimit Tim. 

15. Ata (té dérguarit) e kérkuan 
ndihmén, ndérsa cdo kryelarté idhnak 
pesoi déshtim. 

16. E pas tij (kryelartit) éshté 
xhehenemi, né té cilin i jepet ujé té ndyré 
(qgé rrjedh prej lékurave té djegura), 

17. Pérpiget ta pérbijé, po nuk mund 
ta gélitis até, atij i vien vdekja nga té gjitha 
anét (sipas shenjave shkatérruese), po ai 
nuk vdes (e té shpétojé prej vuajtjeve), até 
e pret dénim shumé i réndé. 

18. Shembulli i veprave té atyre qé nuk 
besuan éshté si hiri, té cilin me puhi e 
shkapérderdh era né ndonjé dité té 
stuhishme, e ata nuk mund té realizojné 
asgjé nga veprat gé kané béré, e ky éshté 
ai déshtimi i madh. 


Dallimi mes dérgimit té Musait edhe pejgamberéve té tjeré dhe dérgimit te Muhammedit qéndron 
né até se Muhammedit i thuhet: T’i nxjerrésh njerézit..., e Musait: Ta nxjerrésh popullin ténd. 
Pra kuptohet se Muhammedi nuk ishte i dérguar pér njé popull, por pér té gjithé njerézit. 

Falénderimi, mirénjohja e sé mirés sé dhuruar nga Zoti, éshté garancé e shtimit té asaj té mire, 
e pérbuzja dhe refuzimi kané pér pasojé azabin e xhehenemit, e Zotit nuk i nevojitet asgjé, pse 


Ai veté éshté i pavarur dhe i lavdishém. 
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19. A nuk e ke kuptuar ti se Allahu 
krijoi qiejt dhe token me urtési, e nése ai do, 
juve ju zhduk e sjell krijesé (popull) té re. 

20. E kjo, nuk éshté véshtiré (réndé) pér 
Allahun. 

21. E té gjithé (njerézit) sheshas i 
paragiten Allahut. Ata té dobétit (masa e 
nénshtruar) u thoné parisé (udhéhegése): 
‘‘Ne ishim pasuesit tuaj, andaj a mund (é 
na lehtésoni dic nga dénimi i Allahut?”’ Ata 
(paria) thoné: ‘‘Sikur té na kishte udhézuar 
Allahu, ne do t’ju udhézonim juve. Pér ne 
tash éshté njésoj, u pikélluam thellé ose 
duruam, pér ne nuk ka ikje (shpétim). 

22. E pasi té kryhet céshtja (té hyjné ata 
té xhennetit dhe té xhehenemit né té 
xhehenemlinjve) djalli (u mban ligjératén e 
shémtuar), dhe u thoté: ‘‘Vértet, Allahu ju 
pat premtuar premtim té vérteté, e uné ju 
pata premtuar dhe, ge, nuk zbatova 
premtimin ndaj jush. Po uné nuk pata 
kurrfaré pushteti ndaj jush (gé t’ju detyroj), 
pérpos gé ju thirra (né rrugé té gabuar), e 
ju m’u pérgijigjéet; atéheré, pra mos mé 
qortoni mua, po gortonie veten. Uné nuk 
mund t’ju shpétojé juve, e as ju nuk mund 
té mé shpétoni mua. Uné mohoj shogérimin 
tuaj qé mé beté mua mé paré (mé adhuruat 
né vend té Zotit).’S’ka dyshim, jobesimtarét 
kané dénim té dhembshém* 

23. E ata, té cilet besuan dhe béné vepra 
té mira, me urdhérin e Zotit fé tyre u 
vendosén né xhennete, nén pallatet e té ciléve 
rrjedhin lumenj, ku do & jené pérgjithmoné. 
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24. A nuk ke kuptuar se si Allahu béri 
shembull: fjalén e miré si pema e miré gé 
rrénjet e saj jané thellé (né toké) e degét e 
saj jané lart, 


Pérshéndetja e tyre né fé éshté ‘“‘selam”’ - 


* Sipas shpjegimeve té Kur’anit kuptohet se té dérguarit e Zotit gjithnjé hasén né véshtirési. 
Pér disa pejgamberé dhe pér disa ndodhi té tyre na mésoi Kur’ani, por ka pasur edhe shumé té 
tjera pér té cilat nuk di askush tjetér pos Allahut. 

Vénia e duarve té tyre né gojé ishte shenjé e talljes sé tepért, té pércjellé me qeshje té cuditshme. 
Té dérguarit e Zotit nuk prekeshin pér veten e tyre pse kundérshtarét i nén¢monin dhe nuk u besonin, 
por habiteshin prej tyre se si nuk donin ta besonin Zotin, Krijues té ¢do sendi, méshiures i cili i 
thérriste né shpétim! 

Pejgamberét asnjé heré nuk pretenduan ndonjé privilegj mé té madh se até gé u kishte dhéné 
Zoti, shpalljen, andaj vértetonin pér vete se ishin njeréz, por té dérguar nga Zoti, e mrekullité qé 
kundérshtarét i kérkonin prej tyre, ata ia mbéshtetnin Zotit e jo vetes. 

Pérmes shpjegimit té qéndrimit té kundérshtaréve kundér té dérguarve, i jepet shenjé Muhammedit 
se Zoti do t’i shkatérrojé mizorét dhe né vend té tyre do té sjellé popull qé beson Zotin dhe ditén 
e gjykimit. Ashtu edhe ndodhi me idhujtarét mekas. 

Vuajtjet né xhehenem j jané aq té tmerrshme sa qé éshté véshtiré té pérshkruhen. Njé lloj pérshkrimi 
e bén Kur’ani me géllim gé njerézit té largohen pre} punéve té kéqia, pasojé e té cilave éshté zjarri. 
Té kota jané té gjitha veprat qé nuk burojné prej besimit té drejté, ato nuk kané peshé as sa ka 
pluhuri té cilin e zhduk era. Pra duhet kuptuar se Zoti nuk krijoi qiej e toké edhe njerézit né té, 
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val Allahu i bén té humbur. Allahu punon cka 
té dojé. 

. 28. A nuk i vérejte ata qé dhuntiné e 
Ss Deerieraniet: > ail Allahut e ndérruan me mosbesim dhe 
; cosas |g popullin e vet e sollén né vendin e 
ANGatal Is BI Uy inet SES 12) Sn atérrimit, 


Deep eislaets SN all 29. (e sollén) Né xhehenem. Né té e 
ee? shijojné djegien, e sa vend i keq éshté ai. 
Be salle 30. Ata i bénin (krahasonin) shoké 

Allahut per t’i shmangur (njerézit) nga 
rruga e Tij. Thuaj: ‘‘Shfrytézoni 
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25. E gé me vullnetin e Zotit, ajo e jep 
frutin e vet né cdo kohé. Allahu, pra u 
parashtron njerézve shembuj ashtugé ata 
té mendojné. 

26. Dhe shembulli i fjalés sé kege si 
njé pemé e kege gé éshté shkulur mbi toké 
e gé nuk ka té qéndruar. 

27. Allahu forcon ata gé besuan né 
fjalén e forté (té miré) né jetén e késaj bote 
edhe né botén tjetér, ndérsa mizorét 


shkel e shko, pa ndonjé géllim té caktuar. 





pérjetimet se e ardhmja e juaj éshté te 
Zjarri!”’ 

31. Robéve té Mi, té cilét besuan 
thuaju: ‘‘Té falin rregullisht namazin dhe 
me até gé i furnizuam ata, té japin 
fshehtas e haptas, para se té vijé njé dité 
qgé né te nuk ka as kompensim as migési’’. 

32. Allahu éshté Ai gé i krijoi giejt dhe 
tokén, dhe Ai léshoi prej sé larti ujé (shi), 
e me té nxjerr fruta si ushqim pér ju, dhe 
pér té mirén tuaj u vuri né shérbim anijet, 
té lundrojné népér det me urdhérin e Tij, 
e né shérbimin tuaj i vuri edhe lumenjté. 

33. Pér ju nénshtroi diellin dhe hénén 
qgé né ményré té zakonshme vazhdimisht 
udhétojné. Pér ju pérshtati edhe natén e 
ditén. 


Njerézit nuk duhet té jené mendjelehté e té mashtrohen pas ¢do kénagésie té késaj jete dhe 
té imitojné ata qé nuk jané né rrugé té drejté. Nuk duhet imituar pariné pér hir té pozités kur 
nuk jané vepérmiré e besniké, pse para Zotit do té pérgjigjet cdokush pér punén e vet, dhe faji 


nuk mund t’i hidhet askujt tjetér. 


Shejtani do ta mbajé njé fjalim né mesin e xhehenemlinjve dhe do té arsyetohet, se nuk ka 
pasur kurrfaré fugie fizike, e as argument bindés pér intrigat gé i ka béré né dynja, pra nuk i 
ka detyruar njerézit ta ndjekin rrugén e gabuar. A sheh , edhe dreqi do té iké prej punékeqit. 
Té gjitha kéto duhet kuptuar sa jemi né kété jeté dhe duhet pérmirésuar. 
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34. Dhe ai ju dha gjithaté gé e kérkuat 
(qgé kérkoi nevoja juaj) dhe, edhe né gofté 
se pérpigeni t’i numéroni té mirat e Allahut, 
nuk do té mund té arrini t’i pérkufizoni (né 
numér). Vértet, njeriu éshté i padrejté dhe 
shume pérbuzés* 

35. (pérkujto) Kur Ibrahimi tha: ‘‘Zoti 
im! béne kété qytet té sigurt dhe mé mbro 
mua e bijté e mi nga adhurimi i idhujve 
(statuja gurésh). 

36. Zoti im! ata vértet ishmangin (nga 
rruga e drejté) shumé njeréz. E kush mé 
respekton mua, ai éshté i mi (né fé), e kush 
mé kundérshton mua, atéheré Ti je gé fal 
dhe gé méshiron. 

37. Zoti yné! uné njé pjesé té familjes 
Sime e vendosa né njé luginé, ku nuk ka 
bimé, e prané shtépisé Ténde té shenjté. Zoti 
yneé (i vendosa aty) gé té falin namazin, pra 
ben qé zemrat e disa njerézve t@ malléngjehen 
per ata, dhe, per té falenderuar me 
mirénjohje, furnizoj ata me fruta. 

38. Zoti yné! s’ka dyshim se Ti e di cka 
fshehim dhe cka publikojmé, se Allahut nuk 
mund t’i fshihet asnjé send né toké e as né 
qiell. 

39. Falénderim i qofté Allahut, i cili né 
plegéri mé fali mua Ismailin dhe Is-hakun! 
Vértet, Zoti im dégjon dhe i pérgjigjet lutjes. 

40. O Zoti im! mé bén mua nga ata gé 
falin namazin, e edhe prej pasardhésve té 
mijé dhe pranoje lutjen time o Zoti yné! 

41. Zoti yne! me fal (gabimet) mua edhe 
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42. E ti kurrsesi mos e mendo Allahun 
si t¢ pakujdesshém ndaj asaj gé veprojneé 
Zullumgaret, Ai vetém éshté duke i léné ata 
pérderisa njé dite né té cilén syté shtangen 
(mbesin té hapur). 


PEAS SEO 
eel 


a 


* Pas rréfimit pér gjendjen e atyre té dénuarve me xhehenem dhe té shpérblyerve me xhennet, 
Zoti xh. sh. sjell shembull konkret pér até qé beson dhe até gé nuk beson. Fjala e miré éshté: 
La ilahe il lellah, sipas shumicés sé komentatoréve, e sipas disa té tjeréve éshté cdo fjalé e miré 
si: hamd, tesbih, istigfar, tevbe, dhe késhillim pér rrugén e drejté. Fjala e miré, né té vérteté, 
personi i fjalés sé miré éshté si pema gé kur nuk i ndérpren frutat, qé éshté stabile, e e forté, 
nuk luhatet e nuk shkulet nga rénja. Ashtu duhet té jeté besimtari, gjithnjé i dobishém, i vendosur. 
E ai gé éshté i dobét, i pérngjané pemés me rrénjé té dobéta, gé lehté shkulet dhe vyshket. 

Né ajetin njézet e shtaté thuhet: Allahu forcon..., fjala éshté se besimtari vazhdimisht gjaté 
téré jetés éshté i vendosur né besimin e tij té drejt, e me fjalén: Ahiret éshté géllimi i forcimit 
me fjalén e drejté, me shehadet né varr. Té kétij mendimi jané xhumhuri 1 mufesirinéve e té 
mbéshtetur né hadithin e Pejgamberit, té cilin e shénoi Buhariu, Muslimi etj., sipas té cilit 
Pejgamberi ka théné:‘‘Kur pyetet myslimani né varr déshmon: La ilahe il lellah Muhammedun 
resulullah’’. Vari éshté marré si rregull i pérgjithshém, ngase shumica e njerézve varrosen, pér 
ndryshe, cdo njeri merret né pyetje pas vdekjes, pa marré parasysh se éshté varrosur apo jo. 

Allahu i lé té humbur vetém zullumaqarét, pse zullumqarét jané ata té cilét ¢do puné, sjellje, 


ide, e véjné kundér géllimit té saj té drejté, pra té mirén e shndérrojné né té keqe. Ze 
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Né kéto ajete té fundit Allahu hap faqet e librit té ekzistencés, né té cilat mund té lexohen 
begatité gé i krijoi Ai pér té mirén e njerézve sic éshté qielli e toka, shiu si burim jete, dielli 
me anén e té cilit i dallojmé stinét e vitit, héna sipas sé cilés numérojmé vitet, natén pér pushim 
e ditén pér veprim etj. Begatité e Zotit nuk mund té numérohen as né pérgjithési, e té mos flasim 
pér detajet e tyre, po megjithékété, njeriu fatzi nuk don t’i lexojé kéto fagqe dhe mbetet né errésiré 
dhe né kulminacion démton veten. 

** Pasi pérmendi Zoti xh. sh. nimetet e panumérta gé ua dhuroi njerézve, e pérmendi edhe 
kété té miré qé ua dha kurejshitéve, gé i béri banoré té Mekés e prané Qabes, por ata nuk ia 
ditén té mirén. 

Ndoshta kété rréfim pér Ibrahimin e pérmendi si shembull té pemés sé miré gé u pérmend 
mé paré. 

Edhe né kaptinén Bekare éshté cekur lutja e Ibrahimit pér qytetin Meké, por atéheré ende 
nuk ishte vendbanim, pra lutja ishte: béne qytet sigurie, e kétu né kété kaptiné béhet lutja pasi 
ishte themeluar si qytet, pra lutja éshté béré qytet sigurie té banoréve té tij. 

Ibrahimi nuk shpreh milef kundér atyre gé nuk pasojné rrugén e tij, por lavdéron Zotin gé 
fal shumé dhe éshté méshirues. 

Lugina né té cilén e lé djalin Ismail dhe bashkéshorten Haxhere, ishte vendi ku éshté Meka. 
E kur thoté prané shtépisé Sate té shenjté, duhet kuptuar se kishte ekzistuar aty mé paré shtépi, 
ose aty do té ekzistojé mé voné; kuptimi i fundit éshté ‘‘mexhaz’’ - alegori. 

Ibrahimi lutet pér veten, pér prindérit dhe pér té gjithé besimtarét. 
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43. (até dité) Ata té ngutur e duke i 
ngritur kokat e tyre lart, nuk lévizin syté e 
tyre (pér té shikuar), e zemrat e tyre jané té 
zbrazura (nga frika). 

44. Dhe ti térhiqju vérejtjen njerezve pér 
ditén kur atyre do t’u vijé dénimi, e ata gé 
ishin mizoré thone: ‘‘Zoti yné! na jep afat 
pér njé kohée té shkurtér t’i pérgjigjemi 
thirrjes ténde (pér besim) dhe t’i pasojmé té 
dérguarit!’’ A nuk u betuat ju mé paré se 
per ju nuk ka Kkkundje (prej dynjasé né 
botén tjetér)? 

45. Dhe ju u vendosét né vendbanimet 
e atyre gé e démtuan vetveten (e Ne 1 
shkatérruam) dhe e kishit té qarté se si 
vepruam Ne me ta, dhe ju sollém shembuj 
edhe juve. 

46. (megjithaté) Ata pérgatitén kurthin 
e tyre, por kurthi i tyre gjendet né duar té 
Allahut, gofté ai kurthi i tyre qé shkulén 
edhe kodrat nga ai. 

47. E kurrsesi mos mendo se Allahu e 
shkel prémtimin e vet, gé u dha té dérguaréve 
té Tij. Allahu éshté triumfues gé ndérmerr 
masa ndéshkuese. 

48. (ndéshkon kundérshtarét) Ditén kur 
toka ndryshohet né tjeter toke, e edhe qiejt 
(né tjeré qiej), e ata (njerézit) te gjithé dalin 
sheshazi para Allahut, Njé, Mbizotérues. 

49. E idhujtarét até dité i sheh té lidhur 
né pranga. 

50. Petkat e tyre jané nga katrani 
(pezhgveja - zifti), kurse fytyrat e tyre do (i 
mbulojé zjarri. 

51. (dalin para Zotit) Pér ta shpérblyer 
Allahu secilin njeri me até gé e fitoi. Vértet, 


»ISh- Ane dt 


seam lis ms Sack 


7 Bed 3-7 47s 


“le oo LS a oie 


esigicd HIE 


4 
Coe bern yo Bo a 


7 oe 


Lb otllyp sa a 5 ene 


aY/ A” 47 » 


logo ges 


BBA ee 


isha 9555; © scr 


bits Lite Ok BK 


Za o°s 


oneal; Ue esieseale Zils oe Se @ 


ot 247,72 Ss 


“75 i GPA Bora ee Zee 
igcah gE BAIS @ Oats 


a 0 hee 


hay mei @ Pee 


err 


FS Shiota 
ich Bb “i Q) Leap = ail 


2 cae r ae ‘L pase JACI» 


Allahu éshté llogaritar i shpejté. 

52. Ky (Kur’ani) éshté kumtesé pér njeréz, 
qgé me té té késhillohen dhe ta diné se Ai 
éshté vetém njé Zot, dhe gé t’i késhilloj ata 
qé kané mend* 


* Zoti xh. sh. i thoté Muhammedit: mos mendo se Zoti éshté i kénaqur me punén gé e béjné 
mékatarét, e as gé i ka harruar ata, por éshté duke i léné deri né até dité kur té dalin para Zotit 
e nga frika do té ju shtangen syté, do t’u mbetet kryet lart, duke shikuar se ¢ka po i gjen sa 
gé nuk lévizin qerpikét e syve pér té shikuar di¢ tjetér, e zemrat e tyre do té jené té pikélluara. 


Mékatarét do té kérkojné t’u jepet afat e té besojné, por ata gé betoheshin sa ishin né dynja, 
se nuk kané pér t’u ringjallur edhepse ishin mu né ato vende banorét e té ciléve ishin zhdukur 
nga ndéshkimet si mékataré. Megithaté, ata bénin Iloj-lloj dredhishé, u pérpoqén ta mbytnin 
Muhammedin, por plani i Zotit asgjésonte dredhité e tyre. 


Toka né té cilén jemi tash dhe qiejt do té shndérrohen né toké e qiej té tjeré. Cfaré do té 
jeté ajo e di vetém Zoti. Sipas njé hadithi qé e shénuan Sahihajnit: do té jeté toké e bardhé e 
shkélqyer si argjendi, toké né té cilén nuk éshté béré mékat as nuk éshté derdhur gijak... 


Kur’ani éshté shpallur pér té mirén e njerézve, pér té kuptuar se nuk ka Zot tjetér pos Allahut 
njé dhe pér t’u udhézuar e gjetur rrugén e drejté qé éshté shpétim pér ta, por vetém pér ata gé 


e€ angazhojné singerisht mendjen e tyre. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés Ibrahim. 
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SURETU EL HIXHR 
KAPTINA 15 


E zbritur né Meke, pas sures Jusuf, ajete: 99 


Edhe kjo kaptiné shtron céshtjen e themeleve kryesore té besimit si¢ jané: besimi 
né Allahun njé, besimi né ringjallje pas vdekjes dhe besimi i pérgjegjésisé pér veprat 
e béra né kété jeté dhe besimi né shpallje. 

Si piké qéndrore e késaj kaptine thuajse éshté ¢éshtja rreth ballafaqimit té 
pejgamberéve me kundérshtarét, té cilét iu kundérvuné mésimeve té tyre gjaté shekujve: 
prandaj edhe filon me vérejtjen kércénuese kur thuhet: ata gé nuk besuan, shumé heré 
do té lakmojné té kishin gené edhe ata myslimané 

Kjo kaptiné parashtron thirrjen e té dérguaréve, shpjegon géndrimin e kundérshtaréve 
ndaj té dérguaréve, pse duke filluar prej Nuhut, pejgamberit mé té vjetér, e deri né 
dérgimin e vulés sé pejgamberéve, Muhammedit, gjithnjé ata té humburit, ata gé ishin 
jashté rrugés, 1 pérqgeshén dhe u tallén me ta. 

Né kété kaptiné jané radhitur edhe disa argumente té qarta, té cilat mund té 
véshtrohen né kété ekzistencé, dhe té cilat flasin pér gjurmét e dorés sé shpikésit, té 
cilat dokumentojné pér madhériné e Krijuesit té madh. Fillon me skenén e qiellit, pastaj 
té tokés, té erérave mbarésuese, té jetés e té vdekjes, té ringjalljes dhe té tubimit para 
Gjykatésit Suprem. 

I bén njé véshtrim edhe asaj ngjarjes sé madhe té njerézimit, ngjarjes sé krijimit 
té Ademit dhe armigésisé sé pérbetuar té shejtanit, se si engjéjt iu pérulén Ademit e 
shejtani, duke e mbajtur veten lart, refuzoi urdhérin e Zotit dhe si u betua, dhe u 
kércénua kundér pasardhésve té Ademit. Pastaj kalon né rréfime pér ngjarjet e 
pejgamberéve té tjeré: té Lutit, Shuajbit, Salihut a.s. e me géllim té forcimit té zemrés 
sé Pejgamberit Muhammed, ashtugé talljet e popullit té tij, té mos kené kurrfaré ndikimi 
té déshprimit. I pérkujtohet nimeti i madh, mrekullia mé e madhe, shpallja e Kur’anit 
dhe e Fatihasé 

Kjo kaptiné quhet: ‘‘E} Hixhru’’ sipas vendit ndérmjet Medinés dhe Shamit né té 
cilin banonte kabilja Themud, populli i Salihut. Ai popull i shkathét kishte gdhendur 
kodrat dhe kishte rregulluar né to vendbanime, duke menduar se aty jané té sigurt prej 
¢farédo fatkegésie, por u mashtruan, pse edhe aty i kapi dénimi gé e merituan. 
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SURETU EL HIXHR 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ef, Lamé, Ra. Kéto jané ajetet e 
librit, té Kur’anit té plotkuptueshém. 

2. Ata gé nuk besuan shpeshheré do té 
kishin déshiruar té kishin gené myslimané. 

3. Léri (Muhammed) ata, té hané, té 
défrehen dhe t’i preokupojé shpresa (se do 
té jetojné shumé), e mé voné do t kuptojné. 

4. Ne nuk kemi shkatérruar asnjé fshat 
(vendbanim) ndryshe vetém né afatin e tij té 
caktuar. 


5. Asnjé popull nuk mund ta shpejtojé 
afatin e vet e as ta shtyjé pér mé voneé. 

6. Dhe ata thane: “‘O ti gé t’u shpall 
pérkujtimi (Kur’ani), me té vérteté ti je i 
¢mendur!”’ 

7, Pérse nuk na erdhe me engjéj (gé té 
vértetojné) nése je i singerté? 

8. Ne nuk i dérgojmé engjéjt (u pérgzigiet 
Zoti) ndryshe vetém kur duhet (kur e kérkon 
urtésia e Zotit) dhe atéheré ata nuk 
afatizohen. 

9. Ne me madhériné Toné e shpallém 
Kur’anin dhe Ne gijithsesi jemi mbrojtés t tij. 

10. Ne pérpara teje kemi dérguar té 
dérguar né grupet e popujve té hershém. 

11. E atyre nuk u erdhi asnjé nga té 
dérguarit, e té mos talleshin me té. 

12. Ja késhtu e fusim até né zemrat e 
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tashme éshté i provuar (se si i shkatérroi 


Zoti). 


14, Edhe sikur Ne Cu hapnim atyre njé 
deré né qiell dhe té vazhdimisht 
lart 1c té yi té shihnin engjéjt e fshehtésité). 


krimineléve (mosbesimin-talljen). Ata gijithqysh do té thonin: ‘“‘Neve na 
13. Ata nuk e besojné até (Kur’anin). Po eee ae Jo, ne jemi njeréz 
té magjepsur- 


ligji (i dénimit) ndaj popujve mé té hershém 


* Ne kéto ajete éshté pérmendur emri: libér, (kitab), dhikér (pérkujtim), gé ka pér géllim Kur’anin 

Ata qé mohuan té vértetén e ardhur nga Zoti, qé e mohuan Kur’anin dhe Muhammedin, do 
té pendohen né kété boté dhe né botén tjetér, pérse nuk e pranuan fené islame. Idhujtarét mekas 
u penduan kur e pérjetuan triumfin e myslimanéve dhe lakmuan té kishin qené edhe ata myslimané. 
Por, lakmia pér té qené mysliman do té jeté mé e madhe né momentin e vdekjes, kur u zbulohet 
e vérteta dhe e shohin veten se kané qené né iluzione, e sipas té gjitha gjasave, déshira pér té qené 
mysliman do té vijé né shprehje mé té theksuar, kur disa besimtaré, mékataré té médhenj, do té 
qéndrojné pér njé kohé né xhehenem sé bashku me mosbesimtarét dhe né shenjé talljeje atyre do 
t’u thuhet nga ana e jobesimtaréve: C’ju vlejti juve gé ishit besimtaré, a shihni se edhe ju digjeni 
bashké me ne né zjarr? Atéheré do té pasojé urdhéri i Allahut: Kush pati njé grimé besimi té nxirret 
prej xhehenemit e té dérgohet né xhennet. Atéheré jobesimtarét do té thoné: Ah, sikur té kishim 
qené myslimané...?! 

Muhammedit i thuhet gé té mos déshprohet nése ata tallen me té. Ata jané tallur edhe me té 
dérguarit e tjeré, pse té thoné je i ¢mendur, pse kérkojné t’ju vijné engjéj etj. Caktimi i dénimit 
té tyre éshté i paraparé dhe kur té vijé ai afat, nuk mund ta shtyej askush. Zoti i dérgon engjéjt 


SURETU EL HIXHR 306 





AS 


O . ph 
5 5 uN pags ak 
AISI O OF pe jy hs i anvin'see 2 ~% 


eee 15195385 CNG GI Sysco 
Peep 7 7-PGaL 2 
ei os 3 2S So oes 


“7 aa 


ee Asn Ay 
a 6 tata 


ue oa ABUSES 
SANS SCENE Kaus 
MLSs PIO O is 


ware oe 7 ome 


Co) oy 
ee AN Cael Jal Kniss I Nice wa} y 


GaSe cd AS 


ene parte mela) 
Sontes aa 3G bos yon LA 5 al ayy 
a: LEGS NSA BIEL Je 


Sb 277 A BheGr 


4 tees . ype 


OY “7 


ses a 
rele I a Orde 
BOD cs opr 7d 


(y) ti oe ONS 





16. Ne, né giell kemi krijuar galaksione 
yjesh dhe até (giellin) e kemi zbukuruar pér 
ata gé e shikojné me vémendje. 

17. Dhe até (giellin) e kemi ruajtur prej 
¢do dijalli té mallkuar. 

18. Pérvec atij qé vjedh (pérgjon) cka 
dégjohet, po edhe até e kapé ylli i zjarrté (e 
djeg). 

19. E tokén e kemi shtruar dhe né te 
kemi vuar kodra dhe kemi béré gé né té té 
mbijné bimé té caktuara té té gjitha lojeve. 

20. Dhe Ne ju krijuam juve né te jetesén 
(myetet pér jeté) e edhe atyre pér té cilét ju 


nuk jeni furnizues. 

21. E nuk ka asnjé send gé té mos ta 
keté burimin te Ne, po Ne, nuk e japim até 
ndryshe vetém sipas njé mase té caktuar (té 
nevojshme). 

22. Ne i kshojmé erérat mbarésuese, e 
nga qielli (reté) éshojmé shi dhe até ju japim 
ta pini, e ju nuk mund ta ruani até. 

23. Ne, vértet jemi gé japim jeté e vdekje 
dhe Ne jemi trashégues (té giejve e tokés). 

24. S’ka dyshim se Ne e dimé pér ata 
qé ishin para jush dhe edhe pér ata gé vijné 
pas. 

25. E Zoti yt éshté Ai gé i tubon té gjithé 
ata (té kaluarit e té ardhéshmit), vértet Ai 
éshté shumé i urté, shumé i dijshém. 

26. Ne krijuam nijeriun nga balta e 
argijilit, te zi e té prishur (me eré té kege)? 
(té formuar - té trajtuar - mesnun). 
nga flaka e forté. 

28. Dhe (pérkujto) kur Zoti yt engjéjve 
u tha: ‘‘Uné po krijoi njeriun nga balta e 
tharé, e zezé e me ere. 

29. E kur ta pérsosé até (né formén e 
njeriut) dhe t’i japé atij shpirtin gé éshté 
krijesé Imja, atéhere ju bini atij né sexhde’’. 

30. Té gjithé engjéjt tok, béné sexhde. 

31. Pérpos Iblisit. Ai refuzoi té jeté me 
ata qé béené sexhde. 


kur Ai e sheh té nevojshme, e jo kur duan ata. Zemrat e tyre jané té prirura pér mbrapshté, sa 
qé, edhe sikur t’u mundésohej atyre té hipnin né qiej, t’i shihnin fshehtésité e madhérisé sé pak- 
ufizuar, ata nuk do ta pranonin té vértetén, do té thonin na mashtroi dicka. Pas gjithé asaj kokéfo- 
rtésie té tyre , Zoti xh. sh. i garanton Muhammedit dhe besimtaréve se Kur’anin , parimet dhe 
mésimet e tij, do té vazhdojné té mbizotérojné, ngase do ta ruaj nga ndryshimet, devijimet etj., 
veté Madhéria e Tij. Prandaj edhe pse Kur’ani famélarté u shpall para katérmbédhjeté shekujsh, 


né té nuk mund té ndryshohet asnjé germé. 
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32. Ai i tha: ‘‘O Iblis, ¢’éshté ajo gé ti 
fé mos jeshé me ata gé béné sexhde?’’ 

33. Ai tha: ‘‘Nuk éshté pér mua t’i béjé 
sexhde njé njeriu gé e _ krijove nga balta e 
ee e zezé e me eré”’. 

34. (Allahu) tha: “Dil pra, prej aty, ti 
qofsh i malikuar! 

35. Vértet, malikimi kundeér teje qofté 
deri né ditén e 

Mi UES) Tee “Ze eat es ec 
deri né ditén kur ata (njerézit) té ringjallen!”’ 

37. (Zoti) Tha: ‘‘Ti je prej té afatizuarve, 

38. deri né kohén e dités sé caktuar’’. 

39. (Iblisi) Tha: ‘‘Zoti im, pér shkak gé 
mé pérzune (mé largove), uné do tua 
zbukurojé (té kéqiat) atyre sa té jené né toké 
(né kété boté) dhe té gjithé ata do t’i largoj 
nga rruga e drijeté!’’ 

40. Pérveg robéve té Tu, té cilét i ke béré 
té singerté. 

41. (Madhéria e Tij) Tha: ‘‘Kjo éshté 
rruga Ime e drejté (e qgarté)’”. 

42. Se ti ndaj robéve té Mi (té singerté) 
nuk ke kurrfaré force (as fizike as mendore), 
pérvec atyre té humburve qé vijné pas teje. 

43. E s’ka dyshim se xhehenemi éshté 
vendpremtimi i té gjithé atyre. 

44. Ai (xhehenemi) i ka shtaté dyer, 


¢donjeri prej tyre ka shtegun (derén)e caktuar 


(népér té cilén do té hyjé)* 

45. E ata, té cilét iu ruajtén (mosbesimit 
dhe punéve té kéqija) jané né xhennete e mes 
burimeve. 

46. (u thuhet) Hyni né to, té shpétuar 
(prej cdo té keqgeje) té siguruar (nga vdekja). 

47. Ne kemi hequr prej zemrave té tyre 
¢farédo urrejtje, e ata né mbéshtetése 
gendrojneé ballé pér ballé njéri-tjetrit duke 
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48. Ata aty nuk i godet kurrfaré lodhje 
dhe nuk do té nxirren kurré prej tij. 

49, Njoftoji robét e Mi se vértet Uné jam 
Ai gé fal shumé dhe méshirues i madh. 

30. Po (njoftojé) se edhe dénimi Im éshté 
ai dénim i dhembshém. 

51. E njoftoj edhe pér mysafirét e 


qeneé te vellazéruar. Ibrahimit. 

* Né kéto disa ajete flitet pér urtésiné dhe fuqiné e pakufishme té Zotit qé manifestohet né 
krijimin e gjithésisé, né krijimin e trupave qielloré dhe né toké. Pérmendet brezi rrethor i 
dymbédhjeté yjésisé qé éshté i mbrojtur, dhe cdo pérpjekje e xhinéve pér té depértuar mé thellé, 
goditet me yll té zjarrté. 


Tokén ua kemi béré té pérshtatshme pér jeté, duke mundésuar gé né té té mbijné lloje té ndryshme 
té biméve prej nga ushqeheni. Furnizimi i cdo gjallese éshté prej Zotit, pse ¢do send éshté i nxitur 
prej Tij, e né masé té nevojshme. Erérat jané bartése té reve, té shiut dhe té biméve, ngase ato 
i nxisin reté, i tubojné, i shpérndajné dhe prej tyre léshohet shiu, e te bimét bartin pluhurin e 
luleve prej njérés né tjetrén dhe ashtu ato formojné frutat. Madje ligjet e caktuara té Zotit kané 
béré té mundur gé njé pjesé e ujit té ruhet né toké e té pérdoret sipas nevojés. 

Njeriu éshté krijuar prej dheut té lagur qé éshté balté, e pasiqé balta éshté terur ka marré 
ngjyré té errét dhe eré. Exhinét jané té krijuar prej zjarrit dhe jané para njeriut. Melaiket ishin 


Por 
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52. Kur ata hyné tek ai dhe i thané: 
“‘Selamen - e pérshéndetén, e ai (Ibrahimi) 
tha: “‘Ne po frikésohemi prej jush!’’ 

53. Ata i thané: “Mos u frikéso, ne po 
té marrim myzhde pér njé djaleé té zgjuar!”’ 

54. Ai (Ibrahimi) tha: “A mé mertni 
myzhde kur mé ka kapur mua plegéria? Me 
cka po mé pérgézoni ju? 

55. Ata thane: ‘‘Ne té morém myzhde 


me até gé éshté e sigurt e ti mos u bén i 
pashprese!’’ 

56. Tha: ‘‘Askush nuk e humb shpresén 
né méshirén e Zotit té vet, pérvec atyre gé 
jané té humbur’’. 

57. Tha: “‘E cka éshté pra céshtja e juaj, 
o té dérguar?”’ 

58. Ata thané: ‘‘Ne jemi dérguar te njé 
popull i prishur!’’ 

59. Me pérjashtim té familjes sé Lautit. 
Ata do ti shpétojmé qé té giithé. 

60. Pérpos gruas sé tij. Ne kemi 
vendosur, ajo té mbetet me ata té dénuarit 
(Allahu ka vendosur). 

«61. Seen Ee 


62. Al (Luti) tha: ‘‘Ju jeni njeréz té 
panjohur (nuk ju njoh)! 

63. Ata i thané: ‘Jo, (nuk kemi géllim 
té keq ndaj teje) Té kemi ardhur ty me até 
(dénim) gé ata dyshonin. 

64. Té kemi sjellé té vértetén, e ne jemi 
té drejté (¢ka té themi). 

65. Ti ec me familjen ténde pasi té kalojé 
njé pjesé e natés dhe ti rri pas tyre (gé té mos 
frikésohen) dhe asnjéri prej jush té mos 
kthejé mbrapa (pér té shikuar) dhe shkoni 
andej kah urdhéroheni. 

66. E Ne i kumtuam atij (Lutit) até 
céshtje, se zhdukja e tyre deri né mé té 
mbramin, do té jeté né méngjes. 

67. E banuesit e qytetit (Sadum) erdhén 
té gézuar duke i lajméruar njéri-tjetrit. 

68. Tha (Lut): Kéta jané mysafirét e mi, 
e€ mos mé turpéroni mua, 

69. Edhe kinie frike Allahun e mos mé 
néncmoni!’’ 

70. Ata thane: ‘‘A nuk té kemi ndaluar 
qé té mos na pérzihesh né nijerézit (gé ne 1 


mésyjmé)? 


urdhéruar t’i béjné sexhde Ademit ménjéheré pasigé Zoti até t’a pérsosé né fizionomi dhe t’i 
japé shpirt. Lidhja gjenitive - idafeti, i shpirtit né Zotin, éshté pér nderim e fisnikéri, vlerésim 
té shpirtit, e jo si pjesé e Zotit, por krijesé e posacme e Zotit. Melaiket i béné sexhde menjéheré, 
e shejtani gé ishte né mesin e rreshtave té melaikeve , por jo edhe melek , béri mendjemadhési 
dhe nuk iu pérul urdhérit té Zotit, andaj u pérzu, u quajt iblis - i hedhur né mjerim. 


Iblisi iu lut Zotit t’i japé jeté deri kur té ringjallen njerézit, e ashtu té shpétojé, ngase pas 
ringjalljes nuk ka mé vdekje, por Zoti i dha té jetojé deri né prag té kijametit - katastrofés sé 


pérgjithshme, e jo deri pas saj. 


Shejtani hoqi doré prej atyre njerézve, besimtaréve, té cilét i ka ndihmuar Zoti dhe kané 
pérvetésuar ndjenjén e sinqeritetit, atyre nuk mund t’u afrohet. 

Ata gé e pasojné shejtanin do té jené sé bashku me te né xhehenem, e secili do té jeté né 
até nivel té dénimit té cilin e ka merituar me vepra té kéqija. 


309 SURETU EL HIXHR 





71. Ai (Luti) tha: ‘Ja, kéto (graté) bijat 
e mija, nése do té béni (martohuni me to)!”’ 

72. Pasha jetén tende (Muhammed), s’ka 
dyshim se ata (populli i Lutit) ishin té 
humbur né dehjen e tyre. 

73. E né kohén e lindjes (sé diellit) ata 
i pérfshiu ushtima e tmerrshme. 

74. Dhe duke e permbysur anén e larté 
té qytetit poshteé, Ne e pérmbysém dhe 
léshuam mbi ta shi (té dheut té pjekur né 
xhehenem) si guré. 

75. Né até (ngjarje), vértet ka argumente 
pér ata qé mendojné. 

76. Dhe se ato (vendbanime té 
shkatérruara) ende jané té dukshme prané 
rrugés. 

77. Pér ata qé besojné, ka fakte né té* 

78. Edhe populli i ‘‘Ejkés’’ ishin 
zullumgare. 

79. E Ne ndérmorém kundér tyre (i 
shkatérruam), dhe gé té dyja ato (vendi 
Sadum dhe Ejke) jané né rrugé gé duken. 

80. Edhe populli i ‘‘Hixhres’’ i 
pérgénjeshtroi té dérguarit. 

81. Ne u patém parashtruar atyre 
argumentet (mrekullité) Tona, por ata i 
kundérshtonin ato. 

82. Ata skalisnin shtépia né kodra 
shkémbore pér té qené té sigurt. 

83. E ata né méngjes i goditi gjémim i 
tmerrshem e shkatérrues. 

84. Dhe nuk u ndihmoi atyre asgjé ajo 
qé vepruan. 

85. E Ne nuk i krijuam gqiejt as token 
ndryshe vetém me urtési (té madhe). E s’*ka 
dyshim se momenti i fundit (kijameti) do té 
vijé, ¢ G (Muhammed) sillu me njerézishmeri. 

86. Vértet, Zoti yt éshté krijuesi i 
pérgjithshém, mé i dijshmi. 

87. Ne té kemi dhéné ty shtaté (ajete) qé 
pérsériten (Fatiha pérséritet né rekate té 
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namazit) edhe Kur’anin e madhérueshem. 

88. E ty té mos shkojné kurtsesi syté née 
até me cka Ne i pajisém disa prej tyre, as 
mos u brengos pér ta (pse nuk besuan), 
kurse ndaj besimtaréve jij i pérulur e i bute. 

89. Dhe thuaj: ““Uné jam qortues i hapét 
(pér dénim nga Zoti pér ata gé 
kundérshtojné). 

90. (u sjellim dénim) Sikurse u sollém 
atyre qé béné ndarjen (e librave té 
méparéshme). 


* Pas pérshkrimit té gjendjes sé mékataréve e zullumqaréve né xhehenem, né kéto ajete pérshkruhet gjendja 
e fatbardhéve né xhennete plot burime e kénagési té tjera, e té pastruar prej veseve si: sé mirés, zilisé, ironisé etj., 
ata jetojné pa brenga si véllezér té dashur mes vete. Pérvec asaj se ata nuk kané pérse té mundohen e lodhen, 
nuk kané as friké se do té dalin prej aty ose do té vdesin, aty jané pérjeté. 

Populli i Lutit ishte njé ndér popujt mé té shémtuar né sjellje. Kishin sjellje té vrazhdé e shtazarake. 

Thuhet se Luti u largua vetém me dy bijat e veta, ndérsa té gjithé té tjerét u shkatérruan. Luti u urdhérua 
té ecé pas bijave gé ato té mos frikésohen prej ndonjé sulmi. U urdhéruan té shkojné drejt Shamit e né vendin 


ku ishte Ibrahimi. 


Fjala ‘‘Mutevessimin”’, né ajetin: Né kété ka argumente pér ata gé mendojné, ka té béjé me até mprehtési 
té mendjes me té cilén disa njeréz jané né gjendje ta kuptojné sendin e fshehté né bazé té shenjave fizionomike, 
sic thuhet né hadithin e pejgamberit: ‘‘Ruajuni mprehtésisé sé besimtarit, sepse ai shikon me dritén gé i dhuron 


Allahu!”’ 
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Se USNs RR, SON Pe] og oy dyshim se Ne t@ mjaftojmé ty kundér 
prerr 7 case AN LE) Hee cat Alb | unre zt te, 
BA PFOA CHL LOKI al mé voné ata do ta kuptojné (prapaviné e tyre). 
LO. spp SEE Os S208 ) PP At reise nr 


Sasa Secs) B64 acl 99. Dhe adhuroje Zotin ténd deri té vijé ty 
ene a eats ae verteta (vdekja)* 
2S LET CB wt 
OED vies 
ee Wolpe Baas PaSeee SURETU EN NAHL 
yi Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
ot 2r (OCC IK wo B oe oe 77 oy Méshirébérésit! 
ke Ste fa rs haat algt ) 
So 4 ae eee arte Ket gon ¢ 1. Exdhi (Eshté afruar caktimi i i Allahut 
zoalede MBE hie WK DED i (kijameti), pra mos kérkoni ngutjen (ardhjen para 
on% oe kohés) e tij! E pastér dhe e larté éshté madhéria 
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Seer? adhuruar (zot) tjetér vetém Uné, pra té mé keni 
VG frikén. 
ee 3. I krijoi qiejt e tokén me urtiési precize, I larté 
éshté Ai nga cka ata (idhujtarét) i shogérojné. 
pales ae abun lao geal 
eg sacs ee el aaa ai (njertu) kundérshtar i 
91. Te cilet e bené Kur‘anin t@ ndaré ne pjesé. ae aera a 
92. Pasha Zotin tend, ata © gjithé do Ci i, mund t mbroheni (nga té ftohtit), keni edhe 
marrim né pérgjegjési. dobi té tjera dhe prej tyre hani. 
93. Pér afé se ¢’vepruan. 6. Né to (né kafshét) ju shihni hijeshi (dill) kur 
94, Publiko haptas até pér t clén urdhérohesh, _né mbrémije ato i ktheni (nga kullosa) dhe kur né 
e hiqu idhujtaréve. méngjes i léshoni (pér né Kullosé). 


* Kétu pérmendet shkurtimisht rréfimi pér Shuajbin e popullin e tij. ‘‘Ejke’’ quhet vendi ku banoi ai popull, 
e ishte vend plot pemé té shpeshta, gjithashtu edhe Medjeni ishte vend i tyre. 

Si vendbanim i popullit Lut, ashtu edhe i atij té Shuajbit ishin prané rrugés ku kalonte karvani i tregtisé 
prej Hixhazit pér né Siri. Gérmadhat e atyre vendeve té shkatérruara ishin té dukshme, andaj idhujtaréve u 
jepej shenjé gé té fitojné pérvojé. 

‘*Hixhri’’ ishte njé luginé mes Medinés e Shamit né té cilén kishte banuar populli Themud, te i cili ishte 
i dérguar Pejgamberi Salih. Ata, pér t’i ikur dénimit eventual pér té cilin u kércénohej Salihu, shponin kodrat 
dhe né to rregullonin shtépité e tyre, e mendonin se né to jané té sigurt,por nuk u doli ashtu u shkatérruan 
me njé térmet me ushtimé té madhe shkatérruese. 


E téré gjithésia dhe té gjitha ngjarjet dhe ndodhité né té, nuk jané té rastit. Ato jané té krijuara dhe té 
paralajméruara sipas njé urtésie té madhe té Zotit Krijues. Qé té mos pérhapej e keqja né téré boté, Zoti i 
dénoi disa popuj, por dénimi kryesor dhe i pérjetshém kundér fesatxhinjve do té jeté pas ringjalljes, qé pa 
dyshim do té pasojé pas kijametit. 


Muhammedit i thuhet sé té éshté dhéné begatia mé e madhe, té éshté shpallur kaptina Fatiha - Elhami, 
gé sipas njé hadithi éshté kaptina mé e madhe né téré Kur’anin e gé nuk ka qené e shpallur as né Tevraté e 
as né Inxhil, andaj i thuhet, ti mos u hidhéro, sillu miré e buté, mos u merr lakmi disave nga idhujtarét gé 
kané pasuri e fémijé, hapi krahét pérkdhelés pér besimtarét si shpendi ndaj zogijve té vet. 
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‘‘Muktesiminé”’ d.m.th.: ndarés. Ndoshta éshté fjala pér jehudité e té krishterét, té cilét njé pjesé té librit 

e besonin e tjetrén jo. Ndoshta ishte pér géllim ndarja e terrenit té Mekés nga ana e idhujtaréve pér t’u folur 
atyre gé vinin aty nga jashté, se Muhammedi éshté i c¢mendur ose magiistar etj. E, géllimi mund té jeté edhe 
ndarja e Kur’anit nga ana e idhujtaréve né: poezi, magji, fall dhe kategori té tjera me géllim rezistence kundér tij. 
Pejgamberi ua mésonte Kur’anin njerézve, duke i thirrur né fené islame fshehtas derisa iu shpall ajeti 94; 

i késaj kaptine, pastaj filloi t’u béjé njerézve thirrje haptas gé té pérqafojné fené islame me té gjitha rregullat e saj. 
Mé té dalluarit idhujtaré, té cilét e pérqeshnin Kur’anin dhe Muhammedin ishin nja pesé: Velid bin Mugire, 
Ass bin Vail, Esved bin Abdi Jeguth, Harith bin Talatil dhe Ebu Zum’a. Allahu ia hoqi qafe té gjithé kéta. 
Ajeti i fundit urdhéron adhurimin ndaj Zotit sa té jeté njeriu gjallé, pra nuk ka njeri qé mund té lirohet 
prej obligimit me ibadet derisa nuk éshté liruar as Pejgamberi. Thashethemet se kur arriné njeriu ta kuptojé 
miré té vértetén, lirohet pre) obligimeve fetare, jané shpifje dhe mashtrim, andaj nuk duhet véré veshin atyre. 
Me ndihmén e Allahut, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘E] Hixhru’’. Lavdéruar gofté Allahu i Madhéruar! 
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KAPTINA 16 
E zbritur né Meké, pas sures Kehf, ajete: 128 


Derisa edhe kjo kaptiné éshté zbritur né Meke, né vendin ku besimi i koté ishte 
né kulm, edhe tematika e saj, né pérgjithési ka té béjé me besimin, respektivisht me 
Zotin njé, dhe me shpalljen. 

Me géllim gé t’i ndihmojé njerézit ta gjejné rrugén e drejté, Zoti xh. sh. sjelli né 
kété kaptiné shumé shembuj nga krijesat e Tij sig jané: qiejté, toka, detet, bjeshkét, 
luginat, ujérat, bimét, trupat gielloré né hapésiré, shtazét etj., né bazé té té cilave njeriu 
gé do t’i véshtrojé me vémendje, do té arrijé té konkludojé pér Krijuesin e pérsosur 
té tyre. 

Pérmendet céshtja e shpalljes, mohimi i saj dhe tallja me té nga ana e idhujtaréve, 
mandej tallja me mundésiné e krijimit dhe té ringjalljes pas vdekjes, e pérgjegjésisé 
pér vepra et). 

Pérshkruhet gjendja né momentin e vdekjes sé atyre qé mohuan, té cilét kur u 
zbulohet e vérteta i dorézohen Zotit, por atéheré éshté voné. Mandej e atyre qé besuan 
dhe béné vepra té mira se si melaiket u marrin myzhde né ¢astin e vdekjes me xhennet 
dhe ua urojné 

Né ményré té shkurtér pérshkruhet edhe koha e injorancés, se si 1 urrenin vajzat 
e lindura, e disa prej tyre i varrosnin té gjalla. 

Pérshkruhet pérsosméria e krijesave té Zotit, né mesin e té cilave pérshkruhen edhe 
quméshti i pérfituar prej kafshéve, ushqimet e pérfituara prej peméve, mjalti i pérfituar 
prej bletés. 

U béhet njé krahasim idhujve té gdhendur nga veté dora e njeriut, e pastaj té 
adhuruar prej tyre me shpresé se ata do t’u sjellin ndonjé té miré né kété ose né jetén 
tjetér, me njeriun gé éshté rob, éshté vegél né duart e tjetrit, ose me njeriun gé éshté 
shurdhmemec, gé nuk éshté i zoti as pér vete. Té tillé jané idhujt, e megjithaté, ata, 
jobesimtarét ia béjné shoké Allahut. 

I jepet shumé réndési besés sé dhéné dhe betimeve, té cilat duhet ruajtur dhe zbatuar 
né ményré té singerté 

Pérmendet edhe pasoja e pérbuzjes sé té mirave té Zotit né kété jeté e edhe né jetén 
tjetér. 

Kaptina pérfundon me udhézime pér ményrén e thirrjes né fé, e Pejgamberi 
késhillohet té jeté 1 durueshém, se Zoti gjithnjé éshté né ndihmé té atyre gé béjné durim. 

Quhet: ‘‘En Nahlu’’ - bleta, ngase né kété insekt té vogél shihet mrekullia e 
myjeshtérisé sé Krijuesit, i cili duke i dhuruar asaj instinkt té forté, ajo bén cudira. 
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7. Ato bartin barén tuaj (té réndé) né 
ndonjé vend (té largét) gé ju do té arrinit atje 


Vértet, Zoti juaj éshté shumé Bamirés dhe 
shumé Méshirues. 

8. Edhe kuajt (i krijoi), edhe mushkat 
edhe gomarét, pér t’ju hipur atyre dhe si 
stoli, e ai krijon (pér hipje) ¢ka ju (tash) nuk 
dini. 


9. Udhézimi pér né rrugé t drejté i takon 
Allahut e ka edhe rrugé gé éshté e shtrember. 
Po sikur té kishte déshiruar Ai, do t’u kishte 
udhézuar gé té giithéve* 

10. Ai éshfé gé pér ju léshoi nga (Jart) 
qgielli ujé, gé prej tij té keni pér té piré dhe 
prej tij té keni bimé gé né to do ti kullotni 
(bagétiné). 

11. Me até (shiun) mbijné, pér té mirén 
tuaj, té lashtat, ullinjté, hurmat, rushnajat 
dhe nga té gjitha frutat (e peméve). Né kéto 
(té mira) ka argumente pér njé popull gé 
véshtron. 

12. Dhe pér ju nénshtroi natén e ditén 
dhe diellin e hénén. Edhe yjet jané té 
nénshtruar me urdhérin e Tij. Vértet, né keto 
ka argumente pér njé popull qé mendon. 

13. Edhe pér até gé ju krijoi né toke lloje 
fé ndryshme (bagéti, bimé pemé minerale 
etj.): ka fakte pér njé popull gé di té merré 
pérvoje. 

14. Pastaj, Ai éshté qé nénshtroi detin, 
gé prej tij té hani mish té fresket, e prej tij 
té nxirrni stoli gé i bani (i vishni), e i sheh 
anijet si gajne (lundrojné) né té (me ushtimé 
e gajné ujin né det). Ua nénshtroi gé té 

nga begatité e Tij dhe ashtu té 
falénderoni ‘Gotiny 


me shumé véshtirési (me gjysmé shpirti). 


* Jobesimtarét i thoshin njéri-tjetrit: Muhammedi po mendon se kijameti éshté afér, andaj largohuni 
prej disa punéve, e té shohim se cka po ngjet. Kur kaluan shumé dité, i thané: Ne s’po shohim gijé, 
ku éshté pra, le té vijé tash kijameti! Si shkak 1 zbritjes sé kétij ajeti ishte ajo bisedé e jobesimtaréve. 
Allahu ju thoté: Erdhi, pse ajo gé éshté caktuar prej Zotit, éshté e domosdoshme té ngjajé, pra éshté 
aq e padyshimté sikurse té kishte ardhur edhe té ishte paré me sy. Kur i shpallét ky ajet, Pejgamberi 
thoté: ‘‘Uné u dérgova afér me kijametin si kéta dy’’, dhe i barazoi dy gishta (sahihajn) . Allahu i dérgon 
shpalljen atij qé do, e pér t’u théné njerézve mos u ngutni ta kérkoni kijametin para kohe, ai do t’ju 
vijé, por ju ruanu e mos béni puné té kéqija. Ai Zot gé krijoi qiej e toké aq té pérsosura, éshté i 
plotfuqishém, e s’ka nevojé pér zota té tjeré gé ia mendojné. Eshté cudi e madhe pse njeriu nuk mendon 
pér zanafillén e vet nga ajo pikéz e ujit té dobét, po i rritet mendja dhe kundérshton até Zot gé vetém 
Ai ka ditur dhe ka mundur ta krijojé. 

I krijoi kafshét pér té mirén e njeriut, pse prej tyre vishet, ushqehet e edhe ndien kénagési shpirtérore 
kur i sheh ato né tufa e té ngopura kur kthehen né mbrémie, si dhe kur i get pér kullosé né méngijes. 
Madje ato i shérbejné njeriut edhe pér bartjen e sendeve té rénda. I krijoi edhe kafshét e tjera pér t’u 
hipur e edhe pér défrime e kénagési té tjera. 

Krijon edhe cka ju nuk dini, u thoté Kur’ani atyre té asaj kohe, pra pati pér géllim t’i japé shenjé 
mendjes se, mjetet pér hipje do té jené edhe té tjera, sikur qé po i shohim tash mjetet transportuese 
dhe, té mos thoté ndokush: té parét e mi u shérbyen me kuaj, me gomaré etj., e edhe uné do té shérbehem 
me ta, e jo me mijetet e shpikura, sepse njé qéndrim i tillé éshté kundér Kur’anit. 

Rrugén gé e caktoi Zoti, ajo té con te Ai, kurse té tjerat té humbin. 
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15. Dhe Ai vuri kodra (té forta) né toké, are mayt a 
ashtu gé ajo té mos Kekundet me ju, (béri) |5)| 2+ eh bs es oxy veal 
edhe lumenj e rrugé gé té mund t IS SSOIBEY, SBE. Ag 
orientoheni. ee 
16. Vuri edhe shenja té tjera (pér orientim Ora wae eat pees 
eo, es ee ee e h 0 3 he ses 
pang, ndérsa (natén) ata orientohen me | Soa: a iG 93 n con oa, 


17. Atéheré pra, a éshté Ai gé krijon eo ie con AY aNhosse 
njésoj, sikurse ai qé nuk krijon? A nuk po gen aenpnte ee 
mendoni? + yal) SQN OG poli a ys ex 

18. Po edhe nése pérpigeni t'i numéroni. 23] - 52-0. pee 
dhuntité ((é mirat) e Allahut, nuk do té |x| 2S Sey seginiamet 
mund té arrini t’i pércaktoni ato. Me siguri. (5)) 23) 33 a ZNTSN ED 
Allahu shumé fal dhe shumé méshiron. ran saad Sea 

19. Allahu e di até qé ju e fshihni dhe eee ee ei ay 


até gé e publikoni. ae Aft pigwe 2 
20. Ata (idhujt) qé i adhurojné |? S palais AOS a Pe 
(idhujtarét) pos Allahut, ata nuk krijojné vi Le Kan 
asnjé send, po veté ata jané té krijuar. ; Wore 
21. Jané té vdekur e jo té gjallé, dhe ata | ie aa cae 
nuk e diné se kur do té ringjallen (adhuruesit : abe o Ze se cwsct 
e tyre)* ea 54 cle oes acl gills A 


njé Zot, E ata gé nuk e besojné botén tjetér, 1 Reb sce 


zemrat e tyre jané mohuese (fé njésisé sé 
Zotit) dhe ata jané kryelarté. 

23. Eshté e vérteté se Allahu e di até gé 
e fshehin dhe até qé e shfaqin haptazi dhe dhe njé pjesé té mékateve té atyre gé, pa faré 


22. Zoti juaj (gé meriton adhurim) éshté — PNG elas 





se Ai nuk i do arrogantét. arsye i mashtruan dhe i humbén. Sa e keqe 
24. Kur atyre u thuhet (mohueséve):  éshté ajo me cka ngarkohen. 

C’éshté ajo gé shpalli Zoti juaj?”’, ata thoné: 26. Edhe ata gé ishin para tyre véné 

‘“‘Mite té popujve té hershém!’’ intriga. Po Allahu rrénoi né theme! ndértimet 


25. (e thoné até shpifje) Sa pér vi bartur _e tyre (intrigat) dhe kulmi u shemb mbi ta, 
né ditén e gjykimit mékatet e veta té plota dhe ashtu u erdhi dénimi kah nuk e kujtuan. 


* Megijithaté, qé céshtjet e fenomeneve natyrore sig éshté shiu etj., i takojné njé studimi té 
posacém, Kur’ani na méson se shiu gé bie prej sé larti, pérve¢ qé shuan etjen e gjallesave, mundéson 
edhe mbirjen e biméve gé jané kusht pér jetén e njeriut sikurse jané té lashtat. Ndérkaq, frutat 
e tjeré jané edhe ushqyes edhe freskues. 

Né ajetet e sipérshénuara, té cilat flasin pér té mirat qé i krijoi Zoti xh. sh. njerézit porositen: 
té mendojné thellé (jetefekkerun), té kuptojné (jakilun), té rikujtojné (jetedhekkerun). Pa njé té 
menduar té thellé nuk mund té kuptohen proceset e fenomeneve natyrore, e pas tij, ato béhen 
té kuptueshme, béhen proné e mendjes, por duhet rikujtuar gjithnjé, né ményré gé té jené té freskéta 
né kujtesén e njeriut, e ai té mos harrojé shprehjen e falénderimit. 

Pérsa i pérket vendosjes sé kodrave népér pjesé té ndryshme té tokés, éshté detyré e gjeologjisé 
ta shpjegojé, por sipas Kur’anit kuptohet se ato nuk ishin prej fillimit té ekzistimit té tokés dhe 
se, ato mbajné drejté ekuilibrin e tokés. 

Né ajetet e fundit, u hidhet njé véshtrim besimeve té kota, té cilét pér njeriun e pajisur me 
mendje e té menduar, nuk do té duhej té gézonin kurrfaré respekti, e nése po, atéheré njeriu i 
tillé bie né njé nivel shumé té ulét. 
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27. Mandej, né ditén e gjykimit Ai i 
turpéron ata. dhe thoté: ‘‘Ku jané ata gé 
m’i béenit shoke Mua dhe per hir té tyre 
grindeshit?’’ E ata gé ishin té zotet e dijés, 
do té thoné: ‘‘Vértet, sot turpésia dhe e 
keqja i pérfshiu jobesimtarét’’. 

28.Té cilét, duke qené mizoré té sé 
vetvetes sé tyre, engjéjt ua marrin shpirtin, 
e ata shprehin dorézimin (né momentin e 


vdekjes, duke théné): ‘‘Ne nuk ishim gé 
bémé ndonjé té keqe!’’ (u jipet pérgjigja). 
Po Allahu e di shumé miré até gé e punuat 
ju. 

29. Andaj, hyni né dyert e xhehenemit, 
aty do té jeni pérjeté: sa vend i keq éshte 


«| ai i kryelartéve!’’* 


30. Atyre gé patén friké nga (dénimi) 
Allahu, u thuhet: “‘C’éshté ajo gé shpalli 
Zoti juaj?’’ Ata thoshin: ‘‘Shpalli ¢do té 
miré!’’ Ata gé béné vepra té mira, edhe 
né kété jeté kané shpérblim té miré, por 
shpérblimi i tyre né botén tjetér éshté 
shumé mé i miré, e sa vend i miré éshté 
ai i té devotshémve. 

31. Eshté Xhenneti i Adn-it, ku do té 
hyjné, nén té rrjedhin lumenj, aty kané 
¢ka té déshirojné, ashtu i shpérblen Allahu 
te ruajturit. 

32. Té cilévet duke qené té pastér, engj- 
éjt ua marrin shpirtin, duke u théné: 
‘‘Selamun alejkum’’ - gjetét shpétimin, 
hyni né xhennet, per hir té asaj qé vepruat. 

33. A mos presin ata (idhujtarét) dicka 
tjetér pérvec t’u vijné engjéjt (e t’ua 
marrin shpirtin) ose tu vijé urdhéri 
(dénimi) i Zotit tend. Ashtu punonin ata 
qé ishin para tyre, pra Allahu nuk u béri 
padrejtési atyre, por ata ishin gé vetvetes 
i béné padrejté. 

34. Andaj, ata i goditi dénimi i té 
kéqijave gé i béné dhe i kaploi (i pérfshiu 
ajo e keqe) ajo me ¢é cilén ata talleshin. 


* Té gjitha lutjet, té gjitha adhurimet dhe té gjitha flijimet, té cilat i shprehen dikujt né emér 
té ndonjé madhérie e shenjtérie, pos Allahut, ato shkojné huq, por ata gé nuk besojné botén 
tjetér, e mbajné vetén lart, nuk duan té pranojné Zotin para té cilit do té pérgjigjen. Mendjelartit 
nuk duan ta pranojné Kur’anin shpallje gé i erdhi Muhammedit, por e quajné mit, tregime té 
kahershme dhe me kété, ata e ngarkojné veten pérvec me mékatet e veta, edhe me mékatet e atyre 


qé i mashtruan, pse mashtruesit ishin pari. 


Rrénimi i ndértimeve né themel, éshté pér géllim rrénimi i intrigave té jobesimtaréve, té cilét 
u pérpogén ta shuajné dritén e shpalljes sé Zotit, Ata pésuan disfaté né kété boté, por disfata 
mé e madhe do té jeté né ditén e gjykimit, kur té néngmuar i fut Zoti né xhehenem dhe i thérret 
t’i sjellin ata zota gé i adhuronin e le t’ju ndihmojné. Ata qysh né castin e vdekjes e shohin gabimin 
e tyre dhe dorézohen, por éshté voné, e vendi i mendjelartéve éshté xhehenemi. 
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(nuk do té konsideronim té ndaluar) asnjé_ |? epsdek thar 8 iy KAN 
send pos (ndalesave té) Tij. Késhtu (késo soe 3s 
génjeshtrash) bénin edhe ata qé ishin para [%x) ©) poiui-4] rer a6, 
tyre. Po a mos kané té dérguarit obligim i Be cat hogs heer 201 aaa 
eee pérves gé Vi njoftojné qartazi? besos Bae las UC 

Ne dérguam né edo popull t dérguar SALE UR ELE Ease 0; 


gé fe thoné: “‘Adhuroni vetém Allahun e ait oe Wee 
largonu djajve (adhurimit té tyre)!”’ Por, pati NS NT 40 WE MAIS 


nga ata qé Allahu e udhézoi dhe pati nga Pe 1 
ata qé ishte i gjiykuar me humbje, pra SNES fh, eI Sree tbi Q 
udhitolnépts bo dhe sil se ee [i icc PLS au SS OKS.SS 


fundi i cénieshtaréve? $ ct : 

37. Nése ti (Muhammed) pérpigesh pér || | BESET ESAS, CoS Gla A 
Ui vené né rrugén e drejté ata (dije se), ee BLOIM De Bee gra 
Allahu nuk e udhézon até qé e ka humbur, GD Gea des Lape cil Cy One 
dhe pér ata nuk ka ndihmétar. 

38. Ata u betuan né AHahun, me betimin 
e tyre té forté se “‘Allahu nuk e ringjall até 
qgé vdes!’’ Po, (i ringjall) ai éshté premtim 41. Ata qé migruan pér hir té Allahut, 
i Tij i preré, por shumica e njerézve nuk diné. _—e pasi qé u torturuan, atyre giithsesi do t’u 

39. I ringjall pér t’ua sqaruar atyre até §|§mundésojmé vendbanim té miré edhe né keté 
pér cka pércaheshin dhe, pér t’?ua béré me _—bofé, po shpérblimi i botés tjetér éshté edhe 
dije atyre qé nuk besuan se me té vérteté §mé i madh, sikur njerézit té dinin (pér até 
ishin génjeshtaré. shpérblim). 

40. Ne kur déshirojmé njé send, vetém 42. Jané ata qé béné durim edhe vetém 
i themi atij: ‘““Béhu!’’, ai menjéheré béhet*  Zotit té tyre iu mbéshtetén. 





* Pas pérshkrimit té gjendjes sé atyre gé i mohonin argumentet e Zotit, né kéto ajete pérshkruhet 
gjendja e atyre qé pranuan shpalljen, se si melaiket u marrin shpirtin, duke u garantuar shpétim, hyrjen 
né xhennet, ngase sa ishin né kété jeté béné vepra té mira. 

Ndéshkimet gé i goditén ata qé nuk respektuan udhézimet e Zotit, ishin merité e tyre, e jo dhuné 
prej Zotit. E thénia e tyre se sikur té déshironte Zoti, ata nuk do té adhuronin idhujt, e as do té ndalonin 
ngrénien e disa kafshéve sikurse patén ndaluar, éshté thénie e pavend, pse pér té mos adhuruar tjetér 
dhe pér té mos marré népér kémbé dispozitat e Zotit, Ai i dérgoi pejgamberet, té cilét u kumtuan njerézve 
se cka pranon dhe cka pelqén Zoti e cka jo, e njékohésisht njerézve u mundésoi gé ata veté té zgjedhin. 
atcheré, pas dérgimit té peigamberéve dhe pas udhézi té shpall ergiegiésia u mbetet veté nieré 
Pejgamberit i thuhet se, edhe pas pérpjekjeve tua pér t’i véné njerézit né rrugé té drejté, disa prej tyre 
do té mbesin jashté saj; kété e ka ditur dhe e di Zoti, andaj té mos brengoset aq shumé. 

Ringjallja nuk éshté puné e réndé pér Zotin, pse até gé e déshiron Ai, ajo béhet menjéheré, edhe 
pa i théné: béhu! Né Kur’an thuhet se i thoté béhu!, me qéllim gé ne ta kuptojmé mé lehté 
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43. Ne as para teje nuk dérguam tjetér, 
peérvec burra, té ciléve u dhamé shpallje. Ju 
(idhujtaré) pyetni pra dijetarét (e Tevratit e 
té Inxhilit) nése ju nuk dini. 

44. (i patém dérguar) Me argumente e 
me libra té shenjté. Ty ta zbritém Kur’anin 
qé t’u shpjegosh njerézve até qé u éshte 
shpallur atyre, me shpresé se do ta studiojné 
(Kur’anin). 


45. A mos jané t sigurt ata gé pérgatitén 
kurthe, se Allahu nuk do t’i trandé ata me 
tokén, ose nuk do (’u vijé atyre dénimi kah 
nuk e mendojneé? 

46. Ose t’i réembejé ata duke gené né 
udhétimet e tyre (pér jeté e tregti), e ata nuk 
mund t’i shpétojné asaj. 

47. Ose do t’i kapé ata duke qené né 
panik nga frika. Po, s’*ka dyshim se Zoti juaj 
éshté i buté, i méshirshém (andaj nuk ua ngut 
dénimin). 

48. A nuk po shohin ata (keqbérésit) se 
¢do send gé e krijoi Allahu, e sjell hijen e 
vet djathtas dhe majtas duke iu pérulur 
Allahut (duke i béré sexhde) dhe duke qené 
respektues e pérulés (e si e mbajné veten lart 


a disa njeréz). 


49. Vetém Allahut i bén sexhde cdo 
gjallesé qé éshté né qgiej e qé éshté né toké, 
e edhe engjéjt, ata nuk béjné kryelartési. 

50. I frikésohen Zotit t tyre gé éshté mbi 
ta dhe i pérmbahen né pérpikeri asaj me cka 
urdhérohen* 

51. E, Allahu tha: ‘‘Mos adhuroni dy té 
adhuruar, sepse Ai éshté vetém njé Zot, pra 
vetém Mua me keni drone”’. 

52. Vetém e Tij éshté cka ka né qiej e 
né toké, dhe vetém Atij i takon vazhdimisht 
adhurimi. A mos i keni frike dikujt tjetér pos 
Allahut? 

53. Dhe cdo té miré gé e keni, ajo éshté 
prej Allahut, madje edhe kur ju godet e 
keqja, ju vetém te Ai e ngritni zérin (me 
lutje). 

54. Pastaj, kur Ai e largon prej jush 
dénimin, ge, njé grup prej jush i 
pérshkruajné shok Zotit té tyre. 


* Ai grup i vogél i myslimanéve né Meké, u torturua dhe u mundua sa gé dy heré u detyruan 
té ikin e té shkojné disa prej tyre né Habesh (Abisini-Etiopi), por madhéria e Zotit u mundésoi 
mé voné vendosje té miré e té sigurt né Mediné. Prandaj, mundimet e tyre i shpérbleu edhe né 
dynja, vetém se shpérblimet né jetén tjetér do té jené shumé mé té mira dhe té pérjetshme. Sabri 
dhe mbéshtetja né Zotin, gjithnjé pérfundon me suskes. 

Pér céshtjet qgé nuk i njeh, njeriu duhet pyetur ata gé i diné ato, duhet pyetur dijetarét se ¢ka 
ka théné Zoti ose Pejgamberi pérkitazi me ndonjé céshtje, sepse burimi i ¢céshtjeve fetare éshté 
prej Zotit dhe prej Pejgamberit, e nuk duhet bazuar as mbéshtetur né até se cka thoté nga vetvetja 
dijetari. Mbéshtetja né théniet ose né qéndrimet e kujtdo qofté, pérvec Zotit e Pejgamberit, éshté 
taklidé-imitim, e imitimi nuk éshté i lejuar. Imitimi i verbér i thénieve e sjelljeve té ndonjé personi 
kushdo qofté, e pa u bazuar né argumente, éshté shkak i besimeve té kota, éshté devijim i principeve 
fetare dhe éshté degjenerim i njé maseje té mashtruar. Kur thoté Zoti se edhe para teje, para 
Muhammedit, kemi dérguar njeréz, u thoté jobesimtaréve, urdhéroni dhe pyetni pér kété ata gé 
e diné Tevratin ose Inxhilin, pra urdhéroni e shikoni se cka ka théné Zoti né to. 
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55. (I béjné shok) Dhe ashtu ata oped ZS 1E be gas ell, 
péerbuzin até qé Ne u dhamé atyre, pra ean pth Be ae Rg cee ap ox pee oe 
shfrytézoni (pér njé kohé) se mé voné do té {4 acs Re tecal ail agro talib vty 
kuptoni (rrjedhimin). CoG as Keiage ae LOE 

36. E nga ajo qé Nei furnizuam, atau [| . os og sa ee cA eee eke ae 
ndajné njé pjesé atyre (zotave) qé nuk eS ypalsgeedgs dbl aol i515 
kuptojné asgjé. Pasha Allahun, patjetér do [({) + (te ibe tte ee oe 
té merreni né pérgjegjési pér até é trillonit. abs Aro rte eG 

57. Ata i pérshkruajné Allahut vajzat. 1 (i) 3. 2G s@3SSaUAC Lag Li 
pastér éshté Ai nga ajo!, ndérsa vetes sé tyre 
(i pérshkruajné) ¢ka ua ka énda (djemté). 

58. Kur ndonjéri prej tyre lajmérohet me Need BO NAS yc ee awe aS 
inden) vajzé, fytyra e tij i prishet dhe béhet SAydslo ele De 
plot milef Log oN hanged cigs 

59. Fshihet prej njerézve, pér shkak té 2 ee ens 
asaj té keqeje me té cilén u lajmérua (ec gw SGU aT he OG Psd OG 
konsideron bela, e jo dhuraté prej Zotit). tere 4% Set BIT | A OOS IIT $ & -L 
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60. Shembulli i keq u takon atyre gé nuk BBY p Sly 962 ete le on chs 


opti 2.4 tapovte a yl, ears 


iy JAE yaa 
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( eee a See ae pie PAB: p AAG 50h Lal ST al 
nuk do té linte mbi té (toké) asnjé giallesé, 
por Ai i lé ata pér mé voné deri né afatin 
e caktuar, e kur té vijé afati i tyre, pér asnjé pete ‘: : 
moment nuk mund ta vonojné as ta ngutin. pes teje te derguar = der aca Tee 

62. E ato (vajzat) qé i urrejné pér vete, © "Te (€ kequa) ua hijeshoi djalli, se ai €shte 
ia mveshin Allahut, gjuhét e tyre shpifin mik i tyre, e ata kané njé dénim té idhét. 





rrenén se, atyre do t’u takojné mé e mira 64. Ne nuk té shpallém ty pér tjetér 
(xhenneti), s’ka dyshim, i tyre éshté zjarri, Kur’anin, vetém gé t’u sqarosh atyre até pér 
dhe se ata jané té parét neé te. ¢cka u pércané, e (ta zbritém) gé té jeté 


63. Pasha Allahun, Ne dérguam edhe udhézim e méshiré pér njerézit gé besojne* 


Zoti éshté méshirues, nuk i kap me dénim menjéheré kundérshtarét, u jep afat té pérmirésohen, 
e nése nuk duan, Ai i ka né doré, i dénon kur té dojé. 


* Zoti éshté njé, edhe adhurimi duhet drejtuar vetém Atij, pse s’ka fé tjetér vetém até gé Ai 
e shpalli, pse s’ka sundues té qiejve e té tokés pérpos Tij, pra até duhet respektuar, e jo tjetér. 

Té gjitha té mirat gé i posedoni, i keni prej Zotit, kété e déshmoni edhe ju, pse kur keni ndonjé 
telashe, i drejtoheni Atij dhe me britmé té madhe kérkoni ndihmén e Tij. Mirépo, posa cliroheni 
disa prej jush béhen pérbuzés ndaj té mirave té Zotit ngase i pérshkruajné shok. Madje atyre, 
idhujve gé nuk diné asgjé, sepse jané trupa té ngurté, u ofrojné flijime, e pér kété pa tjetér do 
té pérgjigjen. 

Né kohén e xhahilijjetit arabét i urrenin vajzat gé u lindnin, e ndienin veten fatzi kur i lindte 
vajzé dhe hamendeshin: ta linin té gjallé ose ta varrosnin pér sé gjalli, e megjithaté pér melaiket 
thoshin se jané vajzat e Zotit. Allahu éshté i pa té meta, Ai nuk ndien nevojé pér fémijé, té metat 
jané té atyre qé shpifin génjeshtra. 
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65. Allahu léshoi prej qiellit ujé (shi) 
dhe me té ngjalli tokén pas vdekjes sé saj. 
Né keté éshté njé argument i forté pér ata 
qé me vémendje dégjojné (e kuptojné). 

66. Ju edhe né kafshét keni mésim 
(pérvojé). Ne nga njé pjesé e asaj gé e 
kané né bargqet e tyre mes ushqimit té tyre 
dhe gjakut, ju japim té pini qumésht te 
pastér, té shijshém (té /ehté) pér ata gé e 
piné. 

67. Edhe nga frutat e hurmés dhe te 
rrushit nxirrni prej tyre pije (JEngje) dhe 


ushgqim té miré. S’ka dyshim se edhe né 
kété ka fakte (mbi fuqiné e Zotit) pér 
njerézit qé kané té menduar. 

68. Zoti yt i dha instinkt bletés: 
‘‘Ndérto shtépi népér kodra (male), népér 
drunj (pemé) dhe népér kulmet gé ata 
(njerézit) i ndértojné. 

69. Pastaj ha nga té gjitha (lojet) 
frutat dhe futu népér rrugét e nénshtruara 
(e té mésuara) prej Zotit tend. Nga barqet 
e tyre (té bletéve) del léng, ngijyra e te cilit 
éshté e ndryshme dhe né té cilin ka shérim 
(bar-ila¢) pér njeréz. Edhe né keté ka arsye 
per até popull qé mendon thellé. 

70. Allahu ju krijoi, pastaj Ai ua merr 
shpirtin. E ka prej jush gé shtyhet deri né 
jetén mé té vjetér, ashtu gé té mos dijé 
asgjé nga ¢ka ka ditur. Allahu éshté mé 
i dijshmi, mé i fuqishmi. 

71. Allahu favorizoi disa prej jush mbi 
disa té tjeré né furnizim. Atyre gé u éshté 
dhéné pérparésia (né furnizim), nuk jané 
furnizues té atyre gé posedojné (robérve), 
ata (té gjithé) né té jané té barabarté 
(furnizues kryesor éshté Allahu). A mos 
duan té mohojné dhuntiné e Allahut? 


72. Allahu krijoi pér ju bashkéshorte 
nga veté lloji juaj, e prej bashkeshorteve 
tuaja - fémijé e nipa dhe ju furnizoi me 
(ushqime) té mira. A besojné ata té 
pavértetén, e té mirat e Allahut i mohojné? 


Lavdéruar qofté Zoti qé nuk ndérmerr menjéheré masa ndéshkuese kundér zullumqaréve, 
pérndryshe nuk do té mbetej kush i gjallé mbi toké, por derisa Ai éshté fuqiploté i pavarur, até 
masé ndéshkuese e merr kur té dojé, andaj ka caktuar afatin prej té cilit nuk mund té iket. 


Punét e kéqija ua ka paraqitur si té mira shejtani edhe popuijve té tjeré, e Zoti e dérgoi 
Muhammedin gé t’u sqarojé njerézve céshtjet pér té cilat ziheshin mes vete dhe t’i kénaq e t’i 


méshirojé ata qé ndjekin rrugén e drejté. 
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73. Dhe pos Allahut adhurojne ¢ka 
nuk jané né gjendje t’u sjellin asnjé 


furnizim as nga qiejt as nga toka dhe as ose 


qé kané mundési? 


74. Pra, mos i pérshkruani Allahut \ 


shembuj! Allahu i di té gjitha, e ju nuk 
dini* 

75. Allahu sjell shembull: njé rob gé 
éshté proné e tjetrit e qé nuk ka né doré 
asgjé, dhe até, té cilin ne e kemi furnizuar 
me njé furnizim té miré, e ai jep nga ai 
(furnizim) fshehtas e haptas. A jané pra 
ata té dy té barabarté? Falénderuar qofté 
Allahu, por shumica e tyre nuk diné. 

76. Allahu sjell shembull: dy njeréz, 
njéri prej atyre dyve éshté memec gé nuk 
ka aftési pér asgjé (as pér vete as pér té 
tjerét) dhe veté ai éshté barré pér 
kujdestarin e tij, pse kudo gé ta orientojé 
ai nuk sjell ndonjé dobi. A éshté ai i 
barabarté me até qgé udhézon pér drejtési 
e edhe veté éshté né rrugén e drejté? 

77. Vetém Allahut i takon (ta dijé) 
fshehtésia e qiejve dhe e tokés! Céshtja e 
katastrofés (e kijametit) éshté (né 
shpejtési) vetém sa hedh njé shikim, ose 
ajo éshté edhe mé afer. Allahu éshté i 
gjithfugishém pér cdo send. 

78. Allahu ju nxori nga bargqet e 
nénave tuaja (si foshnje) qé nuk dinit 
asgjé. Ju pajisi me (shqisa pér) té dégjuar, 
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me té paré dhe me zemér, ashtu gé té jeni 
falénderues. 

79. A nuk i shohin ata shpendét 
fluturues né ajrin e qiellit, té cilét nuk i 
mban kush, pérvec Allahut. Edhe né kéto 
ka fakte pér njerézit qé besojné. 


* Fuqia e pakufishme e Zotit, e cila do t’i ringjallé njerézit pas kijametit, mund té vértetohet 
edhe pérmes shembujve praktiké, sic éshté ngjallja e biméve né toké pas shiut. Madje, edhe né 
pérsosmériné e krijimit té organeve té kafshéve, sic éshté rasti me quméshtin, i cili formohet mes 
ushqimit té tretur né lukth dhe té gjakut, por ekziston njé cipé e hollé mes tyre sa gé nuk lejon 
depértimin e ngjyrés, as té shijes, e as té erés prej njeres né tjetrén. Késhtu ka mundur ta krijojé 
vetém urtésia e pakufishme e Zotit. 

Pérmenden edhe llojet e pijeve e ushqimeve gé pérfitohen prej hurmave dhe pre] rrushit. Pijet 
vetém pérmenden, e pér llojet e tjera té léngjeve qé mund té pérfitohen prej tyre, thuhet se jané 
ushqim i miré - ‘‘rizkan hasenen’’. Edhe pse léngu gé e bén té dehur njeriun ende ishte i lejuar, 
né fund té ajetit thuhet se kéto jané mésime pér njerézit qé kané mend, pra ata gé jané té zotét 
e mendjes nuk duhej ta pérdornin. Dhe, derisa mendja éshté mé e vlefshmja te njeriu, pér hir 
té ruajtjes sé saj nga dehja, Zoti e béri haram. 

Pér mjeshtériné e pérsosur té Zotit fuqiploté, na shérben edhe njé insekt i vogél i dobét, bleta, 
e cila e pajisur me njé instinkt té cuditshém, di té ndértojé shtépité gjashtékéndshe, té mbledhé 
nektarin e lloj-lloj lulesh e bimésh, e ta shndérojé né mjalté, e cila jo vetém gé éshté ushqyese, 
por éshté edhe shéruese. 
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80. Allahu ju béri shtépité tuaja 
vendbanim té qeté dhe nga lékurat e 
kafshéve ju mundésoi té keni shtépi gé 
lehté i bartni kur udhétoni, e edhe kur 
vendoseni, ndérsa nga leshi dhe nga qimet 
e tyre, nga leshi i egér i tyre, petka e 
shtroja dhe t’i shfrytézoni pér njé kohé. 

81. Allahu, nga ajo gé krijoi Ai, ju 
béri edhe hije, e né kodra vendstrehime, 
edhe petka qé ju mbrojné prej té nxehtit 


dhe petka gé ju mbrojné né lufté. Ashtu 
Allahu plotéson té mirat e Tij ndaj jush, 
né ményré gé té dorézoheni (besoni). 

82. Po nése ata prapésohen (prej 
besimit), atéheré obligimi yt éshté 
komunikimi i qarte. 

83. Ata i njohin té mirat e Allahut, 
pastaj i injorojné, e shumica e tyre jané 
jobesimtaré. 

84. E ditén kur prej secilit popull 
sjellim déshmitarin, atyre qé nuk besuan 
nuk u jepet leje pér arsyetim, e as gé 
kérkohet prej tyre (té arsyetohen). 

85. Dhe kur do ta shohin dénimin ata 
qgé ishin zullumaaré, atéheré as nuk do t’u 
lehtésohet, as nuk do t’u jepet afat. 

86. Ata gé ishin idhujtaré kur do t’i 
shohin idhujt e vet (zotat), thoné: “‘O Zoti 
yné, kéta jané idhujt tané, té cilét ne i 
patém adhuruar pos Teje!’’ Ata (idhujt) 
ua kthejné fjalén: ‘‘Ju jeni rrenacake!”’ 

87. Dhe ata (idhujtarét) i dorézohen 
Allahut, e até cka ata e trillonin u 
asgjésohet. 


Ai Zot gé béri mrekullira té llojllojta né gjallesat e tjera, bén edhe te njeriu. Ai u shkakton 
vdekjen njerézve né etapa té ndryshme té jetés sé tyre, ndonjérit i jep jeté deri né pleqéri aq té 
thellé sa gé ai béhet si fémijé. Ndokujt i jep pérparési né jetén materiale, andaj ka té pasur e 
té varfér, ka me pozité té larté, té tjeré té shtypur. Njé lloj ndryshimi te njerézit e hasim edhe 
né lémité e tjera, pse ka té zhvilluar fizikisht e té dobét, té bukur e jo té bukur, té mencur e té 
marré, té sjellshém e té pasjellshém. Té gjitha kéto jané dukuri e njé urtésie, té cilén nuk mund 
ta kuptojé mendja e njeriut, nuk mund t’i zbulojé shkagqet reale té tyre, andaj duhet njohur dhe 


besuar Krijuesin e pa shogq. 


Pasi gé pérmenden shumé fakte dhe shumé té mira té dhuruara prej Zotit, u béhet vérejtje 
serioze atyre gé nuk véshtrojné faktet, pérbuzin té mirat, adhurojné idhujt e vdekur. 
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88. Atyre gé nuk besuan dhe penguan 
nga rruga e Allahut, u shtojmé dénim mbi 
dénim pér shkak se bénin shkatérrime. 

89. Dhe (pérkujtoju njerézve) até dité, 
kur né secilin popull do té sjellim 
déshmitaré kundér tyre, e ty té sjellim 
déshmitaré kundér atyre. Ne ty té 
shpallém librin sqarim pér ¢do send, 
udhézim e méshiré dhe myzhde pér 
myslimanét. 

90. Allahu urdhéron drejtési, bamirési, 
ndihmé té aférmve, e ndalon nga 
imoraliteti, nga e neveritura dhe dhuna. 
Ju késhillon ashtu gé té merrni mésim* 
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91. Megé keni premtuar, pra zbatojeni 
premtimin e dhéné ndaj Allahut, e mos 
i prishni betimet pasi i keni vértetuar ato, 
duke qené se Allahun e bété garant tuajin. 
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Vértet, Allahu e di se ¢ka punoni. fee - 794, EAL 4 Gehee 
92. Mos u béni (né céshtjet e betimit) ade I saad, oer JI 

si ajo (grua) gé e prish tjerrin e saj pasi G9 Ale lst as SoS Gaal REAR Spe aot 

ta keté dredhur fort, e t’i béni betimet 74 


Hasse eta aba $s 


tuaja dredhi (mashtrim) mes jush, pér Ses 
S 7 casa 53425 ASS 


shkak se njé popull éshté mé i madh se 
tjetri. Allahu vetém ju sprovon me kété, 
e né ditén e gjykimit Ai gjithsesi do t’ju 
sqarojé até gjé rreth té _ cilés 
kundérshtoheshit. 

93. Sikur té déshironte Allahu do t’ju 
bénte njé popull (né njé fé), por (sipas 





dijes sé Vet) Aie le te humbur até gé do, 
dhe e udhézon tjetrin gé do, e patjetér do 
té pérgjigjeni pér até qé vepruat. 


* Allahu sjell dy shembuj: shembulli i paré ka té béjé me Madhériné e Zotit gé gjithcka 
ka né gjithési éshté proné e Tij, furnizon ké té dojé, si té dojé dhe kur té dojé, ndérsa idhujt jané 
robér dhe vegél e dikujt tjetér e qé nuk kané asgjé né kompetencé.E si mashtrohen disa dhe i 
adhurojné ato statuja qé puna e tyre nuk éshté asgjé dhe léné manash adhurimin e Zotit? 

Shembulli i dyté éshté idhulli qé nuk ka mend, nuk flet, nuk ka gjuhé dhe nuk ka kurrfaré 
dobie prej tij sa prej shurdhmemecit dhe, ai gé flet, urdhéron pér drejtési dhe veté éshté né rrugén 
e ndritshme. A mund té jené té barabarté besimtari i udhézuar prej drités sé Zotit, me jobesimtarin, 
i cili duke adhuruar sende té kota ka mbetur né errésiré? 

Allahu éshté Ai gé i di té gjitha té fshehtat. Ai ka caktuar momentin e kijametit qé vjen shpejt 
sa cel e mshel syté. Ai e pajisi njeriun me shqisa e té menduar, e béri té afté qé té mund ta pranojé 
shpalljen prej Tij, té mund t’i sigurojé vetes jeté materiale, morale e shpirtérore. 

Madhéria e Zotit manifestohet edhe né pérgatitjen e shpezéve gé ato té mund té géndrojné 
né ajér, né krijimin e kafshéve prej té cilave, pérvec ushqimit, pérfitojmé edhe petka pér veshje 
e pér shtroje sic éshté leshi i deleve, fijet e qimeve té deveve dhe leshi mé i egér i dhive. 

Né ditén e gjykimit do té déshmojé secili pejgamber pér popullin té cilit i ka qené dérguar, 
e Muhammedi do té déshmojé sé pari pér arabét, té cilét e refuzuan, e mandej pér té gjithé popujt, 
ngase éshté i vetmi pejgamber i dérguar pér mbaré njerézimin dhe pér kohé té pakufizuar deri 
né kijamet. 

Kur’ani éshté sqarues pér cdo send gé i nevojitet njeriut né fé, né sjellje, né jeté et)., por shpjegimet 
e Kur’anit jané shpjegime né ményré té pérgjithshme, e shpjegimet e céshtjeve né detaje jané, 
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94. Mos i pérdorni betimet tuaja pér 
dredhi mes jush, e té rréshqitni pas forcimit, 


Se penguat (té tjerét) nga rruga e Allahut, 
e ju do té keni dénim té madh. 

95. Mos e shitni besén e dhéné Allahut 
pér njé vieré té pakté, pse até qé do ta keni 
te Allahu éshté shumé mé e dobishme pér 
ju nése jeni gé e dini. 

96. Ajo gé e keni prané vetes éshté e 
pérkohshme, e ajo gé éshté te Allahu éshté 
e pérjetshme. E Ne do tu japim atyre gé 
ishin té durueshém shpérblimin mé té miré 
té asaj qé vepruan. 

97. Kush bén vepér té miré, qofté 
mashkull ose femér, e duke qené besimtar, 
Ne do t’i japim atij njé jeté té miré (né kété 
boté), e (né botén tjetér) do tu japim 
shpérblimin mé (é miré pér veprat e tyre. 

98. Kur té lexosh Kur’anin, kerko 
mbrojtjen e Allahut prej djallit té mallkuar. 

99. Vértet, ai (shejtani) nuk ka kurrfareé 
fugie kundér atyre qé besuan dhe i jane 
mbéshtetur Zotit té tyre. 

100. Mbizotérimi i tij éshté vetém mbi 
ata gé e pérkrahin até dhe mbi ata gé pér 
shkak té tij u béné idhujtare. 

101. Kur njé ajet e zevendésojmé me njé 
tjetér - e Allahu di mé sé miri se cka shpall 
- ata thoné: “Ti (Muhammed) je vetém 
trillues’”’. Jo, por shumica e tyre nuk diné* 

102. Thuaj: ‘‘Até (Kur’anin) e solli 
‘‘Ruhul Kudus”’ - shpirti i shenjté - plot 
vértetési nga Zoti yt, per ti pérforcuar 
edhe mé ata gé besuan, dhe pér té qené 
udhérréfyes e myzhde pér myslimanét. 


e té shijoni té kegen (e dredhisé) pér shkak 


obligim i Pejgamberit: ‘“Ve ma atakumur resulu f’ehudhu...’’, i ixhmait: ‘‘Ve jetetebié gajre 
sebilil mumininé...’’, i kijasit - analogjisé: ‘‘Fa’tebiru ja ulil ebsar...”’ Kéto udhézime té Kur’anit 
vértetojné pér katér institucionet e sheriatit, prandaj nuk mbetet vend pér théniet e disave, té cilét 
thané sé pasi qé Kur’ani éshté sqarues pér cdo send, nuk ka nevojé pér synet, pér ixhma dhe 
pér kijasé. 

Ajeti i néntédhjeté né kété kaptiné éshté ajeti me pérmbledhje mé té gjeré né téré Kur’anin, 
pérsa 1 pérket etikés sé nevojshme e té domosdoshme pér njeriun, ngase urdhéron pér ¢do té miré 
e ndalon nga ¢do e keqe. Pér arsye té domethénies sé tij aq té gjeré, dijetarét islamé e pané té 
nevojshém leximin e tij para publikut pér cdo dité té xhumasé né fund té hytbes. 


* Betimet e dhéna dhe té pérforcuara me emér té Allahut, nuk bén té thyhen. Disa nga fiset 
arabe pasi gé kishin lidhur besén me njé fis tjetér, e thyenin até besé kur gjenin rast té lidhnin 
besén me njé fis tjetér mé té madh e mé té forté, pra e thyenin besén e dhéné myslimanéve pse 
ishin mé pak, kurse lidhnin me té tjerét qé ishin mé shumé, Paska qené njé grua e marré né Meké, 
e cila tjerrin gé e kishte dredhur gjaté téré dités e prishte né mbrémje. Zoti i krahason ata gé 
e thyejné besén me até grua té marré. 

Té humbur mbesin ata té cilét nuk duan t’i pranojné mésimet e Kur’anit. 

Myslimanéve u térhiqet vérejtja pér pasojat e thyerjes sé betimit, té cilat do té ndikojné né 
ftohje ndaj islamizmit, nése myslimani éshté i tillé qé nuk e mban besén. Pra kjo éshté ajo rréshqitja 
né gabim. 
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103. Ne dimé shumé miré se ata thoneé: 
Até (Muhammedin) éshté kah e méson 
njé njeri!’’ Mirépo, gjuha e atij nga i 
cili anojné (supozojné) ata éshté jo arabe 
(e pagarté), ekjo (e Kur’anit) éshté gjuheé 
arabe e stilit te larté e té qarté. 

104. S’ka dyshim se ata gé nuk i 
besojné ajetet (e Kur’anit) e Allahut, ata 
nuk i drejton Allahu né rrugén e drejté 
dhe ata kané njé dénim te dhembshéem. 

105. Génjeshtrén e trillojné vetém ata 
qé nuk i besojné argumentet e Allahut; té 
tillét jané ata génjeshtarét. 

106. Ai gé pas besimit té tij e mohon 
Allahun, me pérjashtim té atij qé 
dhunohet (pér té mohuar), e zemra e tij 
éshté e bindur plotésisht me besim, por 
fjala éshté pér até qé ia hap gjoksin 
mosbesimit, ata i ka kapur hidhérimi nga 
Allahu dhe ata kané njée dénim té madh. 

107. Kété (dénim té madh) ngase ata 
mé tepér e deshtén jetén e késaj bote se 
sa jetén e botés tjetér, e Allahu nuk 
udhézon njerézit jobesitmaré. 


108. Té tillé jané ata qé Allahu ua 
mbylli zemrat, dégjimin dhe pamjen e tyre 
dhe té tillé jané ata naivet. 

109. Eshté e vérteté se ata né botén 
tjetér, mu ata jané té déshtuarit. 

110. Pastaj Zoti yt, atyre qé pasi u 
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torturuan, migruan, mandej luftuan dhe 
qéndruan, dhe pas té gjitha kétyre 
vuajtjeve, s’ka dyshim se Zoti yt atyre do 
t’u falé dhe do t’i méshirojé (Ai éshté gé 
fal, Eshté méshirues)* 


Besén e dhéné Allahut dhe té dérguarit té Tij nuk duhet ndérruar pér ndonjé fitim té késaj 
bote, ngase té mirat e késaj bote, sado gé té jené té kéndshme, jané té pérkohshme, kurse té mirat 
né botén tjetér jané té pérjetshme. 

Vepra e€ miré, e atij qé éshté besimtar, éshté garanci pér njé jeté té kénaqur edhe gjaté késaj 
jete. Para Zotit shpérblehet njésoj vepra e mashkullit dhe e femrés. 

Vesvesja e shejtanit éshté ndikuese né zemrat e njerézve, andaj pér té qené zemra e atij gé 
do té lexojé Kur’an e mbrojtur prej vesveses, nevojitet kérkuar mbrojtjen e Zotit, duke théné: 
Eudhu bil lahi minesh-shejtanir raxhim. 

Zévendésimi ose ndérrimi i ndonjé ajeti me njé ajet tjetér éshté céshtje, e cila i preokupoi 
mjaft shumé dijetarét islamé. Thuhet se zévendésimi i njé dispozite me njé tjetér, éshté sikurse 
ndérrimi i barit, i ilacit gjaté mjekimit té ndonjé sémundjeje. Shumica dérmuese e dijetaréve islamé 
jané té mendimit se pati abrogim - nes-hun, né Kur’an. Disa té tjeré, té cilét edhe uné i pérkrah, 
jané té mendimit se nuk ka pasur as nuk duhet té jeté béré ndonjé zévendésim. Allahu e di mé 
sé miri! 

*Pér shkak té zévendésimit té ndonjé ajeti me ndonjé tjetér, jobesimtarét shfrytézuan rastin 
dhe i thané Muhammedit se éshté duke i trilluar kéto thénie, sepse nuk jané shpallje e Zotit. Pér 
t’iu kundérvéné thénies sé tyre Kur’ani vérteton se kété e sjell té sigurt e té ruajtur nga Zoti i 
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112. Allahu sjell si shembull njé fshat 


| (vendbanim) gé ishte i sigurt dhe i qeté, 


té cilit i vinte furnizimi nga té gjitha aneét 
me bollék, kurse ata (banorét) i pérbuzeén 
té mirat e Allahut. Atéheré Allahu, pér 
shkak té sjelljes sé tyre, ua veshi petkun 
(ua ngjeshi) e urisé dhe té frikés. 

113. Atyre u pat ardhur i dérguar nga 
mesi i tyre, e ata e pérgénjeshtruan até, 
andaj i kapi dénimi se ishin zullumqare. 

114. E ju (besimtaré), hani, pra, nga 
té mirat qé ua dha Allahu, té lejuara e té 
pastra, jini mirénjohées pér dhuntité e 
Allahut, nése jeni té singerté né adhurim 
vetém ndaj Tij. 

115. Ai ua ndaloi juve vetém 
cofétinén, gjakun, mishin e derrit dhe até 
gé theret jo né emér té Allahut. E kush 
detyrohet (t’1 hajé) duke mos qené 


dhunues dhe duke mos e tepruar (né 
ngrénie), Allahu fal dhe éshté méshirues. 
6 2.8 PAR AAEEE 116. Mos i thoni asaj rrenés sé gjuhve 
Onn al RS tuaja: “‘Kjo éshté hallall e kjo éshté 
— ee POI co wile ead, haram’’ e té shpifni ndaj Allahut rrenén. 
- nd va ee spe ji oe ee Vértet, ata qé shpifin rrenén ndaj Allahut, 

9 5 aa ss eet sion nuk kané shpétim. | 

117. Kané njé pérjetim té vogel (né 
kété jeté), e do té kené dénim té 
padurueshém. 

118. E atyre gé ishin jehudi (cifuté) u 
patém ndaluar até gé té kemi treguar mé 
pare, po Ne nuk u bémé padrejté atyre, 
por ata vetvetes i patén béré padrejté. 
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111. (Pérkujtoju) Ditén gé vjen kur 
secili njeri do té pérpiget pér vetveten dhe 
secilit njeri do t’i plotésohet ajo qgé e 
meriton, e nuk u behet padrejté. 


madhéruar, engjélli mé i madh, Xhibril. 

Rreth njeriut pér té cilin supozonin idhujtarét se éshté duke e mésuar Muhammedin, ka shumé 
variante. Thoshin pér njéfaré Xhibrilin, njé rob qé kishte qené i krishteré, e kishte pranuar 
islamizmin, megjithaté ai ishte analfabet dhe nuk ishte arab. Thoshin pér njéfaré Ajishin, pér 
njéfaré Bel’amin, pér njéfaré Adasin, pér Selman farisiun etj. Té gjithé kéta té pérmendur nuk 
ishin arabé, madje nuk dinin shkrim-lexim. Selmani madje nuk kishte qené fare né Meké. Kéto, 
pra, ishin shpifje e me qgéllim té zhvlerésimit té Kur’anit, gjoja se nuk éshté i shpallur prej Zotit. 

Té mbeturit né humbje jané ata gé nuk deshén ta pranojné udhézimin e Zotit té shpallur né 
Kur’an, e pas kétij udhézimi, Allahu nuk i udhézon mé. 

Tradhtarét, murtedét jané njerézit mé té urrejtur, por nuk ka raste qé besimtari mysliman ta 
ndérrojé fené, edhe pas shumé mundimeve té rénda. Késhtu béné Sumeja dhe bashkéshorti i saj 
Jaseri, déshmorét e paré té fesé islame. U torturuan, u munduan dhe mé né fund edhe u mbytén 
pér hir té fesé. Djalin e tyre e zuné idhujtarét mekas dhe e munduan né ményra té ndryshme deri 
se ai, pre} mundimeve té padurueshme pohoi me gojé mosbesimin. 

Njerézit dégjuan dhe filluan té flasin se Amari e ndérroi fené, dégjoi edhe Pejgamberi, por 
tha: ‘‘Amari éshté plot imané prej majés sé kresé e deri né kémbé, imani i tij i éshté bashkuar 
me mish e me gjak’’. Amari erdhi te Pejgamberi duke qaré, i tregoi rastin, e Pejgamberi e pyeti: 
“*Si e kishe zemrén?’’ Ai tha: ‘‘Plot imané’’. Pejgamberi i tha: ‘‘Shko, nése té ndodhé, ti prap 
bén ashtu..?’ Ky ajet ka zbritur rreth Amarit. 
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119. Pastaj Zoti yt pér ata gé nga 
mosdija béné puné té kéqija, e pastaj u 
penduan dhe béné miré, s’ka dyshim se Zoti 
yt éshté gé shumé fal dhe shumé méshiron* 

120. Vértet, Ibrahimi ka qené 
shembeélityré e té mirave, adhurues i Allahut, 
besimtar i drejté dhe nuk ka qené nga 
idhujtaret. 

121. Fakénderues pér té mirat e Tij. Ai 
(Allahu) e zgjodhi até (pér pejgamber) dhe 
e udhézoi né rrugén e drejté. 

122. Até Ne e pajisém me té mira né keté 
boté, e né botén tjetér ai éshté me mé té 
mirét. 

123. Pastaj, ty té shpallém: ‘‘Ndige fené 
e drejté té Ibrahimit, se ai nuk ka qené nga 
idhujtarét (as jehudi as 1 krishter). 

124. E shtunja (festimi ose belaja e saj) 
u éshte pércaktuar vetem atyre gé u 
kundershtuan rreth saj. E Zoti yt do t& 
gjykojé mes tyre né ditén e gjykimit pér até 
qgé ata kundérshtoheshin. 

125. Ti (Muhammed) thirr pér né rrugén 
e Zotit ténd me urtési e késhillé té miré dhe 
polemizo me ata (Kundérshtarét) me até 
ményrée gé éshté mé e mira. Zoti yt éshté Ai 
qé e di mé sé miri até gé éshté larguar nga 
rruga e Tij dhe Ai di mé sé miri pér té 
udhézuarit. 

126. Né gofté se doni té merrni hak, 
atéheré ndéshkoni né até masé sa jeni 
ndéshkuar ju; e nése duroni pa dyshim ai 
éshté mé i miré pér ata gé durojné. 

127. Pra, té jesh i durueshém! Durimi 
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yt éshté vetém me ndihmeén e Allahut. Ti 
mos u pikéllo pér ata, as mos u brengos pér 
dredhité gé béjneé ata! 

128. S’ka dyshim se Allahu éshté me ata 
qé jané té devotshém (gé ruhen prej té 
keqijave) dhe me ata gé jané bamirés** 


* Né ditén e gjykimit secili njeri do té jeté i angazhuar vetém me céshtjen e vet, e nuk i bie 
ndérmend pér aské tjetér. 

Nése njerézit nuk ua diné vlerén té mirave qgé ua ka dhuruar Allahu, por i keqpérdorin, i 
pérbuzin, ata do té mbeten pa to, do t’u shndérrohet gjendja e miré né té keqe, sic ka ngjaré 
me popullin e atij vendi pér té cilin na tregon ajeti. 

Allahu caktoi ushqimet e lejuara dhe ato té ndaluara , prandaj nuk ka nevojé té pérdoren 
té ndaluarat kur jané té lejuarat. Allahu u fal mékatin atyre gé nga ndonjé arsye e drejté detyrohen 
té hané até té ndaluaren sa pér té shpétuar jetén, por nuk u fal mékatin atyre gé nga vetvetja 
shpallin ndonjé ushqim té lejuar ose té ndaluar dhe ia mveshin gjoja se éshté prej Zotit. 

‘‘Ma uhil-le li gajril-lahi’’ éshté pér qéllim publikimi i therjes sé ndonjé kafshe pér dicka tjetér, 
e jo pér Allahun. Shpirti i gjallesés nuk bén té flijohet pér ndonjé tjetér, pos pér Krijuesin e 
atij shpirtit, pér Zotin. Shpirti i kafshés nuk mund t’i falet askujt. Mund t’i falet thevabi i therjes 
pér hir té Allahut, ndonjé tjetri, sic éshté ¢éshtja e Kurbanit pér té vdekurit, pra nuk duhet théné 
po e theri kété kafshé pér filanin e fistekun, por pér Allahun, e thevabin po ia béj hedije filanit. 
Ky ajet éshté paraqitur né katér vende né Kur’an. 


** Ibrahimi ishte njé ‘‘ymmet”’ - njé popull; ngase té gjitha virtytet e mira e té dobishme ishin 
té grumbulluara tek ai; ngase né até kohé nuk pati besimtaré té drejté pos tij, andaj ai pérfaqésonte 
njé popull me besim té drejté, sic ka théné Pejgamberi pér Zejd bin Amir bin Noufel: ‘‘Allahu 


SURETU EL ISRAE 326 


do ta ringjallé vetém até, njé popull’’; pse vetém ai ishte larguar prej injorantéve; ngase ishte 
dijetari dhe mésuesi mé i madh i fesé sé drejté. 

Belaja e té shtunés ndodhi né kohén e Davudit, kur té padégjueshmit Zoti i shndérroi né 
majmuné. 

Festa e té sé shtunés nuk ishte ndonjé kremte fetare, por u pércaktua si masé ndéshkuese 
kundér jehudive gé kundérshtoheshin rreth céshtjeve fetare, andaj u ndaluan té gjuajné peshq 
té shtunén. 

Urdhéri i Zotit, drejtuar Muhammedit, e pérmes tij edhe té gjithé besimtaréve gé t’i thérrasé 
njerézit né fé me urtési, mencuri, me butési dhe té zhvillojé dialog me kundérshtarét né ményrén 
mé té miré, me argumente té qarta e me fjalé té buta, éshté argumenti mé i forté se feja islame 
nuk e ka pér parim dhunén, si¢ pérpiqen disa injoranté e edhe tendenciozé t’ia shpifin até. 

Hakmarrja e pérmendur né kété ajet, sipas mendimit té komentatoréve té Kur’anit, ka pasur 
té béjé rreth hakmarrjes pér déshmorin mé té madh, rreth Hamzés. Pejgamberi ka qené shumé 
i prekur pér masakrin gé ia béné kufomés sé Hamzés, ndoshta i shkoi mendja té hakmerret 
shuméfish, por Zoti e orientoi, duke i théné: Nuk bén té kalohet masa, e edhe mé miré éshté 
té falet fajtori. 


Me ndihmén e Zotit xh. sh., pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘En Nahlu’’. 
Lavdéruar gofté Allahu 1 madhéruar! 
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KAPTINA 17 
E zbritur né Meké, pas sures El Kasas, ajete: 111 


Edhe kjo kaptiné éshté e shpallur né Meke, andaj edhe tematika e saj, sikurse edhe 
e kaptinave té tjera té shpallura né Meke, pérgéndrohet né bazat themelore té besimit, 
por si element mé 1 pranishém né kété kaptiné éshté personaliteti i Muhammedit a.s. 
dhe mrekullité, té cilat dokumentojné pér vértetésiné e gradés sé tij Pejgamber. 

Parashtron mrekulliné e Israut - udhétimit té Muhammedit, e me ndihmén e Zotit 
prej Mekes né Jerusalem dhe kjo brenda njé pjese té kohés sé natés. Né kété mrekulli 
manifestohet nderimi i Madhérisé ndaj vulés sé té dérguarve dhe fuqia e pakufishme 
e Tij né shfaqjen e cudirave té jashtézakonshme. 

Béhet fjalé pér beni israilét dhe pér fatin e tyre se si pér shkak té qéndrimeve té 
tyre arrogante, u vjen puna té shkatérrohen me themel. 

Pérmenden disa dukuri té késaj ekzistence, té cilat duke iu pérmbajtur né ményré 
precize detyrés sé vet, argumentojné pér Madhériné e Krijuesit, Zotit njé 

Né kété kaptiné jané theksuar edhe disa virtyte té moralit té larté njerézor, té cilat 
duhet kultivuar dhe me té cilat duhet stolisur ¢do njeri vetveten si¢ éshté: sjellja ndaj 
prindérve, ndaj té aférmve etj. 

Vihen né pah edhe iluzionet e idhujtaréve, té cilét veté i urrenin vajzat e tyre qé 
u lindnin, e né anén tjetér i pérshkruanin Zotit fémijé, sidomos vajza. 

Béhet fjalé edhe rreth dialogut pér ringjallje, pér tubim dhe prezentim para 
Gjykatésit Suprem, pér shpérblim apo ndéshkim. 

Pasi flitet pér Kur’anin famémadh si mrekulli e pérjetshme e Muhammedit, 
pérmenden edhe kérkesat dhe propozimet e jobesimtaréve pér ndonjé mrekulli tjetér 
pos Kur’anit, si burime lumenjsh, shndérrimin e tokés sé Mekés né kopshte, vreshta 
etj. Muhammedi gjithnjé u pérgjigjet, duke u théné se uné jam njeri, i dérguar prej 
Zotit, e nuk jané né duart e mia mrekullité, ato i krijon Zoti e jo uné 

Kaptina pérfundon me ajetin qgé dokumenton pér Zotin njé, té pafémijé dhe té 
pashog, té panevojshém pér asgjé, e fuqiploté dhe 1 pavarur. 

Kjo kaptiné madhéshtore quhet:‘‘EI Israu’’ pér mrekulliné e jashtézakonshme, me 
té cilén Zoti e vecoi Muhammedin a.s. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Pa té meta éshté Lartmadhéria e 
Atij qé robin e Vet e kaloi né njé pjesé té 
natés prej Mesxhidi Haramit (prej Qabes) 
gjer né Mesxhidi Aksa (Bejti Mukaddes), 
rrethinén e sé cilés Ne e kemi bekuar, (ia 
bémé kété udhétim) pér t’ia treguar atij 
disa nga argumentet Tona. Vértet, Ai éshté 
degjuesi (i fjaléve té Muhammedit), 
pamési (1 punéve té Muhamedit). 


2. Edhe Musait Ne i kemi dhéné librin 
dhe até (librin) e bémé udhérréfyes pér 
beni israilet qé té mos marrin, pérvec 
Meje, ndonjé gé ia besojné céshtjet. 

3. Pasardhés té atyre gé i bartém (i 
shpétuam) sé bashku me Nuhun (béhuni 
mirénjohés)!. Vértet ai ishte rob shumé 
falénderues. 

4. Ne u kumtuam neé libér beni israilve: 
‘‘Ju do té béni shkatérrime dy heré né toke 
dhe do té tejkaloni duke béré zullum té 
madh’’, 

5. Kur erdhi koha e premtimit té paré, 
Ne dérguam kundeér jush njeréz Tané, gé 
ishin té fuqishém e té ashpér (su/mues) 
dhe ata hulumtuan (rreth e pérqark) 
pérreth vendit (duke mos u frikésuar). E 
ai (ndéshkim) ishte vendim i preré. 

6. Pastaj, Ne ua kthyem juve 
mbisundimin kundér atyre, ju pérforcuam 
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me pasuri e me djem dhe ju shtuam mé 
sé shumti. 

7. Nése béni miré, béni pér vete, e nése 
béni keq, béni kundér vetes. E kur vjen 
koha e fundit (herén e dyté Ne i dérgojmé) 
gé t’ju shémtojné fytyrat tuaja, gé te hyne 
né xhaminé (Aksa) sikurse hyné herén e 
paré dhe gé té shkatérrojné rrénjésisht até 
qgé arrijné. 
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8. Zoti juaj do t’ju méshirojé (nése 
pendoheni), e nése ju i ktheheni (té keges), 
kthehemi (me ndéshkim) edhe Ne E 
xhehenemin e kemi béré burg pér 
jobesimtaret* 

9. Eshté e vérteté se ky Kur’an udhézon 
per até rrugé gé éshte mé se e vérteta, e 
besimtarét gé béjné vepra té mira i pérgézon 
se ata pa dyshim do fé kené shpérblim té 


madh. 

10. Ndérkaq, pér ata gé nuk e besojné 
botén tjetér, Ne kemi pérgatitur njé dénim 

11. Njeriu (e tepron) lutet pér keq, ashtu 
sikurse lutet pér miré, (po Zoti nuk e pranon 
lutjen e tj pér keq); njeriu (nga veté natyra 
e tj) éshté i ngutshém. 

12. Ne i bémé natén dhe ditén dy fakte 
(qé dokumentojné pér fuqiné Toné), e 
Shenjén e natés e shlyem(e errésuam), e 
Shenjén e dités e bémé té ndritshme gé té 
mund té angazhoheni pér shfrytézimin e 
begative té dhuruara nga Zoti juaj, dhe gé 
té mésoni njehésimin e vjetve dhe llogaritjen 
(e kohés). Ne kemi sqaruar cdo send né 
meényre té hollésishme. 

13. Secilit njeri ia kemi ngjeshur né qafé 
fluturakén (shénimin - pér veprimin) e tij, e 
né ditén e gjykimit, Ne do t’ia prezentojmé 
atij liber té hapur, 

14. ‘‘Lexo librin ténd, mjafton té jesh sot 
veté llogarités i vetvetes”’. 

15. Kush e udhézon veten né rrugén e 
drejté, ai e ka udhézuar vetém vetveten e vet, 
e kush e humb (rrugén), ai e ka beré 
humbjen kundér vetvetes sé vet, e askush 
nuk do ta barté barrén e tjetrit. E Ne nuk 
dénuam aské para se tia dérgojmé té 
dérguarin. 

16. Kur duam té shkatérrojme ndonjé 
vend (popull), i urdhérojmé pasanikét 
(pariné) e atyhit (té jené né rrugé), e ata 
kundérshtojné; atéheré zbatohet dénimi i 
merituar kundér tyre dhe i shkatérrojmé 
krejtésisht. 

17. Sa e sa gjenerata i kemi shkatérruar 
pas Nuhut. Mijaft éshté Zoti yt vézhgues e 
Shikues i mékateve té robéve té Tij. 


* “Israé”’, i thuhet udhétimit natén. Kété udhétim Muhammedi nuk thoté se uné e béra, por thoté Zoti: E béra té udhétojé 
robi Im né njé pjesé té natés pre} Mekés né Jerusalem. Me fjalén robi Im, éshté pér qéllim Muhammedi. Ky udhétim ishte me 
trup e me shpirt, zgjuat e jo fjetur, pse sikur té ishte vetém me shpirt, nuk do té mund té thuhej: Me robin Tim, pse rob - njeri 


nuk mund té quhet vetém shpirti pa trup. 


Ai udhétim ka ngjaré nja njé vjet e mé tepér para Hixhretit, né muajin Rexheb. Mesxhidi Haram, sikurse éshté e ditur i thuhet 
Qabes, e Mesxhidi Aksa xhamisé sé shenjté né Jerusalem. Tempullin e shenjté né até vend, gé ishte qendér e pejgamberéve pre] 
Ibrahimit e kéndej, e pat filluar Davudi, po e pérfundoi i biri i tij, Sulejmani. Aty ka pasur faltore edhe né kohén e [brahimit, 
té Is-hakut e me radhé, andaj thuhet se ndértimi i paré i saj éshté béré nja katérdhjeté vjet pas Qabes. Rrethina e saj éshté me 


shumé begati materiale dhe shpirtérore. 


Qéllimi i atij udhétimi kishte réndési té shuméfishté; Allahu e di mé sé miri, por kishte pér qéllim edhe pérforcimin e vullnetit 
té Muhammedit né zbatimin e detyrés sé réndé, e ndoshta kishte pér qéllim edhe pastrimin e radhéve té myslimanéve nga ata 
gé ishin té luhatshém né besim, pse para vetes kishin njé detyré shumé té réndé e té véshtiré, kishin hixhretin dhe formimin e 
bashkésisé sé paré islame né Mediné, e ajo detyré kérkonte njeréz té singerté, té guximshém dhe té paluhatshém. Céshtja e Israut 
nxori nga radhét té gjithé ata gé ishin té dobét, té cilét nuk mund ta kuptonin fuqiné e Zotit qé brenda njé pjese té natés Muhammedi 
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18. Kush éshté gé e ka pér géllim vetém 
keté boté, Ne atij qé duam i japim né té aq 
sa duam,e pastaj atij i béjmé t hyje né 
xhehenem i néncmuar, i pérbuzur. 

19. E kush e ka pér géllim botén tjetér, 
duke qené ai besimtar, pérpiqet pér té ashtu 
si i takon asaj, angazhimi i tyre do (é jeté 
i pranishém (té Zoti). 

20. Ne secilit atyre dhe atyre i japim nga 
té mirat e Zotit tend dhe dhénia e Zotit tend 
nuk éshté e kufizuar. 

21. Shiko se si Ne i kemi dalluar disa prej 
té tjeréve, po dallimi né botén tjetér éshté mé 
i madh dhe éshté pérparési mé e madhe. 

22. E mos shogéro me Allahun ndonjé 
zot tjetér, e té béhesh i gortuar i 
papérkrahur* 

23. Zoti yt ka dhéné urdhér té preré gé 


BA SAGO GaSe LN KS 
Sie 69 Oe LU pial Ln kg SS 
Ne ES PSUS LS 
hei. Sims Sim Se OK 
CB ASI Le yee chy 
CPW IZ AL Las Eu Gate LEY 


2\\4 Oi) OF Cr eer 5,238 2% SL Zoe 
LA} shh Lgl} Y] Noel BS gad 


cAsa 4 


fo 
vay ar ve yy GZ roe 


TH BAIT all Be 


Cd A, ee Oh ok tae ae A 
ah OL Zayas 5 a ee 
47 77 2 AG 


CG ee 
GPL ga 5 ey dea Mee Jace gs 


” 


té mos adhuroni tjetér pos Tij, gé té silleni 
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S67 


vrazhdeée ndaj tyre, po atyre thuaju fjalé té 
mira (té buta, respektuese). 

24. Dhe né shenjé méshire shtrije prané 
tyre krahun pérulés e respektues dhe thuaj: 
**Zoti im! méshiroi ata té dy, sikurse mé 
edukuan mua kur isha i vogel’’. 

25. Zoti juaj e di mé sé miri até gé keni 
né shpirtin tuaj. Nése keni géllime té mira, 
véertet Ai u fal atyre qé pendohen. 

26. Dhe jepi cdo té aférmi té drejtén gé 
i takon, edhe té varférit, edhe atij né gurbet, 
po mos shpenzo tepér e pa rrugé. 
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27. Ata qé shpenzojné _ tepér 
(mastrafxhinjté) jané véllezér (né veprim) té 
djajve, e djalli éshté pérbuzés i madh i Zotit 
té Tij. 


ta kalojé até rrugé aq té gjaté. Nuk mundén ta kuptojné se kalimi i njé largésie shumé shpejt, ose shumé ngadalé, varet pre] 
aftésisé sé atij me cka udhéton. Edhe tash nuk éshté i njéjté kalimi i largésive té médha, pse kémbésori e kalon shumé mé ngadalé 
se kalorési, e ai me veturé edhe mé shpejt, mandej edhe mé shpejt me aeroplané, me satelit etj. E kur éshté fjala e mjetit té 
Zotit me té cilin e nisi robin e vet, atéheré nuk mund té jeté né pyetje céshtje e distancés. 

Pér cudirat, té cilat i pa até naté Muhammedi, flasin shumé hadithe té besueshme. 

Pérmendet Musai dhe libri i tij Tevrati, ngase edhe ai né ményré madhéshtore e pérjetoi pranimin e Tij, me ¢’rast Zoti i foli 
drejtpérsédrejti, andaj edhe quhet: ‘‘kelimull llah’’. 

Njerézit e kané zanafillén e dyté pas Nuhut, prandaj pasardhés té Nuhut jané té gjithé njerézit dhe kjo thirrje gé té jené 
mirénjohés sikurse ishte Nuhu, u drejtohet té gjithé njerézve. 

Zoti, para se t’i béjé me dije se éshté e njéjté e tashmja, e kaluara dhe e ardhmja, i njoftoi beni israilét pér shkatérrimet 
gé do t’i béjné dhe pér vuajtjet gé do t’i pérjetojné prej kundérshtarit. Ashtu edhe u ngjau. Ka mendime se ata i pret edhe njé 
shkatérrim i ploté. 


* Kur’ani éshté i vetmi udhézim pér rrugén mé té drejté e mé té sigurt dhe rréfyes pér shpérblimet e ndéshkimet gé do té 
pasojné né bazé té veprave té béra. 

Njeriu né pérgjithési éshté i ngutshém dhe, duke mos menduar pér pasojat, ndodh gé té lutet pér keq, pér vete apo pér ndonjé 
tjetér té afért e té dashur, por Zoti i madhéruar, nga méshira e Tij nuk ia pranon lutjen pér keg, duke e ditur se pas pak kohe 
do té pendohet pse éshté ngutur. 


SURETU EL ISRAE 330 





354 a apes Sos An) Sane 
ky, heel! OIG eG 


ae 


ARNO 2 meen : 


n7- 


ee astseen ay eae! 
e022 IK, Lp ght vo a, 4/7? 
eats mc SBA SLE £55 
jab obE Bra pips a 


so ps 


el 7 


oe 


3 
“7 one 9007S 


{ A me ah ESO ih 


Aa aa > Be 


wedi 


SIA S727 Be tee \7 x77 2” 20 


AS ci ICE 0, 0 SAGES 
CGT 3523 iat ati 
eS eal lak BIS Hts eeepc 
pa Ale lI GE EDL SS is 
ca) EDGES FGI al cag 


CBM BIL, CE AMG LE 


CN, ee eaeacde ae 





28. Nése detyrohesh t’ua kthesh shpinén 
atyre (té aférmve etj.), duke kerkuar 
méshirén, té cilén e shpreson nga Zoti yt 
(furnizim pér t’i ndihmuar ata), atéheré 
thuaju atyre fjalé té mira (té lehta). 

29. Dhe mos e bén dorén ténde té lidhur 
per qafe (mos u bé koprrac), e as mos e shtrij 
né térési, e té mbetesh i gortuar dhe 
duarthaté (nga shpenzimi i tepért). 


30. S’ka dyshim se Zoti yt éshté Ai gé 
furnizon me bollék até gé do, dhe ia kufizon 
atij qé do. Ai hollésisht e di pér robté e vet 
dhe i véshtron. 

31. Ju mos i mbytni femijét tuaj nga 
frika e varferisé, se Ne ua sigurojmé 
furnizimin atyre dhe juve, e mbytja e tyre 
éshté mékat i madh. 

32. Dhe mos iu afroni imoralitetit 
(zinasé), sepse vértet ai éshté vepér e 
shémtuar dhe éshté njé rrugé shumé e kege. 

33. Dhe mos mbytni njeriun gé Allahu 
ka ndaluar (mbytjen e tij), pérveg me drejtési 
(gé e kérkon sheriati). E kush mbytet pa té 
drejté (pa faj), kujdestarit té tij Ne i kemi 
dhéné té drejté (té kérkojé drejtésiné), e ai 
té mos kalojé kufirin né mbytje derisa ai 
éshté i ndihmuar (prej Zotit). 

34. Mos pérdoroni pasuriné e jetimit 
ndryshe vetém né ményré mé té miré (pér t’ia 
shtuar), derisa ai ta arrijé pjekuriné e vet. 
Premtimin zbatonie, pse per premtim ka 
pérgjegjési. 

35. Masén mbushnie kur matni (me ené) 
dhe peshoni me peshojé té drejté (precize). 
Kjo éshté mé e dobishme dhe ka pérfundim 
mé té miré. 

36. Mos iu qas asaj pér té cilén nuk ke 
njohuri, pse té dégjuarit, té pamet dhe zemra, 
pér té gjitha kéto ka pergjegiési. 

37. Dhe mos ec népér toké me mburrje, 
pse ti as nuk mund ta cashé tokén as nuk 
mund ta arrishé lartésiné e maleve. 

38. E keqja e té gjitha kétyre éshté e 
urrejtur te Zoti yt. 


Vetém mjeshtéria e pérsosur e Zotit ka ditur ta errésojé natén pér pushimin e njerézve, e ta ndricojé ditén pér angazhimin 


e tyre pér jetesé. 


Jeta e njeriut i pérngjané fluturakés né relacion prej pikénisjes e deri né aterim. Gjaté atij relacioni shénohet gjithcka dhe 
ai shénim mé voné lexohet. Ashtu gjaté téré jetés sé njeriut mbahet shénimi i veprave gé né ditén e gjykimit t’i lexojé ai veté. 

Secili njeri éshté pérgjegjés i punés sé vet, askush nuk do té shpérblehet prej punés sé tjetrit, e as nuk do té ndéshkohet. 
Nése dikush ka qené iniciator i ndonjé pune e tradite té miré, ai do té shpérblehet edhe prej punés sé atyre gé e punojné até, 
por né realitet ajo éshté puné edhe e iniciatorit, e késhtu éshté edhe me iniciatorin e sé keges. 

Zakonisht pasanikét, paria, njerézit me pozité jané ata qé shkelin normat e Zotit, ngase e ndiejné veten mé té pavarur, andaj 


afér tyre i zé sherri edhe té tjerét, kur éshté fjala pér kété boté. 


Té dhénat e Zotit nuk jané té kufizaura pér palé njerézish, ato jané té dedikuara pér té gjithé njésoj, por duhet pasur kujdes 
né pérgatitje pér botén tjetér, pér jetén e pasosur, pse té mirat e késaj bote, sado gé té jené té kéndshme, jané kalimtare, e nuk 
bén té humbet ¢ pérjetshmja pér té pérkohshmen. Edhe né kété boté ekzistojné dallime, dikush i pasur tjetri i varfér, dikush 
i dijshém e tjetri jo aq. Kjo éshté njé fshehtési, té cilén nuk mund ta zbulojné mendjet. 
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39. Kéto jané nga urtésia gé Zoti yt té 
Shpalli ty. Mos shogéro me Allahun ndonjé 
zot tjetér e té hidhesh né xhehenem i qortuar 
dhe i larguar* 

40. A mos u dalloi Zoti juaj me djem, 
e pér vete zgjodhi melaiket gé ju i mendoni 
femra? Vértet, ju jeni duke théné fjalé té 
médha. 

41. Ne sqaruam né ményré té ndryshme 
(argumentet) né keté Kur’an, ashtu gé ata té 
nxjerrin pérvojée, por kjo nuk u shtoi atyre 
tjetér, vetém se largim (nga e vérteta). 

42. Thuaj: “‘Sikur té kishte zota té tjeré 
pervec Atij, sikundér thoné ata, atéheré ata 
(zotat) do té kérkonin rrugé pér mbizotérim 
ndaj té Madheéruarit (pér t’ia marré 
pushtetin). 

43. I pa té meta éshté Ai, Lartésia e Tij 
éshté e madhe nga ajo gé thoné ata. 

44. Lartmadhéri té merituar i shprehin 
Atij shtaté qiejt e toka dhe ¢ka ka né to, e 
nuk ka asnjé send gé nuk e madhéron (nuk 
1 bén tesbihé), duke i shprehur falénderim 
Atij, por ju nuk e kuptoni até madhérim té 
tyre (pse nuk éshté né gjuhén tuaj). Ai éshté 
i buté dhe fal shumé. 

45. Kur ti e lexon Kur’anin, né mes teje 
dhe atyre gé nuk e besojné botén tjetér, Ne 
e vemé njé perde té padukshme. 

46. Ndérkaq, né zemrat e tyre vémé njé 
tyre qé nuk mund ta kuptojné até. E kur e 
pérmend ti né Kur’an Zotin ténd, vetém Até, 
ata ikin mbrapa dhe largohen. 

47. Ne e dimé mé sé miri pérse ata e 
dégjojné até (Kur’anin) kur vijné té dégjojné 
ty dhe kur ata bisedojné fshehtazi dhe kur 
ata zullumqaré thoné: “Ju nuk jeni kah 
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pasoni tjetér, pérvec njé njeri té magjepsur!”’ 

48. Shih se si té mveshin ty epitete (i 
¢mendur, poet, i magjepsur), andaj ata kane 
humbur dhe nuk mund ¢é gjejné rrugén (e 
vérteté)** 

49. Ata thané: ‘‘A pasi té béhemi eshtra 
té kalbur, dhé e pluhur, a mos do té béhemi 
krijesé e re e ringjallur?”’ 


* Pesha e réndésisé sé respektit ndaj prindérve, vérehet né até se Zoti xh. sh. ka kérkuar menjéheré pas 
adhurimit ndaj Tij, respektimin ndaj prindérve. Kujdesi ndaj tyre kérkohet sidomos kur ata pérjetojné pleqériné 
dhe béhen té paafté. Nuk lejohet kurrsesi ndonjé fjalé e réndé gé i prek ata, e vecanérisht kur ajo ka pér géllim 


hidhérimin e tyre. 


Kérkohet kujdes edhe ndaj té aférmve, té varférve dhe ndonjé té mbeturi né rrugé, e nése nuk ka njeriu 
me cka t’u ndihmojé, atéheré ata duhet pércjellé me fjalé té mira. 

Shpenzimet e panevojshme jané té ndaluara, e posacérisht ato té kota gé nuk i sjellin dobi askujt, ose ato 
né rrugé té kéqija, sepse me ato shpenzime ndihmohet rruga e shejtanit. 

Njeriu nuk duhet té jeté koprrac, por jo edhe tepér shpenzues. Thuhet se njé grua e dérgon vajzén e vet 
té kérkojé nga Pejgamberi herkén - xhyben e tij, e derisa até nuk e pati, ia dha kémishén e vet, por mbeti ulur 
né shtépi dhe nuk mundi té dalé pér namaz né xhami. Ky ishte shkaku i shpalljes sé kétij ajeti. 

Nga frika se do té varférohen, gé do té thoté se ende nuk i kishte kapur varféria, disa xhahila arabé mbytnin 


vajzat e posalindura. 


Furnizimi (rrizku) éshté i garantuar prej Zotit, Ai sipas dijes sé Vet u jep njerézve aq sa duhet. 
Zinaja - kurvénia éshté ves i ndyté dhe shtazarak, me pasoja té médha. 
Kujdestari, trashégimtari i té mbyturit pa faj, ka té drejté té kérkojé pérmes drejtésisé hakmarrjen: té mbytet — 
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Bas se ie si TES ae ‘ do, ju dénon, e ty (Muhammed) nuk té kemi 
Creer 3a NIG Sask dérguar rojé té tyre (nuk ta besuam ty punén 


oie ee eae e tyre e t’1 fusésh me dhuné né besim). 
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eae - 4, jush mijerimin, as nuk mund & ménjanojné”. 
Seat poral, 57. Té tillé (zotat) gé kéta po lusin (pos 
a. ae sehen eagle Zotit), veté ata (zotat e tyre) kéxkojné afrimin 


(te Zoti 1 vérteté), shpresojné né méshirén e 
Tij dhe i frikésohen dénimit té Tij. Vértet, 
dénimit té Zotit tend éshté pér t’iu ruajtur. 
— Soe ft Strate 58. Nuk ka asnjé nga fshatrat (nga 

50. Thuaj: “Edhe nése t¢ jeni gure @ = yendbanimet e kundérshtaréve) e qé Ne nuk 
hekur! baie Settee nee do ta shkatérrojmé ose ndéshkojmé até me 

51. Ose ndonjé krijesé qe ju duket e nig dénim té ashpér para dités sé kijametit. 
madhe! Ata do té thoné: ‘‘Kush do té na Kjo éshté e theksuar né Libér (Levhi 
rikthejé neve né jeté?”’ Thuaj: “Ai qé ju Mahfudh). 








= fajtori, té paguajé gjakun ose t’ia falé. Kété té drejté ia ka dhéné Zoti, andaj ai nuk ka té drejté té tejkalojé 
kufijté e drejtésisé. 
Ndaj pasurisé sé jetimit duhet pasur kujdes, duhet ruajtur até dhe brenda mundésive edhe duhet shtuar. 
Tregtarét kané pérgjegjési té madhe nése béjné hile né matjen dhe né peshimin e gjésendeve. 
Mos thuaj e pashé, pa e paré miré, e dégjova ose di pa e ditur miré, pse pér gjithé kété ke pérgjegjési para Zotit. 
Mendjemadhésia éshté e urrejtur edhe prej njerézve edhe prej Zotit. 
** Idhujtarét i urrenin pér vete vajzat, e engjéjt qé sipas mendimit té tyre ishin femra, ia pérshkruanin Zotit 
bija. Edhe pse Kur’ani u solli atyre shembuj té llojllojshém pér mévetésiné e Zotit, ata zota, do t’ia merrnin 
pushtetin Atij, por ata nuk ishin asgjé. 


Nuk ka genie as send gé nuk e adhuron Zotin, gé nuk ia njeh Madhériné e Tij, qé nuk vérteton mévetésiné e Tij, por derisa 
ato adhurime nuk jané né gjuhén e njerézve, ata nuk i kuptojné. Zotin e madhérojné: giejt me kaltérsiné e tyre, bimét me gjelbérimin 
e tyre, uji me gurgullimin e tij, shpezét me kéngén e tyre, dielli me lindjen e me peréndimin e tij, reté me shiun e tyre, té gjitha 
kéto shprehin Madhériné, fuginé, urtésiné e Ti). 

Kundérshtarét shkonin dhe e dégjonin Muhammedin kur ai lexonte Kur’an, por me géllim té keq, sepse pérpiqeshin ta pérqeshnin 
mé voné dhe té bénin tallje me té, e kur pérmendej né Kur’an se vetém njé Zot éshté e nuk ka tjetér, kur mohoheshin rrénjésisht 
zotat e tyre, ata nuk mund té duronin, andaj sa mundnin iknin larg e mé larg, sikur dreqi gé ikén prej ezanit. Ku ta dimé, u 
kishte hyré né gjak mohimi, andaj as zemrat e tyre nuk kuptonin, e as veshét e tyre nuk dégjonin, pérkundrazi, ata pérpigeshin 
ta diskualifikonin Muhammedin duke i théné: sa i cmendur, sa poet, sa i magjepsur etj., por Zoti i dinte mé sé miri ato intriga 
té tyre, kurse Muhammedin e forconte. 
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59. Neve nuk na pengoi asgjé gé t’u 
sjellim argumente (mrekulli), pos asaj gé ata 
té parét i pérgénjeshturan ato. Ne i dhamé 
Themudit deven (mrekulli) konkrete, e ata 
e mohuan até. E mrekullité (ose fenomenet 
natyrore gé shkatérrojné), Ne nuk i dérgojmé 
per tjetér vetém pér frikésim. 

60. Pérkujto, kur Ne té thamé: Zoti yt 
ka pérfshiré (me dijen e Vet) té gjithé njerézit 
(e di gé kéta nuk besojné edhe né ju sjellésh 
mrekulli). E até pamjen ténde gé té treguam 
(natén e Miraxhit) dhe pemén e mallkuar (té 
pérmendur né Kur’an), nuk i bémé pér tjetér 
vetém se sprové pér njeréz. Ne i frikésojmé 
ata (idhujtarét), po nuk u shton ai tjetér 
vetém se rebelim te madh* 

61. Pérkujto kur Ne u thamé engjéjve: 
‘‘Béni sexhde Ademit!’’ (né shenjé 
pérshéndetjeje) e ata i béné, me pérjashtim 
té Iblisit. Ai tha: ‘‘A ti béj sexhde atij gé 
e krijove nga balta?’’ 

62. (mandej vazhdoi e)Tha: ‘‘A e sheh 
(i tha Zotit) kété qé Ti e vierésove mbi mua, 
nése mé lé té jetojé deri né ditén e kijametit, 
uné giithsesi do t’i shfaros pasardhésit e tij, 
me pérjashtim té njé pakice’’. 

63. (Zoti) Tha: ‘‘Shko, e kush prej tyre 
vjen pas teje, shpérblimi juaj éshté 
xhehenemi, shpérblim i plote’’. 

64. Dhe me até alarmin e zérit ténd, 
mashtroje até qé mundesh prej tyre, me 
kalorésit e kembésoret tu thirri (bértitu) ata, 
pérzieju me ta né pasuri dhe né fémijé dhe 
premtoju atyre, po shejtani nuk u premton 
tjetér, pérvec mashtrim. 

65. Né té vérteté, ti nuk ke kurrfaré fuqie 
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ndaj robérve té Mi. Mbrojtja e Zotit ténd 
éshté e mjaftueshme (pér ata). 
66. Zoti juaj éshté Ai gé pér ju mundésoi 


lundrimin e anijeve né det né ményré gé té 


kerkoni nga té mirat e Tij, Vértet, Ai éshté 
shumé méshirues ndaj jush. 


* [dhujtaréve u dukej e pamundur ringjallja, nuk donin té vértetonin ngase do té duhe] pérgjigjur pér veprat e tyre té ndyta, 
andaj sikur habiteshin nga théniet e Kur’anit pér njé ngjarje té tillé. Kur’ani u thoté: do té ringjalleni dhe do t’i pérgjigjeni thirrjes 
Soe per t’iu prezentuar Atij dhe atéheré do ta madhéroni Até dhe do té kuptoni se kjo jeté ka qené shumé e shkurtér, pos 
éshté voné. 

Besimtarét porositen té kené kujdes pér fjalén gé e thoné, pse népérmjet fjalés sé kege, shejtani nxit armigési mes njerézve, 
pra duhet ta ruajné aférsiné mes vetes. 

Zoti e di mé sé miri se kush do té besojé e kush jo, e di se ké éshté dashur ta dérgojé pejgamber, cilin ta gradojé mé shumé. 
Kéto jané puné té Zotit, andaj Muhammedi éshté vetém udhézues, e nuk éshté né kompetencén e tij t’i béjé njerézit té besojné. 
Pérmendet Davudi ngase jehudité patén théné se nuk ka as pejgamber pas Musait as libér pas Tevratit. 

Dikush adhuronte engjéjt, dikush Uzejrin, e dikush Isain, e nuk e dinin se veté kéta té adhuruar té pérmendur, pérpiqeshin 
té gjejné rrugén mé té miré né lutjet e tyre pér t’iu afruar sa mé afér Zotit Krijues, pérpigeshin ta fitojné méshirén e Zotit dhe 
gjithnjé ia kishin frikén dénimit té Tij. 

Jobesimtarét kérkonin mrekulli konkrete pre) Muhammedit, e Zoti i thoté: ‘‘Ne nuk na pengon asgjé gé té sjellim ty mrekulli, 
por nése mrekullia nuk respektohet, atéheré pason dénimi dhe shkatérrimi, sikurse i shkatérruam popujt e méparshém, e edhe 
ata Themud, popullin e Salihut, e popullin tend, Muhammed, nuk do ta shkatérrojé me fenomene té natyrés, ata qé nuk do 
té besojné Ty, do té pésojné disfaté prej besimtaréve té tu, ose do té mbeten té dénohen me zjarr né botén tjetér. 
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67. E kur ju kap juve paniku (frika) né 
det, i humbni (nga kujtesa) ata gé i lutni, 
u mbetet vetém Ai (Allahu), mirépo pasi gé 
Ai t’ju shpétojé e te arrini né toké, ia ktheni 


shpinén. Ashtu, njeriu éshté pérbuzés. 


68. A mos jeni té siguruar gé nuk do t’u 


shafité né toké ose nuk do t’ju lshojé 
ndonjé shtérngaté e ju nuk do té keni 
mbrojtés. 

69. A mos jeni té sigurt se Ai nuk do 
tju kthejé njeheré tjetér né det, e t’ju keshojé 
ndonjé furtuné té erés, e pér shkak te 
mosbesimit tuaj t’ju fundosé, e pastaj nuk 
do té gjeni kush do té hakmerrej kundér 
nesh per ju* 

70. Ne, véertet nderuam pasardhésit 
e Ademit ( njerézit), u mundésuam té 
udhétojné hipur né toké e né det, i begatuam 
me ushgime té mira, i vierésuam ata 
(i lartésuam) ndaj shumicés sé krijesave gé 
Ne i krijuam. 

71. (pérkujto) Ditén kur do té thérrasim 
secilin njeri me prijésin (librin, pejgamberin, 
shénimet e veprave) e tyre. E atij gé i jepet 
libri i tij nga e djathta e tij, te tilt i lexojné 
shénimet e tyre (té mira), dhe nuk u béhet 
padrejté asnjé fije. 

72. E kush ka qené i verbér né kété 
(boté), ai do té jeté edhe né botén tjetér i 
verbér dhe mé i humburi i rrugés sé drejté. 

73. Né té vérteté ata (idhujtarét) gati 
airitén té sprovojné ty nga ajo gé Ne té 
shpallém, e té trllosh tjetér nga ¢cka té 
shpallem, e atéheré do té zinin ty mik. 

74. Dhe sikur Ne té mos té kishim 
forcuar ty, ti gati anove dicka pak te ta. 

75. E atéheré Ne do ta shijonim 
mundimin dyfish té késaj jete dhe dyfish té 
jetés tjetér, e pastaj ti nuk do té gijeje 
mbrojtés kundér nesh. 


Zoti me dijen e Vet té pakufisme e di se kush do té besojé e kush jo, edhe sikur t’u sillte mrekullité gé i kérkuan. Disa prej 
tyre nuk besuan Miraxhin, e kur u tha Muhammedi se né xhehenem éshté njé pemé gé quhet ‘‘Zekkam’’,Ebu Xhehli béri tallje 
dhe u tha kurejshiteve: Muhammedi po ju frikéson me pemén Zekum, a dini cka éshté Zekumi? Eshté hurma dhe ulliri, pastaj 
e thirri shérbétoren t’ju sillte dhe té ushqehen me to né shenjé talljeje . Kjo pemé e mallkuar éshté e pérmendur né Kur’an 
si ushqim i atyre gé do té jené né xhehenem, e gé do t’u copétojé mushkérité ngrénia e saj. E ge, nuk besuan mrekullité e Pejgamberit, 
pse shejtani gjithnjé i ka mashtruar njerézit, ngase éshté betuar se éshté armik i tyre. 


* Armiqésia e shejtanit kundér njerézve éshté e pranishme prej Ademit, kur béri kryelartési dhe pér até shkak u pérjashtua 
prej méshirés sé Zotit, por u betua se do té pérpiget t’u hakmirret njerézve sa té ekzistojé jeta. Zoti xh. sh. i dha leje té veprojé, 
duke i théné se robté e singerté ndaj Meje, besimtarét e denjé, i mbroj Uné, e ti nuk ke fuqi t’i mashtrosh. Shogérimi i tij né 
pasuri té njerézve éshté te ata gé pasuriné e tyre e fitoyné né ményré té palejueshme, haram, ose e shpenzojné pa vend. E pérzierja 


€ tij né fémijé, manifestohet te femijét pa kuroré, te imoraliteti. 


Eshté karakteristike se njerézit shkojné pas mésimeve té dreqit, madhérojné e adhurojné cka nuk duhet, por kur e vérejné 
rrezikun se do té shkatérrohen si kur i kapin valét e detit, ata i harrojné té gjitha ato mésime dhe adhurime té gabuara e i drejtohen 
Zotit té madhéruar, sepse e diné se vetém Ai mund t’i shpétojé né ato raste, por sa té clirohen e vazhdojné mbrapéshtiné e tyre, 
e nuk mendojné se Zoti i ka né doré dhe kur té dojé i shkatérron. 
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76. Ata gati te shqetésuan né toké (né 
Meké) pér té pérzéné prej saj, po atéheré 
edhe ata nuk do té mbeteshin pas teje (pas 
pak kohe do té shkatérroheshin). 

77. Ky éshté ligj i Tij edhe me té 
dérguarit gé i dérgoi para teje. E né ligjin 
Toné ti nuk gjen ndryshim. 

78. Fale namazin kur zbret (nga zeniti) 
dielli, e deri né errésirén e natés dhe bére 
lutjen (namazin) e agimit. Vértet, lutja e 
agimit éshté e pércjellur. 

79. Dhe né njé pjesé té natés zgjou me 
té (me Kur’anin - namazin), éshté e sigurt 
se Zoti yt do té ngrisé ty né njé vend té 
lavdishém. 

80. Dhe thuaj: ‘‘Zoti im, mé shpjer né 
vend té miré dhe mé nxjerr né ményré té 
ndershme dhe nga ana e Jote mé dhuro 
fugi ndihmuese’’. 

81. Dhe thuaj: ‘‘Erdhi e vérteta e u 
zhduk e kota’’. Vértet, e kota gjithnjé ka 
qené e zhdukur. 

82. Ne té shpallim Kur’anin gé éshté 
shérim dhe méshiré pér besimtarét, kurse 
jobesimtaréve nuk u shton tjetér pérpos 
déshprim 

83. E kur e begatojmé (me té mira) 
njeriun, ai prapésohet dhe largohet i 
mashtruar, e kur e godet e keqja, ai humb 
shpresén. 

84. Thuaj: ‘‘Secili vepron sipas rrugés 
sé vet, e Zoti juaj e di mé sé miri pér até 
gé éshté né rrugé mé té drejte’’. 

85. Té pyesin ty pér shpirtin; Thuaj: 
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‘‘Shpirti eshté céshtje qé i pérket vetém 
Zotit tim, e juve ju éshté dhéné fort pak 
dije’’* 

86. Po té kishim déshiruar, Ne do ta 
shlyenim nga gjoksi yt até gé té shpallém 
ty, e ti nuk do té gjeje mbrojtés gé do té 
ruante. 


* Njeriun e dalloi Zoti me té menduar prej gjallesave té tjera, e kur ai e gjeti edhe rrugén 


e drejté, u bé mé 1 lavdishém se krijesat e tjera. 


Pér prijésin, sipas sé cilit do té thirren njerézit né ditén e gjykimit, interpretuesit e Kur’anit 
kané dhéné mendime: do té thirren sipas pejgamberit té vet, do té thirren sipas librit - shpalljes, 
do té thirren sipas prijésit té tyre té fesé dhe do té thirren sipas shénimeve té veprave. 

Njerézve té shpétuar u jepen shénimet e veprave nga e djathta dhe ata té gézuar do t’i lexojné 
ato. E ai qé ka qené i verbér, pér rrugén e drejté, edhe né ahiret do té jeté i verbér. 

Idhujtarét e lutén Muhammedin: té mos i asgjésojé zotat e tyre e ata do ta lutnin Zotin e 
tij, t’?ju pércaktojé vend té vecanté parisé e té mos ulen sé bashku me té varférit etj., por Zoti 


e mbrojti prej intrigave té tyre. 


Rregull e Zotit éshté gé, ata té cilét e pérzéné Pejgamberin, t’i shkatérrojé, e ashtu do té bénte 
edhe me mekasit sikur ta pérzinin Muhammedin, e rregulla e Zotit nuk péson ndryshime. 
Me ajetin pér faljen e namazit jané pérfshiré té gjitha kohét: prej mes dités - dreka dhe iqindia, 


prej territ - akshami dhe jacia, e edhe sabahu. 
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87. Por kjo éshté méshiré nga Zoti yt 
dhe mirésia e Tij ndaj teje, vértet éshte e 
madhe. 

88. Thuaj: ‘‘Edhe_ sikur té 
bashkoheshin njerézit dhe xhinet pér té 
sjellé njé Kur’an té tillé, ata nuk do té 
mund té bénin si ky sado gé do ta 
ndihmonin njéri-tjetrin’’. 





89. Ne u sqaruam nijerézve né kété 
Kur’an shembuj (argumente) té ¢do Hoji, 
e shumica e njerézve nuk deshi tjetér, 
vetém mohimin. 

90. Ata thané: ‘‘Nuk té besojmé ty deri 
qgé té na nxjerrsh prej tokés burime. 

91. Ose, (nuk té besojmé deri gé) té 
kesh kopshte me hurma e me rrush, e té 
bésh té rrjedhin vazhdimisht lumenj né 
mesin e tyre. 

92. Ose, (nuk té besojmé derisa) té 
bjeré mbi ne qielli copa-copa, ashtu si po 
mendon ti (se do té na dénojé Zoti), apo 
té na sjellsh Allahun dhe engjéjt prané 
nesh. 

93. Ose té kesh njé shtépi prej ari, apo 
té ngjitesh lart né qiell, po ne nuk té 
besojmé pér ngjitjen ténde derisa té na 
sjellsh njé libér gé ta lexojmé?!’’ Thuaj: 
‘‘Subhanallah - i Madhérishém éshté Zoti 
im, a mos jam uné tjetér vetém se njeri, 
pejgamber?’’ 

94. Po njerézit nuk i pengoj tjetér gé 
té besojné, kur u erdhi atyre shpailja, 
vetém se thoshin: ‘‘A thua Allahu dérgoi 
njerin pejgamber?’’ 

95. Thuaj: ‘‘Sikur té kishte né toké 
engjej qé ecin geté (si njerézit), Ne do t’u 
¢conim atyre nga_ gielli engjéj 
pejgambere!”’ 

96. Thuaj: ‘“‘Allahu mé mijafton pér 
déshmitar mes meje dhe mes jush, Ai 
hollésisht i njeh dhe i sheh robté e vet’’* 


Pejgamberi lutet té vdesé me iman dhe té ringjallet po ashtu me iman. Kur hyri né Meké, si 
clirues i saj, thoshte: Shkélqeu feja islame e u fundos idhujtaria. 

Kur’ani éshté mbrojtés prej sémundjeve si¢ jané: xhahilijjeti, kotésia, zilia etj., e éshté edhe 
méshirues qé shéron ata gé pendohen. Nieriu né pérgjithési éshté i dobét, pse kur éshté né gjendje 
té miré i rritet mendja, e kur éshté né té keqe déshprohet tepér, por jo té gjithé, secili vepron 


sipas karakterit té tij. 


Rreth shpirtit nuk di askush pos Zotit, céshtja e shpirtit éshté céshtje sekrete, andaj ¢do pérpjekje 


pér shpjegim rreth tij, éshté vetém hamendje. 


* Ndihma e Zotit béri qé Kur’ani té mésohet pérmendésh dhe té ruhet né gjoksin e Pejgamberit 
dhe té sahabéve, e té pasardhésve té tyre deri mé sot dhe késhtu do té vazhdojé té jeté i ruajtur 
né zemrat e njerézve deri pak para kijametit, kur do té térhiqet. 

Pér mrekulliné e Kur’anit, té paarritur prej askujt tjetér, éshté theksuar né disa vende né Kur’an. 
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97. Até qé Allahu e drejton né rrugé 
té drejté, ai éshté udhézuar, e até gé e le 
té humbur, pér ata nuk do té gijesh 
ndihmétaré pérvec Atij. Né ditén e 
kijametit Ne i tubojmé ata duke i térhequr 
rréshqanas me fytyra pér dhé, té verbér, 
memecé té shurdhét. Vendi i tyre éshté 
xhehenemi, sa heré gé té pushojé flaka Ne 
u shtojmé flakén e zjarrit. 

98. Ai (dénim) éshté merité e tyre, 
ngase ata mohuan argumentet tona dhe 
thane: ‘‘A pasi té béhemi eshtra e pluhur 
do té ringjallemi krijesé e re?’’ 

99. A nuk e kuptuan ata se Allahu gé 
krijoi qiejt e tokén éshté i plotfuqishém 
gé té krijojé ashtu sig jané ata, dhe Ai u 
ka caktuar afatin (e vdekjes e té 
ringjalljes) né té cilin nuk ka dyshim, po 
zullumqaret nuk deshén tjetér, vetém té 
refuzojné. 

100. Thuaj: ‘‘Sikur té kishit depoté e 
begative té Zotit tim, nga frika se po 
shpenzohen, do té béheni koprrac; njeriu 
éshté doréshtrénguar’’. 

101. Ne i patém dhéné Musait nénté 
argumente (mrekulli) té qarta. Pyeti pra 
ti (Muhammed) beni israilét (nése duan té 
déshmojné) kur ai u ka ardhur atyre 
(Musai), e atij i pat théné faraoni: O 
Musa, uné mendoj ti je i magjepsur! 

102. Ai (Musai) tha: ‘‘Po tie di se ato 
(mrekullité) nuk i zbriti kush tjetér pos 
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Zotit té qiejve e té tokés, i zbriti té 
dukshme, e uné besoj, o faraon! se ti je 
i shkatérruar.’ 

103. Ai (faraoni) deshi t’i débojé ata 
nga vendi (Egjipti), kurse Ne e pérmbysém 
até dhe gjithé ata gé ishin me té sé bashku. 

104. Pas tij beni israilve u thamé: 
‘*Rrini né vend, e kur té vijé koha e botés 
tjetér, Ne ju sjellim té gjithéve té pérzier’’. 


Paria kurejshite ishte tubuar te Qabja dhe cuan e thirrén Pejgamberin té bisedojné me té, e 
ai i gézuar se ndoshta do ta pranojné dinin islam shkoi me té shpejté e ata i thané: ‘‘Na ke sjellé 
dicka té re, po nai pérgesh prindérit, po na i fyen zotat dhe fené, na ke shpérndaré, je béré njéfaré 
mendjelehti. Nése ke pér géllim pasuri, po té pasurojmé, nése déshiron pozité po té zgjedhim 
kryetar, nése té kané sémuré xhindet, po kérkojmé shérim pér ty!’’ Pejgamberi tha: ‘‘Uné nuk 
mendoj pér até gé thoni, nuk dua pasuri, nuk dua pozité, nuk jam i sémuré, po Allahu mé dérgoi 
pejgamber, nése besoni do té fitoni té mirat e késaj dhe té botés tjetér, e nése refuzoni, uné do 
té duroj deri qé Allahu té bjeré vendim mes meje dhe jush!”’ Ata i thané: ‘‘Nése kéto nuk i pranon, 
ti pra e di se ne jemi shumé ngushté pér ujé, pér ushqim etj., prandaj, lute Zotin ténd té na i 
béjé kodrat ar, té na sjellé lumenj, té kemi kopshte, pallate nga ari!’’ Kéto pyetje té tyre ishin 


shkak i shpalljes sé kétyre ajeteve. 


SURETU EL ISRAE 338 





2 - 4 - 
eX AGO ere 7 Deiat Reni Fo “47 eo 
Pe PCE Ge (ai ae Oe a Poe yee 
CAT CE OE a as alle 
7 fer oc 7? cast Ay Bag ce od. 444 og pe 
Sa lzahs crs elall lp sloritloll ep Yglealyale Js 
724 oreo of 7 4 bee gee 4E ; Oka a 4 
Obol See ole GY Len obs Was e ele 
af 7-7 ee Jeter Bove BE SPP" ae Bar 
Pips SSB WIG Z5 PY dz; 
de 


PULRCTAAi late si yGwe 2s 
OAV SMa Eee M Ac 
leaf Ee 4 


ae BPRS 7 02h dE ow noted 
REO CE ale sya 
Gam £77367 * % 
Oi 





105. Ne me urtési e zbritém até 
(Kur’anin) dhe me urtési éshté zbritur. E ty 
nuk té dérguam tjefér vetém se pénpézues dhe 
qortues. 

106. Dhe (ta shpallém) Kur’anin gé Ne 
e ndam pjesé-pjesé pér t’ua lexuar njerézve 
dakengadalé dhe ashtu e shpallém até njé pas 
nye. 


107. Thuaj: ‘I besuat ju atij ose nuk i 
besuat (atij nuk 1 béhet dém), e atyre gé u 
éshté dhéné dijeni (nga librat e paré) para 
tij, kur u lexohet atyre, ata hudhen me fytyra 
(pérdhe) duke i béré sexhde’’. 

108. Dhe thoné: “‘I lartésuar éshté Zoti 
yné, premtimi i Zotit toné éshté i realizuar’’. 

109. Dhe duke qaré hudhen me fytyra 
(kur dégjojné Kur’anin) dhe ai ua shton edhe 
mé péruljen (ndaj Allahut). 

110. Thuaj: ‘‘Thérrisni: Allah ose 
therrisni Er Rrahman, me cilindo gé ta 
thérrisni (me kéta dy emra), emrat e Tij jané 
mé té bukurit. E ti mos ngrit zérin (duke 
Jexuar) né namazin ténd, po as mos e ul tepér 
né té, mes késaj kerkoje njé rrugé mesatare”’. 

111. Dhe thuaj: ‘Falenderua qofté 
Allahu, i cili nuk pati fémijé dhe nuk ka pér 
Té shok né sundim, dhe sa i pérket aftésisé, 
nuk ka nevojé pér ndihmétaré, dhe 
madhéroje Ate me madhériné gé i takon’* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit!. 


1. Falénderimi i takon vetém Allahut gé 
ia shpalli robit té vet Librin dhe né té nuk 
lejoi ndonjée kundérthénie. 

2. (ia shpalli) Té sakté (pa shmangie), pér 
t’ua terhequr véretjen (atyre gé nuk besojné) 
ndaj njé dénimi té réndé prej Tij, e pér t’i 
se ata do té kené njé shpérblim té 
mrekullueshém. 

3. Duke qené né té pérgjithmoné. 

4, Pér t’ua térhequr vérejtjen atyre gé 
thané se Allahu ka fémijé. 





* Té lumtur jané ata gé gjetén rrugén e drejté, e té mjeré jané ata qé nuk deshén té mendojné 
pér fuqiné e Zotit, por thoshin: si mund té ringjallemi pasi té kalben eshtrat e té béhemi dhé 
e pluhur, e nuk mendonin se Ai Zot gé krijoi qiej e toké, ka fuqi t’i ringjallé ata. I ringjall, 
por pér shkak té kokéfortésisé sé tyre do té térhiqen pér kémbésh, kurse fytyra u shkon zhag 
pér toké; do té futén né xhehenem dhe sa heré gé u digjet trupi, u pértérihet ashtu gé zjarri té 
marré hov edhe mé té madh. Pastaj Kur’ani u thoté, ju kérkoni pasuri, e sikur t’i kishit depoté 
€ nimeteve té Zotit, ju do té frikésoheshit se po shpenzohet e nuk do té mund t’i furnizonit njerézit. 

Mohuesve té besimit nuk u thyen mendjen as mrekullité mé konkrete. Zoti ia pat dhéné Musait 
nénté mrekulli, po faraoni dhe ithtarét e tij nuk i besuan, andaj e merituan shkatérrimin. 

Kur’anin e shpalli Zoti me urtésiné e Vet té pashogé, e shpalli pjesé-pjesé e daléngadalé, ashtu 
qé mé lehté ta mésonin dhe ta nxinin pérmendésh, e edhe sipas nevojés pér zgjidhjen e ndonjé 
céshtjeje. Idhujtarét e besuan ose nuk e besuan, atij nuk i bie vlera. Dijetarét e librave té 
méparshém, té cilét kishin lexuar librat e tyre dhe ishin njeréz té miré e té singerté, kur dégjonin 
leximin e Kur’anit, hidheshin me fytyra né toké, duke adhuruar Zotin dhe duke i shprehur lavdérim 


pér premtimin e Tij té pathyeshém. 
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Jobesimtarét e dégjuan Muhammedin duke thirrur Zotin: O Allah, O Rrahman, e thané: 
ky na thérret té besojmé njé Zot, e veté po u lutet dy zotave. Kur’ani u tha se Zoti ka shumé 
emra dhe té gjthé emrat e Tij jané mé té bukurit, pra e thirrét me até ose me kété éshté krejt 
njé, Zoti éshté njé e emra ka shumé. 
Pejgamberi urdhérohet té mos e ngrisé shumé lart zérin duke lexuar Kur’an kah falej, pse 
idhujtarét e fyenin kur e dégjonin, e porositet qé té mos e ulé tepér zérin e té mos e dégjojné 
ata qgé falén pas tij. Ky ishte shkak i zbritjes sé kétij ajeti. 


Me ndihmén e Zotit pérfundoi pérkthimi dhe komentimi I kaptinés El Israé. Lavdéruar qofté 
Allahu! 
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KAPTINA 18 


E zbritur né Meké, pas sures ‘‘El Gashije’’, ajete: 110. 


Kjo éshté njé prej atyre pesé kaptinave té Kur’anit gé fillojné me ‘‘E] Hamdu 
Lilahi...”’, e qé jané: Fatiha, En’amé, Sebe, Fatir dhe kjo, 

Né kété kaptiné pérshkruhen tri tregime té bukura té Kur’anit, pérmes sé té cilave 
fitohet pérshtypje e madhe né fuqiné e pakufishme té Zotit krijues. 

Né tregimin e paré flitet pér ‘‘As-habi Kehf’’, pér banuesit e shpellés, té cilét flijuan 
jetén pér hir té besimit té drejté. Ata ishin disa djelmosha té rinj besimtaré, té cilét 
u larguan prej vendlindjes sé vet me géllim gé ta ruajné besimin dhe u strehuan né 
njé shpellé, ku ndejtén treqind e nénté vjet, e pastaj Allahu 1 zgjoi prej atij gjumi aq 
té gjaté 

Tregimi i dyté pérshkruan takimin e Musait me até njeriun e dijshém, si duket me 
Hidrin (Hizrin) dhe ngjarjet, té cilat e habitin Musain ngase nuk ishte né gjendje t’i 
kuptojé fshehtésité e tyre, andaj edhe kundérshtoi. Pérmendet rasti i prishjes sé njé 
anijeje, 1 mbytjes sé njé djali té ri dhe 1 ndreqjes sé njé muri té shtrembéruar. Ai njeri 
1 dijshém i tregon Musait pér fshehtésiné e atyre ngjarjeve, por ia térheq vérejtjen se 
si nxénési duhet té tregojé respekt e bindje ndaj profesorit. 

Né tregimin e treté pérshkruhet sundimi 1 Dhulkarnejnit, 1 njé sundimtari té drejté 
e té devotshém, té cilit Zoti 1 kishte dhéné pushtet té gjeré né lindje e peréndim dhe 
1 cili e ndértoi njé pendé té madhe. 

Sikurse parashtrimi 1 kétyre tri tregimeve gé ka qgéllim té caktuar, ashtu edhe tre 
shembuj gé pérmenden né kété kaptiné, vértetojné se nuk éshté e lidhur ¢do e miré 
pér pasuriné as pér pushtetin, por pér rrugén e drejté e té vérteté. 

Né shembullin e paré figuron ai pasaniku gé kishte dy kopshte té médha e té 
begatshme e gé ishte mashtruar pas tyre dhe harruar Zotin, dhe ai 1 varféri gé ishte 
krenar pér besimin e vet té derjté. 

I béhet njé krahasim jetés sé késaj bote me té té gjitha stolité dhe bukurité e saj, 
por jeté e shkurtér dhe u zhdukur, dhe jetés sé botés tjetér me begati e té mira té 
papérshkruara, e edhe té pérjetshme. 

Né shembullin e treté i béhet njé véshtrim démit dhe déshprimit té pérjetshém, 1 
cili ishte rrjedhojé e mendjemadhésisé. Kété pasojé Kur’ani e parashtron pérmes ngjarjes 
kur shejtani refuzon urdhérin e Zotit dhe nuk deshi t’1 pérulet Ademit, e si masé kundér 
mendjemadhésisé sé tij, ai goditet me mallkim dhe pérbuzje prej Zotit méshirues. 

Quhet: ‘‘Suretul Kehfi’’ - kaptina e shpellés ngase éshté njé rréfim 1 ¢uditshém né 
té cilin manifestohet njé mrekulli e madhe Hyjnore. 
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5. Dhe pér até (fémijé), as ata, e as té 
parét e tyre nuk kané kurrfaré dijenie. Sa e 
madhe éshté ajo fjalé gé del nga gojet e tyre, 
e ata nuk thoné tjetér vetém se génjeshteér. 

6. A thua ti, do ta shkatérrosh veten nga 
hidhérimi pas tyre, nése ata nuk i besojné 


kétij ligjérimi (Kur’anit)? 


7. Gfithcka gé éshté mbi toke, Ne e béemeé 
stoli té saj, pér t’i provuar ata, se cili prej 


tyre do fé jeté mé vepérmire. 


8. Ne kemi pér ta béré gjithcka gé éshté 
mbi té dhé pa bimé (shkatérrojmé cdo 
gjelbérim)* 

9. A mos mendove ti se ata té vendosurit 
e shpellés dhe Rekimit ishin nga mrekullité 
Tona mé té cuditshme? 

10. Kur djelmoshat u strehuan né shpellé 
e thané: “‘O Zoti yné, na dhuro nga ana Jote 
méshiré dhe na pérgatit udhézim té drejté né 
téré céshtjen toné!’’ 

11. Ne u vumé mbulojé mbi veshét e tyre 
(i vumé né gjumé) né shpellé pér disa vite 
me radhé. 

12. Pastaj ata i zgjuam (prej gjumit) pér 
té paré se cili prej atyre dy grupeve éshté mé 
preciz né njehésimin e kohés sa géndruan 
gijate. 

13. Ne po té rréfejmé sakté céshtjen e 
tyre. Ata ishin disa djelmosha, kishin besuar 
Zotin e tyre, e Ne atyre edhe mé ua shtuam 
bindjen. 

14, Edhe i forcuam zemrat e tyre (i bemé 
té qgéndrueshém) sa gé kur u ngritén thané: 
“‘Zoti yné éshté Zoti i qiejve e i tokés, nuk 
adhurojmé ndonjé zot tjetér pos Tij, pse 
atéheré do té thoshim dicka shumé mizore!”’ 

15. Keta, populli yné ka besuar zota té 
tjeré pos Atij, pse pra nuk sjellin ndonjé 
argument té qarté pér ata? A ka mé mizor 
se ai gé shpif génjeshtér ndaj Allahut? 


* Zoti xh. sh. lavdéron Veten e madhéruar, gé ia shpalli Kur’anin Muhammedit libér té sakté, 
té drejté, e pa kurrfaré té metash e kundérthéniesh, gé atyre gé nuk besojné t’u tregojé pér dénimin 
e réndé té Zotit, qé t’u tregojé edhe atyre qgé i shpifin génjeshtra Zotit sikurse Ai ka fémijé, se 
ajo éshté rrené e trilluar pa kurrfaré argumenti. Pér besimtarét qé béjné vepra té mira, u éshté 
garantuar xhenneti né té cilin do té jené pérgjithmoné. 


I térhiqet vérejtja Muhammedit, jo pér ndonjé gabim, por pse e hidhéron veten aq shumé 


pas kurejshitéve pse nuk po e besojné Kur’anin. 


Bukurité e késaj bote jané vetém sprové pér njeréz, se cili prej tyre do té shfrytézojé né ményré 
té njérezishme, e cili do t’i kalojé kufijté pas tyre, e dihet se té gjitha kéto stoli té tokés njé dité 


do té asgjésohen, e toka do té mbetet viran. 
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16. Derisa jeni izoluar prej tyre dhe prej 
asaj qé adhurojné ata, pos Allahut, atéheré 
strehonu né shpellé, e Zoti juaj ju dhuron 
nga méshira e Tij e gjeré dhe ju lehtéson né 
céshtjen tuaj até gé éshté né dobiné tuaj. 

17. Dhe ti e shihje diellin kur lindte bartej 
prej shpellés sé tyre nga ana e djathté, e kur 
peréndonte largohej nga ata nga ana e majté, 
e ata ishin né njé vend té gieré té saj. Kjo 
ishte njé nga argumentet e Allahut. Até gé 
e udhézon Allahu, ai vértet éshté udhézuar, 
e até gé e humb, ti nuk do té gjejsh pér té 
ndihmés gé do ta udhézonte. 

18. Do té mendoje se ata jané té zgjuar, 
ndérsa ata ishin fjetur, e Ne i rrotullonim 
heré né krahun e djathté e heré né té majtin. 
Qeni i tyre kishte shtriré kembét e para prané 
hyrjes. Sikur té kishe hasur né ta, do té ishe 
kthyer duke ikur dhe do té ishe mbushur 
friké prej tyre. 

19. Ashtu (sikurse i vumé né gjumé) i 
zgjuam ata gé té pyesin njéri-tjetrin (se sa 
kané fjetur). Njéri prej tyre foli e tha: ‘‘Sa 
keni ndejur?’’ Ata thané: ‘“‘Kemi ndejur njé 
dité ose njé pjesé té dités!”’ Disa thané: ‘““Zoti 
juaj e di mé sé miri se sa keni ndejur, 
prandaj dérgonie njérin prej jush me kéeté 
argjend (monedhé argjendi) né qytet, e té 
zgjedhé ushqim mé té miré, e t’ju sjellé até 
juve dhe le té keté shumé kujdes e té mos 
i japé té kuptojé askujt pér ju’’. 

20. Pse, nése ata (té qytetit) kuptojné pér 
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ju, do tju mbysin me guré, ose do t’ju 
kthejné né fené e tyre, e ateéheré kurr nuk 
keni pér té shpétuar* 


* Céshtja e atyre té strehuarve né shpellé, ishte njé nga mrekullité e Zotit, po jo edhe mé e 
réndésishmja, sepse né faqet e késaj bote ka mrekulli gé ia kalojné késaj. 

**Kehf’’ i thuhet shpellés, e ‘‘Rekimé’’, ndoshta ishte pllaka e gurit né té cilén ishin gdhendur 
emrat e atyre gé u fshehén né shpellé. Ka mendime se kodra, ose lugina ku gjendej shpella quhej 
Rekimé, ose fshati nga ishin djelmoshat quhej ashtu. 

Komentuesit e Kur’anit e pérshkruajné ngjarjen késhtu: Njéfaré sunduesi i quajtur Dekijanus, 
pas kohés sé Isait a.s. qé sundonte né qytetin Tarsus (tash né territorin e Turgisé), detyronte njerézit 
té adhurojné idhuj, statuja, e cdo njeri qé e besonte Zotin njé, ai e mbyste. Njé grup djelmoshash 
té moshés shumé té re, vendosin t’i mbesin besniké fesé sé drejté, andaj bashkohen dhe ikin drejt 
maleve ku kishte shpella, e rrugés u bashkohet edhe njé bari me genin e vet, e shkojné e hyjné 
né até shpellé. Né meéngjes, kur dégjon sunduesi per ikjen e tyre u vihet prapa me ushtri deri 
te hyrjae shpellés, por asnjé pre) tyre nuk pati guxim té hyjé né té, andaj vendosén t’ia mbyllin 
hyrjen me gure té médhenj e t’i léné té vdesin nga uria. Pas lutjes qé i shprehin Zotit xh. sh. 
ata i kap gjumi dhe géndruan fjetur shumé vjet. Si duket hyrja né shpellé ishte nga veriu, andaj 
nuk i kapte dielli as né méngjes as né mbrémje. Qeni kishte véné kokén mbi dy kémbét e para 
té shtrira sikur rrinte gati pér mbrojtje té menjéhershme. Pér té mos u lénduar njéra ané e trupit 
té tyre, Zoti me fuqiné e Tij i rrotullonte sa né té djathté e sa né té majté. Kur u zgjuan nga gjumi 
ishin uritur dhe menduan se kishin fjetur téré ditén ose pjesén mé té madhe té saj. E dérguan 
njérin né qytet t’ju blejé ushqim, duke porositur gé té mos bjeré né sy e té zbulohet. Kur hyri 
né qytet, u habit, pse nuk ishte ai qé kishte qené dhe nuk njihte asnjé njeri. E bleu ushqimin 
e kur ia dha shitésit monedhat e argjendit, ai u habit dhe i tha: Prej nga kéto? Aty u grumbulluan 
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34-2 Ztr7 er 


ee apres 
parila re “S| me shumicé thané: “Do té ndértojmé 
Sipe SiS a4, pleats ~! || gjithqysh né hyrjen e tyre njé xhami”’. 
Bo ace Bae e a-4 b 22. Ata (qgé bisedonin pér kété) do té 
A Op) gaa D Moiese Sas! | thoné: “Ishin tre, i katérti i tyre ishte qeni 
Leb prtolee ALA) 5 9 G65 4s!) [7] i tyre, dhe thoné: “Ishin pesé, e geni i tyre 
42 Bote oth ee _<- 9] ishte i gjashti i tyre” kjo ishte hamendje, po 
iS) Sem pte SS Nh edhe thoné: “Ishin shtaté e geni i tyre ishte 
Fab Meh SHE LBM aL gt = |5)| i teti!”? Thuaj: “Zoti im di mé sé miri pér 
p ---c.4- || Mumrin e tyre, pérvec njé pakice nuk di kush 
SUS SV OE cys |} pér ta, e ti (Muhammed) mos polemizo pér 
| BEE SSG MAB II GD 32 Aas Jeb Sy 3} numrin e tyre vetém ashtu né térési, dhe aski 
ae - es - : mos pyet pér ta’’. 
BSNS) oF SA Olga J Salil 23. Dhe mos thuaj kurrsesi pér ndonjé 
CAST Cee ASSO |G] sie “Une do a ij tae nese” 
A Pee : 24. Vetém (nése i shton): ‘‘Né dashté 
Ge] BN oa Ne petal oO 6 Allahu!”’ E kur té harrosh, pérmende Zotin 
3 SENS or soak BU a That al ‘| ténd dhe thuaj: “Shpresohet se Zoti im do 
té mé japé udhézim edhe mé té afert prej 
Eco b eit G8 6 Vio slaSSa [ye kétij (té as-habi kehfit)”. 
cl ssbondg ole i SN 25. (dhe thonin) Ata qéndruan né 
7 shpellén e tyre treqind e nénté vijet. 
26. Thuaj: “‘Allahu e di mé sé miri sa 
kané ndejur, Atij i takon fshehtésia e qiejve 
21. Dhe ashtu (sikurse i zgjuam nga dhe e tokés. Cfaré (i cuditshém) éshté té 
gjumi) i zbuluam (t’i shohin njerézit), e té | pamét e Tij dhe cfaré éshté té dégjuarit e Tij! 
kuptojné se premtimi i Allahut (pér Pos Tij ata (njerézit) nuk kané ndihmétaré. 
ringjallje) éshté i sigurt dhe se katastrofae | Né vendimin e Tij nuk mund ti pérzihet 
pérgjithshme (kijameti) éshté e padyshimté. | askush. 
(i zgjuam) Mu atéheré kur ata (populli) 27. Lexo cka té éshté shpallur ty nga libri 
bisedonin pér céshtjen e tyre dhe thané: i Zotit ténd! Nuk ka kush gé mund (i 
“Ndértonu atyre njé ndértesé (12 jeté shenjé).  ndryshojé fijalét e Tij dhe pos Tij, nuk mund 





njeréz e po i shikojné té hollat dhe té habitur i thané se mos ke gjetur ndonjé thesar té hollash. 
Ai u betua né Zotin se nuk ka gjetur, por jané té hollat e tyre. Ata i thané se ato té holla jané 
té kohés sé sundimtarit Dekijanus. Atéheré djaloshi pyeti: ¢’éshté puna e Dekijanusit? Iu pérgjegjén 
se ai ka vdekur shekuj mé paré. Atéheré u tregon pér rastin e tyre, e banorét e qytetit e lajmérojné 
sunduesin e qytetit i cili ishte besimtar i miré. Sunduesi sé bashku me ushtri e popull shkoi te 
shpella. Ata né shpellé dégjuan zhurmén dhe hingéllimén e kuajve e menduan se i ka rrethuar 
Dekijanusi, andaj u ngritén e po i luten Zotit. Sunduesi hyri brenda, i gjeti duke u lutur, e kur 
e kryen lutjen, ai i pérqafoi gé té gjithé dhe i njoftoi se ai e beson njé Zot sikurse edhe ata, e 
se Dekijanusi ishte zhdukur. Dégjoi fjalét dhe ngjarjen e tyre dhe e kuptoi se Allahu i zgjoi ata 
pér té qené céshtja e tyre njé argument pér njeréz. Pastaj i zuri gjumi dhe vdiqén, e njerézit thané: 
Do t’u ndértojmé atyre njé faltore aty. 
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28. Pérkufizoje veten ténde me ata gé 
lusin Zotin e tyre méngjes e mbrémje, e qé 
ani pér gel kinagésiné (razing) e Tj, dhe 
mos i hiq syté e tu prej tyre e té kerkosh 
bukuriné e késaj bote dhe mos ju bind atij 
qé ia kemi zemren e tij prej 
pérkujtimit ndaj Nesh dhe i éshté dhené 
epshit té vet, pse puna e tij ka mbaruar. 

29. E ti thuaj: ‘‘E vérteta éshté nga Zoti 
juaj, e kush té dojé, le té besojé, e kush té 
doje, le t@ mohojé. Ne kemi pérgatitur pér 
jobesimtarét zjarr qé muret e tij (té flakés) 
i rrethojné ata, e nése kérkojné shpétim, 
ndihmohen me njé ujé si katran gé pérzhit 
fytyrat. E shémtuar éshté ajo pije, e vend i 
keq éshté ai’’. 

30. E ata gé besuan dhe béné vepra té 
mira, s’*ka dyshim se Ne nuk i humbim 
shpérblimin atij gé éshtée bamirés. 


31. Té tillét e kané xhennetin e Adnit, |"> 


nén té cilin rrjedhin lumenj; aty stolisen me 
rrathé té arté dore dhe ata veshin rrobe té 
gjelbérta prej méndafshi té hollé e té trashé, 
jane mbéshtetur aty né shtretér. Sa shpérblim 
i mrekullueshém éshté dhe sa vend i bukur 
éshté ai* 

32. E ti sillu atyre (gé kérkuan t’i largosh 
varfanjakét) si shembull dy njeréz; njérit prej 
atyre dyve i dhamé dy kopshte (vreshta) nga 
rrushi dhe ato i rrethuam me hurma, e né 
mes atyre dyjave bimé te tjera. 

33. Té dy kopshtet jepnin frutat e veta 
pa munguar prej tyre asgjé, e né mesin e tyre 
bemé té rrjedhé njé lumé. 
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34. Ai kishte edhe pasuri tjetér. E ai atij 
shokut té vet (gé ishte besimtar) i tha: - duke 
iu krenuar atij - ““Uné kam pasuri mé shume 
se ti, e, kam edhe krah mé ¢ fortée!’’ 


* Ngjarja e as-habi kehfit éshté njé argument i qarté dhe i preré pér mundésiné e ringjalljes dhe té tubimit para 
Zotit, ngase Ai gé mund t’i zgjojé ata pas gjumit shumé té gjaté, éshté i plotfuqishém t’i ringjallé njerézit pas vdekjes 
sé tyre, e pas kijametit. Tash aty éshté e ndértuar njé xhami mu né hyrjen e shpellés. 

Né kohén e Pejgamberit toné béhej bisedé rreth numrit té tyre, por té gjitha ato biseda ishin té pabazé, andaj i 
thuhet Pejgamberit gé té mos polemizojé me ithtarét e librit rreth numrit té tyre, éshté mjaft kjo gé po té rréfehet 
né Kur’an. Ibni Abasi thoté se ata ishin shtaté, ashtu kuptohet edhe nga Kur’ani. 

Pér asnjé céshtje qé ke ndérmend ta kryejsh né té ardhmen, mos thuaj: Do ta béjé, pa théné: In shaell-llah,e nése 
harron né até moment, thuaje mé voné. Shkak i zbritjes sé kétij ajeti ishte: Pejgamberi qenka pyetur pér as-habi kehfin, 
e ai paska théné: Nesér u jap pérgjigjen; mirépo iu paska ndérpreré shpallja pesémbédhjeté dité dhe qenka ngushtuar 
shumé Pejgamberi. Atéheré i shpallet ky ajet dhe e méson se si duhet théné ai dhe besimtarét né rastet e kétilla. 

Paria kurejshite ishin tubuar te Pejgamberi dhe i kishin théné: Largoj kéta faré varfanjaksh prej teje, sepse neve 
po na vjen néncmim té ulemi sé bashku me ta, e aludonin né Hababin, Bilalin, Suhajbin, Selmanin, e atéheré do té 
vijmé ne paria e té tubohemi prané teje, e nése ne e pranojmé fené islame, do ta pranojné té gjithé té tjerét, andaj 
ose largoj ose caktona neve njé vend, kurse atyre njé vend tjetér. Pejgamberit i shkoi mendja té béjé dicka ashtu me 
shpresé se paria do ta pranojé fené islame, por Zoti ia térhoqi vérejtjen dhe i tha: Lexo cka po té shpallet dhe pérkufizohu 
me besimtarét e singerté, hiqu atyre qé jané dhéné pas epshit e luksit té késaj bote. Kush té dojé le té besojé, e kush 
jo, le té mos besojé, por tregoj pér vendin e zullumqaréve né xhehenem dhe pér té besimtaréve bamirés né xhennet. 
Edhe né kaptinén ‘“‘En amé”’ éshté pérmendur géndrimi i parisé kurejshite, por kétu éshté théné né ményré mé té theksuar. 
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35. Dhe ai hyri né kopshtin e vet (ce me 
besimtarin pér dore), po duke gené démtues 
i vetes (duke mos besuar dhe duke u krenuar) 
tha: “Une nuk mendoj se zhduket kjo 
kurré!”’ 

36. Dhe nuk besoj se do té ndodhé 
kijameti, (dita e gjykimit), por nése béhet gé 
té kthehem te Zoti im, pa dyshim do té giej 
ardhméri edhe mé té miré se kjo. 


37. Atij ai shoku i vet (besimtari) i tha 
- duke e polemizuar até -: ‘A e mohove Até 
gé té krijoi ty nga dheu, pastaj nga njé pike 
uji, pastaj té béri njeri té ploté?’’ 

38. ‘‘Por pér mua, Ai Allahu éshté Zoti 
im, e Zotit tim uné nuk i béj shok askée!”’ 

39. E pse ti kur hyre né kopshtin ténd 
nuk the:“‘Ma shaell llah, la kuvvete il-la bil- 
lah’’ - (Allahu ¢ka do, béhet, s’ka fuqi pa 
ndihmén e Tij). Nése ti mé sheh mua se uné 
kam mé pak prej teje edhe pasuri edhe 
femijé (krah mé té dobét). 

40. Po uné shpresoj se Zoti im do té mé 
japé edhe mé té miré nga kopshti yt, e ketij 
téndit t’i shkaktojé fatkeqési nga qielli e té 
gdhijé toké e kémuar (e zhveshur). 

41. Ose té gdhijé uji i saj i shterur, e ti 
kurrsesi nuk mund ta kérkosh até!”’ 

42. Dhe véertet, u shkatérruan frutat e tij, 
e ai filloi té rrahé shuplakét pér até gé kishte 
shpenzuar né té, e ajo ishte rrénuar né 
kulmet e saj dhe thoshte: ‘“O i mieri uné, 
té mos i kisha béré Zotit tim aské shok!’’ 

43. E nuk pati krah (grup), pérvec 
Allahut gé ti ndihmojé atij dhe nuk mundi 
ta pengojé. 

44, Né até vend ndihma éshté vetém e 
Allahut té vérteté. Ai éshté shpérblyesi mé 
i miré dhe te Ai éshté pérfundimi mé i miré* 

45. E ti (Muhammed) paragitjau atyre 
shembullin e késaj bote gé éshté si njé ujé 
(shi) qé Ne e kshojmé nga gielli, e prej tij 
bima e tokés zhvillohet e shpeshétohet sa gé 
pérzihet mes vete, e pas pak ajo behet byk 
(pas tharjes) qé e shpérndajné erérat. Allahu 
ka fuqi pér ¢do send. 


* Shembulli i dy njerézve: njéri pasanik, po jobesimtar, e tjetri besimtar mé i varfér, ka té 
béjé me pariné kurejshite, e cila krenohej me pasuri e pozité dhe néncmonte besimtarét e varfér. 

Ai géi kishte ato kopshte aq té mira, gé sipas pérshkrimit gé u bén Kur’ani, ishin fantastike, 
por pronari i tyre as nuk e besonte Zotin fuqiploté, as nuk falénderonte pér ato begati dhe mburrej 
e krenohej ndaj atij fqinjit té vet qé ishte mé i dobét, si né pasuri, ashtu edhe né familje e farafis. 
Madje, ai mendonte se edhe nése do té ekzistojé bota tjetér, ai do té jeté mé i privilegjuar. Fqinji 
besimtar i térhoqi vérejtjen, duke ia pérkujtuar krijimin e tij né etapa té njépasnjéshme, mandej 
e késhilloi gé ta falénderojé Zotin pér ato té mira gé i kishte mé shumé se té tjerét. Mé né fund 
i térhoqi vérejtjen se mund té ndodhé ndonjé fatkeqési e té mbetet pa ato té mira. Dhe, vértet, 
ngjau ashtu, njé breshér i madh shkatérroi cdo gjé né kopshtet e tij, e kur e pa ai, prej sé keqi 
rrah shuplaké dhe e mjeron veten pse u mashtrua, pse iu rrit mendja dhe nuk iu mbéshtet Zotit, 
e as nuk e falénderoi. Késhtu, pra, ¢ka déshiron Zoti ajo béhet, pa ndihmén e Tij nuk mund 
té arrihet sukses, andaj pér cdo céshtje duhet kérkuar ndihmén e Tij. 
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_ 46. Pasuria dhe fémijét jané stoli ine eS 9 D505 Sie 
jetés se késaj bote, kurse veprat e mira Ce y= He, ode Oe 
a lars a sae eles th foi len tae ih SA Cae, a oe EW eG os Nos al ake 
(fryti i té cilave éshté 1 pérjetshém) jané os ROS 20 Sy shtlin raat 
ve e e we e @ se e ° 2° oS 7» Le Sige ptr’ 4 re sy vi 7 
shpérblimi mé i mire te Zoti yt dhe jané [<> | Lielalg das gly! Wy eS S53 - Joley 
shpresa mé e miré. gL tee coat 5® Kt ate grag be 
socks Se : : ON) | Ae ola 3 15 y alla Y 9 \ pole. 
47, (Pérkujto) Ditén kur Ne i shkulim A paeed ae — afeiiie La ele 
kodrat, dhe tokén e sheh té sheshté (té [55) 24 lie Gmor)lnob ube Sy 
zbuluar) dhe Ne i tubojmé ata e nuk na Bae Beene . wh ae Sek ae kos 
) ) Be Bie Ki a5 ase AA Ahk Sl 


mbetet asnjé prej tyre pa e tubuar. Nee eas ate : ; 
pene ata = té saan sa Ye NSE EA SIE @ GS Suelle OL 
otit ténd té rreshtuar (e u thuhet atyre): esd 21-7 - see a3 BELL here ee hte 
‘Na erdhét ashtu si ju krijuam juve herén {4} "~~ crhedlac S| Lea rth GEM Leo 5 
e paré, por ju patét menduar se Ne nuk =| eyes eas pMloies res apps a 
kemi caktuar pér ju ringjallje’’. So ee ee ei ra 

49. Dhe vihet libri (i veprave), e i sheh Opt real lers Co) Lar 94 eprrlilars 9 hl pnaoei ala 
mékatarét té frikésuar nga shénimet qgé E\b a aalicly Lngasles pode sca 
jané né té dhe thoné: ‘‘Té mijerét ne, : 
c’éshté puna e kétij libri qé nuk ka léné 
as (mékat) té vogél e as té madh pa e 
pérfshiré?’’ dhe até gé vepruan e gjejné  qiejve e té tokés atyre gé po i adhuroni e 
té gatshme - prezente, e Zoti yt nukibén as krijimin e veté atyre, e as nuk mora 
padrejté askujt. ndihmétaré té humburit. 

50. (Pérkujto) Kur u thamé engjéjve: 52. E ditén kur Ai thoté: ‘‘Thirni ata, 
‘“‘Péruluni Ademit, e ata iu pérulén, pér té cilét menduat se jané 
pérpos Iblisit. Ai ishte nga xhinét, prandaj bashképunétorét e Mij!’’ I thérrasin, po 
nuk respektoi urdhérin e Zotit té vet. Vallé, ata nuk u pérgjigjen (pér ndihmé) atyre 
a né vend Timin do ta merrni pér mik até dhe ato lidhjet e tyre (né dynja) Ne i 
dhe pasardhésit e tij, ndérsa ata jané Zhdukim. 
armiq tuaj?’’ Sa kémbim i shémtuar éshté 53. Kriminelét e shohin zjarrin dhe 
ai i jobesimtaréve! binden se do té hudhen né té, dhe se nuk 


51. Uné nuk ua prezentova krijimine gjejné shtegdalje prej tij* 





* Jeta e dynjasé u pérngjet biméve gé pas shiut té miré rritén shumé dhe marrin hov sa gé 
ngatérrohen mes vete, por pas njé kohe thahen dhe béhen si byk gé e shpérndajné erérat. Me 
kété kuptohet se jeta né kété boté éshté e shkurtér, pérsa i pérket secilit njeri, edhe pse jeta e késaj 
dynjaje éshté e gjaté, né krahasim me jetén e individéve. 

Eshté e vérteté se malli dhe fémijét jané stoli e késaj bote, por kur krahasojmé me té mirat 
e botés tjetér qé éshté e amshueshme, kéto stoli jané pak send. Shpérblimi te Zoti éshté shumé 
i madh, ruana Zot, edhe ndéshkimi éshté shumé 1 réndé. 
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54, Ne kété Kur’an Ne shtruam cdo lloj 
shembulli per hir té njerézve, po njeriu 
(obesimtar), mé shumé se ¢do tjetér éshté 

55. Pasi gé t?u keté ardhur udhézimi, 
njerézit nuk i pengoi tjetér té besojne dhe 
té kerkojné falje prej Zotit té tyre, vetém se 
e presin tu vijé edhe atyre fatkegésia e 
popujve té méparshém ose t’u vijé atyre 
dénimi ballé per balle. 


56. Ne nuk i dérgojmé ndryshe té 
dérguarit pos vetém si pérgézues e qortues. 
E, megjithaté, ata qé nuk besuan 
polemizojné me té pavértetén, né ményré gé 
me té, ta mbizotérojé té vértetén, dhe 
argumentet e Mia dhe até me ¢ka u gortuan 
i marrin pér tallje. 

57. Kush éshté mé zullumgar se ai gé 
éshté késhilluar me argumentet e Zotit té vet, 
e ua kthen shpinén atyre dhe harron até ge 
veté e punoi? Ne kemi véné mbi zemrat e 
tyre mbulese né ményré gé té mos e kuptojné 
ate (Kur’anin), kurse né veshét e tyre 
shurdhim, andaj edhe nése i thérret ti ata né 
rrugé té drejté, ata si te tillé nuk do té 
udhézohen kurré. 

58. Zoti yt éshté gé falé shume dhe bén 
méshiré té madhe, sikur t’i ndéshkonte ata 
per até qé kané vepruar, do t’ua ngutte atyre 
tash denimin, por ata kané momentin e 
caktuar, e pos Tij nuk do té gjejné ata 
strehim. 

59. Ata jané fshatra (vendbanime) gé kur 
bené zullum, Ne i shkatérruam dhe pér 
shkatérrimin e tyre u pateém caktuar kohé té 
sakté, 

60. (pérkujto) Kur Musai djaloshit gé e 
shogéronte i tha: ‘‘Nuk do té ndalem sé ecuri 
deri té arrijé vendtakimin e dy deteve, ose 
do té udhétoj njé kohe té gijate. 

61. Kur arritén ata té dy vendtakimin e 
atyre deteve, e harruan peshkun e tyre, e ai 
(peshku) mori rrugén e vet si fole (strofull) 
né det. 


Kur té vijé koha e kijametit do té shkulen kodrat, do té lévizin né ajér si reté e shiut, do té 
zhduket ¢do bimé e dru dhe toka do té mbetet fushé e rrafshét. Béhet ringjallja dhe njerézit 
ekspozohen para Zotit ashtu si kané lindur né kété boté dhe u paraqiten shénimet e veprave té 
béra, pa munguar as vepra mé e vogél, e mékatarét, duke ditur punén e vet déshprohen pa masé 
dhe secilit do t’i ofrohet ajo qé e ka merituar, pse aty mbizotéron drejtésia e Zotit. 

Pérmendet rasti i kundérshtimit, i shejtanit ndaj urdhérit té Zotit, me géllim gé t’ju rikujtohet 
njerézve se ai éshté armik i tyre, késhtu qé nuk duhet shkuar pas mésimeve té tij. 

Kétu, né kété ajet, thuhet qartazi se shejtani - Iblisi ishte nga radhét e xhinve, e nuk kishte 
qené engjéll. Rreth késaj céshtjeje jané dhéné mendime té shumta, sa gé éshté e pamundur t’i 
parashtrojmé njé nga njé, andaj po pérfundojmé se Iblisi ishte xhin. 
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62. Pasi ata e kaluan até vend, ai (Musai) 
i tha djaloshit: ‘‘Na jep sillén toné 
(ushqimin), megé nga ky udhétim jemi 
lodhur’’. 

63. Ai (djaloshi - Jushaé bin Nun) tha: 
*‘A sheh!?”’ Kur u strehuam te shkémbi, uné 
e harrova peshkun dhe pérvec djallit, nuk mé 
béri kush ta harrojé gé té pérkujtojé ty até, 
dhe ai né ményré té cuditshme mori rrugén 
e tij pér né det! 

64. Ai (Musai) tha: ‘‘Ai éshté (vendi) gé 
ne po e kérkojmé!’’ Dhe u kthyen gé té dy 
rrugés sé tyre prej nga kishin ardhur* 

65. Dhe e gjetén njé nga robté Tané, té 
cilit i kemi dhuruar méshiré nga ana Joné 
dhe e kemi mésuar me njé dituri té posa¢me 
nga Ne. 

66. Atij (Hidrit - njeriut té miré e té 
dijshém) Musai i tha:‘‘A pranon té vijé me 
ty, qé té mé mésosh nga ajo gé je i mésuar 
(i dhuruar) ti: dituri té drejté e té vérteté? 

67. Ai (Hidri) tha: ‘‘Sigurisht, ti nuk do 
té mund té kesh durim me mua!”’ 

68. Si do té durosh pér até gé nuk je i 
njoftuar? 

69. (Musai) Tha: ‘‘Né dashté Allahu, do 
té shohésh se do té jem i durueshém dhe nuk 
do té kundérshtoj ty pér asgje!”’ 

70. Aii tha: ‘‘Nése mé shogéron ti mua, 
atéheré mos mé pyet pér asgjé, derisa uné 
veté té té tregojé pér te’. 

71. E ata té dy shkuan (duke ecur) deri 
kur hipén né anije, ai (i dijshmi) e shqeu até. 
Ai (Musai) tha: ‘‘A e shqeve gé t’i fundosésh 
udhétarét e saj, vérteté bére njé puné té 
hatashme?’”’ 

72. Tha: “A nuk té thashé se nuk do té 
mund té kesh durim me mua?”’ 
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73. (Musai) Tha: ‘‘Mos mé gorto pér se 
harrova dhe mos mé mundo me véshtirési 
né keté shogérim timin (lehtésoma punén)!”’ 

74. Vazhduan té shkojné deri kur takuan 
njé djalé té ri, e ai (i dijshmi) e mbyti até. 
(Musai) Tha: ‘‘A e mbyte njeriun e pastér, 
pa mbytur ai aske?! Vértet ke béré njé puné 
te shémtuar!”’ 


* Qellimi i rréfimit té shembujve dhe té ndodhive té tjera, té cilat po i parashtron Kur’ani, éshté pér té mirén e njerézve. Mirépo, njeriu 
gé nuk do té mendojé, gé béhet sikur nuk kupton dhe nuk dégjon asgjé, pérpiget gé késhillat e drejta e té vérteta, té shpallura prej Zotit, 
t’i zhvlerésojé, e né vend té tyre, me anén e dialogut, t’i vlerésojé ato té vetat emocionale. 

Sikur té shkohej sipas asaj gé njerézit e kéqij e meritojné, do té duhej té dénoheshin menjéheré, por Zoti fuqiploté, i cili éshté shumé 
méshirues, e né anén tjetér edhe nga ajo se Atij nuk mund t’i shpétojé asgjé, Ai i lé té jetojné deri né afatin e caktuar. 

Né kéto ajete fillon parashtrimi i tregimit rreth Musait a.s., nxénésit dhe bashkudhétarit té tij, Jusha bin Nun dhe Hidrit - Hizrit. 

Musai ishte njohtuar pér njé njeri té miré gé ishte shumé i dijshém dhe i dashur i Zotit, té cilin do té mund ta takonte aty ku bashkohen 
dy dete, Vendbashkimi i atyre dy deteve nuk éshté i theksuar qarté né Kur’an, andaj edhe jané dhéné komentime té ndryshme. Derisa Musai 
jetoi njé kohé té gjaté né Egjipt, Deti i Kuq dhe Deti Mesdhe, vendbashkimi i tyre do té ishte ai vend pér té cilin flet Kur’ani. Musai, bashké 
me shokun e tij morén rrugén pér né até vend. Kishin me vete si ushqim edhe njé peshk té pjekur. Né njé vend, prané njé shkémbi pushuan, 
e derisa ishin prané detit, peshku rréshqiti prej zembilit dhe u fut né det. Uji i detit mbeti si i ngriré dhe rruga e peshkut dukej si fole. 
Kété ngjarje té cuditshme e pa bashkudhétari, por harroi t’i tregojé Musait. Pasi udhétuan gati njé dité prej atij vendi, Musai kérkoi té 
hané sillén dhe té pushojné. Atéheré iu kujtua Jushait rasti i peshkut dhe i tregoi Musait. Musai tha té kthehen, se ai éshté vendi ku do 
té duhej ta takojné até njeriun e miré, té cilin e kérkonin dhe u kthyen rrugés nga kishin shkuar. 
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75. Ai (i dijshmi) tha: ‘‘A nuk té thashé 
se vertet ti nuk do té mund té kesh durim 
me mua?’’ 

716. (Musai) Tha: “‘Nése pas késaj té pyes 
(té kundérshtoj) pér ndonjé gjé, atéheré mos 
mé lejo té shogéroj. Tashmé ndaj meje ke 


77. Vazhduan té shkojné deri arritén te 
banoret e njée qyteti gé prej tyre kérkuan t’u 
japin ushqim, po ata nuk deshén t’i pranojné 
si mysafiré ( e as t’i ushqejné) e ata té dy 
gjetén aty njé mur gé gati po rrézohej, e ai 
e drejtoi até (murin). (Musai) Tha: ‘‘Sikur 
té kishe dashur do t’u merrje shpérblim pér 
kéte!”’ 

78. Ai (i dijshmi) tha: ‘‘Tash éshté koha 
e ndarjes mes meje dhe mes teje, e uné do 
té tregoj pér domethénien e asaj qé nuk 
munde té keshé durim!”’’ 

79. Sa i pérket anijes, ajo ishte proné e 
do té varférve, gé veprojné né det, e uné 
desha té béjé até me té meta, ngase para tyre 
ishte njé sundues gé grabiste cdo anije (té 
afté - pa té meta). 

80. Sa i pérket djaloshit, dy prindérit e 
tij ishin besimtaré, e u frikésuam se ai do 
ti shpie ata té dy né humbje e né mosbesim. 

81. Deshéem gé Zoti i tyre t'u japé né 
vend té tij njé mé té miré se ai dhe mé té 
afért né respekt dhe né méshiré (ndaj 
prindérve). 

82. Pérsa i pérket murit, ai ishte i dy 
djelmoshave jetimé té atij qyteti, e nén té ata 
kishin njé thesar (ari) dhe babai i tyre ka 
qené njeri i miré, e Zoti yt déshiroi gé ata 
dy (jetimé) ta arrijné pjekuriné e vet dhe ta 
nxjerrin ata veté thesarin e tyre. Kjo ishte 
méshiré e Zotit tend (ndaj tyre). Dhe uné 
nuk e punova (téré até sipas bindjes 
sime (po sipas udhézimit té Zotit). Ky. pra, 
éshté sqarim i asaj pér té cilén nuk munde 
té kesh durim.!* 

83. Té pyesin ty per Dhulkarnejnin, 
thuaj: ““Do t’ju rréfej pér punén e tij me 
Kur’an (me shpallje)”’. 


arsyetim (t6 mos mé shogérosh)!’’ 


* U kthyen rrugés gé kishin shkuar deri te vendi ku kishin pushuar dhe ku e kishin humbur 
peshkun. E gjetén njé njeri qé ishte mbuluar me njé petk e Musai i dha selam. E aii tha: Kah 
né kété toké selam, kush je ti? Uné, tha, jam Musai i beni israiléve, erdha té mé mésosh nga ¢ka 
té ka mésuar Zoti, nése mé lejon té vijé shok me ty. Ai i tha Musait se ty té ka dhéné Zoti dituri 
cka uné nuk di, e mua mé ka dhéné cka ti nuk di, andaj nuk do té mund té jesh i durueshém 
ndaj punéve gé i béj uné, ndonése qéndrimi yt éshté i drejté derisa nuk je i njohur pér fshehtésité 
e céshtjeve. Pasi qé Musai shprehi gatishmériné e tij pér té qené i durueshém, ai e pranoi ta shogérojé, 
po me kusht gé té mos pyet pér asgjé, deri gé ai veté ti tregojé. 

U nisén té ecin bregut té detit; atypari kaloi njé anije dhe kéta kérkuan té hipnin né té. Ata 
e njohén Hidrin dhe i hipén pa pagesé. Duke lundruar anija né det, Hidri me njé sépaté ia hoqi 
njé dérrasé anijes, prej nga filloi té depértojé uji, por pronarét e anijes, disi e mbyllén até vend. 
Musai i harroi kushtet dhe i béri vérejtje pér kété. Derisa u arsyetua me harrése, ai e lejoi qé edhe 
métej ta shogérojé. Rrugés takuan disa fémijé duke luajtur, e njérin prej tyre Hidri e mbyti. Kétu 
Musai u revoltua, ngase ishte kundér parimeve té fesé, andaj 1 béri vérejtje edhe mé té ashpér, 
por e luti qé edhe késaj radhe té mos e largojé. Vajtén né njé fshat, kérkuan ushqim, por ata 
nuk u dhané. Duke kaluar, hasén né njé mur té shtrembéruar dhe shihej se do té rrézohej e do 
ta mbyste ndoké. Hidri e drejtoi, e Musai i tha: pérse nuk u kérkove shpérblim pér kété té miré, 
derisa ata nuk na dhané ushqim? 


349 SURETU EL KEHF 





84. Ne i mundésuam atij forcé né toké 
dhe i dhamé mundési pér cdo send gé té 
mund ta arrijé. 

85. Ai iu rrek njé aso mundésie (dhe 
mori rrugén nga peréndimi). 

86. Deri kur arriti vendperéndimin e 
diellit, e gjeti se po peréndon né njéfaré 
burimi me lym té zi dhe aty e gijeti njé 
popull. E Ne i thamé: ““O Dhulkarnejn, ose 
do t’i dénosh, ose do t’i marrésh me té miré 
e t’i udhézosh!”’ 

87. Ai (Dhulkarnejni) tha ‘Ai qé 
vazhdon edhe métej té jeté zullumgar, até do 
ta dénojmé, pastaj i kthehet Zotit té vet e 
Ai e dénon até me njé dénim té tmerrshém’’. 

88. Sa i pérket atij qé besoi dhe béri 
vepra té mira, atij i takon shpérblimi mé i 
miré (xhenneti) dhe atij nga ana Joné do t’i 
béjmé lehtési (né jeté). 

89. Pastaj, ai iu rrek njé aso mundésie 
(mori rrugén e lindjes). 

90. Deri kur arriti vendlindjen e diellit, 
e gjeti até se po lind mbi njé popull, gé nuk 
i kemi dhéné ndonjé mbulojé prej tij (diellit). 

91. Ashtu (béri edhe me kété popull), e 
Ne e kemi té ditur gjendjen e tij (mundésité 
dhe sundimin e drejté té tij). 

92. Mandej, ai iu rrek pérséri njé aso 
mundésie (njé rruge té treté mes peréndimit 
e lindjes - nga veriu). 

93. Deri kur arriti mes dy kodrave (si 
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mé mundésoi Zoti im éshté shumé mé i miré 


penda) dhe mbrapa tyre gjeti njé popull gé 
thuajse nuk kuptonte asnjé gjuhé (pérvec 
gjuhés sé vet). 

94. Ata thané: ““O Dhulkarnejn, vértet 
Jexhuxhi dhe Mexhuxhi jané duke béré 
shkatérrime né toké, a bén gé ne té japim 
ty njé kontribut (né formé tagri a tatimi), e 
qé té bésh njé pendé mes nesh dhe mes 

Y ag 

95. Ai (Dhulkarnejni) tha: ‘‘Até qé mua 


(nga ajo gé mé ofroni ju), po ju mé 
ndihmoni me fugqi punétore té béj njé pendé 
té forté mes jush dhe mes atyre!”’. 

96. Mé sillni copa té hekurit! E kur e 
nivelizoi ai me dy anét e kodrave, tha: 
“‘Ndizni!”’ e kur e béri até (hekurin) zjarr 
(si Zjarr nga té ndezunt) tha: ‘“Mé silini baker 
té shkriré t’ia hedhé atij!”’ 

97. E ata as nuk arritén ta kapércenin até 
e as ta shponin. 


Hidri i tregon prapaviné e atyre punéve. Derisa njé sundues rrémbente anijet e afta pér interesin e vet, anija 
e atyre té varférve do té shpétojé si me té meta, e ata do ta rregullojné shpejt dhe do té fitojné shumé né mungesé 
té anijeve té tjera. Djaloshi nuk do té béhej i dobishém, por i démshém pér prindérit gé ishin shumé besimtaré 
té miré. Vdekja e tij ishte né dobi té veté djaloshit, ngase nuk kishte béré ende mékate dhe si i tillé éshté i 
shpétuar, e prindérit do ta kené njé djalé mé té miré e té dobishém. Sikur té rrézohej muri, thesari i jetiméve 
do té mbetej né duar té huaja dhe do té humbej, e pér hir té babait té tyre qé kishte qené i miré, u dasht ta 
drejtoj até, ashtu gé kur té arrijné pjekuri jetimét, e nxjerrin veté thesarin e tyre. Kéto ishin fshehtési pér Musain. 
Hidri nuk tha se i béra kéto puné nga mendja ime, por me urdhérin e Zotit. Nga kjo duhet marré pérvojé 
dhe duhet kuptuar se ¢do send ose puné gé neve na duket e keqe, nuk éshté ashtu, pra edhe cdo e miré, nuk 
éshté krejt e miré. Cdo gjé duhet mbéshtetur dijes sé Zotit, Ai gjithnjé ia do té mirén besimtarit, andaj as 
nuk duhet déshpéruar, as tepér gézuar nga ngjarjet e ndodhité, derisa nuk e dimé fundin e tyre. Kété ngjarje 
e regjistron Buhariu dhe Muslimi, e Pejgamberi paska théné: ‘‘Allahu e méshirofté Musain, kisha pasur déshiré 
té kishte qené i durueshém e Allahu té na tregonte edhe mé shumé rreth udhétimit té tyre’. 

Me kété gjithashtu duhet kuptuar se pérve¢ pejgamberéve ka pasur edhe ka njeréz ge Zoti u dhuron njohuri 
té vecanta. 
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98.Ai (Dhulkarnejni) tha: “‘Kjo éshté njé e 
miré nga Zoti im, e kur té vjen caktimi i Zotit 
tim, Ai e bén até rrafsh, e caktimi i Zotit tim 
éshté i sigurt* 

99. (Kur té vijé caktimi 1 Zotit, ose kur té 
dalin Jexhuxh Mexhuxhét) Ne béjmé até dité 
gé ata té pérzihen si valét njéra me tjetrén. Dhe 
i fryhet Surit (pér heré té dyté) e té gjithé ata 
i tubojmé. 

100. Até dité ua prezentojmé xhehenemin 


jobesimtaréve me njé prezentim té hapét 
(trishtues). 

101. Atyre gé syté i kishin te mbuluar ndaj 
argumenteve t¢ Mia dhe gé nuk mund té 
dégjonin (fjalét e Allahut). 

102. A mos menduan ata gé nuk besuan 
se pérkundér Meje mund té marrin zota 
(mbrojtés) robté e Mi? Ne kemi pérgatitur pér 
jobesimtarét xhehenemin vendpritje. 

103. Thuaj: “A tju tregojmé pér mé te 
déshpéruarit né veprat e tyre?” 

104. Ata jané veprimi i té ciléve u asgjésua 
né jetén e késaj bote, e megjithaté ata mendojné 
Se jané kah béjné mire. 

105. Teé dilléet jané ata gé nuk besuan 
argumentet e Zotit té tyre as takimin 
(ringjalljen) e tij, andaj veprat e tyre shkuan 
hug dhe né ditén e gjykimit atyre nuk do tu 
japim kurrfare viere. 

106. Kété, ngase shpérblimi i tyre éshté 
xhehenemi, per shkak se nuk besuan dhe 
argumentet e Mia e té dérguarit e Mi i morén 
pér tallje. 

107. S’ka dyshim se ata gé besuan dhe béné 
vepra té mira, vendpritje pér ta jané xhennetet 
e Firdevsit. 

108. Aty do té jené pérgjithmoné, e nuk 
kéerkojné te largohen nga ai (ose t’u 
ndryshohet). 

109. Thuaj: ‘‘Sikur té ishte deti ngjyré pér 
t’i shkruar fjalét e Zotit tim, deti (uji i tj) do 
té shterrej para se té pérfundojné fjalét e Zotit 
tim, e edhe sikur té sillnim shtesé edhe njé si 
ai (deti)””. 

110. Thuaj: ““Uné jam vetém njeri, sikurse 
edhe ju, mua mé shpallet se vetem njée Zot éshté 
Zoti juaj, e kush éshté gé e shpreson takimin 
e Zotit té vet, le té béjé vepér té miré, e né 
adhurimin ndaj Zotit té tij té mos e pérziejé 
aske* * 


* Ndonése nuk jané cekur se kush ishin pyetésit pér Dhulkarnejnin, sipas té gjitha gjasave, ata ishin jehudité. 
Rreth personalitetit t¢ Dhulkarnejnit jané dhéné mendime e interpretime té llojllojshme. Kur’ani nuk cek ndonjé sqarim té thukét se kush ishte Dhulkarnejni, 
kur ishte dhe né ¢’vende udhétoi e veproi. Pérmend sundimin e tij, drejtésiné né sundim, ndihmén gé u ofroi njerézve dhe devotshmériné e besimin e 


tij té singerté, zatén ky éshté gyithnjé udhézim i tij. 


“‘Dhulkarnejn”’ nga arabishta do té thoté: dybrirésh. Perse quhet késhtu ka shumeé mendime, e ndoshta mé i pranueshmi prej tyre éshté, pse sundimi 
1 tij arriti deri te briri i peréndimit dhe i lindjes, cka jep té kuptohet pér njé territor shumé té gjeré. Nuk éshté fjala pér Lekén e Madh, sic mendoi dikush, 


pse ky ishte me besim politeist. 


Kur’ani pérmend tri udhétime té Dhulkarnejnit, njé né peréndim, njé né lindje deri te njé popull gé thuajse ishte i egér, nuk kishin shtépi, nuk kishin 
petka né trup, pra jetonin né shpella dhe lakuriq. Ai béri edhe njé udhétim né veri, diku te Azerbejxhani e Liqeni Kaspik. Populli i atij vendi i ankohet 
pér krimet gé bénin fisi Jexhuxh dhe ai Mexhuxh, e gé ishin té pércudét edhe né fizionominé e tyre si tepér té gjaté ose tepér té shkurtér. Dhulkarnejni 
u ndihmoi kundér tyre duke ndértuar njé pendé té forté, té cilén nuk do té mund ta kalonin deri kur té vijé koha e kijametit, e Zoti ta shkatérrojé até pendé. 

Jexhuxh dhe Mexhuxh pérmenden edhe né kaptinén ‘‘Enbija’”’, e ka disa hadithe gé flasin rreth tyre si nga shenjat paralajméruese pér afrimin e kijametit. 


Allahu e di mé sé muri! 


ow 8 8, ow pe 8 
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Xhehenemi u vérsulet para se té hyjé né té, atyre qé mbyllén syté e zemrés dhe té mendjes e nuk deshén ta pranojné rrugén e Zotit, atyre qé pos Zotit 
adhuruan engjéj a ndonjé tjetér. Derisa nuk besuan Zotin e vérteté, cdo veprim i tyre éshté i déshtuar. 

Besimtarét bamirés do té gézojné kénagesi né xhennetet e Firdevsit. Pejgamberi ka théné: “Kur té kérkoni prej Zotit, kérkoni Firdevsin, pse ai éshté 
mes i xhenneteve, mé i larti i xhenneteve dhe mbi té éshé Arshi i Allahut dhe prej tij burojné lumenjté e xhenneteve (Sahihajné). 

Fjalét e Zotit, hollésité e domethénieve té Kur’anit jané té pasosura. Kur’ani ka cekur qeniet, sendet, ngjarjet ashtu né térési, e po t’u hyhet kétyre 
né hollési, atéheré as uji i kétyre deteve edhe kaq ujé tjetér té ishte ngjyré pér shkrim, nuk do té mjaftonte té shkruhen fjalét e Allahut. 

Né fund té késaj kaptine éshté ajo porosia e madhe e té madhit Zot, kur thuhet: Kush beson se do té ringjallet, do té takohet me Zotin e vet, e kéta 
jané besimtarét; le té béjné vepra té mira sa té munden, e edhe le té ruhen, veprat t’i béjné pér hir té Zotit, e jo pér hir té ndokujt tjetér, pse atéheré 
ato shkojné hug. 

Me ndihmén e Zotit pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘El Kehfu’’. Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 


SURETU MERJEME 
KAPTINA 19 


E zbritur né Meke, pas sures Fatir, ajete: 98 


Kjo sure e zbritur né Meke parashtron ¢éshtjen e besimit té drejté, qé Eshté besim 
né njé té vetmin Zot dhe mposht té gjitha ato bindje té kota pérkitazi me Zotin fuqiploté 

Né fillim pérshkruhet tregimi rreth Pejgamberit Zekerija, rreth djalit té tij Jahjait 
té cilin 1a fali Zoti né pleqgéri té tij dhe té gruas sé tij. Né kété tregim manifestohet 
fugia e pakufishme e Allahut dhe pranimi i lutjes sé atij qé éshté i singerté, sic ishte 
Zekeriai. 

Céshtja e Merjemes virgjéreshé, e cila e lindi djalin Isain pa babé, éshté njé ngjarje 
edhe mé e ¢uditshme, por kur dihet se vullneti i Zotit éshté 1 pavarur prej shkaqeve, 
atéheré kjo mrekulli vetém shton bindjen e njerézve té mencur pér fuqiné e pakufishme 
té Zotit té madhéruar. 

Né kété kaptiné béhet fjalé pér Pejgamberin Ibrahim dhe pér babain e tij, mandej 
pérmenden né ményré té lavdishme edhe disa pejgamberé, si Is-haku, Jakubi, Musai, 
Haruni, Ismaili, Idrisi e Nuhu dhe thuajse gati dy té tretat e késaj kaptine béjné fjalé 
rreth kétyre pejgamberéve. Pérmes pérshkrimit té historisé sé kétyre pejgamberéve, 
vértetohet se té gjithé pejgamberét, té gjitha shpalljet rridhnin prej njé burimi, prej 
Zotit dhe kishin té njéjtin géllim, besimin e drejté, besimin né njé Zot. 

Pérshkruhen edhe disa momente gé do té pérjetohen né ditén e kijametit nga té 
cilat mé e tmerrshmja éshté ajo e krimineléve, té cilét kur do t’1 afrohen zjarrit té 
xhehenemit, nga frika, 1 léshojné kémbét dhe gjunjézohen dhe ashtu presin momentin 
kur do té hudhen né té 

Né fund i béhet njé véshtrim injorancés, xhahilijetit té atyre qéi1 pérshkruanin Zotit 
fémijé dhe vihet né pah se Madhéria e Tij éshté e pastér prej shpifjeve té tilla. 

Quhet: ‘‘Sureti Merjem’’ - kaptina pér Merjemen, ngase déshira e Zotit ishte qé 
mrekullia e njeriut té lindur pa babé, e nénés sé ndershme té pérjetohet prej té gjithé 
njerézve duke e lexuar ngjarjen. Né anén tjetér pérmes mrekullisé sé Isait kur si foshnjé 
né djep u ‘let njerézve dhe mbron nderin e nénés sé vet, paralajméron se Zoti do ta 
dérgojé pejgamber, do t’ia shpallé Inxhilin, se éshté rob i Zotit e asgjé tjetér; né té 
gjitha kéto kuptohet se déshira e Zotit realizohet pa u mbéshtetur né shkage. 
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SURETU MERJEM 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit 
Méshirébérésit! 


1. Kaf, Ha, Ja’, A’jn, Sadé! 

2. (ky éshté) Pérkujtim i méshirés sé 
Zotit ténd ndaj robit té vet Zekerijait, 

3. Kur ai iu lut Zotit té vet me njé zé 
té ulét, e 


4. Tha: ‘‘Zoti im! Vértet, mua mé jané 
dobésuar eshtrat, mé jané pérhapur 
thinjat né kokén time, e me lutjen time 
ndaj Teje o Zoti im, asnjéheré nuk kam 
qené i déshpéruar’’. 

5. Uné ua kam frikén pasardhésve té 
mi pas meje (Kushérinjve se do ta humbin 
fené), ndérsa gruaja ime éshté sterile, pra 
meé falé nga ajo mirésia Jote njé pasardhés 
(njé fémijé). 

6. Té mé trashégojé mua dhe t’i 
trashégojé ata nga familja e Jakubit, dhe 
bere até, o Zoti im, té kéndshém! (té 
vyeshém)!’’ 

7. O Zekerija, Ne po té pérgézojmé ty 
me njé djalé, emri i té cilit éshté Jahja, e 
qé askush para tij nuk u emértua me kété 
emér. 

8. Ai tha: ‘‘Zoti im, si do té kémé uné 
djalé kur gruaja ime ishte gé nuk lind, e 
uné kam arritur plegéri té thellé?’’ 

9, Tha: ‘‘Ja, keshtu Zoti yt ka théné: 
Se ajo pér Mua éshté lehté; Uné té krijova 
mé paré ty, qé nuk ishe fare!’’ 

10. Ai (Zekerija) tha: ‘‘Zoti im, mé jep 
mua njé shenjé (gé té di)!’’ Ai (Allahu) 
tha: ‘‘Shenja jote éshté se, (duke gené 
shéndoshé e miré), nuk do té mund t’?u 
flasésh njerézve tri net (e tri dité)’’. 

11. Dhe ai doli prej faltores para 
popullit té vet dhe u dha shenjé adhuroni 
(Allahun) méngjes e mbrémje* 


* Shkronjat né fillim japin shenjé pér mrekulliné e Kur’anit. Zekerijai ishte pejgamber dhe 
nuk kishte fémijé. Iu lut Zotit me njé zé té ulét, pse zéri i ulét né lutje éshté shprehje mé e singerté 
e déshirés dhe mé larg formalitetit. I tha se mé ka kapluar plegéria, mé éshté dobésuar trupi, 
e po kam friké se pas meje, té aférmit e mi do ta humbin rrugén e drejté, andaj sikur té mé dhuroje 
njé fémijé ndoshta do té mé trashégonte mua né fé, edhe gjyshérit, si¢ ishin Jakubi e té tjerét, 


kuptohet nése Ti o Zot e pérgatit si té tillé. 


Megjithé faktin se veté ishte plakur, e edhe gruaja e tij nuk kishte lindur, ai kishte shpresé 
né pranimin e lutjes sé tij, ngase asnjéheré nuk iu kishte refuzar kérkesa. 
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12. O Jahja, merre ‘librin me shumé 
kujdes, dhe ashtu Ne i dhamé atij urtési 
kur ishte fémijé. 

13. Dhe nga ana joné i mundésuam té 
jeté i buté, i pastér dhe respektues (i 
dégjueshém). 

14. Edhe i sjellshém ndaj prindérve té 
vet, nuk ishte kryelarté e i padégjueshém. 

15. Dhe selam (prej nesh) atij ditén kur 
u lind, ditén kur vdes dhe ditén kur do té 
ngritet i gjallé (e pérshéndetém dhe 1 
garantuam)! 

16. E, Pérmendju né kété libér 
(tregimin pér) Merjemen kur ajo u largua 
prej familjes sé saj né njé vend né lindje. 

17. Ajo, vuri njé perde ndaj tyre, e Ne 
ia dérguam asaj Xhibrilin, e ai iu paraqit 
asaj njeri né térési. 

18. Ajo tha: ‘“Uné i mbéshtetem té 
Gjithéméshirshmit prej teje, nése je gé i 
frikésohesh Atij (pra mé /é té liré)!”’ 

19. Ai (Xhibrili) tha: ‘“Uné jam vetém 
i dérguar (melek) i Zotit ténd pér té 
dhuruar ty njé djalé té pasteér 
(pejgamber)”’’. 

20. Ajo tha: “‘Si do té kem uné djale, 
kur mua nuk mé éshté afruar njeri (nuk 
jam e martuar), e as nuk kam qené e 
pamoralshme’’. 

21. Ai (Xhibrili) tha: ‘‘Ja, késhtu ka 
théné Zoti yt; ajo pér mua éshté lehteé, e 
pér ta béré até (djalin e krijuar pa babé) 
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argument pér njerézit e edhe méshiré nga 
ana e Joné. Kjo éshté céshtje e kryer!’’ 

22. Ajo e barti até (sain), andaj (me 
té né bark) u izolua né njé vend té largét. 

23. E dhembja (e lindjes) e mbéshteti 
até te njé trup i hurmés. Ajo tha: ‘“‘Ah sa 
miré ka gené pér mua té kisha vdekur para 
késaj e té isha e harruar gé moti!”’ 

24. E prej sé poshtmi até e thirri 
(Xhibrili): ‘‘“Mos u brengos, Zoti yt beri 
prané teje njé pérrocké (uji)”’. 

25. E ti shkunde trupin e hurmés se do 
té bijné ty hurma té freskéta. 


Duke qené se Zekerijai i lutej Zotit, engjéjt e lajmérojné se do té keté djalé, emri i té cilit 
do té jeté Jahja, emér gé askush para tij nuk éshté quajtur me té. Nése hulumtohet mé thellé, 
do té kuptohej se Jahjai do té jeté déshmor, e déshmorét jané té pavdekshém, pra Jahjai do té 
jeté i pavdekshém. Ashtu edhe ngjau, pse Jahjai ra déshmor prej duarve té beni israelitéve. Si 
shenjé e plotésimit té déshirés sé Zekerijait pér fémijé, ai tri dité e tri net , nuk mundi t’u flasé 
njerézve, edhe pse mund té lexonte Tevratin dhe té adhuronte Zotin. 
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26. Ti pra, ha dhe pi e getésohu, dhe nése 
sheh ndonje prej njerézve thuaj: ‘““Uné kam 
vendosur heshtje pér_ “hir_ té 
Gjithéméshirshmit, andaj asnjé njeriu sot 
nuk i flas!’’* 

27. Dhe duke e bartur ngryké shkoi me 
té te té aférmit e vet ata i thané: ‘Oj 


Merjeme, ke béré njé puné shumeé té keqe!”’ 

28. Oj motra e Harunit, babai yt nuk 
ishte njeri i prishur e as néna jote nuk ka 
qené e pamoralshme! 

29. Atéheré ajo u dha shenjé kah ai 
(Isai). Ata thané: ‘‘Si (i flasim atij qé éshté 
foshnjé né djep?”’ 

30. Ai (Isai) tha: ‘“Uné jam rob i Allahut, 
mua mé ka dhéné (ka caktuar té mé japé) 
librin dhe mé ka béré Pejgamber. 

31. Mé ka béré dobiprurés kudo gé té 
jem dhe mé ka porositur me namaz (falje) 
e zeqaté pér sa té jemé gjallé! 

32. Mé ka béré té mirésjellshém ndaj 
nénés sime, e nuk mé ka beré kryelarté as 
te padégjueshém! 

33. Selami (shpétim prej Allahut) éshté 
me mua ditén kur u linda, ditén kur té vdes 
dhe ditén kur té dal (prej varrit) i gjallé!’’ 

34. Kjo éshté (fjalé) e vérteté, rreth Isait, 
birit té Merjemes né té cilin ata shkaktojné 
dyshime. 

35. Nuk i takoi (nuk ka nevojé) Allahu 
te keté ndonjé fémijé, i pastér éshté Ai, kur 
déshiron njé send Ai vetém i thoté atij: 
*‘Béhu!’’. Ai menjéheré beéhet. 

36. (Isai 1 tha popullit té vet) Dhe se 
Allahu éshté Zoti im dhe Zoti juaj, pra 
adhuronie Até, kjo éshté rrugé (fé) e drejté. 

37. Po, grupet u kundérshtuan mes vete 
(rreth Isait). Té mjerét ata qé nuk besuan 
se ¢ka kané pér té paré ditén e madhe! 

38. Ditén kur do té na paragiten ata neve, 
sa miré do té dégjojné dhe shohin (ose 
njerézit do té dégjojné e shohin c¢ka 1 gjen 
ata), por tash pér tash (né kété jeté) 
zullumgarét jané té humbur qarté. 


* Zekerijait i lindi Jahjai, u rrit dhe kur arriti té kuptojé, Zoti i dha zgjuarési, e béri té dashur 


e té méshirshém ndaj prindérve dhe i garantoi lindje té bekuar, vdekje té miré dhe ringjallje té 
lumtur. Ai pér njé kohé, derisa erdhi Isai, veproi sipas Tevratit qé ishte shpallje e atij populli. 

Edhe pse lindja e Jahjait ishte bukur e cuditshme, ngase lindi prej prindérve shumé té shtyré 
né moshé, lindja e Isait ishte edhe mé e cuditshme, pse kété e lindi njé virgjéreshé, ku fuqia e 
pakufishme e Zotit manifestohet né ményré edhe mé té theksuar. 

Merjemja ishte vecuar né njé vend nga lindja né Bejti Mukaddes pér ta adhuruar Zotin pa 
pengesa, aty i paraqitet Xhibrili, e ajo frikésohet prej tij dhe kérkon ndihmén e Zotit, duke i térhequr 
vérejtjen qé edhe ai té keté dro Zotin. Xhibrili i tha se uné jam engjéll, Zoti mé dérgoi se Ai 
ka vendosur ta kesh njé djalé, pra mos ke friké pre} meje. Merjemja u habit, kur i tha se do té 
kesh djalé dhe u arsyetua, duke i théné se as nuk jam e martuar, e as nuk jam e pamoralshme, 
por Xhibrili i tha se kjo éshté puné e Zotit, pér té cilin nuk paraqet kurrfaré véshtirésie dhe lindja 
e atij djali do té jeté njé argument pér njerézit rreth fuqisé sé Zotit. 

Kur vérejti Merjemja se ka mbetur me barré dhe i éshté afruar koha e lindjes, u largua bukur 
larg prej familjes. Kur e kapén dhémbjet e lindjes, u afrua dhe u kap pér njé trungu té hurmés 
duke i déshiruar vetes vdekjen, ngase e dinte se nuk do t’i besonin se éshté e ndershme. Engjéjt 
e lajmérojné se pér hir té saj Zoti i hapi njé vijé me ujé, hurma té freskéta dhe pse nuk ishte 
koha e tyre, i thané té hajé e té pijé dhe té getésohet, e njerézve askujt té mos i flasé. 
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39. Ti térhiqu atyre véretjen pér ditén e 
déshperimit, kur té marré fund céshtja (e 
pérgjegjésisé e dikush né xhennet, dikush né 
ZjarT), se ata (sot) jané té painformuar, dhe 
ata nuk jané duke besuar. 

40. S’ka dyshim se Ne e trashégojmé (na 
mbetet) tokén dhe cka ka né té, dhe te Ne 
do té jeté e ardhmja e tyre* 

41. Pérkujtoju (lexoju idhujtaréve e té 
tjeréve) né Libér (né Kur’an) Ibrahimin. Ai 
vertet ishte shumé i drejté dhe pejgamber. 

42. Kur babait té vet i tha: ‘‘O babai im, 
pse adhuron até gé as nuk dégjon, as nuk 
sheh, e as nuk ke asgjé prej tij? 

43. O babai im, mua mé éshté dhéné nga 
dituria ¢ka ty nuk té éshté dhéné, andaj mé 
dégjo se uné té udhézoj né rrugé té drejté. 

44. O babai im, mos adhuro djallin, 
sepse djalli éshté kundérshtar i Méshiruesit. 

45. O babai im, uné kam friké se do té 
godet ty ndonjé dénim prej té 
Gjithméshirshmit e do té jesh shok i djallit!”’ 

46. Ai (babai) tha: “A ti, Ibrahim, i 
refuzon zotat e mi? Nése nuk ndalesh (sé 
fyeri ndaj zotave té mi), uné do té gurézoj 
ty, eee, largohu prej meje pér njé kohé té 
gia 99 

47. Ai (Ibrahim) tha: ‘‘Qofsh i liré prej 
meje! Uné do ta lus Zotin tim pér té falur 
ty, Pse ai (babai) ishte i kujdesshém ndaj 
meje. 

48. Uné po largohem prej jush dhe prej 
¢ka adhuroni ju pos Allahut, e shpresoj se 
me adhurimin ndaj Zotit tim nuk do té jem 
i humbur!”’ 

49. E pasi u largua prej tyre dhe prej cka 
adhuronin ata pos Allahut, Ne i dhuruam 
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bémé pejgamberé. 

50. Dhe atyre (té gjithéve) u dhamé (té 
mura) nga méshira Joné, edhe i bémeé gé té 
jené té pérmendur pér té miré (ndér njeréz)** 

51. Pérmendju né Libér (tregimin pér) 
Musain! Ai ishte i zgjedhur (prej Zotit) dhe 
ishte i dérguar, pejgamber. 


atij Is-hakun dhe Jakubin dhe qé té dy i 


* Merjemja géndroi larg familjes pér njé kohe pasi lindi, pastaj me djalé gryké erdhi, por 
ata e fyen duke i théné se ne kemi menduar se je e devotshme dhe e ndershme si Haruni gé ishte 
njéfaré njeri 1 njohur pér cilési té mira, se babai ka qené njeri i miré dhe se néna e saj nuk ka 
qené e pamoralshme, duke aluduar né Merjemen se ka béré puné té pamoralshme. 

Ajo atyre nuk u foli asgjé, por u dha shenjé té flasin me foshnjén. Thuhet se Isai kishte qené 
duke thithur gjinin e sé émés, por kur dégjoi fyerjet kundér nénés, e la thithjen dhe u foli: Néna 
ime éshté e ndershme, Zoti mé krijoi pa babé, mé ka caktuar té jem pejgamber dhe té mé jep 
Inxhilin, mé ka porositur té falem dhe té japé zeqatin, té jem i sjellshém pér nénén, Zoti mé ka 
garantuar shpétimin né lindje, né vdekje dhe pas ringjalljes. 

Kjo éshté e vérteta rreth Isait, e jo si thoté dikush se éshté bir i Zotit e té tjera. Isai veté ka 
théné se jam rob i Zotit, do té jetojé, do té vdesé dhe do té ringjallem si njerézit e tjeré; Allahu 
éshté Zoti im dhe i juaji, vetém Allahun duhet adhuruar, pse vetém kjo éshté fé e drejté. 

Pas Isait njerézit u ndané né grupe duke dhéné interpretime té ndryshme rreth tij, e jehudité 
e quajtén fémijé jashté kurorés. 

** Zoti i thoté Muhammedit t’u tregojé njerézve nga shpallja qé ia dha pér Ibrahimin dhe pér 
babain e tij. 
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52. Dhe Ne e thirrém nga ana e djathté 
e kodrés Tur, e afruam pér ti folur (fé 
dégjojé bisedén toné). 

53. Nga méshira Joné i dhamé véllain e 
tij Harunin, Pejgamber. 

54. Pérkujtoju né keté Libér Ismailin! Ai 
ka qené shumé besnik né premtim (premioi 


té béhej kurban) dhe i dérguar, pejgamber. 


55. Ai urdhéronte familjen e vet me 
faljen e namazit dhe me zeqaté, dhe ishte 
shumé i pranishém te Zoti i tij. 

56. Pérkujtoju né libér edhe Idrisin! Ai 
ishte shumé i drejté dhe pejgamber. 

57. Ne e ngritém até né njé vend té larté 
(ia ngritém lart famén). 

58. Kéta (té pérmendur) ishin gé Allahu 
i gradoi nga pejgamberét pasardhés té 
Ademit, prej pasardhésve té atyre gé i patém 
bartur (né anije) bashké me Nuhun, prej 
pasardhésve té Ibrahimit dhe té Jakubit 
(Israilét), dhe prej atyre qé i udhézuam dhe 
i bémé té zgjedhur; kur u lexoheshin atyre 
ajetet e Zotit, binin né sexhde dhe qanin. 

59. E pas tyre (té miuréve) erdhén 
pasardhés té kéqij, qé e lané namazin e u 
dhané pas kénagésive (trupore), e mé voné 
do té hidhen né cdo té kege (ose né Gaja). 

60. Me pérjashtim té atij qé pendohet 
dhe beson e bén vepra té mira, té tillet do 
té hyjné né xhennet dhe atyre nuk u béhet 
kurrfaré e padrejté. 

61. Ato jané xhennetet e Adnit, gé 
Meéshiruesi u pat premtuar robve té vet, pa 
i paré ata (i besuan pa i paré), e premtimi 
i Tij éshté i kryer. 

62. Aty nuk dégjojné fjalé boshe, por 
vetém pérshéndetje. Aty kané ushqimin e vet 
(té Hojllojshém) méngjes e mbrémije. 

63. Ato jané xhennetet gé do t’ua 
trashégojmé robve Tané gé ishin té ruajtur. 

64. Ne (engjéjt, thoté Xhibrili) nuk 
zbresim (nuk té vijmé) vetém me urdhérin 
e Zotit ténd. Vetém Atij i takon e téré céshtja 
e tashme, e ardhme dhe mes tyre, e Zoti yt 
nuk éshté gé harron. 


Ibrahimi i drejtohet babait té vet me fjalé té émbla e respektuese, pse gjithnjé i thoté: ‘‘O 
babai im’’. Mandej, si besimtar e njofton se prej idhujve nuk ka asgjé, e késhillon gé té largohet 
prej tyre e té ndjeké rrugén e drejté, i tregon se adhurimi i idhujve éshté mashtrim prej shejtanit, 
e dihet se shejtani e kundérshtoi urdhérin e Zotit dhe me né fund ia térhoqi vérejtjen se do ta 


kapé dénimi bashké me shejtanin. 


Babai i tij nuk sillet ashtu. Sé pari nuk i thoté: O djali im, por o Ibrahim dhe me fijalé té 
rénda e té vrazhda i kércénohet. Kur véren Ibrahimi se babai nuk pranon késhillat e tij, i thoté: 
Lamtumiré, nuk do té qortojé mé, e pér arsye se kishte qené i buté dhe i kujdesshém ndaj Ibrahimit 
si fémijé, tha se do ta lusé Zotin gé ta udhézojé dhe ta shpétojé. 

Ibrahimi u largua prej babait dhe prej popullit té tij, e shkoi né Palestiné, e méshira e Zotit 
nuk e la té vetmuar, por i fali djalin Is-hak e arriti ta keté edhe nipin, Jakub, gé té gjithé pejgamberé 
dhe gé té gjithé té nderuar e té respektuar prej njerézve sa gé edhe né lutje - salavate pérmendet 


Ibrahimi dhe pasardhésit e tij. 


357 SURETU MERJEM 





65. Ai éshté Zoti i giejve dhe i tokés dhe 
¢cka ka mes tyre, pra Até adhuroje, e né 
adhurim ndaj Tij béhu i qéndrueshém. A di 
per Té ndonjé emnak (adash)?!* 

66. E njeriu thoté: “A njémend pasi gé té 
vdes do té nxirrem i gjallé (do té ringjallem)?”’ 

67. Po, a nuk po mendon njeriu se Ne e 
krijuam até mé paré kur ai nuk ishte asgjé? 

68. Pasha Zotin ténd, Ne do ti tubojmé 
(pas ringjalljes) ata bashké me djajté dhe do 
t’i afrojmé ata rreth xhehenemit té gjunjézuar. 

69. Pastaj, nga secili grup do t’i kapim ata 
qé kishin qené mé jorespektues ndaj té 
Gjithéméshirshmit. 

70. E Ne e dijmé mé sé miri se cili prej tyre 
ka mé merité té hudhet né té. 

71. Dhe nuk ka asnjé prej jush qé nuk do 
t’i afrohet atij. Ky (kontaktim 1 xhehenemit) 
éshté vendim i kryer i Zotit ténd. 

72. Pastaj, (pas kalimit pran tij) do Ui 
shpétojmé ata gé ishin ruajtur (méKateve), e 
zullumgarét do t’i lemé aty té gjunjezuar. 

73. E kur u lexoheshin atyre ajetet Tona té 
argumentuara, ata gé nuk kishin besuar u 
thoshin atyre gé kishin besuar ‘‘Cili grup (ne 
ose ju) ka vend jete mé té miré dhe kuvend mé 
autoritativ?”’ 

74. E, sa e sa gjenerata kemi shkatérruar 
para tyre e gé ishin mé té pajisur dhe meé té 
dukshem. 

75. Thuaj: “Atij qé éshté né humbje (né 
mosbesim), le tia vazhdojé atij i Gjithefugishmi 
per njé kohé, e kur do ta shohin até gé po u 
premtohet: ose dénimin (né kété jeté) ose 
kijametin, atéheré do ta kuptojné se kush do 
té jeté né pozité mé té kege dhe mé i dobét né 
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perk crahje!”’ 
76. E Allahu u shton besim atyre gé u 
udhézuan, e veprat e mira té pérjetshme, jané 
shpérblim mé i dobishém te Zoti yt, dhe 
perfundim mé i miré. 


* Musai ishte pejgamber i dalluar i Zotit, ngase pérmendet gé Zoti e afroi aq afér sa qé i dégjoi fjalét e Tij, sipas lutjes sé tij ia dérgoi véllain Harun 


gé t’ia forcojé krahun. 


Té gjithé pejgamberét jané besniké né fjalén e dhéné, por besnikéria ¢ Ismailit u vértetua né ményré konkrete, kur i premtoi babait se do té jeté i 


durueshém kur do ta theré ai dhe vértet qe 1 durueshém. 


Idrisi éshté njé nga gjyshérit e Nuhut, éshté 1 pari i dérguar pas Ademit, i pari qé pérdori lapsin, gé thuri petka, qé hulumtoi studimin e yyeve dhe 
i patén ardhur tridhjeté sahife, Fama e tij éshté ¢ larté, e thuhet mos éshté ngritur né qiellin e katért, apo té gjashté? 

Kéta dhjeté pejgamberé, qé u permendén né kété kaptiné, ishin veté té udhézuar pre} Zotit dhe udhézuan sa mundén edhe té tjerét. Sa heré gé pérmende) 
ndojé fjalé a argument i Zotit, bénte pérshtypje te madhe né zemrat e tyre sa qé duke qaré i péruleshin me respket Madhérisé sé Tij. Idrisi ishte prej 
pasardhésve té Ademit, Nuhu prej Idrisit, Ibrahimi, prej Nuhut, prej Ibrahimut ishin: Ismaili, Is-haku e Jakubi; prej Jakubit: Musai, Haruni, Zekerijai, 
Jahjai dhe Isai. Thuhet se mes Ademit e Nuhut ishin njémijé viet, e edhe prej Nuhut deri te Ibrahimi po ashtu njémijé viet. 

Fjala “Gaja” ka kuptimin: déshtim, dém, shkatérrim, e sipas disa shpjegimeve éshté pérroi mé i keq né xhehenem prej té cilit té gjitha xhehenemet 


i ruhen fuqisé sé zjarrit té tij. 


Banuesit e xhenneteve té Adnit nuk do té dégjojné falé té kéqija, por vetém selam. Selam do té thoté: pagé, qetési, jeté pa brenga. Até selam ia shprehin 
njéri-tjetrit, ose atyre ua shprehin melaiket. Edhe feja joné éshté selam, éshté pagé, ata qé kultivojné kété fé né shpirtin e tyre jané té qeté, jané pa brenga, 


jané té lumtur. 


Thuhet se Pejgamberit toné, Muhammedit, iu paska vonuar pér disa dité Xhibrili, e Pejgamberi i paska théné: ‘“‘O Xhibril, ka té pengon gé té na 
vizitosh mé shumé se sa na viziton?”” (Baharia). Atéheré i shpallét Ajeti, ku thuhet se ne engjéjt zbresim vetém me lejen dhe me urdhérin e Zotit, ¢ Ai 


e di mé sé mini kur duhet té vijmé. 


. > 7 “7 
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T]. A je i njoftuar pér até qgé mohoi 
argumentet Tona e tha: ‘‘Mua gjithqysh do 
fé mé jepet pasuri e femijé (né botén tjetér)?”’ 

78. A thua ka zbuluar fshehtésiné, a mos 
ka marré prej Allahut ndonjé premtim? 

79. Jo, nuk éshté ashtu, po Ne do té 
shénojmé até gé po e thoté ai, dhe do Vi 
vazhdojmé atij dénim pas dénimi. 

80. Dhe Ne e trashégojmé até (né pas- 


urie fémijé) qgé thoté ai, e ai ka pér (é na 
ardhur i vetmuar* 

81. Dhe ata né vend t Aliahut adhuruan 
zota té tjeré pér t’u krenuar me ta. 

82. Pérkundrazi, ata (idhujt) do té 
térhigen prej adhurimit té atyre dhe do té 
béhen armigq té tyre. 

83. A nuk e di ti se Ne i kemi léshuar 
djajt kundér jobesimtaréve, e ata i nxisin pa 
ndérpreré né vepra té kéqija. 

84. Pra, ti mos u ngut kundér tyre, se 
Ne vetém jemi duke ua numéruar atyre (jetén 
né dité frymémarrje etj.). 

85. Ditén kur do ti tubojmé té 
devotshmit te i Gjithéméshirshmi si mysafiré 
té ftuar. 

86. Ndeérsa mékataréve u grahim né 
xhehenem té etshém. 

87. Nuk ka té drejté ndérmijetésimi 
askush, pérvec atij qé e ka lejuar i 
Gjithéfugishmi. 

88. Ata edhe thané: ‘I Gjithéfuqishmi 
ka femije’’. 

89. Ju (jobesimtaré) vértet sollet njé fjalé 
shumeé té shémtuar. 

90. Aq té shemtuar sa gati u copétuan 
qiejt, gati pélciti toka dhe gati u shembén 
kodrat nga ajo (fjalé). 

91. Pér até se té Gjithéméshirshmit i 
pérshkruan fémije. 

92. E té Gjithéméshirshmit nuk i takon 
té keté fémije. 

93. Nuk ka tjetér, vetém se gijithé cka 
éshté né giej e né toké ka pér (iu paragqitur 
Zotit si rob. 

94. Ai me dituriné e vet i ka pérfshiré 
té gjithé, dhe ka numeéruar e evidentuar ¢do 
gjé té tyre né ményré té saktésishme. 

95. Dhe né ditén e kijametit secili prej 
tyre do ti paragqitet Atij i vetmuar. 


* Céshtja e ringjalljes gjithnjé i ka brengosur ata gé nuk ishin té pérgatitur té dalin para Zotit, andaj jané pérpjekur ta shpallin 
gjé té pamundshme ringjalljen, duke mos menduar pér krijimin e vet pa qené kurrgjé. 

Zoti betohet né madhériné e vet se do t’i ringjallé, do t’i afrojé rreth e pérqark xhehenemit, sa qé nga frika nuk mund té 
qéndrojné né kémbé, mandej pariné gé mésoi njerézit pér mbrapsht do t’i kapé sé pari ata dhe do t’i hudhé né zjarr, e pastaj 
edhe té tjerét. 

Ajeti 71 éshté bukur i ndérlikuar, ngase jep té kuptojmé se cdo njeri do té hyjé ose do té kalojé népér xhehenem. Rreth fjalés 
“‘vurudeé’’ jané dhéné mendime; ndoshta mé i drejti do té jeté: se do té duhej kaluar mbi té, e besimtarét do té shpétojné prej 
tij e do té shkojné né xhennet. 

Idhujtarét e Mekés e kuptuan se nuk mund t’i béjné vérejtje Kur’anit, andaj u sollén kah gjendja materiale e edhe kah pozita 
sunduese gé né ato kohé myslimanét ishin shumé pak e edhe mé té varfér dhe me até donin t’1 pérqeshnin besimtarét pér dobiné 
gé u solli besimi i tyre. Kétu ndérhyri Kur’ani dhe u tregoi pér gjeneratat e méparshme gé ishin mé té pasura dhe u shkatérruan, 
nuk u viejti asgjé ajo gé kishin, e edhe kéta do ta shohin se kush do té jeté mé i lumtur. 

Habab bin Irthi thoté se isha farkétar, e As bin Vaili mé kishte njé borxh dhe vajta pér t’ia kérkuar, e ai mé tha: ‘“‘Kurr nuk 
ta laj borxhin deri gé te mohosh Muhammedin!”’ I thashé: ‘‘Vallahi nuk e mohoj Muhammedin pa vdekur ti tash dhe sérish 
té ringjallesh.!’’ Ai mé tha: ‘‘Kur do té vdes e té ringjallem, ti eja te uné, e uné kam pasuri e fémijé atje e ta laj borxhin!’’ Buhari 
Muslim). Rreth késaj ngjarjeje zbresin ajetet 77-80. 
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96. Nuk ka dyshim sé ata qé besuan dhe 
beéné vepra té mira, atyre i Gjithéméshirshmi 
do t’u krijojé (ne zemrat e tyre) dashuri. 

97. Ne e bémé até (Kur’anin) té lehté me 
gjuhén ténde vetém gé me té t’i pérgézosh 
té devotshmit, dhe me té ti térheqish 
vérejtjen njé populli gé éshté kryenec. 

98. Sa shumé brezni kemi shkatérruar 
para tyre. A po véren ndonjé prej tyre, ose 
a po dégjon zerin e ulét té tyre (nuk po u 
ndihet zéri)?* 





SURETU TA HA 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ta, Ha. 

2. Ne nuk ta shpallém Kur’anin pér té 
munduar ty. 

3. Ta shpallém vetém keshillé (pérkujtim) 
per ate gé frikésohet. 

4. (kjo éshté) Shpallje nga Ai gé krijoi 
token dhe qiejt e larté. 

5. (E Ai éshté) Méshiruesi gé krijoi tokén 
dhe giejt e larté. 

6. E tij éshté edo gjé gé ekziston né qiej 
e né toke dhe ¢do gjé gé gjindet né mes tyre, 
edhe ¢’ka nén dhé. 

7. Andaj, nése bén shprehjen (Jutjen) 
haptazi, Ai e di té fshehten, madje edhe mé 
shumeé se kjo. 

8. Ai éshté Allahu, nuk ka Zot pos Tij. 
Atij i takojné emrat mé té bukur. 

9. A té ka ardhur ty njohuri pér 
ndodhiné e Musait? 

10. Kur ai e pa njé zjarr, e i tha familjés 
sé vet: “‘Rrini ku jeni, se vérejta njé zjarr, 
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e uné ndoshta do t’u sjellé ndonjé gacé prej 
tij, ose do té gijejé te zjarri ndonjé 
udhérréfyes”’. 

11. E kur shkoi tek ai (zjarri), u thirre: 
O Musa! 

12. Vértet Uné jam Zoti yt, hiq até gé 
ke mbathur (opingat e nallet), se je né 
luginén e shenjté Tuva. 


* [dhujt té cilét i adhuruan dhe me té cilét krenoheshin, do t’u béhen armiq atyre idhujtaréve. E derisa ata nuk pranuan 
udhézimet e Kur’anit, ata mbetén né méshirén e shejtanit, i cili i ngacmon dhe i nxit gjithnjé pér puné té kégia. Muhammedit 
i thuhet té mos ngutet, e té déshirojé likuidimin e tyre, pse ata kundéshtojné Zotin, pse Ai i ka né doré frymémarrjet, ditét, 
vitet e tyre jané té numéruara, andaj sé shpejti do ta gjejné dénimin e merituar. 

Ditén e ringjalljes besimtarét do té sillen te Zoti té nderuar, té krenuar, ngase do té priten si mysafiré té larté, ndérsa krimineléve 
do t’u grahet sikurse shtazéve, kur grahen te uji, dhe pérvec atij qé Zoti i jep leje, pérvec atij qé e mban premtimin e Zotit, e 
premtimi i Zotit éshté Shehadeti, askush tjetér nuk ka té drejté té kérkojé falje pér tjetrin. 

Fjala mé e ndyté dhe mé e pércudur, éshté ajo e atyre gé i pérshkruajné Zotit fémijé. Eshté e réndé ngase gjithcka gé éshté 
né qiej e toké éshté krijesé e Tij, dhe si rob i Tij do t’1 paraqitet secili i vetmuar, pa pasuri, pa fémijé, pa shogéri, pa fuqi né 
ditén e Gjykimit, andaj nuk éshté pér t’u habitur kur thuhet se prej njé késo fiale té réndé, fjalé injorante gati do té shkatérroheshin 


qiej e toké. 


Dashuriné né zemrat e tyre qé besuan dhe béné vepra té mira e shpik Zoti, andaj ata e duan Zotin dhe Ai i do ata, dhe e 
duan njéritjetrin. Né pérputhje me kété ajet éshté edhe hadithi 1 Pejgamberit gé thoté: ‘‘Kur e do Allahu ndonjé rob, e thérret 
Xhibrilin e i thoté: Uné e dua filanin, pra duaje edhe ti, e Xhibrili thérret né qiell: Allahu e do filanin, duane edhe ju, e duan 


banorét e qiellit dhe ajo dashuri ndaj tij zbret edhe te banorét e tokés, e edhe ata e duan!”’ (Muslimi). 
Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés Merjem. I lavdéruar qofsh o Allah! 
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KAPTINA 20 


E zbritur né Meke; pas sures Merjem, ajete: 135 


Edhe kjo kaptiné, sikurse edhe kaptinat e tjera gé u shpallén né Meké, rrah céshtjet 
themelore té besimit. 

Né fillim té kaptinés i jepet réndési pérforcimit té ndjenjés sé Muhammedit, té 
dérguarit mé té famshém, pér detyrén té cilén ishte 1 obliguar ta kryente; 1 jepet pérkrahje 
pér ta forcuar shpirtin e tij, né ményré gé rezistenca gé 1 béhej prej armiqve kokéforté, 
talljet dhe pérgénjeshtrimet gé ia bénin me géllim té caktuar, té mos ndikonin né 
vendosmériné e tij pér té zbatuar deri né fund porosiné e marré prej Zotit Fuqiploté 

Kjo kaptiné parashtron disa tregime mbi pejgamberét, e né ményré mé té shkogitur, 
tregimin rreth Musait e Harunit né dialog me faraonin, gé pérfshin gati pjesén mé té 
madhe té késaj kaptine; pér géndrimin e Musait né luginén Tuva, pér garat e tij me 
magjistarét dhe pér suksesin e tij pérfundimtar. 

Kalimthi pérmendet edhe ¢éshtja e Ademit, pérmes sé cilés kuptohet méshira e Zotit 
ndaj tij pas gabimit dhe pas pendimit, madje méshira e Zotit e shprehur me té dérguarit 
e njépasnjéshém pér t’ua treguar njerézve rrugén e drejté, e ata pastaj veté té vendosin 
se cilén rrugé do ta zgjedhin: té mirén a té keqen. 

Né kété kaptiné gjithashtu paraqiten edhe disa skena gé kané té béjné me disa 
momente né ditén e gjykimit, ku do té mbretérojé drejtésia e pérsosur e Gjykatésit 
Suprem, né té cilén té mirit do t’1 thuhet: ke béré miré, ja shpérblimi, ndérsa té keqit: 
ke béré keq, e more né qafé veten! 

Quhet: ‘‘Sureti Taha’’ gé éshté njé nga emrat e bekuar té Muhammedit a.s. gé ka 
qgéllim pérforcimin e zemrés dhe té shpirtit té tij né pérballimin e pengesave dhe té 
véshtirésive qgé e goditnin. 
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13. Uné té zgjodha ty (pér pejgamber), ea RS Ze paesoney DS 
prandaj dégjo miré sé ¢’po té shpallet! —— — 
14, Vértet, vetém Uné jam Allahu, nuk 
ka zot tjetér pos Meje, pra Mua mé adhuro 
dhe fal namazin pér te mé kujtuar Mua. cae easel shaist 
15. S’ka dyshim se momenti (kijameti) GO ee 
do té vijé patjetér , Uné gati e kam fshehé YOY Fea i Besse 
pe ak a epee eee ae So 
Prandaj, té mos shmang ty nga kjo, AW: Ms phat Jb HY, 
ai qé nuk i beson atij dhe gé éshté dhéné a = rs Quatitie, 
pas déshirave, se atéheré shkatérrohesh* Oy Scenic anny 
aa OM *eshté ajo gé e ke né té ac 4 
djathtén tinde? ii At PUA ss 
18. Ai (Musai) tha: “Ai éshté shkopi im oad Biscay, 
qgé mbahem né té, dhe me té u shkund Pe WOR BLS Si bas eae a Ale 
(gjethe nga drunjté) dhenve té mia, dhe me_ |; NED cc alate gen ne se clin pede 


té kryej edhe nevoja té tjera. 
19. Ai (Allahu) i tha: ‘“‘Hidhe até, O 


5G s rea ei SHG j 
of 7 oR oS 44, Zor 


Musa!” eseaae JL 


20. Ai e hodhi até, kur ja, ai njé gjarpér rae feet 
i madh qé Kevizte me shpejtési. pO Mesis duce eno Buseat! 

21. i) Tha: ‘‘Kape até o- 4.42 

e (Allahu ) gt ons ate, £ ae : KASD sAs Fah a tey AEG St 


frikéso, se Ne do ta kthejmé até pérséri né as 
gjendjen e méparshme!”’ BIO nS CSA ODS ISS CS 
9 531; tor 4 Ay Gre ore, 


22. Dhe, fute dorén ténde nén sjetullén a 
ténde e do ta nxjerrésh até t bardhé pa asnjé AS aptsaleecah 
té meté. Kjo éshté njé mrekulli tjetér. : 

23. (kété e bémé) NE méyré gé té 
mundésojmeé té shohésh disa nga argumentet 





Tona té médha. 31. Qé me té té ma forcosh fuqiné time, 
24. “‘Shko te faraoni se ai ka ngritur koké 32. Béma shok até né punén time, 
(éshté béré arrogant)”. 33. Né ményré gé té madhérojmé Ty mé 
25. Ai (Musai) tha: “Ma zgjéro (mé — shumé, 

ndihmo) gjoksin tim! 34. Dhe té pérkujtojme ty shpesh. 
26. Dhe mé lehtéso né kété puné timen! 35. Vértet, Ti je Ai qé na sheh dhe na 
27. Mé zgijidh nyjen e gjuhés sime! i di punét’’* * 
28. Qé ta kuptojné fjalén time! 36. Ai (Allahu) tha: ““O Musa, t’u dha 
29. Mé cakto njé ndihmétar nga familja ajo qé kérkove!”’ 

ime, 37. Ne edhe njé heré ta dhuruam ty 
30. Harunin, vallain tim, mirésiné Toné. 


* Dy shkronjat e para, Ta dhe Ha jané sikurse edhe té tjerat né fillim té kaptinave, qé sipas mendimit té 
njé shumice dijetarésh, jané té pashpjegueshme - muteshabih. Sipas Ibni Abasit etj. do té thoté: O njeri! Ka 
mendime se ato shkronja jané emér i Zotit, emér i Pejgamberit, emér i kaptinés, ose éshté: ‘‘i lumi ai gé ka 
gjetur rrugén e drejté’’, apo éshté ‘‘shkele tokén o Muhammed”’’ et). 

Zoti xh. sh. i thoté Muhammedit se Kur’anin nuk ia ka zbritur qé me té ta mundojé até, por si késhillé 
e drité pér até gé ia ka frikén Zotit, qé krijoi gjithcka dhe prej fronit té vet udhéheq me gjithcka, prandaj 
i thoté se né asnjé moment nuk éshté i vetmuar dhe se lutjen mund ta shprehé si té dojé, me zé té larté ose 
té ulét, sepse Zoti e di edhe até gé éshté né shpirtin e tij, e qé nuk shprehet fare. 

Duke u kthyer Musai prej Medjenit pér né Egjipt, e humb rrugén ngase ishte njé naté shumé e errét e edhe 
e ftohté. Papritmas né anén e majté té rrugés sheh njé zjarr dhe i thoté familjes: Rrini né vend derisa té shkoj 
te ai zjarr té marré ndonjé uné té ndezur, ose té gjejé ndoké gé do té mé tregojé pér rrugén. 

Mirépo, kur ai afrohet sheh se nuk ishte zjarr por drité, e Zoti e thérret, e duke i théné se Ai ishte Zoti 
i tij, e urdhéron té zbathet dhe e njofton se gjendet né luginén e shenjté Tuva. Pastaj, i thoté se até e ka caktuar 
pejgamber dhe t’ia véré veshin miré asaj gé po i shpallej, se Ai gé e thérriste éshté veté Zot dhe tjetér zot pos = 
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38. Atéheré kur nénén ténde e 
frymézuam me até gé nuk kuptohet ndryshe 
pos me inspirim (me frymézim - shpallje). 

39. (Ne i thamé) ‘‘Vére até (fémijé 
Musain) né arké, e mandej hidhe né lumé 
e lumi e hjedhé né breg, até e merré armiku 
Im dhe i tij. E nga ana Ime mbolla (né zemra 
té njerézve) dashuri ndaj teje, e gé té 
edukoheshe nén mbikéqyrjen Time’’. 

40. Kur motra jote ecte (té pércillte) e 


thoshte: ‘‘A doni t’ju tregoj até gé do té 
kujdeset pér te? E Ne te kthyem te néna jote, 
qé té gézohej ajo e t¢ mos mbetej e pikelluar. 
Ti e pate mbytur njé njeri, e Ne té shpétuam 
nga mérzia dhe té sprovuan me sprova té 
meédha. Ti qgéndrove me vite ndér banorét e 
Medjenit, e pastaj erdhe, o Musa, né kohén 
e caktuar’’. 

41. Dhe Uné té zgjodha ty pér shpalljen 
Time. 

42. Shko me argumentet e Mia, ti dhe 
véllai yt, e mos e hiqni prej kujdesit té 
permendurit ndaj Meje. 

43. Shkoni gé té dy te faraoni, se ai vértet 
e ka tepruar. 

44. Atij i thuani fjalé té buta, ndoshta 
ai mendohet a frikésohet. 

45. Ata té dy thané: “‘Zoti yné, ne kemi 
friké se do té na ndéshkojé menjéheré ose 
do ti kalojé kufijté kundér nesh’’. 

46. Ai (Allahu) tha: ‘‘Mos u frikésoni, 
se Uné (me ndihmén Time) jam me ju, 
dégjoj (¢‘do t’ju thoté) dhe shoh (¢do té bén 
me ju)’’. 

47. I shkoni e thuani atij: ‘“Ne jemi gé 
té dy té dérguar té Zotit ténd, léshoi beni 
israilét té vijné me ne, e mos i mundo! Ne 
té kemi ardhur me argumente nga Zoti yt, 
e shpétimi éshté pér até qé ndjek rrugén e 
drejté. 

48. Ne na éshté théné se dénimi éshté pér 
até qé génjen (té dérguarit) dhe ia kthen 
shpinén besimit”’. 

49. Ai (faraoni) tha: “E kush éshté Zoti 
i ju dyve, o Musa?”’ 

50. (Musai) Tha: ‘‘Zoti yné éshté Ai gé 
cdo sendi i dha formén e vet, pastaj e 
udhézoi até.’ 

51. Ai tha: ‘Si éshté gjendja e popujve 
té méparshém?”’ 


Tij nuk ka. Pos késaj Ai thoté: Mua mé pérkujto gjaté faljes, e béhu gati se kijameti pa tjetér ka pér té ardhur, 
por Uné e kam léné té fshehté momentin, e ty té mos mashtorjé ndonjé gé nuk e beson gjykimin para Zotit 
e éshté i dhéné pas qejfeve té késaj bote, e té té merr né qafé edhe ty, sepse até dité do té shpérblehet secili 
pér veprat gé ka béré. 

Kéto porosi ia bén Zoti pér ta forcuar Musain né bindje, sepse mé voné ai do té ballafaqohet me faraonin. 

** Zoti xh. sh., e dinte se ¢’kishte Musai né doré, e ia bén pyetjen né ményré gé ai ta pércjellé me vémendje 
Nngjarjen, sepse ai shkop i thaté, do té shndérrohet né bollé té gjallé, pra do té shohé njé mrekulli té madhe. 

Musai nuk pérfundon vetém me pérgjigjen né pyetje, por nga déshira gé ta shtojé edhe mé tepér kénagésiné e vet né bisedé 
me té Madhin, Zot, vazhdon duke i pérshkruar cilésité dhe dobité e shkopit. 

Mrekullia e shndérrimit té shkopit né gjarpér té madh dhe té zbardhimit e té shkélqimit té dorés né até moment, ishte 
parapérgatitje pér paraqitjen e atyre mrekullive mé voné para faraonit. 

Kur u urdhérua té shkojé te faraoni, i cili e njihte veten si zot, Musai kérkoi ndihmén e Zotit pér zbatimin e asaj detyre, 
kérkoi gé t’i léshohej gjuha e té jeté oratori mé i miré, t?ia bashkojé atij véllain Harun si bashképunétor dhe si pejgamber dhe 
ashtu té formojé njé fuqi mé té madhe. 
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52. (Musai) Tha: ‘‘Dija pér ata éshté té 
Zoti im, e shénuar né njé liber. Zoti im nuk 
gabon e as nuk harron’’. 

53. (Zoti im) I cili pér ju e béri tokén si 
djep, per té mirén tuaj hapi rrugé népér te, 
léshoi shi prej sé larti, e kjo mundésoi gé té 
mbijné bimé té lojeve té ndryshme. 


A 

54. Hani ju dhe kullotni kafshét tuaja | ., 
(nga ato bimé). Vértet, pér té gjitha kéto (gé | 
u pérmendén) ka argumente pér ata qé kané VY 


mendje té shéndoshe. 

55. Prej asaj (tokés) Ne u krijuam ju, e 
ju do tu kthejmé pérséri né (é, e prej saj 
do (ju nxjerrim edhe njé heré. 

56. Ne ia bémé té mundshme atij t’i 
shohé té gjitha argumentet Tona, por ai i 
génjeu ato dhe i refuzoi* 

57. (Atéheré faraoni) Tha: ‘‘O Musa, a 
mos na ke ardhur gé me magjiné ténde te 
na nxjerrésh prej tokés toné (prej Egjiptit)? 

58. Edhe ne do té kundérvihemi me njé 
aso magiie, pra cakto njé kohé dhe njé vend 
qé do té na pérshtatet, e qé nuk do ta 
thyenim as ne as ti’’. 

59. (Musai) Tha: ‘‘Koha e caktuar le té 
jeté dita e festés né ményré gé nijerézit te 
tubohen para dite’’. 

60. Faraoni u kthye dhe tuboi magjistaret 
e vet dhe doli né kohén (dhe vendin) e 
caktuar. 

61. Atéhere Musai u tha atyre 
(magyjistaréve):“‘ Mierimi éshté juaji, prandaj 
mos shpifni ndaj Allahut ndonjé génjeshtér 
e t?ju shkatérrojé me ndonjé dénim, se pa 
dyshim ai gé shpif ka déshtuar keq’’. 

62. Ata (magyjistarét) polemizuan pér 
céshtjen e tyre, por bisedén e béné fshehurazi 
(nga masa). 

63. Ata pastaj (pas bisedés sé fshehur) 
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thane: ‘‘Keéta té dy jané magjistaré, qé me 
magjiné e tyre duan t’ju nxjerrin nga toka 
juaj dhe ta zhdukin drejtimin (ideologjiné) 
tuaj qé padyshim éshté mé i drejti’’. 

64. Pra, (megé jané magjistaré) ju 
vendosni seriozisht géshtjen tuaj dhe dilni né 
Shesh tok té bashkuar,e ai qé triumfon sot, 
ai ka arritur suksesin, 


* Pévrec asaj gé ia plotéson kérkesat e Musait, Zoti ia pérmend aty edhe té mirat gé ia ka dhuruar atij prej kur ishte foshnjé. 
Derisa faraoni i mbyste fémijét e beni israilve, Zoti fuqiploté e udhézoi nénén e Musait ta vé foshnjén né njé arké (tabut) dhe 
ta hedhé né lumé. Motra e Musait e pércolli deri kur arka ra né duart e familjes sé faraonit. Foshnja nuk pranoi gjinin e asnjé 
gruaje, atéheré motra e tij i tha familjes sé faraonit, se ajo di pér njé grua té ndershme e besnike e cila do t’i japé gji foshnijés. 
Ata pranuan dhe e thirrén gruan (nénén e Musait) dhe kur ajo i afroi gjinin atij, ai menjéheré e thithi, pér cka gruaja e faraonit 
u gézua shumé dhe e luti gjidhénésen té qéndrojé dhe té jetojé né pallatin mbretéror. Ajo u ankua se nuk mund ta lé shtépiné 
dhe fémijét e saj, prandaj propozoi ta merrte foshnjén me vete, e kohé pas kohe do t’ua sillte ta shohin, gjé kjo té cilén ata 
e pranuan. Urtésia e Zotit béri qé foshnja t’i kthehej nénés sé vet, e té mos e pérjetojé ajo dhembjen pér ndarjen nga fémija e vet. 

Ai ia pérmendi edhe ndihmén gé ia pati ofruar kur e pat mbytur njé njeri, pastaj ndihmén sa ishte né Medjen te Shuajbi 
dhe i tregoi se até e ka zgjedhur pikérisht pejgamber dhe e urdhéroi gé ai sé bashku me Harunin té shkonin te faraoni e t’i tregojné 
se nuk ka zot tjetér pos Allahut. 

Musai me véllain e vet shkuan te faraoni dhe e thirrén ta besojé Zotin njé, Krijuesin gé pérsosi cdo krijesé, dhe té vetmin 
furnizues, i cili edhe pas vdekjes do t’i ringjallé té gjithé. Mirépo, edhe pse Musai ia tregoi té gjitha mrekullité qé dokumentonin 
pér Zotin fuqiploté, faraoni nuk deshi t’i pranojé, nuk e njohu as Musain si pejgamber dhe u pérpoq ta shpallte si magjistar. 
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69. Tani hidhe até gé e ke né dorén ténde 

eas ASAT {| té djathté (shkopin), gé t’i gélltisé ato gé i 

ie ee he bene ata, sepse ajo qé béné ata nuk éshté 

e ; ak PaO tjetér pos mashtrim magjistari, e magjistari 
OAK SAB tive SOE : tuk do té keté sukses kudo gofté. 

Ooi Bi pee. BRD ci ° 70. Atéheré (kur shkopi i Musait i gélltiti) 

ie Sait ib@ dts seas Seas magjistarét u hudhén né sexhde e thané: “Ne 

sasha st “eer i besuam Zotit té Harunit e té Musait!’’ 

Ssh l SS ae ce ppoy eSNG 71. Ai (faraoni) tha: “Ai besuat atij para 

tj sit? 555, AX p se tu japé uné leje? Ai (Musai) éshté prijés 

eee ane i Juaj, i cili ua mésoi magjiné, uné do t’ua 

Bi Jatipes yea: yale 50235 [40] pres duart e kémbét térthorazi e do t’u varé 

KS ee TAC hi 20 : né trungujt e hurmave, e atéheré ju do ta 

SELIG SIESTA oe ih (3! kuptoni se cili prej nesh ka dénim mé té 


Ade obi ol ols calle cae laced en ashpér e mé té vazhdueshém?”’ 
acest le : ees ome ya Beast 72. Ata thané: “Pasha Até gé na krijoi, 
Cea ST Gabe Oa GE ea U ated nuk té japim pérparési ty ndaj argumenteve 
OO ay fooee sates °| qé na erdhén, e ti béje até qgé mendon ta 
CBS cb g Chol ne Atl SN nate bésh, dhe mund té zbatosh vetém até gé i 
qetee | takon jetés sé késaj bote!’’ 


Bia wees 9 eZ Volad g Spee alab 


eae 


73. Ne i besuam Zotit toné gé Ai té na 
pec 09 J ahall Eas, Snag ibe - = L ae i falé gabimet tona dhe magjiné, me té cilén 
ti na detyrove. Allahu éshté mé i miri(né té 
© Sik ashaowws shpérblyerit) dhe mé i pérjetshmi (né té 
dénuar)! 
74. Ai qgé i paraqitet Zotit té vet si 
kriminelé, e ka xhehenemin, né té cilin as 
65. Ata thané: “‘O Musa, do té hedhésh = UK _vdes as nuk jeton. 
ti apo ne po hedhim té parét?”’ 7S. Ndérsa ai gé i paragitet Atij besimtar 
66. Ai (Musai) tha: Jo, hidhni ju! Kur, e qé ka béré vepra té mira, té tillét i presin 
ja, atij iu duk se nga ajo magji e tyre litarét _merita té larta. 
dhe shkopinjté léviznin (si gjarpérinj). 716. (do ta presin) Xhennete té Adnit, 
67. E Musai ndjeu né veté njéfaré frike. | népér té cilét rrjedhin lumenj dhe aty do té 
68. Ne i thamé atij: ‘‘Mos ke friké, éshté § jené pérjeté. Ky éshté shpérblim i atij qé éshté 
me se e sigurt se ti do té jesh triumfues!’’ | pastruar nga mosbesimi* 





* Edhe pse i pa mrekullité, faraoni nuk deshi t’i pranojé, e Musain e quajti magjistar, duke 
i théné se do té kundérvihemi edhe ne me magji. Musai caktoi vendin e kohén ku do té zhvillohen 
garat né magji. Caktoi ditén e njé feste té tyre, né ményré gé té tuboheshin sa mé shumé popullsi, 
gé ta pérjetonin té vértetén sa mé shumé njeréz. 

Faraoni i thirri té gjithé magjistarét dhe ndér mé té aftit prej tyre i zgjodhi shtatédhjeté e dy 
sish. Para se té fillonin t’i provonin forcat, Musai ua térhoqi vérejtjen magjistaréve pér mékatet 
e génjeshtrés, andaj ata u frikésuan dhe biseduan fshehtas pér até gé u tha Musai, por publikisht 
i quajtén magjistaré edhe Musain edhe Harunin. Musai nuk i paraqiti mrekullité e veta i pari, 
por u tha atyre té fillonin. Kur i hodhén né até fushé litarét dhe shkopinjté e tyre, ata u dukén 
se u shndérruan né gjarpérinj té médhenj gé barkas rréshqitnin, sa qé edhe Musai hetoi njéfaré 
frike. Atéheré Zoti e triméroi, duke i théné se magyjia e tyre éshté mashtrim, mos té frikésohet 
por ta hedhé shkopin e vet. Kur Musai e hodhi shkopin e vet, ai u shndérrua né njé bollé té madhe, 
e cila njé nga njé gélltiti té gjitha mjetet e tyre, ndérsa njerézit e shikonin me habi kété ngjarje. 
Kur e pané kété gjé magjistarét, kuptuan se nuk ishte puné magijie, por mrekulli e Zotit, andaj 
té gjithé u pérulén né shenjé mirénjohjeje, pranimi dhe respektimi ndaj Allahut. 
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Ti. Ne i kumtuam Musait: ‘“‘Udhéto 
natén me robté e Mij, hapu atyre rrugé té 
terur né det, e mos ke friké se do té zéné, 
a do té fundosésh’’. 

78. Atyre iu vu prapa faraoni me ushtriné 
e vet, po ata pésuan né det ashtu si pésuan. 

79. Faraoni e humbi popullin e vet, e nuk 
e udhézoi. 

80. O bijt e israilit, Ne ju shpétuam prej 
armikut tuaj, ua pércaktuam anén e djathté 
té Turit (pér shpalljen e Tevratit), ju 
furnizuam me rréshiré (si mijalti) dhe me 
shkurtéza. 

81. Hani nga te mirat gé u dhuruam, e 
mos u béni pérbuzés se do t’u godasé 
hidhérimi Im, e até gé e ze hidhérimi Im, 
ai ka mbaruar. 

82. Nuk ka dyshim se Uné e fal até gé 
éshté penduar, gé ka besuar, gé ka beré vepra 
té mira dhe gé pérgéndrohet pér né rrugén 
e drejté. 

83. Po ty o Musa: “C’té nguti para 
popullit ténd?”’ 

84. Ai u pérgjigj: ‘Ja, ata jané prané 
meje, e uné u nguta te Ti, o Zoti im, gé té 
jeshé i kenagqur ndaj meje!”’ 
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85. Ai (Allahu) Tha: ‘‘Ne sprovuam 
popullin ténd pas teje, dhe ata i hodhi neé 
humbje Samirijji!”’ 

86. Musai u kthye te populli i vet i 
hidhéruar e i pikelluar dhe tha: ‘‘O populli 
im, a nuk u premtoi juve Zoti juaj premtim 
te miré, a mos u bé kohé e gjaté e ju e 
harruat premtimin, ose déshiruat té ju 
godasé hidhérimi nga Zoti juaj, andaj e thyet 
besén qgé ma keni dhéné?”’ 

87. Ata thané: ‘“‘Ne nuk e thyem besén 
ténde me déshirén toné, por ne ishim 
ngarkuar me barré té rénda nga stolité e 
popullit e i hodhém ato (né zjarr), e ashtu 
i hodhi edhe Samirijja”’ 


I déshpéruar nga disfata, faraoni u kércénua duke u théné se Musai éshté mésuesi i tyre, prandaj 
ai do t’ua shkurtojé gjymtyrét e trupit nga njé doré e kémbé té djathté e nga njé té majté. Mirépo, 
edhe pas kétij kércénimi, magjistarét qé besuan Zotin, nuk u luhatén, i thané se ai mund t’i gjykojé 
né kété jeté, por kjo éshté e shkurtér, e se nuk déshirojné t’i paraqiteshin Zotit né ditén e gjykimit 
si kriminelé, e ta meritonin xhehenemin, por do té donin t’i paraqiteshin si besimtaré té singerté 
e me vepra té mira ta gézojné shpérblimin e vérteté. 
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88. E ai (Samirijja) ua mbaroi atyre njé 
vic me trup gé pélliste, e ata thané: “Ky éshté 
zoti juaj dhe Zoti i Musait, po ai (Musai) 
e ka harruar’’. 

89. A nuk e kuptonin ata se ai (vic) as 
nuk u_ pérgjigjej atyre, e as nuk kishte 
mundési t’ju sillte ndonjé dobi a dém. 


,2Gle I eye 5 


90. E Haruni atyre u pat théné mé paré: 
*‘O populli im, ju vetém u sprovuat me té, 
pse Zoti juaj éshté i Gjithméshirshémi, andaj 
ejani pas meje dhe mé dégjoni pér kété gé 
po ua thém’’. 

91. Ata i thané: ‘‘Ne nuk do t’i ndahemi 
kétij (adhurimit té vicit) deri qé té kthehet 
te ne Musai!’’ 

92. Ai (Musai u kthye e) tha: ‘‘O Harun 
¢’té pengoi ty kur i pe se morén rrugén e 
gabuar, 

93. E ti té mos u vazhdosh rrugén time? 
A mos e kundeérshtove edhe ti porosiné 
time?”’ 

94. Ai (Haruni) tha: ‘‘O bir i nénés sime, 
mos meé kap as pér miekrre as pér floké, se 
uné u frikésova se do té thuash: i pércave 
beni israilét dhe nuk e ke respektuar porosiné 
time?” 

95. Ai (Musai) tha: ‘‘E ¢ka ishte puna 
e jote, o Samirijj?”’ 

96. Tha (Samirijja): ‘‘Uné pashé até gé 
ata nuk pané, e mora njé grusht nga gjurma 
e té dérguarit (nga férkemi 1 kalit té Xhibrilit) 
dhe ia hodha atij (vicit) dhe késhtu mé 
mashtroi vetvetja”’. 

97. Ai (Musai) tha: ‘‘Prandaj, largohu 
sepse sa té jeshé gjallé ke pér té théné: (kédo 
gé e sheh) ‘‘Mos m’u afro!”’ E ty té pret edhe 
njé moment (dénim) i pathyeshém. E ti tash 
shikoje zotin ténd gé e adhurove bindshém, 
e tani até do ta djegim e do ta béjmé 
shkrumb dhe hirin e tij do ta shpérndajmé 
néper det”’. 

98. I adhuruari juaj éshté vetém Allahu, 
gé pérvec Tij nuk ka zot tjetér, e dituria e 
Tij ka pérfshiré ¢do send* 


* Derisa faraoni vazhdonte arrogancén e vet, Zoti e urdhéroi Musain té largohej prej aty natén, 
e i thoté t’i méshojé me shkopin e tij detit, e ai do té ndahet dhe do té krijohen rrugé té terura 
népér té, ndérsa populli i tij mos té frikésohen se do t’i mbysé uji ose se do t’i zé faraoni me 
ushtriné e vet. Musai kaloi miré me popullin e vet pértej detit, e faraoni gé iu kishte vu prapa 
tyre duke i ndjekur, u fut né ato rrugé té detit, por uji u bashkua dhe i pérmbyti. 

Zoti xh. sh. ua pérkujton beni israilve té mirat qé ua dhuroi dhe i késhilloi t’ju pérmbahen 


udhézimeve té T1j. 


Musai shkonte né Turé pér ta pranuar shpalljen, e me té ishin disa pari gé i kishte zgjedhur 
ai, por nga dashuria pér bisedén gé do ta béjé me Zotin, u ngut dhe eci para tyre. 

Gjaté kohés sa qéndroi Musai né Turé, populli i tij u mashtrua prej njéfaré ‘‘Samirijj’’. Si duket 
ai kishte qené mé paré si adhurues i lopés, kishte pranuar fené e beni israilve, rridhte prej familjes 
Samirijj,ndérsa emrin e kishte Musa. Késhtu ai popull filloi ta adhurojé njé vig qé Samirijja e 
mbaroi prej stolisé e qé e kishin huazuar beni israilét prej kibtasve. Stolisé sé shkriré né zjarr 
i kishte dhéné formé vici,e si thoshte Samirijja, ia kishte hedhur njé grusht dhé, gé e kishte marré 
prej gjurmés sé kémbés sé kalit, né té cilin kishte ardhur Xhibrili pér ta dérguar Musain né Tur. 
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99. Po késhtu, Ne té rréfejmé ty pér disa 
nga ndodhité gé kané kaluar mé heret dhe 
nga ana joné té dhamé ty shpalljen plot 
pérkujtime. 

oe Kush i kthen shpinén késaj (shpalljes 

anit) , ai do té barté né ditén e kijametit 
ase me té rénde. 

101. Nén até do té qéndrojne 
pergjithmone. Sa barré e keqe éshté per ta 
né ditén e kijametit. 

102. Ditén kur i fryhet surit (bririt) , até 
dité Ne i tubojmé mékatarét symavijosur (té 
verbér, té shémtuar) 

103. E ata péshpérisin mes vete: nuk 
qéndruat (né dynja) mé shumé se nja dhijeté 
dite, 

104. Ne mé sé miri e dijim se ¢cka flasin 
ata, e edhe até kur mé i mencuri prej tyre 
u tha: ‘‘Nuk géndruat mé shumé se njé 
dité!”’ 

105. Ty té pyesin edhe pér kodrat, thuaj: 
‘‘Zoti im mund ti béejé ato thérime té 
shpérndara’’. 

106. Dhe vendin e tyre ta bejé rrafsh pa 
faré bime e ndeértese. 

107. E nuk do té shohésh né té as ultésiré 
e as lartésiré. 

108. Até dité, ata do té shkojné pas 
thirrésit, e nuk do ti largohen atij, e para 
té Gjithéméshirshmit ulen zérat e nuk 
dégjohet tjetér pos njé zé i ulét. 

109. Até dité nuk bén dobi as 
ndérmijetésimi, pérve¢ atij, té cilin e ka lejuar 
i Gjithméshirshmi té ndérmjetésojé dhe pér 
té cilin e pélqeu ndérmjetésimin. 

110. Ai i di ato gé ishin para tyre dhe 
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ato gé vijné pas, po dija e tyre nuk mund 
ta pérfshijé ate. 

111. E fytyrat (e mékataréve) e 
turpéruara, i pérulen té Pérjetshmit, té 
Gjithfugishmit, sepse ka déshtuar ai gé barti 
padrejtésiné. 

112. Kush éshté besimtar dhe bén vepra 
té mira, ai nuk i frikésohet ndonje padrejtésie 
e as ndonjé mungese (né shpérblim) . 

113. Késhtu Ne e shpallém kéeté Kur’an 
arabisht dhe pérséritém né té vérejtjet, né 
ményré gé ata té ruhen ose ai (Kur’ani) t’u 
sjellé atyre pérvojé mésimi. 


Kjo béhej gjoja se vetém Samirijja e kishte paré até rast té Xhibrilit dhe se vici pélliste si té ishte 


i gjallé. 


Zoti xh. sh. e njoftoi Musain sa ishte ende né Turé pér devijmin e popullit té tij, andaj ai 
u kthye shumé i zeméruar dhe nga hidhérimi e zuri té véllain pér flokésh dhe e qortoi, por Haruni 
u arsyetua.Samirijja u lecit nga i gjithé populli, e vigin e punuar e dogji Musai duke mos i léné 
as hirin dhe késhtu asgjésoi até bindje, dhe i thirri té adhuronin vetém Allahun, té Gjithédijshmin. 


Me tregimin e késaj ngjarjeje, Zoti xh. sh. vérteton dérgatén e Muhammedit, i cili, sikur té 
mos ishte njoftuar nga Zoti, nuk do té dinte asgjé pér té kaluarén. 
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114. I larté éshté Allahu, Sundimtar i 
vertete. Ti mos nxito me Kur’anin para se 
té perfundoje shpallja e tij te ti, thuaj: ‘“Zoti 
im, mé shto dituri.’* 

115. Na i patém urdhéruar edhe Ademit 
(té mos i afrohej pemés) , po ai harroi, pra 
fe ai nuk gjetém vendosméri. 


ISL As Sa i) 


116. Pérkujto kur Ne u thamé engjéjve: 
“‘Béni sexhde ndaj Ademit, ata i béné, pos 
Iblisit, i cili nuk deshi’’. 

117. E Ne i thamé: ‘‘O Adem, ky éshté 
armik yti dhe i bashkéshortes ténde, pra mos 
(ju nxjerré kurrsesi nga xhenneti, e t’ju vé 
né véshtirési(pér té siguruar mjetet e jetesés)’’ 

118. Ti aty (né xhennet) nuk ke pér té 
qené i uritur e as nuk ke pér té mbetur i 
zhveshur. 

119. Aty nuk ke pér té pasur etje e as 
nuk do té kesh vapé 

120. Por, até e ngacmoi dijalli duke i 
thene: “‘O Adem, a do & té tregoj pér pemén 
e pavdekshmerisé dhe té sundimit té 
pazhdukshém!”’ 

121. Ata té dy héngrén nga ajo (pemé) 
dhe gé té dy u zhveshén, e ia nisén ta 
mbulojné veten e tyre me gjethe gé 
mblidhnin népér xhennet, dhe késhtu Ademi 
theu urdhérin e Zotit té vet dhe gaboi. 

122. Mandej Zoti i vet e béri até té 
zgjedhur, ia pranoi pendimin dhe e vuri né 
rrugén e drejté (té vendosur) . 

123. Ai (Allahu) u tha: “‘Zbritni prej aty 
gé té gjithé, do té jeni armiq té njéri-tjetrit. 
Nése u vjen nga Uné udhézim (libér e 
pejgamber) kush i pérmbahet udhézimit Tim, 
ai nuk ka per té humbur (né dynja) e as nuk 
ka pér té déshtuar (né jetén tjetér) ””. 


124. E kush ia kthen shpinén udhézimit 
Tim, do té keté jeté té véshtiré dhe né ditén 
e kijametit do ta ringjallim té verbér. 

125. Ai (qé nuk besoi) do té thoté: ‘‘Zoti 
im, pérse mé ngrite té verbér, kur uné isha 
me sy?”’ 


* Pasi gé pérshkruhet tregimi pér Musain, pérmendet se ai tregim i rréfehet Muhammedit nga ana e Zotit, 
pérmes kétij Kur’ani gé éshté plot késhilla e dituri té dobishme, ndérkaq ai gé refuzon mésimet e tij, ai do 
ta ngarkojé keq veten ditén e kijametit, késhtu gé kur t’i fryhet surit pér ringjallje, ata do té ngriten té shémtuar, 
me fytyra té nxira, e sy té mavijosur dhe do té kuptojné se jeta e késaj bote nuk ka qené mé shumé se njé dité. 


Idhujtarét i thonin Muhammedit se ¢’mund té béjé Zoti i tij me kéto kodra, me kéta shkémbinj e me kéto 
male, e kété e bénin né shenjé talljeje. Kur’ani sqaron se ato do té béhen hi e pluhur, e toka do té jeté e rrafshét, 
pa asnjé send mbi faqen e saj, ndérsa thirrjes pér tubim né vendin e caktuar pér gjykim, i pérgjigjen té gjithé 
pa béré zé. Até dité mund té ndérmjetésojné pér shefaat pejgamberét etj., vetém pér até njeri, pér té cilin Zoti 
lejon. Ata qé refuzuan mésimet e Zotit, do té dalin para Tij té turpéruar, sikurse té zénét rob, ndérsa ata gé 
besuan e béné vepra té mira, do ta gézojné né ményré té ploté shpérblimin e merituar. 

Kur’ani pérsérit shumé heré vérejtjen pér rrezikun nga dénimi né zjarr té xhehenemit, u flet idhujtaréve 
né gjuhén e tyre, né ményré gé ata ta kuptojné até e té mbledhin mend, se fundi i fundit, madhéria e Allahut 
éshté e larté, Ai udhéheq me gjithcka dhe vetém Atij i takon adhurimi, e kurrsesi nuk ka nevojé pér adhurimin 
e idhujtaréve, ata shkatérrojné veten. 


Thuhet se Muhammedi ngutej dhe lexonte Kur’anin gé i shpallej sé bashku mé Xhibrilin duke ia lexuar 


369 SURETU TA HA 





126. Ai (Allahu) thoté “Ashtu si i 
harrove ti argumentet Tona gé t’i ofruam, 
ashtu je i harruar sot’’. 

127. Po késhtu Ne e shpérblejmé edhe 
até qé zhytet né mékate dhe nuk i beson 
argumentet e Zotit té vet, po dénimi né botén 
tjetér éshté edhe mé i ashpér dhe i 
pérjetshém. 

128. A nuk e kané te qarté ata se sa 
breza para tyre i kemi zhdukur, e kéta ecin 
népér ato vendbanime té tyre. Né gjurmét e 
atyre ka fakte pér ata qé kané arsye té 
shendoshe. 

129. E, sikur té mos ishte vendimi dhe 
afati i caktuar mé heret nga Zoti yt, dénimi 
do t’i kapte ata. 

130. Prandaj, ti béhu i durueshém ndaj 
asaj gé thoné ata, dhe duke falénderuar 
Zotin ténd, falu para lindjes sé diellit dhe 
para peréndimit te tij, falu edhe né orét e 
natés dhe né skajet e dités, ashtu gé té gjejsh 
kéenagési (me shpérblim). 

131. Dhe mos ia ngul syté bukurisé sé 
késaj jete me té cilén i bémé té kénagen disa 
prej tyre (mosbesimtaré) , e pér t’i sprovuar 
me té, sepse shpérblimi i Zotit tend éshté mé 
i miré dhe éshté i pérjetshém. 

132. Urdhéro familjen ténde té falé 
namaz, edhe ti veté zbatoje até, ngase Ne nuk 
kerkojmé prej teje ndonjé furnizim (pér ty 
as pér familjen ténde) , Ne té furnizojmé ty 
(dhe ata) , ardhméria e miré éshté e atij qé 
ruhet. 

133. Ata thané:‘‘ Pérse nuk na solli ai 
ndonjé argument nga Zoti i vet? A nuk u 
erdhi atyre sqarim (né Kur’an) pér até gé 
ishte né broshurat e méparshme’’. 

134, Dhe sikur t’i ndéshkonim ata me 
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ndonjé dénim para tij (para se té shpallim 
Kur’anin) ata do té thonin: ‘‘Zoti yné, pérse 
nuk na cove ndonjé té dérguar gé t’iu 
pérmbaheshim fakteve Tua para se te 
poshtéroheshim e té mjeroheshi 

135. Thuaj: ‘“‘Secili éshté duke pritur, pra 
pritni edhe ju, se sé shpejti do ta kuptoni 
se kush ishin ithtarét e rrugés sé drejté dhe 
e gijeti té vértetén’’.* 


natyrisht ai, prandaj i thuhet gé té mos ngutej e té mos keté friké se do ta harrojé até. Ose ngutej e gjykonte 
sipas Kur’anit pa iu sqaruar sa duhet nga ana e Zotit domethénia e tij, andaj i thuhet té mos ngutej para se 


té sqarohej miré se cili éshté géllimi i tij. 


* Nejarja rreth péruljes sé engjéjve me urdhérin e Zotit ndaj Ademit dhe e refuzimit té shejtanit, éshté 
pérséritur né shtaté kaptina té Kur’anit me géllim gé besimtarét té kuptojné se duhet zbatuar urdhérin e Zotit, 
duhet larguar prej ndalesave dhe rikujtuar armiqésiné e shejtanit, té cilén ai e shfaqi kundér babait té tyre, 
Ademit, e té cilén e shfaq edhe ndaj secilit pasardhés té Ademit. 

Zoti xh. sh. ia béri me dije Ademit armigésiné e dreqit, ia béri me dije telashet gé do ta goditnin nése do 
té dégjonte mésimet e tij, por shejtani, me vesvesen e tij, e preku Ademin né dy pikat gé jané mé té ndieshmet 
dhe mé lakmueset pér njeriun né pérgjithési. E preku né pavdekshméri, d.m.th. né jeté té amshueshme dhe 
né pasuri té pashtershme. Qé té dyja kéto ia ka anda njeriut, andaj, jo nga lakmia pér té ngréné nga ajo pemé, 
por nga lakmia e fitimit té atyre dy cilésive, Ademi u mashtrua. 

Si masé e paré e ndéshkimit té Ademit dhe té Havés, ishte ajo kur ata u zhveshén prej petkut, gé ishin 
rreze drite té cilat mbulonin trupin e tyre, e kur u zbuluan, ngarendin e mblidhnin gjethe té pemevé té xhennetit 


duke mbuluar avretin e tyre. 
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Né xhennet jetén e kishin té garantuar pa kurrfaré mundi, e kur u larguan prej aty, ¢éshtja e jetés e gjallimit 
mbeti pérgjegjési e njeriut, e si rrjedhojé e saj, paraqiten mosmarréveshjet dhe grindjet mes njerézve, andaj 
u thuhet se do té jené armigq té njéri-tjetrit, nése nuk u pérmbahen mésimeve té Zotit, gé do t’i sillte me shpallje 
pérmes pejgamberéve. Kush ua kthen shpinén porosive té Zotit, ai edhe né kété jeté do té jeté gjithnjé né véshtirési, 
por mjerimi kryesor éshté se ai né botén tjetér do té jeté i ménjanuar nga méshira e Zotit. 

Muhammedi urdhérohet té jeté i durueshém ndaj pérgojimeve té armiqve, urdhérohet t’i falé pesé kohét 
e€ namazit e té mos u lakmojé atyre gé pérjetojné kénagési té késaj jete, pse kjo jeté éshté vetém sprové, éshté 
begati e shkurtér dhe e zhdukshme, e té mirat e Zotit jané shumé mé té médha e té pérjetshme. Pra, céshtja 
e rrojtjes nuk guxon té jeté preokupim e ta largojé njeriun nga namazi dhe pérkujtimi ndaj Zotit. 

Idhujtaréve u erdhi Muhammedi me Kur’an né té cilin pérkshkruheshin ngjarjet e shénuara né librat e 
méparshém, me ¢ka dokumentohej se Kur’ani ishte mrekulli e shpallur prej Zotit, madje edhe né librat e hershém 
kishte shénime pér ardhjen e Muhammedit, e té Kur’anit, e megjithkété ata kérkonin ndonjé mrekulli tjetér, 
andaj u thuhet té pritnin se do té shihnin se cila ishte rruga e drejté, e tyre ose ajo e besimtaréve té drejté, 
e besimtaréve té besimit islam. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘TA HA’’. Lavdéruar qofté Allahu 
i madhéruar! 
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E zbritur né Meke, pas sures Ibrahim, ajete: 112 


Kjo kaptiné e shpallur né Meke rrah ¢éshtjet e besimit islam sic jané: té dérguarit 
e Zotit, besimi né njé Zot, ringjallja shpérblimi ose ndéshkimi, pérshkruan edhe 
momentin e kijametit dhe tronditjet qgé do té pasojné prej tij, e po ashtu 1 regjistron 
edhe disa tregime té pejgamberéve. 

Qé né fillim jepet hutia dhe naiviteti i njerézve ndaj pérgatitjes pér jetén tjetér, pér 
Ahiretin, i cili éshté né prag, sepse ajo gjé gé éshté e sigurt se do té ndodhé, éshté afér, 
edhe nése shtyhet pér njé kohé té caktuar. 

Pérmenden edhe ata gé u pérpogén ta quajné génjeshtér shpalljen e Zotit, duke 
1 mveshur e shpifur trillime té ndryshme té dérguarit e Tij, Muhammedit, madje sa 
heré gé e takuan, e pérgeshén, u tallén me té dhe me mésimet e tij, derisa sipas ligjeve 
ekzistuese té Zotit né kété gjithési, mizorét i goditi asgjésimi dhe zhdukja. 

Né kété kaptiné jané pérmbledhur edhe disa tregime rreth pejgamberéve, e mé 
gjerésisht tregimi pér [brahimin dhe popullin e tij idhujtar, pér statujat e tyre gé i 
adhuronin, pér sprovén e tij duke e hedhur né zjarr dhe largimin e tij prej mesit té 
atij populli té prishur. Shkurtimisht pérmenden edhe pejgamberét: Is-haku, Jakubi, 
Nuhu, Davudi, Sulejmani, Ejubi, Ismaili, Idrisi, Dhulkifli, Dhennuni, Zekerijai dhe 
Isai. Né fund pérshkruhet revelata e pejgamberit té fundit, e Muhammedit, té birit 
té Abdullahut, e méshirés pér mbaré botén. 

Quhet: ‘‘Suretul Enbijai’’ - kaptina e peygamberéve, pse né kété kaptiné Allahu 
pérmend njé grup té pejgamberve té famshém. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Njerézve u éshté afruar koha e 
llogarisé sé tyre, e ata té hutuar ne 
pakujdesi nuk pérgatiten fare pér té. 


2. Atyre nuk u vjen asnjé késhillé e re 
(né Kur’an) nga Zoti i tyre, e gé ata té mos 
tallén me té duke e dégjuar. 

3. Té shmangura nga e vérteta jané 
zemrat e tyre. Ata gé jané zullumqaré dhe 
duke biseduar fshehtas (thoné) :’’ A mos 
éshté ky (Muhammed) dic tjetér pos njeri, 
sikurse edhe ju, pra a do t’ia pranoni 
magjiné e tij kur ju po e dini?”’ 

4. Ai (Muhammed)) tha: ‘‘Zoti im di 
per thénien gé thuhet né gqiell e né toké 
(pra di edhe pér bisedén tuaj) Ai éshté mé 
dégjuesi, mé i dijshmi!”’ 

5. Ata madje thané: ‘‘(pér Kur’anin) 
Endérra té pérziera, madje thané se ai 
(Muhammed)) vet e trilloi, ai éshté poet! 
Le té na e sjellé njé mrekulli ashtu si u 
dérguan té méparéshmit (me mrekulli) !’” 

6. Banorét e qyteteve para tyre nuk i 
besuan (mrekullité), prandaj Ne i 
shkatérruam, a mos do té besojné kéta? 

7. Ne edhe para teje nuk dérguam 
tjetér pos burra, té ciléve u dhamé shpallje, 
e nése nuk dini kété, atéheré pyetni njerézit 
e dijshém. 
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8. Ne nuk i bémé ata (pejgamberét) 
trupa gé nuk hané ushqim e as nuk ishin 
té pérjetshém (té pavdekshém). 

9. Ne u plotésuam pastaj premtimin, 
i shpétuam ata dhe ké déshiruam Ne, 
ndérsa ata gé kaluan ¢do kufi, i zhdukeém. 

10. A nuk e kuptoni se Ne ua shpallém 
librin né té cilin gjendet krenaria e juaj? 
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11. Ne shpartalluam sa vendbanime gé 
ishin mizore, e né vend té tyre sollém popull 

12. E ata kur e hetonin forcén e dénimit 
toné, iknin me shpejtési. 

13. (atéheré atyre u thuhej) Mos ikni, po 
kthehuni né begatité dhe né vendbanimet 
tuaja se ndoshta do té mund té merreni vesh 


SAE AA COE ee 


(e gjithé kjo ishte njé ironi kundér tyre). 

14. Ata thonin: “O shkatérrimi yné, 
vértet ne ishim zullumqaré!”’ 

15. Mierimi i tyre vazhdoi ashtu derisa 
i bémé té korrur e té ftohur (té vdekur)* 

16. Ne nuk e krijuam qiellin, tokén e cdo 
gjé cka ka mes tyre shkel e shko (pa géllim 
té caktuar). 

17. Sikur té kishim dashur té zbavitemi 
dhe sikur té donim ta bénim até, Ne do té 
zbaviteshim né kompetencén Toné, por Ne 
nuk bemé até. 

18. Pérkundrazi, Ne té pavértetén e 
godasim me té vértetén dhe ajo (e vérteta) 
triumfon mbi té ndérsa ajo (génjeshtra) 
zhduket. E juve (jobesimtaréve) u takon 
shkatérrimi, pér até gé i pérshkruani (Zotit, 
si fémijé etj.). 

19. Vetém e Tij éshté cdo gjé gé éshté 
né qiej e toke! E ata gé jané prané Tij 
(melaiket), nuk shprehin mendjemadhési né 
adhurim ndaj Tij, e as nuk u béhet (ibadeti) 
monoton. 

20. Ata lartésojné (Allahun) naté e dité 
dhe nuk mérziten. 

21. A mos morén ata zota prej toke gé 
mund ¢é ringjallin (té vdekurit)? 

22. Sikur té kishte né to (né giej e né 
toké) zota pos Allahut, ato té dyja do té 
shkatérroheshin. Larg asaj gé i pérshkruajné 
éshte Allahu, Zot i Arshit. 

23. Ai nuk pyetet se ¢ka punon, po ata, 
(njerézit), pyeten. 

24. A pérvetésuan ata zota té tjeré pos 
tij? Thuaj: ‘“‘Sillne argumentin tuaj? Ky 
(Kur’ani) éshté argument pér kéta gé tani 
jané me mua dhe pér ata gé ishin para meje, 
por shumica e tyre nuk e diné té vértetén, 
andaj edhe nuk véshtrojné. 


* Njerézve po u afrohet momenti i pérgjegjésisé para Zotit, ndérsa ata jané zhytur né kénagésité 
e késaj jete dhe as nuk mendojné fare pér kété. Afrimi i dités ose i momentit té llogarisé, éshté 
i sigurt ngase ¢do e ardhme éshté e afért, po edhe vdekja éshté njé moment 1 pérgjegyjésisé. 

Cdo pjesé té re e cila i shpalle; Muhammedit, idhujtarét e tallnin, madje bénin biseda té fshehura 
mes vete: Muhammedi éshté njeri sikurse edhe ne, si mund t’i vijé atij shpallja? E pér t’i larguar 
té tjerét prej besimit, thonin: Kjo éshté magji, ose ai po éndérron gjéra té kota apo ndoshta ai 
veté e trillon kété Kur’an, e mund té jeté edhe poet. Kérkonin prej Muhammedit ndonjé mrekulli 
konkrete si shkopi i Musait, deveja e Salihut etj. Zoti xh. sh. i sqgaron Muhammedit se edhe ata 
gé ishin para tyre kérkuan gjéra té ngjashme dhe kur u plotésuan kérkesat e tyre ata pérséri refuzuan, 
e késhtu do té béjné edhe mekasit, andaj hiqu tyre. 


Té gjithé pejgamberét ishin burra gé ushqeheshin, gé ecnin e gé vdisnin, e nése kété nuk e 
kuptojné, atéheré le té pyesin njerézit qé jané té dijshém dhe gé kané lexuar librat e méparshme 


né ményré gé té binden. 
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25. Ne nuk dérguam asnjé té dérguar 
para teje e te mos i kemi shpallur atij se: nuk 
ka zot tjetér pérvec Meje, pra mé adhuroni!”’ 

26. E ata thane: ‘‘I Gjithméshirshmi ka 
femijée!’’ Larg saj qofté madhéria e Tij! Ja 
ata jané rob té ndershém! 

27. Qé nuk flasin para Tij, ata veprojné 
me urdhérin e Tij. 

28. Ai (Allahu) e di c¢ka vepruan mé paré 
dhe cka do té veprojné, dhe ata nuk pérpigqen 
té ndihmojné pos pér até me té cilin éshte 
i kénaqur Ai, e ata nga frika prej tij jané 
té kujdesshem. 

29. Ndérsa, kush thoté prej tyre se uné 
jam zot pos Tij, ndéshkimi pér té éshté 
xhehenemi. Késhtu i ndéshkojmée Ne 
Zullumqaret* 

30. A nuk e diné ata, té cilet nuk besuan 
se giejt e toka ishin té ngjitura, e Ne i ndamé 
ato té dyja dhe ujin e bémé bazé te jetés sé 
¢do sendi; a nuk besojneé? 

31. Dhe né té (toké) Ne kemi krijuar 
bjeshké té paluhatshme gé té mos i kékundé 
ata, dhe népér to kemi béré lugina e rrugé 
né ményré gé ata te diné té orientohen. 

32. Qiellin ua kemi béré kulm té sigurt, 
por ata zbrapsen prej atyre argumenteve. 

33. Ai éshté gé krijoi natén e ditén, diellin 
e hénén dhe secili prej tyre noton né orbité. 
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(Muhammed) nuk i dhameé jete te 
pérhershme, e nése ti vdes, a mos do te 
mbesin ata pérgjithmoné? 

35. Cdo krijesé do ta shijojé vdekjen, e 
Ne, né shenjé sprove ju sprovojmé me 


34. Ne, asnjé njeri para teje  véshtirési e kénagési, dhe ju ktheheni te Ne. 


Kurejshitéve u térhiget vérejtja, pse nuk e pranonin Kur’anin kur ai ishte né gjuhén e tyre, e 
i ishte shpallur njeriut nga mesi i tyre. Thuhej se né té ishte edhe fama dhe autoriteti i tyre si 
popull 1 privilegjuar me shpallje né gjuhén e tyre, madje se mésimet e Kur’anit do t’u ngritnin 
atyre karakterin njerézor né kété jeté dhe do t’i ngritnin né grada té larta né jetén tjetér. 
Kundérshtarét ishin kryelarté gjithnjé derisa e shihnin dénimin, atéheré ata ulnin kokén dhe 
orvateshin té iknin, por ishte e koté, sepse urdhérit té Zotit nuk mund t’i iket, e engjéjt qé u merrnin 
shpirtin me até dénim u thonin - né shenjé ironie: kthehuni né kénagésité gé ishit, si mund té 
ndodhé gé té mos u pyes askush pér fatin tuaj... Késhtu béhej tallje me ta, mu sikurse bénin tallje 
ata me Kur’anin. 


* Krijimi i qiejve dhe i tokés me té gjitha dukurité dhe fenomenet né to, jané argument i fuqisé 
sé pakufishme té Zotit. Né bazé té njé studimi serioz té tyre, njerézit do té arrijné ta kuptojné 
dhe ta besojné Krijuesin e tyre. Ky éshté njé fakt qé asgjéson cdo génjeshtér. 

Duke qené proné e Zotit ¢do qenie e send gé ekziston, disa mendjelehté i pérshkruajné Zotit 
edhe fémijé, e dihet se melaiket gé jané mé afér Tij, e ndjejné veten rob té Tij, e adhurojné pa 
ndérpreré dhe pa u lodhur. Edhe pérkundér té gjitha kétyre fakteve, idhujtarét vazhduan té 
adhurojné zota té tjeré qé nuk kané kurrfaré fuqie, po jané vetém trupa té ngurté. 
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36. E kur té shohin ty ata qé nuk 
besuan, nuk té marrin ndryshe vetém se 
né tallje (duke théné) : ‘‘A ky éshté ai gé 
pérgojon zotét tuaj!’’ E ata pérmendjen 
e Méshiruesit (Rrahman) e mohojné. 

37. Njeriu nga vet natyra e tij éshteé i 
ngutshém, e Uné do t’ua tregoj juve 
masén Time ndéshkuese, pra mos kérkoni 


t’u vie mé shpejté. 

38. Ata, thané: ‘‘Kur do té jeté ai 
premtim (me dénim) nése e thoni té 
vértetén?’’ 

39. Sikur ta dinin ata qé nuk besuan 
se atéheré nuk do té mund ta largojné 
zjarrin as nga fytyrat e tyre e as nga 
shpinat, e as gé do té ndihmohen (nuk do 
té ishin jobesimtaré). 

40. Por atyre do t’u vijé befas, do t’i 
trondité ata, e atéheré as nuk mund ta 
largojné dhe as nuk jepet afat. 

41. Né té vérteté, jané béré pérqeshje 
edhe me té dérguar tjeré para teje, ata qé 
u tallén me ta, i pérfshiu ajo me cka 
talleshin. 

42. Thuaj: ‘‘Kush u mbron juve prej 
(dénimit té) té Madhéruarit natén e 
ditén?’’ Por jo, ata i kthejné shpinén 
késhillave té Zotit té tyre. 

43. A mos kané ata pos Nesh zota té 
tjeré gé i mbrojné? Po ata nuk mund t’i 
ndihmojné vetvetes (e Jéré mé 
adhuruesve), Ata (mosbesimtarét) as nuk 
do té pranohen prej Nesh né fqinjési. 

44. Por Ne u dhamé atyre dhe 
prindérve té tyre jeté té gjaté me kénagési 
(e ata u mashtruan). A nuk e vérejné ata 
se Ne u pakésojmé tokén nga anét e saj, 
atéheré a mos ata do té jené fitues (0 té 
humbur)? 


Sikur té ekzistonin shumé zota, do té shkatérrohej rregulli qé mbretéron né boté dhe do té 
shkatérrohej e téré gjithésia, pse ekzistimi edhe i ndonjé zoti tjetér, vetvetiu jep té kuptohet se 
ai éshté i nevojshém, e zoti qé ka nevojé edhe pér ndonjé tjetér, ai nuk éshté zot, sepse paaftésia 
e tij shkakton ekzistimin e tjetrit, e tjetri duhet té keté kompetencé, e dy kompetenca nuk mund 
té realizohen njékohésisht, e realizimi i njérés e i tjetrés jo, mohon aftésiné e té dytit; késhtu pra, 
ekziston vetém njé Zot dhe vetém rregulli i Tij mbretéron né gjithési. Meqenése vetém Ai éshté 
i Zoti cdo gjéje, Ai nuk pérgjigjet pse punon né kété ményré ose né até. 

Né asnjé libér para Kur’anit e as né Kur’an nuk ka fakte se pos Zotit qé éshté njé, ka edhe 
zota té tjeré, prandaj éshté pér t’u habitur se si mashtrohen idhujtarét dhe adhurojné sende té kota? 

Besimi né njé Zot té vetém, nuk éshté risi prej Kur’anit ose pre; Muhammedit. Cdo pejgamber 
ka porositur e mésuar té njéjtin besim, ka mésuar se engjéjt jané rob té Zotit dhe nuk mund 
ta ndihmonjé aské, pos atij, qé e pelqen Zoti e pér até qé ménjanon até besim, vendi i tij do 
té jeté xhehenemi. 
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45. Thuaj: ‘‘Uné ua térheq vérejtjen 
vetém me anén e késaj shpallijeje, po i 
shurdhéti nuk dégjon thirrjen edhe kur i 
térhiget vérejtja’’. 

46. E sikur t’i godasé pak ndonjeé e 
kege nga dénimi i Zotit ténd, ata do té 
thone: ‘‘Té mijerét ne, i bémé vetes 
padrejtési’’! 

47. Né ditén e gjykimit Ne do té vémé 
peshoja té drejta, e askujt nuk i béhet e 
padrejté asgjé, edhe nése éshté (vepra) sa 
peshoja e njé kokrre té melit Ne do ta 
sjellim até. E mijafton qé Ne jemi 
llogarités* 

48. Ne i patém dhéné Musait e Harunit 
Furkanin (dalluesin mes té vértetés e té 
kotés - Tevratin), qé ishte drité e késhillé 
per té devotshmit.. 

49. Té cilet ia kané frikén Zotit té tyre 
edhe pse nuk e shohin dhe ata té cilét ia 
kané droné kijametit. 

50. Edhe ky (Kur’an1) éshté késhillé, 
éshté i bekuar gé Ne e shpallém. A, ju po 
e refuzoni. 

51. Ne i dhamé Ibrahimit herét té 
mbarén, sepse Ne kemi njohur miré até (ia 
dhamé té mbarén se e meritoi). 

52. Kur ai babait dhe popullit té vet 
u tha: “C’jané kéto statuja qé i 
adhuroni?’’ 

53. Ata thane: ‘‘I gjetém té parét tané, 
qgé po i adhuronin’’. 

54. Ai u tha: ‘‘Edhe te parét tuaj e 
edhe ju qarté ishit té humbur’’. 
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35. Ata i thané: “‘Me gjithé mend e ke 
apo mos po tallesh!’’ 

56. Atéheré ai tha: ‘‘Jo, por Zoti juaj 
éshté Zoti i qiejve e i tokés, éshté Ai gé 
i krijoi ato, ndérsa uné jam déshmues pér 
kete!”’ 


37. Pasha Allahun, posa té largoheni 


ju, uné kam pér t’ia béré até gé duhet 


statujave tuaja! 


* Né Kur’an thuhet se qiejt e toka ishin té bashkuar né njé, e pastaj jané ndaré. Pas kétij 
konstatimi té Kur’anit nuk kemi kurrfaré nevoje pér ndonjé dokument tjetér mendor. Po késhtu 
pérmendet uji si bazé pér jetén e cdo sendi, pra, asgjé nuk éshté krijuar pa qéllim té caktuar. 
Edhe bjeshkét e médha e té forta garantojné stabilitetin e tokés, sikurse edhe atmosfera rreth tokés 
qé shérben si kulm i cili mbron prej meteoréve e sendeve té tjera. Madje ndryshimi i relievit té 
tokés nuk éshté pasojé rasti, por rrjedhim i njé géllimi té caktuar gé njerézit té orientohen mé lehté. 

Idhujtarét thonin se pas vdekjes sé Muhammedit, ata do t’i kthenin besimtarét pérséri né fené 
e tyre, ndérsa Kur’ani u thoté se ajo gjé nuk do té ndodh, sepse ata do té zhdukeshin, e feja islame 
do té vazhdojé. Askush nuk éshté i pavdekshém, ¢do krijesé do ta shijojé vdekjen. Té gjithé do 
té sprovohen me té mira e té kéqia, né ményré gé té shihet edhe falénderimi pér té mirat dhe durimi 
ndaj véshtirésive, kurse shpérblimi do té jepet sipas qéndrimit tuaj. 
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58. Dhe i béri ato copé-copé, pérve¢ 
njé mé té madhes gé e kishin ata e me 
shpresé se atij do t’i drejtohen (pér ta 
kuptuar se kush 1 theu). 

59. (Kur u kthyen i pané) Ata thané: 
‘‘Kush e béri keté me zotat tané? Ai na 
qenka kriminel!”’ 

60. (pastaj) Thané: ‘‘Kemi dégjuar pér 
njé djalosh qgé i pérqeshte ato, té cilit i 
thonin Ibrahim’’. 


61. Ata thané: ‘‘Silleni até kétu né sy 
té njerézve gé ta shohin (e ta dénojmé)”’. 

62. I thané: ‘‘A e bére ti kété me zotat 
tané, o Ibrahim?’’ 

63. Ai tha: “‘Jo, por até, e béri i madhi 
i tyre, ju pyeteni ata nése jané gé flasin?’’ 

64. Ata u ndalén e u menduan me 
veten, e dikush tha: “‘Vértet, ju jeni mu 
ata té gabuarit (pse adhuronit gjéra té 
kota)’’. 

65. Mirépo, pastaj e shoshitén kété gjé 
né kokat e tyre (u kthyen nga bindja né 
kokéfortési) dhe thané: ‘‘Po ti e ke ditur 
se kéta nuk flasin!’’ 

66. Ai tha: ‘‘A po adhuroni pra né 
vend té Allahut asish gé nuk u sjellin 
kurrfaré dobie as démi?’’ 

67. Medet pér ju dhe pér ata gé i 
adhuroni, pos Allahut, po a nuk po 
kuptoni?’’ 

68. Atéheré ata thané: ‘‘Digjeni até 
(Ibrahimin) dhe ndihmoni zotat tuaj, nése 
doni t’u ndihmoni!”’ 

69. Po Ne i thamé: ‘‘O zjarr, béhu i 
ftohté dhe shpétim pér Ibrahimin!’’ 

70. Ata deshén t’i béjné atij 
(Ibrahimit) kurth, po Ne ata i bémé mé 
té déshtuarit. 

71. E Ne shpétuam até e edhe Lutin 
né até tokén gé e kemi bekuar pér njeréz. 

72. Dhe ia falém atij Is-hakun, e si 
dhuraté edhe Jakubin. Dhe gé té gjithé i 
bémé té miré (pejgamberé). 


Jobesimtarét kurejshité si Ebu Xhehli etj., pérqeshnin Muhammedin, pse ai fyente zotat e 
tyre, e nuk vérenin veten se bénin gabim té madh, duke mos e besuar Zotin e vérteté. Ata e dinin 
se do t’i zé dénimi, e duke mos pasur durim té rrinin gjithnjé né pritje, kérkonin gé dénimi t’u 
vijé mé shpejt, e nuk e dinin se ai do t’u vijé befas e do t’i tmerrojé e atéheré ata nuk do té mund 
té largojné prej vetes zjarrin. Zotat e tyre jané té ngurté dhe nuk kané kurrfaré mundésie, e kush 
do t’i mbrojé pos Zotit. Ata ishin té mashtruar, ngase Zoti u kishte dhéné jeté té begatshme dhe 
harronin se do té vdesin. Nuk e vérenin se dita dités ngushtohej territori i vendit té tyre, ndérsa 
i myslimanéve, pérkundrazi, zgjerohej. Késhtu atyre u vinte fundi i jetés, shfarosja e tyre. 


Né ditén e gjykimit nuk mbetet asnjé send pa u véné né peshojé, e as vepra mé e vogél, askujt 
nuk i béhet padrejté, por atéheré do ta vajtojné veten kokéfortit, edhe pse me vonesé. 
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713. Dhe ata i bémé shembélltyré gé 
udhézonin sipas urdhérit Toné, i orientuam 
né puné té mira, né faljen e namazit, né 
dhénien e zeqatit, dhe ata ishin adhurues 
Tané té singerté* 

74. Dhe Ne Luatit i dham té jeté 
pejgamber dhe i dijshém, andaj edhe e 
shpétuam prej atij fshatit (vendbanimi) gé 
bénte puné té ndyra, ata ishin popull i 
démshém e i prishur. 

75. Até (Lutin) e shpétuam dhe e vémé 
nén méshirén Toné, vértet ai ishte prej mé 

16. ( Pérkujto ) Edhe Nuhun kur mé 
paré - pat thirrur (Zotin) e Ne ia pranuam 
atij (edhe lutjen) e ate dhe familjen e 
tij e shpétuam nga ai tmerri i madh. 

T7. Ne e mbrojtém até prej atij populli 
qé pérgénjeshtronte argumentet tona, vértet 
ai ishte popull i keq, prandaj i pérmbytém 
té gjithé 

78. (Pérkujto) Davudin e Sulejmanin kur 
pleqéronin pér céshtjen e bimés (mbjelljes) 
té cilén delet e atij populli e kishin kullotur 
natén, e Ne ishim pércjellés té gjykimit té 
tyre. 


79. E Sulejmanit Ne ia mésuam até 
(pérgjegjen e sakté), po secilit (prej tyre) u 
patém dhéné urtési e dije. Ne bémé gé kodrat 
dhe shpezét te madhérojné (béjné tesbih) sé 
bashku me Davudin. Ne kemi mundési (ta 
béjmé kété) edhe e bémé. 

80. Ne i mésuam atij (Davudit) mbarimin 
e petkave (té hekurta) pér ju, gé té ju 
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81. Ndérsa Sulejmanit (ia nénshtruam) 
ereén e forté gé sipas déshirés sé tij ecte me 
té deri te toka té cilén e kemi bekuar Ne. Ne 
jemi t gjithdijshém pér edo gié 


4 





+“ Sikurse gé i patém dhéné Musait e Harunit Tevratin gé sqaronte se ¢’éshté e miré e c’éshté e kege, edhe ju, arabé e kurejshité, 
ua shpallém kété libér té famshém, ua shpallém né gjuhén tuaj me plot késhilla, po megjithékété ju po e mohoni” - u thoté 
Zoti xh. sh. 

Né njé varg ajetesh pérshkruhet jeta e Ibrahimit, pérpjekjet e tij pér té vené njerézit né rrugé té drejté, mundimet dhe véshtirésité 
qé i pérjeton ai nga kundérshtarét. Té gjitha kéto béhen me qéllim qé Muhammedi té vihet né até rrugé té pejgamberéve té 
méparshém, gé té jeté i forté e i qéndrueshém, sepse fitorja do té jeté me té. 

Ibrahimit iu dha rruga e mbaré gé nga fémijéria kur e kuptoi se adhurimi i statujave ishte puné e koté dhe kur kundérshtoi 
babain dhe popullin e vet. Thuhet se ditén kur ai popull kishte kremte, i ati e kishte marré me vete edhe Ibrahimin, por ai para 
se té afrohej te idhujt u tha se ishte i semuré e nuk u afrua. Ai ge betuar né vete se kishte pér t’ua thyer zotat - statujat me 
¢’rast njé njeri e kishte dégjuar fjalén e tij. Pasi qgé u kthye populli prej té kremtés, ai u afrua dhe i theu té gjitha statujat pérve¢ 
njérés mé té madhes, té cilén e la me qéllim. Kur i pané té thyera, ata u befasuan dhe u pérpogén t’ia qéllonin se kush e kishte 
béré até gjé. Ai, i cilie kishte dégjuar [brahimin, e pérmend emrin e tij dhe e morén dhe e sollén né mes té masés pér ta dénuar 
publikisht. Kur i thané se a e kishte béré ai kété, Ibraimi me géllim demaskimi té besimit té tyre u tha se ato i kishte thyer ajo 
mé e madhja prej tyre, pér té cilén gjé mund ta pyesnin até. 

Ata atéheré e kuptuan se Ibrahimi kishte té drejté, por nuk i lénte inati pér ta pranuar, prandaj u kthyen né injorancén e tyre. 

Nemrudi ishte sundimtari i atij populli dhe pér kété arsye urdhéroi té ndizej njé zjarr i madh e té hidhej Ibrahimi né té. Mirépo, 
kétu vjen né shprehje menjéheré fuqia e pakufishme e Zotit, mrekullia e pérjetshme kur Zoti i thoté zjarrit: ““Ftohu por shpétoje 
mos ¢ ngrij Ibrahimin!”’ 

Prej atij momenti Ibrahimi u largua prej Irakut me té birin e véllait-Lutin dhe sé bashku shkuan né Palestiné. 
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82. Edhe disa nga djajté (ia nénshtruam) 


qé zhyteshin (né thellési té ujit) dhe bénin 
edhe puné té tjera pér té (pér Sulejmanin), 
por Ne i ruanim ata (té mos shmangeshin). 

83. (Pérkujto) Edhe Ejubin kur iu 
drejtua Zotit té vet me lutje: ‘“‘Mé gjeti 
belaja, e Ti je mé meéshiruesi ndér 
méshiruesit!”’ 

84. Ne iu pérgjegjém atij nga méshira e 
Joné, ia hogém ato véshtirési gé i kishte, i 
dhamé familjen e tij dhe aq sa ishin ata, dhe 
e bémé pérkujtim pér té devotshmit. 

85. (Pérkujto) Edhe Ismailin, Idrisin dhe 
Dhulkiflin, gé té gjithé ishin té durueshém. 

86. Ata i pérfshimé né méshirén Tone, 
se ishin vértet prej té miréve* 

87. (Pérkujto) Edhe até té peshkut 
(Junusin) kur doli i hidhéruar (prej popullit) 
dhe mendoi se nuk do ti vijé mé puna 
ngushté, po né errésira ai tha se: ‘‘Nuk ka 
Zot pos Teje. Ti je i pastér, nuk ke té meta. 
Uné i béra padrejt vetes!”’ 


tmerri. Késhtu i shpétojmé Ne besimtarét. 

89. (Pérkujto) Edhe Zekerijain kur e luti 
Zotin e vet: “‘Zoti im, mos mé ke té vetmuar 
se Ti je mé i miri trashégues (pas cdokujt)”’. 

90. Ne ia pranuam lutjen e tij, ia 
dhuruam atij Jahjain dhe ia pérmirésuam 
bashkéshorten atij. Ata pérpigeshin pér pune 
té mira, na u luteshin duke shpresuar dhe 
duke u frikésuar, ishin respektues ndaj nesh. 


* Pasi ge larguar Ibrahimi me té birin e véllait té vet, Lutin, prej Irakut e vajtén né Palestiné, Zoti xh. sh. e dérgoi Lutin peygamber 
te populli i Sedumit, por pér shkak se ai popull ishte shumé i prishur, Zoti e shkatérroi, ndérsa Lutin e shpétoi. 
Edhe Nuhun e shpétoi pre] atij populli gé ishte shumé kokéforté, ngase nuk pranonin asnjé késhillé té pejgamberit, andaj e merituan 


pérmbytjen né ujé. 


Né kohén e Davudit kishte ndodhur gé delet e dikujt kishin dalé natén dhe meqenése nuk kishte bari ato kishin kullotur e rrafshuar 
téré bimén e mbjellé té njerit. Davudi e plegéroi kété duke ia dhéné delet té zotit té bimés. Duke dalé ata prej Davudit i takoi Sulejmani, 
e kur kuptoi gjykimin e babait, i tha: O i dérguar i Zotit, do té ishte mé i arsyeshém ky gjykim: delet t’i jepen té zotit té bimés gé t’i shfrytézojé 
deri sa i zoti i tyre ta pérgatiste arén, ta mbjellte bimén, e kur té vijé koha e korrjes, delet t’i kthehen té zotit, ndérsa fryti nga korrja té 


zotit té bimés. Me kété gjykim u kénaq edhe Davudi. 


Edhe né tjera vende né Kur’an pérmendet se edo gjé qé ekziston madhéron dhe lartéson Zotin né gjuhén e vet, edhe pse ne nuk e kuptojmé. 
Thuhet se Davudi e kishte zérin shumé té kéndshém, e kur ¢ lexonte Zeburin, ndaleshin edhe shpendét né ajér dhe e shogéronin até. Po 
ashtu bénin edhe malet. Gjithashtu pér Davudin thuhet se ishte i pari mjeshtér qé punonte prej hekuri kemisha mbrojtése pér lufté. (Permendet 


edhe njé gjykim mes dy nénave pér njé fémijé). 


Sulejmani e kishte nén sundimin e vet erén, me anén e té cilés udhétonte pér njé kohé shumé té shkurtér prej Jerusalemit né Sham - 
Siri, vend pér té cilin thuhet se ishte toké e bekuar pér arsye se né té kishte llojlloj frutash, ujérash etj. Xhinet té cilét nuk ishin besimtaré 
quhen edhe shejtané, e fjala éshté pér té tillét, té cilét ishin té detyruar té punonin pér Sulejmanin. 

Pér pejgamberin Ejub thuhet se ishte europian e kishte pasur edhe fémijé e pasuri. Mé voné ai mbeti pa pasuri, ndérsa fémijét i vdesin, 
por ishte shumé i durueshém. Dhe, e kap semundje e rendé edhe até, por prap ai ishte 1 durueshém. Kur populli filloi ta pérgojojé duke 
théné se ka béré mékat té madh ndaj Zotit derisa po provohe] ashtu, ai iu drejtua Zotit gé t’ia largojé até mundim. Sipas njé transmetimi 
thuhet se gruaja e vet i paska théné se pérse nuk po i lutet Zotit gé t’la largojé até sémudje té gjaté, gé sipas disave ka zgjatur teté vjet, 
e sipas disa té tjeréve tetembédhyjeté vjet, ai i paska théné gruas: “Sa vjet isha i shéndoshé? Ajo i thoté, tetédhjeté, atéheré ai paska théné: 
Mé vjen turp prej Zotit té ankohem pa i béré po aq vite sémundjeje sa kam qené i shéndoshé. 
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91. (Pérkujto) Edhe até gé ruajti nderin 
e saj, e Ne e frymézuam até me shpirt (barré) 
nga ana Joné dhe até dhe té birin e saj; bémé 
mrekulli pér njerézit. 

92. Kjo fe éshté e juaja dhe éshté e 
vetmja fé (e shpallur), kurse Uné jam Zoti 
juaj, pra mé adhuroni vetém Mua. 

93. Po ata e ndané céshtjen e fesé dhe 
u percané mes vete (u ndané né grupe: 
monoteisté politeisté, jehudi, té krishteré 
Zjarrputist etj.), mirépo, gé té gjithé do té 
vijné te Ne. 

94, E kush bén ndonjé vepér té miré dhe 
éshté besimtar, mundi i tij nuk i mohohet, 
pse Ne i shénojmé ato. 

95. Ndérsa éshté e pamundur pér 
(banorét e) njé fshat té cilin e kemi 
shkatérruar Ne, te kthehen (né kété jeté). 

96. Derisa té hapet (penda) e Jexhuxh 
Mexhuxhéve dhe ata té zbresin nga ¢do 
bregore me shpejtési. 

97. Dhe derisa té jeté afruar premtimi i 
sakté (dita e kijametit), e ai éshté momenti 
kur mbeten té shtangét syté e atyre qé nuk 
besuan (né ato caste thoné): ‘*Teé mierét ne, 
vértet ishim krejt té pavetdijshém pér keté 
(moment); por jo, éshté e vérteté se ishim 
zullumgaré té médhenj’’. 

98. Ju, dhe ajo gé adhuruat ju pos 
Allahut, do té jeni léndé e xhehenemit, dhe 
keni pér té hyré né te. 

99. Sikur té kishin qené ata zota, ata nuk 
do té hynin né té, po gé té gjithé do té jené 
aty pérgjithmoné. 
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100. Aty ata do té kené rrénkim dhe aty 
ata nuk dégjojne* 

101. E atyre té ciléve u priu e mbara nga 
ana Joné, do té jené larg tij (xhehenemit). 


* Ai i ngjarjes me peshkun éshté pejgamberi Junus, i cili kur ra né tri errésira: né errésirén 
e natés, té detit dhe té barkut té peshkut, pranoi se kishte gabuar dhe e luti Zotin ta shpétojé. 


Ai e shpétoi. 


Zekerijai e luti Zotin mos ta léré té vetmuar e pa fémijé, duke théné gé edhe né mos té mbetet 
kush pas meje, nuk éshté aq me réndési, sepse mbetet Ai, i pavdekshmi dhe gé vetém Atij i mbetet 
cdo gjé, e Ai éshté trashéguesi mé i miré. Po Zoti ia pranoi lutjen, i fali djalin Jahja e 1 pérmirésoi 
gjendjen e gruas sé tij qé ishte beronjé e nuk lindte. 

Té gjithé kéta pejgamber qé u pérmendén angazhoheshin pér puné té mira, ishin té devotshém 
e té singerté ndaj Zotit, andaj Ai ua pranoi lutjet dhe i shpétoi. 

Edhe Merjemja, edhe pse nuk ishte pejgambere ishte femra mé e zgjedhur, ajo ishte e ndershme, 
andaj ajo me djalin e saj mbetén pér sa té ekzistojé jeta, si mrekulli dhe rast i jashtézakonshém 


pér njerézit. 


Té gjithé kéta mésuan té njéjtén fé, ngase nuk pati udhézim tjetér. Té gjithé kéta i dérgoi Zoti 


mé njé udhézim, me njé fé, pse fé tjetér té vérteté nuk ka, sikurse gé nuk ka as Zot tjetér pos 
Allahut, andaj vetém Até duhet adhuruar. Mirépo, kété fé gé e shpalli Zoti, njerézit e grupézuan 
dhe veté u ndané né grupe té ndryshme, duke gabuar, réndé, e pér kété ata do té kthehen te Ai 
Zot dhe do té pérgjegjén pér kété ndarje. 

Cdo veprim i njerézve shénohet saktésisht e vepra e atij qé éshté edhe besimtar i drejté, do 
té shpérblehet. 
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e madhe (e fyerjes sé surit), dhe do t’i presin 
engjéjt (duke u uruar): “‘Kjo éshté dita e juaj 
qé u premtohej”’. 

104, (Pérkujto) Até dite kur Ne e palojmé 
qiellin sikurse palimi i fletéve né liber. Ashtu 
sikundér e kemi filluar krijimin (tuaj), e 
rikthejmé. Ky éshté obligim Yni, e Ne e bejmé 

105. Ne kemi shénuar né Zebur (né librat 
e shenjté) pas shénimit (né Levhi Mahfudh), 
se me fé vérteté tokén do ta trashégojné robté 
e Mij té mire. 

106. Né keté (qé u pérmend) ka mijaft 
per njé popull té dégjueshém. 

107. E Ne té dérguam ty (Muhammed) 
vetém si méshiré pér té gjitha krijesat. 

108. Thuaj: ‘‘Mua mé shpallet se Zoti 
i juaj éshté vetém nje Zot, e ju, a po 
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dorézoheni?’’ 

109. E nése ata refuzojné, ti thuaju: 
*‘Uné u njoftova ju né ményré té barabarté, 
dhe se uné nuk e di se éshté afér ose larg 
ajo gé po premtoheni?”’ 

110. Ai e di thénien e hapté, e di edhe 
até qé mbani fshehte. 

111. E nuk e di, mos éshté kjo sprové 
per ju (vonesa e dénimit), apo té kénagqeni 
deri né njé kohé. 

112. Ai (Muhammed) tha: ‘‘Zoti im, 
giyko (mes meje dhe atyre génjeshtaréve) me 
té vértetén! E Zoti yné, Méshirues éshte ai 
prej te cilit kerkohet ndihmé kundér asaj gé 
ju pérshkruani!’’* 





102. Ata nuk do ta dégjojné as zhurmén 
e tij, dhe ata do té jené pérgjithmoné té 
kénaqur me até gé e déshirojné veté. 

103. Ata nuk do t’i shqetésojé ajo frika 


Ata gé u shkatérruan ishin té gjykuar té vdesin ashtu pa besim, ata nuk do té besonin kurrsesi 
né kété jeté, e gabimin e vet do ta shohin kur té vijé kijameti. 

Kur té hapet penda té cilén e pat ndértuar Dhulkarnejni e té dalin Jexhuxh Mexhuxhét gé, 
sipas Ibni Mes’udit:kijameti éshté aq afér sikurse shtatzénésia kur e plotéson kohén e caktuar, 
ndérsa familja pret lindjen e fémijés, natén a ditén, e ata qé nuk besuan do t’u mbesin syté hapur 
nga frika dhe do ta vajtojné veten pse nuk menduan pér até moment dhe pse refuzuan théniet 
e pejgamberéve. Atéheré atyre u thuhet: Merrni edhe zotat tuaj, té cilét adhuronit dhe urdhéroni 
né xhehenem. 


* Besimtarét bémirés nuk do ta ndiejné zhurmén e zjarrit e té banuesve té tij, ata do té jené 
né kénagésité mé té médha té cilat i déshirojné, ndérsa engjéjt do t’i presin me miréseardhije. 

Pasi té béhet kijameti, do té fillojé ringjallja e njerézve mu ashtu sikurse kur u lindén prej 
barqeve té nénave té tyre, té zhveshur, té zbathur dhe té pabéré synet; i pari qé do té vishet né 
ditén e kijametit do té jeté Ibrahimi. 

Tokén e xhennetit do ta gézojné njerézit e miré besimtaré, késhtu ishte vendimi i Zotit edhe 
né shpallje, edhe né Ezel, né jetén e amshueshme. 

Muhammedi nuk u dérgua si méshiré vetém pér besimtarét, por pér té gjitha krijesat. Pér 
hir té tij edhe jobesimtarét shpétuan prej ndéshkimeve gjaté késaj jete, e nuk u ndéshkuan si popujt 
e€ méparshém. 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘El Enbijau’’. Lavdéruar qofté Allahu! 
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KAPTINA 22 


E zbritur né Mediné, pas sures Nur, ajete 78. 


Kjo kaptiné éshté e shpallur né Mediné dhe si e tillé parashtron disa ¢éshtje nga 
lémi i dispozitave té sheriatit islam ashtu sig éshté rregull me kaptinat e shpallura né 
Mediné, mirépo, edhe né kété kaptiné mbretéron njéfaré atmosfere si né kaptinat e 
shpallura né Meké, ngase parashtron ¢éshtjen e besimit né njé Zot, ¢éshtjen e ringjalljes, 
té pérgjegjésisé pér veprat e béra, parashtron edhe disa momente té dités sé kijametit, 
bén disa vérejtje e kércénime né até ményré gé heré-heré lexuesi do té mendojé se mos 
éshté e shpallur né Meké 

Nga dispozitat e sheriatit, kjo kaptiné vén né pah ¢éshtjen e lejimit té luftés sé 
myslimanéve kundér jobesimtaréve, ¢éshtjen e haxhit, njé prej pesé kushteve té islamit 
dhe ¢éshtjen e kurbanit et). 

Duke pérmendur dridhjen e tokés (zelzelené) né prag té katostrofés fatale, kjo kaptiné 
fillon me njé paragqitje té trishtueshme. Nuk do té ishte aq e trishtueshme sikur té 
pérmendej vetém dridhja e shtépive dhe shémbja e pallatave, por trishtimi vjen né 
shprehje kur kuptohet se néna do ta harrojé dhe do ta braktisé foshnjén e vet té dashur 
gé e ka pér gjini, kur shtatézéna hedh barrén e saj nga frikésimi, kur njerézit si té dehur 
do ¢té sillen vérdallé pér shkak se zemrat e tyre jané tronditur aq shumé sa gé kané 
humbur edhe vetédijen. 

Né kété kaptiné shtjellohet edhe ¢éshtja e lejimit té myslimanéve pér lufté, gé éshté 
rasti 1 paré gjaté shpalljes sé Kur’anit, madje pérmenden edhe vendet e shkatérruara 
té zullumqaréve si shenjé pérkujtimi ndaj ligjeve té Zotit, qgé mbretérojné né kété 
ekzistencé. 

Né fund té kaptinés béhet fjalé pér idhujt e adhuruar nga idhujtarét né vend té 
Zotit, té cilét 1 konsiderojné si zota, duke mos ditur se ata nuk jané né gjendje té krijojné 
njé nga qeniet mé té dobéta, mé té urrejtura sic Eshté miza, e té mos flitet pér krijimin 
e njeriut dhe té ¢do sendi e qenieje tjetér né ekzistencé 

Quhet ‘‘Suretul Haxhxhi’’- kaptina e Haxhit, me té cilin pérkujtimi ndaj pejgamberit 
Ibrahim béhet 1 pérjetshém, pérkujtimi pér arsyen se pasi e ndértoi Qaben me urdhérin 
e Zotit, ai i thirri njerézit ta vizitojné e té shkojné né haxh. Malet u ulén dhe béné 
té mundshme gé zéri i thirrjes sé Ibrahimit té arrijé né cdo skuté té tokés, té dégjojné 
até thirrje shpirtérat né shpinat e burrave dhe né mitrat e grave dhe té pérgjigjen: 
‘‘Lebbejke Allahumme lebbejk’’ - Urdhéro, o Allah urdhéro! 
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ata nuk jané té dehur, por dénimi i 
Allahut éshté i ashpér. 

3. Ka ndonjé nga nijerézit qgé 
kundérshton né céshtje rreth Allahut, pa 
kurrfaré dije dhe ndjek ¢cdo djall té 
mbrapshté. 

4. Ai (djalli) éshté gjykuar ta humbé 
dhe ta orientojé né vuatje té zjarrit té 
madh, até gé i migésohet atij. 

5. O ju nijeréz, nése dyshoni pér 
ringjalljen, atéheré (mendoni krijimin tuaj 
qé) Ne u krijuam ju prej dheu, pastaj prej 
uji, pastaj pre njé gjaku té ngjizur, pastaj 
prej njé sa kafshaté mishi, gé éshté krijesé 

veg e formuluar ose e paformuluar, né ményré 
GLAM GILG BASSES ol qé t’ju sqarojmé. Ndérsa até qé 
G eves . — ro Sal AWN déshirojmé Ne e pérqéndrojmé né mitér 
: deri né njé afat té caktuar, e mandej u 

nxjerrim foshnje dhe ashtu té arrini 
pjekuriné tuaj. Ka gé dikush prej jush 
vdes heret, e dikush té jetojé deri né 
pleqéri té thellé, né ményré gé té mos dijé 
asgjé nga dija gé ka pasur. E ti e sheh 
tokén e tharé-té vdekur, e kur Ne ia 
léshojmé asaj ujin ajo gjallérohet, shtohet 

1. O ju njeréz, ruanu dénimit nga Zoti dhe nga té gjitha llojet rrité bimé té 
juaj, sepse dridhja prané katastrofés sé kéndshme. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit 
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10. Kété pér shkak té asaj qé béné 
duart tua, ndérsa Allahu nuk éshté 
zullumgar ndaj robérve* 

11. Ka nga nijerézit qé adhuron  gqenke (do t’i thoté atij adhuruesi né ditén 
Allahun me médyshije (luhatshém)nésee —e kijametit). 
godet ndonjé e miré ai qetésohet me té, 14. Ata té cilét besuan dhe béné vepra 
po nése e godet ndonjé e pakéndshme, ai _‘té mira, Allahu do t’i vejé né xhennete, 
kthehet né fytyrén e vet té vérteté (té nén té cilét rrjedhin lumenj. S’ka dyshim, 
méparshme), ai i ka humbur keté dhe Allahu punon até gé déshiron. 
jetén tjetér e ky éshté ai déshtimi i qarté. 15. Kush mendon se Allahu nuk do ta 

12. Ai né vend té Allahut lut até qé ndihmojé até (Muhammedin) né kété dhe 
nuk mund t’i béjé as dém as dobi. Edhe _iné tjetrén jeté, ai le té ngritet me ndonjé 
kjo éshté ajo humbja pa mbarim. mijet deri né gqiell e le ta képuté (ndihmén), 

13. Lut até qé démine tije ka mé afér _e le té shikojé se a po ia largon mjeshtéria 
se dobiné e tij. Sa ndihmétar e shokikeq  e tij até qé po e mlilefos. 





* Thirrja né fillim té kaptinés u drejtohet té gjithé njerézve qé t’u pérmbahen urdhérave té 
Zotit e té largohen prej gjérave té ndaluara, sepse prapa e kané tmerrin e dités sé kijametit, kur 
néna harron foshnjén gé e ka pér gjini dhe qé e ka mé té dashurin né boté, shtatézéna barrén 
e hedh para kohe prej frikés, kurse njerézit duken si té ishin té dehur prej momentit té llahtarshém. 

Gjithnjé ka pasur njeréz gé nga mendja e vet kané trilluar shpifje ndaj Zotit dhe kané ndjekur 
rrugén e dreqit, i cilie ka pér detyré ta humbé dhe ta orientojé pér xhehenem até gé i bashkohet 
dhe vepron sipas mésimeve té tij. 
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16. Dhe késhtu ne e zbritém kété 
(Kur’anin) plot argumente té qarta, dhe 
se Allahu vé né rrugé té drejté até gé do. 

17. Eshté e sigurt se Allahu do té béjé 
dallimin (do té gjykojé) né ditén e 
kijametit né mes té atyre qé ishin 
besimtaré (myslimané) dhe té atyre gé 
ishin jehudi, sabejé, té krishteré, 
zjarrputisté, idhujtaré. Allahu di dhe 
véshtron cdo gjeé. 


18. A nuk e di pér Allahun se Atij i 
nénshtrohet (i bén sexhde) kush éshté né 
qiej dhe kush éshté né toké, edhe dielli, 


~ | edhe héna, edhe yjet, edhe kodrat, edhe 
ze | bimét, edhe shtazét, e edhe shumé njeréz, 


po shumé jané gé dénimi éshté merité e 
tyre. Até gé poshtéron Allahu nuk ka kush 
qé mund ta béjé té ndershém. Allahu 
punon até gé déshiron. 

19. Kéta jané dy kundérshtaré (grupe 
kundérshtarésh: besimtaré dhe 
jJobesimtaré) qé jané zéné rreth Zotit té 
tyre; e atyre qé nuk besuan, u qepén rroba 
prej zjarri e u hudhet uji i valé mbi kokat 
e tyre. 

20. Qé me até u shkrihet krejté ¢’ka 
né barget e tyre e edhe lékurat. 

21. Pér ata jané edhe kamgjikét e 
hekurté. 

22. Sa heré gé pérpigen té dalin prej 
tij nga vuajtjet e padurueshme, kthehen 
me dhuné né té pérséri (u thuhet): ‘‘Vuane 
dénimin me djegie!”’ 

23. E ata gé besuan dhe béné vepra té 
mira, Allahu i vendosé né xhennete, népér 
té cilét rrjedhin lumenj, aty stolisen ata 
me rrath té arté e me xhevahiré, e petkat 
e tyre jané té méndafshta. 


Njerézit duhet ta véshtrojné fuqiné e Zotit né krijimin e njeriut té paré prey dheu, madje né 
krijimin e njerézve té tyeré fazé pas faze, duke filluar prej njé pike uji e me radhé, pastaj pérsosjen 
e krijimit té disave né bark té nénés dhe mospérsosjen e té tjeréve, té cilét déshtojné e nuk linden 
té shéndoshé. Kurse ata gé linden, disa vdesin heret e té tjerét jetojné gjaté derisa té matufosen. 
Toka qgé duket e vdekur nga té thatit, kur t’i bjeré shiu ngjallet e zbukurohet. Kété e bén Allahu 
qé ka mundési té ringjallé edhe té té vdekurit, pas kijametit, pér té cilin s’ka dyshim se do té ndodhé. 

Disa arroganté e horra lakojné qafén, i ikin té vértetés, duke mos pasur kurrfaré dije e argumenti, 
por me géllim gé té béjné shoké pér rrugén e shémtuar. Té tillét Zoti i poshtéron edhe né kété 
jeté, kurse né jetén tjetér ata do t’i dénojé me zjarr, ngase veté e fituan até, sepse Zoti nuk ua 


imponoi. 
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24. Dhe ata jané gé u udhézuan me fijalet 
mé té mira dhe u udhézuan né rrugén e 
lavdishme* 

25. S’ka dyshim se ata té cilét nuk 
besuan dhe pengojné prej rrugés sé Allahut 
dhe prej xhamisé sé shenjté (Qabes), té cilén 
Ne e bémé té barabarté pér njeréz, qofshin 
vendas ose té ardhur, dhe, kushdo gé té 
perpiget té béjé ndonjé té keqe a ndonjé 
mekat, Ne kemi pér t’ua shijuar njé dénim 
té idhét. 

26. Pérkujtoje kur Ne e udhézuam 
Ibrahimin pér né vendin e shtépisé (Qabes): 
té mos mé pérshkruaj Mua shok, pastroje 
shtépiné Time pér ata gé e vizitojné (béjné 
tavaf), gé qéndrojné né kémbé duke u falur, 
perkulur dhe gé béjné sexhde. 

27. Dhe thirr ndér njeréz pér haxhin, se 
té vijne ty kémbésoré e edhe kalorés me deve 
té rraskapitura gé vijné prej rrugéve (é 
largeéta. 

28. (vijné) Pér té qené té pranishém né 
dobité e tyre dhe gé ta pérmendin Allahun 
né ato dité té caktuara (né shenjé falénderimi) 
dhe per gé i ka furnizuar me kafshé. Hani 
pra, prej tyre (kurbanave) dhe ushgeni té 
ngushtuarin e té varférin. 

29. Pastaj le té heqin papastértiné e tyre, 
le ti zbatojné premtimet e veta dhe le té sillén 
(béjné tavaf) rreth shtépisé sé lashté. 

30. Pra, késhtu: kush madhéron até gé 
Allahu e beri té shenjté, ajo éshté mé e 
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dobishme pér (é tek Zoti i vet. Juve u jané 
lejuar kafshét, pos atyre qé u lexohen (né 


Kur’an) pra largohuni nga ndytésité e idhujve 


dhe largohuni fijalés shpifése. 


* Adhurimi ndaj Allahut né ményré jo té singert, éshté njé lloj hipokrizie. Pati asish gé kishte 
vajtur né Medine dhe kishte shpallur se kishte pranuar fené islame, por jo me sinqeritet, até e 
kishte béré sa pér sy e fage. Kur i shkonte puna mbaré, ata thoshin se ajo ishte fé e miré, e nése 
i goditte ndonjé e keqe, thoshin se nuk ishte fé e miré, pra ishin té luhatshém né besim. Njeriu 
i tillé ashtu e humbte edhe kété jeté, e edhe jetén tjetér, ngase nuk ishte i mbéshtetur né Zotin, 
por né dicka tjetér qé nuk mund t’i sillte as dém as dobi. 


Rreth pérmbajtjes sé ajetit 15 interpretuesit e Kur’anit kané dhéné edhe mendime tjera, pérve¢ 
atij qé e dhamé né pérkthim. Ibni Kethiri, duke u mbéshtetur né thénien e Ibni Abasit thoté: 
‘*Kush mendon nga jobesimtarét se Allahu nuk do ta ndihmojé Muhammedin, le ta ngre njé litar 
lart né tavanin e shtépisé dhe té varet né té, se Zoti do ta ndihmojé Muhammedin me siguri’’. 
Sipas Sahibi Tes-hilit: ai njeriu i cili éshté né véshtirési e brenga té médha dhe mendon se 
nuk do ta ndihmojé Allahu, le ta varé veten dhe le té vdesé me mllfein e vet. 

Jehudité u thonin myslimanéve se atyre u kishte zbritur shpallja mé heret, se kishin pasur 
pejgamberé para myslimanéve, andaj jané mé té miré dhe mé té zgjedhur prej té tjeréve. Kur’ani 
u thoté se Zoti pércjell cdo vepér té secilit, andaj né ditén e gjykimit do té béjé vlerésimin ndaj 
ithtaréve té cilitdo besim qofshin. Nuk ka genie e send gé nuk zbaton me déshiré ose domosdo 
urdhérin e Zotit. Permendet se Allahut i bén sexhde edhe dielli, héna, yjet etj., ngase sabejét 
adhuronin yjet, mexhusét diellin-dritén-zjarrin, idhujtarét gurét e drurét, dikush engjéjt e dikush 
ndonjé njeri o dic tjetér. Kur’ani bén me dije se ¢do send e ¢do genie éshté rob i Zotit, e jo zot. 
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31. Duke qené té singerté né besim 
ndaj Allahut, dhe duke mos i pérshkruar 
Atij shok, e kush i pérshkruan shok 
Allahut, ai éshté sikur té bjeré nga gqielli 
e ta rrémbejé shpendi, ose si ai té cilin e 
gjuan era e stuhishme né ndonjé vend té 
humbur. 

32. Kjo éshté késhtu! E kush 
madhéron dispozitat e Allahut, ajo éshté 


shenje e devotshmerisé sé zemrave. 

33. Ju keni dobi nga ato (shenja - 
kurbané) pér njé kohé té caktuar, e pastaj 
vendi i tyre éshté te shtépia e lashté. 

34. Ne i kemi caktuar cdo populli 
vendtherrjen (e kurbanit), qé ta 
pérmendin emrin e Allahut pér arsye se 
i furnizoi ata me kafshét. Zoti i juaj éshté 
njé Zot, andaj vetém Atij dorézohuni, e 
pergeézo té dégjueshmit. 

35. Té cilét, kur pérmendet Allahu, u 
dridhen zemrat e tyre, té cilét jané te 
durueshém ndaj asaj gé i godet, té cilét 
rregullisht e falin namazin dhe té cilét 
japin pér géllime té dobishme nga ajo me 
¢ka i furnizuam Ne. 

36. E devet (therrjen e tyre pér kurban) 
ua kemi béré prej dispozitave té Allahut, 
e ju prej tyre keni dobi,andaj pérmendnie 
emrin e Allahut duke gqené ato (té 
pérgatitura pér therrje) né kémbé, e kur 
té shtrihen ato né toké (dhe t’u dalé 
shpirti), hani prej tyre dhe ushqeni 
nevojtarin dhe até gé lyp. Ashtu, ato ua 
vemé né shérbimin tuaj gé ju té jeni 
mirénjohés. 

37. Tek Allahu nuk arrin as mishi e as 
gjaku i tyre, por te Ai arrin bindja e juaj. 
Ai ashtu ua nénshtroi ato juve gé ta 
madhéroni Allahun pér udhézimet gé ua 
beri. Bamirésve merru myzhde* 

38. Allahu largon démet e idhujtaréve 
ndaj atyre gé besuan, se Allahu nuk e do 
asnjé tradhtaré e buképérmbysté. 


Ai i cili e ka humbur rrugén e Zotit, ai e ka poshtéruar veten, dhe pos Zotit nuk ka kush 
qé mund t’ia largojé até poshtérim, e até mjerim do ta pérjetojé edhe né xhehenem, por natyrisht 
me fajin e vet. E ata qé ndogén rrugén e Zotit, atyre do t’u jepet shpérblim xhenneti me té gjitha 


begatité e tij. 


* Né fund té kaptinés Bekare éshté pérmendur se Allahu nuk e dénon aské, nése nuk bén 
ndonjé puné té kege, por vetém 1 shkon mendja. Kétu, te Qabja njeriu dénohet vetém nése i shkon 
mendja pér té keq, pse Qabja éshté vend i shenjté, e shpirti i njeriut duhet té jeté i pastér, zemra 
e tij té jeté e pa brenga, ndjenja e tij té jeté e shéndoshé, dhe e téré qenia duhet té jeté e drejtuar 


vetém Allahut (Shih ajetin 25). 


Ibrahimi u urdhérua té shkojé né vendin e Qabes, ta pastrojé até vend dhe ta ndértojé Qaben. 
U urdhérua té thérrasé e té lajmérojé pér vizitén qé duhet béré asaj, té vijné njerézit nga té gjitha 
anét e botés dhe té tubohen aty pér ta pérmendur Allahun e duke marré tekbir, té therrin kurbanét, 
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39. Atyre gé po sulmohen me lufté, u 
éshté dhéné leje te luftojné, pér shkak se 
u éshté béré padrejté, e Allahu ka fuqi pér 
t’u ndihmuar atyre (myslimanéve). 


40. (U lejuan té luftojné) Ata, té cilét 
vetém pse thané: ‘‘Allahu éshté Zoti yné!”’ 
u débuan prej shtépive té tyre pa kurrfaré 
té drejte. E sikur Allahu té mos i zbrapste 
disa me disa té tjeré, do té rrénoheshin 
manastiréet, kishat, havrat e edhe xhamité 
gé né to pérmendet shumé emri i Allahut. 
E Allahu patjetér do ta ndihmojeé até gé 
ndihmon rrugén e Tij, se Allahu éshté 
shumé i fuqishém dhe gjithnjé triumfues. 

41. (Ai ndihmon) Ata té cilét kur Ne 
u mundésojmé vendosjen né toké, e falin 
namazin, japin zeqatin, urdhérojné pér té 
miré dhe largojné prej té keqes. Allahut 
i takon pérfundimi i ¢éshtjeve. 

42. Po edhe nése té pérgénjeshtrojné 
ty, para tyre patén pérgénjeshtruar edhe 
populli i Nuhut, Adi dhe Themudi. 

43. Edhe populli i Ibrahimit dhe 
populli i Lutit. 

44. Po edhe banorét e Medjenit. Qe 
pergénjeshtruar edhe Musai; e Uné 
jobesimtaréve u pata dhéné afat, mé 
pastaj u dhash dénim, e ¢faré ishte ai 
dénim Imi? (Ua ndryshova gjendjen né té 
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45. E sa fshatra gé ishin zullumqaré 


i shkatérruam Ne, e ato jané té rrénuara 
mbi kulmet e tyre dhe sa bunaré kané 
mbetur shkreté e sa pallate te larta! 


46. A nuk udhétuan ata népér toké e 
té kené zemra me té cilat do té kuptojné, 
dhe veshé me té cilét do té dégjojné? Pse 
né té vértet syté nuk verbérohen, por 
verbérohen zemrat né kraharoré. 


e pastaj t’i heqin ihramét, té rruhen, t’i shkurtojné thonjté, dhe té pastrohen pas atij qéndrimi 
ca ditésh né ihramé, e mé né fund ta béjné edhe tavaf Qaben. Tavafi qé béhet pas kryerjes sé 
té gjitha detyrave gjaté haxhit, éshté farz, obligim i domosdoshém, pra éshté njé nga pjesét pérbérése 


té haxhit. 


Kétu shpjegohet edhe ményra e therrjes sé kurbanéve, e posacérisht e deveve, sepse ato therren 
duke qené né kémbé, e pastaj béhet shpérndarja e mishit té kurbanéve. Theksohet se géllimi, nijeti 
pér therrjen e kurbanéve duhet té jeté thjeshté vullneti i Zotit, pér hir té Zotit, e duhet ditur se 
as mishi e as gjaki i tyre nuk shkon te Zoti, por shkon vepra e pércjellé me ndjenjé té pastér e 


té singerté pér zbatimin e porosisé sé Zotit. 
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47. Ata kérkojné prej teje t'ua ngutésh 
dénimin, po Allahu nuk e thyen premtimin 
e Vet, pse njé dité te Zotit yt, éshté sa njémijé 
vjet, si ogaritni ju. 

48. Shumeé fshatra gé ishin né rrugé té 
gabuar, Uné ua pata shtyré dénimin pér njé 


kohé, e pastaj i zura me dénim dhe fundi 
i tyre éshté tek Uné 

49. Thuaj: ‘‘O ju njeréz, uné jam pér 
tua térhequr haptazi vérejtjen. 

50. E ata gé besuan dhe gé bene vepra 
té mira, do té kené falje (té mékKateve), 
furnizim té begatshém (né xhennet). 

Ndérsa, ata gé u pérpogén ti 
mposhtin argumentet Tona, té tillet jane 
banues té xhehenemit. 

52. Ne nuk dérguam para teje asnjé té 
dérguar (me shpallje) dhe asnjé pejgamber 
(té dérguar si vazhdues 1 shpalljes sé 
méparshme), e qé, kur ai (i dérguari) déshiroi 
dic, té mos iu pat hedhur né até déshirén e 
tij djalli, e Allahu asgjéson até gé hedh djalli, 
dhe Allahu fugizon argumentet e Veta. 
Allahu éshté shumé i dijshém dhe me urtési 
té madhe rregullon c¢éshtjet. 

53. E pér ta béré até (dyshim) gé djalli 
e hedh si sprové pér ata gé né zemrat e tyre 
kané dyshim (munafikét) dhe pér ata, gé i 
kané zemrat e shtangéta. S’ka dyshim se 
jobesimtarét jané né njé armigési té 
pambarim. 

54. E, edhe pér ta vértetuar té dijshmit 
se me té vérteté ai (Kur’anin) éshté e vérteté 
prej Zotit ténd dhe késhtu (i besojné atij 
(Kur’anit) dhe (zemrat e tyre) té bindén ndaj 
tij. E Allahu patjetér do t’i udhézojée ata gé 
besuan (pérqafuan) né rrugén e drejté. 

55. Ata gé nuk besuan jané vazhdimisht 
né dyshim pér té (pér Kur’anin), derisa t’u 
vijé kijameti befas ose t’u vijé dénimi i dités 
sé pafrytshme* 


* Né shtatédhjeté e métepér ajete Zoti ua ndaloi myslimanéve té luftojné , e Pejgamberit i vinin sahabét té 
rrahur, té lénduar , té torturuar , kurse ai u thoshte té kené durim se Allahu ende nuk mé ka dhéné leje té 
ajet éshté i pari gé lejon myslimanét té luftojné dhe ta mbrojné veten, ta mbrojné liriné e secilit né besim, 
luftoj.Ky duke i mbrojtur tempujt si manastirét, kishat e krishtera, faltoret e jehudive e edhe xhamité, né té cilat 
mésohet adhurim i vérteté ndaj Zotit. 

Lejimi i myslimanéve gé ta pérdorin forcén e vet ushtarake e luftarake, ishte i drejté, jo vetém pse ata ishin 
pérzéné nga vendi i tyre, por edhe pse idhujtarét orvateshin té dominonin mbi té gjithé popujt e tjeré dhe donin 
t’i shkatérronin té gjitha faltoret. 

Ndihma e Zotit gjithnjé éshté me ata gé ndihmojné rrugén e drejté, gé zbatojné obligimet ndaj Zotit, ndaj 
njéri-tjetrit, qé késhillojné mbaré dhe qortojné punét e kéqia. Té tillé ishin muhaxhirinét dhe ensarét medinas. 

Muhammedit i thuhej té mos brengosej pse idhujtarét mekas e quanin rrenacak, sepse ky nuk ishte pejgamber 
i paré gé fyhej prej armiqve, ishin fyer edhe ata gé kishin qené para tij si Nuhu, Hudi, Salihu, [brahimi, Luti, 
Shuajbi, e edhe Musai me sa e sa mrekulli shumé bindése. Allahu shkatérroi shumé popuj gé ishin mé paré; 
nése do Ai do t’i shkatérrojé edhe idhujtarét, por Ai nuk ngutet, sepse éshté aq i buté sa gé njémijé vjet sipas 
llogaritjes sé njerézve, te ai jané sa njé vit, madje edhe e ardhmja e té gjithéve éshté te Ai, prandaj idhujtarét 
do té duhej ta dinin se shtyrja e dénimit té tyre nuk do té thoté se ata do t’i shpétojné dénimit. 
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tjetrin me té njéjtén masé me te cilén ka _ |(° 
qené ndéshkruar veté, e pastaj atij pérséri 
i béhet e padrejté, Allahu do ta ndihmojé 
até patjetér. Allahu shlyen shumé té kéqiat $$ Allahu éshté vérteté Ai i larti, i madhi. 
dhe falé mékatet. 63. A nuk e di se Allahu e léshoi shiun 
61. Keté (ndihmé) e bén ngase Allahu prej gqiellit, e toka agon e gjelbéruar, 
(fugiploté) éshté Ai gé fut natén né dité vértet, Allahu éshté i kujdesshém, 
e ditén né naté (duke shkurtuar njéréne _—mirénjohés. 





zgjatur tjetrén). Allahu me té vérteté 64. Vetém e Tij éshté cka ka né qiej 
dégjon (théniet) e sheh (punét). dhe ¢ka ka né toké, Allahu éshté Ai gé 


62. Kjo ngase Allahu éshté Aiivérteti, s’ka nevojé pér asgjé, éshté i plotfuqishmi 
dhe até gé lusin ata pos tij éshté e koté. i falénderuari. 


Shejtani shumé heré éshté pérpjekur t’i ngacmojé pejgamberét me ndonjé déshiré né kété jeté, 
e t’i shmangé sado pak ata nga detyra e tyre, por Zoti ka asgjésuar nxitjen e shejtanit dhe ka 
fuqizuar shpalljen me té cilén i ka dérguar. 

Ka mendime se me kété ajet qgéllimi éshté: déshirén e pejgamberit gé t’i udhézojé njerézit né 
rrugén e drejté dhe né besim e t’i largojé nga shejtani i cili duke u kundérvéné me ngacmimet 
e tij ua hijeshon njerézve kundérshtimin ndaj pejgamberit dhe mosbesimin. 

Shejtani éshté pérpjekur t’ia ngatérrojé pejgamberit leximin e shpalljes, ashtu gé atij t’i shpétojé 
ndonjé thénie e té futet ndonjé e shejtanit pér t’u pérzier edhe ajo me shpalljen e Zotit; mirépo, 
Zoti ménjanoi até nxitje té shejtanit dhe mbrojti e fuqizoi shpalljen e vet origjinale. 

Rréfimi i njé rasti pér pejgamberin toné, kinse ai ka ngatérrur dic né kaptinén ‘‘En Nexhmi’’, 
pér fjalén ‘‘Garanik..’’, éshté e pabazé, éshté shpifje dhe trillim. 

Me ditén e pafrytshme, mendohet né ditén e kijametit pas sé cilés mé nuk lind dité tjetér. 


os 
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65. A nuk sheh se Allahu nénshtroi cdo 
gjé qé gjendet né toké, pér té mirén tuaj, Ai 
nénshtroi anijet qé sipas déshirés sé Tij té 
lundrojné né det. Ai mban giellin té mos 
bjeré né toké pos nése déshiron Ai. S’ka 
dyshim se Allahu éshté mirébérés, méshirues 
ndaj njerézve. 

66. Ai u dha jetén, u bén (té vdisni, e 
pastaj ju ringjall. Vértet, njeriu éshté 

67. Secilit popull ne i dhamé ligj (fetar) 
qgé ata veprojné sipas tij, pra le té mos 


polemizojné (popujt e tjeré) me ty pér keté 
céshtje (pér géshtjen e sheriatit islam), e ti 
thirri te Zoti yt, se pa dyshim ti je né njé 
rrugé té drejté. 

68. E nése ata té kundérshtojné ty, ti 
thuaju: “‘Allahu di mé sé miri pér keté gé 
ju po veproni. 

69. Allahu do té gjykojé mes jush né 


diten e kijametit pér até qé 
kundérshtoheshit* 


70. A nuk e ke ditur se Allahu di ¢ka 
ekziston né qiell e né toké, e téré ajo éshté 
e shénuar né libér, ajo pér Allahun éshté 
shume lehté. 

71. Ata (idhujtarét) adhurojné né vend 
té Allahut (idhuj) pér té cilet nuk u ka ardhur 
kurrfaré fakti dhe nuk kané kurrfaré dije, 
pra per idhujtarét nuk ka ndonje ndihmeétar. 

72. E kur u lexohen atyre ajetet tona té 
qarta, né fytyrat e atyre qé nuk besuan u 
véren urrejtje. Gati u vérsulen atyre gé ua 
lexojné ajetet tona. Thuaj: “A t’u tregoj pér 
njé mé té kege se kjo? Zjarri, té cilin 
Allahu e caktoi pér ata qé nuk besuan’’. Sa 
i keq éshté ai vend ku do té shkojné. 


*Né ditén e gjykimit i téré sundimi éshté né duar té Zotit, nuk mund té pérzihet askush e Ai do té gjykojé me 
drejtési té saktésishme: besimtarét punémiré i vé né xhennete, kurse kundérshtarét né xhehenem. Shpérblim té vecanté 
do té kené ata gé rané déshmoré né rrugén e Zotit dhe ata gé pér hir té fesé leshuan vendlindjen e shkuan né Mediné. 
Allahu do ta ndihmojé gijithsesi até, té cilit i béhet padrejté, pse fuqia e Allahut éshté e pakufishme, ajo fuqi e Tij 
shihet né rregullimin e gjithésisé, sig éshté nata e dita, shiu gé bie prej sé larti, té gjitha té mirat qé ia ka pérgatitur 
njeriut né kété jeté, e megjithkété njeriu jobesimtar nuk falénderon, kundérshton dhe mohon té mirat. 

Idhujtarét kundérshtonin pér dispozitat e sheriatit islam. Kur’ani u thoté se edo popull ka pasur dispozita té posacme, 
sipas té cilave ka vepruar, dispozita qé kané qené té caktuara prej Zotit, edhe dispozitat e fesé islame jané prej Zotit, 
prandaj pérse polemizojné ata me Muhammedin? Muhammedit i thuhet té mos e pengojé até dialogu i tyre né thirrje 
pér né rrugén e Zotit, sepse Ai do té gjykojé mes tyre né ditén e kijametit. 
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73. O ju njeréz, ja njé shembull veni 
veshin pra: Vértet ata gé po i adhuroni né 
vend té Allahut, ata nuk mund ta krijojné 
asnjé mizé, edhe nése tubohen té gijithé pér 
té, e po ashtu, nése miza ua rrémben atyre 
ndonjé send, ata nuk do té mund ta 
shpétojné até prej saj. I dobét éshté edhe 
lutési edhe i luturi. 

74. Ata nuk madhéruan Allahun me 
madhériné e Tij té verteté, qé e meriton, 
Allahu éshté i fugqishém, ngadhéniyes. 

75. Allahu zgjedh té dérguar prej 
engjejve dhe prej njerézve, Allahu dégjon e 
sheh. 


até qé do té punojné mé voné ata, dhe té 
gjitha céshtjet i kthehen vetém Allahut. 

T7. O ju gé besuat, falni namazin me 
ruku e sexhde dhe vetém Zotin tuaj 
adhuronie. Béni puné té mira (té dobishme), 
se do té gjeni shpétim. 


76. Ai e di até gé e punuan mé pare dhe |. : 
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78. Laftoni me njé lufté té denjé per hir 
té Allahut, se Ai ju zgjodhi ju (ju pércaktoi 
pér té luftuar pér rrugén e Tij) dhe nuk ju 
obligoi né fe me ndonjé véshtirési, né fené 
e babait tuaj, Ibrahimit. Ai edhe mé paré, 
e edhe ky (Kur’an) ju quajti myslimané, e 
per té qené i dérguari déshmitar juaji dhe 
pér té qené ju déshmitaré ndaj njerézve, pra 
falni rregullisht namazin, jepni zeqatin, 
péermbahuni me Allahun se Ai éshté 





ndihmeétari juaj. Sa mbrojtés i miré dhe sa 
ndihmeétar i madh gé éshté* 


* Allahu di né hollési pér cdo send e genie gé ekziston, di edhe pér kundérthéniet e idhujtaréve, 
sepse cdo gjé éshté e shénuar né Librin (né Levhi Mahfudh), pra gjykimi né ditén e kijametit 
éshté shumé i lehté pér Zotin. 

Duke mos pasur kurrfaré faktesh e as kurrfaré njohurish, ata po adhuronin idhuj dhe aq shumé 
ishin dhéné pas tyre sa gé kur u lexoheshin ajetet e Kur’anit, atyre u béheshin fytyrat e tyre té 
vrazhda nga mllefi dhe orvateshin t’u vérsuleshin atyre gé lexonin. Ata do t’i gjejé dénimi mé 
i madh, do t’i kapé zjarri e aty do té mbesin. 

Sikur t’i bashkojné fuqité té gjithé zotat e tyre nuk do té mund té krijonin as njé mizé gé 
éshté mé e dobéta, mé e pavlera, mé e mérzitshmja dhe gé éshté mé e pérhapura né numér. E 
si mund té konsiderohen ata zota!? Ata nuk jané duke njohur si duhet Allahun, andaj béjné 
krahasime té tilla, duke mos qené asgjé kundruall Fuqiplotit. 

Allahu ka caktuar nga engjéjt té dérguar gé ua sjellin pejgamberéve shpalljen, ka caktuar 
edhe prej njerézve té dérguar gé t’ua pércjellin shpalljen e Zotit njerézve. Kété duhet pasur té 
qarté e besimtarét duhet t’u pérmbahen udhézimeve té Zotit, ta adhurojné vetém Até, té béjné 
vetém vepra té mira, ta ndihmojné dhe ta mbrojné fené gé e shpalli Zoti, fené gé e pati edhe 
Ibrahimi, sepse besimtarét jané té pércaktuar pér kété detyré, andaj edhe né shpalljet e para e 
edhe né Kur’an jané quajtur myslimané, dhe si té tillé do té jené déshmitaré ndaj popujve té tjeré 
né ditén e kijametit, sikurqé edhe Pejgamberi do té jeté déshmitar pér ymetin e vet, prandaj duhet 
mbéshtetur vetém né Zotin, pse nuk ka ndihmés, as mbrojtés si madhéria e Tij. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘El Haxhxhu’’. Falénderuar qofté Allahu! 
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SURETU EL MU’MINUNE 
KAPTINA 23 


E zbritur né Meke, pas sures Enbija, ajete: 118 


Pérmes ajeteve té késaj kaptine, ashtu sikundér dhe né ato té tjerat qé u shpallén 
gjaté kohés sa ishte Pejgamberi dhe myslimanét né Meke, theks i vecanté u vihet ¢éshtjeve 
bazé té besimit. Si argument konkret, pérmes té cilit manifestohet fugia e pakufishme 
dhe urtésia e pérsosur e Zotit Krijues, pérshkruhen disa krijesa né gjithési sic jané palét 
e giejve, njeriu, gjallesat, bimét, llojet e ndryshme té vreshtave et). 

Pérshkruhen edhe disa tregime té pejgamberéve té méparshém si ai 1 Nuhut, i Hudit, 
1 Musait, i Merjemes dhe birit té saj Isait, pérmes té ciléve Pejgamberi yné, Muhammedi, 
pérfiton bindje e pérvojé pér durimin dhe qgéndrueshmériné e tyre kundér sulmeve gé 
u bénin popujt e tyre kryelarté, e njékohésisht béhet edhe mé i forté ndaj sulmeve té 
idhujtaréve mekas. 

Theksohet edhe ¢asti i trishtueshém afér vdekjes, kur pasi té kuptojné jobesimtarét 
gjendjen e tyre té mjerueshme, do té déshirojné té kthehen né jetén e késaj bote edhe 
njéheré, té besojné dhe té béjné vepra té mira, por pendimi i tyre né até moment éshté 
1 koté 

Flitet edhe pér ndarjen e njerézve né ditén e kijametit né dy grupe: té lumtur dhe 
fatkeq, pér shképutjen e ¢do lidhjeje familjare e fisnore, e mé né fund jepet edhe dialogu 
mes Sunduesit Suprem dhe xhehenemlinjve. 

Kjo kaptiné e ka marré emrin ‘‘Suretul Mu’minuné”’ kaptina e besimtaréve, pér té 
pérkujtuar pérjetimin ndaj shpérblimit qgé ua premtoi Zoti Méshirues, pér xhennetin 
‘‘Firdevs’’. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 





—_—\ 





1. Eshté e sigurt se kané shpétuar 
besimtareét: 

2. ata té cilet jané té pérulur dhe té 
kujdesshém gijaté faljes sé namazit, 

3. dhe ata te cilét i shmangén té kotés 
(fjalé a puné), 

4. dhe ata te cilét rregullisht e japin 
zeqatin, 

5. dhe ata té cilét e ruajné nderin e vet 
(sa 1 pérket jetés intime), 

6. me pérjashtim ndaj grave té veta (me 
kuroré) dhe ndaj atyre (robreshave) gé i kané 
né pronésiné e vet, pér té cilat nuk jané té 
qortuar, 

7. e kush kérkon pértej tyre (défrim nga 
té ndaluarat), té tillét jané ata qé kané shkelé 
normat e caktuara, 

8. dhe ata té cilét me kujdes i ruajné ato 
qé u jané besuar (sende ose fjalé), e ruajné 
edhe premtimin e dhéné, 

9. dhe ata té cilét i kushtojné kujdes 
kohés sé namazit té tyre. 























10. Té tillét jané mu ata trashégimtarét, 
11. té cilét e trashégojné Firdevsin dhe 
aty ata jané pérgjithmoné* 


mishi, e até copé mishi e shndérruam né 
eshtra, edhe eshtrave ua veshém mishin, 
pastaj até e bémé krijesé tjetér (me shpirté). 


12. Pér Allahun, Ne krijuam njeriun prej 
njé ajke (lengu), e nije balte. 

13. Pastaj até (ajke-balté) e bémé (e 
shndérruam) piké uji (faré) né njé vend té 


I larté éshté Allahu, mé i miri Krijues! 
15. Mandej, pas késaj (krijese) ju do té 
li @ 


16. E né ditén e kijametit ringjalleni. 
17. Ne krijuam mbi ju shtaté palé (giej) 
dhe nuk jemi té pakujdesshém ndaj asaj gé 


14. Mé pas, até piké uji e bémé copé 
gjaku, e até gjak té ngurté e bémé copé 


* Né kéto ajete pérshkruhen gjashté cilésité e besimtaréve té drejté, té cilét e meritojné shpérblimin me 
xhennetin Firdevs, qé éshté xhenneti mé i dalluar. Pejgamberi ka théné: ‘“‘Kur kérkoni prej Allahut, kérkone 
xhennetin Firdevs, se ai éshté mé i larti, éshté mesi i xhenneteve nga i cili burojné lumenjté e xhenneteve’’ 
(Muslimi). 

Cilésité e pérshkuara jané: singeriteti dhe pérulja gjaté faljes sé namazit; largimi nga ¢do fjalé a vepér e 
koté e padobishme; pastrimi i pasurisé duke dhéné me rregull zeqatin; ruajtja prej imoralitetit dhe prej zbulimit 
té organeve gjenitale, pse edhe njéra edhe tjetra jané té ndaluara rreptésisht. Ben pérjashtim jeta bashkéshortore 
dhe marrédhéniet intime me robéreshat e asaj kohe, kur ende nuk ishin shpallur dispozitat rreth pérdorimit 
té tyre dhe pér mundésiné e ekzistimit té institucionit té skllaveve; besnikéria ndaj sendit ose fjalés sé besuar 
dhe saktésia né zbatimin e premtimit té dhéné; kujdesi i kryerjes sé namazit né kohét e caktuara. Cilésité e 
pérshkruara dhe té kérkuara prej besimtaréve, jané né dobi té veté jetés sé njeriut dhe té bashkésisé né kété 
jeté, e njerézve té tillé gé jané té dobishém, Zoti xh. sh. do t’u dhurojé xhennetin Firdevs né jetén e amshueshme. 
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18. Ne Kshuam me masé ujé nga gqielli 
dhe até e pérgéndrojmé né toké. Po Ne kemi 
mundési edhe ta humbim ate (usin). 

19. Dhe me anén e tij Ne mundésuam 
pér ju kopshte hurmash e rrushi, gé né to 
keni shumé pemé dhe hani prej tyre. 

20. Dhe (krijuam) trupa drunjsh gé 
mbijné né kodrén Sina e gé japin vajéra dhe 


mélmesa pér ngrénésit. 

21. Ju edhe nga kafshét keni njé mésim, 
ngase ju freskojmé me léng prej bargeve té 
tyre dhe keni shumé dobi prej tyre, e edhe 
prej tyre ushqeheni. 

22. Dhe mbi to e mbi anije bartni 
(hypni)* 

23. Ne e patém dérguar Nuhun te populli 
i tij, e ai u tha; ‘‘O populli im, adhurone 
vetém Allahun, se nuk ka zot tjetér pos Tij; 
a nuk i frikésoheni (dénimit)?”’ 

24. E paria e atij populli qé nuk besuan 
thané: ‘Ky nuk éshté tjetér pos njeri sikurse 
edhe ju, po déshiron té jeté mé i larté se ju. 
Po té déshironte Allahu do té dérgonte 
engjéj; ne njé gjé té tillé nuk e kemi dégjuar 
as nga te parét tane!”’ 

25. Ai nuk éshté tjetér pos njé njeri i 
sémuré mentalisht, andaj pritni (keni durim) 
edhe pér njé kohé. 

26. Ai (Nuhu) tha: “Zot im, mé ndihmo 
pér até qé mé pérgénjeshtrojné. 

27. E Ne i shpallém: ‘‘Ndérto anijen nén 
mbikéqyrjen Toné dhe sipas urdhérit Toné, 
e kur té vijé urdhéri Yné dhe té ashpérsohet 
gjendja atéheré ti ngarko né té prej secilit oj 
nga njé cift (palé), e edhe familjen ténde, me 
pérjashtim té atij ndaj té cilit ka marré fund 
vendimi, kundér tij pra mos kerko (falje) prej 
ieee pér ata gé jané mékataré, pse ata jané 

té permbytur. 


* Pas pérshkrimit té cilésive té besimtaréve, kjo pjesé i bén njé véshtrim fuqisé krijuese té Zotit. 
Pérmenden nénté etapa, népér té cilat kalon njeriu dhe pérfundon me ringjalljen. Origjina e njeriut 
té paré ishte prej balte, e pér njerézit e tjeré ajo zévendésohet me njé piké uji dhe késhtu vazhdon 
krijimi i tyre. Permenden shtaté palé té larta qé ne i quajmé qiej, e gjenden mbi ju, megjithse 
kur u krijuan ato, ne ende nuk ishim krijuar. Mé pas, pérmenden té mirat gé vijné pas shiut e 
edhe dobité qgé kemi prej kafshéve, prej té cilave pérfitojmé quméshtin, leshin, mishin, e edhe 
bartjen e tyre. Té gjitha kéto do té duhej t’i shérbenin njeriut si argument pér respekt dhe falénderim 
ndaj Krijuesit fuqiploté, gé ta meritojé shpérblimin e madh né jetén e amshueshme. Duhet véré 
veshin thénies: Ne nuk jemi té pakujdesshém ndaj asaj gé krijuam. E dihet se mbikéqyrja, kujdesi 
i Zotit ndaj cdo sendi e krijese, nuk pérfundon me krijimin e tij, po kjo mbikéqyrje e ky kujdes 
jané té pérhershme ; Ai gjithnjé dhe né cdo cast udhéheq dhe orienton krijesat e veta, nuk i krijoi 


e pastaj t’i lé pa mbikéqyrje té pérheréshme. 
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28. E kur té vendosesh ti dhe kush 
éshté me ty né anije, atéheré thuaj: 
‘‘Falénderuar gofté, Allahu, i cili na 
shpétoi prej popullit té prishur!”’ 

29. Dhe thuaj: ‘‘Zoti im, mé zbarko 
né njé vend té bekuar, e Ti je mé i miri 
i atyre qé béjné vendosjen!’’ 

30. Nuk ka dyshim se né kéto (ngjarje 
té popujve) ekzistojne fakte bindése. Né 
té vérteté Ne i vemé né sprove. 

31. Mandej pas tyre Ne sollém popull 
tjetér. 

32. Edhe atyre u dérguam pejgamber 


nga vet mesi i tyre (qgé u tha): ‘‘Adhuroni | = 
Allahun, ju nuk keni ndonje zot tjetér pos |.’ 


Tij, a nuk frikésoheni!’’ 

33. Edhe paria nga populli i tij, e cila 
nuk besoi dhe e mohoi jetén tjetér dhe té 
ciléve Ne u patém mundésuar rehati e 
begati né jetén e késaj bote, thané: ‘‘Ky 
nuk éshté tjeter pos njeri sikurse edhe ju, 
ha ashtu si hani ju dhe pi ashtu si pini ju!’’ 

34. E nése i péruleni njé njeriu gé éshté 
si ju, vértet, atéheré do té jeni té humbur 
e té mashtruar. 

35. Mos vallé ai po ju premton se pasi 
gé té vdisni, te béheni dhé e eshtra (té 
kalbur), do té nxirreni té gjallé?’’ 

36. Sa larg e larg éshté sendértimi i asaj 
per cka premtoheni. 

37. Nuk ka tjetér, pos jetés soné té 
késaj bote, vdesim, lindim dhe ne nuk do 
té ngjallemi! 

38. E ai (Hudi) nuk éshté tjetér pos 
njeri gé trillon génjeshtra ndaj Allahut, 
po ne nuk i besojmé atij. 
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39. Ai (Hudi) tha: ‘‘Zoti im, mé 
ndihmo se ata po mé pérgénjeshtrojné!”’ 

40. E Ai (Zoti) tha:‘‘Sé shpejti do té 
déshprohen ata’’. 

41. Atéheré me té drejté ata i zuri 
ushtima (dénimi) dhe ashtu i bémé sikur 
me gené hedhurina (mbeturina). Larg 
qofté prej méshirés sé Zotit populli 
zullumqare. 


42. Mandej pas tyre Ne sollém brezni té 
reja. 
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43. Asnjé nga popujt (e shkatérruar) nuk 
mundi ta shpejtojé e as ta vonojé afatin e 
vet té caktuar. 

44. Ne mé pas dérguam pejgamberét 
tané njé pas njé, mirépo, cdoheré gé nijé 
populli i erdhi i dérguari i vet, ata e 
pergénjeshtruan até, prandaj Ne i pércollém 
ata (me dénim) njerin pas tjetrit dhe i bémé 
qé té pérmenden né tregime. I shkatérruar 
gofté populli qé nuk beson! 





45. Mé pas Ne dérguam Musain dhe 
vellain e tij Harunin me mrekulli dhe 
argumentet tona té qarta, 

46. te faraoni dhe rrethi i tij, po ata u 
treguan kryelarte, sepse ishin popull 
mendjemadh. 

47. Dhe thané: “Si tu besojme dy 
njerézve gé jané si ne, kur populli i tyre éshté 
né shérbimin toné?’’ 

48. Késhtu, ata i pérgénjeshtruan gé té 
dy, andaj me té drejté i shkatérruam. 

49. Ne Musait i dhamé librin (pas 
shkatrrimit té faraonit) né ményré gé ata 
(populli israilit) té gjejné rrugén e drejté. 

50. Edhe té birin e Merjemes dhe nénén 
e tij i paraqitém si argumente (mrekulli) dhe 
i vendosém gé té dy né njé rrafshnalté dhe 
me ujé rrjedhés. 

S51. (Ne u patém théné): “O ju té 
derguar, hani até gé éshté e lejuar dhe e miré 
dhe béni vepra té mira se Uné e di até gé 
ju veproni. 

52. Kjo feja juaj éshté e vetmja fé e Uné 
jam Zoti juaj, ruanju dénimit Tim? 

53. E ata mé voné u ndané né grupe 
sipas céshtjes sé fesé dhe secili grup krenohej 
me até gé kishte pérvehtésuar pér vete. 

54. Andaj, ti (Muhammed) Keri ata edhe 
njé kohé né até mashtrimin e tyre. 

55. A mos mendojné ata se me até gé 
jemi duke u dhéné atyre nga pasuria dhe 
fémijet, 

56. nxitojme t’u ofrojmeé atyre té mirat? 
Jo, kurrsesi, por ata nuk jané kah e 
kuptojne. 

37. Vértet, ata, te cilét ndaj madhérisé 
sé Zotit té tyre kané frike, 

58. ata, té cilet u besojné argumenteve 
te Zotit té vet, 

59. dhe ata, té cilét nuk i pérshkruajné 
shok Zotit té vet, 


* Né ajetet e sipérshénuara pérshkruhen pesé ngjarje, duke filluar qé nga ajo e popullit té Nuhut, e pér t’u lidhur pastaj 
me tregimin rreth Ademit, sepse Nuhu konsiderohet Ademi i dyté, ngase lloji i njerézve éshté i kufizuar né pasardhésit e tij pas 
tij. Permendet pastaj populli i Hudit e brezave té tjeré, i Musait dhe i Harunit, i Isait dhe i nénés sé tij. Té gjitha kéto tregime 
kané pér géllim t’ia lehtésonin brengat e véshtirésité gé i pérjetonte Muhammedi nga kundérshtimi gé i bénte populli i vet, derisa 
edhe pejgamberét e tjeré qené pérgénjeshtruar e torturuar prej popujve té tyre, sic ishte rasti i pejgamberéve té pérmendur né 


kéto ajete. 


Sic mund té kuptohet nga kundérshtimet e popujve té méparshém, e edhe prej idhujtaréve né kohén e Muhammedit, si arsye 
kryesore e mosbesimit té tyre ishte: mundésia e ringjalljes né pérgjithési. Zakonisht, njerézit kryelarté refuzonin si njérén ashtu 
edhe tjetrén mundési nga shkaku se i frikésoheshin uljes sé autoritetit té tyre ndaj atij té pejgamberit dhe pérgjegjésisé pér vepra 
pas ringjalljes. Vecanérisht mendjemédhenjté, té cilét jetonin né njé komoditet, nuk déshironin ta frenonin veten nga kénagésité 
e késaj jete, edhe kur ato ishin jashté rrugés se drejtésisé dhe jashté humanitetit, andaj pér t’i pajtuar veten dhe veprimet e tyre 
té padrejta, e mohojné mundésiné e ringjalljes dhe pérgjegjésiné para Zotit né jetén tjetér dhe késhtu vazhdojné rrugén e tyre 
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60. dhe ata, té cilet japin (sadaka-zeqaté) 
nga ajo gé u éshté dhéné, pse diné se do té et eee 7 
eae ars i tyre, andaj zemrat e tyre OixsSrwd a seus aceaBalh 
i é rikésuara, pga ope 

61. Té tillét jané duke nxituar drejt té BN ESE Seta cin SME S555 
mirave dhe té parét do t’i arrijné ato. AGA AL 2 Pies 

62. Ne nuk e obligojmé asnjé njeri pértej Corie Varies us, eae 
mundésive té tij dhe te Ne éshté libri (i Ain a AMe5o 54 her ln ia3 ee 
shenimeve) gé shénon saktésisht (veprat) dhe e rs A Sess 


atyre nuk u béhet padrejté. SE A lil aps iLIET e G)G,Le 


63. Por zemrat e tyre (mohuesve) jané SKE pore Ser , eat) 


“2 "2S 3 A 9% 2k 68 aoe 
aa 


té verbéruara nga ky (liber), e pérvec késaj, 
ata vazhdojné té béjné vepra té kéqia. 

64. Ndérkagq, kur t’?i kapim me dénim ata 1} se aks 
qé kané cuar jeté té shfrenuar, atéheré ata ; seas faye 6 Sire. 
me britmé bejné lutje (duke kérkuar |Go) 1+ 5704-957 aioe a Sh eae 
ndihmé). : Sy a Aeeipd rele BOE sac (rs 

65. Mos ngritni zérin tash, se ju nuk keni BIG M SNS x : (GS) 
ndihmén tone! ie ei ie es aS LNG 1 

66. Sepse, juve u lexoheshin ajetet e Mia, |(¢ Seats al Galles Gia 
e ju zbrapseshit. ate ESS 77 SS NG 

67. Si arogant ndaj tij (ndaj Kur’anit, ose | SB Soe Sopdet 

ee ° ee ee eo on Seo SO" Sor oS od 

orga fyerje kundér tij natén ESSE er 5al OD RSPOSS 

68. A nuk e menduan ata thellé fjalén @.3 x pia Yall), SS SCROUN CD IES 9) Nea 


(Kur’anin), apo mos u erdhi atyre dicka, gé 

té paréve té tyre té lashté nuk u pat ardhur, OES pics 
69. apo mos nuk e njohin té dérguarin 

e vet (Muhammedin), prandaj ata e 

refuzojné até? ree 
70. Apo mos thané pér te se éshté ij  perkujtimit te vet. 

¢mendur? Jo, por ai ka ardhur me ¢té 72. A mos u keérkon ti atyre ndonjé 

vértetén, e shumica e tyre e urren té vértetén. | shpérblim? Po shpérblimi i Zotit ténd éshté 
71. E sikur té pérputhej e vérteta me _mé i miri, pse Ai éshté furnizuesi mé i miré. 





déshirat e tyre, do té shkatérroheshin giejt 73. C’éshte e verteta, tii fton ata né rrugeé 
e toka dhe cdo gjé gé gjendet né to. E  té drejté. 
megjithate qé Ne atyre u sollém (me kété 74, Po ata gé nuk e besojné boten tijeter, 


Kur’an) famén e tyre, ata u zbrapésen ndaj _—ii shmangen rrugés sé drejté* 


té gabuar e pérpigen gé t’i mashtrojné edhe té tjerét dhe té formojné shogéri sa mé té madhe, duke u paraqitur né sy té njerézve 
naivé, si fuqi e forcé e madhe. Prandaj Kur’ani ua térheq vérejtjen kryelartéve se do té dénohen me zjarr, se do té nén¢mohen 
edo té béhen té paafté mu si foshnja gé vihet né djep prej té tjeréve, ashtu edhe ju do té veheni né xhehenem, aty ku déshirojné 
zebanijet e xhehenemit, duke mos patur kurréfar fuqie mbrojtése. 

Né fund paraqitet detyra e té gjithé pejgamberéve, e gé ishte se té gyithé thirren né njé besim, se feja e tyre ishte njé dhe 
se té gjithé ishin té dérguar prej njé Zoti. 

* Edhe pse té gjithé pejgamberét mésuan pér té njéjtin besim dhe njerézit qené thirrur té jené té bashkuar, ata u ndané né 
shumé grupe, si: mexhusé, jehudi, té krishteré, et}., dhe késhtu morén rrugé té gabuara, duke pretenduar secili grup se rruga 
e tij éshté mé e mira. Ata mendojné se jané té privilegjuar pse Ne u kemi dhuruar pasuri e femijé, por le ta dijné se jané té mashtruar. 

Jané pér t’u krenuar ata té cilét i kané friké madhérisé sé Zotit, ata gé i besojné shpalljet e tij, ata qé nuk adhurojné tjetér 
pos Zotit, ata qé duke e ditur se do té kthehen té Zoti kané friké né zemrat e tyre, dhe nga pasuria e tyre japin zegat. Té pajisurit 
me kéto virtyte, sigurisht do té arrijné shpérblimin e merituar, e arritja e virtyteve té tilla nuk éshté e pamundshme. 

Dénimi i zé zakonisht sé pari ata gé jetojné né komoditet, ngase ata jané prijésit e punéve té kéqia, e prandaj atyre nuk u 
pranohet as lutja pér shpétim, pse pérvec se nuk ua vénin veshin mésimeve té Kur’anit, ata me kryelartési fyenin si Kur’anin 
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A ATA AIERLEE |] —_ 84. Thuaj: “E kujt éhté toka dhe ¢do 
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“7. 


85. Ata do té thoné: “E Allahut’’. 
Atéheré Thuaju: ‘‘Pérse pra nuk mendoni?”’ 
86. Thuaj: ‘Kush éshté Zoti i shtaté 

qiejve dhe Zot i Arshit té madh?’’ 
‘ Pee ee 87. Ata do té thoné: ‘‘Allahu!’’ Thuaju: 

; 5. Edhe sikur - oo ata 6 pse nuk frikésoheni pra?”’ 

(idhujtarét) dhe t’ua kishim larguar 88. Thuai: “Né doré aia Path A 
fatkegésité, ata do té vazhdonin té zhyteshin oe es _ kujt éshté ee 
pushteti i ¢do sendi, dhe Ai éshté qé mbron 





né zhgenjimin ¢ tyre. (ké té do), e gé prej Atij nuk mund té keté 
76. Ne i sprovuam ata me dénim, po ata =‘ té mbrojtur; nése jeni qé e dini?”’ 

nuk iu pérulén Zotit té tyre e as nuk iu 89. Ata do té thoné: ‘‘Né doré té 

drejtuan me lutje. Allahut!”’ Thuaj: “E si mashtroheni pra?’’* 


ashtu edhe vendin e shenjté, Qaben, edhe pse e njihnin miré besnikériné dhe drejtésiné e Muhammedit, madje e quanin edhe 
té cmendur. Kur’ani nuk pérputhej me déshirat e tyre, sepse ajo do té ishte shkatérrim. Megjithaté, qe Kur’ani ua shtonte atyre 
famén dhe autoritetin, sikur ata ta besonin, ata e refuzonin, edhe pse Muhammedi nuk kérkonte nga ata ndonjé tagér, por vetém 
1 udhézonte né rrugén e drejté e té shpétimit. 


* Kurejshitét idhujtaré i pat zéné skamje e tmerrshme, derisa detyroheshin té hanin edhe shtazé té ngordhura. Njéfaré Thumame 
bin Athal u kishte bllokuar rrugén e tregtisé dhe ishte betuar se nuk do té lejonte kokérr drithi té sille} né Meke derisa Pejgamberi 
té lejonte njé gjé té tillé. Kur u shtrénguan sé tepérmi nga skamja, Ebu Sufjani i tha Pejgamberit: Po mendon se je 1 dérguar 
méshiré pér botén? Pejgamberi i pérgjegji: ‘‘Po!”’ Atéheré, ai tha: Prindérit e idhujtaréve rané viktimé nga shpata, té bijté e tyre 
po bijné viktimé urie, atéheré Pejgamberit iu shpall ajeti: ““Edhe sikur t’i méshirojmé... dhe u térhoqi vérejtjen se ata do ti zé 
dénimi edhe mé i ashpér, pérderisa nuk i pranojné mésimet e Allahut té shpallura né Kur’an. 

Allahu ua numéron té mirat gé u ka dhéné njerézve, e megjithaté, disa prej tyre, si kurejshitét, nuk falénderojné fare. Ai 
sqaron fuqiné e Vet té pakufishme né krijimin e cdo sendi, né pushtetin dhe kompetencén e Tij edhe ndaj Arshit té madh, pér 
até se vetém Ai merr né mbrojtje até qé do dhe askush tjetér nuk mund té keté mbrojtje jashté mbrojtjes sé Tij, po edhe pas 
kétyre fakteve ata bredhin né iluzionet e méparshme. 
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90. Por jo, Ne ua sollém atyre té vértetén, 
e megjithaté, ata jetojné me génjeshtra (duke 


adhuruar idhu)). oc “Za ore prSiw 
SE ant pie vee (| MOIS HAE 
kurrfaré fémijé (as nga engjéjt, e as nga WG lig as) FC ea 15) a3 lia eG; 


njerézit), nuk ka me Té ndonjé zot tjetér, pse ee ee er eee 
(sikur té kishte zot tjetér), atéheré secili zot |‘ reels, AN an ae lon gvan a 

do té vecohej me até gé ka krijuar, dhe do or ren eae one 
té d e onte nie e bi tjet e {Ik te i te \ SHI Cpe Bale aS ess Geil 


éshté Allahu nga ato gé i pérshkruajné. SA 14 Oh eo ad 
92. Ai e di té fshehtén e té dukshmén, std zi ee ae ee 
Ai éshté larg atyre qé ata ia shogérojné. Oss. 3 ale pees 5 Sab 
93. Thuaj: ‘‘Zoti im, po gé se patjetér Soe asf? 224 ee 
do té mé tregosh até (dénim) gé ua premtove sping lcleloe Shas 
atyre?”’ ace da. oe ees 
94. Zoti im, mos mé fut pra mua tek ai a HOt meses 13 583 
popull zullumgar!”” SSeS ao fakes Qovtedss 
95. Né té véreté, Ne kemi fugi té tregojmé 4 Af 7G ISK2KC 2 1 77 Zep fof 
ty até qé u kemi premtuar atyre. ealeyaacl DIES ops 
96. Ti té keqen kthe me mé té mirén. Ne 44054 RB — aacnician 
e dimé mé sé miri até qé shpifin ata. see e Fat Niel 


tres a 


97. Dhe thuaj: “O Zoti im, uné |) C1 EN gh 5654255 
mbrohem me Ty prej cytjeve té djajve!”’ 3) ) 


o “7 Ate 77 9737 ye 

98. Dhe mbéshtetem te Ti qé ata té mos JOD phil a Ags. aoa ye Cals 
mé afrohen!’’ Yoce . od ZAK {i ¢ Ton eae eee 
99. E kur ndonjérit prej tyre i vjen (ror sre Lyeou A ae ae 


vdekja, ai thote: ‘‘O Zoti im, mé kthe, 

100. gé té béj vepra té mira e té 
kompensoj até gé késhova!’”’ Kurrsesi, (kthim 
nuk ka) e kjo éshté vetém fijalé gé e thoté 
ai, e ata kané para tyre njé perde (distancé 
periodike) deri né ditén kur ringjallen. 103. Ndérsa, atyre qé u peshojné lehté, 

101. E kur i fryhet surit (herén e dyté),  peshojat (veprat e mira), ata jané qé humben 
atéheré, né até dité nuk do té keté lidhje vetveten dhe jané né xhehenem 
familjare mes tyre e as qé do té pyes kush —_- érgjithmoné. 


>A oe 37 »s 
i teat at ac hs 





pér njeri-tjetrin. Sante enraged 104. Zjarri do tua djegé atyre fytyrat 
102. E kujt i peshojné mé réndé peshojat dhe do té duken shumé té shémtuar brenda 
(veprat e mira), ata jané té shpétuarit. tij* 


* Pérmes Kur’anit Zoti solli fakte pér Njésiné e Tij, pér ringjalljen dhe pér pérgjegjésiné né ditén e gjykimit, 
mohoi trillimet e tyre qé thané se Zoti ka fémijé dhe se mund té keté edhe zota té tjeré pos Tij. 

Muhammedi a.s., edhe pse ishte i sigurt se nuk do té pérfshihej me até dénim gé do t’i zéré zullumqarét, 
ai u mésua prej Zotit té shprehé lutje né shenjé modestie dhe robérie ndaj Tij, e Ai i tha se nuk do t’i ndéshkojé 
ata deri né njé kohé, ndérsa ai té sille} miré ndaj tyre, sepse puné e Tij éshté se ¢’do té béjé me ta. 

Ai e méson Muhammedin, e pérmes tij edhe té gjithé besimtarét se duhet kérkuar mbrojtjen e Zotit prej 
cytjeve té djallit dhe prej pérzierjes sé tij né punét e njeriut duke théné: Eudhubil-Lahi minesh-shejtanir raxhimé!, 
ose duke i théné kéto dy ajete: 97-98. Té mésuar prej Pejgamberit, sahabét u mésonin fémijéve té vet pérmendésh 
kéto dy ajete dhe i porositnin t’i lexojné kur binin pér té fjetur. 

Idhujtarét kryenecé do té kérkojné té kthehen sérish né dynja, té besojné e té béjné vepra té mira, pse mu 
me rastin e vdekjes ata do ta shohin se ¢ka i pret, por éshté e koté, sepse nuk ka kthim, ata do té qéndrojné 
pér njé kohé né até jeté té varrezave, né Berzah, e pastaj kur trishtimi e pérgjegjésia pér veprat e béra né kété 
jeté, askujt nuk do t’i bjeré né mend as pér mé té aférmit. 

Atij gé njé e miré i peshon mé shumé se té kéqiat, do té shpétojé, e ata qé kané mé shumé té kéqia se té 
mira, do té dénohen. 
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gabojmé pérséri, atéheré, vértet, jemi mizor!”’ 

108. Ai thoté: ‘“‘Heshtni aty e mos mé 
folni!”’ 

109. Pse njé grup prej robéve te Mi 
thané: “O Zoti yné, ne besuam, prandaj na 
falé dhe na méshiro, se Ti je mé i miri i 
méshiruesve!”’ 

110. E ju i patét tallur ata, sa gé ajo tallje 
beri gé té harronin pérkujtimin ndaj Meje, 
madje edhe geshnit me ta. 

111. E Uné sot i shpérbleva ata pér até 
qé ishin té durueshém ata jané fitimtarét. 


“55 ere Ji ae Cy 112. Ai thoté: “E sa vjet keni kaluar né 

ae or : oe toké?”’ 

Shai Me pbos & O pai patie 113. Ata thoné: “Kemi qéndruar njé dité 
od cee Ose njé pjesé té dités, pyeti ata gé diné 

is J 5 s85 ce aor eal GOAN [GQ] OS ON PIS : 


Rae ov eee | 114. Ai thoté: ‘‘Miré e keni, sikur ta 
a_i ee en 
Er 2 aa se se nuk do té ktheheni ju te Ne? 

116. I larté éshté Allahu, Sunduesi i 
vérteté, nuk ka zot tjetér pos Tij, Zot i Arshit 
bujar. 

105. (atyre u thuhet): A nuk u jané ”""117. & kush adhuron me Allahun edhe 
ae juve ajetet e Mia; e ju, nuk i besuat ndonjé zot tjetér, pér té cilin nuk ka kurrfaré 
ato: fakti, pérgjegjésia e tij éshté para Zotit té vete 

106. Ata thoné: “O Zoti yné, ne na patén = mohuesit nuk do té shpétojné. 
mundur té kégiat (u dhamé pas epsheve té 118. E ti thuaj: “O Zoti im, mé fal e mé 
dynjasé) dhe si té tilé ishim popullihumbur! méshiro, se Ti je mé méshiruesi i 

107. Zoti yné, na nxjerré prej tij,e nése méshiruesve!’’* 





* Pas pendimit té cilin do ta shfaqin xhehenemlinjté, pas pranimit té gabimit, do té pérpiqen 
té kérkojné ndjesé e t’u lehtésohet dénimi i idhét, po atyre sé pari do t’u térhiqet vérejtja pér 
udhézimet e Kur’anit, qé u patén ardhur e lexuar, e ata nuk i pranuan, andaj pérbuzen, kur u 
thuhet: Heshtni aty!, fjalén ‘‘Ihseu’’ e pérktheva me fjalén heshtni, gé né té vérteté éshté fjalé 
qortuese gé i thuhet qenit pér ta larguar, e qé ne i themi ‘‘qybe!’’ 

Pastaj, pér té vértetuar se ajo masé dénimi ndaj tyre éshté merité e veté atyre, e jo ndonjé 
padrejtési, u pérmenden talljet dhe fyerjet qé ua bénin ata myslimanéve gé ishin mé té varfér, 
si Bilali, Hababi, Suhajbi etj.,dhe u thuhet se pér durimin gé béné ata myslimané ndaj torturave 
té tyre dhe nuk u lékundén asnjé heré né besimin e tyre té drejté, e fituan xhennetin. 

Né fund u térhiqet vérejtja.se kané qené té njoftuar pér jetén e shkurtér né dynja, se nuk 
jané krijuar rastésisht njerézit shkel e shko pa ndonjé géllim té caktuar, andaj ata qé nuk u besuan 
shpalljeve té Zotit, nuk do té gjejné shpétim. Bémirésit udhézohen gé gjithnjé té kérkojné méshirén 
e Zotit xh. sh. 


Pérfundoi, me ndihmén e Zotit, pérkthimi dhe komentimi i sures ‘‘E] Mu’minuné’’ Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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KAPTINA 24 


E zbritur né Mediné, pas sures El] Hashru, ajete: 64 


Kjo kaptiné e shpallur né Mediné pérmbledh rregulla e dispozita té ligjit islam, 
pérmbledh rregulla té njé orientimi té drejté té jetés té bazuar né themele té njé morali 
té shéndoshé Shqyrton ¢céshtje me karakter té pérgjithshém, e edhe asosh me karakter 
té vecanté dhe besimtarét 1 udhézon t’u pérmbahen atyre. 

Né ajetet e késaj kaptine jané dhéné sqarime pér disa norma edukative, té cilave 
besimtarét duhet t’u pérmbahen si né jetén e tyre individuale, ashtu edhe né jetén e 
pérbashkét shogérore si: leja pér té hyré né shtépité e familjeve té tjera, té pérmbajturit 
nga shikimi 1 pjeséve té mbuluara e té palejuara té trupit, ruajtja e nderit dhe e moralit, 
mospérzierja e burrave, me gra té huaja, shembélltyra e familjes dhe e shtépisé sé 
myslimanit, sa 1 pérket nderit e pastértisé, dhe zbatimi i dispozitave té Allahut. 

Familja si celulé e bashkésisé sé gjeré ka réndési té madhe né rolin e saj edukativ, 
andaj edhe parashtrohen kéto rregulla té parimit islam. 

Pér ta ruajtur pastértiné, nderin, autoritetin e familjes myslimane, jJané pércaktuar 
normat e masave ndéshkuese kundér atyre gé béjné zina, gé trillojné shpifje kundér 
njerézve té pafajshém, kundér bashkéshorteve té veta et). E grave té ndershme u jepen 
udhézime se si duhet té ruajné krenariné e tyre duke 1 mbajtur té mbuluara pjesét mé 
té ndijshme té trupit. Halifi i dyté 1 myslimanéve, Ymeri i Hatabit u pat shkruar banoréve 
té qytetit Kufa, qé kété kaptiné t’ua mésojné grave. 

Quhet: ‘‘Suretun Nuri’’ - kaptina e drités, ngase rregullat dhe dispozitat e ligjit 
islam, normat edukative, té cilat ngrisin larté vlerén e njeriut, té radhitura né kété kaptiné 
jJané rreze e shkéndijes sé drités sé dhuruar prej Allahut té madhéruar, pra éshté drité 
pér té gjithé ata gé 1 pérgafojné kéto rregulla. 
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mésim. 
2. (dispozité obliguese éshté qé) Laviren 
dhe lavirin t’i rrahni, secilin prej tyre me nga 


Gea Ca saleete ‘twee | Hjégind té réna, dhe né zbatimin e dispozitave 
‘3 cols Tali ycsasts; 29 |~"| t@ Allahut mos u tregoni zemérbuté ndaj 
be cee et ae, 7 atyre dyve, nése jeni gé besoni Allahut dhe 
SSL, 2 aS Lab antcoiG) [GP potés tetér. E giaté zbatimit té ndéshkimit 
ETL sib igha Solailyr diab, sy] ndaj tyre, le té jené té pranishém njé numér 
FRYE Vo Eg ae “\| 3. Laviri nuk do té duhej té martohej me 
ceed? 3 3} tjetérkée, pos me ndonjé lavire ose idhujtare, 
LAs BLES AN ~\| e lavirja me té nuk do té duhej té martohet 


kush, pos ndonjé lavir o idhujtaré. Ajo 
(kurvéria ose martesa me té) éshté e ndaluar 


apse anys ct a 


oSver 775707 4 “7 47 


AS OMG AI BY rales aalel pér besimtarét. 

AA , 4, Edhe ata té cilet béjné shpifje pér graté 
el pda a tela SAAT e ndershme dhe nuk sjellin katér déshmitaré, 
pI 5 WAS AE aCe} eos ti rrahni ata me nga tetédhjeté té réna dhe 
Bob oe presi i t atyre mos u pranoni déshminé mé kurré. Té 

ey cays ics iby y3 eo) Puels xg te tillét jané té pabesueshém. 
oven a Ae gs pe eeSER o Gees 5. Me pérjashtim té atyre gé mé voné 
sos Moyes ENC, pendohen dhe pérmirésohen, vértet Allahu 

eae ee ee éshté qé shumé falé e méshiron. 


(< Sebi S ah eC 
Lona ip ap oreo 6. Ndérsa ata té cilét shpifin pér gra té 


Ostet se ct a veta dhe nuk kané déshmitaré tjetér pérvec 
Bose pion Bee. Bak Goes vetes déshmimi i cdonjerit prej tyre éshté: te 
o: oo re betohet katér heré né Allahun se ai e thoté 
: & té vértetén. 
7. E pesta (heré e betimit) éshté: malikimi 
i Allahut gofté mbi té, nése ai génjen. 
- 8. E nga ajo (gruaja e shpifur) ohet 
SURETU EN NURE dénimi, nése katér heré betohet né Abahun 
se ai (shpifsi) génjen. 
9. E pesta heré e betimit té jeté gé ta 





Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 


eee godis hidhérimi i Allahut, até (gruan) nése 
1. (Kjo éshté) Kaptiné té cilén Ne e ai, ka qené i vérteté 
Shpallém dhe Ne e bémé detyrim té 10. Dhe sikur té mos ishte dhurata dhe 


domosdoshém (zbatimin e dispozitave qgé  méshira e Allahut ndaj jush (ju do té 
theksohen né té) dhe Ne parashtruam né té mobarojshit). Pa dyshim Allahu pranon 
argumente te qarta né ményré gé té merrni pendimin éshté i gjithédijshém* 


* <“‘Suretun’’ do té thoté pozité, vend, famé e larté, beden i larté; késhtu quhen té gjitha kaptinat 
e Kur’anit. E tillé éshté edhe kjo. Vet fillimi i késaj me kété emér térheq vérejtjen se duhet kushtuar 
vernendje té posacme pérmbajtjés sé saj dhe dispozitave té sheriatit islam gé jané shprehur né té. 

‘‘Zinaja’’ - prostitucioni, kurvéria éshté njé prej veseve mé té shémtuara gé rrénon né themel 
qytetérimin e njé bashkésie njerézore, andaj feja ka paraparé masa té rrepta ndéshkuese kundér 
bartésve té késaj dukurie, e me géllim té formimit té individéve me moral té larté e té pastér, té 
cilét do ta pérbéjné njé bashkési té lumtur me virtyte shumé té larta. 

Masa ndéshkuese nuk éshté kurrfaré imponimi prej sheriatit islam. Masa ndéshkuese kundér 
lavirit dhe lavires, té theksuar né kéto ajete, ka té béjé me té pamartuarit. Pjesémarrja e njé numri 
té popullit gjaté zbatimit té masés ndéshkuese ka pér géllim poshtrimin e té tilléve, pérhapjen 
e turpésisé sé tyre dhe largimin e té tjeréve nga vepra e tillé e ndyré. 

Masa ndéshkimore kundér atyre gé u shpifin grave té ndershme pér ndonjé vepér té tillé, ka 
pér géllim ruajtjen e nderit té grave té ndershme dhe pengimin e shpifjeve té tilla. 
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“ds 3 


11. S’ka dyshim se ata qé trilluan SE ey ee st 25513 
shpifjen, jané njé grup prej jush. Ju mos Me : a ce i 2 
e merrni até si ndonjé dém pér ju, wreath, = y fone Lorty Sy as . 
pérkundrazi, ajo do té jeté né dobiné tuaj. SENS ye SID IG pee val rs) s 
y Pio ee oe Riera ena i‘ 
Assi SG BLES 5b igh Lacks sie 


Secilit prej tyre do t’i takojé dénimi sipas 
pjesémarrjes né mékat, e atij prej tyre qé 
e barti pjesén e madhe (té shpifjes) i takon 


ee oe ea i oe a9 KE ic aii in) Ao OF) OpSTipe aif ice 
12. E pérse kur e dégjuan até (shpifje) 65 5 5 ae Re ue 
besimtarét dhe besimtaret té mos mendoni_ || ©) prelimi bas ae 
té mirén si pér vete dhe té thonin: ‘‘Kjo 2 Gara ee i te 
éshté shpifje e qarté?!”’ ‘ne ISA is el ps 
13. Pérse ata nuk i sollén katér tyenagw 3 Y 5 5@ Ge) fab atl be zB glib oak 
déshmitaré per kéeté? E derisa nuk sollén » Jz -$ PAGS foc 0 55 KEI: 4 SSG 
déshmitaré, ata pra te Allahu jané mu 
oo 8 ee Bl pf sth S- Se 
génjeshtarét. oad sales) |p 3 po oleate Gs) 
14. E sikur té mos ishte méshira e ee ie SPS $8te2 < 
Allahut dhe mirésia e Tij ndaj jush, né | : ees ches 
kété dhe né botén tjetér, ju do t’ju kapte “se eee Arla p4 
dénim shumé i madh pér shkak té asaj ne J 5 OF 5 ZL 78 F< sf 2 aoe 5 / SH; City 
co epee 2 os Pony ° ‘9 
té cilén u hudhet. 7 ; : oS ee ae 
15. Kur ju até (shpifjen)e pércollét me (tJ a5 agey ablolg,azey 29 ple aul es 


gjuhén tuaj dhe pér até qé nuk kishit 

kurréfaré dije foléshit duke menduar se 

ajo ishte imtési e paréndésishme, ndérsa 

te Allahu ajo éshté e madhe. 19. Ata, té cilét déshirojné qgé te 
16. E pérse, kur e dégjuat até, nuk _— besimtarét té pérhapet imoraliteti, ata i 

thaté: ‘‘Ne nuk na takon (té flasim pér keté. pret dénim i dhembshém né keté dhe né 

I larté je Ti, kjo éshté shpifje e madhe!’’ _botén tjetér. Allahu di (té fshehtat) e ju 
17. Allahu ju késhillon gé njée gjée tillé nuk dini. 


Ss Oo 





OOS ex ek x8 
SOL =, SR 


té mos pérséritet kurré, nése jeni besimtaré 20. Sikur té mos ishte mirésia e 
té denjé. Allahut ndaj jush dhe méshira e Tij, (do 

18. Allahu sqaron pér ju argumentet, ta pérjetoshit menjéheré dénimin), po 
sepse Ai éshté i dijshém e i urté. Allahu éshté shumé i buté, i méshirshém* 


Porosia pér té mos u martuar me gruan ose burrin e pamoralshém ndihmon pastrimin e 
bashkésisé prej individve té tillé. Gjithashtu betimi i paraparé né mes té bashkéshortéve, kur ata 
shpifin pér njeri-tjetrin, éshté méshiré dhe urtési e madhe prej té lumit Zot, né ményré gé té mos 
pésojé i pafajshmi. 

* Né njé udhétim té Pejgamberit me shokét pér né lufté kundér fisit Beni Mustalik, si duket 
né vitin e pesté hixhrije, ai kishte marré me vete edhe bashkéshorten Ajshen. Né njé vendpushimi, 
ajo largohet pér nevojé dhe pasi qé kthehet, véren se e kishte humbur qaforen, andaj kthehet 
ta kérkojé. Ishte naté dhe ajo vonohet derisa e gjen, e kur kthehet te devja né té cilén e kishte 
vendin dhe plackat e veta, nuk i gjen aty. Ata ishin nisur duke menduar se Ajshja ishte né vendin 
e vet. Ajo mbetet né rrugé; pas pak vjen Safan ibn Muattal Eselemi gé ishte né prapavijé té ushtirsé. 
E hip né deve dhe e arrin karvanin. Hipokritét, né krye me Ubej ibni Selulin shfrytézojné rastin 
e késaj ngjarjeje dhe pérhapin lloj-lloj fjalésh. Né kété valle té shpifjes hidhen edhe disa myslimané. 
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pastron até gé do Ai. Allahu dégjon e di. 
22. Té ndershmit dhe té pasurit nga ju, 

té mos betohen se nuk do t’u, japin té 
aférmve, té varférve dhe atyre gé pér hir 
Bes ee jot tert ue, té Allahut lané vendlindjet e tyre, po le 
KS sited Zant J 9| J yal je t’ua falin (gabimin) dhe mos t’ua zéné pér 
ATS SOBA peat wyaeaily \(9| té madhe. A nuk déshironi qé Allahu t’u 
fale ju? Allahu falé dhe méshiron shumé. 

23. Vértet, ata qé akuzojné graté e 
ndershme, besimtare té pafajshme, jané té 
mallkuar né kété boté dhe né botén tjetér 
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21. O ju té cilét besuat, mos shkoni 
gjurméve té djallit, pse kush ndjek 
gjurmét e djallit ai urdhéron pér teé 
shémtuara e té irituara, e sikur té mos ishte 
mirésia e Allahut ndaj jush dhe méshira 
e Tij, askush prej jush nuk do té pastrohej 
kurré (prej mékatesh), por Allahu e 


dhe ata i pret njé dénim shumé i madh. 

24. Né até dite kur déshmojné kundér 
tyre gjuhét e tyre, duart dhe kembét e tyre 
per até gé ata kané punuar. 

25. Até dité Allahu ua _ plotéson 
shpérblimin e merituar, e ata e diné se 
Allahu éshté Ai i vérteti, i qarti né drejtési. 

26. Té kéqiat (gra ose fjalé) jané pér 
té kéqinjté edhe té kéqinjté jané pér té 
kéqijat, ndérsa té ndershmet jané pér té 
ndershmit edhe té ndershmit jané pér té 
ndershmet. Ata jané té pafajshém nga ajo 
gé u thoné atyre. Ata kané falje te madhe 
dhe furnizim té begatshém. 

27. O ju gé besuat, mos hyni né shtépi 
té huaja pa kérkuar leje dhe pa 
pérshéndetur njerézit e saj. Kjo éshté mé 
miré pér ju né ményré gé té merrni mésim. 


Zoti xh. sh. shpall kété pjesé té Kur’anit pér pafajésiné e Ajshes, i ngrit autoritetin duke shpallur 
ajete rreth pastértisé sé saj, ua térheq vérejtjen myslimanéve gé lejuan pérhapjen e shpifjes sé 
tillé, pse nuk u ndalén té mendonin se a do té bénin edhe ata veté njé puné té tillé. Gruaja e Ebi 
Ejub El Ensariut i paska théné burrit té vet: Dégjove ¢’po flitét pér Ajshen? Ai i paska théné, 
po, edhe mé pas e kishte pyetur: A do té kishe béré ti, oj shoqja ime, njé puné té tillé? Ajo qenka 
pérgjigjur: Jo kurré vallahi! nuk do té kisha béré, atéheré qenka génjeshtér e trilluar pre} munafikéve 


- i thoté Ebu Ejubi. 


Pejgamberit Ebu Bekrit, Ajshes dhe Safvanit, té cilét ishin mé té goditurit né até shpifje, Kur’ani 
u thoté té mos brengosen se ajo nuk éshté né dém té tyre, po né dém té munafikéve, té cilét pér 
kété shpifje vuajtén dénimin né kété boté e do ta vuajné edhe né botén tjetér. 


Myslimanét gortohen pérse lejuan njé pérhapje té shpifjes sé tillé, pse disa prej tyre edhe 
pérgojuan dhe pse e zéné kété puné si asgjé. U térhiqet vérejtja qé té marrin mésim dhe pérvoje 
se si munafikét, kundérshtarét e tyre, déshirojné té njollosin bashkésiné e myslimanéve me puné 


té kéqia. 
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28. Po nése nuk gjeni aty asnjé, atéheré 
mos hyni né to derisa t’u jepet leje, e nése 
u thubet kthehuni, ju pra kthenu. Kjo 
eshté mé e ndershme pér ju. Allahu di cdo 
gjé gé veproni ju. 

29. Nuk éshté pér ju ndonjé mékat, 
nése hyni né shtépi te pabanuara, e gé né 
to keni ndonjé pérfitim. Allahu e di até 
gé e shfaqni haptas dhe até gé e mbani 
fshehté. 

30. Thuaju besimtaréve té ndalin 
shikimet (prej haramit), té ruajné pjesét 
e turpshme té trupit té tyre se kjo éshté 
mé paster pér ta. Allahu éshté i njohur 
hollésisht pér até qé béjné ata. 

31. Thuaju edhe besimtareve té ndalin 
shikimet e tyre, té ruajné pjeset e 
turpshme té trupit té tyre, t@ mos zbulojné 
stolité e tyre pérvec atyre gé jané te 
dukshme, le té vejné shamité mbi 
krahrorin e tyre dhe té mos ua tregojné 
bukurité e tyre askujt pérve¢ burrave té 
vet, babajve té vet ose babave té burrave 
té vet, djemve té vet ose djemve té burrave 
te vet, véllezéerve té vet ose djemve té 
véllezérve té vet, apo djemve té motrave 
té veta, ose grave té tyre (qé u pérmenden) 
dhe robreshave, té cilat i kané né pronésiné 
e tyre, ose shérbetoréve nga meshkujt té 
cilét nuk ndiejné nevojé pér femrat ose 
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fémijét qé nuk kané arritur pjekuriné pér 
gra. Le te mos kércasim me kémbét e tyre 
pér té zbuluar fshehtésiné nga stolité e 
tyre. Pendohuni té gjithé te Allahu, o 
besimtaré, né ményré gé té gjeni shpétim. 
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32. Dhe martoni té pamartuarat (té 


pamartuarit) edhe robérit e robéreshat tuaja 
qé jané té ndershém e té ndershme. Nése jané 
té varfér, Allahu i begaton nga mirésit e Tij, 
Allahu éshté bujar i madh, i gjithdijshém. 


33. E ata qé nuk kané mundési martese, 
le té pérmbahen derisa Allahu t’i begatojeé 
me té mirat e veta. E ata gé i keni né 
pronésiné tuaj dhe kérkojné prej jush ti 
lironi né bazé té kompenzimit, atéheré ua 
béni kéeté té mundshme me marréveshije, nése 
e dini se jané té besueshém dhe jepnu nga 
pasuria qé u ka dhéné Allahu juve. Mos i 
detyroni robreshat tuaja té béjné imoral- 
itet , e pér shkak té ndonjé fitimi té késaj 
bote, derisa ato déshirojné té jené té pastra. 
E kush i detyron me dhuné té béjné até, 
Allahu i falé ato pas atij detyrimi. Allahu 
falé dhe éshté méshirues. 

34. Ne u kemi shpallé juve argumente té 
qarta dhe shembuj nga ata gé ishin para 
jush, e edhe késhillé pér té ruajturit* 

35. Allahu éshté drité (ndricues, 
udhézues), e qiejve e i tokés. Shembulli i 
drités sé Tij i gjason kandilit té vendosur né 
njé zgavér té errét. Kandili gjendet brenda 
njé qelqi si té ishte yil flakérues e gé ndizet 
prej (vajit té) njé druri té bekuar, prej ullirit 
qé nuk mund té quhet as i lindjes e as i 
peréndimit, e vaji i tij ndricon pothuajse edhe 
pa e prekur zjarri. Drité mbi drité. Allahu 
udhézon kah drita e Vet até qé do Ai. Allahu 
sjell shembuj per njerézit. Allahu ¢do gijé di 
shumé mire. 

36. (ajo drité) Eshté né shtépité (xhamité) 
qgé Allahu lejoi té ngriten, e gé né to té 
pérmendet emri i Tij, t’i béhet lutje Atij 
méngjes e mbrémije. 


* Ruanu e mos u mashtroni nga ngacmimet gé ua bén dreqi, sepse ai cdo heré pérpigqet t’ju 
shpjeré né puné, té pamoralshme, pra kérkoni ndihmén e Zotit, se vetém Ai mund t’ju shpétojé 
prej punéve té liga. 

Ebu Bekri e kishte té afért Mistahin dhe gjithmoné e kishte ndihmuar. Kur ndodhi shpifja 
rreth Ajshes, edhe Mistahi ishte pérzier né pérgojime. Atéheré Ebu Bekri betohet se mé nuk do 
ta ndihmojé até. Kur shpallet ajeti, 1 cili urdhéron gé té mos betohen njerézit e ndershém e té 
pasur pér té mos u dhéné mé té aférmve etj., Ebu Bekri pendohet e thoté: uné déshiroj té mé 
falé Allahu, pra do ta ndihmoj Mustahun. Né kété ajet thuhet: njerézit e ndershém, e aludohet 
né Ebu bekrin. Ky vierésim prej Zoti xh. sh. éshté lavdaté e madhe pér Ebu Bekrin. 

Té mallkuar jané ata gé trillojné shpifje ndaj grave té pafajshme. Fjalét e kéqia burojné prej 
té kéqinjve e té mirat prej té miréve. Vetém njerézit e pamoralshém anojné kah té pamoralshmet, 
e té ndershmit anojné kah té ndershmet. Té ndershmet dhe té ndershmit jané larg shpifjeve, té 
cilat ua kurdisin armiqté. Ajshja ishte bashkéshortja e njeriut, e krijesés, e Pejgamberit mé té 
lavdishém, andaj pér té mirin éshté e mira - Ajshja. 

Rregullat e parashtruara né disa ajete rreth vizitave qé iu béhen familjeve, kané pér géllim 
edukimin e myslimanéve né até ményré qé mos té mbetet vend pér dyshim e kété ta shfrytézojné 
armiqté. Pastaj, vazhdojné udhézimet pér ruajtjen e moralit e té nderit si¢ jané: mosshikimi 1 
grave té huaja, moszbulimi i pjeséve té palejueshme té grave et]. 
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por aty e gjen Allahun dhe Ai do tia japé anaes 
llogariné e tij. Allahu éshté i shpejté né ©. Nea sc es oe 


llogaritje. 

40. Ose (veprat e tyre) jane si errésirat 
né det té thellé té cilin e mbulojné valé mbi 
valé dhe mbi ato reté e dendura, pra, 42. Vetém i Allahut éshté i téré sundimi 
errésira njéra mbi tjetrén sa qé nuk mund i qiejve e i tokés dhe vetém te Ai éshté e 
ta shohé ai as dorén e vet. Atij té cilit | ardhmja. 

Allahu nuk i jep drité, ai nuk ka pér té 43. A nuk e ke paré se si Allahu 
pasur drité. drejton reté, pastaj i bashkon, i béné 

41. A nuk e di pér Allahun se Atij i § grumbull ato dhe atéheré e sheh shiun se 
lutet kush éshté né qiej e tokée, madje edhe si rrjedh prej tyre. Ai léshon prej sé larti, 
shpezét krahhapura. Té gjithé e diné dhe nga reté e médha si kodra breshér dhe me 
jané té udhézuar pér lutje ndaj Tij dhe pér te godité kédo, e ia largon atij qé do. 
madhérimin ndaj Tij. Allahu e di  Shkelqimii vetétimes sé drités sé resé gati 
¢’punojné ata. se s’té merr té té parit. 





Frika nga varféria pér t’u martuar e krijuar familje, nuk éshté e rrugés. Allahu ndihmon kushtet 
jetésore té cdo bashkéshorti e nése ngjan té mungojné kushtet pér martesé té menjéhershme, té 
tillét duhet té kené durim dhe té ruhen prej punéve té pamoralshme, derisa t’u ofrojé Zoti ndihmén 
e vet. 

Institucionin e skllavérisé nuk e shpiku feja islame, até e gjeti rregull té kahmotshme té atyre 
shtresave shogérore. Feja islame menjéheré parashtroi rregulla, sipas sé cilave robérit do té lirohen. 
Njé prej tyre éshté edhe ky gé pérmendet né kéto ajete. Robi paraqet kérkesén te zotériu i vet 
pér liri né bazé té njé kompensimi . Robi do té pérpiqet ta sigurojé até sasi té kompensimit e 
té lirohet. Zotériu e ka pér detyré gé t’i ndihmojé edhe ai né sigurimin e pjesés sé nevojshme. 
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44. Allahu béné rrrotullimin e natés e 
té dités dhe né té gjitha kéto ka fakte pér 
ata gé kané té parit té shéndoshé. 


45. Allahu krijoi secilén gijallesé prej 
njé uji, e prej tyre ka gé ecin rréshqitas 
né barkun e vet, ka gé ecin né té dy 
kéembét e edhe asosh gé ecin né té katér 
kémbét. Allahu krijon ¢ka té doje, pse 
vértet Allahu ka mundési pér ¢do gjé. 


46. Ne kemi shpallur argumente te 
qarta, e Allahu vé né rrugén e drejté até 
ge do. 

47. Ata (hipokritét) thoné: ‘‘Ne i kemi 
besuar Allahut, té dérguarit té Tij dhe u 
jemi bindur. Por pas asaj njé grup prej 
tyre zbrapsén. Té tillét nuk jané besimtaré. 

48. E kur thirrén gé ndérmjet tyre té 
gjykojé Allahu dhe i dérguari i Tij, njeé 
grup prej tyre nuk i pérgjigjen asaj. 

49. Po nése éshté gé e drejta u takon 
atyre (né até gjykim), ata i shkojné atij 
té bindur e me respekt. 

50. A thua jané té sémuré né zemrat 
e tyre apo mos dyshojné (né té dérguarin) 
ose mos frikésohen se Allahu dhe i 
dérguari i Tij do té gjykojné padrejt 
kundér tyre? Por jo, ata vet jané 
zullumgare. 

51. Kur thirrén besimtarét pér gjykim 
ndérmjet tyre te Allahu dhe te i dérguari 
i Tij, e vetmja fjalé e tyre éshté té thone: 
‘‘Dégjuam dhe respektuam!”’ Té tillét 
jané ata té shpétuarit. 

52. Kush respekton Allahun dhe té 
dérguarin e Tij, i ka frikén Allahut dhe 
i pérmbahet udhézimit té Tij, té tillét jane 
ata gé do té arrijné até qé déshirojné* 

53. Ata (hipokritét) betohen me njé 
betim té forté né Allahun se sikur t’i 
urdhéroshe ti, ata gjithsesi do té dilnin 
(pér né lufté). Thuaj: ‘‘Mos u betoni!’’ 
Bindja éshté e ditur, (ju vetém me gojé 
thoni e jo me zemér). S’ka dyshim, Allahu 
hollésisht di ¢ka veproni. 


* Sipas Taberisé, interpretues i njohur i pérmbajtjes sé Kur’anit: drita e pérmendur éshté Kur’ani 
né zemrat e atyre gé i besuan, e pér ta kuptuar njerézit mé lehté, Zoti sjell shembullin e njé drite 
té shkélqyer, té cilén ata e fitojné pérmes mjeteve mé té mira pér ndricim si¢ ishte kandili, qelqi, 


vaji etj. 


Zemra e besimtarit éshté e shndritur me ajete té Kur’anit dhe me argumente té tjera sikurse 
vrima né té cilén éshté véné drita e ndezur mes atij qelqi gé flakéron prej drités sé kandilit. 
Argumentet e Zotit jané aq shumé té qarta pér ata qé mendojné thellé e i studiojné, sa gé drita 
e tyre e kthjellét do té mjaftonte, edhe sikur té mos e pérforconte Zoti até drité me shpalljen 
e Kur’anit. Mirépo, me shpalljen e Kur’anit, Zoti ndricoi aq fort zemrat sa gé bestytnive nuk 


u mbeti vend. 
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54.Thuaj: ‘‘Respektone Allahun, 
respektone té dérguarin!’’ Nése ata 
refuzojné atéheré atij i takon pérgjegjésia 
me cka éshté i ngarkuar ndérsa juve 
pérgjegjésia me cka jeni té ngarkuar, nése 
i bindeni atij, atéheré keni gjetur té 
vertetén. I dérguari ka obligim vetém 
komunikimin e qarté. 

55. Atyre nga mesi i juaj té cilét besuan 
dhe béné vepra té mira Allahu u premtoi 
se do t’i béjé zotérues né até toké ashtu 
sii pat béré zotérues ata gé ishin para tyre 
dhe fené té cilén Ai e pélqeu pér ta, do 
ta forcojé, e né vend té frikés Ai do t’u 
dhurojé siguri. Ata mé adhurojné Mua e 
nuk mé shogérojné asgjé. E kush edhe pas 
késaj mohon, té tillét jané ata mé té 
prishurit. 

56. Falni rregullisht namazin, jepni 
zeqatin dhe respektoni té dérguarin né 
ményré gé té méshiroheni. 

57. Kurrsesi mos mendo se jané té 
pathyeshém née kété jeté ata gé nuk 
besuan. Vendi i tyre éshté zjarri e sa 
perfundim i keq éshté ai. 

58. O ju té cilét besuat, ata té cilét i 
keni né pronésiné tuaj (shérbétorét) dhe 
ata gé nuk kané arritur moshén e 
pjekurisé, duhet té kérkojné leje prej jush 
(pér té hyré te ju) né tri kohé: para namazit 
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té sabahut, né kohén e drekés kur i hiqni 
rrobat tuaja (pér té pushuar) dhe pas 
namazit té jacisé, gé té tria kéto kohé jané 
kur ju nuk jeni té veshur. Pos atyre tri 
kohéve nuk éshté mékat as pér ju as pér 
ata, té vizitoni njéri-tjetrin. Késhtu Allahu 
ua sqaron argumentet e veta. Allahu éshté 
i dijshémi i urti. 


Drita e besimit manifestohet pandérpreré prej besimtaréve népér xhamité e shtépité e tyre, 
duke mos u shmangur nga zbatimi i detyrimeve dhe as pérpjekjeve té pérditshme té tyre pér gjallérim. 
Veprat e jobesimtaréve jané vetém formale, jané artificiale, jané mashtruese sikundér valét 
qé duken prej rrezeve té forta té diellit né ndonjé rrafshiné si té ishte ujé, e né realitet nuk jané 
asgjé. Jané aq shumé té humbur né errésirén e injorancés, sa qgé nuk e shohin as veten; pra jané 


té verbér. 


Né disa nga kéto ajete pérshkruhet fuqia e pakufishme e Zotit xh. sh., e cila manifestohet 
pérmes dukurive té llojllojta sig éshté shiu, ndérrimi i natés e dités, krijimi i aenieve té ndryshme, 
pérgatitja e cdo sendi né gjithési pér ta adhuruar Zotin né gjuhén e vet et). 

Hipokritét gjithnjé japin deklarata qgé nuk pérputhén me ndjenjén e tyre té brendshme, e Zoti 
pranon vetém ato deklarime gé burojné prej zemrés sé pastér e té sinqerté. 
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59. E kur fémijét tuaj ta arrijné 
moshén e pjekuris, le té kérkojné leje (pér 


hyrje) ashtu si kérkuan ata para tyre. 
Allahu ju shpjegon dispozitat e veta, sepse 
Ai di mé sé miri dhe éshté mé i urti. 

60. E graté e moshuara, té cilat nuk 
déshirojné martesé mé, pér to nuk éshté 
mékat ta heqin petkun mbulues té tyre, po 
duke mos gené zbuluese té bukurive, 
megjithégé mé sé miri éshté pér to té jené 
té pérmbajtura. Allahu dégjon, di. 


61. Nuk éshté mékat pér té verbérin, 
as per té calin, as per té sémurin, e as pér 
ju veté, té hani nga shtépité tuaja, ose nga 
shtépité e etérve tuaj, shtépité e nénave 
tuaja, né shtépité e véllezérve e té motrave 
tuaja, né shtépité e xhaxhallaréve, té 
hallave, té dajéve tuaj, né shtépité e tezeve 
tuaja ose té atyre qé u jané besuar celésat 
e tyre, ose (né shtépité) e miqve tuaj. 
Mund té hani bashkérisht ose vecmas, nuk 
éshté mékat. Kur té hyni né ndonjé shtépi 
pérshéndetni (ata gé jané né to) me njé 
pérshéndetje té caktuar nga Allahu (me 
selamun alejkum) gé éshté e bekuar dhe 
e kendshme. Késhtu Allahu ua sqaron 
argumentet gé t’i kuptoni. 
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62. Besimtaré jané vetém ata gé i besuan 
Allahut dhe té dérguarit té Tij, dhe kur jané 
me té (té dérguarin) pér ndonjé céshtje té 
perbashkét (té rendésishme), nuk largohen pa 
i kéerkuar leje atij. S’ka dyshim se ata gé 
ae leje prej teje, ata i besojné Allahut 

té derguarit té Tij. E kur té kérkojné leje 
per oak puné té tyre, lejo ké té duash, e 
kerkoi falje Allahut pér ata, se vértet, Allahu 
falé e éshté méshirues. 

63. Thirrjen e té dérguarit mos e 
konsideroni si thirrjen tuaj ndaj njéri-tjetrit. 
Allahu i di ata gé térhigen prej jush tinézisht, 
prandaj, le té ruhen ata gé kundérshtojné 
rrugén e tij (té té dérguarit) se ata do t’i ze 
ndonje telashe, ose do t’i godasé dénimi i 
idhét. 

64. Veni re, se vetém né pushtetin e 
Allahut éshté cka ka né qiej dhe né toke. Ai 
e di gjendjen tuaj (besimin apo hipokriziné), 
e ditén kur i kthehen Atij, Ai do t’u kallézojé 
atyre pér até gé vepruan. Allahu éshté i 
dijshém pér ¢do send* 





SURETU EL FURKANE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Ai, gé ia shpalli Furkanin (Kur’anin, 
dallues té sé vértetS nga e pavérteta) robit té 
vet (Muhammedit) gé té béhet pejgamber i 
botés (késhillues), éshté i madhéruar. 
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i qiejve dhe i tokés, Ai nuk ka as fémijé e 
as nuk ka shok né sundimin e Tij. Ai krijoi 
cdo gjé, duke e pérsosur né ményré té qarté 


2. Ai éshté gé vetém Atiji takon sundimi =e té matur. 


* Hipokritét, té cilét nuk donin t’i péruleshin gjykimit té Zotit dhe té Pejgamberit, betoheshin 
réndé se nuk do ta thyenin urdhérin e Pejgamberit edhe sikur t’i thérriste ai pér té dalé né lufté. 
Ai betim i tyre ishte i rrejshém. Megjithaté, Pejgamberi ishte i obliguar t’u komunikojé, e ata 
do té pérgjigjen pér zbatimin e obligimeve té tyre. 

Pasi qé Pejgamberi shkoi né Mediné, shokét e tij u vuné né thumb té shigjetés prej armiqve, 
andaj ishin té detyruar té béjné pushimin edhe natén pa hequr armét e ngjeshura. Mendonin 
se a do t’ia dilnin gé ndonjéheré té ishin té geté, natén, e Zoti u premtoi se do té arrijné té jené 
té zotét e asaj toke dhe do té jené té qeté e té sigurt né té. Té zbatojné obligimet, e té mos mendojné 
se kundérshtarét jobesimtaré jané té pamposhtshém. 

Myslimanét udhézohen edhe pér rendin shtépiak, té cilin duhet respektuar. 

Graté e moshuara nuk jané aq té detyruara té jené té mbuluara si té rejat. 

Kur shkonin myslimanét né lufté, celésat e shtépive té tyre ua lénin atyre qé nuk shkonin, pse 
kishin ndonjé té meté trupore, por u thonin gé té hanin lirisht né shtépité e tyre. Ata turpéroheshin 
dhe nuk hanin, bile mendonin se nuk ishin té lejuar né piképamije fetare. Pér kété arsye zbriti 
ajeti dhe u sqarua se kur mund té hahet pa pyetur. 

Myslimanét porositén té mos e thérrasin Pejgamberin si e thérrasin njéri-tjetrin, por ta thérrasin 
me ndonjé epitet té larté. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘Suretun Nur’’. I lavdéruar qofsh o Zot! 
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SURETU EL FURKANE 
KAPTINA 25 


E zbritur né Meké, pas sures Jasin, ajete: 77 


Pérvec céshtjeve té besimit té drejté, né kété kaptiné flitet né veganti pér Kur’anin, 
gé éshté shpallje prej Zotit. 

Kaptina, thuajse, fillon me atakimet e idhujtaréve kundér Kur’anit. Idhujtarét, 
pérgénjeshtrojné faktet e theksuara né Kur’an duke i quajtur ato heré legjenda té té 
paréve té kahershém, e heré si trillim té Muhammedit dhe té ndihmétaréve té tij. Ata 
shkuan aq larg sa gé Kur’anin e quajtén edhe si rrjedhojé té magjisé. Mirépo, Kur’ani 
té gjitha kéto thénie 1 demantoi kategorikisht dhe solli argumente se ai éshté shpallje 
e Zotit té botéve. 

Kétu parashtrohet edhe ¢éshtja e té dérguarit, Pejgamberit. Sipas idhujtaréve, 
pejgamberi do té duhej té ishte melek, ose do té duhej té ishte 1 shoqéruar prej melekut. 
Ndérkaq, nése éshté e mundshme té jeté njeri, ai do té duhej té ishte: njeri 1 pasur 
shumé, njeri i njohur, autoritativ dhe me famé etj., e jo njeri 1 varfér dhe jetim... 

Né kété kaptiné kur pérmendet njé mizor qgé i kafshon duart e veta, fjala éshté 
pér njéfaré murtedi (heretik), Ukbe bin Muit, i cili pér hir té mikut té vet, Ubej bin 
Halef kaloi né idhujtari, e mikun e tj Kur’ani e quan dreq. 

Jané regjistruar edhe ndéshkimet e disa popujve kryenecé, jané theksuar argum- 
ente té fugisé sé Zotit Krijues né krijimin e qiejve e té sendeve né gyithési. 

Pérfundon me pérshkrimin e cilésive té robérve té miré e té dashur te Zoti,‘Ibadu 
Rrahman’?. 

Quhet: Suretul Furkani-kaptina dalluese. Me shpalljen e kétij libri Muhammedit, 
nyerézve u jepet dhuraté e madhe, u ofrohet drité e qarté prej Allahut, me anén e sé 
cilés dallohet e vérteta nga e kota , drita nga erésira, besimi nga kufri, pra me anén e 
kétiy libri béhet dallimii vérteté ndérmjet té mirés dhe té keges. 
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3. Mirépo, ata (idhujtarét) né vend té 
Tij adhuruan zota té tjeré, té cilét nuk krij- 
uan asgjé, sepse ata edhe veté jané té kri- 
juar. Ata nuk posedojné pér vetvete as 
dém as dobi, ata nuk kané né doré as 
vdekje as jeté, e as ringjallje. 


4. Dhe ata qé nuk besuan, thané: ‘‘Ky 
(Kur’ani) nuk éshté tjetér vetém se njé 
génjeshtér, gé e trilloi ai (Muhammed), 
té cilit i ndihmuan edhe njeréz té tjeré. Pra 
ata (idhujtarét) béné shtrembérim e 
shpifje’’. 

5. Edhe thané: ‘‘(pér Kur’anin) Jané 
legjenda té té paréve, gé ai (Muhammed) 
kérkoi t’i shkruhen ato, e i lexohen atij 
méngjes e mbrémje’’. 

6. Thuaj: ‘‘Até e shpalli Ai, gé e di té 
fshehtén né qiej e né toké , Ai éshté gé 
falé shumé, éshté méshirues’’. 


7. E ata thané: ‘“‘C’éshté me keté té 
derguar, i cili ha ushqim dhe ec népér 
tregje? Pérse té mos i jeté dérguar njé 
engjéll sé bashku me te, e té jeté qortues?’’ 


8. Ose atij t’i jepet ndonjé thesar, apo 
te keté ndonjé kopsht nga i cili do té 
ushqehej? Horrat madje thoné: ‘‘Ju vetém 
jeni duke e ndjekur njé njeri qé e ka zéné 
magjia!’’ 

9. Shih se ¢faré shembujsh té sjellin, 


andaj ata jané te humbur dhe nuk mund 
ta gjejné rrugén e drejté. 
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10. Eshté i madhéruar Ai, i cili po té 
déshirojé mund té japé ty edhe mé miré 
se ¢’thoné ata, kopshte né té cilét rrjedhin 
lumenj, ku ka edhe pallate. 

11. Por jo, ata pérgénjeshtruan 
kijametin, e Ne pér ata gé nuk besojné 
ditén e gjykimit kemi pérgatitur zjarr té 
forté. 
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12. Qé posa te duket ai prej njé vendi 
té largét, ata ia dégjojné atij edhe vélimin 
edhe kérhamzén e tij (xhehenemit). 

13. E kur té hudhen duartidhur né njé 
vend té ngushté né té, aty do té kérkojné 


shkatérrimin (vetézhdukjen). 

14. Tash mos kérkoni vetém njéheré 
shkatérrimin, po até kérkonie shuméheré* 

15. Thuaj: “A éshté mé miré ai (zjarri 
i xhehenemit), apo xhenneti i pérjetshém, i 
cili u éshté premtuar si shpérblim dhe vend 
jetésimi te devotshémve’’. 

16. E aty, até gé e déshirojné do ta kené 
pérgjithmoné. Ky premtim i Zotit tend ka 

17. Ditén kur Zoti do ti tubojé ata, e 
edhe ata gé adhuruan pos Allahut dhe u 
thoté (zotave té adhuruar): ‘‘A i thirrét ju 
robté e mi gé (’?u adhurojné, apo ata veté e 
humbén rrugén?’’ 

18. Ata (idhujt) thoné: ‘‘3e i 
panevojshém pér rival, o i madhéruar! Neve 
nuk na takoi gé pérvec Teje té kemi ndonjé 
mbrojtés tjetér, por Ti u ke dhéné té mira 
atyre dhe té té pareve té tyre, gé ishin njeréz 
té prishur sa qé harruan té pérkujtojné!”’ 

19. Ja (Allahu u thoté idhujtaréve), kéta 
ju pérgénjeshtruan pér até gé thoni (se ishin 
Zota), pra ju as nuk keni mundési té shpétoni 
as t?i ndihmoni (vetes). E cilido gé bén 
padrejtési prej jush, Ne i japim atij té 
pérjetojé njé dénim té madh. 

20. Ne para teje dérguam pejgamberé té 
tjere, por edhe ata ishin té derguar qé kané 
ngréné ushqim, gé kané ecur e shetitur népér 
tregje. Ne bémé njérin prej jush sprové pér 
tjetrin se a do té jeni té durueshém. E Zoti 
yt éshté Ai gé sheh cdo gjé** 


* ‘‘Tebareke’”’ rjedh nga fjala: bereket, begati e madhe, gjithédobi, bollék, famé, madhéri, lartési. Té gjitha kéto jané cilési 
té Zotit té madhéruar, i cili e shpalli Kur’anin pér té ndaré njéheré e pérgjithmoné té mirén prej té keqes. Zoti i cili nuk ka nevojé 
as pér fémijé, as pér ndihmés, i cili me mjeshtéri té pérsosur krijoi cdo send dhe né ményré precize e me maturi té sakté caktoi 
zhvillimin e tij, pra Ai éshté dirigjues i cdo sendi né qiej e né toké. Ai ia zbriti Kur’anin Muhammedit gé t’i tregojé gyithé njerézimit 


pér pérgjegjésiné qé do ta kené para madhérisé sé Tij. 


Megjithkété, disa njeréz naivé adhuruan sende té tjera qé nuk ishin asgjé, madje ata nuk deshén ta pranojné as Kur’anin 
qé ishte shpallje e Zotit, po e konsideruan trillim té veté Muhammedit dhe té disa njerézve té tjeré, té cilét 1 ndihmuan, ia shkruan 
dhe ia lexuan vazhdimisht Muhammedit. Sipas tyre pejgamberi nuk do té duhej té ushqehej dhe té ecé si njerézit e tjeré, por 
ai do té duhej té keté me vete edhe njé melage, t’i keté zbritur ndonjé kapital nga qielli, té keté ndonjé kopsht, e edhe mé keq, 
i thané se éshté njeri gé e ka zéné magjia. Kété e thonin jobesimtarét, kufarét. E sikur ndonjéheré ta kishte zéné magjia Pejgamberin, 
atéheré do té vértetohej kjo thénie e tyre e kjo do té shkonte né favor té kufarve mohues. 

Té gjitha kéto shpifje qé ia bénin Pejgamberit, buronin jo nga ndonjé dyshim gé kishin ndaj tij, por u vinte réndé té pranojné 
se né ditén e gjykimit do té duhej dalé para Zotit dhe do té duhej pérgjegjur para Tij pér veprat e béra. E ata do té ringjallen, 
do té futen né xhehenem dhe do té kérkojné té vdesin e té zhduken njéheré e pérgjithmoné, pra ata nuk do té zhduken, por vazhdimisht 


do ta pérjetojné até dénim té merituar. 


** Pas pérshkrimit té vuajtjeve né xhehenem dhe té périetimit té kénaqésive né xhennet, parashtrohet céshtja e atyre gé 
adhuroheshin né jetén e dynjasé si zota: idhujt e idhujtaréve engjéjt, ndonjé pejgamber a njeri tjetér qé adhurohe) si hyjni. 
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21. E ata qé nuk e shpresojné takimin 
Toné, thané: ‘‘Pérse té mos na dérgohen 
neve engjéj, ose pérse té mos e shohim 
Zotin toné?’’Ata tej¢muan larté veten dhe 
u sollén me arrogancé. 

22. Pér kriminelét até dité kur i shohin 
engjéjt nuk ka gézim, sepse ata (engjéjt) 
u thone: ‘‘Eshté e ndaluar ¢do e miré (apo 
Xhenneti éshté haram pér ju)!”’ 

23. E Ne i kthehemi ndonjé vepre gé 
e béné ata dhe e béjmé até hi e pluhur. 

24. Até dité banuesit e xhennetit do té 
kené vend shumé té miré dhe pushimore 
shumé té kéndshme. 

25. Dhe (pérkujto) ditén kur do té 
cahet qielli me anén e njé reje e léshohen 
engjét né njé ményré madhéshtore. 

26. Até dité sundimi i vérteté éshté i 
té Gjithéméshiréshmit, e ajo dité pér 
jobesimtarét do té jeté dité e véshtiré. 

27. Até dité zullumgari do t’i kafshojé 
duart e veta dhe do té thoté: ‘‘I mjeri uné, 
ta kisha marré rrugén e Pejgamberit!’’ 

28. O shkatérrimi im, ah té mos e 
kisha béré filanin mik! 

29. Né té vérteté, pasi e gjeta rrugén 
e drejté, ai mé largoi mua prej asaj, e djalli 
éshté ai gé njeriun e humb dhe e lé 
vetmuar. 

30. E i dérguari tha: ‘‘O Zot imi, 
vertet, populli im e konsideroi kété Kur’an 
si (dic) té hedhur!”’ 

31. Shi késhtu , Ne secilit pejgamber 
ia bémé ndonjé armik prej jobesimtaréve, 
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por mjafton gé Zoti té jeté udhérréfyes 
ndihmeés yti. 

32. E ata gé nuk besuan thané: ‘‘Pérse 
té mos i keté zbritur atij (Muhammedit) 
Kur’ani pérnjéheré?’’ Ashtu (e zbritém 
pjesé-pjesé) qé me té té forcojmé zemrén 
ténde dhe Ne e sollém até ajet pas ajetit 
(daléngadalé). 


Té gjithé atyre Zoti do t’u thoté: Pérse m’i keni mashtruar robérit e Mij, a keni fajin ju apo 
ata veté e humbén rrugén e drejté? Pas késaj pyetjeje qé u bén Zoti, ata pérgjigjen: Ne nuk i kemi 
mashtruar, ne e dimé se Ti nuk ke nevojé as pér zota té tjeré as pér fémijé, por atyre u ke dhéné 
shumé té mira, e né vend gé ata té falénderojné pér até kénagési, ata e humbén veten, té harruan 
Ty dhe u dhané pas té kéqijave, ndoqgén rrugén e gabuar, ndaj ata veté e kané fajin. Atéheré Zoti 
u thoté: A shihni se ata zota gé i adhuronit ju, u distancuan prej jush, ju qitén né rrené, vuanie 


pra dénimin. 


Té gjithé pejgamberét ishin njeréz qé hanin dhe ecnin etj. Njerézit jané sprové pér njéri-tjetrin, 
i pasuri me té varférin, i famshmi me té pafamshmin, i shéndoshi me té sémurin, e késhtu me 
radhé. Se a do té jeté falénderues pér té mirat dhe a do té jeté i durueshém, a do té béjé sabér 
né mungesé té té mirave, té gjitha kéto Zoti i sheh, i di dhe i shpérblen. 
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33. Dhe ata nuk ¢é sjellin ndonjé 
shembull ty, e qé Ne té mos ta tregojmé té 
vértetén, duke té ofruar shpjegim té garté e 
té plote. 

34. Ata do té tubohen, do té jené té 
pérmbysur me fytyrat e tyre ne xhehenem, 
té tilleve u pérket vendi mé i keq, ndaj ata 
jané mé té humburit né rrugén e tyre* 


35. Ne edhe Musait i patém dhéné librin, 
e bashkuam me véllain e vet, Harunin, gé 
ta keté si ndihmés. 

36. U thamé: ‘‘Shkoni ju té dy tek ai 

Hl gé i pérpénjeshtroi et Tona!”’ 
E Ne pastaj i shkatérruam ata shumé keq. 

37. Ne e pérmbytém edhe popullin e 
Nuhut megé ata té dérguarit i quajtén 
rrenacaké, e pér njerézit, té cilét mendojné, 
le té marrin mésim nga ata. E pér mizorét 
Ne kemi pérgatitur dénim té réndé. 

38. Edhe Adin, Themudin, banorét e 
Res-it dhe shumé gjenerata ndérmijet tyre (i 
shkatérruam). 

39. E secilit prej tyre u patém sjellé 
argumente, por té gjithée i rrénuam. 

40. Ata (kurejshitét) kaluan buzé fshatit, 
i cili ishte gurézuar me até shiun (gurézim 
prej sé larti) e shémtuar, po a nuk jané ata, 
té cilét e pané até? Jo, nuk e véshtruan, sepse 
ata ishin (é tillé, té cilét nuk shpresonin né 
ringjallje. 

41. E kur té shohin ty, nuk té cmojné 
ndryshe, por vetém né tallje e thoné: ‘A ky 
éshté ai qé Allahu e dérgoi pejgamber?”’ 

42. ‘‘Sikur ne té mos ishim té 
qendrueshém ndaj tyre, ai gati na pat 
zbrapsur prej zotave tané!’’ e mé voné, kur 
ta shohin qartazi dénimin, do ta kuptojné 
se kush ishte mé larg nga e vérteta. 

43. A e ke paré ti até, gé pér zot e cmon 
epshin e vet, a mos do t’i béhesh ti atij 
mbrojtés? 


. Idhujtaret me mendjemadhésiné e tyre tejkaluan cdo kufi. Ata kérkuan gé t’u vijné engjéjt. 
Ata do t’u vijné per t’ua marré shpirtin, por né até moment nuk do té keté gézim pér ta, pérkundrazi, 
hidhérim e mjerim, pse né até cast ata u thoné: Cdo e miré, e edhe xhenneti éshté i ndaluar pér 
ju. Veprat tuaja jané si pluhuri, té cilin e shpérndané era, sepse ju nuk i keni béré pér hir se Zoti 
ka porositur, e derisa ju nuk e besuat Zotin, nuk keni bazé té shéndoshé. 

E ditén kur do té kércasé kijameti, do té zbresin meleké té panumérté dhe do té rrethojné 
té gjithé té tubuarit, até dité téré sundimi i pérket Zotit, e do té jeté véshtiré pér kundérshtarét, 
prandaj me dhembje do t’i kafshojné duart e veta, pse nuk shkuan pas mésimeve té Pejgamberit, 
pse e zgjodhén pér shok e mik dreqin, i cili e ka zakon pasi gé ta mashtrojé njeriun ta Jé té humbur 


né rrugé. 


Kundérshtarét, pérvec qé nuk e pranuan Kur’anin si shpallje té Zotit, ata bénin vérejtje edhe 
pérse nuk i zbriti pérnjéheré, por pjesé-pjesé. Zoti e di mé sé miri pse e shpalli ashtu, pra edhe 
e ruajti té dérguarin e vet qé té mos e réndojé, ta mésojé mé lehté dhe sipas nevojés t’i zgjidhé 


céshtjet gé i paraqiteshin. 
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44. A mendon ti se shumica e tyre 
dégjojné ose kuptojné? Ata nuk trajtohen 
ndryshe, por vetém si kafshet, bile jané edhe 
mé té humbur nga e véerteta. 

45. A nuk e sheh se si Zoti yt e zgjati 
(andej e kéndej) hijen, e sikur té kishte 


dashur do ta linte né njé vend, pastaj diellin 


e bémé rréfyes té saj. 


46. Pastaj Ne até e térheqim pak nga | " 


pak. 

47. E Ai éshté gé natén ua béri petk, 
gjumin pushim e ditén e béri pér gjallérim. 

48. Edhe Ai éshté, gé i léshon erérat 
myzhde né prag té méshirés sé Tij (shiut) dhe 
Ne léshuam prej gqiellit ujée té pastér. 

49. Qé me té ti japim jeté njé toke té 
vdekur dhe gé t’u japim fé pijné atyre gé i 
krijuam, kafshé e shumé njeréz* 

50. Ne shumé heré ua pérkujtuam atyre 
kéto fakte gé t@ mendojné, por shumica e 
njerézve nuk deshtén tjetér pos refuzimin. 

51. Sikur té kishim dashur Ne, do té 
dérgonim pejgamber né ¢do vendbanim. 

52. Po ti mos i dégjo jobesimtarét e luftoi 
ata me té (me Kur’an) me njé lufté te madhe. 

53. Ai la té liré té bashkohen dy dete, ky 
(njéri) i pijshém e i shijshém, e ky (tjetri) i 
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njelmét e i idhét, e mes tyre béri si té jeté 
ndonjé pendé, prité qé té mos pérzihen. 

54. Dhe Ai nga uji (fara) krijoi njeriun, 
e béri até té keté fis dhe té keté migési. Zoti 
yt ka mundési té jashtézakonshme. 

55. E ata né vend té Allahut adhurojné 
até gé nuk u sjell as dobi, as dém atyre, po 
jobesimtari ndihmon até gé éshté kundér 
Zotit té vet. 


* ‘‘As-habur ressi’’ - banorét e Resit ishin njé popull qé i adhuronin idhujt. Zoti e dérgoi 
tek ata Shuajbin, por ata nuk i besuan dhe duke qené ata rreth atij pusi té parrethuar me mur, 
u shemb toka edhe e pérmbysi téré até vend. Ka mendime se ai vend ishte né Entakije ku e mbytén 
Habib En Nexharin, apo se ishte diku né Azerbejxhan et). 

Arabéve iu ishte méshiruar besimi ndaj idhujve, andaj ishte véshtiré té binden se ai ishte besim 
i koté, sepse kishte edhe té atillé qé kur shihte ndonjé gur té miré, e pérvetésonte si zot pér vete. 
Ata nuk dégjonin me vémendje Kur’anin, e as nuk e studionin domethénien e tij, ata ishin si 
kafshét, prandaj Pejgamberit i thuhet se ti nuk je pérgjegjés pér rrugén e tyre té gabuar. 

Té mirat e dhuruara prej Zotit si¢ jané: hija, dielli, nata, gjumi, dita, shiu etj. pérpos gé 
dokumentojné pér Krijuesin e madhéruar, meritojné té jené shkas pér mirénjohje e falénderim 
ndaj Fuqiplotit, por vazhdimésia dhe pérséritja e té mirave, bén gé dikush té mos i vlerésojé sa duhet. 


ow ow eh 0 
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56. E Ne nuk té dérguam ty pér tjetér 
géllim, por vetém si pérgézues e si qortues. 
57. Thuaj: ‘““Uné pér kété nuk kerkoj 
shpérblim prej jush, por vetém kush té dojé 


té marré rrugén gé e afron té Zoti i vet”’. 
58. Ti mbéshtetju Atij té pérjetshmit qé 


nuk vdes kurré, madhéroje me lavdérimin qé 
i takon Atij, Ai mjafton pér njohje né hollési 
té mékateve té robve té vet. 

59. Ai krijoi qiejt e token dhe gjithcka 
e pastaj mbizotéroi Arshin. Ai éshté 
Méshiruesi. Pér kété pyete ndonjé shumé té 
dijshém. 

60. E kur u éshté théné atyre: Béni 
sexhde ndaj té Madhérishmit, ata thané: ““E 
kush éshté Rrahmani - Méshiruesi? A ti 
béjmé sexhde pse ti na urdhéron?”’ E kjo 
shtoi edhe mé tepér largimin e tyre (nga 
feja)* 

61. I madhérishém éshté Ai gé krijoi yje 
né qgiell dhe vendosi né té drité (diel!) e hené 
gé ndricon. 

62. Ai éshté gé béri natén e ditén 
zevendésuese té njéra-tjetrés dhe pér até gé 
déshiron té mendojé apo (é falénderojé, 
argument. 

63. E robérit e Zotit jané ata gé ecin 
népér tokée té qeté, e kur atyre me fialé u 
drejtohen injorantét, ata thoné: ‘Paqe!”’ 

64. Dhe gé pér hir té Zotit té tyre natén 
e kalojné duke i béré sexhde dhe duke 
qéndruar né kémbé (falen). 

65. Edhe ata gé thoné: ““Zoti yné, largoje 
prej nesh vuajtjen e xhehenemit, e s’ka 
dyshim se vuajtja né té éshté gjéja mé e 
rende”’. 

66. Ai, vértet éshté vendgéndrim dhe 
vendbanim i keq. 

67. Edhe ata gé kur shpenzojné nuk e 
teprojné e as nuk jané doréshtrénguar, por 
mbajné mesataren e jané té matur. 


* Nga méshira e vet, Zoti u solli njerézve shumé shembuj né kété Kur’an, ashtu gé ta gjejné 
rrugén e vérteté, e megjithaté, shumica nuk deshén ta pranojné. 

Zoti i thoté Muhammedit se Ne kemi mundési té dérgojmé pejgamber né ¢do vendbanim e 
ta lehtésojmé ty punén, por Ne ty té vecuam, té dérguar tek té gjithé njerézit e botés, ta ngritém 
famén dhe té lartésuam, prandaj ti mos u véré veshin thénieve té jobesimtaréve, por me kété Kur’an 
luftoi ata pandérpreré. Nuk éshté fjala pér lufté fizike, por pér lufté ideologjike, besim e bindje. 

Fuqia e pakufishme e Zotit té madhéruar dhe méshira e Tij ndaj krijesave té veta, duket edhe 
né mospérzierjen e ujérave té pijshém e té njelmét, té papijshém. Edhe pse detet jané afér njéri- 
tjetrit, edhe pse burimet néntokésore kalojné népér shtresa té ndryshme té tokés, mjeshtéria e 
Zotit ka béré gé uji i pijshém té jeté mé lart né shtresat tokésore, e ai jo i pijshém té jeté mé 
ulét, né ményré gé té mos pérzihen e té mos démtojné gjallesat. 

Zoti pércaktoi gé njeriu ta keté zanafillén prej njé pike uji, té krijohet mashkull ose femér 
prej asaj pike, e megjithaté, té jené té lidhur me dashuri né mes vete si pérmes origjinés sé gjakut, 


po ashtu edhe pérmes martesés e miqésisé. 


Idhujtarét, pérvec gé adhuronin léndé té ngurta e té kota, bénin vérejtje edhe pér emrin e 
Zotit Rrahman: Thuase nuk e dinin se kush ishte Ai, e emri Rrahman éshté emér i pérvecém 


i Zotit, qé krijoi cdo gjé. 
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68. Edhe ata gé pos Allahut, nuk lusin 
ndonjé zot tjetér dhe nuk mbysin njeriun gé 
e ka ndaluar Allahu, por vetém kur e 
meriton né bazé té drejtésisé, dhe gé nuk 
béjné kurvéri, ndérsa kush i punon kéto, ai 
e gjen ndéshkimin. 

69. Atij i dyfishohet dénimi ditén e 
kijametit dhe aty mbetet i pérbuzur 
pérgjithmoné. 

70. Pérveg atij qé éshté penduar dhe ka 
beéré vepér té miré, té tilléve Allahu té kéqiat 
ua shndérron né té mira. Allahu éshté 
méshirues, ndaj Ai falé shumé. 

71. Ai qé éshté penduar dhe ka béré 
miré, né té vérteté, ai éshté kthyer tek Allahu 
dhe éshté i pranishém. 

72. (Robérit e Zotit jané) Edhe ata qgé 
nuk déshmojné rrejshém dhe kur (rastésisht) 
kalojné prané sé keqes, kalojné duke e 
ruajtur karakterin e vet. 

73. Edhe ata qé kur késhillohen me ajetet 
e Kur’anit té Zotit té tyre, nuk u kthejné 
shpinén si té shurdhét e té verbér. 

74, Edhe ata gé thoné: “Zoti yné, na bén 
qgé té jemi té gézuar me (punén) e grave tona 
dhe pasardhésve tané, e neve na bén shembull 
pér té devotshmit’’. 

75. Pér shkak se duruan, té tilt 
shpérblehen me njé shkallé té larté (xhennet) 
dhe aty priten me pérshéndetje té selamit. 

76. Aty jané pérgjithmoné, e sa 
vendgéndrim dhe vendbanim i miré éshté ai. 

Ti. Thuaj: “Zoti im as nuk do té 
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kujdesej pér ju, sikur té mos ishte lutja juaj 
(kur gjendeni né véshtirési, ose, sikur té mos 
ishit té thirrur té besoni), e ju 
pérgénjeshturat, andaj déenimi do t’ju jeté i 
pandeérprere’’* 


* Né kéto ajete pérshkruhen disa nga virtytet e robérve té Zotit. Té gjithé njerézit jané robér 
té Zotit, megé jané krijesa té Tij, por kétu éshté fjala pér robérit qé i do Zoti, qé meritojné té 
quhen robér té Zotit, té cilét jané té pajisur me cilési té mira. Sipas Kurtubis, ‘‘Ibadur Rrahman’’, 
kéta jané cilésuar me njémbédhjeté virtyte: jané té matur né ecje, jané té buté, falen natén, 1 kané 
frikén zjarrit té xhehenemit, nuk jané shkapérderdhés né shpenzime e as doréshtrénguar, nuk 
adhurojné tjetér pos Allahut, ruhen prej zinasé dhe mbytjes, pendohen prej punéve té kéqia, i 
ikin rrenés, pranojné késhillén dhe vazhdimisht i luten Allahut. Né fund shpjegohet se shpérblimi 


i tyre éshté vendi mé i larté i xhennetit. 


Lutja e vazhdueshme ndaj Allahut éshté: lutja qé bashkéshortja, fémijét dhe fémijét e fémijéve 
té jené né rrugé té drejté, né rurgén gé e caktoi Allahu, té jené né besim té drejté dhe té jené 
vepérmiré, sepse vetém atéheré ekziston shpresa se sé bashku do té kénagen né xhennet, pra nuk 
ka kénagési mé té madhe pér njeriun se kur familja e tij éshté né rrugé té drejté; lutja pér té 
qené shembull i té mirave térheq pas vete shpérblim edhe prej veprave té tjeréve, té cilét veprojné 
miré sipas shembullit té tij. Né suren el Hadid, flitet pér bashkimin e fémijéve me prindérit pér 


hir té besimit... 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘E] Furkan’’, I qofté lavdérimi prej meje Allahut té 


Gjithéméshirshém! 
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SURETU ESH SHUARAE 
KAPTINA 26 


E zbritur né Meké, pas sures Vakia, ajete: 227 


Edhe kjo kaptiné sjell argumente rreth pérforcimit té besimtaréve né bazat e besimit 
islam, megjithqé kujdes mé té madh i kushton ¢éshtjes sé Kur’anit si shpallje e Zotit 
xh. sh. e sjellé pérmes Xhibrilit, melekut mé fisnik, e komunikuar né gjuhén e kulluar 
arabe. Kété ngase idhujtarét arabé kérkonin ndonjé mrekulli tjetér prej Muhammedit, 
pse derisa askush prej gjuhétaréve mé té njohur nuk mundi t’i béjé konkurrencé, ata 
nga inati e xhelozia nuk deshén ta besojné dhe u pérpogén ta quajné vepér té djallit, 
por né fund té kaptinés Kur’ani vé né pah se cili éshté qgéllimi i djallit, kujt mund t’! 
afrohet ai, dhe kush shérbehet me ato génjeshtra té tij, sig jané falltorét et). 

Né kété kaptiné pérshkruhen tregime rreth jetés dhe veprimtarisé sé shtaté 
pejgamberéve. Sé pari béhet fjalé rreth pejgamberit Musa dhe kundérshtarit té ti, 
faraonit, dialogut gé zhvillohet ndérmjet tyre, mrekullive té Musait dhe pérfundimit 
té zullumqaréve. 

Edhe tregimi pér Ibrahimin pérshkruhet bukur gjerésisht, kurse pér Nuhun, Hudin, 
Salihin, Lutin dhe Shuajbin béhet njé véshtrim mé 1 shkurtér. 

Para fundit 1 jepen disa késhilla Muhammedit, e né fund pérshkruhen sjelljet e 
poetéve injoranté dhe té poetéve besimtaré 

Quhet: ‘‘Suretu Esh Shuaraé’’ - kaptina e poetéve, ngase Allahu shpjegon pér veset 
e poetéve té asaj kohe, por gé Muhammedi nuk i takonte atij grupi, nuk ishte poet, 
por 1 dérguar 1 té madhit Zot. 
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SURETU ESH SHUARAE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ta, Siné, Mimé. 

2. Kéto jané ajete té librit (té Kur’anit) 
té qarte! 

3. A mos do té mbysésh ti veten 
(Muhammed) pse ata nuk béhen 
besimtaré?! 

4. Sikur té duam Ne, do té zbritnim 
njé argument (mrekulli) nga gqielli mbi ata, 
e gé qafat e tyre do t’i rrinin pérulur atij. 

5. Atyre nuk u vjen asnjé késhillé e re 
nga Méshiruesi, e gé ata mos t’ia kthejneé 
shpinén. 

6. Vértet, ata pérgénjeshtruan, por 
atyre do t’u vijé kobi i asaj me té cilén 
talleshin. 

7. A nuk e shikuan ata token se sa 
shumeé lloje bimésh té dobishme bémeé té 
mbijné né té? 

8. Vertet, né kéto ka fakte (té forta), 
por megjithaté, shumica e tyre nuk qené 
besimtaré. 

9. E s’ka dyshim se Zoti yt éshté ai i 
Gjithfugqishmi (t’i ndéshkojé), po edhe i 
méshirshmi. 

10. (Pérkujto) Kur Zoti yt e thirri 
Musain: ‘‘Té shkosh tek ai populli 
zullumgare!’’ 

11. Populli i faraonit, a nuk jané duke 
u frikésuar (dénimit)? 

12. Ai (Musai) tha: ‘‘Zoti im, kam 
friké se do té mé trajtojné si génjeshtar. 

13. Do té mé shtréngohet kraharori 
(shpirti) im dhe nuk do té mé leshohet 
gjuha ime (té flasé rrjedhshém), andaj 
dérgoje (bére pejgamber) Harunin. 

14, Madje uné kam njé faj ndaj tyre, 
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e kam friké se do té mé mbysin (pér 
hakmarrje)!”’ 

15. Ai (Allahu) tha: Kurrsesi (nuk do 
té mbysin), po shkoni ju té dy me 
argumentet Tona. Ne jemi me ju véshtrues 
tuaj (ju dégjojmé e ju ndihmojmé). 

16. Shkoni dhe faraonit thoni: ‘‘Ne 
jemi té dérguar nga Zoti i té gjitha botéve. 

17. T’i lejosh beni israilét té vijné me 
ne!”’ 

18. Ai (faraoni) tha: ‘“‘A nuk té rritém 
ty si fémijé né mesin toné, ku i kalove disa 
vjet té jetés sate. . 

19. Dhe ti e bére até punén ténde gé 
e bére, pra ti je mohues (i té mirave gé t’i 
bémé).”’ 
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20. (Musai) Tha: “‘E béra até, atéheré kur 
isha i pavetédijshém. 

21. Andaj, edhe ika prej jush kur u 
frikésova nga ju, e Zoti im mé dhuroi urtési 
dhe mé béri nga té dérguarit. 

22. Mé pérmend até té miré gé mé bére 
mua, e ti robérove beni israilet!’’* 

23. (Faraoni) Tha: ‘‘E cili éshté ai zot i 


botéve (qgé ju dérgoi)?”’ 

24. Ai i tha: “‘Zoti i qiejve dhe i tokés 
dhe ¢’ka ndérmjet tyre, nése bindeni!”’ 

25. Ai (Faraoni) atyre gé ishin pérreth, 
u tha: “A nuk e dégjoni?!”’ 

26. Ai (Musai) tha: ‘‘Zoti juaj dhe i 
prindérve tuaj té paré!”’ 

27. (Faraoni) Tha: ‘‘Vértet, i dérguari 
juaj gé u éshté dérguar juve, me siguri éshté 
i ¢mendur!”’ 

28. (Musai) Tha: “Zot i lindjes e i 
peréndimit dhe ¢’ka ndérmijet tyre, po gé se 
kuptoni!’’ 

29. (Faraoni) Tha: ‘‘Nése ti beson zot 
tjetér pos meje, do té gjendesh né mesin e 
té burgosurve!’’ 

30. (Musai) Tha: ‘‘A edhe nése té sjell 
ndonjé argument té garté!”’ 

31. Ai tha: Sille pra, nése e thua té 
vértetén?”’ 

32. Atéheré, (Musai) e hodhi shkopin e 
vet, i cili u shndérrua né gjarpér té vérteté. 

33. Nxori dorén prej xhepit, kur ge, ajo 
né sy té shikuesve flakéronte nga bardhésia. 

34, (Faraoni) Parisé gé e rrethonin, u tha: 
“‘Vertet, ky qenka magjistar shumé i afté!’’ 

35. Qé me magijiné e vet déshiron t’ju 
débojé nga toka juaj, e ¢’mé propozoni 
mua? 

36. (Paria) Shtyje até dhe véllain e tij 
(céshtjen e tyre) pér mé voné, e ti dérgo népér 
qytete tubues. 

37. Qé t’i sjellin (é gjithé magjistarét e 
dijshém kétu. 

38. Dhe, magijistarét u tubuan né kohén 
e dités sé caktuar. 

39. Edhe popullit iu tha: ‘“‘Ejani e 
tubohuni, 


* Shkronjat e pérmendura né fillim té disa kaptinave, jané shenjé e mrekullisé sé Kur’anit gé éshté i pérbéré prej shkronjave té tilla. 
Ka mendime se jané fshehtési e pazbuluar, se jané emra té Allahut, se jané betime té Allahut et}, 
Théniet e Kur’anit jané gé nxjerrin né shesh té vértetén dhe e mposhtin té kotén, pra jané té qarta. 


Muhammedit a.s. i thuhet té mos jeté aq shumé i preokupuar né shpirt, pse njé pjesé e popullit té tij nuk don té besojé, sepse, Zoti 
i do ato zemra gé me vullnetin e tyre té liré i besojné Atij, e nuk i do ato koka gé me dhuné i pérulen Atij, megjithgé njé detyrim té tillé 
do té mund ta béjé kur do té déshirojé. 

Fuqia e Zotit éshté e manifestuar né cdo lloj krijese, si¢ jané edhe Llojet e ndryshme té bimeve, por jobesimtarét nuk duan ta véshtrojné 
até fugi, andaj edhe nuk i pranojné késhillat gé u viné kohé pas kohe. Kété rrugé té gabuar té tyre do ta pérjetojné keq dhe le té mos mendojné 
se Zoti nuk ka fuqi t’i dénojé menjéheré. Ai ka fui té pakufishme, por éshté méshirues 1 madh pér ata qé pendohen. 

Faraoni i kohés sé Musait e quante veten zot, bénte zullum té madh, andaj Musai dérgohet pér t’ia térhequr vérejtjen pér rrezikun gé e pret. 

Musai u frikésua se do ta quajné génjeshtar, e prej hidhérimit nuk do té mund ta pérmbajé veten, nuk do té mund té zhvillojé dialog 
té miré me ta, madje populli i faraonit, kibtét - egjiptasit e vjetér mendonin pér Musain se ai u kishte faj, pse e kishte mbytur njé njeri 
pre] tyre, andaj e luti Zotin gé ta shpallé edhe Harunin si pejgamber e té shkojé sé bashku me té. Zoti i premtoi Musait se nuk do ta mbysin, 
se Ai éshté me ta, do t’i mbrojé. Kur i tregoi Musai faraonit se Zoti e kishte dérguar pejgamber, atij i erdhi shumé réndé, pérse Musai 
nuk e pranoi até si zot, e ia shtroi disa pyetje Musait. 
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40. Ashtu gé ti pérkrahi fistarét, 
nése ata triumfojné”’. 

41. E kur erdhén magijistarét i thané 
faraonit: “A do t keté shpérblim pér ne, nése 
Jali énjimtaré?” 

42. Ai tha: ‘‘Po, bile ju do té jeni atéheré 
prej mé té aférmve!”’ 

43. Musai atyre u tha: ‘‘Hidhnie até gé 
keni per ta hedhur.”’ 

44, E ata i hodhén litarét dhe shkopinjté 
e tyre duke théné :“Pér hir t madhérisé sé 
faraonit, ne me siguri do té jemi 

se 

45. Atéheré edhe Musai e hodhi shkopin 
e vet, i cili menjéheré geélitiste gjithé cka 
kishin improvizuar ata. 

46. Atéheré magiistarét rané né sexhde 
(u pérulén). 

47. E thane: “Ne i besuam Zotit té 
boteve. 

48. Zotit te Musait e te Harunit!’’ 

49. Ai (faraoni) tha: ‘‘I besuat atij, para 
se t’ju lejoja une?!’ S’ka dyshim se ai 
(Musai) éshté prijési juaj qé ua mésoi juve 
magjiné, e keni pér ta marré vesh mé voné. 
Uné do tua shkurtoj (do t’ua prejé) duart 
dhe kémbét tuaja t@ anés sé kundért (kithi) 
dhe gé te gjithéve do tu gozhdoj’’. 

50. Ata (magjistarét) thané: 
réndési, ne kthehemi Zotit toné. 

51. Megé ne jemi besimtarét e paré, 
shpresojmé se Zoti yné do té na i falé 
mékatet tona!’’* 

52. Ne e urdhéruam (pérmes shpalljes) 
Musain: ‘‘Te udhétosh natén me robérit e 
Mij dhe se ju do té ndigeni (prej faraonit)”’. 

53. E faraoni dérgoi népér qytete pér té 
tubuar njeréz, 

54. (Duke u théné se) Ata jané njé grup 
i vogel (té cilét ikén me Musain). 

55. Dhe se me té vérteté, ata na kané 
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zeméruar (dhe ikén pa lejen toné). 
56. E me té vérteté, ne duhet te jemi 


57. Dhe Ne (u mbushém mendjen e) i 
nxorem prej kopshteve e burimeve, 

58. prej pasurisé né depo the prej 
vendbanimeve té bukura. 

59. Ja ashtu, Ne ua bémé até trashégim 
beni israilve. 

60. E ata (té faraonit) i arritén (beni 
israelitét) né kohén e lindjes sé diellit. 


* Faraoni i pezmatuar ndaj fakteve gé ia sjell Musai rreth Zotit, u thoté té pranishémve se ky faré i dérguar 
éshté i cmendur, e mé né fund i kércénohet se do ta burgosé, e burgu i faraonit ishte i njohur pér tortura té 
mundimshme, se njeriu mé paré do té pranonte té mbytej se sa té pranonte até burg. Musai i tha faraonit se 
do té dokumentojé veten se éshté i dérguar prej Zotit dhe ia paraqiti dy mrekullité, shkopin dhe dorén. Kur 
i pa faraoni ato dy mrekulli, u frikésua se masa do t’i besojé, prandaj e quajti magjistar té rafinuar. 

Ndihma e Zotit ishte me Musain, andaj ia mbushi mendjen faraonit gé té tubojé sa mé shumé magjistaré 
e popull ashtu gé mrekullité e Musait do t’i shohé njé masé e madhe, do té triumfojé e vérteta, kurse faraoni 


do té déshtojé. 


Mieshtérité e magjistaréve njéheré e mashtruan masén, por kur filloi té veprojé mrekullia e Zotit né duar 
té Musait, magjistarét, té cilét e dinin se cka éshté magjia e cka éshté e vérteta nga Zoti, pa njé pa dy, 1 besuan 
Zotit publikisht para asaj mase, nuk cané kokén pse iu kércénua aq ashpér faraoni, kurse tubimi pérfundoi 


me disfaté té faraonit. 
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61. Dhe kur u pané dy grupet, shokéet 
e Musait Thane: “Me siguri na zune!’’ 

62. Ai (Musai) tha: ‘‘Kurrsesi, me mua 
éshté Zoti im, Ai do té mé udhézojé”’. 

63. Ndérsa Ne Musait i thamé: ‘‘Me 
shkopin ténd bjeri detit’’. Deti u nda dhe cdo 
pjesé u bé si kodér e madhe. 

64. E Ne i afruam atje té tjerét (ata té 
faraonit). 

65. Dhe Ne e shpétuam Musain dhe té 
gjithé ata gé ishin me té. 
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66. Kurse té tjerét i pérmbytém né ujé. 

67. Vértet, né kété (ngjarje) ka fakte, por 
megjithaté shumica nuk besuan. 

68. Nuk ka dyshim se Zoti yt éshté i 
gjithfuqishém dhe i méshirshém. * 

69. Lexoju (nga ajo gé té shpallém ty 
Muhammed) atyre ngjarjen e Ibrahimit. 

70. Kur i tha babait té vet dhe popullit 
té vet: ‘‘Cka jeni duke adhuruar?” 

71. Ata i thané: ‘“Adhurojmé idhuj, 
vazhdimisht u jemi besniké atyre!”’ 

72. Ai tha: “A ju dégjojné ata juve kur 
u luteni?’’ 

73. Ose, “A uw sjellin juve dobi apo 
dém?’’ 

74, Ata thané: “Jo, por késhtu i gjetém 
se bénin edhe prindérit tané!”’ 

75. Ai tha: “A po shihni se ¢’po 
adhuroni?”’ 

76. Ju dhe prindérit tuaj té méparshém, 

TT. Né té vérteté, ata (gé adhuroni ju) 
jané armiq té mij, pérvec Zotit té botéve 
(nése pérvec idhujve adhuroni edhe Até). 

78. Zoti qé mé krijoi, Ai mé udhézon 
mua. 

79. Dhe Ai qé mé ushqen dhe mé jep 
té pijé. 

80. Dhe kur té sémurem ai mé shéron, 

81. Ai mé bén té vdesé e mandej mé 
ngjall. 

82. Ai tek i cili kam shpresé se do té m’i 
falé mékatet e mia né ditén e giykimit. 

83. Zoti im, mé dhuro mua urtési dhe 
mé bashko me té mirét! 


* Faraoni, pas disfatés né até tubim me magiistarét, filloi ndéshkime té ashpra kundér popullit 
beni israil. Prandaj, pas njé kohe Zoti e urdhéroi Musain gé me besimtarét e vet té ikén natén 
nga Egjipti. Kur dégjoi faraoni pér ikjen e tyre, coi e thirri njeréz gé t’u vihen prapa, t’i zéné 
dhe t’?i ndéshkojné. U vuné prapa tyre dhe né kohén kur lindte dielli, i zuné. Beni israelitét u 
frikésuan, pse detin e kishin para, kurse armikun né numér shumé té madh prapa, por Musai, 
i bindur né ndihmén e Zotit i triméroi se Zoti do t’i mbrojé. Né até cast Zoti e urdhéroi Musain 
t’i bjeré me shkop detit. Ai i ra né dymbédhjeté vende, u hapén dymbédhjeté rrugé népér té cilat 
kaluan rreth gjashtéqind mijé beni israelité qé ishin me Musain, e uji i detit qéndroi i ndaré si 
té ishin kodra. Edhe faraoni me popullin e vet u fut népér ato rrugé, por uji u léshua dhe i pérmbyti 


gé té gjithé. 
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84. Mé bén pérkujtim té miré ndér ata 
gé vijné pas. 

85. Me bén prej trashéguesve té xhennetit 
té begatshém. 

86. Dhe fale babain tim, se ai vértet ishte 
nga ata té humburit. 

87. E mos mé turpéro ditén kur do té 
ringjallen. 

88. Ditén kur nuk bén dobi as malli, as 
femijét. 

89. (bén dobi) Vetém kush i paragitet 
Zotit me zemér té shéndoshé. 

90. E xhenneti u afrohet atyre gé ishin 
té devotshém. 

91. Ndérsa xhehenem u déftohet atyre gé 
ishin té humbur. 

92. Dhe atyre u thuhet: ‘‘Ku jané ata gé 
i adhuronit ju’’. 

93. Pos Allahut? ata, a mund t’ju 
ndihmojné juve o vetes? 

94. E ata (idhujt) dhe adhuruesit e tyre, 
njéri mbi tjetrin hudhén né té 

95. Dhe té gjithé ushtria (ithtarét) e 
djallit. 

96. E duke u grindur mes vete né té, ata 
thoné: 

97. “Pasha Allahun, njémend ne kemi 
qene krejtésisht te humbur’’. 

98. Kur juve (idhuj) u kemi barazuar me 
Zotin e botéve. 

99. Neve nuk na humbi kush tjetér vetém 
se kriminelét (prijésit). 

100. E tash pér ne nuk ka ndonjé 
ndihmés (ndérmjetésues). 

101. Nuk ka as ndonjé mik té singerté. 

102. E, sikur té mund té kthehemi (né 
dynja) edhe njéheré, do té béheshim 

103. Né kété (qé u pérmend) ka 
argumente té bindshme, po shumica e tyre 
nuk besuan. 

104. Eshté e vérteté se Zoti yt éshté i 
gjithéfuqishém i méshirshém* 
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105. Edhe populli i Nuhut génjeu té 
dérguarit. 

106. Kur véllai i tyre (nga gjaku), Nuhu 
u tha: “A nuk jeni kah frikésoheni? 

107. Uné jam pér ju pejgamber besnik. 

108. Keni friké (dénimit té) Allahut e mé 
dégjoni mua. 

109. Uné pér kété nuk kérkoj prej jush 
ndonjé shpérblim, shpérblimi pér mua éshté 
vetém prej Zotit té botéve. 

110. Pra (edhe njéheré u_ them) 
frikésohuni prej Allahut e mé dégjoni mua! 

111. Ata thané, “‘E si té besojmé ty, kur 
ty té besojné mé té ultit?”’ 


* Né fillim té késaj sureje u pérmend brengosja e Muhammedit pér popullin e vet, i cili nuk 
besonte, u pérmend edhe sprova e Musait gé té njoftohe; Muhammedi me problemet me té cilat 
u ballafaquan edhe pejgamberét e tjeré para tij, por pikéllimi i Ibrahimit éshté edhe mé i madh, 
ngase do té duhej ta shohé babain dhe popullin e vet né zjarr, e té mos keté mundési tjetér pér 
t’i shpétuar pos lutjes. Kéto dhe tregimet e tjera pér pejgamberét kishin pér qéllim lehtésimin 


e brengosjeve té Muhammedit. 
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112. Ai tha: ‘‘Une nuk dijé se ¢’punuan 
ata (gé ju u thoni té ulét)”’. 

113. Pérgjegjésia e tyre, nése kuptoni, 
éshté vetém para Zotit tim. 

114, E uné nuk do t’i pérzé besimtarét. 

115. Uné nuk jam tjetér, por vetém sa 
tu térheq vérejtjen haptas. 

116. Ata i thane. ““O Nuh! Nése nuk heq 
doré (nga ajo gé méson), do té gurézohesh 
(do té mbytesh me guré)”’. 

117. Ai tha: “‘O Zoti im, populli im mé 
pandeh génjeshtar. 

118. Pra Ti me drejtésiné tende gjyko 
ndérmiet meje dhe atyre dhe mé shpéto mua 


dhe besimtarét gé jané me mua!’’ 

119. Andaj Ne e shpétuam até dhe té 
gjithe ata gé ishin me té né anijen e mbushur 
plot. 

120. Mandej i mbytém né ujé ata gé 
mbetén pas tyre. 

121. Edhe né kété (ngjarje) ka 
argumente, po shumica e tyre nuk ishin 

122. S’ka dyshim se Zoti yt éshté i 
plotfugqishém i méshirshém. 

123. Edhe populli Ad nuk i besoi té 
dérguarit. 

124. Kur véllai i tyre, Hudi u tha: ‘A nuk 
frikésoheni?”’ 

125. Uné per ju jam i dérguar besnik. 

126. Andaj, keni friké (dénimit té) 
Allahut dhe mé dégjoni mua. 

127. Uné nuk keérkoj pér keté ndonjé 
shpérblim prej jush, shpérblimi éshté vetém 
prej Zotit té botéve. 

128. A né ¢do bregore ngritni ndonjé 
shtépi (ndértesé) sa pér lojé? 

129. Dhe a i ndértoni pallatet e 
fortifikuara gé té jeni pérgjithmoné? 

131. Pra, kinie friké Allahun dhe mé 
dégjoni mua! 

132. Kinie frike Até gé u pajisi me ¢ka 
e dini vet. 

133. U pajisi me miete gjallérimi e me 
djem. 

134. Me kopshte e me burime uji. 

135. Vértet, uné i frikésohem dénimit 
tuaj né njée dité té madhe. 

136. Ata i thané: ‘‘Pér ne éshté krejt njé, 
si na keshillove, si nuk na késhillove!”’ 


Pérmes lutjes sé Ibrahimit, drejtuar Zotit xh. sh. shihet singeriteti i tij i mbéshtetur vetém 
né Allahun. Edhe pse éshté njéri prej pejgamberéve té zgjedhur, ai me lutje i drejtohet Zotit qé 
t’ia falé gabimin, ta bashkojé me té mirét dhe ta béjé pérkujtim té pavdekshém me vepra té mira, 
té cilat do té shérbejné si shembull pér té tjerét gé do té vijné pas tij. Shihet respekti i tij ndaj 
babait té vet edhe pse ai nuk ishte né rrugén e drejté. Njeriu duhet t’i pérkujtojé kéto veti té bukura 
té Ibrahimit pér ¢farédo rasti qofté dhe té pérpiqet té shkojé gjurméve té tij, pse sikur té mos 
ishin me njé réndési shumé té madhe, Zoti nuk do té na i pérkujtonte pérmes fijalés sé vet. 
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137. Kjo (gé na késhillon ti) nuk éshté 
tjetér vetém se tradité (mitesh) té popujve té 
lashté, 

138. Se ne nuk kemi pér t’u dénuar. 

139. Dhe ashtu ata e trajtuan até (Hudin) 
génjeshtar, e Ne atéheré i shkatérruam. Edhe 
ky éshté nje fakt, po shumica e tyre nuk 
besuan. 

140. Vértet, Zoti yt éshté i plotfuqishém 
i méshirshém, 

141. Edhe kabilja Themud nuk i besoi 
142. Kur vellai i tyre, Salihu u tha: ‘‘A 
nuk frikésoheni?”’ 

143. Uné pér ju jam i dérguar besnik. 

144, Andaj, kinie friké (dénimin e) 
Allahut dhe mua mé dégjoni!”’ 

145. Uné nuk kérkoj pér keté ndonjé 
shpérblim prej jush, shpérblimi im éshté 
vetém prej Zotit té botéve. 

146. A jeni té sigurt se do t@ mbeteni né 
kété gé jeni (pérgjithmoné)? 

147. Né kopshte e né burime. 

148. Edhe né té mbjella, e me hurma me 
frutat e tyre té fresket. 

149. Dhe ju me mieshtéri po ndértoni 
shtépi néper kodra shkembore. 

150. Pra, kini friké Allahun e mé dégjoni 
mua. 

151. E mos shkoni pas atyre gé jané té 
pafrenuar, (gé e teprojné me vepra té kégia.) 

152. Té cilet né toké béjné shkatérrime, 
nuk béjné miré. 

153. Ata i thané: “Ti je vetem i 

154. Ti nuk je tjeter vetém se njeri sikurse 
edhe ne, e nése e thua té vértetén, sille pra 
ndonjé argument!’’ 
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155. Ai tha: “Ja, kjo éshté deveja, kjo 
do té pijé (ujé) né njé dité té caktuar, kurse 
ju né njé dité tjetér (io pér njé dité). 

156. Dhe késaj té mos i béni ndonjé té 
kege, se do t’ju godas dénimi i dités sé 
madhe!”’ 

157. Po ata e therén até, mandej u 
penduan (nga frika). 

158. Por ata i zuri ai dénimi i premtuar. 
Edhe né kété ka argument, por shumica e 
tyre nuk u béné besimtaré. 

159. Vértet, Zoti yt éshté i plotfuqishém 
i méshirshem* 


* Edhe pse tregimet pér pejgamberét duken sikur pérsériten, né té vérteté, ata nuk jané pérséritje, 
por né secilin rast, tregimin duhet kundruar nga njé kéndvéshtrimi té vecanté pér ta kuptuar pérse 


sillet ai tregim. 


Kur éshté fjala pér tregimin e popullit té Nuhut, né kété rast pérfitojmé bindjen se paria, njerézit 
e pozités, véshtiré pranojné késhillat njerzore, pse téré shpresén e kané té lidhur pér kété jeté, 
andaj nuk duan té mendojné se do té pérgjigjen para Zotit pér shfrenimet e tyre. Edhe ata, sikundér 
edhe paria kurejshite, kérkuan qé Nuhu t’i largojé njerézit qé ishin té njé shtrese mé té ulét e 
qé ishin besimtaré, por Nuhu si edhe Muhammedi mé voné, nuk pranoi njé gjé té tillé. 


Sour 
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160. Populli i Lutit té dérguarit i 
konsideroi génjeshtaré. 

161. Kur vellai i tyre, Luti u tha: “A nuk 
i frikésoheni (Allahut)?”’ 

162. Uné jam i dérguar i juaj, jam i 
besueshem! 

163. Pra, kini friké (dénimin) Allahun 
dhe mé dégjoni mua! 

164. Uné nuk kérkoj pér kété ndonjé 
shpérblim prej jush, shpérblimi im éshté te 
Zoti i botéve. 

165. (Té myerét ju) A_ shkoni pas 
meshkujve té késaj bote! 

166. E graté tuaja i leni anash, té cilat 
Zoti juaj i krijoi pér ju! Por ju jeni njé 
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popull gé kaloni ¢do kufi!’’ 

167. Ata i thane: “‘O Lauté, nése nuk 
pushon (nga kjo gé na thua), me siguri do 
té jesh i débuar prej nesh!”’ 

168. Ai tha: ‘‘Uné jam kundeér veprimit 
tuaj! 

169. Zoti im, mé shpéto mua dhe 
familjen time nga ajo gé béjné ata!”’ 

170. Ne e shpétuam até dhe téré familjen 
e tij, 

171. Pérpos njé plake (gruas sé tij) gé 
mbeti me ata (né dénim). 

172. E mé pas i zhdukém ata té tjerét. 

173. E Ne u Késhuam atyre njé shi té 
jashtézakonshém (guré nga gielli), e sa i keq 
ishte ai shi pér ata té ciléve iu pat térhequr 
vérejtja. 

174, Edhe né keté kishte argument (pér 
té mbledhur mend), po shumica e tyre nuk 
qené besimtare. 

175. E Zoti yt, pa dyshim éshté Ai i 
plotfugishmi dhe i méshiréshmi. 

176. Edhe populli i Ejkés té dérguarit i 
konsideronin génjeshtare. 

177. Kur Shuajbi atyre u tha: “A nuk 
ruheni?”’ 

178. Uné jam i deérguar te ju, jam i 
besueshém! 

179. Pra kini friké (dénimin nga) Allahun 
dhe mé dégjoni mua! 

180. Uné nuk kérkoj pér keté ndonjé 
shpérblim prej jush, shpérblimi im ésht prej 
Zotit té botéve! 

181. Plotésoni matjen, e mos u béni prej 
atyre qé kené mangu! 

182. Dhe matni me peshojé (terezi) té 
sakté (precize). 

183. Dhe mos leni mangu sendet e 
njerézve, e mos béni shkatérrime né toké. 


Te populli i Hudit, te Adi, ishte karakteristiké e tyre mendjemadhésia, dominimi mbi té tjerét, 
vrazhdésia né sjellje, andaj edhe dénimi u vjen po i atij rangu, sepse né njé ményré shumé té 
tmerrshme i rrémben njé furtuné e ftohét, i ngrit né ajér, e pastaj i léshon me koké pér toké. 

Te populli i Salihut, te Themudi, ishte dominante lakmia pér kénagési té jetés si pér ngrénie, 
défrime, shtépi té bukura etj. Edhe dénimi kundér tyre ishte ushtima e njé térmeti, i cili i gurézoi 
edhe prej sé larti, prej atyre pallateve té ndértuara népér kodra dhe i léshoi toka. 
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184. Frikésohuni Atij gé u krijoi juve dhe 
breznité e para. 

185. Ata i thané: ‘‘S’ka dyshim se ty té 
ka zené magjia!’’ 

186. Ti nuk je tjetér, por njeri si edhe 
ne, dhe ne nuk té konsiderojmé tjetér vetém 
se génjeshtar! 

187. E nése je nga té vértetit, atéheré 
léshoje mbi ne njé copé nga qielli (si dénim)! 

188. Ai tha: “‘Zoti im e di mé sé miri 
per até gé ju veproni!”’ 

189. Dhe ata e pérgénjeshtruan ate, andaj 
i goditi dénimi i hijes. Vértet, ai ishte dénimi 
i njé dite té Dahtarshme. 

190. Edhe né kété (ngjarje) ka 
argumente, po shumica e tyre nuk u béné 
besimtare. 

191. E Zoti yt, pa dyshim éshté Ai i 
plotfuqishmi dhe i méshirshmi* 

192. E edhe ai (Kur’ani) éshté shpallje 
(zbritje) e Zotit té botéve. 

193. Até e solli shpirti besnik (Xhibrill). 

194. (E solli) Né zemrén ténde, pér & qené 
ti prej atyre qgé térheqin vérejtjen 
(pejgamber). 

195. (Té shpallém) Me gjuhé té kulluar 
arabe. 

196. Dhe se ai (Kur’ani) éshté i 
pérmendur edhe né librat e méparshém. 

197. A nuk ishte pér ata (pér jobesimtarét 
mekas) argument, se até e dinin dijetarét 
(ulemaja) e beni israilve? 

198. E sikur t’ia shpalinim até (Kur’anin) 
ndonjé joarabi, 

199. e ai t’ua lexonte atyre, ata nuk do 
t’i besonin atij. 

200. Dhe késhtu, Ne u futém até 
Sas ge né zemrat e krimineléve, 

201. E ata nuk i besojné atij (Kur’anit) 
derisa ta shohin dénimin e dhembshém, 
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202. Dhe t’u vijé befas, duke mos e 
hetuar. 

203. E atéheré té thone: ‘‘A thua do té 
na jepet afat?”’ 

204. E si ata kérkojné shpejtimin e 
dénimit toné (kur i thané pejgamberit sillnie 
dénimin). 

205. Po mé thuaj se edhe nése Ne u 
japim té jetojné vite me radhe, 

206. e pastaj t’u vijé atyre ajo me cka 
u térhiget vérejtja, 


* Pérmes kétyre tregimeve pér pejgamberet qé u pérmendén né kété kaptiné, duket qarté se 
té gjithé pejgamberet ishin té dérguar me njé géllim té njéjté, se thirrja e tyre ishte njé, se ata 
ua treguan njerézve géllimin e té mirés sé thirrjes sé tyre, nuk kérkuan prej njerézve kurrfaré 


shpérblimi. 


Veset e popullit Luté ishin mé té shémtuarat, ata conin dashuri me meshkuj (bénin livata) 
gjé gé nuk e béjné as shtazét, pra e merituan dénimin, e sé bashku me ta edhe gruaja tradhtare 


e Lutit. 


Popullin e padégjueshém té Shuajbit e pat kapur njé vapé shumé e madhe dhe e padurueshme. 
Zoti e con njé re té madhe e té dendur, e kur hyjné nén hijén e saj gjejné freski dhe fillojné ta 
thérrasin njéri-tjetrin e té tubohen nén até hije, atéheré i kap zjarri dhe rrufeja gé té gjithé, andaj 


edhe i thuhet dénim i hijés. 
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207. cka do t’u viejé atyre ajo jeté gé 
gézuan? 

208. Ne nuk kemi ndéshkuar asnjé fshat 
(vendbanim), e ai te mos keté pasur 
pejgamber. 

209. Qé ju pérkujtojé (pérfundimin e 
punés sé kege). Ne nuk bémé té padrejté* 

210. Até (Kur’anin) nuk e sollén dijajt (si 
fallin falltoréve). 
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211. Atyre as nuk u takon e as gé kané 
mundési. 

212. Pse ata jané té penguar edhe pér ta 
dégjuar! 

213. Pra, pérpos Allahut, mos fut zot 
tjetér e té béhesh prej té dénuaréve. 

214. Dhe térhiqju vérejtjen farefisit ténd 
mé té afert. 

215. E té jeshé i buté ndaj besimtaréve 
qgé té pranuan ty. 

216. E nése ata (jobesimtarét) té 
kundérshtojné, ti thuaj: ‘“Uné jam i pastér 
nga ajo qé punoni ju’”’. 

217. Dhe mbéshtetu né t plotfugishmin, 
méshiruesin. 

218. I cili té sheh kur té ngrihesh né 
kembeé. 

219. (E té sheh) Edhe lévizjen ténde né 
mesin e atyre gé falen. 

220. Né té véreté, Ai éshté dégjuesi, i 
dijshmi. 

221. A t’u tregoj uné se kujt i vijné 
djajté? 

222. Ata i vijné cdo génjeshtari mékatari. 

223. (U vijné) Dhe hedhin dégjimin, 
shumica e tyre génjejn. 

224. E per sa u pérket poetéve (gé 
Muhammedi nuk éshté i tillé), ata i ndjekin 
té humburit (nga e vérteta). 

225. A nuk sheh se ata hidhen né ¢do 
ané (sa lavdérojné sa pérgeshin). 

226. Dhe ata jané gé flasin até cka nuk 
punojné. 

227. Me pérjashtim té atyre qé besuan, 
qé béné vepra té mira, gé e pérmendén 
shumé Allahun dhe gé u mbrojtén pasi gé 
atyre iu bé e padrejté. E ata gé béné zullum 
do ta kuptojné se ¢’pérfundimi i shkojné 
(¢’dénim té ashpér ose ¢’vendi né xhehenem 
do t’i nénshtrohen)** 


* Kur’ani éshté fjalé e Zotit, i komunikuar Muhammedit pérmes Xhibrilit, i shprehur né gjuhén e pastér arabe, ashtu gé ta kuptojné 
mé lehté, Dijetarét e beni israilve e kané ditur se do té jeté edhe njé shpallje pér pejgamberin e fundit, ngase permendej né librat e méparshém. 
Po edhe sikur t’ia bénim té mundshme ndonjé joarabi, - thoté Zoti, - t’ua lexonte kufaréve mekas né gjuhén e pastér arabe, e té duke} mrekullia 
e atij njeriu dhe e Kur’anit, ata, nga kokéfortésia e tyre nuk do té besonin deri sa ta shihnin me sy dénimin nga Zoti. Atéheré do té kérkojné 
t’u jepet afat ¢ té besojné, e harrojné se veté ata 1 thonin pejgamberit na sill até dénim me té cilin po na kércénohesh. 

** Kur’ani nuk éshté 1 tillé qé mund t’i afrohen djajt, sepse ai éshté drité, udhérréfyes, mrekulli e madhe, kurse djajt jané shkatérrimtaré 
e té humbur. Ai éshté 1 mbrojtur ngase qiejt jané pérplot engjéj dhe Xhibrili éshté sigurues i tij,ndérsa djajt jané té ndjekur prej qiejve, 

Pejgamberi urdhérohet t’i thérrasé té aférmit, edhe pse ndér ta kishte mjaft kundérshtaré té rrepté, e Zoti i garanton se Ai éshté me 
té edhe kur éshté i vetmuar edhe kur éshté né grup, né xhematé. 

Djajt u sjellin falltoréve génjeshtra, me té cilat i mashtrojné njerézit mendjelehté. 

Poetét jané té pavendosur, ¢ lavdérojné até qé mé paré e kané pérqeshur, madhérojné até qé mé paré e kané néngmuar, pra nuk zgjedhin 
rrugé té drejté, pos atyre poetéve gé ishin besimtaré dhe u kundérviheshin me poeziné ¢ tyre armiqve, ata ishin té lavdishém. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i késaj kaptine. Lavdéruar qofté Allahu! 
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KAPTINA 27 


E zbritur né Meke, pas sures Shuara, ajete 93 


Kaptina para késaj, ‘‘Esh Shuaraé’’ dhe ajo pas késaj ‘‘El Kasas’’ jané mbaréshtruar 
né Mus-haf sipas radhés sé shpalljes sé tyre. 

Pérvec¢ céshtjeve themelore té besimit islam, té cilat zakonisht i parashtrojné té gjitha 
kaptinat e shpallura né Meke me géllim té largimit té atij populli prej besimit té idhujve, 
né kété kaptiné flitet edhe pér mrekulliné e Kur’anit, 1 cili iu shpall Muhammedit dhe 
i cili do té shérbejé si argument triumfal i bazave té besimit té drejté deri né fund té 
jetés né kété boté 

Me njé pérmbledhje mé té shkurtér, por me disa elemente té reja, rréfehen tregimet 
pér Musain, pér Salihun dhe pér Lutin, ndérsa mé gjerésisht 1 béhet njé pérshkrim 
tregimit rreth Davudit dhe birit té tij Sulejmanit. 

Kur flitet rreth jetés dhe veprimtarisé sé Sulejmanit si pejgamber dhe si sundimtar, 
aludohet né té gjithé njerézit me autoritet, me famé, me pushtet, se si do té duhej 
shfrytézuar pozitén e tillé si mjet pér pérhapjen e rrugés sé drejté, pér aplikimin e 
mésimeve té Zotit aty ku éshté e mundur. Pér kété géllim éshté parashtruar ¢éshtja 
e mbretéreshés sé Jemenit, e Belkises dhe ndérmarrja e Sulejmanit ndaj njé populli 
me besim té gabuar. 

Kaptina quhet: ‘‘Suretun Nemli’’ - kaptina e buburrecave, e thneglave, e mizés 
pérdheske, ngase né kété pérmendet buburreci, i cili ua térheq vérejtjen té tjeréve gé 
té largohen prej rrugés e té mos i shkelé ushtria e Sulejmanit, ose té largohen e té mos 
lakmojné né té mirat e késaj bote té pérkohshme, té cilat do t’ia shohin te Sulejmani 
dhe ushtria e ti). 


SURETU EN NEML 432 


NE Si : 
KeD Aap 4. E atyre qé nuk besojné botén e 


ER IR PR A Ne i PAR Hoe Ce ardhshme, Ne ua kemi hijeshuar veprat 
an cats st ease S) Ab ndaj aes ata bredhin pene et 
Be, Sr Bes oyte a AT Bey tt AS seed eael ac ein cine ; sy Seige) od 
90S Son 59 NS e wedi caegell [WY 5. Té tillét jané ata qé u takon dénimi 
AS SLA EYGSNG Sfap ars mé i rendé dhe mu ata do té jené mé té 
Aad O06 aA ee aoe vac age o¢ [49] Geshpruarit né botén tjetér. 
CN ep eh ASOD Ogee age egliecl 6. Es’ka dyshim se ti (Muhammed) e 
roles Bi oy EN Gas S93; pranon Kur’anin nga i Urti, i Dijshmi. 
vacete sete s i ase Sasso ches eee) 7. (Pérkujto) Kur Musai i tha familjes 
HEWES lea e6-HIG5 OY ole SSS sé vet: ‘‘Uné e pash njé zjarr, e nga ai do 
en ; 4 27 bo G4 Ww EO CR Peg 'd ¥ ° e oe @ ee e ° ° eee 
Cie) Le Abs ia) os oS Ke SABLE [Cs Cju sjellé ndonjé lajm ose do tju sjell njé 
oo they a8 090 aoe ae “Attest. | uré té ndezur gé té ngroheni. 
shone eon rlsar nel 8. E kur arriti tek ai u thirr: “I bekuar 
Nees Gy dis Ai Ll a5) xyes G) cndtall éshté ai prané zjarrit dhe ata pérreth tij. 
a Te OTe oO Le eee I veguar né madhéri éshté Allahu, Zot i 
ALY, ngyrscans doped gale lib Ap tales 1 botéve! : 
jet SES AOE OSGI SENS! |, 9. O Musa, né té vérteté, Uné jam 
I AS oe 9] Allahu, i plotfuqishmi, i urti. 
e s - 4 sh > $ nt i 310 & ® e e pit 
2 a 7B PASEO eae OPE 10. E ti, hidhe shkopin ténd! E kur e 
z ODP gob eee fe oo RA Or > 9 ea oe ate . 9 ‘ 
Cnintd legs l pb eles £9999 ees otle eerie pa até gé lévizte si té ishte gjarpér, ai (nga 


Ax wo tee Cth se opt oper ore es frika) ktheu prapa duke mos pasur mé 
OI 2 he be ee EE BD 


a7" 


wor o SPs 4 Mae 


kujdes. (IJ thamé) O Musa! Mos u frikéso 
se prané meje té dérguarit nuk frikésohen! 

11. Pérpos kush (nuk éshté i dérguar) 
bén mékat (ai frikésohet) e gé té keqén 





SURETU EN NEML pastaj e zévendéson me té mirén, atéheré 
s’ka dyshim se Uné jam qé fali shumé dhe 

Me emrin e Allahut, Méshiruesit, jam méshirues. 
Méshirébéresit! 12. Fute dorén ténde né xhepin ténd, 
1. Ta, Siné. Kéto jané ajete te Kur’anit _ ajo do te dalé e bardhé pa kurrfare té 
dhe té librit té kuptueshém. kege, e keto jané ndér nénté argumente pér 
2. Jané udhérréfyes dhe myzhde pér _té (vajtur) te faraoni dhe populli i tij, se 
besimtarét. me (é vérteté ata jané popull i prishur. 
3. Qé e falin namazin dhe e japin 13. E kur u erdhén argumentet Tona 


zeqatin dhe mu ata jané té bindur ndaj _‘té qarta, ata thané: ‘‘Kjo pa dyshim éshte 
botés tjetér. magji!’’ 
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14. Dhe, edhe pse bindshém té 
besueshém né to (se ishin nga Zoti), i 
mohuan né ményré té padrejté e me 
mendjemadhési, pra shikoje se ¢faré ishte 
fundi i shkatérrimtaréve* 

18. Ne i patém dhéné Davudit dhe 
Sulejmanit dituri, e ata té dy thané: “I 
falénderohemi vetém Allahut gé na dalloi 
(me té mira) mbi shumé robér té Tij 
besimtareé’’. 

16. E Sulejmani e trashégoi Davudin dhe 
tha: ‘‘O nijeréz, ne kuptojmé gjuhén e 
shpendéve e na éshté dhuruar nga gjithcka, 
e, vertet ky éshté shpérblim i qarté’’. 

17. E Sulejmanit i ishte tubuar ushtria 
e vet gé pérbéhej nga exhinét, nga njerézit 
dhe nga shpendét dhe ata mbanin rendin. 

18. Deri atéheré kur arritén mbi luginén 
e bubrrecave, njé bubrrec tha: “O ju 
buburreca, hyni né vendet tuaja gé té mos 
u coptojé Sulejmani dhe ushtria e tij duke 
mos ju vérejtur’’. 

19. E ai (Sulejmani) buzéqeshi i gézuar 
prej fjalés sé tij dhe tha: “‘Zoti im, mé 
mundéso gé té falénderoj té mirat Tuaja gé 
m’i dhurove mua dhe prindérve té mi dhe 
qé té béj vepra té mira gé Ti i pélqen, e me 
méshirén Ténde mé shtie né mesin e robérve 
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Tuaj té miré!”’ 

20. Dhe véshtroi shpendét e tha: ““C’éshté 
qé nuk e shoh pupézen? Jo, ajo nuk qenka 
kétu!’’ 

21. Uné do té dénojé até me njé denim 
te ashpér ose do ta therré ose ka pér té mé 
sjellé ndonjé argument té forté (si arsyetim). 

22. Ajo nuk zgjati shumé e tha:‘‘ Uné 
kuptova até gé ti nuk je i njohur dhe & erdha 
nga Sebei me njé lajm té sigurt’’. 


* Kur’ani éshté udhérréfyes pér té gjithé ata qé me vémendje pércjellin domethéniet e tij, qé 
besojné bindshém se éshté shpallje e Zotit, qé besimit, imanit té tyre ia bashkojné edhe veprat 
e mira, pse jané té bindur se do té dalin para Zotit né botén tjetér dhe do té shpérblehen pér 
to. Vetém njé bindje e ploté ndaj botés tjetér, forcon moralin pér pérballimin e véshtirésive né 


kryerjen e detyrave dhe té veprave té mira. 


Para se té fillohet me tregimin e mrekullive té Musait, pérmendet mrekullia e Muhammedit 


qé éshté Kur’ani, i shpallur prej Zotit. 


Musai ishte duke u kthyer prej Medjenit pér né Egjipt te néna e te véllai. Ishte naté e errét 
dhe e ftohté, e kishte humbur rrugén, e gruan ia kishin kapur dhembjet e lindjes. Kur shkoi te 
ai zjarri gé vérejti, nuk gjeti zjarr, por gjeti njé dru té gjelbér né té cilin sa rritej flaka aq i shtohej 
gjelbérimi. U thirr prej Zotit, u njoftua me mrekullité, té cilat do t’i paraqesé para faraonit. 
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23. Né té vérteté uné gijeta njé grua gé 
po i sundonte ata (Popullin e Sebe-it) dhe 
asaj i ishte dhéné cdo send, e ajo kishte edhe 
njé fron té madh. 

24. Madje takova até dhe popullin e saj 
se adhurojné diellin e jo Allahun, po djalli 


kishte shmangur prej rrugés sé drejté, andaj 
ata nuk gjejné udhézim. 

25. (i kishte shmangur) Per té mos 
adhuruar Allahun gé nxjerr né shesh (e di) 
té fshehtén né qiej e né toké, dhe gé e di até 
qé fshehni dhe até gé publikoni. 

26. Allahu éshté njé, nuk ka Zot tjetér 
pos Tij, Zot i Arshit t¢ madh. 

27. Ai (Suleymani) tha: “‘Do té shohim 
se a e thua té vértetén apo je nga 
génjeshtaret!”’ 

28. Shko me kété letrén time e hidhjau 
atyre, largohu (pak) nga ata dhe pérgjo se 
¢ka bisedojne!”’ 

29. Ajo (gruaja - Belkisa) tha: ‘‘O ju 
i, mua mé ka arritur njé letér 
madhéshtore!”’ 

30. (e lexova) Kjo éshté prej Sulejmanit 
(mandej e hapi, kur ge, né té) Me emrin e 
Allahut, Méshiruesit, Méshirébérésit (Bismil 
Lahi Rrahmanir Rrahim)! 

31. (né vazhdim shkruan) Té mos u 
mbani né té madh kundér meje, po té mé 
vini té dorézuar (edhe besimtaré)!”’ 

32. Ajo tha: ‘‘O ju pari, mé sygjeroni né 
kété céshtje timén se uné nuk do té vendosi 
asgjé derisa edhe ju té jepni pélqim!’’* 

33. Ata (paria) i thané: ‘‘Ne jemi té 
fugishém dhe jemi luftétaré (é rrepté, por 
puna géndron te ti, e ti mendo se cka do 
té na urdhérosh!”’ 

34. Ajo tha: ‘‘Kur sunduesit e pushtojné 
ndonjé vend, ata e rrénojné até e pariné mé 
té zgjedhur té atij vendi i nénshtrojné. Késhtu 
ata veprojne!”’ 

35. Po uné do t’u dérgojé atyre njé 
dhuraté (té madhe), e do té shohé se cka do 


te na sjellin té dérguarit (me dhuraté). 


ua kishte hijeshuar até veprim té tyre dhe i 


* Davudi dhe Sulejmani, babé e djalé ishin edhe pejgamber edhe mbretér njéri pas tjetrit. 
Prej té gjithé djemve té tjeré té Davudit, pejgamber ishte vetém Sulejmani, andaj edhe thuhet 
se e trashégoi, por nuk éshté fjala pér trashégim né pasuri. 


Nén sundimin e Sulejmanit ishin, pérvec njerézve, edhe xhinét e edhe shpendét, se ai e kuptonte 
edhe té folurit e shpendéve e edhe té té gjitha gjallesave. Duke kaluar mbi luginén e buburrecave 
né Sham (Siri), e dégjoi njé bubrrec se si u komandon té tjeréve gé té largohen e té mos i shkelé 
ushtria e Sulejmanit. Kjo mrekulli nuk ia rriti mendjen Sulejmanit, por pas falénderimit gé ia 
béri Zotit, e luti ta udhézojé pér né vepra té mira dhe ta méshirojé. 


Pasi kaloi luginén e buburrecave dhe zbriti né njé vend pa ujé, ushtria kérkoi prej tij t’i gjejé 
ujé e ai e kérkoi pupézén, pse ajo i udhézonte pér té gjetur ujé. Mirépo, ajo nuk ishte aty né 
até mjedis té shpendéve té tjeré qé ishin me Sulejmanin. Pas pak erdhi pupéza dhe i tregoi se 
kishte qené né Jemen, né qytetin Sebe dhe i tregoi se atje ishte njé mbretéreshé me emrin Belkisa; 
ajo dhe populli i saj adhurojné diellin, se ajo ka njé rezidencé té bukur, se posedon té gjitha ato 
qgé i takojné njé sundimtari. 
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36. E kur i erdhi ajo Sulejmanit, ai tha: iB er SLE AI 
“A me pasuri mé ndihmoni mua? E até gé nalcoe 3b. t CHC, 
Allahu mé ka dhéné mua éshté shumé mé_ |; Oas-w Shine! sal 


e dobishme nga ajo gé u ka dhéné juve! Por Pal nh dbl poseyie di 
ju krenoheni me dhuratat tuaja!”’ Jt if SSH 25 oe cos NIECES Sul Swe ‘cgi athe 
37. Kthehu te ata (i tha kryesuesit té té ae ae Mo pen us 
deleguaréve), se pér Zotin ne do t’u vijmé lia J, ‘cof LAL EAT 4 


atyre me njé ushtri, sé cilés ata nuk do té |\° KMS SPB Vee es 
mund t'i béjné ballé dhe do ti débojmé prej |’ Sih ae Hs i 
aty té nénshtruar e té poshtéruar! OSE PSE DL Crt ge Aanatl 
38. Ai (Sulejmani) tha: ‘‘O ju pari, cili a2 Bane Go Ree eet 
prej jush do té mé sjellé fronin e saj, para 3s . ca: oe seaoees Sale 
se té mé vijné ata té dorézuar?” SAS Wi osltlGsshs ak IS pS 
39. Njéri prej xhinéve té vrazhdeé (Ifriti) |'; 
tha: ‘‘Uné do ta sjellé até ty, para se té 


in 3 


bya nek dbase RY ladies {E0) fer) 


ngritesh nga vendi yt, uné pér té kam fuqi | PES ASSES SS cape 1D) 
dhe jam i sigurt!” ee 
40. E aii cli kishte dituri nga libri tha: IANS RAGA Tod IOGSE [ps 


“*Uné ta sjell até ty sa cel e mshel syté (kétij Oistie, Ae ee Ch eb 
1 tha sille)!’’ E kur e pa até (fron) té vendosur_ |\° 
prané tij (Sulejmani) tha: Kjo éshté nga 
dhuntia e Zotit tim gé té mé sprovojé mua 
se a do ta falénderoj, apo mos do ta pérbuz. — para saj. 





E kush falénderon, ai falénderon pér té 43. Pse até (Belkisén) e kishte penguar 
mirén e vet, e kush pérbuz, Zoti im (s’ka ‘(nga _besimi i drejté) ajo qé adhuronte, pos 
nevojé), éshté i pa nevojé e bujar!”’ Allahut, dhe ishte nga njé popull jobesimtar. 

41. Ai (Sulejmani) tha: “‘Ndryshonia asaj 44. Asaj iu tha: ‘“Hyn né pallat, e kur 
fronin gé ta provojmé se a po e njeh apo _—e pa até mendoi se éshté njé ujé i madh dhe 
eshte nga ata qé nuk diné ta njohin!” i pérvol kémbét’’. Ai (Sulejmani) tha: “Ky 


42. E kur erdhi ajo, iu tha: “A éshté i éshté nje pallat i kémuar prej gelqi! Ajo tha: 
kétillé froni yt?’’ Ajo tha: ‘‘Si té ishte veté ‘*Zoti im, uné i kam béré krim vetes e tash 
ai?!’ (Suleymani tha) Neve na éshté dhéné _i dorézohem (pranoj besimin) sé bashku me 
dituria pérpara saj dhe ne ishim besimtaré | Sulejmanin Allahut, Zotit té gijithésise’’* 


Sulejmani e shkroi njé letér né té cilén sé pari shkroi Bismilahin e pastaj kérkoi edhe dorézimin 
e tyre. Letrén ia jep pupézés dhe ajo shkon atje dhe pér dritare, kur Belkisa ishte fjetur, ia léshon 
letrén né gjoksin e saj. Kur u zgjua, e gjeti letrén, pa se né té éshté Bismilahi, e kuptoi se dérguesi 
éshté i réndésishém, andaj e thérret pariné pér konsultim. 


* Paria e pushtetit té Belkisés edhe pse thirret né fuqiné e vet luftarake, vendimin ia beson 
mbretéreshés, por ajo u térheq vérejtjen pér pasojat e luftés qé do té rrjedhin pas pushtimit. Ajo 
e di se ka puné me njé njeri té madh, andaj pérpiget t’i njohé edhe mé miré qgéllimet dhe aftésité 
e tij. Pér kété géllim i dérgon njé dhuraté shumé té ¢mueshme, por Sulejmani nuk e pranon até, 
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45. Ne ia dérguam Themudit véllain 
e tyre (nga gjaku), Salihun (t’u thoté): 
‘‘Adhuronie Allahun’’. Kur qe, ata dy 
grupe gé kundérshtoheshin. 

46. Ai (Salihu) tha: ‘‘O populli im, 
pérse nguteni e kérkoni té keqen (dénimin) 
para té mirés, pse té mos i kérkoni falje 
Allahut gé té méshiroheni?’’ 

47. Ata thané: ‘‘Ne parandjejmé 
fatkeqési me ty dhe me ata gé jané me 


ty!’’ ai tha: ‘‘Ndjella e fatit tuaj éshté tek 
Allahu, por veté ju jeni njé popull gé 
ngatérroheni!’’ 

48. E né qytet ishin nénté veta gé bénin 
shkatérrime né toké, e nuk pérmirésonin. 

49. Ata thané: ‘‘Betohuni mes vete né 
Allahun, ta mbytni até dhe familjen e tij 
natén, e pastaj té afermve té tij t?u thoni: 
Ne nuk morém pjesé né mbytjen e 
familjes sé tij, dhe se ne jemi té drejté (té 
vérteté)’’. 

50. Ata pérgatiten njé kurth e Ne ua 
shpérblyem kurthin duke mos e hetuar 
ata. 

51. Pra, véshtro se c¢cfaré ishte 
pérfundimi i dredhisé sé tyre. Né té vérteté, 
Ne zhdukém té gjithé ata dhe popullin e 
tyre. 

52. E kéto jané shtépié e tyre té 
mbetura shkret pér shkak té mizorisé sé 
tyre. E nuk ka dyshim se né kété (rrénim) 
pér njé popull gé kupton ka argument. 

53. Ne i shpétuam ata gé besuan dhe 
qgé ishin té matur (duke iu shmangur 
mé€katit). 

54. (Pérkujto) Lutin kur ai popullit té 
vet i tha: ‘‘A béni até puné té shémtuar 
qé edhe veté ju e kuptoni (se éshté e 
keqe)?”’ 

55. A vértet, ju nga epshi kontaktoni 
me meshkuj, e braktisni graté tuaja? Ju 
jeni popull injoranté (xhahil). 


ngase nuk kishte nevojé, e né anén tjetér, kérkon gé t’i dorézohen. Pasi kthehen té ngarkuarit 
me dhuraté, Sulejmani prej té pranishmé€ve té vet kérkon gé froni i Belkisés té bartet tek ai. Njéri 
nga exhinet i thoté se do ta sjell shumé shpejt, por ai qé Allahu i kishte dhéné dije nga shpallja, 
njéfaré Asaf bin Berhaja ia solli sa cel e mshel syté. Fronin e Belkisés ia ndryshon pér ta provuar, 
por ajo ishte shumé e zgjuar edhe né até moment, sikurse edhe né gjykimet e saj té para. Ajo 
u mashtrua vetém kur hyri né pallatin e gdhendur nga gelqi e mendoi se hyri né ujé té grumbulluar, 
andaj edhe i pérvol petkat nga kémbét qé té mos laget. Pas té gjitha atyre sprovave, ajo e kuptoi 
fuqiné e Zotit, e cila paraqitej edhe né mrekullité e Sulejmanit dhe pranoi rrugén e drejté, besimin 
ndaj Zotit njé, e Sulejmanin e pranoi té dérguar té Tij. 
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56. Pérgjegje e popullit té tij nuk ge 
tjetér vetém se té thoné: ‘‘Pérzienie 
familjen e Lutit nga vendi juaj, sepse ata 
jané njeréz gé ruajné pastértiné?’’ 

57. E Nee shpétuam até dhe familjen 
e tij, pérvec gruas sé tij, sé cilés ia caktuam 
té mbetet me té dénuarit. 

58. E kundér atyre léshuam njeé shi (me 
guré); i shémtuar ishte ai shi pér ata té 
ciléve iu kishte térhequr vérejtja. 

59. Thuaj (o 1 dérguar): ‘‘Falénderimi 
i gofte Allahut, e shpétimi gofté ndaj 
robérve té Tij qé Ai i zgjodhi 
(pejgamberét)! A mé i miré (pér ta besuar) 
éshté Allahu, apo ata gé ia béjné shok?”’ 

60. Ai gé krijoi giejt e tokén, qé pér 
ju léshoi shi nga gqielli, e Ne me té bémé 
té lulézojné kopshte té bukura, gé pér ju 
ka qené e pamundshme t’i béni té mbijné 
bimét né to; A mos ka ndonjé zot tjetér 
pos Allahut? Jo, por ata jané popull gé 
shtrembérojné (té vértetén). 


61. A éshté Ai gé tokén e béri 
vendgéndrimi e népér té béri té rrjedhin 
lumenj, dhe asaj (tokés) i béri (male) 
pérforcuese, dhe né mes dy deteve béri 
ndarje. A ka pérve¢ Allahut zot tjetér? Jo, 
por shumica e tyre nuk diné. 

62. A éshté Ai gé i pérgjigjet nevojtarit 
(té mjerit) kur ai e thérret, duke ia larguar 
té keqen e juve ju bén mbizotérues té 
tokés. A ka zot tjetér pos Allahut? Jo, por 
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ju shumé pak pérkujtoni. 


63. Ai gé ju orienton né errésirat e 
tokés e té detit, dhe ai qgé prané méshirés 
sé Tij (shiut), si myzhde i léshon erérat. 
Vallé, a ka tjetér zot pos Allahut? E larté 
éshté madhéria e Tij nga ¢ka ia 
pérshkruajné shok. 
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64. Ai gé e fillon krijimin (e njeriut) e 
pastaj e pérsérit até (e ringjall pas vdekjes) 
dhe Ai gé ju furnizon nga gielli e toka. A 
mos ka zot tjetér pos Allahut? Thuaj: “Sillni 
argumentet tuaja, nése jeni té singerté!’’ 


65. Thuaj: ‘‘Askush vec Allahut as né 
qiejt, as né toke nuk e di té fshehtén, as nuk 
e diné se kur ringjallen!”’ 


66. Por, dijenia e tyre arrihet né botén 
tjetér (kur té pérjetojné cka u éshté 
premtuar). Ja, ata dyshojné pér keté (pér 
botén tjetér), bile jané (é verbér ndaj saj* 

67. Ndérsa ata té cilet nuk besuan thané: 
‘A pasi té (vdesim) béhemi dhé e pluhur ne 
e edhe prindérit tané, (a thua) do tt 
ringjallemi? 

68. Kjo na éshté premtuar neve e edhe 
prindérve tané mé pérpara, por kjo nuk éshté 
gjé tjetér vegse legjendé e té paréve!”’ 

69. Thuaj: ‘““Udhétoni népér toké dhe 
shikoni se si ishte pérfundimi i 
kundérshtaréve!”’ 

70. Po ti (Muhammed) mos u trazo pér 
ta, e aS mos e ngushto veten nga ato dredhi 
gé i béjne! 

71. E ata thoné: ‘‘Po ge se jeni té sigurt 
né ato cka flitni, kur do té realizohet ai 
premtim (me dénim)?’’ 

72. Ti thuaj: ‘““Tanimé u éshté ngjeshur 
juve njé pjesé e atij premtimi pér té cilin po 
ju ngutet juve!”’ 

73. S’ka dyshim se Zoti yt éshté shumé 
bemirés ndaj njerézve, por shumica e tyre 
nuk e falénderojné. 

74. E éshté e sigurt se Zoti yt di cka 
fshehin zemrat e tyre dhe cka shfagin 
haptazi. 

75. Nuk ka asgjé té fshehur né giell e as 
né toké, e té mos jeté e shénuar né librin e 
sakté (dijen e Zotit). 

76. Vértet, ky Kur’an u_ rréfen beni 
israilve té shumtén e asaj gé ata ishin té 
percare. 


* Njé pjesé e vogél e popullit Themud i besuan Salihut, kurse shumica gé mbeti né besimin 
e koté, e kundérshtuan. I thonin Salihut sillna azabin prej Zotit, madje i thonin se ai dhe besimtarét 
e tij ishin shkaktaré (baksuza) té disa té kéqijave gé i goditnin. Disa djem té parisé kundérshtare 
pérgatitén mbytjen e Salihut dhe té familjes sé tij, u besatuan ta béjné kété fshehtas dhe té mos 
tregojné. Té gjitha ato dredhi té tyre déshtuan, Allahu i shkatérroi, e vendbanimet e tyre mbetén 
té shkreta. Edhe populli i Lutit ishte shumé i pamoralshém, e ai ves i tyre e brente edhe mé shumé, 
kur shihnin Lutin dhe rrethinén e tij se ishin té ndershém, andaj pér té qené té gjithé njésoj té 
ndyer, donin ta pérzénin Lutin. Edhe ai popull pérjetoi até gé e meritoi. 

Pér té mos i gjetur edhe té tjerét ndonjé fatkegési e tillé. Zoti terheq vémendijen e njeriut né 
disa fakte, té cilat japin té kuptosh pér fuqiné e Tij té pakufishme dhe nga té cilat do té duhej 
bindur se Ai éshté i vetmi Krijues i ¢do sendi né gijithési dhe se vetém Atij duhet drejtuar 
me lujte e adhurime e askujt tjetér, sepse ¢do send apo gjallesé, éshté krijesé e Tij, e krijesa nuk 


mund ta zévendésojé krijuesin e vet. 
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TI. Dhe pamédyshije ai éshté udheérréfyes 
e méshiré pér besimtarét. 

78. E Zoti yt, vértet do té gjykojé mes 
tyre me drejtésiné e Tij, e Ai éshté i 
gjithfuqishmi e i dijshmi. 

79. E ti pra, mbéshtetu né Allahun se me 
té vérteté ti je né té drejtén e sigurt. 

80. Ti nuk mund t’i bésh té dégjojné té 
vdekurit, e as nuk mund ta bésh té 
Shurdhétin té dégjojé thirrjen, e sidomos kur 
ata ta kthejné shpineén. 

81. E as qé mund t’i largosh té verbérit 
nga humbja e tyre (zemrat e vérbéra), ti nuk 
mund ta bésh té dégjojé ndonjé tjetér, vetém 
até gé i beson argumentet Tona, e ata jané 

limané* 


82. E kur kundér tyre do té béhet fjala 
(e dénimit) realitet. Ne do tu nxjerrim njé 
shtazé nga toka gé do t’u flasé (ose do t’i 
léndojé), sepse njerézit nuk ishin té bindur 
né argumentet Tona. 

83. E ditén kur do té tubojmé prej secilit 
popull grupe nga ata qé kané mohuar 
argumentet tona, ata té véré njéeri pas tjetrit, 
do té jené té penguar. 

84. Deri sa té arrijné (né vendin e 
llogarisé), Ai u thoté: “A ju i mohuat 
argumentet e Mia duke mos i menduar dhe 
formuar dije pér to? E ¢ka vepronit ju ashtu 
(né dynja)?’’ 

85. Dhe kundeér tyre zbatohet vendimi (i 
dénimit) pér shkak se béné krim dhe ata nuk 
do té flasin. 

86. A nuk shohin ata se Ne ua bémé 
natén gé (té pushojne, kurse ditén té 
ndritshme. Né keté ka argumente pér njé 
popull gé beson. 
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té frikésohet kush éshté né toké, pérpos ké 
do Allahu (té mos frikésohet) dhe t’i vijné 
Atij té gjithé té pérulur. 

88. E, i sheh kodrat e mendon se ato jané 
té palévizshme, ndérsa ato lévizin si reté, (kjo 
éshté) mijeshtéri e Allahut gé pérsosi ¢do 
send, e Ai éshté hollésisht i njohur se ¢ka 
punoni. 


o Bor rsrr y 


87. (pérkujto) Ditén kur i fryhet surit, e 


* Mushrikét mekas ishin kémbéngulés né pamundshmériné e ringjalljes pas vdekjes dhe nuk mendonin 
se Ai, i cili solli kété jeté duke mos qené ata fare, ka fuqi t’i rikthejé né jeté sérish. Pér até mosbesim té tyre 
u drejtohet kércénimi se do t’i gjejé edhe ata ¢ka i gjeti mosbesimtarét e méparshém. 

Muhammedi porositet qé té mos shqetésohet pse ata nuk besojné, e as té mos u véré veshin intrigave té 
tyre, se Zoti éshté né mbrojtje té tij. Pér pyetjen qé i bénin se kur do té jeté ai ndéshkim kundér tyre, Kur’ani 
u thoté se njé pjesé e tij tashmé i ka goditur né luftén e Bedrit, e do t’ju godasé edhe mé voné, por Zoti éshté 
shumé méshirues e bémirés, andaj nuk ua ngut ndéshkimin edhe pse béjné mékate. Megjithaté, Ai i di té gjitha 
té fshehtat, si né zemrat e njerézve, ashtu edhe né gjithési. 

Ithtarét e librit do té duhej ta besonin Kur’anin gé iu shpall Muhammedit, e edhe Muhammedin té dérguar 
té Zotit, pse Kur’ani u sqaroi té vértetén pér mospajtimet e tyre rreth fesé, e vecanérisht rreth céshtjes sé Isait. 
Kété té vérteté té Kur’anit do ta gjejné prané Zotit né ditén e kijametit, kur Ai do té gjykojé mes tyre pér 
mospajtimet né kété jeté. 

Termat: té vdekur, té shurdhét, té verbér jané né alegori, mexhazé e aludohet né ata njeréz, qé nuk i studiojné 
faktet qéi parashtron Kur’ani, gé nuk duan té dégjojné késhillat e bukura, qé nuk marrin pérvojé nga ngjarjet 
€ popujve té méparshém, andaj pér ta nuk ka shpresé se do té gjejné rrugén e vérteté, Vetém besimtarét dégjojné 
me vémendje dhe pérfitojné nga mésimet e Kur’anit. 
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89. Kush ka béré vepér té miré, atij do 
ti takojé (shpérblim) edhe mé i miré se ajo 
dhe ata do té jené té siguruar prej tmerrtit 
té asaj dite. 

90. E kush do té paragqitet me puné té 
kégia (me besim té gabuar), ata do té hidhen 


té pérmbysur né fytyrat e tyre né zjarr. (u 
thuhet) Ju nuk shpérbleheni me tjetér pos 
me até gé punuat. 

91. Uné jam urdhéruar té adhuroj vetém 
Zotin e kétij qyteti, té cilin Ai e béri té 
Shenjté, se Atij i takon ¢do send, dhe jam 
urdhéruar té jemé prej besimtaréve té 
singerté. 

92. E, edhe ta lexoj Kur’anin, e kush 
pranon udhézimin e tij, ai udhézohet vetém 
per té mirén e vet, e kush ka humbur, ti 
thuaj: ““Uné vetém térheq vérejtjen”’. 

93. Dhe thuaj: ‘‘Falénderoj Allahun, e 
Ai do t’ua tregojé argumentet e veta dhe do 
t’i kuptoni ato atéheré (kur nuk u bén dobi). 
Zoti yt nuk éshté indiferent ndaj asaj gé 
veproni ju’’* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Ta, Siné, Mimé 

2. Kéto jané ajetet e librit (té Kur’anit) 
té plotkuptueshém. 

3. Qé po t’i lexojmé ty nga lajmi rreth 
Musait e faraonit, e qé éshté e vérteté pér 
njé popull gé beson. 

4. Me té vérteté, faraoni ka ngritur kryet 
lart né toké, e popullin e saj e ka grupézuar 
dhe njé grup prej tyre e shtyp, ashtu gé 
djemt e tyre ua mbyt, e graté e tyre ua 
te jetojné. Vértet, ai ishte prej mé 

5. E Ne duam t’i lartésojme ata gé u 
shtypén né toké, t’i béjmé udhéhegés dhe 
t’i béjmé trashégues. 


* Kur do té jeté afér koha e ndéshkimit té atyre qé nuk besuan dhe koha e kijametit, do té dalé njé shtazé 
nga toka - “‘dabetul erdi’’, e cila do t’u flasé njerézve, do t’i mallkojé ata qé nuk besuan argumentet e Zotit. 
Sipas hadithit qé e shénon imami Ahmed né musnedin e vet: kijameti, katastrofa e pérgjithshme, nuk do té 
ndodhé para se té paralajmérohen dhjeté shenja... e né mesin e tyre e numéron edhe ‘‘dabetul erdin’’.. Po 
ashtu edhe Muslimi e shénon né Sahihun e vet me disa ndryshime né veté citatin e hadithit. 

Né ditén e tubimit pas ringjalljes, do té tubohen né grupe té gjithé ata qé nuk pranuan mésimet e Zotit, 
do té jené té rrethuar dhe té shtrénguar e té shtyré me rrémbim drejt vendit ku do té pérgjigjen pér veprat 
e béra, do t’u thuhet se i mohuat faktet e Allahut, duke mos i studiuar ato, dhe ata, pa e folur asnjé fijalé, 


i kap dénimi. 


Kur do t’i fryhet surit, do té trishtohet nga frika cdo kush, pérpos pejgamberéve, shehidéve dhe engjéjve, 
e pastaj té gjithé me respekt do t’i paraqiten Zotit. Ka mendime se surit (bririt) do t’i fryhet tri heré: njéheré 
pér frikésim, herén tjetér pér shkatérrimin e ¢do gjéje dhe pér vdekjen e gjallesave, dhe herén e fundit pér 


ringjallje. 


Cdo vepér e miré do té shpérblehet shuméfish. Vepra e keqe pér té cilén flitet né kété ajet, éshté kufri, 
mosbesimi, e jo vepér e keqe e ndonjé besimtari, ngase ndéshkimi gé pérmendet pér té: hudhjen né xhehenem 
me fytyra té pérmbysura, e pésojné vetém idhujtarét, por jo edhe besimtarét mékataré. 

Né fund, Pejgamberi urdhérohet té deklarohet haptazi pér drejtimin e vet né besim, pér detyrén gé e ka 
ndaj njerézve dhe ta falénderojé Allahun pér pozitén e larté, té cilén ia dhuroi si méshiré pér mbaré botén. 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘En Nemlu’’. I falénderuar je prej meje o i Madhérishém! 
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SURETU EL KASAS 
KAPTINA 28 


E zbritur né Meke, pas sures Neml, ajete: 88 


Kjo kaptiné dhe dy para saj, kané njé pajtueshméri né programin e shpjegimit té 
shumé ¢céshtjeve si dhe né géllime; andaj, kjo sqaron mé né detaje céshtjet gé ishin 
mé té pérgjithésuara né dy kaptinat para késaj, ose plotéson ndonjerén prej tyre. 

Si mé esenciale né kété kaptiné parashtrohet ideja e arsyetimit, e mendjes sé 
shéndoshé dhe pérkundér saj, arroganca, mizoria e dominimi. Si bindje e koté, por 
e démshme, pérshkruhet tregimi rreth faraonit, i cili né ményré jo njerézore e shtypte 
popullin e bent israilve, ua mbyste burrat e ua lénte graté, e mé né fund veten e konsideroi 
zot, dhe me ndihmén e ndihmésit té tij, pérmes Hamanit pérpigej ta mashtrojé popullin 
se do té arrijé né qiell e do ta kundérshtojé, nése e gjen, Zotin e Musait. 

Tregimi tjetér rreth té vértetés e té kotés, pasqyrohet si rrjedhim 1 pasurisé dhe 1 
komoditetit, 1 cili nga mendjemadhésia tradhton rrugén e drejté 

Né fillim pérshkruhet géndrimi mizor I faraonit, e mé voné lindja, rritja dhe pjekuria 
e Musait dhe pérmes kétij tregimi kuptohet urtésia e Zotit se si e frymézoi nénén e 
frikésuar té Musait gé foshnjén ta hedhé né lumé, si e gjeti familja e faraonit dhe nuk 
e mbyti, si nuk pranoi gjinin e asnjé gruaje tjetér pos té nénés sé vet, se si kur u rrit 
dhe u bé i pjekur rastésisht e mbyti até egjiptasin, si iku né Medjen dhe u martua me 
bijén e Shuajbit, e mandej u urdhérua té kthehet né Egjipt dhe ta kundérshtojé faraonin, 
ety. 

Nga fundi 1 késaj kaptine jepen udhézime pér rrugén e mbaré, rrugén e besimit 
té drejté, té cilén e praktikuan dhe e mésuan té gjithé té dérguarit e Zotit xh. sh. 

Quhet: ‘‘EI Kasas’’ - tregime, ngase né detaje Zoti na e pérshkruan tregimin pér 
Musain prej lindjes sé tij e deri kur i jepet shpallja e edhe shumé cudira té tjera, té 
cilat na japin té kuptojmé pér mdihmén e Zotit ndaj té dashuréve té vet. 
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6. Dhe atyre t’u japim pushtet né toke, 
e faraonit, Hamanit dhe ushtrisé se kéetyre 
dyve t’ua tregojmé até gé i ruheshin (ia 
kishin frikén). 

7. Ne nénén e Musait e inspiruam: t’i 
japé atij gji, e kur té keshé friké per teé, 
ateheré até hidhe né lumé, e mos u frikéso 
as mos u pikello, se Ne do ta kthejmé até 
ty dhe do ta béjmé até nga té dérguarit. 

8. E até e gijeti familja e faraonit, 


ashtugé né fund ai t’u béhet atyre armik 
e déshprim. Vértet, faraoni, Hamani dhe 
ushtria e tyre ishin kundérshtaré (gabonin 
me géllim). 

9. E gruaja e faraonit tha: ‘“Shpresé 
gézimi pér mua dhe pér ty, mos e mbytni 
até, ndoshta do té na sjellé dobi ose do 
ta adoptojmé pér fémijé’’. Pra ata nuk e 
dinin rrjedhimin. 

10. E zemra e nénés sé Musait agoi e 
zbrazet (kur kuptoi se ka réné né duar té 
faraonit) dhe gati ta zbulojé até (fémijén), 
sikur té mos ia forconim Ne zemrén e saj 
qé té béhet e bindur (né premtimin e 
Allahut). 

11. E ajo i tha motrés sé tij: 
‘‘Gjurmoje até’’, kurse ajo e shikonte até 
prej sé largu dhe ata nuk e hetonin (se 
ishte motra e tij gé e pércjell). 

12. Ndérsa Ne ia patém ndaluar atij 
mé paré thithjen e gjinit, e ajo (motra e 
Musait) tha: ‘‘A doni (’ju tregoj pér njé 
familje gé do té kujdeset pér té dhe gé do 
té jené té singerté ndaj tij?’’ 

13. Dhe ashtu até e kthyem te néna e 
vet gé ajo té jeté e kénaqur e jo e pikelluar 
dhe qgé ta kuptojé ajo se premtimi i 
Allahut éshté i vérteté e i sigurt, por 
shumica e tyre nuk e diné* 


* Shkronjat e ndara né fillim japin pér té kuptuar se ky libér i mrekullueshém dhe i pashoq, 
éshté i pérbéré prej shkronjave té tilla. Pérmes engjéllit Xhibril, Muhammedit i lexohet tregimi 
rreth Musait e faraonit né ményrén mé té vérteté e mé té sigurt, por pér até popull gé e beson 


Kur’anin. 


Faraoni i kohés sé Musait ishte aq kryelarté sa qé veten e quante zot, e popullin e kishte ndaré 
né grupe dhe até té beni israilve e shtypte pa masé, ua mbyste meshkujt e ua linte té gjalla femrat 
sa pér shérbime. Méshira e Zotit ishte ta ndihmojé até popull té shtypur, e faraonit dhe ministrit 
té tij, Hamanit gé ishin zullumqaré, t’u tregojé se e ardhmja do té jeté né duar té atyre té shtypuréve, 


té cilés gjé ia kishin friké. 
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14. E pasi ai (Musai) e arriti moshén 
madhore dhe u bé i pjekur, Ne i dhame 
atij urtési e dituri. Késhtu ne i shpérblejmé 
bamirésit. 

15. Dhe ai hyri né qytet né njé kohé 
té pahetuar prej banoréve té tij, dhe né te 
i gjeti dy veta qé po périaheshin, njéri prej 
ithtaréve té tij e tjetri prej armiqve té tij, 
e ai i anés sé tij i kérkoi ndihmé kundér 
armikut dhe Musai i ra grusht e ai vdiq. 
Ai (Musai) tha:‘‘ Kjo éshté prej veprave 
té djallit, e s’ka dyshim se ai éshté armik 
i hapét qé shpie né humbje’’. 

16. Ai tha: ‘‘Zoti im, uné e ngarkova 
veten e Ti mé fal mua!’’ Dhe Ai ia fali, 
se Ai éshté gé fal shumé, éshté méshirues. 

17. Ai tha: ‘‘Zoti im, betohem né ato 
té mira qé m’i dhurove mua se kurré nuk 
do té vihem né ndihmé té krimineléve’’. 

18. Dhe (Musai) agoi i frikésuar né 
qytet e duke pritur (se ¢ka po 1 ngjané), 
kur ge, ai i cili e kishte kérkuar ndihmé 
dje, e thirri sérish (né ndihmé), e Musai 
i tha: ‘‘Vértet ti qenke ngatérrestar i 
njohur!’’ 

19. E kur deshi ta rrémbejé até gé ishte 
armik i té dyve, ai tha: ‘‘A do té mé 
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mbysésh mua si¢ e mbyte dje njeriun, ti 
nuk do tjetér, vetém se déshiron té béhesh 
arrogant né toké, e nuk déshiron té 
jeshé nga pérmirésuesit!”’’ 

20. Dhe erdhi njé njeri qé ngutej nga 
ana mé e largét e qytetit e tha: ‘‘O Musa, 
parésimi éshté duke biseduar me té mbytur 
ty, pra ti dil (ik), uné jam késhillues yti’’. 

21. E ai doli prej aty i frikésuar e duke 
pritur (se ¢’po ndodh) dhe tha: ‘‘O Zoti 
im, mé shpéto prej popullit zullumgar.’’ 


Faraoni kishte urdhéruar té mbytet cdo fémijé mashkull gé lind ndér beni israelitét. Nénén 
e Musait e kishte frymézuar Zoti qgé pér njé kohé t’i japé ajo gji, e kur t’i kércénohet rreziku 
pér te, ta hedhé né lumé e té mos frikésohet as té mos pikéllohet se Zoti do ta ruaj até, madje 
edhe do ta shpallé pejgamber. Lumi e barti, e coi kah dera e faraonit dhe até e gjeti familja e 
tij. Gruaja e faraonit, Asijetu, u gézua dhe kérkoi gé té mos mbytej, ta rrisnin dhe ta adoptojné 
pér fémijé. Néna e Musait gati u ¢mend kur kuptoi se ai kishte réné né duar té faraonit, por 
besimi né Zotin e pérforcoi. Ajo i tha bijés sé vet, motrés sé Musait gé té véshtrojé prej sé largu, 
té mos hetohet gé po e pércjell se ¢’po ndodh me té. 
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22. Dhe kur u drejtua kah Medjeni 
tha: ‘‘Shpresoj gé Zoti im té mé orientojé 
rrugés sé drejté’’. 

23. E kur arriti ujin e Medjenit, aty 
gjeti njé grumbull njerézish gé po i jepnin 
bagétisé ujé, e pak mé larg prej tyre vérejti 
dy gra gé po i ndalnin (Kafshét e tyre) e 
u tha: ‘‘E cka éshté puna e juve dyjave?’’ 
Ato gé té dyja i thané: ‘‘Ne nuk u japim 


ujé deri gé té largohen barinjté, kurse 
babai yné éshté shumeé i vijetér!”’ 

24. Atéheré ai u dha ujé (kafshéve) té 
atyre, pastaj u largua anash nén njé hije 
e tha: ‘“‘O Zoti im, uné kam nevojé pér 
¢kado gé té mé japésh!”’ 

25. E njéra prej tyre erdhi tek ai, ecte 
e turpérueshme, e tha: ‘‘Babai im té 
thérret gé té paguaj ty shpérblimin pér até 
gé na u dhe (bagétisé) ujé!”’ E kur shkoi 
(Musai) tek ai dhe ia tregoi atij ngjarjen, 
ai i tha: ‘‘Mos ke friké, paske shpétuar nga 
populli zullumqar!”’ 

26. Njéra prej atyre dyjave tha: ‘‘O 
babai im, merre kéeté né shérbim me pagé, 
pse mé i miri i atij qé do ta marrésh né 
shérbim éshté ai i fuqishmi, e besniku!’’ 

27. Ai (Shuajbi) tha: ‘‘Uné déshiroj té 
martojé ty me njéren prej kétyre dy 
vajzave té mia, me kusht gé té mé shérbesh 
teté vjet, e nése i plotéson dhijeté, ai éshté 
vullneti yt, e uné nuk déshiroj té réndojé 
ty, e né dashte Allahu, ti do té gjejsh tek 
uné mirékuptim!”’ 

28. Ai (Musai) tha: ‘‘Kjo le té mbetet 
mes meje dhe teje, e cilindo afat gé do ta 
kryej nga kéta té dy, nuk do té keté 
pérgjegjési pér mua. Pér kété gé po themi 
Allahu éshté garant’’. 


Familja e faraonit u interesuan pér njé grua gé do t’i japé gji, por Musai si foshnjé nuk merrte 
gjinin e asnjé gruaje. Atéheré motra e Musait shfrytézoi rastin dhe u tha se di pér njé grua gé 
do té mund t’i jipte gji dhe se éshté e njé familjeje té miré e té ndershme. Ata cuan dhe e thirrén 
até grua, né té vérteté veté nénén e Musait, por nuk e dinin se ajo ishte néné e tij. Fuqia e Zotit 
béri gé ta shpétojé fémijén, ta gézojé nénén e tij dhe t’i japé té kuptojé se udhézimi i Zotit éshté 
i vérteté, i sigurt dhe i pathyeshém. Pér nénén e Musait thuhet se e kishte emrin Juhaze, e pér 
motrén Merjem ose Katime apo Kylsum. Thuhet se faraoni dyshoi kur pa se foshnja po e thith 
gjinin e asaj gruaje, andaj e pyeti: cka éshté puna gé asnjé gji tjetér nuk pranoi e téndin po? 
Ajo tha: Jam e tillé qé cdo fémijé mé thith mua, si duket e kam quméshtin té miré! 

la dhané foshnjén ta mbajé né shtépiné e vet dhe e shpérblyen me gjéra té ¢mueshme. 
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29. E kur Musai e kreu afatin dhe 
udhétoi me familjen e vet, e vérejti kah 
ana e Turit njé zjarr, e familjes sé vet i tha: 
**Rrini kétu, uné kam vérejtur njé zjarr, 
ndoshta do t’ju sjell nga ai ndonjé lajm 
ose njé uré nga zjarri gé té ngroheni’’. 


30. Dhe kur arriti tek ai (zjarr) nga ana 
e djathté e luginés sé atij vendi té bekuar 
me pemé u thirr: ‘‘O Musa, s’ka dyshim 
se Uné jam Allahu, Zoti i botéve!’’ 


31. Dhe ti hidhe shkopin ténd! E kur 
e pa Musai se po léviz si té ishte gjarpér 
i shpejté, ktheu té iké e nuk véshtroi prapa. 
O Musa, ktheu ku ishe e mos u frikéso se 
me té vérteté ti je i sigurt. 

32. Fute dorén né xhep e ajo do té dalé 
e bardhé pa ndonjé té meté dhe shtréngoje 
per vete krahun tend kur te frikesohesh. 
Keto jané dy argumente nga Zoti yt pér 
te faraoni dhe rrethi i tij, se me té vérteté 
ata jané popull i prishur. 

33. Ai (Musai) tha: ‘‘O Zoti im, uneé 
kam mbytur njé nijeri prej tyre, e 
frikésohem se do té mé mbysin!”’ 

34. E véllai im, Haruni, éshté mé 
orator se uné, andaj dérgoje até me mua 
ndihmé gé té vértetojé fjalét e mia. Uné 
kam friké se do té mé shpallin génjeshtar. 

35. (Allahu iu pérgjegj) Tha: ‘‘Ne do 
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ta forcojmé ty krahun me véllain tend dhe 
me argumentet Tona do t’ju japim pushtet 
juve dyve ashtu gé ata té mos mund t’u 
afrohen juve, andaj ju té dy dhe ata gé u 
jané bindur juve, jeni ngadhénjimtareé’’. 
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36. E kur Musai ua solli atyre 


argumentet Tona té qarta, ata thane: ‘‘Kjo 
nuk éshté tjetér veteém se magji e trilluar dhe 
keté nuk e kemi dégjuar as ndér prindérit 


37. E Musai tha: “‘Zoti im e di mé sé 
miri pér até gé u erdhi me udhézim prej Tij 
dhe kujt do ti takojé pérfundimi i miré, se 
mizoreét me siguri nuk do té kené shpétim’’.!* 

38. E faraoni tha: ‘‘O ju pari, uné nuk 
njoh ndonjé zot tjetér pér ju pos meje, andaj 
tio Haman, m’i pjek (tullat) nga dheu e mé 
ndérto njé kulle té larté ndoshta do té arrijé 
ta shoh zotin e Musait, sepse uné mendoj 
se vertet ai éshté génjeshtar’’. 

39. Dhe ashtu ai dhe ushtria e tij u sollén 
né tokée me kryenecési ndaj sé vértetés dhe 
menduan se nuk do té kthehen te Ne. 

40. Andaj, Ne e kapém até dhe ushtriné 
e tij dhe e hodhém né det, e shiko pra se 
si pérfundojné mizoret. 

41. Dhe ata i bémé prijésa gé thérrasin 
per né zjarr dhe né ditén e kijametit atyre 
nuk do t’u ndihmohet. 

42. Edhe né kété boté i kemi pércjellé ata 
me mallkim, kurse né ditén e kijametit ata 
jané té pérbuzur. 

43. E pasi i shkatérruam popujt e 
meéparshém, Ne Musait i dhamé librin gé 
éshté drité pér njeréz dhe udhézim e méshiré 


tané té hershém!”’ qgé té marrin mésim. 


* Pasi u rrit Musai dhe Zoti e pajisi me dituri, e kuptoi se rruga e besimit té atij populli ishte 
e gabuar, por pér até qéndrim té tij iu térhoq vérejtja, andaj nuk kishte guxim té duke) né qytet. 
Né njé cast, i pahetuar, hyn né qytet dhe has né dy njeréz gé ishin ngatérruar ndérmjet vete, njéri 
kibtij e tjetri beni israil dhe ky i fundit kérkon ndihmé prej Musait. Pa ndonjé qgéllim té caktuar, 
Musai e shtyn me grusht kibtin dhe ai vdes né vend. Musai pendohet shumé pér até rast dhe 
kérkon prej Zotit falje, sepse me anén e té mirave gé ia dhuroi Zoti, ai béri gabim, por Zoti ia fali. 


Pas atij momenti Musai rri i fshehur, por zbulohet kur ditén tjetér i njéjti person nga beni 
israilét ngatérrohet me njé tjetér dhe e thérret pér ndihmé Musain. Njé besimtar e lajméron Musain 
pér konsultimet e parisé sé shtetit té faraonit kundér tij dhe e késhillon té ikén. Musai ik kah 
Medjeni e né rrugé has né njé pus ku barinjté u jepnin ujé kafshéve. Mé larg, dy vajza kishin 
menjanuar kafshét e tyre e prisnin té largohen barinjté dhe pastaj t’u jipnin ujé bagétive té veta. 
Pusi ishte i mbuluar me njé rrasé guri qé me véshtirési hiqej, por pasi gé i ati i tyre ishte 1 shtyré 
né moshé, ato duhej ta kryenin até puné. Nga méshira, Musai u ndihmoi, e pastaj shkoi te njé 
hije, ishte i lodhur, por edhe shumé i uritur, sepse kishte shtaté dité qé nuk kishte pasur ¢’ te hajé, 
pérvec barishteve, andaj e luti Zotin ta ndihmojé. Merre me mend, njéri ndér mé té zgjedhurit 
nga krijesat e Zotit éshté sprovuar deri né até masé. 
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44. E ti nuk ishe né anén peréndimore 
(té vendit ku Allahu i foli Musait) kur Ne 
Musait ia besuam shpalljen (e bémé 
pejgamber dhe e dérguam te faraoni), e ti 
as nuk ishe aty pran. 


45. Por Ne krijuam popuj (mes Musait 
e teje Muhammed), e koha ka zgjatur (ndaj, 
té dérguam ty). Dhe ti nuk banove né mesin 
e popullit te Medjenit e t’iu lexosh kétyre 
argumentet Tona (lajmin pér Musain, pér 
Shuajbin, pér vajzat e tij) , por Ne té 
dérguam (dhe té njoftuam). 

46. Dhe ti nuk ke qené prané Kodrés Tur 
kur Ne e thirrém (Musain), por (tregimi yné) 
éshté méshiré nga Zoti yt, pér tia térhequr 
vérejtjen njé populli gé para teje nuk u kishte 
ardhur ndonjé pejgamber, dhe ashtu ata té 
marrin mésim. 

47. Dhe té mos thoné, kur t’i godasé 
ndonjée e kege e papritur, té cilén e kané 
merituar vete: “‘Zoti yné, pérse nuk na ke 
derguar ndonjé pejgamber gé té pasonin 
argumentet Tua e té beheshim besimtar!’’ 

48. E kur atyre u erdhi e vérteta nga ana 
Joné, ata thane: “‘Pérse nuk iu dha atij 
(Muhammedit) sikurse iu dha Musait 
(ndonjé mrekulli materiale)! Po a nuk e 
mohuan até gé iu dha Musait mé paré?’’ E, 
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thane: “Dy magji qé pérmbajné njéra- 
tjetreén. Dhe thané: Cdonjérén prej tyre ne 
e mohojmeé!”’ 

49. Thuaj: ‘‘Nése éshté e vérteté cka 
thoni, atéheré sillnie njé libér prej Allahut 
qé éshté edhe mé udhézues se kéta dy (Tevrati 
e Kur’ani), e (i pérmbahem edhe uné atij?”’ 

50. E nése ata nuk té pérgjigjen ty, 
atéheré dije se ata ndjekin vetém déshirat e 
veta, e kush éshté mé i humbur se ai gé duke 
mos pasur fakt prej Allahut, ndjek epshin 
e vet? S’ka dyshim se Allahu nuk udhézon 
popullin zullumgareé. 


Vajzat kthehen né shtépi, i tregojné té atit pér ndihmén e njé njeriu, e ai e dérgon njérén vajzé 
ta ftojé pér shpérblim. Vajza e ndershme, pérpiqej t’i mbuloje pjesét e trupit. Por Musai ishte 
edhe mé i ndershém, e urdhéron vajzén té ecé prapa tij dhe t’1 tregojé pér rrugén. 

Kur arriti tek i zoti i shtépisé, ai plak kishte qené Shuajbi, e Musai i tregoi pér rastin e vet 
dhe ai i tha se ishte i shpétuar prej atij populli zullumqaré. Shuajbi bisedoi me Musain pér shérbim 
si bari dhe Musai pranoi. E martoi me njérén nga vajzat e veta. Si duket Musai qéndroi aty si 
bari dhjeté vjet, e pastaj e mésyu Egjiptin. Rrugés iu dha shpallja e paré, pérmes Zotit u njoftua 
pér dy mrekullité dhe iu dha shenjé se e vérteta do té shkélqejé si dora e tij. 
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51. Ndérsa Ne pandérpreré u dérguam 
atyre shpalljen, ashtugé te mendojné. 

52. E atyre qé Ne u dhamé librin pérpara 
kétij, disa prej tyre i besojné ketij (Kur’anit). 


53. Dhe kur u lexohet atyre, thone: ‘‘Ne 
i kemi besuar atij, ajo éshté e vérteté prej 
Zotit toné, ne edhe para tij kemi qené 
myslimané!”’ 

54. Atyre u jepet shpérblim i dyfishté pér 
arsye se béné durim, dhe ata té kegen e 
largojné me té mirén, e nga ajo gé Ne i 
furnizuam, ata japin. 

55. Dhe kur e dégjojné ndonjé lomotitje 
marrézie, i kthejné shpinén dhe thoné: “‘Ne 
kemi veprat tona e ju tuajat, qofshi larg nesh, 
ne nuk na duhen injorantét!”’ 

56. Eshté e vérteté se ti nuk mund ta 
udhézosh até gé do ti, por Allahu udhézon 
ké té dojé dhe Ai éshté gé di mé sé miri pér 
té udhézuanit. 

57. Ata thane: ‘‘Nése ne ndjekim rrugén 
e drejté se bashku me ty, ne me té shpejté 
do té jemi té débuar prej vendit toné!’’ Po 
a nuk u siguruam Ne atyre njé vend té 
shenjté e té sigurt gé aty sillen frutat e ¢do 
sendi si furnizim nga ana Joné, por shumica 
e tyre nuk e dinée* 

58. E sa vendbanime gé pérbuzén jetén 
e vet Ne i kemi shkatérruar, e ja, ato jané 
shtépité e tyre, qé pas tyre ato pak kohé jané 
banuar prej dokujt dhe Ne ishim trashégues 
té 


tyre. 

59. Zoti yt nuk éshté i tlle gé té 
shkatérrojé vendbanimet para se né 
kryeqendér té tyre te dérgojé pejgamber, i cili 
do t’u lexojé atyre argumentet Tona, dhe Ne 
nuk shkatérruam vendbanime, pos vetém kur 
banoret e tyre ishin zullumgareé. 


* Faraoni e dinte se Zoti i tij ishte Ai gé e krijoi até dhe popullin e tij, por nuk donte té pranojé 
paaftésiné e vet se do té vdesé dhe do té ringjallet e do té pérgjigjet para Zotit Krijues, andaj 
béri aso lajthimesh gjoja se do té arrinte né qiell e ta shohé se a ka zot tjetér. Até dhe popullin 
e tij Zoti i dénoi né kété jeté duke i mbytur né ujé, i mallkoi dhe i béri késhillé té atyre qé ndjekin 
rrugén e tij pér né xhehenem. 

Pas shkatérrimit té popujve té lashté, Musait i dérgoi Tevratin dhe thuhet se pas zbritjes sé 
Tevratit, asnjé popull nuk éshté ndéshkuar me ndonjé dénim nga gqielli, pérvec banoréve té atij 
vendi gé u shndérruan né majmuné. Mirépo, pér shkak se ndérmjet kohés sé Musait e té 
Muhammedit ishte njé periudhé e gjaté, njerézit shumé sende i harruan e shumé té tjera i ndryshuan, 
prandaj dérgimi i Isait pejgamber, e mandej i Muhammedit nja gjashté shekuj pas tij, ishte nevojé 
e domosdoshme, sidomos pér arabét, té cilét nuk kishin pasur té dérguar pér shumé kohé. Dérgimi 
i peygamberéve éshté kundérargument ndaj atyre qé nuk besuan dhe deshén té arsyetohen se nuk 
kané ditur pér rrugén e drejté. 

Tregimet rreth ngjarjeve té popujve té lashté, e posacérisht i disa detajeve, vértetojné se Kur’ani 
éshté shpallje e Zotit e komunikuar Muhammedit, pérndryshe si do té mund t’i shpjegonte ato 
ndodhi né hollési, kur dihet se nuk ishte i shkolluar, madje as té shkolluarit e tjeré nuk dinin 
asgjé pér ato detaje. 

Dyfish té shpérblyer ishin ata gé i kishin besuar shpalljes sé méparshme, e kur u shpall Kur’ani, 
i besuan edhe atij. 
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60. Dhe cdo gjé gé u éshté dhéné juve 
éshté kénagési dhe shije e késaj bote, 
ndérsa ajo gé éshté tek Allahu (thevabi) 
éshté shumé mé e miré dhe e pérhershme, 
pra, a nuk mendoni? 

61. A éshté ai, té cilit Ne i kemi premtuar 
njé premtim té miré (pér xhennet), sikurse 
ai té cilit i kemi dhéné kénagési té késaj jete, 
kurse né ditén e kijametit ai do té jeté prej 
te dénuarve? 

62. (pérkujto) Ditén kur i thérret ata e 
u thoté: ‘‘Ku jané ata shokét e Mi, té cilét 
ju i pandehnit (si zota)?”’ 

63. E ata, té cilét e merituan fjalen 
(dénimin), thoné: ‘‘Zoti yné, kéta jané gé ne 
i humbém, i humbém ata si humbém edhe 
veté, ne para Teje térhiqém se ata nuk na 
adhuruan neve!”’ 

64. Dhe u thuhet: ‘‘Thirrni zotat tuaj’’! 
Ata i thérrasin, por ata nuk u pérgjigjen dot, 
dhe e shohin dénimin. E atéheré (do (é 
déshironin) sikur té kishin qené né rrugén e 
drejté (ec té mos e pérjetonin dénimin). 

65. Dhe ditén kur (Allahu) i thérret ata 
e u thoté: ‘“‘Cfaré pérgjigje u keni dhéné té 
dérguarve?”’ 

66. Até dité atyre u humbin faktet dhe 
ata nuk konsultohen ndérmijet vete. 

67. E pér sa i pérket atij qé éshté 
penduar, qé ka besuar dhe ka béré vepra té 
mira, ai le té shpresojé se éshté nga té 
shpétuarit. 

68. Zoti yt krijon ¢ka té dojé dhe zgjedh 
ke té dojé, atyre nuk u takon zgjedhja. I 
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pastéer edhe i larté éshté Allahu nga cka i 
pershkruajné per shok. 

69. Dhe Zoti yt e di se ¢’fshehin zemrat 
e tyre dhe se c’shfaqin haptazi. 

70. Ai éshté Allahu, nuk ka Zot tjetér 
pos Tij, vetém Atij i takon falénderimi né 
keté bote dhe né botén tjetér dhe vetém Atij 
i takon gjykimi dhe te Ai ktheheni* 


Pér ajetin numér 56, shumica e komentatoréve jané té mendimit se kishte té béjé me axhén 
€ pejgamberit, me Ebu Talibin, por sipas rregullit té pérgjithshém, sipas sé cilit céshtjet duhet 
studiuar né bazé té kuptimit té pérgjithshém, e jo sipas shkakut, kuptohet se e téré kompetenca 
pér udhézim definitiv né rrugén e drejté éshté e Allahut dhe e askujt tjetér, qofté ai edhe pejgamber. 

Qabja me rrethiné ishte vend i shenjté dhe i sigurt, ngase né té nuk zhvillohej lufté, madje 
edhe pse ishte vend guror dhe jopjellor, aty silleshin frutat nga té gjitha vendet dhe prej té gjitha 
llojeve. Até privilegj e gézonin kufarét arabé edhe para islamizmit, e do ta gézonin edhe mé shumé 
né fené islame, por nga injoranca nuk pranuan rrugén e drejté, e jo nga ndonjé arsye tjetér. 


* Me zhdukjen e popujve té méparshém, mekasve u térhiqet vérejtja me vendet gé tani kishin 
mbetur té shkretéruara, duke mos banuar askush né to, pérve¢ ndonjé kalimtari gé pérkohésisht 
ndalej né to. Ata patén pérbuzur té mirat e Zotit, nuk i pranuan udhézimet e as pejgamberét, 
ashtu si bénin edhe mekasit me Pejgamberin toné. Zoti nuk ndéshkoi asnjé popull pa ia dérguar 
njéheré pejgamberin, pa ia treguar udhén e drejté, e nése edhe métutje e vazhdonin rrugén e gabuar, 


atéheré dénimi ishte masé e domosdoshme. 
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71. Thuaj: ‘‘Sikur Allahu t’a bénte 
natén té pérhershme (t’ua zgjaste) deri né 
ditén e kijametit, ¢’mendoni, cili zot pos 
Allahut do t’ju sillte juve drité? A nuk 
merrni vesh’’. 

72. Thuaj: ‘‘Mée tregoni, nése Allahu 


ua bén ditén té vazhdueshme deri né ditén 
e kijametit, cili zot pos Allahut do t’ju 
sjellé naté qé té pushoni né té? A nuk 
shihni (sa po gaboni)!’’ 

73. Po nga méshira e Tij, u béri juve 
natén dhe ditén pér té pushuar né té dhe 
per té pérfituar nga begatité e Tij, 
prandaj, té jini mirénjohés! 

714. Dhe ditén gé i fton (Allahu) e, 
thoté:‘‘ Ku jané ata qé i menduat shoké 
té Mi?’’ 

75. Dhe Ne do té nxjerrim prej ¢do 
populli déshmitaré e u themi: ‘‘Sillni 
argumentin tuaj!’’ Atéheré do ta kuptojné 
se e drejta (pér Zot) éshté vetém e Allahut, 
dhe déshton ¢do trillim i tyre. 

76. Karuni ishte nga populli i Musait 
dhe ai shtypte até popull ngase Ne i patém 
dhéné aq shumé pasuri sa gé njé grup i 
fuqishém mezi bartnin ¢celésat e (pasurisé 
sé) tij, e kur populli i vet i tha: ‘‘Mos u 
kreno aq forté sepse Allahu nuk i do té 
shfrenuarit!”’ 

77. Dhe me até gé té ka dhéné Allahu, 
kérko (ta fitosh) botén tjetér, e mos le 
mangu até gé té takon nga kjo bote, dhe 
bén miré ashtu sic té ka béré Allahu ty, 
e mos bén té kéqia né toké, se Allahu nuk 
i do crregulluesit. 


Té mirat e késaj bote sado gé té jené té kéndshme e té bukura, nuk kané ndonjé peshé, sepse 
jané té pérkohshme. Té mirat té cilat Zoti ua premtoi besimtaréve, e qé éshté e sigurt se do ti 
gézojné, jané shumé mé té vlefshme dhe jané té pérjetshme, andaj njerézit e mencur duhet té 
mendojné e té mos i vlerésojné njésoj. 

Megjithaté, qé disa njeréz u prijné punéve té kéqia dhe si té tillé e bartin pérgjegjésiné mé 
té madhe edhe pér ata gé i mashtruan, té mashtruarit nuk mund t’i shmangen pérgjegjésisé, sepse 
¢dokush duhet té angazhojé mendjen e vet pér té gjetur té vértetén,e jo duke imituar té tjerét 
duke i pasuar verbérisht. 

Né ditén e kijametit Zoti u drejtohet njerézve me thirrje se cfaré iu pérgjigjen ata thirrjes sé 
pejgamberéve, e atyre u humb lidhja sa gé nuk mund ta flasin asnjé fjalé. 

Mekasit thonin se do ta pranonin pejgamber ndonjé njeri té madh e me famé té madhe, e 
jo jetimin. Zoti krijon ¢ka té dojé, cakton pejgamber ké té dojé, Ai i di edhe qéllimet e tyre té 
fshehta, pra i madhérishém éshté Ai, i falénderuar pér té mirat e késaj dhe botés tjetér. Vetém 
Ai éshté Zot. Ai vendos, tek Ai éshté e ardhmja! 
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78. Ai (Karuni) tha: ‘‘Mé éshté dhéeneé 
vetém né saje té dijes sime!’’ Po a nuk e 
di ai se Allahu shkatérroi para tij nga 
popujt e lashté asish gé ishte edhe mé i 
fugishém e mé i pasur se ai, por mékataret 
kriminelé as gé do té pyeten pér fajet e tyre 
(megé Allahu e di). 

79. E ai (Karuni) doli para popullit té 
vet me stoliné e vet, e ata gé kishin synim 
jetén e késaj bote thané: ‘‘Ah, té kishim 
pasur edhe ne ashtu si i éshté dhené 
Karunit, vérteté ai éshté fatbardhe!’’ 

80. E ata gé ishin té zotét e diturisé 
thane: ‘“Té mjerét ju, shpérblimi i Allahut 
éshté shumé meé i miré pér até gé besoi dhe 
beri vepér té miré, po até nuk mund ta 
arrije kush pérvec té durueshméve!”’ 

81. Po Ne até dhe pallatin e tij i 
shafuam né toké dhe, vec Allahut nuk pati 
ndonjée gé ta mbrojé e as veté nuk pati 
mundési té mbrohet. 

82. E ata gé dje lakmuan (é ishin né 
vendin e tij, filluan té thone: ‘‘A nuk 
shihni se Allahu me té vérteté i jep begati 
e komoditet atij qé do nga robérit e vet, 
e edhe ia mungon até atij qé do, e sikur 
Allahu té mos bénte méshiré ndaj nesh, 
do té na sharronte né toké edhe neve; sa 
habi, se si jobesimtarét nuk gijejné 
shpétim!”’ 

83. Até, vend té pérjetshém 
(xhennetin) u kemi pércaktuar atyre gé 
nuk duan as mendjemadhési e as 
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ngatérresé né toké, e pérfundim i 
kéndshém u takon atyre gé i frikésohen 
Allahut. 

84. Kush sjell me vete puné té miré, atij 
do t’i takojé shpérblimi edhe mé i madh, 
ndérsa ai gé paraqitet me puné té kéqija, 
do t’i jepet dénim vetém aq sa e ka 
merituar. 
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85. S’ka dyshim se Ai gé ta béri obligim 
Kur’anin, Ai do té kthejé ty aty kah erdhe. 
Thuaj: “‘Zoti im e di mé miré kush éshté gé 
solli udhézim té drejté dhe kush éshté neé 
humbje té sigurt”’. 


86. Ti as nuk ke shpresuar se do té 
shpallet ty libri, por kjo éshté méshiré e Zotit 
tend, andaj ti kurrsesi té mos jeshé 
ndihmétar jobesimtaréve. 

87. Dhe kurrsesi ata té mos shmangin ty 
nga ajetet e Allahut megé ato t’u kané 
shpallur ty, edhe ti thirr te Zoti yt dhe 
kurrsesi mos u bén pasues i déshirave té 
idhujtaréve. 

88. Vec Allahut mos adhuro ndonjé zot 
tjetér, s’ka té adhuruar tjetér vec Tij. Cdo 
send zhduket e Ai jo. Vetém Afij i takon 
gjykimi dhe tek Ai do té ktheheni!’’* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Elif, Lame, Mime. 

2. A menduan nijerézit té thoné: ‘Ne 
kemi besuar, e té mos vihen né sprove?”’ 

3. Ne i sprovuam ata gé ishin para tyre, 
ashtu gé Allahu gjithqysh do ti dallojé ata 
qé e thané (é vértetén do t’i dallojé dhe 
genjeshtaret. 

4. A mos menduan ata gé béjné vepra 
té kéqija (krime) se do té na shpétojné (t’i 
ikin dénimeve)? Sa i shémtuar éshté gjykimi 
i tyre! 

5. E kush shpreson takimin (shpérblimin) 
e Allahut, s’ka dyshim se afati i Allahut do 
té vijé pa tjetér, e Ai éshté dégjusi i dijshmi. 

6. E kush lufton (pérpiget pér té miré), 
ai bén lufté pér vete, se Allahu vértet nuk 
ka nevojé pér aské né téré botén. 


* Rregullimi i natés pér té pushuar e dités pér té punuar, éshté mirési nga i madhi Zot, sepse edhe nése mund té pushohet 
né ndonjé rast ditén, kurse té punohet naté, ato jané raste té rralla dhe nuk mund té jené aq té pérshtatshme. Pér kété té miré 
duhet falénderuar vetém Allahun. 

Karuni ishte nga té aférmit e Musait, si duket ishte nga ata té shtatédhjetit qé shkuan me Musain né Tur, ishte njé ndér mé 
té aftit né leximin e Tevratit, por e tradhtoi besimin e drejté, ia kishte zili Musait si pejgamber, e edhe Harunit si i paré, prandaj 
nuk falénderoi Zotin pér até pasuri aq té madhe gé ia dhuroi, por iu rrit mendja dhe i pérbuzi té gjitha ato té mira. Até dhe 
pasuriné e tij e léshoi toka, ajo ishte masé ndéshkimore kundér mendjemadhésisé sé tij. Besimtarét e singerté i patén théné: 
Pérpiqu e fitoje xhennetin me kéto té mira, bén miré sic béri Zoti ndaj teje, e ani, gézoi edhe té mirat e késaj jete qé jané té 
lejuara, por ai, pérkundér késhillave, edhe métej ishte arrogant. Ata gé i patén lakmi atij, u déshpruan kur pané shkatérrimin 
e tij dhe u bindén se vetém Zoti éshté Ai, i cili sipas urtésisé sé vet, té cilén askush nuk mund ta kuptojé, i jep pasuri kujt té 
dojé dhe nuk i jep kujt té dojé, vetém Ai e di pse. Ndodh gé i jep, por jo pér ta nderuar, ndodh gé nuk i jep, por jo pér ta 
nénemuar, ajo éshté déshiré dhe urtési e Ti). 

Vepér e miré, e bukur éshté ajo gé, kur e sheh i zoti né ditén e kijametit, i hijeshohet fytyra prej gézimit, andaj edhe quhet 
e bukur. Ajo éshté vepér gé njeriu e bén veté ose dikush tjetér pér te, fv. sadaka pér babé, néné etj. Vepér e miré éshté edhe 
qéllimi, orvatja pér té, edhe nése nuk realizohet, por kjo shpérblehet njé pér njé, e jo shuméfish si ajo gé kryhet. 

Né ajetin 85 mendohet se Muhammedit i éshté premtuar qysh heret se do té rikthehet pre} Medinés né Meke. 

Pejgamberi porositet té mos léshojé pe né asnjé rregull té mésimeve Kur’anore, té mos béjé kurrfaré kompromisi me jobesimtaré, 
e kjo vlen edhe pér besimtarét, sepse e gjithé fuqia, madhéria i takon vetém Allahut gé cdo send zhduket e Ai jo; Ai gjykon, 
tek Ai éshté fati i lumtur. 

Me ndihmén e Zotit , pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘El Kasas’’. Falénderimi i takon 

vetém Allahut! 
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SURETU EL ANKEBUTE 
KAPTINA 29 


E zbritur né Meke, pas sures Rum, ajete: 69 


Besimtarét né Meke ishin edhe né numér pak, andaj pérjetonin sprova e mundime 
té papérshkruara prej idhujtaréve mekas. Kur’ani né fillim té késaj kaptine vén né dukje 
se sprovat jané ligje té Zotit gjaté jetés né kété boté, e sidomos kur éshté fjala pér besimin, 
pér imanin. Pérmendén edhe disa njeréz qé menduan se besimi éshté vetém fijalé, té 
cilén duhet théné me gjuhé, e nése vjen puna té sprovohet, té tillét e léshojné besimin, 
pér t’u ikur sprovave té késaj jete dhe mendojné se sprovat né kété jeté jané shumé 
mé té lehta se azabi i xhehenemit. 

Né kété kaptiné pérshkruhen disa vuajtje e sprova té pejgamberéve, gé i pérjetuan 
gjaté pérpjekjeve té tyre pér ta véné né zbatim urdhérin dhe porosiné e Zotit. Béhet 
fjalé pér pérpjekjet e Nuhut gjaté néntéqind e pesédhjeté viteve duke thirré até popull 
né rrugén e drejté - Megjithaté, vetém njé numér i vogél iu pérgjegjén thirrjes sé Tij. 
Pérmenden edhe argumentet bindése, té cilat Ibrahimi, babai 1 pejgamberéve ia solli 
atij populli, e ata deshén ta mbysin ose ta djegin. 

Né ajetet e késaj kaptine sqarohet dhe vértetohet se Kur’ani éshté fjalé e Zotit, kurse 
Muhammedi éshté i dérguar i Zotit. 

Pérmendet urtésia e té madhit Zot qé Muhammedi té mos jeté i shkolluar, té mos 
jJeté gé lexon libra ose shkruan, ashtu qgé armiqté té mos mund ta véjné né dyshim 
¢éshtjen e Kur’anit se vértet éshté fjalé, shpallje e Zotit, e jo e Muhammedit té 
pashkolluar. 

Premtimi 1 sigurt prej Zotit té madhérishém se do t’i ndihmojé ata qé pérpiqen 
pér té vértetén, gjendet né fund té késaj kaptine. 

Quhet: ‘‘Suretul Ankebut”’ - Kaptina e marimangés, ngase té njé shembull zotat 
e trilluar krahasohen me fuqiné e shtépisé, pélhurés sé marimangés. 
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té miré ndaj prindérve té vet, e nése ata té 
dy pérpigen (é shpiejné ty gé té meé 
pérshkruash Mua shok (zot tjetér) pér cka 
ti nuk di asgjé, atéheré ti mos i respekto ata. 
Kthimi juaj éshté tek Uné, e Uné do t’ju 
njoftoj pér até qé keni vepruar. 

9. E ata qé besuan e béné vepra te mira, 
ata do t’i radhisim ndér mé (té mirét. 

10. Ka disa njeréz gé thone: ‘‘Ne i kemi 
besuar Allahut, e kur goditet me ndonjé té 
keqe pér shkak té (rrugés sé) Allahut, ai 
sprovimin prej njerézve e trajton si dénimin 


7 aS . 1% 
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e Allahut (prej té cilit njerézit ikin prej 
mosbesimit né besim), e nése vjen ndonjé 
fitore prej Zotit ténd, ata do té thone: “‘Ne 
kemi qené me ju!’’ Po a nuk éshté Allahu 
qé di mé sé miri pér até gé éshté né zemrat 
e njerézve? 

11. Allahu do ¢’i véré ne pah ata gé 
besuan dhe do t’i véré né thumb hipokritét. 

12. Ata gé nuk besuan u thané atyre gé 
besuan: ‘“‘Ejani né rrugén (né fené) toné, e 
ne po i bartim mékatet tuaja (po ge se éshté 
mékat rruga joné). Po ata nuk do té bartin 
asgjé nga mékatet e tyre, né té vérteté ata 
jané génjeshtaré. 

13. Ata pa tjetér do té bartin barrén e 
vet, e me até té veten edhe barre té tjera, e 
né ditén e kijametit do té merren né 
pérgjegjési pér até qé kane trilluar* 

14. Ne e dérguam Nuhun te populli i vet, 
e ai kaloi ndér ata njémijé pa pesédhjeté viet, 
e ata megé ishin horra i pérfshiu vérshimi. 
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7. Po ata gé besuan dhe béné vepra (é 
mira, Ne me siguri do t’ua shlyejmé te 
kéqijat e do t’i shpérblejmé mé sé miri pér 
até gé vepruan. 

8. Ne e kemi obliguar njeriun me puné 


* Eshté ligj i Zotit xh. sh. qé njerézit té sprovohen, pse pérndryshe nuk do té dihej i sinqerti 
prej atij qé nuk éshté i singerté. Kjo lloj sprove éshté né té miré té njerézve, sepse ata do t’i kuptojné 
miqté dhe armiqté. Allahut nuk i nevojitet njé sprové e tillé. Ai i di té gjitha té fshehtat, i di qéndrimet 
dhe qéllimet e njerézve dhe pa i sprovuar ata fare. Besimtarét duhet t’i njohin ligjet e Zotit dhe 
té jené té qéndrueshém, té forté né cdo rast sprovimi, pse ata e besojné shpérblimin qé i pret 
tek Allahu dhe e diné se cdo pérpjekje e tyre éshté né té miré té tyre dhe mundi i tyre do té 
shpérblehet shuméfish. 

Urdhéri i Zotit pér sjellje té miré ndaj prindérve buron nga arsyeja se fémijét nuk jané aq té 
prirur pér respekt ndaj tyre, e Allahu i obligoi me até qé éshté kundér natyrés sé tyre, ashtu gé 
ai veprim té cmohet ibadet. Prindérit nuk duhet respektuar, nése tentojné té largojné prej rrugés 
sé drejté. Ky ajet shpallet rreth Sad ibni ebi Vekas. Ai thoté: Isha respektues i denjé ndaj nénés, 
e kur pranova fené islame mé tha: ose leré até fé ose do té béjé grevé urie deri sa té vdesé, e ti 
do té turpérohesh. Uné i thashé: Mos oj néné, se uné nuk largohem kurré prej asaj feje. Ajo filloi 
grevén, qéndroi njé dité e njé naté, e luta ta ndérprejé grevén, por ajo vazhdoi edhe njé dité e 
njé naté tjetér, kur pashé ashtu i thashé: Oj néné, ta dijsh se edhe t’i kishe njéqind shpirtra e 
té dalin njéri pas tjetrit, uné kurr nuk do té largohem prej késaj feje, né dag ha né dag mos ha! 
Kur e pa géndrimin tim, filloi té hajé. 
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15. Ndérsa até veté dhe té tjerét gé 
ishin né anije, i shpétuam dhe Ne até 
(ngjarje) e béemé argument pér téré botén. 

16. Edhe Ibrahimin (ec dérguam) kur 
ai popullit té vet i tha: ‘‘Adhuronie 
Allahun dhe keni friké prej Atij, se kjo, 
nése e kuptoni, éshté shumé mé miré pér 
ju. 

17. Ju né vend té Allahut jeni duke 
adhuruar vetém idhuj qé i trilloni veté si 
génjeshtaré. S’ka dyshim se ata gé i 
adhuroni né vend té Allahut, nuk 
posedojné furnizimin tuaj, pra kérkonie 
furnizimin tek Allahu, adhuronie Até dhe 
shprehni falénderimin Atij, pse tek Ai do 
té ktheheni’’. 

18. Po nése ju pérgénjeshtroni, edhe 
popuj para jush pérgénjeshtruan, e té 
dérguarit nuk i takon tjetér pos 
komunikimi i kuptueshém. 

19. A nuk e kané vérejtur ata se si 
Allahu e nis krijimin, e pastaj até e 
pérsérit, e kjo éshté lehté pér Allahun. 

20. Thuaj: ‘‘Udhétoni népér toké e 
shikoni se si filloi krijimi, pastaj Allahu 
e fillon krijesén tjetér (ringjalljen). Eshté 
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e vértet se Allahu ka mundési per ¢do 
send. 

21. Ai ndéshkon até qé do dhe 
méshiron ké té dojé dhe tek Ai do té 
silleni. 

22. Ju nuk keni mundési ta béni te 
paafté (Zotin tuaj t’ju dénojé) as né toké 
e as né giell, dhe pérpos Allahut, nuk keni 
as mbrojtés as ndihmeétar’’. 

23. E ata gé nuk i besuan argumentet 
e Allahut dhe takimin me Té, té tillét kané 
humbur shpresén nga méshira Ime dhe ata 
i pret dénim i hidhur. 


Sprovimet prej njerézve sado gé té jené té rénda, ato nuk kané peshén e dénimit té Zotit, andaj 
ato nuk guxojné té largojné prej fesé, sic duhet larguar prej besimit té koté nga droja e dénimit 


nga Allahu. 


Kufarét u thonin besimtaréve, ejani né fené toné. Nése me kété beni mékat, ne do ta bartim 
mékatin tuaj pér kété, ata ishin génjeshtaré. Por né ditén e kijametit ata vértet do té bartin mékatet 
e veta, ngase mashtruan njeréz dhe i futén né rrugé té gabuar; do té bartin edhe mékate té tjera. 
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24. Po pérgijegija e popullit té tij nuk 
ishte tjetér vetém té thoné: ‘“Mbytnie até 
(Ibrahimin) ose digjnie!’’ Mirépo, Allahu e 
Shpétoi até prej zjarrit. Pér njé popull gé 
beson, ketu vértet ka fakte bindése. 

25. Ai (Ibrahimi) tha: ‘Ju pérqafuat, vec 
Allahut, idhuj vetém sa pér bashkéjetesé mes 
jush né jetén e késaj bote, e né ditén e 
kijametit (ndryshon gjendja) ju do té 


refuzoni njéri-tjetrin; fundi juaj éshté zjarri, 
per ju nuk do té keté ndihmétaré’’. 

26. Atij (Ibrahimit) i besoi Lati, e ai 
(Ibrahimi) tha: ‘‘Uné shpérngulem atje ku 
me udhézoi Zoti im, Ai éshté i gjithfuqishém, 
i urti’’. 

27. Dhe Ne i dhuruam atij Is-hakun dhe 
Jakubin, e né pasardhésit e tij shpallém 
pejgamberilékun dhe librin e shenjté (librat 
¢ shpallura), atij i dhamé shpérblimin né kété 
boté, kurse né botén tjetér do té jeté ndér 
té mirét e pérsosur* 

28. (Dérguam) Edhe Latin, i cili popullit 
té vet i tha: ‘‘Ju, béni aq puné té shémtuar 
sa askush para jush nga téré bota nuk e ka 
bere’. 

29. Ju jeni qé kontaktoni meshkujt, gé 
Sulmoni njerézit né rrugé, gé né vendtubimet 
tuaja béni puné ‘é ndyta. Pérgjegija e 
popullit té tij nuk ishte tjetér vetém té thoné: 
“‘Nése e thua té vértetén, na sill dénimin nga 
Allahu?’’ 

30. Ai tha: “O Zoti im, mé ndihmo 
kundér popullit té prishur!’’ 


* Tregimi pér pejgamberin Nuh dhe Ibrahim dhe i té gjitha ngjarjeve e ndodhive né jetén e 
tyre, éshté i lidhur me konstatimin né fillim té kaptinés. Sprovat né jetén e késaj bote jané té 
paevitueshme, jané ligj i Zotit qé mbretéron gjithnjé, prandaj, si Pejgamberi Muhammed, ashtu 
edhe ymeti i tij besimtaré, duhet kuptuar se rruga pér né fqinjési té kendshme e té kénaqshme 
prané Zotit, kérkon durim, qéndrueshméri dhe moral té larté. Ky lloj sprovimi i ka goditur njerézit 
mé té dashur té Zotit, po me qéndrimet e tyre ata mbetén shembélltyré e késaj bote, e do té jené 


mé fatlumét né botén tjetér. 


Si duket Nuhu ishte njeriu me jeté shumé té gjaté né kété boté, e pér kalendarin e viteve té 
asaj kohe e di vetém Zoti xh. sh., por duhet kuptuar se shtrembérimi i besimit té drejté, paraqitet 
né popullin e Nuhut, andaj dérgohet Nuhu pér rikthimin e besimit té drejté né njé Zot dhe pas 


tij e vazhdojné té gjithé pejgamberét me rradhé. 
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31. E kur té dérguarit tané (engjéjt) i 
erdhén me myzhde Ibrahimit, i thané: ‘‘Ne 
jemi shkatérrues té banoréve té ketij 
qyteti, pse banorét e tij jané mizore!”’ 

32. Ai (Ibrahimi) tha: ‘‘Aty éshteé 
Luti!’’ Ata i thané: ‘‘Ne e dimé edhe mé 
miré se kush éshté aty, até dhe familjen 
e tij do ta shpétojmé pérvec¢ gruas sé tij, 
ajo do té mbetet me té zhdukurit”’. 

33. E pasi té dérguarit toné i erdhén 
Lutit, ai pér shkak té tyre u shqetésua dhe 
u ngushtua, po ata i thané: ‘‘Mos ke frike, 
as mos u pikello, ne té shpétojmé ty dhe 
familjen ténde, pérvec gruas sate gé do té 
mbetet me té dénuarit’’. 

34. Ne mbi banorét e kétij qyteti do 
té léshojmé njé dénim nga qielli pér shkak 
se ata béjné pune teé liga. 

35. E nga ai vend Ne kemi léné gjurmé 
té qarté pér njé popull qé mendon. 

36. E né Medjen (dérguam) véllain e 
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tyre Shuajbin dhe ai u tha: ‘‘O populli im, 
adhurone Allahun dhe kinie friké ditén e 
fundit, e mos e teproni si shkatérrues né 
toke!’’ 

37. Po ata e pérgénjeshtruan, andaj i 
pérfshiu térmeti dhe aguan té shtanguar 
(té ftohur e té vdekur) né shtépité e tyre. 

38. (I shkatérruam) Edhe Adin e 
Themudin, e vendbanimet e tyre jané té 
qarta pér ju. Djalli ua pat zbukuruar 
veprat e tyre duke i shmangur nga e 
verteta, edhe pse e shihnin até. 


Ibrahimi né késhillimet e veta gé ia bén popullit, i vé bazat mé té shéndosha té besimit té 
drejté, largon té gjitha bestytnité e mundshme nga kokat e njerézve, sakrifikon edhe jetén e vet, 
pra Zoti e shpérbleu edhe né dynja, derisa té gjithé pejygamberét rrjedhin prej origjinés sé tij, 
té gjitha librat e shenjté u jepen pasardhésve té tij. Né moshén e tij té shtyré té pleqérisé, e 
katérmbédhjeté vjet pas djalit té tij Ismailit, prej té cilit rrjedh Pejgamberi yné Muhammedi, Zoti 
ia fal Is-hakun dhe djalin e djalit Jakubin e té tjeré me radhé. Nuk ka dyshim se ai ishte i dashuri 
i Zotit, halilull Liahi, e kuptohet ¢faré do té keté né botén tjetér. 
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39. Edhe Karunin, Faraonin dhe 
Hamanin. Atyre Musai u solli fakte por ata 
treguan mendjemadhési, ndaj nuk mundén 
t’i shpétojné dénimit. 

40. Secilin prej tyre e kemi dénuar pér 
shkak té mékatit té vet; disa prej tyre Ne i 


té tjeré i sharruam né toké dhe disa 
péermbytém né ujé. Allahu nuk u béri atyre 
ndonje padrejté, por ata vetés sé tyre i béené 
padrejté. 

41. Shembulli i atyre, té cilét vec Allahut 
morén mbrojtés (zota idhujsh), éshté si 
shembulli i marimangés gé thur shtépi, e 
sikur ta dinin ata, mé e dobéta shtépi éshté 
shtépia e marimangés. 

42. Allahu e di se c’adhurojné ata pos 
Tij (ose nuk adhurojné asgjé), Ai éshté 
ngadhénjyesi, i urti. 

43. Kéta jané shembuj gé Ne ua sjellim 
njerézve, po keta nuk i kupton kush pos 
dijetaréve. 

44. Allahu krijoi qiejt dhe tokén me njé 
seriozitet té caktuar. Né to mé té vérteté ka 
fakte pér besimtarét. 

45. Ti lexo até gé po té shpallet nga libri 
(Kur’ani), fal namazin, vérteté namazi largon 
nga té shémtuarat dhe té irituarat, e 
pérmendja e Allahut éshté mé e madhja (ce 
adhurimeve); Allahu e di ¢’punoni ju* 


godittém me furtuné plot réré, disa i 


* Né kéto ajete né pika té shkurtra pérshkruhen tregimet e disa pejgamberéve dhe popujve 
té tyre, prej té cilave kuptohet pérfundimi i zullumqaréve. Ndéshkimi kundér popullit té Lutit 
ishte i llahtarshém, e do té jeté mé i réndi né botén tjetér. Gjurmét e vendbanimeve té tyre té 
shkatérruara, jané diku rreth detit té vdekur, e gjurmét e vendbanimeve té popullit Ad e Themud, 
jané né Hixhaz dhe né Jemeni. 

Edhe pse ndéshkimet e pérmendura kundér popujve té lashté duken té ashpra, ato ishin merité 
e tyre. Megé edhe pas té gjitha udhézimeve gé u ofruan pejgamberét, ata me kémbéngulje qéndruan 
né kokéfortésiné e tyre, gé si rrjedhojé kishte shkatérrimin e moralitetit njerézor, andaj shfarosja 
e tyre, me veté fajin e tyre, ishte nevojé e domosdoshme. 

Namazi éshté mjeti mé i miré, i cili e largon njeriun prej punéve té kéqija, kuptohet nése ai 
kryhet me té gjitha rregullat e parashikuara: kur ai falet me vemendje, me pérkujtim ndaj Allahut, 
me véshtrim té domethénies sé Kur’anit gé lexohet gjaté faljes. Né té gjitha pjesét e namazit 
pérkujtohet madhéria e Allahut, e pérkujtimi i madhérisé sé Tij, éshté lutja mé e madhe. 
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46. Ithtarét e librit mos i polemizoni 
ndryshe (kur i thirrni né fené tuaj) vetém 
ashtu si éshté mé sé miri, pérvec atyre gé 
jané mizoreé dhe thuajuni: “‘Ne i besuam 
asaj gé na u zbrit neve dhe gé u zbriti juve 
dhe se Zoti yné dhe Zoti juaj éshté njé, 
dhe se ne i jemi dorézuar Atij. 


47. Dhe po ashtu (si¢ i zbritém librat 
e méparshém), Ne ta zbritém ty librin. E 
ata, té ciléve Ne u kemi dhéné librin, i 
besojné keétij (Kur’anit) edhe nga ata 
(idhujtarét arabé) ka gé i besojné kétij, 
kurse argumentet tona nuk i refuzon 
askush, pérpos jobesimtaréve’’. 


48. Ti (Muhammed) nuk ishe gé lexon 
ndonjeé libér para kétij, e as qé shkruajshe 
até me dorén ténde te djathté, pse atéheré 
do té dyshonin ata té prishurit. 


49. Por jo ai éshté plot argumente té 
qarta né zemrat e atyre qé u éshte dhene 
dituria, e argumentet Tona nuk i mohon 
kush pos té shfrenuaréve. 

50. Ata thane: ‘‘Pérse té mos i keté 
zbritur atij njé mrekulli nga Zoti i tij?’’ 
thuaj: “‘Céshtja e mrekullive éshté vetém 
né duar té Allahut, e uné nuk jam tjetér 
pos térhegés i vérejtjes dhe shpjegues. 

51. Po a nuk u mjaftoi atyre gé Ne ta 
shpallém ty librin, i cili u lexohet atyre, 
e s’ka dyshim se kjo éshté dhuraté e 
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pérkujtim pér njeréz gé duan té besojné’’. 


52. Thuaj: ‘‘Mjafton gé Allahu éshté 
déshmitar ndérmjet meje dhe juve, Ai e 
di ¢’ka né qiej e né toké, e ata gé i besuan 
té kotés e nuk e besuan Allahun, ata jané 
te déshtuarét’’. 
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53. Ata kerkojné prej teje ngutjen e 
ndéshkimit, e sikur té mos ishte afati i 
caktuar, atyre do t’u vinte ndéshkimi, po ai 
pa tjetér do (ju vijé atyre befas ashtu gé ata 
nuk e hetojné. 





54. Po, si e kérkojné ata ngutjen e 
ndéshkimit? E né té vérteté xhehenemi éshté 
gé i ka rrethuar né té gjitha anét 
jobesimtaret. 

55. Ditén kur ata i mbulon dénimi (i 
zjarrit) prej sé larti dhe sé poshtmi nén 
kémbeét e tyre, e u thoté: ‘‘Shijoni até gé keni 
vepruar!”’ 

56. O robét e Mi qgé besuat, toka Ime 
éshté e gjeré, pra vetém Mua mé adhuroni. 

57. Secili njeri do ta shijojé vdekjen, e 
pastaj do té ktheheni te Ne. 

58. E ata qé besuan dhe béné vepra té 
mira, atyre do (’?u béjmé vend ¢é larté né 
xhennet né té cilin rrjedhin lumenj, aty jané 
pérgjithmoné; sa i miré éshté shpérblimi pér 
ata qé vepruan. 

59. Té cilét béné durim dhe vetém Zotit 
te tyre iu mbéshtetén. 

60. Sa e sa gjallesa jané gé nuk kané 
mundési pér furnizimin e vet. Allahu i 
furnizon ato edhe juve. Ai éshté dégjuesi, i 
dijshmi. 

61. Nése ti i pyet ata: “‘Kush krijoi qiejt 
e tokén, kush i nénshtroi (¢é /évizin) diellin 
dhe hénén?”’ Ata do té thoné: “‘Allahu!’’ E 
si prapsoheni, pra? 

62. Allahu i jep furnizimin atij gé do nga 
robét e vet, e ia pakéson (shtrégon) atij gé 
do. Vértet, Allahu éshté i gjithdijshém pér 
gdo gié. 

63. Dhe nése ti i pyet ata: ‘Kush e léshon 
shiun nga qielli dhe me té e ngjall tokén pas 
vdekjes sé saj?”’ Ata do té thone: ‘‘Allahu!”’ 
Thuaj: ‘‘Falénderimi i qofté Allahut, por 
Shumica e tyre nuk mendojné’* 


* Né disa ajete para kétyre u pérshkrua rruga krejtésisht e gabuar e atyre, gé vec Zotit adhurojné edhe ndonjé send 
tjetér, si idhuj ose ndonjé krijesé té cfarédoshme. Adhuruesit e sendeve té tjera, e zotave té tjeré, pre té ciléve shpresojné 
e presin ndonjé té miré, t’i mbrojné prej ndonjé té keqeje dhe mbéshteten né ta, jané té dobét si shtépia e marimangés, 
sepse ata nuk kané kurrgjé né doré, e ai qé mbéshtetet né ta éshté si té mbéshtetet né rrjetén e marimangés, sikurse 


té kérkojé shpétim nga pélhura e saj. 


Né kéto ajete pas tyre, Pejgamberi dhe besimtarét e tij urdhérohen té sillen mé buté me ithtarét e librit, kuptohet 
me ata pre] té ciléve priten shpresa se do ta pranojné Kur’anin dhe Muhammedin, ndérsa me ata gé géndrojné kundér, 
nuk ka butési ndaj tyre. Atyre duhet treguar realitetin islam sipas té cilit besimtarét e tij 1 pranojné té gjithé pejgamberét, 
té gjitha shpalljet, e derisa edhe ata besojné Zotin njé, atéheré do té duhej ta pranojné edhe Pejgamberin e fundit. 
Ithtarét e librit, té cilét singerisht e lexuan librin e vet, i besuan Muhammedit, si Abdullah bin Selami, prijés fetar 
i jehudive, Selman Farisiu, persian dhe disa nga arabét idhujtaré. 

Muhammedi jetoi sa vjet né mesin e popullit té vet, as nuk lexonte ndonjé libér e as nuk shkruante. Populli i vet 
e dinte se ai nuk ishte i shkolluar. Pér kété cilési té Muhammedit shkruanin edhe librat e méparshém. Kur nisi t’i shpallej 
Kur’ani, ai filloi té lexojé, e dihej se ato citate té pamposhtura, ato tregime té panjohura pér popujt e lashté, ato céshtje 
sekrete gé i zbulonin ato, nuk ishin prodhim i aftésisé sé Muhammedit té pashkolluar, por thénie té té madhit Zot 
qgé edhe pejgamberéve para tij u shpalli libra, pra nuk kishte vend pér ndonjé dyshim pér Kur’anin se ishte shpallje 
e Zotit, por ishte céshtja e injorancés sé atij populli. Pejgamberi yné ka qené dhe ka mbetur i tillé, qé nuk ka shkruar 
me dorén e vet, pér shkrimin e Kur’anit i kishte njerézit e posacém. 
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64. Kjo jeté e késaj bote nuk éshté tjetér 
vetem se défrim e lojé, e jeté vérteté, pa 
dyshim éshté ajo e botés sé ardhme (Ahireti), 
sikur ta dinim. 

65. (Idhujtarét e diné pér Allahun pse) 
Kur hipin ata né anije (u képutet lidhja me 
toké, dhe frikésohen) i luten singerisht 
Allahut, e kur i shpéton ata (dhe dalin) né 
toké, ge, po ata te njéjtit lusin idhuj! 

66. Po le té pérbuzin ato té mira gé ua 
dhamé dhe le té kénagen, (e mos té besojné), 
se mé voné do ta kuptojneé. 

67. A nuk e kané vérejtur ata se Ne e 
kemi béré vendin e shenjté (Mekén) té sigurt, 
€ njerézit pér rreth tyre rrémbehen (plackiten, 
mbyten). Po, a i besojné ata té kotés, e té 
mirat e Allahut i pérbuzin? 

68. E kush éshté mé mizor se ai gé shpif 
génjeshtér ndaj Allahut, ose pérgénjeshtron 
té vértetén pasi t’i keté ardhur ajo? Po, a nuk 
éshté xhehenemi vend pér jobesimtareét? 

69. E ata, té cilét luftuan pér hir Toné, 
Ne, me siguri do t’i orientojmé rrugés pér 
te Ne, e nuk ka dyshim se Allahu éshté né 
krahun e bémirésve* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit 
Méshirébérésit! 
1. Elif, Lamé, Mimé. 
2. Bizantinéet (rumét) u mundeén, 
3. né token mé afér (tokés sé arabve), po 
pas disfatés sé tyre, ata do té ngadhénjejné, 
4. brenda pak viteve. Céshtja éshté 
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dhe pér fitore). E até dité (kur do té fitojné 
bizantinét) besimtarét do té gézohen, 

5. pér ndihmén e Allahut. Ai ndihmon 
até qé do dhe Ai éshté i gijithéfuqishém, 


vendim i Allahut, fillim e mbarim (pér disfaté § méshirues. 


Derisa mohuesit e Kur’anit té shpallur prej Zotit, nuk kishin kurrfaré argumenti pér dyshim, Zoti u térhoqi vérejtjen 
pér ndéshkimin e ashpér, té cilin do ta pérjetojné, e besimtaréve u tha: Ju jeni robét e mi té dashur, mos keni friké 
pér idare, e as prej vdekjes, pse vdekja éshté dukuri e pashmangshme. Kudo gé té jeshé, né vendlindje ose né mérgim, 
ajo e godit secilin njeri, e pér sa i pérket idares, ju duhet té kuptoni se ka shumé gjallesa gé nuk diné té mendojné 
pér té, e nuk e sigurojné ate as nuk jané té afta ta sigurojné, po Allahu i furnizon té gjitha ato, pra edhe juve, andaj 
mos iu frikésoni varférisé. 

Idhujtarét e dinin pér Allahun, por adhuronin edhe idhuj, duke menduar se ata do t’1 afrojné dhe ndérmjetésojné 
te Zoti. 


* Dynjaja éshté jeté mashtruese, sepse ajo kalon shumé shpejt, ashtu sic luajné fémijét pér njé kohé té shkurtér 
e pastaj shpérndahen. 

Idhujtarét e dinin se Allahu krijoi cdo gjé; Ai léshon shiun prej sé larti, e dinin edhe kur ishin né anije, e valét 
e detit tronditnin até dhe i frikésoheshin pérmbytjes, andaj singerisht i luteshin Zotit, duke mos u shkuar mendja te 
idhujt; mirépo, kur shpétonin e dilnin né toké, e vazhdonin até besim té tyre té koté, harronin té mirat e Zotit. Harronin 
edhe até se Zoti e béri vend té shenjté Mekén, e ndaloi luftén dhe cdo gjé té keqe né rrethin e saj, ashtu qé njerézit 
ishin té sigurt né té, kurse banorét e saj edhe métej lutnin idhujt. A nuk éshté xhehenemi merité e veté atyre? 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘Ankebuté’’. Falénderuar qofté Allahu! 
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SURETU ER RRUM 
KAPTINA 30 


E zbritur né Meke, pas sures Inshikak, ajete: 60 


Si tematiké e pérgjithshme né pérmbajtjen e késaj kaptine, po ashtu jané ¢céshtjet 
mé themelore té besimit té drejté, si: besimi né njé, té vetmin Zot, né té dérguarit e 
Zotit si dhe né ringjalljen dhe pérgjegjésiné 

Kjo kaptiné fillon me paralajmérimin e njé té panjohure té réndésishme, me njé 
ngjarje para se té ndodh ajo, pra me ngadhénjimin e bizantinéve- ruméve kundér 
persianéve né njé lufté gé do té zhvillohej ndérmjet tyre brenda njé kohe jo té gjaté, 
brenda tre deri né dhjeté vjet. Né té vérteté, ashtu edhe ndodhi dhe kjo ishte njé mrekulli 
e Kur’anit e edhe vértetim 1 saj, se Muhammedi ishte i dérguar i Zotit, vértetim i shpalljes 
gé i vinte prej Zotit. 

Né kété kaptiné parashtrohen konfrontimet gé u zhvilluan pérheré ndérmjet ithtaréve 
té besimit né Zotin, dhe ndérmjet ithtaréve té mashtrimeve té djallit, si betejé e kahershme 
sa edhe jeta né kété boté. Pérderisa té gjendet e vérteta dhe génjeshtra, hajri dhe sherri, 
beteja nuk do té pushojé, pse djalli me ndihmésit e vet pérpiqget té shuaj dritén qé Zoti 
u dhuroi njerézve, e né anén tjetér, pejgamberét, shpalljet prej Zotit, i kané ithtarét 
e vet, té cilét ndihmojné rritjen e drités dhe fitorja e sé vértetés kundér génjeshtrés 
éshté déshmuar dhe do té déshmohet gjithnjé. 

I béhet njé véshtrim edhe gjendjes sé njerézve né ditén e gjykimit, pérfundimit té 
kéndshém té besimtaréve dhe atij té shémtuarit té kundérshtaréve, me xhennet e me 
xhehenem. 

Béhet fjalé pér disa dukuri e fakte gé mbretérojné né gjithési, e qé japin té kuptohet 
fuqgia e pakufishme e Zotit. 

Kufaréve kurejshité u térhiget vérejtja pér kokéfortésiné e tyre duke i konsideruar 
si té vdekur, té shurdhét, té vérbér. 

Sipas arabéve, bizantinét quheshin ‘‘Rumé”’, andaj edhe kaptina merr kété emértim. 
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6. Premtim i Allahut éshté (ky), 
Allahu nuk e thyen premtimin e Vet, por 
shumica e njerézve nuk po e diné. 

7. Edhe até gé diné nga jeta e késaj 
bote, éshté dije e cekét, por ndaj jetés sé 
pérjetshme (ndaj Ahiretit) ata jané 
plotésisht té verbéruar (té painteresuar). 

8. Dhe, a nuk menduan ata me vetén 
e tyre se Allahu nuk krijoi giejt e tokén 
dhe cdo gjé gé gjendet ndérmjet tyre pa 
ndonjé géllim té caktuar dhe pér njé kohé 
té kufizar por njé pjesé e njerézve jané 
mohues té takimit me Zotin e tyre (né 
momentin e ringjalljes pas vdekjes). 

9. A nuk udhétuan ata népér toké e té 
shohin se si ge pérfundimi i atyre gé ishin 
para tyre!? Ata ishin edhe mé té forté se 
keta, ata e léruan tokén dhe e rindértuan 
até mé shumeé se sa kéta, e rindértuan, 
atyre u patén ardhur té dérguarit e vet me 
fakte té qarta. Pra, Allahu nuk ishte gé 
t’ju béjé té padrejté atyre, por ata vetvetes 
i béné té padrejté. 

10. Mandej pérfundimi i atyre qé béné 
puné té kéqia, ishte mé i keqi, pér shkak 
se argumentet e Allahut i pérgénjeshtruan 
dhe talleshin me to. 

11. Allahu e fillon krijimin, mandej e 
perserit até, e mé né fund tek Ai do té 
ktheheni. 

12. E ditén kur té ndodhé kijameti, 
kriminelét heshtin. 

13. Ata nuk do té kené ndérmjetésues 
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(ndihmétaré) prej shokéve (zotave) té tyre, 


e me shokét (zotat) e tyre ata ishin 


jobesimtaré. 


14. Dhe ditén kur té ndodhé kijameti, 
até dité do té ndahen (njerézit). 

15. E ata, té cilét besuan dhe béné 
vepra té mira, ata do té jené té gézuar né 
njé kopshté (té xhennetit). 


xelest |. 


SURETU ER RRUM 464 





” “fe ate Pe nae He Ae eke ce 
LS gle SY eg Lad gates Lyi Ip 5 Cll 
2 B47 - o387 GR ao oF 
eo Ail renind OY Op nate 


a 


mundime (azab) té vazhdueshme. 

17. Atéheré, Allahun lartésonie kur té vijé 
mbrémja dhe kur té agojé méngijesi. 

18. Falénderimi i takon vetém Atij prej 
gjithcka ka né gqiej e né toké, edhe né 


mbrémje edhe ditén. 

19. Ai krijon té gjallin prej té vdekurit 
dhe té vdekurin prej té gijallit, Ai e ngjall 
tokén pas vdekjes sé saj, e po ashtu edhe ju 
do té nxirreni (té gjallé prej varrezave)* 

20. Nga faktet (e fugisé) e Tij éshté edhe 
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6 eS IASG SCT sl 21. Dhe nga faktet (e madhérisé sé) e Tij 
see 7 BR Pee ey ee ee éshté qé pér té mirén tuaj, Ai krijoi nga veté 
sedi. IQ Ke od Sas 3i Hojt juaj palém (grate), ashtn g& 1 aj 
ees ie Sul aust; alcove cll prehje tek ato dhe né mes j ijoi dashuri 

= : Soe, Par =e a e méshiré. Né kété ka argumente pér njerézit 
JTS 250 OD GAG AVA |] ge mendojné. 

PG ee ee A 22. Nga argumentet e Tij éshté krijimi 
wey NS BD) Sah 8 4 xb bats i qiejve e i tokés, ndryshimi i gjuhéve tuaja 
dhe i ngjyrave tuaja. Edhe né kété ka 
argumente pér njeréz. 

23. Nga argumentet e Tij éshté edhe 
gjumi juaj natén dhe ditén, edhe pérpjekja 
juaj pér té fituar nga té mirat e Tij. Né kété 
ka argumente pér popullin gé dégjon. 

24. Nga argumentet e Tij éshté edhe ajo 
qgé ua défton vetétimén edhe si friké e edhe 
si shpresé, dhe nga qielli éshon shi e me té 
e ngjall tokén pas vdekjes sé saj. Né keté ka 
argumente pér njé popull gé di té mendoje. 
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16. E per sa u pérket atyre gé nuk 
besuan, dhe i béné té rreme argumentet Tona 
dhe takimin ne botén tjetér, ata do té kené 





* Pér shkronjat me té cilat po fillojné disa sure thuhet se jané fshehtési e pazbuluar; se jané betime té Allahut; 
se Jané emra té Allahut et). 

‘“‘Rrum’’ quhej njé kabile sipas emrit té njé stérgjyshi té saj, e mendohet se ai ishte RRum bin Is-hak, bin 
Ibrahim, pérndryshe vélla binak me Jakubin, prej té cilit rrjedhin té gjithé pejgamberét beni israilé. Rumét 
quhen edhe beni ‘‘Esfer’’, i takonin fesé greke gé atéheré adhuronin yjet, deri nja treqind e sa vjet pas ardhjes 
sé Isait, kur i pari prej ruméve pranon fené e krishterimit, Kostantin dhe néna e tij Kerjeme Hejlanije. Sunduesit 
qgé sundonin Shamin dhe pjesén nga Iraku quheshin ‘‘Kajsar’’. 

Né njé lufté gé zhvillohet ndérmjet bizantinéve dhe persianéve, né aférsi té tokés arabe, bizantinét humbin, 
kurse persianét fitojné. Persianét ishin zjarrputisté (mexhusi), e bizantinét, edhe pse me disa devijime, ishin 
monoteisté. Idhujtarét arabé u mbanin krahun persianéve ngase nuk besonin né njé Zot, e i urrenin si myslimanét 
ashtu edhe bizantinét e krishteré té asaj kohe. Ndérsa myslimanét pérkrahnin bizantinét si monoteisté. 

Pér disfatén e bizantinéve u gézuan idhujtarét, kurse myslimanét u déshpruan. Né até kohé shpallet kjo 
pjesé e Kur’anit, e derisa paralajméron se brenda disa vitesh bizantinét do té triumfojné kundér pérsianéve, 
myslimanét u gézuan, e u gézuan vecanérisht ditén kur bizantinét ngadhénjyen. Si duket kjo ngjau pas nénté 
vitesh. Besimtarét myslimané u gézuan pér fitorén e bizantinéve, por u gézuan edhe mé shumé pér fitorén e 
vet kundér bizantinéve dhe kundér persianéve, e cila brenda nja pesémbédhijeté vjetéve u realizua. 

Né kété pjesé té Kur’anit shihet mrekullia e tij, duke paralajméruar pér njé ndodhi né té ardhmén, e thyen 
perdén mbulesé té fshehtésive pér té ardhmén, e njé premtim i tillé i sigurt mund té jeté vetém premtim i Allahut 
gé né dijen e Tij nuk ekzistojné kufij té kohés. 

Njerézit duhet kuptuar se ¢do gjé ndodh sipas déshirés sé Zotit, sepse Ai éshté i vetmi Krijues i ¢do sendi. 
Nuk krijoi asgjé shkel e shko, por me njé géllim té caktuar dhe pér njé kohé té caktuar, e pas pérfundimit 
té kohés sé caktuar té késaj jete, pason jeta tjetér. Té gjitha pérpjekjet e njeriut né kété jeté duhet té kené 
pér géllim fitimin e shpérblimit dhe shmangien e ndéshkimit pér né botén tjetér, ditén kur njerézit ndahen 
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25. Nga argumentet e Tij éshté qé me 
fuginé e Tij béri té qéndrojé (pa shtyllé) qielli 


e toka, mandej kur (ju thérret juve me njé OF aa Ri aA sir nf- 42.4, 
© pre} tokés, ju menjéheré Se (2515) Pa Ab eV Aleisha ig 
26. E tij éshté ¢ka né qiej e né toké dhe PAA SPA BNE 0 ye 


te gijithe vetem Atij i pérulén. a7 raed, ot P4, 
27. Dhe Ai éshté gé e shpik jetén dhe |¢ oa aici, OSt5 aa BN, 


pastaj e pérsérit até, e ajo (pérséritja) éshté pet aole SANTIS; cle shighsatia ss 
edhe mé e lehté pér Te (sipas mendimit tuaj). Bede ae ee Seat A ih 
Shembéltyra mé ¢ lar éshié vem e Ty né_|( EK re Sia el 
qiej e toke iéshté mbizotéruesi, i urti. Bh een eg she 3% 
28. Ai (Zoti) ju jep njé shembull nga veté ee er 
ju; a i keni shoké (ortaké) ata gé jané né |¢ sas8 6G EB gg 8 a aS U 
posedimin tuaj (shérbetorét), né até qé Ne | ‘os oe ih = os 
u dhamé juve (né pronési), gé té jeni ju dhe Olas aot shane Ka 
ata te barabarté né té, (né pérdorimin e saj) TNT ae oe 
e té frikésoheni prej tyre (se po marrin |‘ AEN ab gle fia eh cTeal lb OMENS 
kompetencé) si frikésoheni ju né mes vete. call. 15 30 & ne Soi Aisa | 


(Ju nuk pranoni ortaké shérbétorét tuaj, té 


G4 gary 


jeni té barabarté nuk keni frikén e tyre, e si_ |‘ SHIN ESOT MMIes eae 
ine pe ruaat Mua onan)? Ne mesma a wd ae aang ini al 


sqarojmeé faktet njerézve gé jané té zotét e 
mendjes. 

29. Jo (ata nuk kané fakt), por ata gé la: . 4-- 
i béné té padrejté vetes, pa ndonjé fakt t 
dijes shkuan pas déshirave té epshit té vet. 
Po kush mund ta véré né rrugé té drejté até 
qé Allahu e ka kéné té humbur, e ata nuk 
do dé kené ndihmétaré. 

30. Pergéndro vetveten ténde singerisht 
né fené, i larguar prej cdo té kote, (e ajo fé), 31. (pérgéndrohuni né até fé) Té kthyer 
feja e Allahut né té cilén i krijoi njerézit, s’*ka | Sinqerisht tek Ai, kini friké prej Atij dhe 
ndryshim (mos ndryshoni) té asaj  falnie namazin e mos u béni nga idhujtarét, 


a @ © Sey 
5 i 0: ince Bi iBSSY; 
oe oA cence 





natyrshmérie té krijuar nga Allahu, ajo éshté 32. Té cilét e pércané fené e tyre dhe u 
feja e drejté por shumica e njerézve nuk e = ndané né grupe, ku secili grup i gézohet idesé 
dine. sé vet* 


pér né xhennet, ose, ruana Zot, pér né xhehenem. 

Njerézit jané té obliguar té madhérojné, ta lartésojné dhe t’i shprehin falénderim Zotit, cdo méngijes e ¢do 
mbrémje, natén e ditén, sepse vetém Ai ka fuqi ta nxjerré té gjallin prej té vdekurit dhe anasjelltas dhe t’i nxjerré 
njerézit prej varrezave né ditén e mahsherit dhe t’i véjé para vete e t’u japé até qé u ka premtuar. 


* Nga faktet qé dokumentojné pér fuqiné e pérsosur dhe pér madhériné e pakufishme té Zotit 
jané: krijimi i njeriut té paré prej dheut, e pastaj pérmes proceseve té zhvillimit; krijimi i njerézve 
gé veprojné né lémenjé té ndryshém té jetés sé tyre, qé jané té dalluar nga dituria, bukuria, pasuria 
fatbardhésia etj; krijimi i gjinisé tjetér prej llojit té njeriut; krijimi i qiejve e i tokés; i njerézve 
té gjuhéve té ndryshme dhe té racave té ndryshme; i natés pér gjumé e i dités pér puné; i vetétimés 
gé té mbjellé frikén e rrufesé dhe shpresé pér shi; i stabilizimit té qiejve e tokés, e edhe i ringjalljes 
pas vdekjes. Pas té gjitha kétyre fakteve, té cilat argumentojné sundimin e Zotit ndaj ¢do sendi, 
idhujtarét nuk qené né gjendje ta kuptojné ringjalljen, edhe pse né sy té njeriut duket mé e véshtiré 
shpikja e paré se sa pérséritja, por pér Zotin nuk ka kurrfaré véshtirésie. Njerézit veté nuk do 
té pranonin gé robi té jeté 1 barabarté me zotériun, e si u merr mendja gé krijesat, ¢farédo qofshin, 
t’i konsiderojné pér zota dhe t’ia barazojné Zotit? 

Duhet léné manash bestytnité e injorantéve, e duhet pérqéndruar fuqishém né fené e Allahut, 
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33. Kur njerézit i prek ndonjé e kege, ata 
me pérulje i luten Zotit té tyre, duke iu 
drejtuar vetém Atij, e kur Ai nga té mirat 
e veta u shijon atyre, ja, qé njé grup prej 
tyre i pérshkruajné shok Zotit té vet. 

34. Le té mohojné até gé Ne u kemi 
dhéne, pra kéenaquni, e mé voné do ta 
kuptoni. 


35. A mos Ne u kemi shpallur atyre 
ndonjé argument, gé ia vérteton (flet) pér até 
qé ata Mua mé pérshkruajné shok? 

36. E kur Ne u japim njerézve begati té 
mira, ata u gézohen atyre, e nése ata i godit 
ndonjé e keqe pér shkak té veprimit té tyre, 
ateheré ata e humbin shpresén. 

37. Vallé, po a nuk shohin ata se Allahu 
i jep furnizim té mjaftueshém atij qé do Ai 
dhe ia pakéson. Né kété, pér njé popull gé 
beson, ka argument. 

38. Andaj, jepja té aférmit até gé i takon, 
e edhe té varférit edhe udhétarit, e kjo éshté 
Shumé mé e dobishme pér ata gé veprojné 
per hir te Allahut dhe té tillét jané ata té 
shpétuarit. 

39. Dhe cka t jepni nga pasuria pér ta 
shtuar e rritur (me kamaté), né pasuriné e 
njerézve, ajo nuk do té shtohet tek Allahu, 
e ¢ka té jepni nga sadakaja (bamirésia) me 
qéllim gé t’i afroheni Allahut, té tillét jané 
ata qé u shumeéfishohet (shpérblimi). 

40. Allahu éshté Ai gé ju krijoi, gé ju 
furnizoi, gé ju bén té vdisni e pastaj ju ngjall. 
A ka ndonjé prej zotave tuaj qé mund té 
bejé dicka nga kéto? I pastér éshté Ai i pa 
te meta, i madhéruar éshté Ai nga cka ata 
ia mveshin dhe trillojné’’* 

41. Pér shkak té veprave (té kégia) té 
njereézve, jané shfaqur né toké e né det té zeza 
(bela, skamje, katastrofa, humbje e beregetit 
etj.), e pér ta pérjetuar ata njé pjesé té asaj 
té kegeje gé e béné, ashtu gé té térhigen (nga 
té kéqijat). 


e cila éshté natyré e lindur pér cdo njeri, pra feja islame éshté natyré e njeriut, e derisa té gjithé 
njerézit jané té krijuar té njé natyre, atéheré éshté fé pér té gjithé dhe, sikur njeriu té mos nxitej 
nga dikush pér ndonjé rrugé tjetér, ai vetvetiu do ta pérqafonte fené e vet né té cilén éshté i lindur, 


i prirur, fené islame. 


* Njerézit kur gjenden né véshtirési e lusin Zotin e kur clirohen e harrojné ose adhurojné edhe 
tjetér. Ata jané pérbuzés ndaj té mirave té Zotit. Besimtarét nuk guxojné té jené té disponuar 
kur kané furnizim té bollshém e té jené té déshpruar kur kané skamje, sepse ata duhet kuptuar 
se ajo éshté puné e Allahut, i cili sipas urtésisé sé Vet, jep me bollék dhe nuk jep. Nése Allahu 
té ka dhéné pasuri, ti jepju té aférmve, té varférve, atyre né kurbet, e mos ke friké skamjen. 

Ata gé mendojné se do ta shtojné pasuriné e tyre me kamaté, jané né rrugé té gabuar, se Allahu 
nuk i jep bereqet asaj pasurie, fundi i saj éshté shkatérrimi. Bereqet e shtim i jep asaj pasurie 
gé jep pér hir té Zotit né shenjé bamirésie, lémoshe etj. Té kota jané mbéshtetjet e idhujtaréve 


né zota, qé nuk kané asgjé né duar. 


467 SURETU ER RRUM 


42. Thuaj: ‘‘Ecni népér toké dhe 
shikoni se si ishte pérfundimi i atyre gé 
ishin mé paré, shumica e tyre ishin 
jobesimtareé’’. 

43. Ti pérmbaju fugimisht fesé sé 
drejté, para se té vijé dita qé nuk ka kthim, 
pse prej Allahut éshté caktuar, até dité ata 
(njerézit) ndahen. 

44. Kush nuk besoi, barrén e 
mosbesimit té vet e ka kundér vetes, e 
kush béri puné té miré, ata vetvetes i 
pérgatitén vendin (xhennetin). 

45. Qé t’i shpérblejé Ai (Allahu) nga 
té mirat e veta, ata qé besuan dhe béné 
vepra té mira, vértet, Ai nuk i do 
jobesimtaret. 

46. Nga argumentet e Tij éshté edhe: 
gé Ai ti léshojé erérat myzhdexhinj dhe 
t’u shijojé juve nga méshira e vet (shiun); 
dhe gé te lundrojné anijet me vullnetin e 
Tij, dhe gé té pérfitoni nga té mirat e Tij 
dhe ashtu, ju té jeni mirénjohés. 

47. Ne edhe para teje popujve té tyre 
u dérguam pejgamberé dhe ata u erdhén 
atyre me argumente té qarta, e kundér 
atyre gé béné krim, Ne ndérmorém masa 
ndéshkuese. Obligim yni ishte té 
ndihmojmé besimtarét. 

48. Allahu éshté Ai qgé i léshon erérat, 
e ato lékundin reté dhe Ai i shtriné lart 
si te dojé i bén ato edhe té ndara né pjesé, 
dhe pérmes tyre e sheh se si bie shi, e kur 
ia léshon até kujt té dojé prej robérve te 
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vet, qe, ata gézohen. 

49. Edhe pse para se t’u binte (shiu) 
atyre, ata mé para tij ishin té déshpéruar. 

50. Shiko pra, gjurmét e méshirés sé 
Allahut, se si e ngjall tokén pas vdekjes 
sé saj, e s’ka dyshim se Ai éshté gé do t’i 
ngjallé té vdekurit, pse Ai pér ¢do send 
éshté i plotfugishém. 
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mund t’i bésh té dégjojné té vdekurit e as 
nuk mund ta bésh gé i shurdhéti té dégjojé 
thirrjen, kur ata kthejné shpinén. 

53. Dhe as gé je ti udhézues i té verbérve 
nga humbja e tyre, ti nuk mund ta bésh té 
dégjojé tjetér vetém até qgé u_ beson 
argumenteve Tona, se ata jané té bindur. 

34. Allahu éshté Ai gé ju krijoi né njé 
gjendje té dobét, pastaj pas asaj dobésie ju 
dha fuqi, e pas fuqisé, dobési e plegéri. Ai 
krijon ¢ka té doje, Ai éshté mé i dijshmi, meé 
i fuqishmi. 

55. E ditén kur té béhet kijameti (ditén 
e gjykimit), kriminelét betohen se nuk 
qéndruan (né Dynja) gjaté, por vetém njé 
¢ast té shkurtér. Késhtu kané qené ata gé i 

56. E atyre gé iu éshté dhéné dija dhe 
besimi thoné: ‘Ju keni géndruar aq sa u pat 
caktuar Allahu deri né ditén e ringjalljes, e 
kjo pra, éshdé dita e ringjalljes, por ju ishit 
qgé nuk e pranonit!”’ 

57. E até dité pér ata qé béné zullum, 
arsyetimi nuk u bén dobi e as gé kerkohet 
prej tyre té justifikohen. 

58. Ne né keté Kur’an u kemi sjellé 


njerézve nga té gjithé shembujt, po pasha 
Allahun, edhe sikur t’u sillje ¢farédo 
mrekullie ti atyre, ata qé nuk besuan do té 
thonin: ju (Muhammedi me besimtaré) nuk 
jeni tjetér vecse mashtrues (génjeshtaré). 

59. Né kéeté ményré Allahu vulos zemrat 
e atyre gé nuk kuptojné 

60. Ti pra bén durim, pse premtimi i 
Allahut éshté i sakté, e kurrsesi té mos 
luhasin ty ata gé jané té dyshimté** 


G) yay pV Sst Dis NSO i des 





51. E sikur Ne té Kshojmé njé eré e ta 
shohin até (té mbyellat) e zverdhuar, pa 
dyshim ata pas késaj do té jené mohues 
(pérbuzés)>* 


52. Né té vérteté, ti (Muhammed) nuk 


* Fatbardhésia e jetés né kété boté éshté e lidhur me zbatimin e udhézimeve té Zotit. Ai gé nuk respekton 
porosité e Zotit, ai bén crregullime. té gjitha té kéqiat, té gjitha fatkeqésité né kété boté, jané rrjedhim i veprave 
té kéqia té njerézve, e ato té kéqia mund té jené rezultat i veprave té njerézve, e mund té jené edhe ndérhyrje 
e qiellit, prandaj duhet marré mésim prej punés sé kege se si e pati pérfundimin tek popujt e méparshém, 
e duhet pérmbajtur singerisht mésimeve té Zotit, té cilat na i solli pérmes Kur’anit para se té vijé dita kur 
nuk ka mundési pér pérmirésim. 

Qarkullimi i erérave, té cilat i bartin dhe formojné reté, té lehta ose té rénda, té rralla ose té dendura, né 
njé lartési té madhe ose té vogél prej tokés, e prej té cilave léshohet shiu jo né valé té médha, té cilat mé shumé 
do té démtonin, por né pika té vogla e té pérshtatshme pér ta ujitur tokén dhe pér té ngjallur bimét né té. 
Té gjitha kéto jané argument pér fuqiné e Zotit, se po késhtu do té ngjallé edhe té vdekurit. 

Vetém né kéta shekuj té voné té jetés sé njerézve éshté arritur njéfaré njohurie pér ményrén e formimit té 
shiut, e Kur’ani ka cekur té gjitha ato elemente, qé kané ndikim né formimin e tij, si avullimin, takimin e tij 
me ajér té ftohét, qarkullimin e erérave, té cilat luajné rol té réndésishém né grumbullimin e reve. Pra, mésimet 
e Kur’anit daléngadalé do t’i zbulojé mendja e njeriut dhe ashtu né té gjitha té mbérrimet e veta do té gjejé 
mbéshtetje né até qé e ka théné Kur’ani shumé mé pérpara. 


** Pejgamberit i thuhet: sikurse nuk ke fuqi t’i bésh té dégjojné té vdekurit, té dégjojé i shurdhéti, po ashtu 
nuk ke fuqi t’i udhézosh né rrugé té drejté té verbérit (jobesimtarét) ajo éshté puné e Zotit. 

Té vdekurit dégjojné ngase Pejgamberi né pyetje té as-habéve u ka théné: ‘‘Kété gé u them (té vdekurve) 

ju nuk e dégjoni mé miré se ata..?’ ‘‘I vdekuri e dégjon krismén e képucéve..?’ Selami me lutje ndaj té vdekuréve 
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éshté porosi nga Pejgamberi, e porosia e selamit ndaj atij qé nuk dégjon dhe nuk e di kush po i jep selam, 
éshté porosi e palogjikshme. Kéto ajete té Kur’anit nuk mohojné mundshmériné gé té vdekurit dégjojné. 

Ai Zot gé ju krijoi té dobét, Ai ju jep mé voné fuqi, mandej sérish ju bén té dobét e pleq. Ai ka mundési 
pér gjithcka, por edhe pas té gjtha fakteve gé i solli Kur’ani, disa njeréz mbetén jashté rrugés sé vérteté, e kur 
do té binden pér gabimin e vet, atéheré béhet voné. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i késaj kaptine. Allahut i qofsha falé! 





SURETU LLUKMAN 
KAPTINA 31 


E zbritur né Meke, pas sures Safaté ajete: 34 


Edhe kjo kaptiné po ashtu sikurse edhe ato té tjerat mekase, si cak dhe géllim marrin 
tri pikat mé qendrore té besimit islam: Zoti, pejgamberét, Ahireti. Derisa né Meké, 
e edhe né vendet e tjera né Arabi , shumica dérmuese e popullit ishin idhujtaré, politeisté, 
Kur’ani gjithnjé u térhiqte vérejtjen pér besimin e tyre té gabuar, i thérriste né rrugén 
e shpétimit, duke u sjellé fakte e argumente nga toka dhe nga qielli, té cilat argumentojné 
pér Zotin fugiploté e né anén tjetér rrénonte bindjen ndaj statujave e idhujve té drunjté, 
té gurté apo té hekurté, té cilét 1 kishin gdhendur veté, e pastaj i quanin zota. Si fakt 
bindés pér mésimet e Kur’anit, idhujtaréve u thuhet: ‘‘Gjithé kjo qé po shihet éshté 
krijim i Zotit njé e fugiploté sillni pra ju até gé e krijuan idhujt!’’ 

Kaptina pérfundon me pasqyrimin e dités sé kijametit, dités né té cilén nuk do té 
mund t’i béjé faré dobie prindi fémijés, as fémija prindit, ngase ¢dokush do té jeté 
tepér i preokupuar me ¢éshtjet e veta. 

Quhet: ‘‘Suretu Llukman”’ - Kaptina Llukman, ngase pérfshin njé pjesé té tregimit 
pér Llukmanin, pér mencuriné gé ia dhuroi Zoti, pér késhillat gé 1a drejtoi té birit, 
e népérmjet tij té gjithé njerézve. 
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SURETU LLUKMAN 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Elif, Lamé, Mimé. 

2. Ato jané ajete té librit me plot urtési 
té pérsosur. 

3. E gé jané udhézim e méshiré per ata 
gé jané punémiré. 

4. Té cilét rregullisht e falin namazin 
dhe e japin zeqatin dhe ata, e mu ata jané 
té plotbindur pér botén tjetér (Ahiretin). 





5. Té tillét jané té udhézuar né nje 
rrugé té qarté prej Zotit te vet dhe ata jane 
fatlumé. 

6. Po ka nga njerézit gé blené tregime 
boshe e me géllim gé t’i largojné njerézit 
prej rrugés sé Allahut pa pasur kurrfaré 
fakti dhe pér t’i marré ato (ajetet e) 
Allahut si tallje. Pér ta me siguri éshté 
pérgatitur dénim i turpshém. 

7. E kur i lexohen atij ajetet Tona, ai 
kthehet kryelarté dhe béhet sikur nuk i ka 
dégjuar ato, béhet sikur né veshét e tij ka 
shurdhim té réndé, pra, ti pérgézoje ate me 
njé dénim té dhémbshém. 

8. E ata gé besuan dhe béné vepra té 
mira, pér ata jané xhennetet e begatshme, 

9. gé né to jané pérgjithmoné. 
Premtimi i Allahut i preré, e Ai éshteé i 
gjithfugishmi, i urti. 

10. Ai i krijoi qiejt pa shtylla, sikurse 
po i shihni e né toké vendosi kodra té 
rénda gé té mos luajé vendi bashkée me ju 
e népér té shpérndau nga té gjitha 
gjallesat, dhe nga gielli Ne kemi léshuar 
shi e kemi béré té mbijné né té nga té 
gjitha llojet mé té dobishme. 

11. Kjo éshté vepér e krijimit té 
Allahut, e mé tregoni pra mua se ¢’krijuan 
ata té tjerét pos Tij. Jo, asgjé, pra, 
idhujtarét jané né njé humbje té pafund* 


* Kur’ani éshté libér pa kurrfaré té mete, éshté urtési e papérshkrueshme gé udhézon njerézit 
vepérmiré, gé zbatojné obligimet me plotbindje se do té shpérblehen te Zoti. Mirépo pati edhe 
asish gé u pérpogén me té gjitha fuqité e tyre té largojné njerézit nga ky udhézim i drejté, té paguajné 
e té shpenzojné pér tregime té trilluara, té organizojné gosti té pércjella me kéngé e défrime, vetém 
e vetém pér té hutuar njerézit. | tillé ishte njéfaré Nadr bin Harith, gé kishte sjellé prej Persisé 


legjenda e trillime. 
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12. Ne i patém dhéené Llukmanit 
mencuri té pérsosur (e i thamé): Té 
falénderosh Allahun, e kush falénderon, 
e mira e atij falénderimi i takon atij, e 
kush refuzon (edhe ai e ka pér vete), né 
te vérteté, Allahu nuk ka nevojé (pér 
falénderimin e tij) pse Ai veté éshté i 
lavdishém. 

13. (pérkujtoju popullit ténd) Kur 
Llukmani duke e késhilluar, birit té vet i 
tha: ‘‘O djali im, mos i pérshkruaj Allahut 
shok, sepse idhujtaria éshté padrejtésia mé 
e madhe!”’ 

14, Ne njeriun e kemi urdhéruar pér 
(sjellje té mira ndaj) prindérit té vet, sepse 
néna e vet até e barti me mund pas mundi 
dhe pas dy viteve ia ndau gijinin. (e 
porositém) Té jeshé mirénjohés ndaj Meje 
dhe ndaj dy prindérve tu, pse vetém tek 
Uné éshté kthimi juaj. 

15. E nése ata té dy tentojné gé ti té 
mé pérshkruash Mua shok, pér cka ti nuk 
ke kurrfaré fakti, ateheré mos i respekto 
ata, po né céshtjet e jetés sé késaj bote té 
keshé mirékuptim ndaj tyre, e ti ndige 
rrugén e atij qé éshté i kthyer kah Uné, 
mandej kthimi juaj éshté tek Uné, e Uné 
do t’ju njoftoj pér até qé keni punuar. 

16. O djali im, s’ka dyshim se edhe 
nése ajo (vepra) peshon sa kokrra e lirit, 
e té jeté e fshehur né rrasé guri, ose né qiej 
apo né toké, Allahu do ta sjellé até, se 
Allahu éshté i buté dhe hollésisht i 
informuar. 

17. O djali im, fale namazin, urdhéro 
pér puné té mira, e ndalo nga té kéqiat, 
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péerballo me durim ¢do gjé gé té godet, 
vertet, kéto jané nga céshtjet mé té 
preferuara. 


18. Dhe mos shtrembéro fytyrén ténde 
prej njerézve, mos ec népér toké kryelarté, 
se Allahu nuk e do asnjé mendjemadh e 
qé shumé lavdérohet. 

19. Té jeshé i matur né ecjen ténde, ule 
zerin ténd, se zéri mé i egér éshté zéri i 
gomarit* 


* Tregimi pér késhillat e Llukmanit drejtuar birit té vet, éshté edhe njé fakt bindés se njerézit 
e mencur gjithnjé kané ndjekur rrugén e drejté, rrugén e Zotit, e jo sig bénin idhujtarét injoranté. 

Zoti xh. sh. béri aq shumé méshiré ndaj krijesave té veta, e vecanérisht ndaj krijesés mé té 
zgjedhur, ndaj njeriut, sa qgé nuk la popull pa ndonjé pejgamber, ose pa njeri té zgjedhur, i cili 
ndihmoi orientimin pér né rrugén e drejté. Madje na dha té kuptojmé se njerézit jané té barabarté 
para Tij, nuk ka privilegj i bardhi ndaj té ziut dhe anasjelltas, mé i miri tek ai éshté mé i ruajturi. 
Llukmani ishte zezak, abisinosudanez, sig ishte edhe Bilali, edhe Nexhashiu. Sipas mendimit té 
komentatoréve té Kur’anit, Llukmani nuk ishte pejgamber, ishte njeri shumé i talentuar, e késhillat 
e tij ishin té qélluara, andaj edhe i pérmend Kur’ani. Si duket djali dhe gruaja e tij né fillim nuk 
ishin besimtaré, por Llukmani i vazhdoi késhillat deri sa i bindi. Ka mendime se Llukmani ishte 


djalé i motrés apo i tezés sé Ejubit. 
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20. A nuk e dini ju se Allahu nénshtroi 
pér té mirén tuaj ¢’ka né qiej e ¢’ka né 
toké dhe plotésoi ndaj jush té mirat e Tij 
té dukshme e té fshehta, e megjithaté prej 
njerézve ka gé polemizojné ¢éshtjen e 
Allahut duke mos pasur as dituri, duke 
mos gené i udhézuar dhe duke mos pasur 
libér té ndritshém. 


21. Dhe kur atyre u thuhet: ‘‘Pasoni 
até gé e shpall Allahu’’, ata thoné: ‘‘Jo, 
ne ndjekim até qé gjetém tek prindérit 
tané!’’ E edhe sikur djalli t’i kishte thirrur 
ata né dénimin e zjarrte! 


22. E kush ia dorézon veten Allahut 


e duke qené edhe punemiré, ai éshté kapur 
per lidhjen mé té sigurt dhe vetém tek 
Allahu éshté pérfundimi i ¢éshtjeve. 

23. Ty mos té brengos mosbesimi i atij 
qé nuk beson, kthimi i tyre éshté vetém 
tek Ne, e pér até qé vepruan, Ne do t’u 
tregojmé. Allahu vértet éshté i dijshém pér 
até qé mbajné né zemra. 

24. Ne u japim té jetojné pak (né kété 
boté), e pastaj i shtréngojmé ata me njé 
dénim té réndé. 

25. Nése tii pyet ata: Kush krijoi qiejt 
e tokén? Me siguri do té thoné: ‘‘Allahu!”’ 
Thuaj: ‘‘Allahut i qofté lavdérimi!’’ Por 
shumica e tyre nuk diné. 

26. Vetém té Allahut jané té gjitha gé 
gjenden né qiej e né toke; Allahu éshté Ai 
qgé s’ka nevojée dhe éshté i lavdishém. 

27. Sikur té gjithé druté né toké té jené 
lapsa dhe sikur detit t’i shtohen edhe 
shtaté dete (e té jené ngjyré), nuk do té 
mbaronin fjalét e Allahut (do té 
shterroheshin detet, do té soseshin lapsat 
e jo mrekullité e Zotit) Allahu éshté 
ngadhénijyesi i urté. 

28. Krijimi dhe ringjallja juaj nuk 
éshté mé réndé se krijimi i njé qenieje (njé 
njeriu); vértet, Allahu éshté gé i dégjon 
e i sheh veprat e njerézve. 


Falénderimi ndaj Zotit ka pérparési ndaj falénderimit té prindérve, andaj kur éshté céshtja 
rreth besimit, nuk ka respket ndaj krijesés e kundér Krijuesit. Pér sa i pérket kujdesit ndaj tyre, 
ai duhet té jeté edhe nése jané té fesé tjetér. Respekti ndaj nénés éshté edhe mé i kérkuar, prandaj 
edhe jané pérmendur vuajtjet dhe kujdesi i saj né kété ajet té Kur’anit. 
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29. A nuk e di se Allahu e fut (errésirén) 
natén né dité dhe e fut (dritén) né naté, dhe 
Ai i nénshtroi Diellin e Hénén (té lindin e 
té peréndojné) dhe secili rrjedh (noton) deri 
né njé afat t caktuar dhe se Allahu hollésisht 
éshté i njohur pér até gé veproni. 

30. Kjo (dokumenton) se Allahu éshté 
Ai (Zoti) i vérteté, dhe se ajo qgé ata 
adhurojné pos Tij éshté génjeshtér, e Allahu 
éshté Ai i larti, i madhi. 

31. A nuk e sheh se anijet lundrojné né 
Saje té mirésisé sé Allahut, e pér t’ju treguar 
juve madheriné e Tij. Vértet, edhe né kété 
ka argumente pér secilin qgé éshté shumé i 
durueshem dhe shumé mirénjohés. 

32. E kur i mbulon ata ndonjé vaké si 
reja, i drejtohen Allahut singerisht me besim 
vetém ndaj Tij, e kur i shpéton ata e dalin 
né tokée, ka disa prej tyre gé i mbesin besnik 
besimit té drejté, e faktet Tona nuk i refuzon 
kush pos té pabesit dhe pérbuzésit. 
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on he njeréz, kini kujdes ndaj Zotit 

tuaj ini friké dités kur prindi nuk mund Ax CG tio Ks Oe PAE te tee 
ti béjé dobi fémijés sé vet, e as femija nuk CD as alos pieb sass 
mund t’i béjé dobi asnjé send prindit té vet. 
Premtimi i Allahut (pér thevab ose azab) 
éshté i sigurt, pra t@ mos ju mashtrojé jeta 
e késaj bote dhe té mos ju mashtrojé ndajé 
Allahut djalli mashtrues. 

34. S’ka dyshim se vetém Allahu e di kur 
do té ndodhé kijameti, Ai e di kur e késhon 
shiun. Ai e di se ¢’ka né mitra (té nénave), 
nuk e di kush pos Tij se cka do t’i ndodhé 


- 





(cka do té punojé) nesér, dhe askush nuk e 
di, pos Tij, se né ¢’vend (ose kohé) do té 


vdesé. Allahu éshté mé i dijshmi, mé i 
njohuri* 


* E téré gjithésia me té gjithé trupat qielloré dhe me té gjitha qeniet dhe sendet gé jané né toké, éshté né shérbim té njeriut, 
po jo me mjeshtériné ose fuqiné e njeriut, pse njeriu i gjeti té gatshme té gjitha kéto té mira, kéto ia pérgatiti Allahu, i cili i 
dha edhe shumé té mira té tjera fizike e kuptimore sig jané: té dégjuarit, té parit, shéndeti, mendja ndjenjat, zemra etj. E megjithaté 
se Zoti ua dha té gjitha kéto té mira, ka disa njeréz qé nuk ndjekin rrugén gé u caktoi Zoti, por imitojné verbérisht traditat 
e té paréve, edhe pse ato jané krejt té gabuara. Prej kétij ajeti duhet marré mésim se ¢do tradité e té paréve nuk duhet respektuar, 
por vetém ato gé jané té dobishme. 


Kush i éshté dorézuar singerisht Allahut, ai éshté i sigurt pse cdo send tjetér zhduket, e Allahu éshté i pérjetshém dhe té 
gjitha céshtjet jané né duar té Tij. 

Allahu nuk ka nevojé pér asgjé, nuk ka nevojé as pér falénderimin e njerézve, Ai vetvetiu éshté i lavdishém. Faktet pér fuqiné, 
urtésiné dhe mrekulliné qé manifestohen né krijesat e Tij, jané té pasosshme; para do té soseshin drunjté si lapsa dhe uji i detit 
si ngjyré, nése do té tentohej té regjistrohen ato fakte. 

Né ditén e gjykimit cdokush do té jeté i preokupuar me punét e veta, ashtu gé askujt nuk do t’i bjeré ndérmend pér tjetrin 
edhe nése éshté mé i aférmi, sig jané fémija me prindérit. 

Né njé hadith, té cilin e regjistrojné Sahihajnét e té tjeré, pesé té fshehta jané gé nuk i di askush pos Allahut: kur do té ndodhé 
katastrofa e pérgjithshme, kur dhe né cilin vend do té bjeré shi, si éshté foshnja né barkun e nénés; i shéndoshé ose i gjymteé, 
mashkull ose femér; cka dhe ¢faré do té punojé, cka do t’i ndodhé dikujt nesér; kur dhe né ¢’vend do té vdesé dikush. Kéto 
pesé té fshehta i pérmend ky ajet, e né njé ajet tjetér thuhet: ‘“Celésat e té fshehtave jané vetém te Allahu’’, e Pejgamberi i pérmend 
kéto té pesta. Duhet kuptuar se tjetér éshté e fshehta, e tjetér celési i té fshehtés, pra celésin e tyre e di vetém Zoti. Ndonjé e 


fshehté mund té zbulohet, por celési i kétyre té pestave, jo. 
Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘Llukman’’. Falénderim i gofté Allahut té madhérishém! 
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SURETU ES SEXHDE 
KAPTINA 32 


E zbritur né Meke, pas sures Muminuné, ajete: 30 


Kjo sure ka zbritur né Meke dhe | rrah céshtjet e besimit ndér té cilat si mé kryesore 
até té ringjalljes, té cilén idhujtarét me kémbéngulje e mohonin dhe e pérdornin si ¢éshtje 
me té cilén donin ta shpallnin Muhammedin génjeshtar té mésimeve té veta. 

Sureja fillon me vértetim pér Kur’anin se éshté shpallje prej té madhit Zot e jo shpikje 
e Muhammedit, sikundér gé idhujtarét pérhapnin lajmin se ai veté e trilloi. 

Edhe né kété kaptiné sillen fakte gqé dokumentojné pér fuqiné e Zotit si né krijimin 
e giejve e té tokés, né pérsosjen e krimijit té ¢do krijese, né krijimin e njeriut té paré 
nga balta, ashtu edhe pér origjinén e tij népérmjet njé uji té dobét, e pastaj dhurimin 
e shpirtit, té shqisave dhe té té menduarit. Permendet edhe vdekja dhe meleku gé éshté 
i caktuar pér marrjen e shpirtrave. 

Né kété kaptiné theksohet se té mirat, té cilat njerézit e miré do t’1 gézojné né xhennet, 
nuk ka kush gé mund t’i pérshkruaj dhe se ato jané té panjohura pér aftésité mendore 
té njeriut. 

Béhet edhe njé krahasim né mes vendosjes sé njerézve té miré dhe atyre té kéqinjve, 
ne mes xhennetit dhe xhehenemit. 

Quhet: ‘‘Suretus Sexhdeti’’ - kaptina e sexhdes, ngase né njé ajet té saj flitet pér 
cilésité e besimtaréve té denjé, té cilét kur i dégjojné fjalét, késhillat e Zotit, nuk mund 
ta pérmbajné veten, por si té réné nga lart, hidhen me fytyra né toké, gé si pjesé e namazit 
quhet sexhde dhe madhérojné e falénderojné Zotin xh. sh. 
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SURETU ES SEXHDE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Elif, Lamé, Mimé. 

2. Shpalija e librit (e Kur’anit), nuk ka 
dyshim se éshté (shpallje) nga Zoti i 
gjithésisé. 

3. A mos po thoné se ai (Muhammedi) 
e trilloi? Jo, ajo éshté e vérteté prej Zotit 
ténd gé t’i térheqish véretjen njé populli 
qé nuk u erdhi ndonjé pejgamber para 
teje, ashtu gé ata té gjejné rrugén e drejté. 

4. Allahu éshté Ai gé krijoi qiejt dhe 
tokén dhe gjithé ¢’ka ndérmijet tyre, 
brenda gjashté dite, pastaj mbizotéroi 
Arshin. Pérvec Tij nuk keni ndonjé 
ndihmétar tjetér e as ndérmjetésues, pra 
a nuk jeni kah mendoni! 


gjitha krijesave) prej qiellit né toké, pastaj 
ajo (céshtja) ngritet tek Ai né njé dité gé 
sipas llogarisé suaj éshté sa njémijé vjet. 

6. Ai éshté njohés i té (gjitha) fshehtés 
dhe té dukshmes, i gjithéfuqishmi, 
méshirébérési. 

7. Ai gé pérsosi krijimin e ¢do sendi, 
e krijimin e njeriut e filloi nga balta, 

8. Pastaj béri qé pasardhésit e tij té 
rrjedhin prej njé pike uji té dobét. 

9. Mandej, Ai e forméson até (né 
barkun e nénés) dhe nga ana e vet i jep 
shpirt atij dhe Ai éshté qé juve ju pajis 
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edhe me dégjim, me té parit e me zemér, 
e pak send éshté ajo qé ju falénderoni. 

10. E ata thané: ‘‘A pasi gé ne té 
tretemi né toké, athua ne rishtazi do té 
krijohemi? Por (¢ka éshté edhe mé keq) 
ata nuk besojné se do té dalin para Zotit 
té tyre. 

11, Thuaj: ‘‘Engjeélli i vdekjes, i cili 
éshté caktuar pér ju, ua merr shpirtrat, e 
pastaj do té ktheheni te Zoti juaj’’. 
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do ta mbushé xhehenemin sé bashku me 
exhiné e njeréz. 

14. Prandaj shijoni kété (dénim) pér 
shkak se ju e patét harruar takimin tuaj né 
keété dité, e edhe Ne tash u harruam juve, 
ndaj, per shkak té asaj qé keni vepruar, 
shijoni dénimin e pérjetshém. 

15. Argumentet tona, i besojné, né té 
; vérteté, ata qé kur késhillohen me to, bien 
175N5 né fytyra (béjné sexhde), qé madhérojné 
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12. E, sikur té shihje mékatareét se si ulin 
kokat e veta prane Zotit té tyre: ‘“Zoti yné, 
tash pame dhe dégjuam, na kthe pra edhe 
njé heré e t béjmé vepra t mira, se tash jemi 
bindur’’. 

13. Sikur té kishim déshiruar Ne, secilit 
njeri do t’i jepnim udhézimin, por fiala 
(vendimi) Ime ka marré fund (definitiv) se 


Zotin e tyre né shenjé falénderimi dhe ata 
nuk béjné kryelartési, 

16. I heqin trupat e tyre prej dyshekeve, 
duke e lutur Zotin e tyre nga frika dhe nga 
shpresa dhe nga ajo gé Ne u kemi dhéné 
(pasuri) atyre, ata japin. 

17. Pra, pér ata qgé kané vepruar nuk di 
askush pér até kénagési (té zemrés e shpirtit) 
qgé u éshté caktuar atyre si shpérblim* 

18. A mos éshté ai gé ishte besimtaré, 
sikurse ai gé ishte jasht rrugés? Jo! Kéta nuk 
jane té barabarte. 

19. Pér sa u pérket atyre gé besuan dhe 
béné vepra té mira, ata, pér hir té veprave 
qé i béné, vendpritje e kané xhennetin. 

20. E ata gé nuk respektuan Allahun, 
skuté e tyre éshté zjarri. Sa heré qgé té 
tentojné té dalin nga ai, kthehen ne te dhe 
atyre u thuhet: ‘“‘Shijoni dénimin e zjarrit ge 
ju e konsideronit rrené. 


* Nuk ka dyshim se zbritja e Kur’anit éshté nga Zoti i madhérishém, e pér ta thirrur né rrugé té drejté até popull qé mé 
paré, né periudhén prej Isait e deri né Muhammedin, nuk u pat ardhur ndonjé i dérguar. Ata mé heret patén pejgamberé si Ibrahimin, 
Hudin, Salihun, por ndér pasardhésit e Ismailit, birit té Ibrahimit, nuk pati ndonjé pejgamber tjetér pérvee Muhammedit, e 
ky ishte i obliguar me kété shpallje té thérrasé até popull, ani pse ata i thonin se ti veté po e trillon Kur’anin. 

Kur’ani éshté shpallje prej atij Zoti gé krijoi qiejt e tokén dhe gjithcka tjetér brenda gjashté dite, qé mbizotéroi gjithésiné 
dhe gé udhéheq me té gjitha céshtjet. Ai i di té gjitha té fshehtat e té dukshmet dhe gé té gjitha veprat e njerézve do té ngriten 
tek Ai pér ti shpérblyer ose ndéshkuar né ditén e kijametit, dité qé, pér shkak té véshtirésive, duket se éshté sa njémijé vjet 
té késaj bote. Rreth pércaktimit té dités njémijé vjet, ka edhe shumé mendime té tjera. Ai Zoti gé cdo krijesé e krijoi né ményrén 
mé té pérsosur: Shikoje elefantin, sikur té mos e kishte té krijuar até turi aq té gjaté, si do té mund t’i afrohej ushqimit té nevojshém 
pér jeté, me até peshé e trup aq té madh. Sa i shémtuar do té dukej njeriu sikur ta kishte kokén dhe veshét sa té gomarit, ose 
lepuri sa té luanit, ashtu qafa e devesé dhe fulcinjté e saj. Kété harmoni né krijimin e gjymtyréve, e sipas nevojés sé tyre, e pérsosi 
vetém krijuesi i gjithdijshém. 

Pér melaikén e caktuar pér marrjen e shpirtrave thuhet se éshté Azraili, por ai i ka edhe ndihmésit e vet. Thuhet se e téré 
toka prané tij éshté sa njé sofér qé merr prej cilés pjesé té dojé. Gjithashtu thuhet se ndihmésit ¢ tij i nxjerrin shpirtrat deri _ 
né fyt, e prej fytit i kap ai. 

Vullneti i Zotit nuk éshté gé njerézit t’i fusé me dhuné né fé, megjithgé até ka mund ta béjé, por Ai do besimtarét qé me 
vullnetin e tyre t’i pranojné mésimet e Tij.Ai pérheré e ka ditur dhe e di se kush do té jeté respektues e kush refuzues,andaj krijoi 
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21. Ne do tu shijojmé atyre dénimin 
mé té shpejté (né dynja) para dénimit té 
madh (né Ahiret),ndoshta do té térhigen 
(prey té kéqiave). 

22. E kush éshté mé zullumgare se ai qé 
késhillohet me ajetet e Zotit té vet, e pastaj 
u kthyen shpinén atyre? Ne me siguri do té 
hakmirremi kundér krimineleéve. 

23. Ne i patém dhéné edhe Musait librin, 
e ti (Muhammed) mos ke dyshim né cka 
pranon (né Kur’anin libér qiellor si Musait), 
kurse até (librin e Musait) e bémé 
udherréfyes pér beni israilét. 

24. Dhe prej tyre Ne bémé prijés qé me 
urdhérin Toné udhézojné, pasi gé ata (gé i 
bémé prijésa) ishin té durueshém dhe ndaj 
argumenteve Tona ishin té bindur. 

25. S’ka dyshim se Zoti yt éshté Ai gé 
né ditén e kijametit do té gjykojé mes tyre 
né até gé ishin té pércaré. 

26. A nuk e kané té qarté ata (mekasit) 
se Sa nga popujt para tyre i shkatérruam, gé 
neper ato vendbanime té tyre jané kah 
kalojné? Eshté e vérteté se né ato (vende té 
shkretéruara) ka fakte, e si nuk jané duke 
dégjuar me vémendje? 

27. Si nuk kané paré ata se Ne e sjellim 
ujin né toké té thaté dhe me té nxjerrim bimé 
qgé prej tyre ushqehen kafshét e tyre, bile edhe 
ata veté. A nuk jané duke paré (e (é 
kuptojné)? 

28. E né anén tjetér ata thoné: ‘““E kur 
do té jeté ai ngadhénjim (¢lirimi i mekés ose 
gjykimi i Zotit), nése jeni té drejté ¢ka thoni. 
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29. Thuaj: “‘Ditén e kijametit, atyre gé 
kané gene jobesimtaré, nuk u bén dobi 
besimi e as nuk u jepet afat. 

30. Andaj, ti largohu prej tyre dhe prit, 
edhe ata jané duke pritur* 


edhe xhennet e edhe xhehenem. Xhehenemin do ta mbushé me exhiné dhe me njeréz, si duket exhinét do té jené edhe mé shumé 
né té, e melaikét jané té mbrojtura prej atyre punéve gé meritojné xhehenem. 

Besimtarét gé respektojné késhillat e Zotit, qé nga dashuria bijné me fytyré né toké, béjné sexhde, gé léné shtretérit e cohen 
dhe lusin Zotin edhe natén, gé kané frikén e ndéshkimit, qé shpresojné né méshirén e Zotit, té tilléve Zoti u ka caktuar aso té 
mirash gé sipas njé hadithi kudsij qé e regjistron Buhariu dhe Muslimi, thuhet: ‘‘Allahu ka théné se u kam caktuar robérve té 
Mi té miré: ¢ka nuk ka paré sy, nuk ka dégjuar vesh dhe nuk i ka shkuar ndérmend asnjé njeriu’’. Ky hadith ka lidhméri me ajetin 17. 


* Ata gé besuan dhe béné vepra té mira, nuk jané té njéjté me ata qé nuk besuan, sepse besimtarét do t’i presin me nderime 
té larta si mysafiré, me vende té zgjedhura né xhennet. Ndérsa ata gé nuk besuan, vendin e kané né zjarr. Saheré i hedh vala 
lart e ata tentojné té dalin, ajo i kthen né fund té tij. Por edhe para atij dénimi té madh né Ahiret, do té pérjetojné dénime 
edhe né Dynja, pér t’u ndihmuar gé té largohen prej rrugés sé gabuar. 

Muhammedit i thuhet se ligji i Zotit éshté; t’i shpallé libér té dérguarit, Musait i shpalli Tevratin e ty Kur’anin, pra mos kij 
dyshim se éshté shpallje e Zotit. Ka mendime se fjala éshté qé Muhammedi do té takohej me Musain né Kudsi Sherif ose né 
qiell natén e Israut, ka mendime se fjala éshté edhe pér até se véshtirésité qé e goditén Musain do té godasin edhe ty... Edhe 
prej ymetit té Musait pati prijés qé udhézuan né rrugé té drejté, por ata gé ishin té durueshém e té bindshém. 

Eshté pér t’u habitur me kurejshitét qé kalojné népér ato vende ku popujt e tyre u shkatérruan mé herét dhe megjithaté nuk 
mblidhnin mend, nuk i véshtronin mrekullité e Zotit, por talleshin me myslimané se kur do ta clirojné Mekén! 

Né fund Muhammedi porositet té heq doré prej tyre, té presé ndihmén e Zotit se edhe ata jané duke pritur ndryshimin e gjendjes. 


Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘Sexhde’’. Falénderuar gofté Allahu i madhérishém! 
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SURETU EL AHZABE 
KAPTINA 33 


E zbritur né Mediné, pas sures Ali Imran, ajete: 73 


Kjo sure e shpallur né Mediné shtron shumé céshtje, gé kané té béjné me jetén e 
myslimanéve dhe asgjéson shumé adete té démshme, gé kishin mbetur ende si trashégim 
prej kohés sé xhahilijjetit. 

Si tematiké mé e réndésishme e shtruar né kété kaptiné jané tri céshtje: 

- udhézime e rregulla sipas sé cilave do té duhej orientuar jetén e bashkésisé islame; 
mbulimi i gruas, moszbulimi I pjeséve té ndieshme té trupit té saj, marrédhéniet dhe 
respekti ndaj Pejgamberit a.s. 

- disa dispozita té sheriatit islam, té cilat kané té béjné me fémijén e adoptuar, me 
largimin e gruas pa ndonjé arsye e nevojé, me anén e “‘ziharit’’, martesa me gruan 
e té adoptuarit, graté e Pejgamberit, réndésia e salavatit pér Pejgamberin dhe disa rregulla 
me rastin e dasmés, 

- Lufta e Hendekut ose e Ahzabit, pérgatitjet e armikut kundér myslimanéve, 
beséprerja e jehudive, dredhité e hipokritéve, ndihma e Zotit ndaj myslimanéve me anén 
e njé fryme té stuhishme dhe me engjéj, débimi i fisit Beni Kurejdha, jehudi, té cilét 
e shkelén marréveshjen gé kishin lidhur me myslimanét dhe iu bashkuan armikut. 

Quhet: ‘‘Suretul Ahzabi’’ - kaptina pér grupacionet, ngase mushrikét mekas u 
bashkuan edhe me fiset Gatafané, Beni Kurejdha dhe me beduinét arabé pér t’i luftuar 
myslimanét né Mediné. Ajo lufté quhet: Lufta e Ahzabit, por edhe Lufta e Hendekut, 
sipas kanalit qé hapén myslimanét pér t’u mbrojtur prej armikut. 
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SURETU EL AHZABE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit 


1. O ti Pejgamber, qéndro i forté né 
besnikeri ndaj Allahut, e mos i pérfill 
jobesimtaret dhe hipokritét, se vértet Allahu 
éshté i gjithédijshém, i di géshtjet né hollési. 

2. Dhe ti vepro sipas asaj qé po té 
shpallet nga Zoti yt; Allahu éshté i njohur 
shumé miré me até gé ju veproni. 

3. E, mbéshtetu né Allahun, se mjafton 
qé Allahu té jeté mbrojtés yti. 

4. Allahu nuk krijoi dy zemra né gjoksin 
e asnjé njeriu e as nuk ua béri graté tuaja, 
prej té cilave largoheni me dhihar néna tuaja, 
(duke krahasuar shpinén e gruas me até té 
nénés), e as nuk ua beri djem tuaj té 
adoptuarit tuaj (fémijét e tjetérkujt gé i 
adoptoni si té juaj). Kéto jané vetém thénie 
tuaja gé i shqiptoni me gojét tuaja, e Allahu 
e thote até gé éshté realitet, dhe Ai udhézon 
né rrugeén e drejté. 

5. Ju thirrni (mbéshtetni) ata né etérit e 
vérteté té tyre, kjo éshté mé e drejté tek 
Allahu, e nése nuk ua dini(nuk dini se kush 
jané) etérit e tyre, atéheré ata jané véllezérit 
tuaj dhe té aférmit tuaj né fé. Nuk éshté 
ndonjé mékat juaji ajo pér ¢ka keni gabuar, 
por (éshté mékat) ajo qé zemrat tuaja e béjné 
qéllimisht, po Allahu éshté gé falé, éshté 
meshirues. 

6. Pejgamberi éshté mé i ndishém ndaj 
besimtaréve se sa ata ndaj veté vetvetes sé 
tyre, ndérsa graté e tij jané né vend t nénave 
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Sipas dispozitave té Allahut, kané mé tepér 
pérparési ndaj njeri tjetrit se sa besimtareét 
e tjeré dhe se sa muhaxhirét (té mérguarit), 
pérvec nése dashamiréve tuaj doni t’u béni 
ndonjé té miré (u Jéni testament ose di¢ 
tjetér). Kjo éshté e regjistruar né librin e 
shquar (Levhi Mahfudh, Kur’an)* 


té tyre. E ata (té aférmit) farefisi nga barku, 


* Idhujtarét kérkuan prej Pejgamberit qé té mos i fyej dhe té mos asgjésojé zotat e tyre, té 
thoté se edhe ata do té ndihmojné né Ahiret, e atéheré edhe idhujtarét do té ndalen nga fyerjet 
ndaj Muhammedit dhe myslimanéve. 

Zoti i madhéruar qgé i di géllimet e njerézve, e urdhéroi Muhammedin gé ta vazhdojé rrugén 
e drejté ndaj Allahut, e té mos u véré veshin fjaléve boshe té idhujtaréve e munafikéve; fundja 
mbrojtja e tij éshté Allahu fugqiploté. 

Njéfaré njeriu prej kurejshéve kishte memorie té forté, e kundérshtarét e Muhammedit donin 
ta ngrisnin edhe mé lart se Muhammedin pér nga zgjuarésia, andaj thonin se ka dy zemra dhe 
di mé miré se Muhammedi. Kété trillin té tyre e mohon Kur’ani kategorikisht, madje i mohon 
edhe ato zakone té démshme e té trashéguara, si: gruaja 1 béhej haram burrit sikur té ishte néné 
e tij, vetém pse burri i ka théné: shpina jote éshté si shpina e nénés sime. Gruaja pra éshté grua 
e jo néné. Ndér arabé ishte adet gé fémija e adoptuar, té thirret bir i atij qé e kishte adoptuar, 
e jo né emér té babait té vet té vérteté, madje ai konsiderohej anétar i ngushté i familjes si 
trashégimtar me té gjitha té drejtat si té ishte fémijé 1 vérteté i adoptuesit. Kéto dy zakone té 
shémtuara Kur’ani i anuloi rreptésisht. Nése ndonjé fémijé nuk i dihet i ati i vérteté, myslimanét 
jané té obliguar ta thérrasin vélla ose dashamiré, e jo bir i ndonjé tjetrit. 
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7. (pérkujto) Kur Ne e morém (me 
betim) prej pejgamberéve premtimin e tyre; 
edhe prej teje, prej Nuhut, Ibrahimit, Musait, 
Isait birit te Merjemes, pra morém prej tyre 
besé té forte. 

8. Pér t’i marré né pyetje keta té singerté 
pér singeritetin e tyre, e pér jobesimtarét Ai 
ka pérgatitur ndéshkim te dhembshém. 

9. O ju gé keni besuar, pérkujtonie té 


mirén e Allahut ndaj jush, kur juve u erdhi 
njé ushtri e Ne kundér tyre kshuam njé 
furtuné dhe ushtri gé ju nuk e shihnit, E 
Allahu e shihte até gé ju vepronit. 

10. Kur ata u erdhén juve edhe prej sé 
larti edhe prej sé poshti, dhe kur shikimet 
u shtangén, e zemrat arritén né fyt, e ju 
sajonit mendime té llojllojta pér Allahun. 

11. Atje, né até vend qené sprovuar 
besimtarét, dhe qené tronditur me njé 
dridhje té forte. 

12. Kur hipokritét dhe ata gé né zemrat 
e tyre kishin semundje, thonin: “‘Allahu dhe 
i dérguari i Tij, nuk na premtuan tjetér vetém 
se mashtrim!”’ 

13. Dhe kur njé grup prej tyre thane: ““O 
banoreé té Jethribit, nuk ka qendresé pér ju, 
ndaj ktheheni!’’ E njé grup prej tyre 
kerkonin lejen e Pejgamberit, duke théné: 
“‘Shtépité tona jané té pambrojtura!’’ Edhe 
pse ato nuk ishin té pambrojtura, né realitet 
ata nuk donin tjetér por vetém té iknin. 

14. Dhe sikur t’u hynin atyre nga anét 
e saj (Medinés) dhe prej tyre té kerkohej 
tradhtia, ata do té ishin té gatshém per té 
dhe nuk do ta vononin aspak. (té 
tradhtonin). 

15. E, ata ishin gé i patén dhéné besén 
Allahut mé paré se nuk do té kthehen prapa 
(nuk do té ikin), pra premtimi i dhéné 
Allahut mban edhe pérgijegjési. 


Pérpjekja, kujdesi, butésia dhe dashuria e Pejgamberit ndaj céshtjeve té besimtaréve ishte né 
kulminacion, andaj gjykimi i tij pér ndonjé céshtje, respekti ndaj tij, késhilla e tij, né krahasim 
me té cilitdo besimtaré tjetér, ka pérparési, éshté e preferuar, éshté obligim i besimtaréve té aplikohet 
ajo gé éshté prej Pejgamberit, para té gjitha té tjerave. 

Graté e Pejgamberit pér besimtarét jané si né vend té nénave, pra martesa me to éshté e ndaluar 
si me nénat, obligim i besimtaréve éshté respekti ndaj tyre, e pér sa u pérket céshtjeve té tjera, 


ato jané si té huajat. 


Sipas dispozitave té sheriatit islam gé dalin nga Kur’ani, e Kur’ani éshté shpallje dhe lig) prej 
Zotit, céshtja e trashégimit éshté sipas afrisé sé gjakut etj., e jo sipas afrisé sé besimit e sipas 


cilésisé muhaxhir. 
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16. Thuaj: ‘‘Nése iket prej vdekjes ose 
prej mbytjes, ikja nuk do t’ju béjé dobi, 
sepse edhe atéher nuk do té (shpétoni) 
pérjetoni vetém pér pak kohe’’. 

17. Thuaj: ‘‘Kush do t’ju mbrojé prej 
Allahut, nése Ai ua ka caktuar ndonjé té 
keqe, ose (do t’ju godit me ndonjé té kege) 
nése ai ua ka caktuar ndonjé té miré. Po 
pervec Allahut ata nuk do (té gjejné pér vete 
ndonjé ndihmé 

18. Allahu i ka njohur shumé miré ata 
gé ndér ju pengonin dhe ata gé véllezérve 
té vet u thonin: “‘Ejani me ne!”’ E ata nuk 
vijné né lufté, vetém njé pakicé. 

19. Jané kopracé ndaj jush (nuk ju duan 
té mirén). E kur u vjen frika, i sheh ata té 
shikojné ty, e syté e tyre rrotullohen si té atij 
nga té fiktit prané vdekjes, e kur largohet 
frika, ata ju shpojné juve me gjuhé té 
mprehta, lakmues pér pasuri (pér placké - 
ganimet). Té tillét nuk kané besuar, andaj 
Allahu ua asgjésojé veprat e tyre, e kjo pér 
Allahun éshté lehté. 

20. Ata mendonin se grupet aleate ende 
nuk kishin shkuar, dhe nése aleatét kthehen 
edhe njéheré, ata (hipoknitét) do té déshironin 
té kishin qgené beduiné diku me arabét dhe 
prej atje té pyesin pér géshtjen tuaj, por edhe 
sikur té ishin né mesin tuaj, ata krejt pak 
do té luftonin? 

21. Ju e kishit shembullin mé té larté né 
té dérguarin e Allahut, kuptohet, ai gé 
shpreson né shpérblimin e Allahut né botén 
tjetér, ai qé ate shpresé e shogéron duke e 
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22. E kur myslimanét e pané ushtriné 
aleate, thané: “‘Kjo éshté ajo qé Allahu dhe 
i dérguari i Tij na premtuan neve, e Allahu 
dhe i dérguari i Tij e thané té vértetén. Ajo 
(ushtria e armikut gé e pané) vetém ua shtoi 
atyre besimin dhe mbéshtetjen. 


pérmendur shumé shpesh Allahun. 


* Edhe né kaptinén Ali Imran éshté pérmendur besa e marré pre} pejgamberéve se do ta vértetojné, do ta ndihmojné 
njéri-tjetrin dhe do t’i pérmbahen sakté detyrés sé besuar prej Zotit. Kétu pérmenden pesé pejgamberét mé autoritativé, 
“Ulul Azmi’’ por pér hir té pozités dhe famés mé té larté, i pari péermendet Muhammedi, anipse éshté i dérguari i fundit. 

Zoti xh. sh. i thérret besimtarét té pérkujtojné té mirén, ndihmén gé u ofroi me rastin e rrethimit té Medinés prej 
ushtrisé sé armikut. 

Né té vérteté, afér njé viti e sipér pas luftés sé Uhudit, idhujtarét arabé, kurejshé e Gatafané dhe jehudité: Beni 
Nadir dhe Kurejdha, formojné njé ushtri té pérbashkét pér ta sulmuar Medinén, gjegjésisht, Pejgamberin dhe myslimanét. 
Pér aleancén e armikut, e cila kishte tubuar mé tepér se dhjetémijé ushtaré dhe té cilés ushtri i printe Ebu Sufjani, 
kishte dégjuar Pejgamberi. Me propozimin e Selman Farisiut, Pejgamberi urdhéron hapjen e njé kanali (hendeku, 
istikami) rreth e pérqark Medinés. Ushtria myslimane numéronte tremijé veta. kur arriti ushtira e armikut dhe e rrethoi 
qytetin, e asaj iu kishin bashkuar edhe jehudité e vendit me té cilét myslimanét kishin pasur marréveshje, frika u shtua, 
belaja u zmadhua sa gé pati mendime té ndryshme. Myslimanét mbanin shpresé né ndihmén e Zotit, e formalistét 
munafiké i humbén shpresat dhe premtimin e Allahut e té Muhammedit, e konsideruan mashtrim. Shumé prej munafikéve 
kérkonin leje nga Pejgmaberi té shkonin né shtépité e veta pér t’u mbrojtur. Pejgamberi u dha leje, por e dinte se po 
ikin prej luftés. Kur’ani i thoté se ata, edhe sikur té ishin né mesin tuaj, nuk do té luftonin, do té pranonin té kthehen 
né idhujtari po qe se armiku do té dominonte. Ata thonin me vete se mé miré do té ishte pér neve sikur té ishim beduiné, 
e té jetonim né shkretétiré e té mos ishim né Mediné, e prej atje do té kuptonim se ¢’po ngjané me myslimanét. 


Ceo. why 
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23. Prej besimtaréve kishte burra gé 
vértetuan besén e dhené Allahut, e disa prej 
tyre e realizuan premtimin duke dhéné jetén, 
dhe ka prej tyre qé jané duke pritur (ta 
zbatojné) dhe ashtu nuk béné kurfaré 
ndryshimi. 


24. Qé Allahu t’i shpérblejé té vértetit pér 
singeritetin e tyre e hipokritét t’i ndéshkoje, 
nése do, ose t’ua fale atyre; Allahu éshté gé 
falé shumé, éshté méshirues. 

25. Dhe Allahu i zbrapsi ata gé nuk 
besuan me até milefin e tyre, duke mos 
arritur kurmjé té miré. Dhe Allahu ua largoi 
luftén besimtaréve. Allahu éshteé i fugqishém, 
ngadhénijyes. 

26. E ata nga ithtarét e librit (jehudité), 
té cilét u ndihmuan atyre (idhujtaréve), Ai 
(Allahu) i nxori prej késhtjellave té veta dhe 
né zemrat e tyre u shtini frikén, ashtu gé njé 
grup e mbytni, kurse tjetrin grup e robéroni. 

27. E juve ju la trashégim token e tyre, 
shtépité e tyre, pasuriné e tyre dhe token gé 
ende nuk e keni shkelur. Allahu éshté i 
gjithfugishém pér ¢do send* 

28. O ti Pejgamber, thuaju grave tuaja: 
“‘Né gofté se lakmoni jetén e késaj bote dhe 
stolité e saj, atéheré ejani: uné po ju jap 
furnizimn (pér /éshim) dhe po ju keshoj ashtu 
éshté e rrugés. 

29. E né gofté se e doni Allahun, té 
dérguarin e Tij dhe botén tjetér, atéheré té 
jeni té sigurta se Allahu ka pérgatitur 
shpérblim té madh pér ato prej jush gé béjné 
puné té mira. 

30. O gra té Pejgamberit, cilado prej jush 
qé bén pune té ligé e t@ shemtuar, asaj dénimi 
i shtohet dyfish e kjo pér Allahun éshté 
shumé lehté. 


Si pérfundim i késaj lufte qé quhet: Lufta e Hendekut, sipas kanalit té hapur, ose: Lufta e Ahzabit, sipas aleancés 
ushtarake té armikut, armiku e mban té rrethuar Medinén pér disa dité, por njé naté kur ishte errésiré e madhe, Zoti 
e léshon njé frymé té stuhishme e té ftohté, ua shuan zjarrin, ua rrénon ¢adrat, ua shtie frikén né shpirt dhe e léshojné 
trethimin e ikin. Myslimanét shpétojné pa kurrnjé té keqe, por zbulohen ata gé ishin vetém formalisht myslimané dhe 
ashtu i pastrojné radhét e veta. Thuhet se gjaté asaj nate té errét ushtria e padukshme gé pérmendet, ishin engjéjté, 
té cilét i frikésuan ushtarét e armikut dhe ndihmuan ushtriné myslimane. 


* Shembullin mé té miré pér durim, pér triméri luftarake, pér fjalén, veprat dhe sjelljen, myslimanét e kané né 
Pejgamberin e tyre, andaj, do té duhej orientuar dhe pajisur me cilésité e tij. 

Besimtarét e pajisur me cilési té duhura, nuk mundi t’i trembé numri i madh i armikut, pérkundrazi, ata edhe mé 
shumé u forcuan, pse e dinin se sprovimi né kété jeté éshté rregull, e ishin edhe té bindur se Allahu do t’u ndihmoje. 
Prandaj pati prej tyre gé e flijuan jetén pér rrugén e Allahut, e pati qé mezi e pritnin momentin gé té vdisnin si déshmoré. 

Jehudité e fisit Beni Kurejdha, té cilét e thyen marréveshjen me myslimanét dhe ndihmuan armikun e tyre, idhujtarét, 
Zoti i dénoi ashtu gé u detyruan té hapin fortifikatén ku ishin té strehuar dhe té dorézohen, kurse burrat e tyre u dénuan 
me vdekje, ndérsa gra e fémijé u robéruan. Vendin e tyre e trashéguan myslimanét, e trashéguan edhe toka té tjera, 
si até té Hajberit et). 
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31. E kush prej jush ji 
adhurimit té Allahut dhe respektimit té té 
dérguarit té Tij dhe bén puné té mira, asaj 
do ti japim shpérblimin e dyfishté dhe pér 
té kemi pérgatitur furnizim té kéndshém. 

32. O graté e Pejgamberit, ju nuk jeni 
Si asnjé grua tjetér, nése keni kujdes e ruheni, 
andaj mos u Hastoni né té folur e té lakmojé 
ai qé ka sémundje né zemrén e tij, po thuani 
fjale té matura. 

33. Dhe rrini né shtepité tuaja e mos 
shfaqni bukurine tuaj si shfaqej né 
injorancén e hershme, falnie namazin, jepnie 
zeqatin dhe respektonie Allahun dhe té 
dérguarin e Tij. Allahu ka pér géllim gé nga 
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ju, o familje e shtépisé (se Pejgamberit) té 
largojé ndytésiné e mékateve dhe t’ ‘ju pastroje 
deri né skaj. 

34. E, pérkujtonie até nga ajetet e 
Allahut dhe rregullat e fesé qé po u lexohet 
né shtépité tuaja; vértet, Allahu éshté i 
kujdesshém dhe i njohur hollésisht pér cdo 


gié. 

35. Nuk ka dyshim se pér myslimanét e 
myslimanet, besimtarét e besimtaret, 
adhuruesit e adhurueset, té singertit e té 
singertat, durimtarét e durimtaret, té 
pervuajturit e te pérvuajturat, sadakadhanésit 
e sadakadhénéset, agjéruesit e agjérueset, 
ruajtésit e nderit e ruajtéset e nderit, shumé 
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pérmendésit e Allahut e shumé pérmendéset 
e Allahut, Allahu ka pérgatitur falje 
(mékatesh) dhe shpérblim té madh* 


* Pas disfatés sé ushtrisé sé aleatéve dhe pas zgjerimit té territorit té myslimanéve, jeta e 
myslimanéve pérmirésohet né pérgjithési, por Pejgamberi dhe shokét e tij mé té ngushté nuk béjné 
ndonjé ndryshim né modestiné e jetés sé tyre té pérditshme. Megjithaté, graté e Pejgamberit lakmuan 
pér njé jeté mé luksoze. Sigurisht ato nuk ishin né gjendje ta kuptonin sa duhet se jeta dhe begatité 
e késaj bote, sado gé té jené té kéndshme, nuk peshojné as sa krahu i mizés, né krahasim me 
té mirat qé Allahu u ka pérgatitur besimtaréve né Ahiret. Nuk ishin né gjendje té kuptojné se 
kushtet e jetés mund té ndryshojné te myslimanét, por jo edhe né shtépiné e Pejgamberit, andaj 
ato njé dité u ulén dhe kérkuan prej Pejgamberit t’u lejojé jeté mé luksoze dhe stoli mé té shumta. 

Duke gené Pejgamberi ulur né mesin e tyre, vjen Ebu Bekri e pas tij Ymeri dhe kérkojné leje 
té hyjné, por njé heré nuk lejohen e mé voné lejohen. Pejgamberi rrinte né heshtje, Ymeri tha: 
do té flasé e ndoshta do té na buzéqeshé Pejgamberi. I tha: O i dérguar i Zotit, té kishe paré 
se Si gruaja ime kérkonte prej meje furnizim mé té madh, e uné i thash: ta shtrembérojé qafén, 
Pejgamberi buzéqeshi e u tha se edhe kéto rreth meje jané duke kérkuar ashtu... 

Shpallet ky ajet dhe Pejgamberi urdhérohet t’u thoté grave: Nése duan jeté luksoze té késaj bote... 

Derisa graté e Pejgamberit shfaqén déshirén té jené ndaj tij, té jené né respekt té Allahut dhe 
nuk zgjodhén jetén e késaj bote, ato nuk ishin mé si graté e tjera té réndomta. Gabimi i tyre 
konsiderohej dyfish mé i madh, e edhe shpérblimi, andaj ato porositen té jené té matura né fijalé, 
té qéndrojné né shtépité e tyre duke pérséritur Kur’anin e shpallur dhe duke pérpunuar théniet 
e Pejgamberit e rregullat e tjera islame, sepse ato ishin shembull i té gjitha grave myslimane té 
asaj dhe té cdo kohe, dhe se shtépia e tyre ishte vendi ku vinte shpallja. 
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36. Kur Allahu ka vendosur pér njé 
¢éshtje, ose i dérguari i Tij, nuk i takon 
(nuk 1 lejohet) asnjé besimtari dhe asnjé 
besimtareje gé né até céshtje té tyre 
personale té béjné ndonjé zgjidhje 
tjetérfare. E kush kundérshton Allahun 
dhe té dérguarin e Tij, ai éshté larguar 
shumé larg sé veértetés. 

37. (Pérkujto) Kur i the atij qé Allahu 
e kishte shpérblyer (me besim) e edhe ti 
i pate béré miré: ‘‘Mbaje bashkéshorten 
ténde the kij frike nga Allahu!’’, e ti e 
mbaje fshehté né vetén ténde até qé Allahu 
do ta zbulojé dhe u frikésohesh njerézve, 
por mé e drejté éshté gé t’i frikésohesh 


Allahut. E pasi qgé Zejdi e kishte vendosur 
até qé kishte menduar ndaj saj, Ne ta 
kurorézuam ty até, e pér té mos pasur 
besimtarét véshtirési (mékat) né martesé 
me graté e té adoptuaréve té tyre, kur ata 
heqin doré prej tyre. E vendimi i Allahut 
éshté i kryer. 

38. Pejgamberit nuk i pérket kurrnjé 
qortim pér até gé Allahu e ngarkoi me té. 
Ky ishte ligj, i Allahut edhe ndér ata gé 
ishin mé paré, e urdhéri i Allahut éshté 
vendim i kryer. 

39. (ligj 1 Allahut ndér) Ata, té cilét i 
kumtojné shpalljet e Allahut, i frikésohen 
vetém Allahut e askujt tjetér pos Tij, e 
Allahu éshté i mjafté té jeté llogarités. 

40. Muhammedi nuk ka gené babai i 
asnjérit prej burrave tuaj por ai ishte i 
dérguari i Allahut dhe vulé e té gijithé 
pejgamberéve, e Allahu éshté i dijshém pér 
¢do send. 

41. O ju gé besuat, pérkujtoni Allahun 
sa mé shpesh. 

42. Dhe madhéronie Até méngjes e 
mbrémije. 

43. Ai ju méshiron juve e edhe engjéjt 
e Tij, e pér t’ju nxjerré juve prej errésirave 
né drité dhe Ai ndaj besimtaréve éshté 
shumé méshirues. 


Megjithése né fené islame gruaja éshté e barabarté me burrin, shumé ajete té Kur’anit u drejtohen 
burrave si mé pérgjegjés. Ymmi Seleme, bashkéshorte e Pejgamberit paska théné: ‘‘O i dérguar 
i Zotit, uné po dégjoj se po pérmenden burrat né Kur’an e jo edhe graté!’’ Atéheré qenka shpallur 
ajeti: myslimanét, myslimanet, besimtarét besimtaret... 
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44. Ditén gé e takojné Até (Zotin), re —— 
pérshéndetja ndaj tyre éshté Selam (page) [ee SO rae BS 


dhe pér ta ka pérgatitur shpérblim té miré. eg ee 
45. O ti Pejgamber, Ne té dérguam ty GEES Tah scl asabey uz 
déshm ues, lajmétaré pérgézues e qortues. $ °°" Ge sf . 77 era £ Re ACI< Ae 4 2 s 
46. Dhe me urdhérin e Allahut, thirrés WSO eenar re roc en leiel 
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48. Mos i dégjo jobesimtarét e hipokritét [| Aji. 4 358° Git 
dhe mos u vé veshin mundimeve té tyre ndaj Bical 9 AN Se SS 93 gg 


deen rs 


ea 
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49. O ju gé besuat, kur té keni lidhur |¢ Yrtesleinegie NG ea Sl l5y. 
kuroré me besimtaret e pastaj i Kshoni ato | (9) 72,2 <6,-24.- AQ 20-7 3 8 hore 8 te 
para se té keni kontaktuar me to, ju nuk keni |? illo OIA aA XS 
té drejté té kérkoni gé ato té presin afatin |v) CSU om elcin lian 
e caktuar (iddetin), po jepniu dicka atyre dhe |‘ yee see eer Ll 
lironi né ményré té njerézishme. Davee key Hee lh cle aul cil Ln as 

50. O ti Pejgamber, Ne té kemi lejuar Meee ere Ce RE ae. ee Cae eee 
graté, t cilave u ke dhéné shpérblimin e [cg] wor bo les aicamaes 
kurorés, dhe ato qé me ndihmén e Allahut SS NSN : an ESS Ni cads 
hyné né posedimin tind (robéreshat e luftés) |“8] © > st aha) i Bed 
dhe bijat e axhés téndé, bijat e hallave tua, Cael aes nespcllorsce acs [sy 
bijat e dajés téndé, bijat e tezeve tua (té jané |S) ~-e,-99--f-e aeeee rete 
té lejuara, pos grave me nigah dhe té afértat), WS AE alse ge $2) Gngie 
té cilat kané migruar (Kané béré hixhret) si (0° a Pale AIRE RS 
ti, dhe njé grua besimtare nése ajo ia falé |/* oe ee ON 
veten Pejgamberit dhe nése Pejgamberi PS 
déshiron té@ martohet me té (njé martesé e 
tillé pa shpérblim té nigahit), duke qené kjo r tne 
(rast) vetém pér ty e jo edhe pér besimtarét. _n€ pronésiné e vet, ashtu qé ti té mos keshé 
Ne e dimé se ¢’u kemi béré atyre obligim _véshtirési, e Allahu éshté gé falé shumé, éshté 
rreth grave té tyre dhe rreth atyre qé i kané méshirues. 


|e, 





* Vendimi i Zotit ose i Pejgamberit pérkitazi me cfarédo céshtje qofté, éshté obligim pér secilin 
besimtaré dhe besimtare, té veprojé sipas tij, edhe nése ka té béjé me jetén e tyre personale. Ndoshta 
ky ajet ka té béjé me martesén e Zejdit me Zejneben, por éshté rregull i pérgjithshém. 

Ai té cilit Zoti i kishte ndihmuar té largohet prej kufrit e té pranojé fené islame, i kishte ndihmuar 
edhe Pejgamberi pse kishte qené rob dhe e kishte liruar, ishte Zejd ibni Harithi. 

Zejdi ishte rob i Hadixhes qysh nga koha e injorancés. Pasi prej robérve ishte i pari gé e pranoi 
fené islame, e edhe prej myslimanéve té paré, Muhammedi a.s. e donte shumé. Zejdi nuk pat pranuar 
té shkojé te babai i vet gé ishte idhujtar, shfaqi déshirén té mbesé te Pejgamberi, e pér kété qéndrim 
té tij Pejgamberi e adoptoi pér djalé, andaj quhej Zejdi i Muhammedit. 

Nga dashuria gé ushgente ndaj Zejdit, Pejgamberi u pérpogq dhe arriti ta martojé me Zejnebe 
binti Xhahsh, grua autoritaive kurejshite. Ajo martesé nuk ge aq fatlume, sepse Zejnebeja e ndiente 
veten té pérulur pse ishte martuar pér robin (skllavin) dhe harmonia e respekti né bashkéshortési 
nuk ishte né nivel. Pejgamberi ishte njoftuar nga ana e Zotit se do t’i duhej té martohej me Zejneben, 
ngase Zejdi do ta prishé kurorén me té. Kété e dinte Pejgamberi, por kur iu ankua Zejdi se nuk 
mund té jetojé né bashkéshortési me Zejneben pér shkak se ajo ishte kryelarté ndaj tij, Pejgamberi 
i tha: kij dro Zotin, e mbaje gruan dhe mos e lésho! Kjo ishte ajo gé i thuhet Muhammedit: 
e mbaje fshehté né vete. Pejgamberi e dinte se urdhéri i Zotit pa tjetér duhej zbatuar, se urdhéri 
i késaj martese té tij me Zejneben kishte pér géllim likuidimin e tradités sé kahershme sipas sé 
cilés fémija e adoptuar konsiderohej si té ishte fémijé nga barku e gjaku me té gjitha té drejtat 
edhe né trashégim. 
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51. Ti je i liré té léshosh até gé don prej 
tyre dhe te mbash prané vete até gé don, e 
edhe té kérkosh afrimin e asaj nga e cila ke 
qené larguar, dhe nuk ke mékat. Kjo éshté 
mé sé aférmi gé ato té qetésohen shpirtérisht 
e té mos brengosen dhe té jené té kénaqura 
me até gé ti u ofron té gjitha atyre. Allahu 


e di ¢ka mbani né zemrat tuaja, Allahu éshté 
mé i dijshmi, mé i buti. 

52. Prej tash e mbrapa ty nuk té lejohen 
mé gra (té tjera) e as né vend té tyre té 
marrésh ndonjé tjetér, po edhe sikur té 
mahnit bukuria e tyre, prévec atyre gé i ke 
né posedim (robéreshat), Allahu éshté 
pércjellés ndaj ¢do sendi. 

53. O ju gé besuat, mos hyni né shtépité 
e Pejgamberit ndryshe vetém nése u lejohet 
per ndonjé ngrénie e duke mos pritur 
pérgatitjen e saj, por kur té thirreni, atéhereé 
hyni, e kur té jeni ushqyer, atéheré 
shpérndahuni, duke mos hyré né bisedé njéeri 
me tjetrin, vértet kéto (pritja, géndrimi, 
biseda) e mundojné Pejgamberin, por ai 
turpérohet prej jush Allahu nuk i turpérohet 
realitetit. E kur kérkoni prej tyre (grave té 
Pejgamberit) ndonjé send, até kérkonie pas 
perdés, kjo éshté mé pastér pér zemrat tuaja 
dhe (té tyre. Juve nuk u takon ta mundoni 
té dérguarin e Allahut, e as té martoheni 
kurré me graté e tij, pas (vdekjes sé) tij. Keto 
jané tek Allahu mékat i madh. 

54. E shprehét ju haptazi ose fshehtazi 
ndonjé send, s’ka dyshim se Allahu cdo send 
e di. 


Kété zakon prapanik duhej thyer njéheré e pérgjithmoné, por Pejgamberi e dinte edhe até se njerézit 
do ta pérgojonin se u martua me gruan e djalit, andaj edhe heshtte deri sa iu térhoq vérejtja 
seriozisht se duhej frikésuar Zotit, e jo thénieve té njerézve té padijshém. Ajsheja, bashkéshortja 
e Pejgamberit thoté: Sikur Pejgamberi té kishte mundési dhe leje té fshehte dicka nga shpallja 
e Zotit, nga Kur’ani, ai do ta fshehte kété: E mban fshehté né veten ténde até gé Allahu do ta 


publikojé... ajeti 37. 


Armiqté e pérbetuar té Pejgamberit, té Kur’anit dhe té fesé islame, trilluan dhe thurén Iloj- 
lloj variantesh rreth kétij rasti, pati edhe myslimané komentatoré e muhadithiné gé pa ndonjé 
qéllim té keq, por nga naiviteti dhe nga pakujdesia, rané né kurth té armiqve. 

Ky ligj i Zotit duhet zbatuar si prej Pejgamberit ashtu edhe prej besimtaréve pa kurrfaré ngurrimi, 
késhtu e zbatuan edhe pejgamberét e méparshém. 

Pejgamberi nuk ishte baba i njerézve, por i dérguar i Zotit me té cilin pérfundon dérgata, 
shpallja, éshté déshmitar, éshté pishtar i drités sé pashuar gé lajméron besimtarét pér xhennet, 
e mékataréve u térheq vérejtjen me zjarr, éshté i mbéshtetur né Zotin, e nuk cané koké pér dredhité 


e armiqve, pse Zoti éshté né krahun e tij. 
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55. Nuk éshté mékat pér ato (graté té 
jené té pambuluara) ndaj etérve té tyre, as 
ndaj djemve té tyre, as ndaj vellezérve té tyre, 
as ndaj djemve té vellezérve té tyre, as ndaj 
djemve té motrave té tyre, as ndaj grave té 
tyre, e as ndaj robéreshave té tyre. E, 
frikésohuni (o ju gra) Allahut, Allahu éshté 
prané ¢do sendi. 

56. Eshté e vérteté se Allahu dhe engjejt 
e Tij me madhérim e méshirojné 
Pejgamberin. O ju qé keni_ besuar, 
madhéronie pra até (duke réné salavaté) dhe 
pershéndeteni me selam. 

57. E s’ka dyshim se ata, té cilét e fyejné 
Allahun dhe té dérguarin e Tij, ata i ka 
malikuar Allahu né Dynja e né Ahiret dhe 
pér ta ka pérgatitur njé dénim té 
dhembshém* 

58. E ata qé fyejné besimtaret dhe 
besimtaret, per ¢ka ata nuk jané fajtoré, ata 
kane ngarkuar veten me njé mékat shumé 
te madh. 

59. O ti Pejgamber, thuaju grave tua, 
bijave tua dhe grave té besimtaréve le té véjné 
shamité (mbulojé) e veta mbi trupin e tyre, 
pse kjo éshté mé afer gé ato té njihen (se 
nuk jané rrugace) e té mos ofendohen. 
Allahu fal gabimet e kalura, Ai éshté 
méshirues. 

60. Po nése hipokritét dhe ata qé kané 
zemra té sémura, dhe ata gé pérhapin 
génjeshtra né Mediné, nuk ndalen, Ne do té 
béjmé gé ti t¢ dominosh mbi ta e pastaj ata 
nuk do té jené fqinj me ty né té, vetém njé 
kohé te shkurter. 
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61. (Do té jené) Té malikuar, kudo gé 
té ndeshen do té kapen dhe do té mbyten. 

62. (Ky éshté) Ligj i Allahut edhe nder 
ata gé ishin mé paré, e né ligjin e Allahut 
nuk mund té gjesh ndryshim. 


* Edhe né kéto ajete jepet shenjé pér disa rregulla té martesés, por béhet njé pérjashtim i tyre kur éshté 
fjala pér Pejgamberin, i cili ishte i lejuar té mbajé numrin e grave gé i kishte me kuroré, gé kishin migruar 
si dhe ato géi kishte si robéresha té luftés, ose gé ndonjé grua paraget déshirén té jeté nén strehimin e Pejgamberit, 
e gé Pejgamberi nuk éshté i obliguar t’u pérmbahet rregullave. 

Gjendja né té cilén ishin myslimanét né ditét e para dhe rrethanat gé diktonin pér pérhapjen e fesé islame, 
ishin si faktoré qé Pejgamberi té jeté i liré pér martesé me gra: té kurorézuara, robéresha si pre lufte, muhaxhire 
dhe me ato gé shprehin déshiré té jené gra té tij edhe pa kushte paraprake. 


Kur graté e Pejgamberit u vuné para zgjedhjes: té vazhdojné jetén modeste me Pejgamberin ose té pércaktohen 
pér jetén e késaj bote. Ato shprehen déshirén té mbesin prané rrugés sé Allahut, té Pejgamberit dhe té botés 
tjetér. Allahu ua ngriti nderin duke mos lejuar Pejgamberin gé pos atyre té martohet edhe me ndonjé grua tjetér. 

Pér té mos e penguar Pejgamberin né kryerjen e detyrave té veta e té myslimanéve dhe pér té mos e shqetésuar 
orecast, myslimanét udhézoheshin se si duhet té sillen ndaj tij. Kéto rregulla vlejné edhe ndaj njéri-tjetrit. Pas 
zbritjes sé shpalljes pér mbulimin e grave, myslimanét nuk kané gené té lejuar té hyjné te graté e Pejgamberit, 
me pérjashtim té té aférméve gé pérmenden. Té njéjtat rregulla viejné edhe pér besimtarét. 

Graté e Pejgamberit, té cilat konsiderohen néna té myslimanéve, pas vdekjes sé Pejgamberit, me to nuk 
mund té martohet askush. 

Myslimanét kané pér detyré té bijné salavaté pér Pejgamberin, kur thuhet se edhe Zoti e engjéjt i shprehin 
méshiré e respekt. Salavati pér Pejgamberin éshté detyré e té gjitha krijesave, ngase ¢do té miré gé e pérjetojné 
éshté rezultat i méshirés, té cilén Allahu ia dhuroi atij pér té gjitha krijesat, e derisa krijesat nuk jané né gjendje 
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Koon, oS a 
EEE rope Pssay = 64. Allahu i ka mallkuar jobesimtarét 
dhe per ta ka pérgatitur zjarr té ndezur fort. 

65. Aty do té mbesin pérgjithmoné dhe 
nuk do té gjejné ke t’i mbrojé apo t’i 
ndihmoje. 

66. Ditén kur fytyrat e tyre do té 
pérmbysen né zjarr e thoneé: ‘“Té mierét ne, 
ta kishim adhuruar Allahun e respektuar té 
dérguarin!”’ 

67. Dhe thoné: ““Zoti yné, ne i dégjuam 
udhéhegésit tané dhe té parét tané, por ata 
na shmangén nga rruga e drejté”’. 

68. Zoti yné, jepu atyre dénim té dyfishté 
dhe mallkoj ata si éshté mé sé kegqi! 

69. O ju gé keni besuar, mos u béni si 
ata gé e ofenduan Musain, e Allahu e pastroi 
até nga ajo gé i thané. Ai tek Allahu ishte 
me famé. 

70. O ju besimtaré, pérmbajuni més 
té Allahut dhe thuani fjalé té drejta. 

71. Ai (Allahu) iu mundéson té béni 
vepra té mira, ju shlyen juve mékatet tuaja, 
e kush respekton Allahun dhe té dénguarin 
e Tij, ai ka arritur njé sukses sé madh. 

72. Ne u ofruam emanetin (obligimet) 
qiejve, tokés dhe maleve, e ata nuk deshén 
ta in pérsipér até dhe u friké prej 
tij, ndérsa njeriu até e mori mbi vete; vértet 
ai i béri padrejté vetes, dhe ishte i padijshém. 

73. (Njeriu e mori pérsipér) Ashtu gé 
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63. Nierézit té in pér kijameti 
(katastrofén) e ti thuaj: ‘‘Pér até di vetém 
Allahu! E, ku mund ta dish ti, ai ndoshta 


Allahu té ndéshkojé hipokritét dhe 
hipokritet, idhujtaret dhe idhujtaret, e t’u fale 
besimtaréve dhe besimtareve. Allahu éshté Ai 


éshté afér!”? gé falé shumé dhe éshté méshirues* 


t’ia shprehin falénderimin gé e meriton, i drejtohen Zotit gé Ai t’i japé shpérblimin e merituar, andaj thoné: 
‘‘Allahume sal-li ala Muhammed...’’ 

Pér réndésiné e salavatit ndaj Pejgamberit flasin shumé hadithe, por edhe sikur té mos kishte té tjera pos 
atyre gé jané shénuar né hadithet e sakta qé Pejgamberi ka théné: ‘‘Kush bén salavaté pér mua njéheré, Allahu 
bén pér até dhjeté heré’’, do té kishte mjaft pér té kuptuar réndésiné e salavatit. 

Fyerje pér Allahun éshté: mosbesimi ndaj Tij, pérshkrim i fémijés sé Tij, Zoti i varfér, Isai bir i Zotit et). 
Fyerje ndaj Pejgamberit éshté pérgénjeshtrimi, tallja me shpalljen gé e sillte dhe me dispozitat e fesé. 


* Graté e Pejgamberit dhe té besimtaréve urdhérohen té mbulohen ashtu gé té dihen se jané gra té ndershme, 
e té mos sulmohen prej rrugacéve, pse né até kohé kishte edhe gra gé ishin robéresha, nuk ishin té strehuara 
te ndonjé burré dhe si té tilla, njerézit e pamoralshém u vérsuleshin me fjalé e sjellje té kéqija. Mbulimi i bukurive 
té trupit té gruas nuk éshté ndonjé gjest fanatizmi apo gjelozie, por ishte mjet me té cilin ngritej vlera e gruas. 

Té gjithé ata qé pérpiqeshin né ndonjé ményré ta njollosnin pastértiné dhe autoritetin e fesé islame, ishin 
hipokrité, idhujtaré ose intriganté gé nuk i lénin té qeté as besimtarét e as besimtaret. Pejgamberi urdhérohet 
t’ju térhegé vérejtjen pér té pushuar prej atyre intrigave té tyre. Pérndryshe ata do té débohen prej Medinés 
dhe do té ndiqen e do té vriten kudo gé té gjenden, sepse ky éshté ligj i Zotit kundér fesatxhinjve. 

Né formé talljeje, disa njeréz e pyetnin Pejgamberin se kur do té jeté kijameti...? Kur’ani u pérgjigjet se 
ai mund té jeté shumé afér, po si do gé té jeté, duhet ta dijné ata qé nuk besuan se ata jané té mallkuar, se 
do té hudhen né zjarr, ashtu gé fytyrat e tyre do t’i ekspozohen zjarrit sa né njé ané e sa né anén tjetér dhe 
atéheré do té déshprohen pse nuk besuan. Do té pérpiqen t’ua hedhin fajin parisé gé i udhéhogqi né rrugé té 
gabuar. 
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Musai ka gené njeri shumé i turpshém, andaj nuk ka mundur askush t’ia shohé trupin. Hipokritét shpifén 
trillime se ai ka té meta té lloj-llojshme trupore. Njé dité ménjanohet né njé skuté pér t’u laré, e teshat i lé 
mbi njé gur. Kur doli nga uji dhe shkoi te rrobat,ato nuk i gjeti ku i kishte léné, por né njé vend tjetér mé 
larg. Duke vajtur lakuriq te petkat e veta, ka has né njé grup njerézish gé ia shohin trupin e tij té shéndoshé 
dhe ashtu demantohen té gjitha trillimet. 

Pérgjegjésia e njeriut si halif né toké, éshté shumé e madhe, andaj njé pérgjegjési té tillé nuk do ta pranonin 
as trupat mé té médhenj si¢ jané qiej, toké e male. Mirépo, pranimi i njé pérgjegjésie té tillé prej dikujt, ishte 
nevojé e domosdoshme, ngase pérmes tij do té arrihej shfrytézimi i begative té Zotit té krijuara pér njeriun. 
Njeriu e pranoi emanetin dhe éshté pérgjegjés pér zbatimin e programit té Zotit, sipas té cilit i éshté garantuar 
secilit njeri jeté e lumtur edhe né kété boté, e shpérblim i madh né jetén tjetér, e cila éshté géllim pérfundimtar. 
Me kété emanet njerézit jané véné né sprové. Fatlum éshté ai, qé zbaton mésimet e Allahut, sepse éshté besnik 
i emanetit té besuar, e fatzi éshté ai qé nuk llogarit pér pérgjegjésiné qé e ka marré pérsipér dhe e mundon 
vetén e vet dhe tregohet xhahil. 


Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘Ahzabé’’. Lavdéruar qofté Allahu i madhérishém! 
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KAPTINA 34 


E zbritur né Meké, pas sures Llukman, ajete: 54 


Edhe kjo kaptiné rrah céshtjet e besimit té drejté, té besimit né Zotin njé, té shpallies, 
té Pejgamberit, té botés tjetér pas ringjalljes, té xhennetit, té xhehenemit, ngase idhujtarét 
nuk dinin e as nuk besonin né asnjéren prej kétyre té vértetave. 

Idhujtarét e konsideronin mundésiné e ringjalljes si gjé té cuditshme, si té 
pamundshme, andaj edhe talleshin me Pejgamberin kur ai u thoshte se do té ringjalleni. 
Edhe né kété kaptiné, sikundér edhe né dy vende té tjera né Kur’an, Zoti e urdhéron 
Muhammedin té betohet né Zotin e madhérishém se pas shkatérrimit né térési té trupit 
té njeriut né varreza, ai ka pér t’u ngjallur. 

Né kété kaptiné jané pérfshiré edhe tregimet pér Davudin dhe pér djalin e tij 
Sulejmanin, pér mrekullité e tyre shumé karakteristike, si malet e shpezét qé bashku 
me Davudin dhe era si mrekuli e posagme pér Sulejmanin, e ashtu edhe nénshtrimi 
1 xhinve. 

Kjo kaptiné pérfundon mé thirrjen ndaj idhujtaréve gé t’1 largohen rrugés sé gabuar, 
té mos adhurojné sende té ngurta, té mos mendojné se do té kené ndonjé dobi prej 
tyre, por t’i kthehen rrugés sé drejté, ta besojné Allahun, Krijuesin e gjithésisé, nése 
duan t’i shpétojné dénimit té ashpér té zjarrit té xhehenemit. 

Kaptina quhet: ‘‘Suretu Sebe’é’’ - kaptina Sebe’é ngase béhet njé rréfim pér popullin 
e atij vendi. Sebe quheshin mbretrit e Jemenit, sipas emrit té njé té parit té tyre. Rasti 
i tyre ishte késhtu: ¢onin njé jeté komode, por pér shkak se e pérbuzén nimetin e Zotit, 
i shkatérroi me njé vérshim katastrofal dhe mbetén té shérbejné si mésim pér njerézit 
qgé mendojné. 
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SURETU SEBE’E 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 


Méshirébérésit! 


1. Falénderimi i takon Allahut, gé e Tij 
éshté cka ka né qiej dhe cka ka né toke 


dhe i téré falénderimi i takon Atij né botén 
tjetér. Ai éshté i urti i pérsosuri né njohuri. 


2. Aie di ¢ka vihet né toké dhe ¢cka 
del prej saj dhe ¢ka zbret prej qiellit e ¢ka 
ngrihet né té; Ai éshté Méshiruesi, 
Mekatfalési. 


3. E ata qé nuk besuan thane: ‘‘Nuk 
do té na vijé neve kijameti!’’ Thuaj: ‘‘Po, 
pasha Zotin tim qé e di té fshehtén, pa 
tjetér to t’ju vijé ai juve. Atij nuk mund 
t’i fshihet as né qiej e as né toké sendi sa 
grimca, e as mé i vogél, e as mé i madh, 
vetém se jané té regjistruar né librin e 
qarte’’. 

4. (Jané té shénuara) Qé t’i shpérblejé 
ata qé besuan dhe béné vepra té mira. Pér 
té tillet ka falje dhe furnizim té miré. 


5. Ata gé u pérpogén t’i mposhtin 
faktet Tona, ata do té kené njé dénim té 
keq, té dhembshém. 


6. Ndérsa atyre gé u éshté dhéne 
dijenia, e diné se kjo gé té éshté shpallur 
ty nga Zoti, éshté e vérteté dhe se udhézon 
pér né rrugén e Fugiplotit, té lavdishmit. 


7. Dhe ata gé nuk besuan thane: ‘‘A 
doni t’ju tregojmé pér njé njeri gé do t’ju 
informojé juve se si, pasi qé (té vdisni e) 
té jeni copétuar plotésisht, ju do té 
krijoheni rishtazi? 
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8. A éshté duke krijuar génjeshtér ndaj 
Allahut, apo e ka kapur ¢mendia?”’ Jo, por 
ata qé nuk besojné botén e ardhshme, jané 
té dénuar pérjeté, e tash jané né humbje té 
pambarim. 

9. A nuk e shohin giellin e tokén gé i 
ka rrethuar ata para dhe prapa? Sikur té 
duam, Ne e shafitim token me ta ose 
shembim mbi ta copa nga qielli. S’ka dyshim 


se né kété ka argument pér secilin njeri qé | 


kthen mendjen te Zoti* 

10. Ne i patém dhénée Davudit dhuraté 
té madhe nga ana e joné: “O male dhe 
shpezé, lartésoni (me tesbih) sé bashku me 
té!’’ Ne ia zbutém atij edhe hekurin (si 
brumé). 

11. ([ thamé) Puno kémisha €& plota (nga 
hekuri) dhe thurri me precizitet ato. Dhe béni 
vepra té mira (o familje e Davudit), se Uné 
vézhgoj até gé ju punoni. 

12. Edhe Sulejmanit ia nénshtruam erén 
qé paraditja (e udhétimit me té duke shkuar) 
ishte sa njé muaj dhe pasditja e saj (né té 
kthyer) sa njé muaj (udhétimi). I bémé gé 
atij t’i rrjedhé burim i remit dhe me urdhérin 
e Zotit té tij, ia nénshtruam xhinét gé 
punonin sipas déshirés sé tij, e kush largohej 
prej tyre nga urdhéri Joné, atij do t’ia 
shijojmé zjarrin e forte. 

13. I punonin atij cka ai déshironte: 
pallate té fortifikuara, skulptura, pjata (té 
drunjta) sikurse rezervuare, ené (kazana) té 
palévizshme. Veproni duke falénderuar, o 
familje e Davudit, e nga robérit e Mi, pak 
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askush tjetér, nuk i njoftoi ata (xhinét) pér 
vdekjen e tij, pérvec krimbit gé i brejti 
shkopin e tij, e kur u rrézua ai, pér xhinét 
u bé e qarté se sikur té ishin ata gé e dinin 


jané mirénjohés. 
14. E kur ia caktuam atij vdekjen, 


té fshehtén, nuk do te vazhdonin té 
qéndronin né mundimin e réndé** 


* Pesé kaptina fillojné me ‘‘Elhamdu Lil-Lahi...’’ Njé prej tyre éshté kjo dhe falénderimi gé 
i takon Allahut té madhéruar, ka té béjé edhe me té mirat e késaj bote, ndérsa falénderim i posacém 
i béhet né botén tjetér, kur besimtarét e singerté gjejné kéenagésiné gé ua dhuron, por falénderimi 
ndaj Tij né kété boté éshté obligim pér njerézit, e falénderimi gé do t’i shprehet né botén tjetér 
éshté nga gézimi. 

Edhe né kété kaptiné Muhammedi urdhérohet té betohet né Zotin se do té vijé kijameti, do 
té ringjallen njerézit dhe se do té pérgjigjen pér vepra. 

Eshté menduar se pjesa e imté e materies éshté atomi, e kétu, né kété kaptiné, e gjejmé fjalén 
e Zotit qé iu kumtua Muhammedit para katérmbédhjeté shekujsh se ka pjesé edhe mé té iméta 
qé nuk mund t’i shohé njeriu né asnjé ményré, e ka edhe aq té médha sa gé prapé njeriu nuk 
mund t’i pérfshijé me shikimin e vet. Kété thénie, tash e ka vértetuar shkenca. Pra asjné vepér, 
fjalé a send, nuk éshté qé nuk ka efektin e vet pozitiv ose negativ, e njeriu do té pérgjigjet pér 
té gjitha. E mu kétu qéndron shkaku, pse kriminelét donin té talleshin me Muhammedin, kur 
ai u shpjegonte se do té ringjallen e do té pérgjigjen. Kriminelét nuk mendonin se qiej e toké 
jané krijime té Zotit, pra jané té rrethuar prej fuqisé sé Tij nga té gjitha anét, e Ai ka fuqi t’i ringjallé 


** Davudin e kishte graduar Allahu, duke e béré pejgamber, duke i dhéné librin Zebur, duke 
i nénshtruar malet dhe shpezét gé sé bashku me téi luteshin Zotit duke e pélqyer zérin e tij, duke 
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15. Populli Sebe pati njé begati né 
vendbanimin e vet: kishin nga té dy aneét 
kopshte, nga ana e djathté (e Juginés) dhe 
nga ana e majté. Hani (u thamé) nga 
begatité e Zotit tuaj dhe falénderonju Atij. 
Qytet i miré dhe Zot mékatfalés. 

16. Po ata i kthyen shpinén, e Ne e 
léshuam kundér tyre rrjedhén e pendés 
dhe dy kopshtet e tyre i shndérruam né 


dy kopshte me fruta té idhét,drunj té thaté 
dhe dicka pak bari té egér. 

17. Até dénim ua dhamé atyre pér 
shkak se nuk besuan, e Ne nuk dénojmé, 
pérvec mohuesit. 

18. Dhe, né mes tyre dhe mes fshatrave 
té bekuara (né Sham), ju bémé fshatra té 
njépansjéshme dhe ju bémé udhétim té 
pérshtatshém. Udhétoni té sigurt népér to 
natéen e ditén. 

19. Po ata thané: ‘‘Zoti yné, na i largo 
udhétimet tona!’’ E ashtu e démtuan 
veten dhe i bémé ata ngjarje tregimesh, i 
ndamé plotésisht. Né kété ka argumente 
pér secilin durimtar e mirénjohés. 

20. Né té vérteté, djalli realizoi 
mendimin e vet ndaj tyre, ndaj edhe e 
dégjuan até, pérpos njé grupi besimtarésh. 

21. E ai (djalli) nuk pati kurrfaré 
pushteti ndaj tyre, pérve¢ gé (dija Joné té 
dalé né shesh) té dihet ai qé beson né 
botén tjetér, prej atij qé éshté né dyshim 
pér té. E Zoti yt éshté pércjellés ndaj ¢do 
gjéje. 

22. Thuaj: ‘‘Thirrni ata, té cilét i 
menduat pér zota pos Allahut!’’ Ata nuk 
posedojné sa njé grimcé as né qiej e as né 
toke dhe as gé kané ata né to ndonjé pjesé, 
dhe Ai nuk ka prej tyre ndonjé pérkrahje. 


zbutur hekurin dhe duke mésuar pér punimin e kémishéve té hekurta pér lufté. Sulejmani kishte 
mrekulli erén me té cilén udhétonte pér njé gjysmé dite sapér njé muaj udhétim kémbésor, Zoti 
kishte mundésuar té zbulojé burimin e bakrit, mandej ia nénshtroi edhe xhinét, té cilét ishin té 
detyruar té vepronin sipas urdhérit té Sulejmanit, e nuk guxonin té shmangeshin, se Zoti u kishte 
térhequr vérejtjen se do t’i dénonte ashpér. Xhinét i punonin cdo gjé Sulejmanit, por ishte 
karakteristike se me vdekjen e Sulejmanit vértetohet se xhinét nuk e dinin té fshehtén. Sulejmani 
vdiq né kémbé duke iu lutur Zotit, e i mbéshtetur né shkopin e vet; pér vdekjen e tij nuk diti 
askush; xhinét e vazhdonin punén e tyre té mundimshme. Sikur ta dinin se Sulejmani kishte vdekur, 
ata nuk do té vazhdonin até puné té mundimshme. Sulejmani i vdekur mbeti mbéshtetur né shkop, 
deri kur krimbi ia brejti shkopin; ai u thye, e Sulejmani u rrézua. Shumé falltoré mbéshteten né 
até se xhinét u sjellin lajme té panjohura, e ky éshté mashtrim i madh. Kété e mohon kategorikisht 


ky ajet i Kur’anit. 
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23. Dhe ndérmjetésimi nuk bén dobi 
te Ai, pérveg i atij té cilit Ai i jep leje, e 
kur hiqet frika nga zemrat e tyre (té 
ndérmjetésuesve), ata thoné: ‘‘Cka tha 
Zoti juaj!’’ (rreth shefatit). Ata (engjéjt 
e larté) thoné: ‘‘Té vértetén!’’ (u dha leje). 
Ai éshté mé i larti, mé i madhi. 

24. Thuaj: ‘‘Kush ju furnizon nga qiejt 
e nga toka?’’ Thuaj: ‘‘Allahu’’. E atéheré, 
Ose ne ose ju jemi né rrugé té drejté, apo 
né njé humbje té dukshme! 

25. Thuaj: ‘‘Ju nuk jeni pérgjegjés pér 
gabimet tona, e as ne nuk pérgjigjemi pér 
até qé veproni ju!’’ 

26. Thuaj: ‘‘Zoti yné na tubon neve 
dhe juve, e pastaj me drejtési gjykon mes 
nesh, se Ai éshté gjykatés i drejté, i 
dijshém. 

27. Thuaj: ‘‘M’i tregoni ata (idhuj) qé 
ia shoqéroni Atij si rivalé!’’ Jo, kurrsesi 
nuk ka shok, por Ai éshté Allahu, i 
gjithéfuqishmi, i urti!’’ 

28. Ne nuk té dérguam ty ndryshe 
vetém se pér té gjithé njerézit, 
myzhdedhénés dhe térhegés i vérejtjes, por 
shumica e njerézve nuk e diné. 

29. E thoné: ‘‘Kur éshté ai premtim, 
nése jeni té vérteté?’’ 

30. Thuaj: ‘‘Ju keni afatin e njé dite 
qgé per asnjé moment nuk do (¢é shtyheni 
pér mé voné, e as nuk do té nguteni mé 
para. 
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31. Dhe ata gé nuk besuan thané: ‘‘Ne 
nuk i besojmé kétij Kur’ani, e as atij qé 
ishte para tij, (librave té tjeré)?!’’ E sikur 
ti shihje zullumqarét kur para Zotit té 
tyre té ndalen, kthejné fjalén (fyese) njéri- 
tjetrit, atyre gé ishin pari, u thoné: ‘‘Sikur 
té mos ishit ju, ne do té kishim qené 
besimtaré!’’ 
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32. E ata gé ishin pari, atyre gé kishin 
qené te dobét u thone: ‘A ne ju penguam 
prej udhézimit té drejté pasi qé u pat ardhur 


33. E ata gé kishin gené té shtypur, atyre 
qgé ishin kreré u thonin: ‘Jo, por dredhia juaj 
naté e dité (na Jargoi prej besimit), kur ju 
na thérrisnit té mos e besojmé Allahun dhe 
t’i béjme Atij shoké. E kur e shohin dénimin, 
e fshehin déshpérimin e vet dhe Ne u veme 
prangat né qafat e atyre qé nuk besuan. Ata 
nuk dénohen pér tjetér pos pér até gé 
punuan’’* 

34. Ne nuk dérguam né asnjé vendbanim 
ndonjé nga pejgambereét e gé pasaniket e tij 
té mos i thonin: ‘‘Ne nuk i besojmé asaj me 
¢ka jeni dérguar”’. 

35. Ata thoshin: ‘‘Ne kemi mé shumé 
pasuri e fémijé, e ne nuk do té jemi te 
ndéshkuar”’. 

36. Thuaj: “‘Allahu ia shumon begatine 
atij qé do, e edhe ia pakéson, por shumica 
e njerézve nuk e diné”’. 

37. Nuk éshté as pasuria juaj, e as 
fémijét tuaj ajo gé ju afron prané Nesh, éshté 
vetém besimi dhe veprat e mira; té tillet 
shpérblehen shuméfish per até qé vepruan 
dhe ata jané né dhoma (é larta té shpétuar. 

38. Ndérsa, ata gé pérpiqen t’i mposhtin 
argumentet Tona, té tillét jané té dénuar. 

39. Thuaj: ‘‘S’ka dyshim se Zoti im éshté 
Ai gé i jep furnizim té begatshém atij qé do 
nga robérit e vet dhe Ai ia pakéson atij, 
e ckado gé té jepni, Aie kompenson até dhe 


juve? Jo, por ju veté ishit kriminelé!”’ Ai éshté dhuruesi mé i madh. 


* Sebe’é quhej njé popull sipas emrit té té parit té tyre, e qé kishin vendbanimet e tyre né 
Jemen. Ai popull kishte njé vendbanim shumé té begatshém gqé shtrihej né njé luginé dhe né té 
dy anét e saj kishte kopshte me Iloj-lloj frutash. Ata do té duhej falénderuar Zotin pér ato begati, 
por nuk i dégjuan as pejgamberét dhe nuk falénderuan, andaj i vérshoi uji i pendés dhe u shkatérroi 
cdo té miré. Madje, Zoti u kishte mundésuar gé prej Jemenit té shkojné né Sham, duke pushuar 
fshat mé fshat, pse ato ishin té aférta dhe ashtu té tregtojné sa mé lehté. Mirépo, duke paré se 
edhe mé té varférit kishin mundési té udhétonin, megé nuk nevojitej ndonjé pérgatitje e forté, 
kjo pasanikéve nuk u shkoi pér shtati, andaj e pérbuzén até té miré té Zotit dhe Ai i shpartalloi. 


Djalli ka qené betuar se do t’i mashtrojé njerézit sa té mundet, e né disa raste ia arriti géllimit 
edhe pse nuk ka pushtet mbi ta, por duke 1 mashtruar me sende té kota. Zoti gjithnjé i ka ditur 
dhe i di té prishurit, por mashtrimi i shejtanit e qet né shesh até gé e ka ditur Ai, Adhuruan 
zota gé s’kané asgjé né doré, pse edhe pejgamberét nuk do té mund té bénin shefaaté, vetém pas 
lejes sé Zotit, e zotat e tyre kurré. 


Pejgamberi yné nuk ishte i dérguar vetém pér arabét, por pér mbaré botén, e megjithaté disa 
talleshin, duke théné se kur do té vijé kijameti? Ai vjen né castin e caktuar dhe zullumqarét do 
té fyejné njéri-tjetrit dhe do té pérpiqen t’ia hudhin fajin njéri-tjetrit. 
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40. Dhe, (pérkujto) ditén kur i tubon ata 
té gjithé e pastaj engjéjve u thoté: “A keta 
ishin qé vetém juve u adhuronin?”’ 

41. Ata (engjéjt) thoné: “‘I pa té meta je 
o i madhéruar! Ti je Zoti yné, larg asaj gé 
ata thone! Por ata kané gené gé adhuronin 
xhinét (djajté) dhe shumica sish u besonin 
atyre’’. 

42. E sot pra, nuk keni gjé né doré t’i 
béni as dobi, as dem njéritjetrit, dhe atyre 
qgé ishin zullumgare u themi: ‘‘Shijoni 
dénimin e zjarrit, té cilin e konsideruat 
genjeshtér!”’ 

43. E kur u lexoheshin atyre ajetet tona 
té qarta, ata thoshin: ‘“‘Ky nuk éshté tjeter 
vetém se njé nieri, i cili déshiron t’ju 
shmangé nga ajo gé adhuronin prindérit 
tuaj’’ dhe thoshin: ‘‘Ky (Kur’ani) nuk éshté 


wn 
tjetér vetém se éshté génjeshtér e trilluar!”’ (*~ 


Madje, ata qé nuk besuan té vérteté, pasi ajo 
u erdhi, i thane: ‘‘“Kjo (Muhammed, feja 


islame, Kur’ani) nuk éshté tjetér vetém se 


magji e qarte!’’ 

44. Po Ne nuk u kemi dhéné atyre 
ndonjé libér gé ta mésojné dhe as nuk 
dérguam te ata ndonjé pejgamber para teje 
(pra ata nuk diné si éshté pejgamberi as si 
éshté shpallja). 

45. Edhe ata gé ishin para ketyre 
(kurejshitéve) patén pérgénjeshtruar, dhe kéta 
nuk kané (kurejshitét) as njé té dhjetén e 
asaj, qe Ne u patém dhéné atyre, e i 
konsideruan rrenacaké té dérguarit e Mi, ja 
si ishte dénimi Im* 

46. Thuaj: ‘‘Uné ju késhilloj veteém me 
njé gjé: Per hir té Allahut té angazhoheni 
singerisht dy nga dy ose njé nga njé, e pastaj 
té mendoni thellé (gé ta kuptoni) se shoku 
juaj (Muhammedi) nuk ka ndonjé ¢mendje. 
Ai nuk éshté tjetér vetém gé t’ju térhegé 
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véretjtjen pér njé denim té ashpér (nése nuk 
besoni)”’. 

47. Thuaj: ‘‘Uné nuk kerkova prej jush 
ndonjé shpérblim, nése kam kérkuar, ai le 
tu mbetet juve, shpérblimi im éshté vetém 
prej Allahut, e Ai éshté déshmitar pér cdo 
send’’. 

48. Thuaj: “Zoti im, Njohés i te 
fshehtave, sjell té vértetén’’. 


* Duke u mbéshtetur né forcén e vet,pasanikét gjithnjé refuzonin mésimet e pejgamberéve e ndonjéheré 
jusitifikoheshin me até se sikur té mos ishin té miré te Zoti, Ai nuk do t’u jepte pasuri e fémijé, pra edhe thoshin 
se nuk do té na dénojé. Ata nuk e kuptonin se Zoti éshté Ai gé sipas urtésisé sé Vet bén pérndarjen e begative, 
dikuj i jep mé shumé e dikuj mé pak, por kjo nuk do té thoté se pasanikét jané mé afér Zotit. Mé afér jané 
ata qé besuan dhe béné puné té mira. Shpérblimi i tyre do té jeté i shuméfishté, andaj edhe do té vendosen 
né villat mé té larta té xhennetit. Pasanikét do té duhej té shpenzonin pér né rrugén e Zotit, megé Ai do t’u 
kompensojé até, e jo té pérpigqen té mohojné faktet e Zotit. 

Pati popuj gé adhuronin engjéjt, ndonjé pejgamber e dicka tjetér, e ditén e kijametit u béhet pyetja engjéjve, 
se a mos juve u adhuruan? Kjo ka pér géllim demaskimin e té gjithé atyre qé pos Zotit adhuruan dicka tjetér, 


pra sé pari idhujtarét. 


Idhujtarét mekas, edhe pse nuk dinin se si éshté pejgamberi, si éshté shpallja ose libri, ata mohuan 
Pejgamberin, mohuan Kur’anin, e nuk kuptonin se mohuesit para tyre, té cilét ishin nja dhjeté heré mé té 
fuqishém se kéta, nuk i shpétoi forca e tyre prej shkatérrimit qgé u solli Zoti, e edhe kéta nuk do té mund té 


shpétojné. 
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49. Thuaj: “‘Erdhi e vérteta, e kota u 
zhduk pa fillim dhe pa kthim!”’ 

30. Thuaj: “‘Nése uné kam humbur, 
atéhere e keqja e humbjes éshté vetém né 
dém timin, e nése e kam gijetur té vértetén, 
atéheré ajo éshté me ndihmén e Zotit tim; 
Ai éshté dégjues, i afért!”’ 

51. E Sikur ti shohésh ata kur i kap 
frika e nuk kané shpétim edhe té kapén prej 


nje vendi afér (do té shihje tmerr té madh). 

52. Dhe thoné: ‘“‘Ne i kemi besuar atij 
(Kur’anit, Muhammedit)’ ’ Po si e arrijné ata 
besimin prej sé largu? 

53. Kur ata mé paré e mohuan até dhe 
prej sé largu thoshin me hamendje (s’ka 
ringjallje, s’ka pérgjegjési etj.). 

54. Dhe ndérhyhet (ndérhyn Allahu) 
ndérmjet tyre dhe ndérmjet asaj qé 
déshirojné ata, ashtu sikurse éshté vepruar 
mé paré me té ngjashmit e tyre (partiné e 
tyre): vértet, ata ishin né njé dyshim té forté* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Falénderimi i qofté Allahut, Krijuesit 
té qiejve e tokés Sajuesit té engjéjve me nga 
dy palé, tri palé e katér palé krahé, 
ndérmjetésues (né mes Tij dhe 
pejgamberéve). Ai shton né krijim até gé do, 
vértet, Allahu ka fugi pér cdo send. 

2. Até qgé Allahu ua dhuron njerézve nga 
méshira e Tij, nuk ka kush gé mund ta 
pengojé, e ate gé Ai e ndal, nuk ka kush gé 
mund ta lirojé pos Tij; Ai éshté 
ngadhénjyesi, i gjithdijshmi. 

3. O ju njeréz, ruani me mirénjohje té 
mirat ge Allahu u dhuroi! A ka ndonjé zot 
tjetér qé u furnizon juve nga qielli e toka? 
Nuk ka zot tjetér pérvec Tij, e si pra, e ktheni 
shpinén? 


* Kundérshtaréve u thuhet: Mendoni veté ose dy nga dy e jo té grumbulluar mé shumé, pse 
aty ku ka shumé njeréz, véshtiré mund té thellohet njeriu né mendime. Dhe, shqyrtoni ¢céshtjen 
e Muhammedit dhe té Kur’anit gé po ju lexon, se atéheré do té bindeni se nuk éshté ¢mendur, 


por i zgjedhur prej Zotit, i cili zgjedh até gé do. 


Pejgamberi u thot se nuk kam kurrfaré interesi material prej jush, Zoti éshté qé do té mé 
shpérblejé, Ai pércjell punén e cdokujt dhe sipas singeritetit né vepra, njerézve u jep shpérblimin. 
Idhujtaréve u térhiget vérejtja se si kur do té ngriten prej varrezave i kap frika dhe u grahin 
pér né xhehenem, atéheré do té besojné, por aty nuk éshté vendi i besimit; vendi i besimit ka 
qené né dynja, e ata sa ishin né dynja flisnin me hamendje, thoshin nuk do té ringjallemi, nuk 
do té pérgjigjemi, nuk ka xhennet as xhehenem, edhe pse pérpigen té jusifikohen, u ndérpritet 


biseda dhe vihen né vendin e merituar. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘Sebe’é’’ Lavdéruar gofté i madhi Allah! 
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SURETU FATIR 
KAPTINA 35 


E zbritur né Meké, pas sures Furkané; ajete: 45 


Kaptina Fatir zbriti para shpérnguljes sé Muhammedit, a.s. Edhe kjo sure i kushtohet 
géllimit té pérgjithshém, pér shkak té té cilit u shpallén pjesét e Kur’anit né Meké, e 
té cilat si qgéllim kryesor kané: vértetimin pér ¢do pejgamber gé thirri né besim ndaj 
njé Zoti, sjelljen e argumenteve mbi njésiné dhe ekzistencén e Tij, rrénimin e themeleve 
té idhujtarisé, pastrimin e zemrave nga ato bindje e sjellje té ndyta dhe pajisjen e njerézve 
me njé moral té larté. 

Kjo sjell shembuj mbi dallimin e besimtarit dhe jobesimtarit, duke marré si shembull 
konkret té verbérin dhe syshéndoshin, errésirén dhe dritén, freskiné dhe vapén, té gjallin 
dhe té vdekurin. 

Béhet fjalé pér llojllojshmériné e krijesave si: frutat dhe pemét e ndryshme, njerézit 
dhe shtazét, format e ndryshme té maleve e té guréve, shtresat e tokés, gjé gé té gjitha 
kéto argumente vértetojné ekzistimin e Krijuesit fuqgiploté. 

Flitet pér trashégimin e shpalljes mé té larté giellore, té cilén e trashégon ymmeti 
mé 1 zgjedhur, ymmeti Muhammed. Mandej pérmendet se ky ymmet do t’u takojé 
tri kategorive: asaj gé lé mangu né zbatim, asaj gé éshté e mesme e punémiré dhe asaj 
gé éshté mé e zgjedhura. 

Quhet: ‘‘Suretu Fatir’’ - kaptina Fatir, e pér hir té kétij emri té Zotit, 1 cili pérmendet 
né fillim té kaptinés, e qgé jep té kuptohet se Zoti éshté shpikés, zanafillés, krijues 1 
paré pa kurrfaré gjedhe té méparshme, edhe sureja e merr emrin Fatir. 
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4. Po, nése ty té konsiderojné 
rrenacak, edhe té dérguarit para teje kané 
qené té pérgénjeshtruar, po vetém te 
Allahu kthehen céshtjet. 

5. O ju njeréz, s’ka dyshim se 
premtimi i Allahut éshté i vérteté, pra te 
mos u mashtrojé juve jeta e késaj bote dhe 
té mos u mashtrojé juve ndaj Aliahut ai 
i mashtruari (shejtani). 

6. Djalli éshté armik juaji, pra edhe ju 


konsideronie armik, ai e thérret até grupin 
e vet, vetém pér t’i béré banues té zjarrit. 

7. Ata qé nuk besuan, kané njé dénim 
té ashpér, e ata qé besuan dhe béné vepra 
té mira, ata kané falje (té mékateve) dhe 
shpérblim té madh. 


8. A atij qé vepra e vet e keqe i éshté 
hijeshuar dhe e sheh si té miré (a éshté 1 
njéjté me até gé i largohet asaj)? Né té 
vérteté, Allahu e largon nga e vérteta ate 
qgé do dhe Ai e udhézon até gé do, andaj 
ti (Muhammed) mos shkatérro veten me 
déshprim pér ta, Allahu e di shumé miré 
até qé béjné ata. 

9. Allahu éshté Ai gé i léshon erérat, 
e ato i leékundin reté dhe Ne i derdhim ato 
né njé vend té thaté dhe me até ujitje e 
ngjallim tokén pas vdekjes sé saj. Ja 
késhtu éshté ringjallja. 

10. Kush e déshiron krenariné (le ta 
dijé) e téré krenaria i takon Allahut (pra 
le ta kérkojé prej Tij), te Ai ngritet fjala 
e miré (besimi) dhe veprimi i miré, e Ai 
i pranon. E ata gé pérgatitin dredhira té 
kéqia, pér ata éshté njé dénim i réndé dhe 
dredhia e tyre éshté e zhdukur. 

11. Allahu ju krijoi prej dheu, mandej 
prej njé pike uji, e pastaj ju béri ¢cift. E 
asnjé femér nuk bart e as nuk e lind 
ndryshe, vetém se me dijen e Tij, dhe nuk i 
jepet kujt té jetojé gjaté ose t’i shkurtohet 
jeta e tij, vetém se ajo éshté e shénuar ne 
Libér (Levhi Mahfudh),e kjo pér Allahun 
éshté lehté. 
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12. E nése jané té njéjté dy dete; ky i 
émbéi shuan etjen dhe pirja e tij éshté e lehté 
e ky tjetri i njelméti djeg. E prej secilit ju 
hani mish té freskét, nxirrni stoli gé i bani; 
e, i sheh anijet se si cajné ujin pér té kerkuar 
té mirat e Tij. Ashtu gé ju té falénderoni. 

13. Ai éshté gé e zgjat natén né pjesé té 
dités dhe e zgjat ditén né pjesé té natés, i 
nénshtroi diellin dhe hénén gé secili léviz 
(udhéton) deri né afatin e caktuar. Ky éshté 
Allahu, Zoti juaj, i téré sundimi éshté i Tij, 
e ata gé i lutni né vend ¢ Tij, nuk posedojné 
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14. Nése ata i thérritni, ata nuk dégjojné po be GLY 97 bs 
thirrjen tuaj, po ta zémé se dégjojné nuk {| ~"”. pea o Lurg oe Sy Seth 
mund tju pérgjigien juve né ditén e gall pail, SOE ai cee 
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15. O ju njeréz, ju keni nevojé pér ere eae eines 
Allahun e Allahu nuk ka nevojé pér ju; Ai yale sere oNee a ere uiear 
éshté i falénderuari. Za te hE ae. 

16. Po té dojé Ai, juve ju zhduk e sjell @ xsi abs alts 308, 
krijesé té re 8 ANA BSC KS 4; 

17. E pér Allahun ajo nuk éshté e Oates fate ee 
véshtire. 

18. Dhe asnjé mékatar nuk do té barté 
mékatin e tjetrit, po edhe nése mékatari 
thérret ndonjé pér t’ia bartur até, ajo nuk 
do t’i bartet atij, edhe nése (ai gé thérret) 
éshté i afért i tij. Ti mund t’ua térhegésh 
vérejtjen vetém atyre gé i kané frikén Zotit 


as sa njé cipé (e hurmave, fije). 





té tyre edhe pse nuk shohin dhe gé e falin 
namazin. E kush pastron veten, ai ka béré 
pastrimin pér té mirén e vet, se vetem te 
Allahu éshté e ardhmja. 


* Allahu gé krijoi qiej e toké pa ndonjé model té méparshém, gé i krijoi engjéjt dhe i béri 
ndérmjetésues mes Tij dhe pejgamberéve, gé ka fuqi t’i krijojé krijesat ashtu si té dojé, i takon 
cdo falénderim e lavdérim. 

Sipas kétij ajeti té Kur’anit dhe sipas shumé haditheve té sakta, melaiket jané me krahé, me 
lloj-lloj palé krahésh, edhe pse ne e dimé se ata nuk jané trupa fiziké. 

Allahu qgé shpiku ¢do send, e mban edhe sundimin ndaj cdo sendi, té mirén gé ta jep Ai, 
nuk mund ta pengojé kush dhe até gé Ai nuk ta jep, nuk mund ta japé kush tjetér, andaj té mirave 
té Tij duhet falénderuar, por jo vetém me gojé. 

Muhammedit a.s. i jepet té kuptojé se edhe té dérguarit para tij u quajtén rrenacaké, andaj 
nuk duhet té brengoset. 


Kumtesa e Zotit se do té ringjalleni, se ka xhennet dhe xhehenem, éshté e sakté, andaj nuk 
duhet shkuar pas mésimeve té shejtanit dhe nuk duhet mashtruar pas késaj jete e té humbim jetén 
tjetér, pse duhet ditur se shejtani éshté armik 1 njeriut dhe mésimet e tij cojné né xhehenem. 
Gjithashtu Muhammedit i thuhet gé té mos e démtojé veten nga déshpérimi pse disa nuk po besojné. 
Ajo éshté puné e Zotit. Ai e di kush do té mbetet né errésiré e kush do ta gjejé dritén, andaj 
té keqit i duket e miré puna e keqe, e nuk largohet prej saj. 
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19. Nuk jané té barabarté i verbéri dhe 
ai gé sheh. 

20. Dhe as errésirat e drita. 

21. E as hija me vapén. 

22. E nuk jané té njéjté as té gjallit e 
te vdekurit, Allahu bén té dégjojé até gé 
do, e ti nuk mund ta bésh té dégjojé ai gé 
éshté né varr. 

23. Ti nuk je tjetér vetém i dérguar gé 
téerheq vérejtjen. 


24. Ne té dérguam ty me até gé éshté 
e vérteté, lajmgézues e qortues, e nuk pati 
asnjé nga popujt gé nuk pati té dérguar. 

25. Edhe nése té pérgénjeshtrojné ty, 
pérgénjeshtruan edhe ata gé ishin para 
tyre, qé atyre u patén ardhur té dérguar 
me argumente té qarta, me broshura dhe 
me Libér té ndritshém. 

26. Pastaj (pasi refuzuan) i shkatérrova 
ata gé nuk besuan, e sa i tmerrshém ishte 
ndéshkimi Im! 

27. A nuk e sheh se Allahu léshon nga 
qielli ujé, e Ne nxjerrim me té fruta, ngjyra 
e te ciléve éshté e ndryshme, e edhe népér 
kodra ka vija té bardha e té kuge ngjyrash 
té ndryshme, e ka edhe shumé té zeza. 

28. Edhe nga njerézit, nga gjallesat, 
nga kafshet po ashtu ka té ngjyrave té 
ndryshme. Po Allahut ia kané frikén nga 
robérit e Tij, vetem dijetarét, Allahu éshté 
mbi gijithcka éshté mékatfalés* 

29. Ata gé lexojné librin e Allahut, e 
falin namazin dhe nga begatité qé Ne u 
kemi dhéné japin fshehtazi e haptazi, ata 
e shpresojné njé fitim gé kurré nuk u 
humbet. 

30. Qé Ai (Allahu) do t’ju plotésojé 
shpérblimin e tyre, e edhe do t’ju shtojé 
nga mirésia e Tij, vértet Ai éshté 
meékatfalés dhe shumé mirénjohés. 


Kush déshiron té jeté i ndershém, krenar, i autoritetshém, até le ta kérkojé prej Allahut me 
besim e me vepra té mira, e Ai do t’i dhurojé até né té dy jetét, e dredhia éshté e asgjésuar. 

Ai Zot gé njeriun e paré e krijoi nga dheu, e origjinén e tij e vazhdoi pérmes njé pike uji, 
i di té gjitha, e di c¢ka ka né barkun e nénés, kur do té lindé, sa do té jetojé etj. 

Deti i émbél dhe i njelméti, jané shembull i besimtarit dhe i jobesimtarit. 

Pozicioni i tokés ndaj diellit dhe forma e rrumbullakét e saj, béjné gé nata e dita té zgjaten 
ose té shkurtohen, e té gjitha kéto jané fakte qé dokumentojné pér fuqiné dhe mjeshtériné e Allahut. 


* Cdo krijesé, a gjallesé, e né mesin e tyre edhe njeriu, kané nevojé pér té mirat e Zotit né 
cdo cast dhe né cdo gjendje, ndérsa Allahu nuk ka nevojé pér krijesa, vetvetiu éshté i lavdéruar. 
Nése Ai déshiron, i zhduk njerézit e njé kohe dhe sjell té tjeré, sepse éshté i pavarur. 
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31. Dhe ajo gé Ne té shpallém ty nga 
libri, éshté e veérteté e sakté, qé vérteton 
edhe pér ato gé ishin para tij. Vértet, 
Allahu éshté hollésisht i njohur ndaj 
robérve té vet, i sheh té gjitha. 

32. Pastaj Ne u lamé né trashégim 
librin robérve Tané gé Ne i kemi zgjedhur; 
e prej tyre ka gé jané démtues té vetvetes, 
ka gé jané mesataré, e ka prej tyre qé jané 
me ndihmén e Allahut, té paré né puné te 
mira, e kjo éshté ajo mirésia e madhe. 

33. Xhennetet e Adnit jané gé do té 
hyjné né to, aty do té stolisen me 
rrethoréza nga ari e margaritari, e petkat 
e tyre jané t@ méndafshta. 

34. E ata thoné: ‘‘Falénderuar qofté 
Allahu gé largoi prej nesh brengat; vértet, 
Zoti yné éshté qé falé shumé dhe éshté 
bamirés. 

35. I cili nga mirésia e tij na vendosi 
né vendin e pérjetshém, ku nuk do té na 
preké ndonjé mundim fizik dhe ku nuk 
na prek ndonjé molisje. 

36. Po pér ata qé nuk besuan éshté 
zjarri i xhehenemit. Ata as nuk gjykohen 
qgé té vdesin (té rehatohen) e as nuk u 
lehtésohet ndéshkimi. Késhtu e 
ndéshkojmé secilin qé éshté shumeé i 
pabesim. 
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37. Dhe ata do té klithin aty: ‘‘O Zot 
yné, nxirrna e té béjme vepra té mira, e 
jo si ato gé i bénim!”’’ Po a nuk u dhamé 
juve jeté aq sa qé ai qé ka dashur té 
mendojé, ka mundur té mendojé gjaté 
asaj kohe, madje juve u ka ardhur edhe 
pejgamberi, pra shijoni, se pér 
zullumqaret nuk ka ndonjé ndihmeétar. 


38. Nuk ka dyshim, Allahu e di té 
fshehtén e qiejve e té tokés dhe Ai éshte 
qgé e di se ¢ka mbajné gjoksat. 


Né ditén e kijametit secili do té pérgjigjet pér veprat e veta, askush, e edhe mé i aférmi, nuk 
do té pranojé té barté pérgjegjésiné pér mékatet e tjetrit. Ky éshté ligj i Allahut. 

Krahasimi gé béhet né mes té verbérit dhe syshéndoshit, errésirés e drités, freskisé e vapés, 
té gjalléve e té vdekurve, aludon né besimtarin dhe jobesimtarin. Veni re! Errésira vjen né trajtén 
e shumésit, errésirat-zulumaté, ngase rrugét e gabuara jané té llojllojta, ndérsa drita, e vérteta 
éshté njé, andaj edhe vjen né numrin njéjés: nuré. 

Nuk pati popull gé Allahu nuk i dérgoi pejgamber, por shumé popuj nuk u besuan, edhe 
Muhammedi nuk do té duhej té brengosej aq shumé pse edhe atij nuk i besuan. 
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39. Ai éshté gé juve ju béri zévendésues 
née Toke, e kush nuk besoi te kegen e 
mosbesimit e ka kundér vetes; dhe 
mosbesimi i jobesimtaréve nuk u shton 
tjetér te Zoti i tyre vetém se urrejtje té 
forté dhe jobesimtaréve nuk u shton tjetér, 
mosbesimi i tyre vetém se déshpérim. 

40. Thuaj: ‘‘Mé tregoni pér zotat tuaj 
qgé i adhuroni pos Allahut, mé béni té 
shohé se ¢’krijuan ata né toké; a mos kané 
pjesé ata né qiej, a mos u kemi dhéné atyre 
ndonjé libér, e ata kané argument né té?”’ 
Jo, por mizorét nuk i premtojné njéri- 


SIE | 


tjetrit dicka tjetér vetém se mashtrim. 

41. Allahu i mban qiejt e tokén gé té 
mos zhduken, e nése ato zhduken, s’ka 
askush pos Tij qé mund t’i mbajé; Ai 
éshté qé nuk ngutet, éshte gé falé. 

42. Ata me betimin mé té forté té tyre 
jane betuar né Allahun se, nése u vjen 
atyre ndonjé pejgamber, do té jené mé té 
udhézuarit (mé besimtarét) nga nijeri i 
atyre popujve (ehudi ose i krishteré), e 
kur u erdhi atyre pejgamberi, atyre nuk 
u shtoi tjetér vetém se largim. 

43. (Largim) Pér_ shkak té 
mendjemadhésisé dhe dredhisé sé kege, 
por dredhia e keqe nuk godit tjetér vetém 
ata gé e kurdisén. Pra ata nuk jané duke 
pritur tjetér vetém gjurmén e té paréve, e 
né ligjin e Allahut kurré nuk do té hasésh 
devijim. 

44. A nuk udhétuan ata népér toké e 
té shohin se si ishte pérfundimi i atyre gé 
ishin para tyre, ndonése ata ishin edhe mé 
té fuqishém. Allahu nuk éshté i tillé gé 
ndonjé send né qiej e as né toké té mund 
ta béje te paafté Até; Ai éshté i dijshém, 
i fugishém. 


Fugia e Krijuesit dhe mjeshtéria e Tij e pérsosur, duket né ¢do dukuri né gjithési, sig éshté 
uji qé i jep jeté cdo bime e gjallese,e ato mandej jané té ngjyrave e shijeve té ndryshme. Andej, 
ai ndryshim vérehet edhe né shtresat e tokés - e bardhé, e kuge, e zezé. Vérehet edhe né gjallesa, 
né njeréz, né shtépiake; e kété fuqi dhe kété mjeshtéri té Krijuesit e kuptojné dhe u pérulén vetém 
njerézit e dijshém, té cilét né pérpjekjet e tyre pér zbulimin e fshehtésive né natyré, arrijné ta 
njohin dhe ta kuptojné Krijuesin e plotfuqishém. 
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SURETU JASINE 
KAPTINA 36 


E zbritur né Meke, pas sures ‘‘EI Xhinnu’’, ajete: 83 


Kjo kaptiné ka pérfshiré si tema themelore tri sosh: Besimin né ringjallje dhe tubimin 
para Zotit xh. sh., rréfimin pér banorét e njé fshati, dhe fakte e argumente pér Njésiné 
e Zotit Krijues e Fuqiploté 

Fillon me betim né Kur’anin e famshém se éshté shpallje e vérteté prej té madhit 
Zot, dhe se Muhammedi, bir i Abdullahut éshté Pejgamberi i Zotit. Mande; flitet mbi 
arrogancén e idhujtaréve kurejshé, se si kéta pérgénjeshtrojné Pejgamberin dhe Kur’anin, 
andaj edhe e merituan azabin. 

Pastaj sjell rréfimin pér banorét e vendbanimit ‘‘Entakijé’’, té cilét nuk i dégjuan 
mésimet e té dérguarve, nuk dégjuan as késhillat e atij besimtarit té singerté, te Habib 
Nexharit, e si pérfundim | sjelljeve té tyre ishte shkatérrimi 1 merituar né kété jeté, pérve¢ 
dénimit gé 1 pret né jetén tjetér. Me kété u térhiget vérejtja jobesimtaréve pér pasojat 
qgé mund t’i pérjetojné pér shkak se refuzojné edhe shpalljen edhe Pejgamberin. Zatén, 
té gjitha tregimet né Kur’an kané pér géllim njerézit té marrin pérvojé e késhilla. 

Pas argumenteve té Zotit, té cilat manifestohen né krijesat e krijuara né kété gyithési, 
né kété universum, pasqyrohet gjendja né ditén e kijametit, pas fryerjes né Sur, pas 
ringjalljes e tubimit pér vecimin e krimineléve pér né xhehenem, té besimtaréve pér 
né xhennet, e pérfundon me temén themelore, me ringjallje. 

Quhet: ‘‘Suretu Jasiné’’ - kaptina e Jasinit, ngase Allahu e filloi me té. Pejgamberi 
ka théné: ‘‘Cdo send ka zemér, e zemra e Kur’anit éshté Jasini; do té déshiroja gé kjo 
sure té jeté né zemér té ¢do njeriu nga ymmeti im!’’ 
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45. E sikur Allahu t’i kapte njerézit 
sipas veprave (té kéqia) té tyre, nuk do té 
linte mbi faqen e dheut asnjé gjallesé, por 
Ai i afatizon deri né momenin e caktuar, 
e kur té vijé afati i tyre, s’%ka dyshim se 
Allahu i ka parasysh robérit e vet* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Ja, Sine 

2. Pasha Kur’anin e pacénueshém né 
urtésiné e tij té larte. 

3. S’ka dyshim se ti (Muhammed) je 
prej té dérguarve. 

4. Je né njé rrugé té drejté. 

5. (Kur’ani éshté) Zbritje e 
plotfugishmit, e méshiruesit. 

6. Pér t’ia térhequr vérejtjen njé 
populli, gé té paréve té tyre nuk u éshte 
térhequr, e pér até shkak ata jané té 
hutuar. 

7. Pér Zotin tashmé ka marré fund 
vendimi (thénia) kundér shumicés sé tyre, 
andaj ata edhe nuk besojné. 

8. Ne u kemi varé né qafat e tyre 
pranga e ato u arrijné deri né nofulla, 
andaj ata mbesin me koka Iart. 

9. Ne u kemi véné edhe para tyre pendé 
e edhe mbrapa tyre pendé dhe ua kemi 
mbuluar syté, prandaj ata nuk shohin. 

10. Dhe pér ata éshté e njéjté, a ua 
térhoge vérejtjen a nuk ua térhoge, ata 
nuk besojné. 

11. Ti ia térheq vérejtjen vetém atij gé 
pérvetéson Kur’anin dhe i frikésohet 
Méshiruesit edhe kur éshté vetém (i 
papashém prej njerézve), pra jepi myzhde 
atij pér falje dhe shpérblim té miré. 

12. Vértet, Ne i ngjallim té vdekurit 
dhe i shkruajmé veprat; gjurmeét e tyre dhe 
¢do gjé kemi regjistruar né librin e ruajtur 
(Levhi Mahfudh).** 





* Ata gé e lexojné Kur’anin, e falin namazin dhe japin njé pjesé té pasurisé pér né rrugén e Zotit, atyre 
pérvec shpérblimit té merituar, Zoti u dhuron edhe mé shumé nga méshira e vet, pse Ai éshté gé edhe falé 


gabimet edhe éshté mirénjohés. 


Kur’anin gé ta shpallém ty Muhammed, éshté njé e vérteté nga Zoti yt, e jo shpikje jotja, e popullit mé 
té zgjedhur, ymetit te Muhammedit ia lamé né trashégim gé té veprojé sipas tij deri né ditén e kijametit; mirépo, 
prej tyre do té keté gé e lexojné, por nuk veprojné, e té tillét démtojné veten - dhalimun linefsihi. Disa té tjeré 
béjné puné té mira dhe né shumicén e rasteve veprojné sipas tij, por né disa raste léné mangu, té tillét jané 
té mesém - muktesidun. E prej tyre do té keté qé béjné gara né puné té mira, e ata jané fituesit - Sabikun fil hajraté. 

Pasi té vendosen té mirét né xhennete, té fillojné t’i gézojné té mirat e tij, e falénderojné Allahun né shenjé 
gézimi pér até vendosje té kéndshme, pa lodhje e pa brenga. 


Ata gé refuzuan mésimet e Zotit, i kap zjarri i xhehenemit, por nuk ij mbyt, sepse ashtu rehatohen, e as 
nuk u lehtésohet ndéshkimi, e ata, kuptohet si gjé normale, do té thérrasin Zotin gé t’i kthejé edhe njéheré 
né dynja e té béjné vepra té mira, por marrin pérgjegjén: Po Ne u dhamé mjafté jeté né dynja dhe patét mundési 
té mendonit, e ju nuk menduat, tash pérjetonie dénimin. 

Nuk ka send gé mund té fshihet prej Zotit, Ai i di edhe géllimet e njerézve, Ai solli popull pas populli 
né kété jeté, e mosbesimi i atyre gé refuzojné, éshté e keqja e tyre, pse jané té larguar dhe té déshpéruar prej 


méshirés sé Zotit. 
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Pér idhujt qé i adhuruan mushrikét, nuk kané kurrfaré fakti por duke e mashtruar njéri-tjetrin, e nuk 
~~ menduan pér madhériné e Allahut gé vetém Ai komandon me gqiej e toké, e askush tjetér. 

Para se t’u vinte pejgamberi dhe para se té shpallej Kur’ani, idhujtarét kurejshité betoheshin né Allahun 
se nése do t’u vijé ndonjé pejgamber, ata do té béheshin mé té miré se sa jehudité ose té krishterét, té cilét 
devijuan mésimet e pejgamberéve té tyre, e kur u erdhi, ata edhe mé shumé e kundérshtuan, duke e mbajtur 
veten lart dhe i béné shumé dredhi, por dredhia i goditi veté ata. I tillé éshté ligji i Zotit, ai as nuk ndryshon, 
as nuk lakon. 

Allahu éshté shumé méshirues, andaj nuk ndérmerr masa ndéshkuese. Duke u bazuar né vepra té kéqia 
té njerézve, u jep afat gé té pérmirésohen, té pendohen, pse Ai ka né doré, e né afatin e caktuar bén té veten, 
por éshté shumé i kujdesshém ndaj robve té vet. 


Me ndihmén e Zotit, Pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures ‘‘Fatir’’. Lavdéruar qofté Allahu i madhérishém! 


** Edhe kéto shkronja té ndara né kété sure,‘‘Ja’’ dhe ‘‘Siné’’, jané mrekulli e Kur’anit, e sipas 
ibni Abasit do té thoté: O njeri. Eshté théné se mos éshté emér i Pejgamberit, pasi qé po vjen 
ajeti: Ti je nga té dérguarit. 

Allahu betohet né Kur’anin se éshté i paprekur prej té metave, se éshté i shpallur prej Tij, 
se vérteton qgé Muhammedi a.s. éshté Pejgamber gé ka pér detyré té thérrasé né rrugé té drejté njé 
popull gé né té kaluarén e afért nuk pati té dérguar, andaj jané naivé. 

Zoti e di se disa prej tyre nuk do té besojné, ata jané si té ishin té frenuar me koka té ngrira 
lart, andaj nuk u bén dobi késhilla. 

Késhilla i bén dobi vetém atij qé ndjek mésimet e Kur’anit dhe i ruhet té keqes dhe kur nuk 
e shohin njerézit, andaj i tilli ka shpérblim té madh. 

Allahu éshté Ai gé i ngjall té vdekurit dhe gé ua paraqet ¢do vepér gé kané béré, ua shénon 
edhe hapat gé i béné pér né namaz e puné té mira, ua shénon té mirat gé i pérhapén e sipas tyre 
punojné edhe té tjerét e edhe té kéqijat gé u lané tradité té tjeréve. 
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13. Pérmendju atyre njé shembull té 
banoréve té fshatit, kur atyre u paten 
ardhur te dérguarit. 

14. Kur Ne dérguam te ata dy, e ata 
i pérgénjeshtruan gé té dy, atéheré i 
pérforcuam me njé té treté dhe u thane: 
‘‘Ne jemi té dérguar te ju. 

15. Ata (fshatarét) thané: ‘‘Ju nuk jeni 
tjetér, vetém se njeréz sikurse ne dhe se 
Allahu nuk u ka shpallur asgjé; ju nuk 


jeni tjetér vetém se rrenacaké. 

16. Ata thané: “‘Zoti yné e di se me 
té verteté ne jemi té dérguar te ju. 

17. Dhe ne nuk jemi té obliguar pér 
tjetér, pérvec t’ju kumtojmé ashtu qarté. 

18. Ata (fshatarét) thané: ‘‘Ne 
parandiejmé kob me ju dhe nése nuk 
térhigqeni, ne dot’ju gurézojmé dhe do” té 
pérjetoni ndéshkim té idhét prej nesh’: 

19. Ata (té dérguarit) thané: ‘‘Fati i 
keq éshté juaji, a pse u késhilluat, a (na 
kércénoheni)? Jo, por ju jeni popull i 
shfrenuar!’’ 

20. Dhe prej skajit me te largét te 
qytetit erdhi njé njeri qé ngutej e tha: “‘O 
populli im, dégjoni té dérguarit!’’ 

21. Dégjoni até gé nuk kérkon prej 
jush ndonjé shpérblim dhe jané 
udheérrefyes! 

22. E, ¢’kam uné gé té mos e adhuroj 
até qé mé krijoi dhe te Ai ktheheni. 

23. A do té pranoj zota té tjeré pos 
Atij, e nése do Méshiruesi té mé godasé 
me ndonjé té keqe, ndérmjetésimi i tyre 
nuk do té mé viejé asgjé, e as qé do té mé 
shpétojné. 

24. Uné do té jem atéheré né njé 
humbje té hapét. 

25. Uné i kam besuar Zotit tuaj, pra 
mé dégjoni!”’ 

26. Atij i eshté théné: ‘“‘Hyn né 
xhennet!”’ e ai tha: ‘‘Ah, sikur ta dinte 
populli im, 

27. pér ¢ka mé fali Zoti im dhe mé béri 
prej té nderuarve!”’ 
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36. I pastér nga té metat éshté Ai gé 
krijoi té gjitha Dojet (ciftet) nga ¢ka mban 
toka, nga veté ata dhe nga ¢ka ata nuk diné. 

37. Pér ata éshté argument edhe nata, 
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EEE eae : 39. Edhe hénés i kemi caktuar fazat 
ee seco OS Mee ata ae (pozicionet) derisa té kthehet né trajten e 
38. Edhe dielli udhéton pér né kufirine —/@rkut (rrem 1 hurmés sé tharé). 
vet (né cakun pérfundimtar). Ai éshté 40. As dielli nuk mund ta arrijé hénén, 
(udhétim) pércaktim i ngadhénjyesit, té ¢ as nata para dités, po secili noton né njé 
dijshmit. galaksion. 


* Kur’ani nuk e cek se cili fshat ishte dhe kush ishin ata té dérguar te ai popull, sepse shembulli 
ka pér géllim té parashtrojé céshtjen ashtu gé t’u shérbejé si pérvojé njerézve, e nuk ka réndési 
pér detaje té métejme. Megjithaté, disa mufesiriné folén se fshati ishte Entakije, té dérguarit ishin 
Sadku, Maduku dhe Shemuni, ndérsa ai njeri i miré gé erdhi prej skajit té qytetit, ishte njéfaré 
Habib Nexhari. 

Né kété ngjarje, né té cilén dy té dérguar shkojné né njé vendbanim dhe e thérrasin até popull 
né rrugé té drejté, duket kokéfortésia e atij populli se si nuk i dégjon, madje pérpiqen gé té gjitha 
fatkeqésité t’ia veshin ardhjes sé tyre, se si u kércénohen se do t’i mbysin me guré etj. Té dérguarit 
gjithnjé kané pasur ndonjé pérkrahje té denjé, sic ishte ai qé erdhi prej skajit té qytetit dhe e 
dha jetén pér hir té sé vértetés, por e fitoi xhennetin dhe si besimtar i miré e i singerté,e ankoi 
qéndrimin e popullit té vet, i dhimbsej pse nuk e kuptoi té mirén gé ua dhuroi Zoti, por mbeti 
jashté rrugés. 

Pér shkak se ai popull e mbyti até njeriun e miré, Zoti e urdhéroi Xhebrailin qé me njé britmé 
té fuqishme t’i béjé té gjithé té vdekur, e kété do té duhej ta kuptonin edhe idhujtarét mekas, 
té cilét nuk e dégjonin Pejgamberin, se edhe atyre mund t’u ngjajé ashtu, e né fund kané pér 
t’u pérgjigjur para Zotit. 
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41. Argument pér ta éshté dhe ajo se Ne 
pasardhésit e tyre (té Ademit) i bartém né 
anije t¢ mbushur pérplot. 

42. Dhe ngjashém me té, u krijuam atyre 
dicka gé t’i hipin. 

43. E skur @ duam Ne, i pérmbytim ata, 
e nuk ka efekt as lutja e tyre dhe as gé do 
té shpétonin. 

44, Pérvec nga méshira joné ndaj tyre, 


dhe gé t pérjetojné té mirat deri né njé kohé 
te caktuar. 

45. E kur u thuhet atyre: “Kini friké asaj 
qé ngjau para jush dhe asaj ¢ka do t’ju 
ngjaje mé voné, e gé té méshiroheni (ata nuk 
dégjojné).”” 

46. Nuk ka asnjé argument gé u erdhi 
atyre nga argumentet e Zotit, e qé ata nuk 
ia kthyen shpinén. 

47. Dhe kur u thuhej: ‘‘Jepni nga ajo gé 
Allahu u_ begatoi” ata qé nuk besuan, 
besimtaréve u thané: ‘‘A ta ushqejmé até gé 
sikur té donte Allahu do ta ushqente? Ju nuk 
jeni tjetér vetém se té humbur garte!’’* 

48. Dhe thoshin: “Po ge se jeni & vértete, 
kur do té jeté ai premtim?”’ 

49. (Allahu u pérgjigjet) Nuk jané duke 
pritur tjeter vetém se nje britmé gé i rrémben 
ata kur jané duke u zéné mes vete. 

50. E nuk do té mund té léné as porosi 
(vasijet-testament) as té kthehen né familjet 
e tyre. 

51. Dhe i fryhet ‘‘Surit’’, kur ge, duke 
u ngutur prej varrezave paragiten te Zoti i 
tyre. 


52. E thoné: “‘Té mijerét ne! Po kush na 
ngriti prej ku ishim té shtriré né varre?’’ E, 
kjo éshté ajo qé premtoi Zoti dhe vértetuan 
te eo @ 


53. Ajo nuk éshté tjetér, pérvec njé 2 
i fuaishém dhe ata # ciithé ts tur para 
Nesh. 

54. Sot pra, askujt nuk i béhet e padrejtt 
dicka dhe nuk shpérbleheni me tjetér vetém 
per até gé vepruat. 


* Né kéto ajete Allahu atyre qé nuk besonin u vargon disa fakte qé dokumentojné pér fuqiné 
e Zotit Krijues, kuptohet pér njerézit qé kané logjiké. Pémend se si i jep jeté tokés me anén e 
shiut, si bijné bimét, krijohen kopshte gé njerézit ushqehen prej tyre, se si largon dritén e sjell 
terrin, se si dielli u mundéson njerézve té diné kur éshté dité e kur naté, ndérsa héna me ato 
ndryshimet e saj, u mundéson té numérojné muajt, dhe se si as nata e as dita nuk jané njéra 
para tjetrés, por kur ka naté ka edhe dité dhe kur ka dité ka edhe naté, ngase njéra pjesé e tokés 
sé rrumbullakét éshté naté e tjetra dité. Késhtu ka qené prej fillimit dhe késhtu do té jeté. Cdo 
trup qiellor kalon népér ato rrugét e veta té caktuara pre) Zotit. 

Njerézit do té duhej marré mésim e pérvojé prej belave gé i goditén ata gé ishin mé herét 
dhe duhet pasur friké atyre qé mund t’u vijné mé voné, e posacérisht dités sé gjykimit. Por njerézit, 
le gé nuk pérfillén argumentet e Zotit, por u tallén me késhillat e Tij kur besimtaréve u thoshin: 


pse ta ushgejné até gé Zoti nuk e ushqen?! 
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55. Ata té xhennetit tash jané té 

56. Ata dhe shoget e tyre jané nén hije 
té mbéshtetur né kolituke. 

57. Aty ata kané pemé dhe cka té duan. 

58. Kané ‘‘Selam’’, thénie e Zotit 
méshirues! 

59. E tash, o ju kriminelé, ndahuni! 

60. O bijt e Ademit (kriminelé), po a nuk 
u dérgova porosiné gé té mos e dégjoni 
djallin, se me té vérteté ai éshté armiku juaj 
i hapét!? 

61. (Ju porosita) Té mé adhuroni Mua, 
se kjo éshté rruga e sigurt! 

62. Vértet, ai ka humbur shumé njeréz 
prej jush, a nuk mblodhét mend? 

63. Ky éshté xhehenemi gé juve u 
premtohej. 

64. Hyni tash né té, pér shkak se mohuat 
¢do té vérteté! 

65. Sot Ne ua mbyilim gojet e atyre, Neve 
na flasin duart e tyre, kurse kembét e tyre 
déshmojné pér até gé punuan. 

66. E skur t@ duam Ne do (ua verbonim 
syté e tyre, se ata, do ta mésynin rrugén, po 
si do té shihnin? 

67. Dhe sikur té duam, do t’i kishim 
gjymtuar ata né vend, e nuk do té mund té 
shkonin as para as prapa. 

68. E atij gé i japim té jetojé gjaté, e 
kthejmé prapa né krijimin e tij. A nuk jané 
duke menduar?* 

69. Ne as nuk ia mésuam atij 
(Muhammedit) poeziné, e as gé i takon ajo 
atij, ai (Kur’ani) nuk éshté tjetér vetém se 
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késhillé dhe Kur’an i qarté. 

10. Pér Cia térhequr vérejtjen atij gé éshté 
i gjallé (me mend e me zemér) dhe dénimi 
té behet merité pér jobesimtarét. 


* Idhujtarét, pérve¢ qé nuk besonin bénin tallje e thoshin kur do té vijé kijameti. Zoti u tha 
se do t’ju vijé papritmas dhe shpejt sa nuk do té kené kohé as t’i léné dikujt ndonjé amanet, 
e as ta shohin familjen e tyre. Pastaj do t’i fryhet Surit, e ju shpejt do té paraqiteni te Uné, por 
do ta mjeroni veten pse nuk mbetét né varreza. E ky éshté ai premtimi gé talleshit. Xhennetlinjté 
jané né vendet e tyre té kéndshme, kénaqen me té mirat e tij, por kénaqésiné mé té madhe do 
ta pérjetojné kur Zoti Méshirues u prezentohet dhe u jep selam. Pejgamberi ka théné: ‘‘Duke 
qené xhennetlinjté té preokupuar mé kénaqésité e xhennetit, u paraqitet njé drité, ngrisin kokat, 
kur qe, Zoti i madhérishém u thoté: Es Selamu alejkum, o xhennetlinj, Ai i shikon ata dhe ata 
e shikojné Até, nuk u shkojné syté tjetérkah derisa té largohet prej tyre, por mbetet drita e Tij, 
gézimi ndaj Tij né vendin e tyre. 

Até dité mékataréve u thuhet vecohuni prej besimtaréve, pse ju e dégjuat shejtanin, edhe pse 
u pata porositur dhe treguar se ai éshté armik i juaj, se ka humbur shumé té tjeré mé paré, u 
thashé se e vetmja rrugé e shpétimit éshté njohja dhe adhurimi ndaj Meje. Tash pra, shijoni dénimin. 
Gjymtyrét tuaja nuk jané tash nén sundimin tuaj, Ne komandojmé me to, na flasin duart, na 
déshmojné kémbét, e ju vetém do té heshtni. Ne u dhamé té gjitha gjymtyrét e shéndosha, por 
ju i keqpérdorét. Ne kemi pasur mundési t’ju béjmé té gjymté, té verbér, t’ju japim té jetoni shumé, 
por ju kthejmé né até krijimin e paré, ju béjmé sérish fémijé. Kjo éshté fuqia Joné té cilén éshté 
dashur ta kuptoni! 


SURETU JASINE 510 





"3 


WJ KG A 
SPE A Se ICSEG 1s {<j 
Species (eat; ice a a3 ieee: 
Bae thie Sys AGUS QOS : 73. Ata kané edhe dobi té tjera né to, e 


05 Lees a3 “7 tie g edhe piné (qumésht) prej tyre. A nuk duhet 
esr 9 OF) ay SIS, 3 ayaarialy 4s y| té falénderojné? 

270 Pama iy sal: 74, Po, shkojné e né vend té Allahut 

SpA raged Sass sillsoos adhurojné zota té tjeré me shpresé se do té 


A 4 < as ase 77 4 e e 
3 LAGOS, 7F RS ndihmohen prej tyre. 
ee A 3 es Po 75. Ata nuk mund t’u ndihmojné atyre, 


co re zrcilaglill |(o] por kéta Gdhujtarét) u jamé bere ushtri e 
pase 23 cet gatshme e tyre. 
ers Ont hs eae SB dab oe cals 76. E ty té mos brengosin théniet e tyre, 
ae lial Ad Hidde IE Ne dimé ¢ka mbajné ata fshehté dhe ¢ka 
P eee : oe publikojne. 
le GE JR 5s a tls sila $ 71. A nuk mendon nieriu se Ne e 
Zig AAC 274 4422. krijuam até prej njé piké uji (fare), kur qe, 
obese aie O GAS 78. Ai na solli Neve shembull, e harroi 


krijimin e vet e tha: “Kush i ngjall eshtrat 


, 4B a7 i pve c3er 


G) peel pe Pee diego Neier duke qené ata té kalbur? 

SOAP Ater tea 79. Thuaj: “I ngjall Ai gé i krijoi pér 
CI LIS SI 4 os abMs peas heré té paré, e Ai éshté shumé i dijshém pér 
Bova Aso5 (Sn SELLS |C3) edo kcrijim. 


80. Ai gé prej drurit té gjelbér ju béri 
zjarrin, e ju prej tij ndezni.”’ 

81. A nuk éshté i fugishém Ai, gé krijoi 
qiejt e token, té krijojé njeréz sikundér gé 
i krijoi ata? Po Ai éshté krijuesi, i dijshmi. 

82. Kur Ai déshiron ndonjé send, urdhéri 

71. A nuk e shohin ata se nga ajo gé Ne__—— i Tij éshté vetém ti thoté: ‘“Béhu!’’ Ai 
veté e shpikém, u knjuam atyre kafshé qé menjéheré béhet. 
ata i kané. 83. I larté éshté Ai gé né dorén e Tij 

72. Dhe ua bémé ato gé t'u binden atyre, —_éshté pushteti mbi cdo send dhe vetém te Ai 
e disave prej tyre u hipnin, ndérsa prej disave —_ ktheheni* 





* Pasi i pané dhe i pérjetuan té gjitha argumentet mbi fuqiné e Zotit, jobesimtarét nuk deshén 
ta pranojné té vértetén, u pérpogén ta quajné Muhammedin poet, e Kur’anin poezi, e nuk e dinin 
se ajo nuk i nevojitet Muhammedit. Ne ia shpallém Kur’aningé me té té thérrasé ata gé jané té 
gjallé, qé kané mendje e zemér té shéndoshé, e jo ata gé té gjallé jané, por ndjenjat i kané té vdekura. 

Nuk i shikuan té mirat qé ua dhuroi Zoti e ta falénderojné, por adhuruan idhuj, té cilét veté 
i gdhendén dhe veté i ruajtén si ushtri, pse idhujt nuk mund ta ruajné as veten, e lére mé té tjerét. 

Ubej ibni Halef vjen te Pejgamberi me njé asht té mykur té njeriut dhe duke u tallur ia afron 
drejt Pejgamberit e i thoté: A mendon tio Muhammed se Allahu do té na ngjallé pasi té béhemi 
si ky? Pejgamberi i tha: ‘‘Po, té ringjall ty dhe té fut né zjarr!’’ éshté pér t’u habitur prej njeriut 
qé nuk e studion zanafillén e vet dhe u bén polemiké thénieve té Zotit. Pér Zotin gé krijoi gjithcka 
ekziston, nuk éshté véshtiré t’i ringjallé njerézit e vdekur. Ai nuk ka nevojé pér ndonjé mund 
a pérpjekje, pse sendin gé e déshiron, mjafton vetém t’i thoté ‘‘Béhu’’, ai béhet, béhet edhe pa 
i théné fare ‘‘Béhu’’. Njerézit duke e krahasuar fuqiné dhe mundésiné e vet, gabojné ndaj Zotit 
dhe u dukén té pamundshme céshtjet pér té cilat Ai ka théné: Po. 

Larg té metave gé ia pérshkruajné kundérshtarét, éshté Allahu, sundimi i té cilit mbretéron 
mbi cdo send né gjithési. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Jasiné. Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 
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SURETU ES SAFATE 
KAPTINA 37 


E zbritur né Meké, pas sures En’amé, ajete: 182 


Sureja fillon me pérshkrimin e engjéjve té larté e fisniké, té cilét zbatojné detyrat 
né ményrén mé precize. Mé voné pérmenden edhe xhinét se si ndigen me njé zjarr té 
posacém, i cili i djeg dhe me kété refuzohen té gjitha ato mite té kohés sé xhahilijjetit, 
sipas sé cilave mendohej se xhinét kané njé aférsi ndaj Zotit. 

Pér té pérforcuar edhe mé shumé bindjen e besimit, pérmendet ajo biseda ndérmjet 
besimtarit dhe jobesimtarit sa ishin né kété jeté dhe pérfundimi i tyre né jetén tjetér, 
né xhennet dhe né xhehenem. 

U béhet njé véshtrim 1 shkurtér tregimeve pér Nuhun, Ibrahimin, Musain, Harunin, 
Iljasin dhe Lutin, por mé né detaje pérshkruhet tregimi pér Ibrahimin me té birin e 
tij Ismailin, pérmes té cilit duhet marré besimtarét pérvojé e mésim se si duhet té jené 
té vendosur né zbatimin e urdhérit té Zotit dhe si duhet té jené té qéndrueshém né 
raste té sprovave té ndryshme, e si shembull éshté besimi dhe zbatimi i urdhérit té 
Ibrahimit, e sabri dhe respekti 1 Ismailit. 

Kjo sure pérfundon me sqarimin se ndihma e Zotit ndaj pejgamberéve, ndaj 
besimtaréve té singerté gjithnjé, né dynja e ahiret, éshté e pranishme. 

Quhet: ‘‘Suretus Safati’’ - kaptina e té rreshtuarve né rreshta, e si pérkujtim ndaj 
rrethit té larté té engjéjve, té cilét kurré nuk i ndahen adhurimit, lavdérimit, madhérimit 
té Zotit xh. sh. 
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SURETU ES SAFATE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Mé€shirébérésit! 

1. Pasha té radhiturit (melaiket), qé né 
rreshta (safa) qéndrojné. 

2. Dhe nxituesit, qé me nxitim shtyjné. 

3. Dhe pasha lexuesit, qé lexojné 
pérkujtimin. 

4. Eshté e vérteté se Zoti juaj éshté 
vetém Nijeé. 

5. Zot i qiejve e i tokés e cka ka mes 
tyre dhe Zoti i lindjeve (té yjeve). 

6. Vérteté, Ne e kemi stolisur qiellin mé 


té afért (té dynjasé) me bukuriné e yjeve. 

7. Dhe me mbrojtje prej ¢do djalli té 
prishur. 

8. Ashtu gé nuk mund té pérgjojné 
pariné mé té larté (engjéjt mé té zgjedhur), 
pse gjuhen me shkéndija nga té gjitha 
anet. 

9. Ata jané té pérzéne dhe do té kene 
dénim té perhershéem. 

10. Pérve¢ atij qé rrémben vrullshém, 
po até e ndjek ylli gé e dijeg. 

11. Ti pra, pyeti ata (idhujtarét): a jané 
ata krijesé mé e forté, apo cka Ne krijuam. 
Ne i krijuam ata prej njé balte gé ngijitet. 

12. Por ti je i habitur, e ata tallen. 

13. E kur késhillohen, ata nuk marrin 
parasysh késhillén. 

14. E kur shohin ndonjé mrekulli, ata 
nxitin né pérqeshje. 

15. Dhe thane: ‘‘Ky (Kur’ani) nuk 
éshté tjetér vetém se magji e kulluar.”’ 

16. A, pasi té vdesim ne, té béhemi dhé 
e eshtra té kalbur a do té ringjallemi? 

17. A edhe té parét tané té hérshém! 

18. Thuaj: ‘‘Po, bile ju do té jeni té 
néncmuar!’’ 

19. Ajo do té jeté vetém njé britmé, 
kur qe, ata té ngritur shikojné. 

20. E thoné: ‘‘O, té mjerét ne, kjo éshté 
dita e gjykimit!”’ 

21. Kjo éshté dita e ndasisé gé ju e 
konsideruat rrené. 

22. Tuboni ata gé ishin zullumgaré, 
shogériné e tyre dhe ata gé i adhuruan. 

23. (adhuruan) Pos Allahut, orientoni 
rrugés sé xhehimit! 

24. Ndalni ata, sepse do té merren né 
pérgjegjési. 
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25. Cka keni gé nuk ndihmoni njéri- 
tjetrin?* 

26. E, ata sot jané dorézuar né térési. 

27. E kthehen e ia hedhin pérgjegjésiné 
njéri-tjetrit. 

28. (Té shtypurit) u thoné (atyre té 
paréve): ‘Ju ishit qé na vinit neve nga ana 
e djathté (na pengonit prej sé vértetés).’ 

29. Ata (paria) u thoné: ‘‘Jo, ju veté nuk 
ishit besimtaré.’’ 

30. Ne nuk kemi pasur ndonjé pushtet 
ndaj jush, por ju veté ishit qé nuk respektuat 
(porosité e Zotit). 

31. E, ajo thénia (premtimi) e Zotit toné 
u vertetua kundér nesh, e s’ka dyshim se ne 
po e shijojmé (dénimin). 

32. Ne u ofruam juve rrugén e humbijes, 
ashtu sikurse edhe veté ishim té humbur. 

33. Dhe até dité ata do té jené né dénim 
té pérbashkét. 

34. Késhtu Ne veprojmé me kriminelét. 

35. Pér arsye se kur u thuhej atyre: Nuk 
ka Zot tjetér péervec Allahut, ata e mbanin 
veten lart. 

36. Dhe thoshin: ‘‘A do t’i braktisim ne 
zotat tané pér njé poet té ¢menduar?”’ 

37. Jo, (nuk éshté ¢ka thoné ata) por ai 
u Solli té vértetén dhe vértetoi té dérguarit e 


38. Ju, pa tjetér do té pérjetoni dénimin 
me té ashpér. 

39. Dhe nuk ndéshkoheni pér tijetér, 
pérvec per ate qé vepruat. 

40. Me pérjashtim té robéve té Allahut 
gé ishin té singerté, 

41. Té tillét jané ata gé kané furnizim 
te dalluar, 

42. Pemé té lojllojshme, ata jané té 
nderuar, 

43. Né xhennete té begatshme, 

44. Té mbéshtetur né kolltuké me fytyré 
nga njéri-tjetri, 

45. Atyre u béhet shérbim me gota (me 
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veré) nga burimi, 

46. E bardhé (vera), gé ka shije pér ata 
gé e pine, 

47. Prej asaj nuk ka dhembje koke, e as 
qe ata do te dehen nga ajo, 

48. E prané tyre jané (hyrité) symédhaté 
me shikim té pérulur, 

49. Sikur ato té jené inxhi e paprekur 
(dhe e ruajtur). 

50. I qasen njéri-tjetrit e bisedojné, 

51. Prej tyre njéri flet e thoté: ““Uné kam 
pasur njéfaré miku,’’ 


* Betimi i shprehur né ajetet e para, kuptohet prej shkronjés ‘‘V”’ - vavul kasemi, i thuhet né arabishte. Zoti betohet né ka té dojé, 
e njerézit nuk kané té drejté té betohen né dic tjetér, pérpos né Allahun. Betimi zakonisht béhet pér té vértetuar ndonjé send a céshtije. 
Até gé e thoté Zoti éshté e vérteté e sigurt, edhe pa betimin e Tij, mirépo, derisa njerézit jané té mésuar té betohen mes vete pér té larguar 
dyshimin, Zoti betohet, pse éshté méshirues ndaj robérve té vet dhe né kété ményré u ndihmon edhe mé shumé né forcimin e besimit té 
tyre. Kétu duhet pércjellé me vémendje kéto betime, pse betuesi éshté Zoti. 

Veté betimi i Zotit né engjéj na jep té kuptojmé pér réndésiné e tyre. Engjéjt e rreshtuar né radhé, na paraqesin urtésiné e tyre né adhurim 
ndaj Zotit, né zbatimin e detyrave me kujdes té madh. Engjéjt qé shtyjné dhe nxisin jané ata gé i véné né lévizje reté, qé ndalin njerézit 
prej punéve té kéqia, e engjéjt qé lexojné jané ata gé u sjellin pejgamberéve shpalljet e Zotit, u sjellin né kujtesé pérkujtimin ndaj Zotit 
njerézve té miré - evlija. 

Qielli mé i afért éshté i stolisur me yje pér tri céshtje: té goditen e té digjen xhinét qé pérpiqen té véshtrojné se ka bisedohet tek engjéjt 
mé té larté, t’i ndihmojné njerézit qé me dritén e tyre té orientohen dhe si bukuri e veté qiellit. 

Pejgamberi dhe besimtarét mahniten kur lexojné kéto pjesé té Kur’anit gé tregojné pér madhéshtiné e pakufishme té Krijuesit, ndérsa 
jobesimtarét pérqeshin Muhammedin pér kété lexim, mohojné mundésiné pér ringjallje, por pér kété qéndrim té tyre do té vajtojné veten 
né ditén e kijametit. 
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52. thoshte: “A je ti prej atyre gé besojné 
se. 

53. kur té jemi vdekur, té jemi béré dhé 
e eshtra té kalbur, do té jemi té shpérblyer 
pér vepra?”’ 

54. Ai (besimtari né xhennet) thoté: “‘A 
vini ju té shikojmé?”’ 

55. Ai shikon dhe e véren até (mikun) 
née mes té xhehenemit, 

56. Ai thoté: ‘‘Pasha Allahun, pér pak 


mé rrézove (né xhehenem) edhe mua. 

57. Dhe sikur té mos ishte dhuntia e 
Zotit tim, uné do té isha bashke me ty né 
zjarr. 

58. Dhe ne nuk do té vdesim mé. 

59. Pérvec asaj vdekjes soné té paré dhe 
ne nuk do té dénohemi me!”’ 

60. Vértet, ky éshté ai suksesi i madh, 

61. Pér njé shpérblim té ketillé le te 
veprojné vepruesit* 

62. A kjo pritje (me shpérblim prej 
Allahut) éshté mé e miré, apo pema e 


(Zekumé-it)? 
63. Ne até e kemi béré sprové pér 
Zullumqaret. 


64. Ajo éshté njé pemé gé mbin né fund 
té xhehenemit. 

65. Pema (fruti) e saj éshté sikurse koka 

66. E ata do té hané nga ajo dhe do té 
mbushin barget prej saj. 

67. Pastaj, ata do te kené kundrejt atij 
ushqimi edhe ujé té valé. 

68. Mandej kthimi i tyre éshté né 
xhehenem. 

69. Ata i gjetén dhe shkuan pas prindérve 
té tyre té humbur. 

70. Ata u ngutén dhe shkelén hapave té 
tyre (pa menduar). 

71. Po, edhe para kétyre (popullit ténd) 
shumica e popujve té kaluar ishin té humbur. 

72. Ne atyre u patém dérguar 
pejgambere. 

73. E shif se si ishte pérfundimi i atyre, 
té ciléve u ge térhequr vérejtja. 

74. Me pérjashtim té robéve té Allahut 
gé ishin té singerté. 

75. Per Zotin Neve na pat thirrur né 
ndihmé Nuhu, Ne jemi pérgjegijés té miré. 

76. Dhe Ne e shpétuam até dhe familjen 
e tij prej asaj té kege te madhe. 


* Mohuesit e té vértetés pérpigen t’ia hudhin fajin njéri-tjetrit, dhe ata qé kishin qené mé té dobét né dynja u thoné atyre 
qé kishin qené si prijés: Ju na erdhét nga e djathta, nga e vérteta, nga feja dhe na penguat prej saj, ose na erdhét me betim, 
e ne u besuam, ose na erdhét nga ana e djathté gé ndér arabé ishte shenjé fatbardhésie et}. 

Paria pérgjigjen se ata nuk béné tjetér pérvec asaj gé ishin edhe veté, u vumé juve né rrugé té gabuar ku ishim edhe veté, 


por jo me dhuné, andaj edhe ne edhe ju e merituam. 


I ashpér éshté dénimi i zjarrit, por kur u thuhej atyre se s’ka Zot tjetér pos Allahut, ata béheshin kryenecé e thoshin: a do 
t’i lémé zotat tané pér fjalé te Muhammedit, pér fjalé té njé poeti e té ¢menduri? 

Nijerézit e singerté, besimtarét e denjé do té jené né xhennete té begatshme, e pérvec ushqimeve té llojllojta, kolltukéve, do 
t’u béhet shérbim edhe me pije, me gota té mbushura me veré té bardhé si bora, té marré prej veté burimit né xhennet, veré 
qé nuk shkakton kokédhembje as dehje, éshté plot shije. Prané vetes kané edhe hyrité, syzeza e symédha. Kénagen né bisedé 
mes vete. I pérkujtojné ngjarjet e dynjasé, shkojné ei shohin ata gé,edhe nuk besonin edhe pérpigeshin t’i largojné prej besimit 
edhe té tjerét, duke u théné se nuk ka ringjallje, nuk ka shpérblim as dénim. Por besimtarét tash tallen me ata né xhehenem 
e u thoné: ishim né dynja, vdigém, u ringjallém, tash mé nuk ka vdekje, pér neve nuk ka ndéshkim, pérgjithmoné jemi né xhennet, 


shpétim i madh, pér kété éshté dashur té veprohet. 
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TI. E pasardhésit e tij i bémé ata gé 
vazhduan jetén. 

78. Dhe Ne ua lamé até kujtim pér 
njerézit e ardhshém. 


79. Selam i qofté Nuhut (prej Allahut e | 


prej krijesave) né mbaré botén (si kujtim ndaj 
tij). 

80. Ne késhtu i shpérblejmé té mirét. 

81. Vértet, ai ishte prej robéve tané gé 
jane besimtaré. 

82. E pastaj i pérmbytém né ujé té tjerét 
(qé nuk besuan)* 

83. Edhe Ibrahimi ishte i grupit té tij. 

84. Kur Zotit té vet iu bind me zemér 
te pastér. 

85. Kur babait té vet dhe popullit té vet 
u tha: “‘Cka éshté ajo gé ju adhuroni?”’ 

86. A né vend té Allahut doni zota té 
trilluar? 

87. Cka éshté mendimi juaj ndaj Zotit 
té boteve? 

88. Dhe atéheré u Késhoi njé shikim yjeve, 

89. E tha: “‘Uné jam i sémuré!”’ 

90. Ata u kthyen dhe u larguan prej tij. 

91. Ai u drejtua kah zotat e tyre dhe u 
tha “A nuk po hani ju?”’ 

92. Cka keni pra, gé nuk po flitni? 

93. Iu afrua atyre ngadalé, duke u 
méshuar me té djathtén (me fugqi). 

94, Ata (populli) iu afruan atij me té 
shpejté (sigurisht e gortuan). 

95. Ai (Ibrahimi) tha: ‘‘A adhuroni até 
qé veté e keni gdhendur?”’ 

96. E Allahu ju krijoi juve edhe até gé 
e punoni. 

97. Ata thané: ‘‘Ndértonja atij njé vend 
dhe hudhne até né zjarr!’’ 

98. Ata i menduan atij njé kurth, kurse 
Ne i mposhtém ata té néncmuar’’. 

99. Ai tha: “‘Uné po shkoj aty ku mé 
urdhéroi Zoti im, e Ai mé udhézon!”’ 
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100. Zoti im, mé dhuro mua (njé fémnijé) 
prej te miréve! 

101. Ne e gézuam até me njé djalé gé 
do té jeté i buté (i sjellshém). 

102. Dhe kur arriti ai (djali) qé sé bashku 
me té (me Ibrahimin) té angazhohet né puné, 
ai (Ibrahimi) tha: “‘O djali im, uné kam paré 
(am urdhéruar) né éndérr té pres ty. Shiko 
pra, ¢ka mendon ti?’’ Ai tha: “‘O babai im, 
punoje até gé urdhérohesh, e ti do té mé 
gjesh mua, nése do Allahu, prej té 
durueshmeve!”’ 


* Pas pérshkrimit té kénaqésive té atyre né xhennet, vjen mjerimi i atyre gé do té jené né xhehenem. Pérmendet ‘‘shexheretuz 
Zekumé”’ - pema e neveritur, dhe pérmendja e késaj peme gé do té mbijé né xhehenem dhe gé prej saj do té ushqehen banuesit 
e tij, shkaktoi polemiké té madhe, ngase kundérshtarét u pérpogén té shérbehen me kété pemé si té pamundshme dhe ta shpallin 


Muhammedin rrenacak. 


Si duket arabét dinin pér njé pemé té tillé né krahinén Tuhame, ¢ gé ishte e idhét dhe me eré shumé té kege, pra ishte njé 
pemé e keqe. Ka mendime se fjala éshté pér njé pemé helmuese gé copéton zorrét dhe lukthin, e ka mendime se kjo ishte pemé 
e panjohur. Sido gé té jeté, Kur’ani pérshkruan vuajtjet dhe mjerimet e atyre qé duke mos menduar pér fuqiné e té madhit 


Zot, ndogén gjurmét e té humburve dhe humbén edhe veté. 


Pér pérpjekjet e Nuhut, té cilat i béri né emér té Zotit, pér mundimet dhe vuajtjet qé i pérjetoi duke thirré né besim pér 
Zotin Njé, e edhe si babai i dyté i njerézimit pas Ademit dhe pas vérshimit, mbeti pérkujtim i lavdishém ndér té gjitha krijesat 


e botés, pra edhe Zoti e pérshéndeti me fjalén Selam. 
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103. E kur ata té dy iu dorézuan urdhérit 
té Zotit dhe pérmbysi até né fytyré (né ballé). 


104. Ne e thirrém até: ‘‘O Ibrahim!”’ 


105. Ti tashmé e zbatove éndrrén! Ne 


késhtu i shpérblejmé té mirét! 
106. Vértet, kjo ishte sprové e qarté. 


107. Ne e shpaguam até me njé té therrur 


(kurban) té réndésishém. 


108. Dhe ndaj tij Ne lamé pérkujtim té 


miré ndér popujt e ardhshém. 

109. Selam (shpétim e pagé) pasté 
Ibrahimi! 

110. Késhtu, né kété ményré ne i 
shpérblejmé bamirésit. 

111. Vértet, ai ishte nga robérit Tané 

112. Dhe Ne e gézuam até me (njé djalé 
tjetér) Is-hakun, pejgamber prej té miréve. 

113. Dhe Ne i dhuruam bekim atij dhe 
Is-hakut e prej pasardhésve té atyre dyve do 
te keteé punemiré e te ndershém, e edhe 
démtues té hapét té vetvetes* 

114, Pasha madhériné Toné, Ne u dhamé 
té mira edhe Musait e Harunit. 

115. I shpétuam ata dhe popullim e tyre 
prej njé mjerimi té madh. 

116. Ne u ndihmuam atyre dhe ata 
ngadhénjyen. 

117. Atyre dyve u dhamé librin e 
persosur e té qarté. 

118. Dhe té dy ata i udhézuam rrugés 
sé drejté. 

119, Pérkujtim té kéndshém ndaj té dyve 
kemi léné né popujt e mévonshém. 

120. (Pérkujtimin) ‘‘Selamun’’ - gofshin 
té méshiruar Musai e Haruni. 

121. Keshtu, né keté ményré Ne i 
shpérblejmé bamirésit. 

122. Vértet, ata té dy ishin besimtaré nga 
roberit Tané. 

123. Edhe Ijasi ishte prej te dérguarve 
Tané. 

124. Kur ai, popullit té vet i tha: ‘‘A nuk 
jeni kah frikésoheni?”’ 

125. A e adhuroni “Ba’él-in” (emér i njé 
statuje) e braktisni adhurimin ndaj mé té 
mirit qé éshté Krijues? 

126. Allahun, Zotin tuaj dhe Zotin e 
prindérve tuaj té hershém!”’ 


* Rreth veprés dhe jetés sé Ibrahimit jané dhéné shpjegime edhe né sure té tjera té Kur’anit, por né ¢do 
rréfim pér té si dhe pér pejgamberét e tjeré, ka digka qé nuk éshté théné né rréfimin tjetér, andaj edhe pse 
duket si pérséritje, né realitet nuk éshté ashtu. 

Kétu pérmendet rasti kur Ibrahimi i shikon yjet, ashtu sic e kishin zakon ata kinse té zbulojné té fshehtén 
népérmjet tyre, e edhe Ibrahimi gjoja se zbuloi se do té jeté i sémuré, andaj nuk shkoi me ta né kremte, e kishte 
vendosur té mbetet veté dhe t’i thyej idhujt. Thuhet se ishin shtatédhjeté e dy statuja té stolive té ndryshme, 
madje edhe té arit. 

Popilli vinte e vendoste para statujave lloje té ndryshme ushqimesh si flijim né ményré gé atyre t’u shtohet 
beregeti, andaj ai (atyre u thoshte: ‘‘pse s’po hani?’’ Ne njé sopaté gé kishte me vete Ibrahimi i theu ato dhe 
kur i pa ashtu té thyera, populli gati u ¢mend. Ata vendosin ta djegin, por Zoti e shpéton. 

Pasi largohet prej atij populli, e lut Zotin t’i falé ndonjé fémijé e Ai i fal Ismailin. Pér fémijén gé do t’i 
lindet, Zoti e gézon me tri myzhde: do té jeté djalé, do té arrijé moshén pér té qené i vetédijshém né sjellje 
dhe do té jeté i dégjueshém. 

Kur arrin Ismaili t’i bashkohet né puné babait té vet, Ai frymézohet prej Zotit se do té duhej therrur djalin. 
Ibrahimi i tregon éndrrén, por kérkon edhe mendimin e djalit, ashtu gé puna t’i vijé mé lehté. Vértet, djalé 
i dégjueshém, i mbéshtetur se do t’i japé durim Allahu, babait té vet i tha zbatoje urdhérin e Zotit. Ibrahimi 
i dashur i Zotit, mbeti pérkujtim i dalluar ndér té gjithé njerézit, andaj té gjithé e nderojné, e lavdérojné dhe 
i shprehin mirénjohje. 
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127. Ata e pérgénjeshtruan, andaj ata 
medoemos jané té sjellé né xhehenem. 

128. Me pérjashtim té robérve besnikée 
ndaj Allahut. 

129. Edhe ndaj tij kemi léné pérkujtim 

130. ‘‘Selamun”’ - gofté i méshiruar Ijasi 
(ose edhe besimtarét e IIjasit). 

131. Keshtu, né kéeté ményré Ne i 
shpérblejmé bamirésit. 

132. S’ka dyshim, ai ishte besimtar nga 
robérit Tane. 

133. Edhe Luti, pa médyshje ishte prej 
té dérguarve Tané. 

134. Kur Ne e shpétuam até dhe téré 
familjen e tij bashké. 

135. Peérveg njé plake (grua e tij) qé mbeti 
me té dénuarit. 

136. Pastaj té tjerét i rrénuam. 

137. E ju (mekas) me siguri kaloni 
atypari méngjes (ditén) 

138. e mbrémje (natén). Pra, a nuk 
mblidhni mend? 

139. Edhe Junusi ishte njé nga té 
dérguarit Tané. 

140. Kur iku te anija gé ishte e mbushur 
plot (udhétaré). 

141. E ai mori pjesé né short, po humbi 
(i ra shorti atij). 

142. Dhe até e kafshoi (e gél/tit) peshku, 
zatén ai ishte qé e meritoi gortimin. 

143. E sikur té mos ishte ajo gé ai kishte 
qené prej atyre qé shumé e pérmendin Zotin. 

144. Ai do té mbetej né barkun e tij deri 
né ditén e ringjallijes. 

145. E Ne e hodhém né njé toké pa bimé 
(shkretétiré), ndérsa ai ishte i sémuré. 

146. Dhe Ne bémeé gé pér té t mbijé njé 
bimé (t’1 béjé hije) nga kungulli. 

147. Ne (pastaj) e dérguam até te 
njéqindmijé e mé shumé. 

148. E ata i besuan, e Ne ua vazhduam 
atyre té pérjetojné pér deri né njé kohé* 


ieee 
— 

SEOs etna 

SAMO cast Aba cZ 1 uses | 


EGS BS NES BSc 
Se 3 I lest OD Srna 


SKS SSE ENTS Se ies 


veenle Any < 


ee Gs j Acai i) 


Oe nh nBii 56 C 


(ps8 Soh @ Lace Iallsks 
ee ee 
ZcHe 3 eae ee 
vss deca © Zo 
nei etlhtii ANGE boos yg 
scieohgiag 59350 Ay 5il 





149. E ti (Muhammed) pyeti ata 
(idhujtarét): “A té Zotit ténd jané vajzat, 
kurse té tyre djemté?’’ 

150. Apo, Ne i krijuam engjéjt femra, 
e ata ishin déshmitaré (kur Ne i krijuam 
engjéjt femra)?! 

151. Vini re se si ata nga trillimet e tyre 
thone: 

152. ‘‘Allahu ka lindé!’’ S’ka dyshim se 
ata jané génjeshtaré (kur thoné se engjéjt 
jané bijat e Zotit). 

153. A thua vajzat Ai i ka béré mé té 
zgjedhura se djemt? 


Pas njé kohe ia fal Zoti edhe njé djalé, Is-hakun, prej gruas Sare, e néna e Ismailit e kishte emrin Haxhere. 
Kétu jepet shenjé se pre} pasardhésve té tij do té keté njeréz shumé té miré, por edhe té kéqinj, e ky éshté njé 
fakt se prej té mirit lindet edhe i keqi, por kjo nuk éshté e meté as turp pér té mirin. 


* Pas rréfimit pér [brahimin, i cili edhe quhet babai i pejgamberéve, sepse né mes té Nuhut e Ibrahimit, 
qé thuhet se ishte njé periudhé prej dy mijé e gjashtéqind e katérdhjeté vjetésh, pérmenden vetém dy pejgamberé, 
Hudi dhe Salihu, e gjithashtu edhe para Nuhut, pérmenden: Ademi, Idrisi, Shiti; numri mé i madh i pejgamberéve 
duket se rrjedhin prej pasardhésve té Ibrahimit; béhet njé rréfim i shkurtér edhe pér disa pejgamberé si: Musai, 


Haruni, Iljasi, Luti dhe Junusi. 


Populli i [ljasit adhuronte njé idhull té madh dhe e quanin Ba’, e vendi ku gjendej quhej Bekk, dhe ashtu, 
edhe tash ai vend quhet ‘‘Ba’lebekké’’ gjendet diku né Lindjen e Afért, atéheré ishte territor i Shamit. 

Pér Junusin thuhet se i pezmatuar, pérse nuk i erdhi ndéshkimi popullit gé e pérgénjeshtroi, u largua prej 
tij né njé bregdet, aty hasi né njé anije té mbushur pérplot. Erérat dhe valét e detit e tronditén anijen, drejtuesit 
e anijes thané se aty éshté njé njeri qgé ka ikur prej zotériut té Vet, ai duhet ta hedhé veten né ujé pér té shpétuar 
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154. Po ¢’keni ju késhtu, si po gjykoni 
ashtu? 

155. A nuk jeni duke menduar? 

1 A mos keni ju ndonjé argument té 


157. Sillnie pra, librin tuaj, nése éshté si 
thoni ju! 

158. Ata (idhujtarét) pohuan mes Tij e 
mes engjéjve (xhinéve) lidhméri farefisnore, 
po xhinét e diné se ata (idhujtarét) jané té 


hedhur né zjarr. 
159. Allahu éshté i pastér nga ajo cka 
i pérshkruajné. 


160. Ata (engjéjt) jané vetém robér té 


singerté té Zotit (ata nuk i pérshkruajné gjé). 

161. E, as ju dhe as ata gé i adhuroni, 

162. Nuk mund ta vini né sprové aské 
ndaj Atij (besimit né Zotin), 

163. Pérveg atij qé éshté i gjykuar pér 
xhehenem. 

164. E, nuk ka prej nesh (grupit té 
engjéjve) qé nuk e ka vendin (detyrén, 
pozitén) e vet té njohur. 

165. Edhe ne (engjéjt) jemi té rreshtuar 
(né adhurim), 

166. Dhe ne jemi gé i béjmé tesbih 
(mohojmé se Ai ka té meta). 

167. Po edhe pse ata ishin gé thoshin: 

168. Sikur té gjendej tek ne ndonjé libér 
nga té paret, 

169. Ne do té ishim robér té Allahut, té 
singerté. 

170. Po (kur u erdhi libri), ata e mohuan 
até (Kur’anin), e mé voné do ta kuptojné. 

171. E tashmé fijala (premtimi) e joné u 

172. se ata, pa dyshim do té jené té 
ndihmuar. 

173. Dhe se ushtria joné do té jené ata 
ngadhénjyesit. 

174. Prandaj, pér njé kohé, ti 
(Muhammed) hiqu tyre. 

175. E ti véshtroji ata se edhe ata do ta 
shohin (ndihmén toné ndaj juve 
besimtaréve). 

176. A mos po kérkojné shpejtimin e 
ndéshkimit toné? 

177. E kur té vjen ai (dénimi) né 
territorin e tyre, méngjes i shémtuar do té 
jeté pér ata gé u ishte térhequr vérejtija. 

178. E ti largohu pér njé kohé prej tyre, 

179. Dhe ti véshtroi se edhe ata mé voné 
do té shohin. 

180. I pastér e i larté éshté Zoti yt, Zoti 
j gjithfugishém nga ajo gé ata i pérshiruajné 

181. Cdo e miré gofté ndaj té dénguaréve. 

182. Dhe falénderimi i qofté Allahut, 
Zotit té viithésiss!* 


anija pa u fundosur.Né mes tyre u hodh shorti dhe i ra Junusit, e ai kérceu né det, por e kapi peshku, kuptohet 
e dinte veten se kishte gabuar. Mirépo, derisa ai kishte qené njeri shumé adhurues ndaj Zotit, Madhéria e Tij 
e urdhéron peshkun dhe ai e hedh né breg. Vendi ku del ai ishte viran, pa asnjé bimé, e ai ishte i molisur, 
pér ta shpétuar nga vapa dhe nga mizat, Zoti bén gé té mbijé njé bimé nga familja e kungullit, qé ka hije 
té dendur dhe mizat nuk i afrohen dhe ashtu e shpéton. 


* Pas rréfimit pér pejgamberét dhe pér ndéshkimet gé i pérjetuan popujt e padégjueshém, pérshkruhet qéndrimi i idhujtaréve 
mekas, té cilét shpifnin trillime se gjoja engjéjt jané bija té Zotit, se Zoti ka fémijé, se né mes Zotit dhe engjéjve (ose xhinéve)ekziston 
njé lloj lidhmérie farefisnore ose lidhméri miqésore. Zoti xh. sh. pérmes Kur’anit sjell argumente bindése, té cilat edhe né ményré 


logjike mposhtin théniet e trilluara té idhujtaréve. 
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i el 

Sé pari ata thonin se engjéjt jané femra, e Zoti ju thoté se ju nuk ishit prezenté kur Uné i krijova engjéjt, andaj ju nuk dini 
asgjé, vetém se shpifni. Ju shpifni edhe kur thoni se Zoti i vierésoi vajzat mé shumé se djemté, e Zoti ju thoté, a mos keni ndonjé 
fakt pér cka thoni, sillnie librin dokumentues gé po u méson ashtu. 

Pérpjekjet e idhujtaréve me idhujt e tyre jané té kota, pse besimtarin e singerté ata nuk mund 
ta sprovojné me ato thénie, pérve¢ atyre gé jané té pérgatitur pér xhehenem. 

Engjéjt jané krijesa té Zotit, qé sig thoné ata veté: secili prej nesh e dimé dhe e kemi té caktuar 
detyrén dhe pér zbatimin e saj gjithnjé jemi té rreshtuar duke madhéruar Zotin fuqiploté prej 
shpifjeve qé ia mveshin idhujtarét. 

Para se té kishin libér, arabét idhujtaré thoshin se sikur té kishim pasur ndonjé nga librat 
e shpallur mé herét, ne do té ishim besimtaré té singerté, por génjeshtra e tyre u zbulua kur erdhi 
Kur’ani, sepse po ata té njéjtit e mohuan. 

Ndihma e Zotit ndaj pejgamberéve, ndaj besimtaréve éshté e garantuar qysh herét, andaj i 
thuhet pejgamberit toné: ‘‘Hiqu tyre se edhe ti edhe ata keni pér ta paré premtimin e Allahut!”’ 

Prej Sha’biut mursel e prej Aliut merfué, thuhet se Pejgamberi ka théné: ‘‘Kush déshiron 
shpérblimin me peshé mé té madhe, le t’i thoté né fund té lutjes sé tij kéto tri ajete... Subhane 
rabike...’’ 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘Es Safati’’. Falénderuar gofté Allahu i madhéruar! 


SURETU SAD 
KAPTINA 38 


E zbritur né Meke, pas Suretul Kameri, ajete: 88 


Kjo sure fillon me betimin né Kur’an, me mrekulliné gé iu shpall Pejgamberit té 
popullit té pashkolluar arab, gé pérmbledh rregulla e késhilla té nivelit mé té larté dhe 
tregime fantastike, té cilat dokumentojné se Kur’ani éshté e vérteté e théné prej Zotit 
dhe se Muhammedi éshté pejgamberi i dérguar. Ajo parashtron ¢éshtjen e besimit se 
Zoti éshté njé dhe mohimin e habiné e idhujtaréve ndaj mésimeve té Muhammedit, 
sipas sé cilave zhvlerésohen té gjithé zotat e tjeré gé ata 1 adhuronin, e 1 thérret té besojné 
vetém Zotin njé, Allahun. 

Aty pérshkruhen tregime rreth disa pejgamberéve, té cilat ia lehtésojné vuajtjet dhe 
mundimet qé Muhammedi i pérjetonte prej kundérshtaréve né Meké. Pérshkruhen 
tregimet pér Davudin dhe Sulejmanin, pejgamberé, té cilét ishin edhe mbretér, e edhe 
disa sprovime e telashe gé i patén gjaté jetés sé tyre si dhe sprovimet e pejgamberit 
Ejjub. Pérmes tregimeve pér kéta dhe pér pejgamberé té tjeré, jepet njé véshtrim i 
shkurtér, por i qarté, pér ligjin e Zotit, 1 cili ka té béjé me sprovime edhe ndaj njerézve 
mé té dashur e mé té zgjedhur té Tij. 

Pérvec argumenteve té tjera qé japin té kuptosh se kjo boté nuk éshté krijuar pa 
njé qéllim té caktuar dhe pas késaj pa tjetér duhet té pasojé jeta né botén tjetér, jepen 
edhe sqarime pér detyrén themelore té té gjithé pejgamberéve té nderuar. 

Quhet: ‘‘Suretu Sad’’, gé éshté njé prej shkronjave té alfabetit arab, pér té dhéné 
té kuptohet se Allahu e béri libér té mrekullueshém Kur’anin e formésuar, po prej kétyre 
shkronjave. 
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SURETU SAD 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Sad, Pasha Kur’anin gé éshté pérplot 
pérkujtime (éshté 1 famshém dhe s’ka dyshim 
se éshté mrekulli). 

2. Por ata qgé nuk besuan jané né 
kryenecsi e kundérshtim. 

3. Sa gjenerata para tyre i kemi asgjésuar, 


té cilét u lutén pér shpétim, po nuk ishte 
koha e shpétimit. 

4. Ata (idhujtarét) habiten, ngase u erdhi 
pejgamberi nga mesi i tyre, e mosbesimtaret 
thané: ‘‘Ky éshté magijistar, rrenés”’. 

5. A mendon ai t’i béjé zotat Njé Zot? 
Vértet, kjo éshté gjé shumé e cuditshme! 

6. Paria nga mesi i tyre shkoi duke i 
thene njeri-tjetrit: vazhdoni té jeni te 
qgéndrueshém né adhurimin e zotave tuaj, pse 
kjo éshté njé gjé e kurdisur. 

7. Ne nuk kemi dégjuar dicka té ketille 
né popullin (né fené) e fundit; kjo nuk éshte 
tjetér, pos njé trillim! 

8. A mos atij, nga mesi yné, iu zbrit 
Kur’ani? Jo, por ata jané né dyshim ndaj 
Kur’anit Tim, por edhe pér shkak se ende 
nuk e kané shijuar dénimin Tim. 

9. A mos ata i kané depoté e méshirés 
sé Zotit ténd, Ngadhénjyesit, Dhuruesit! 

10. A mos éshté i tyre pushteti i qiejve 
e i tokés dhe cka ka ndérmjet tyre? Pra, le 
té rreken me shkaget (deri né qiell e té 
komandojné)! 

11. (Ata jané) Njé ushtri e grupacioneve 
qé éshté aty, ajo éshté e thyer* 

12. Pérgénjeshtéruan para tyre populli i 
Nuhut, Adi dhe Firavni i ngrehinave té 
médha. 

13. (Pérgénjeshtruan) Edhe Themudi, 
edhe populli i Lutit dhe banoret e Ejkes. Ato 
ishin grupacione (kundérshtare) 

14. Secili prej tyre pérgénjeshtroi té 
dérguarit, andaj i gjeti dénimi Im. 

15. Po edhe kéta nuk jané duke pritur 
tjetér vetém se njé ushtimé gé nuk ka té 
pérséritur. 

16. Ata edhe thane: ‘“‘Zoti yné, ngutna 
pjesén toné para dités sé pérgjegjésisé (té 


giykimit)!” 


* Paria e kurejshitéve né krye me Ebu Xhehlin shkojné te xhaxhai 1 Pejgamberit, Ebu Talibi dhe i ankohen se 
Muhammedi i fyen zotat e tyre, andaj do té ishte miré ta thérrasésh dhe ta ndalosh. Coi dhe e thirri, e ai erdhi dhe 
kur hyri brenda, njé vend prané xhaxhait té tij ishte i zbrazét. Duke u frikésuar se do té ule} né vend té larté Muhammedi, 
u ngut Ebu Xhehli dhe shkoi e e zuri até vend, kurse Muhammedi u ul te dera. 

Ebu Talibi i tha: O djalé i véllait tim, ¢’éshté qé ky popull po ankohet se ti i fyen zotat e tyre dhe... dhe... 

Pejgamberi tha: O xhaxha, uné e dua prej tyre vetém njé fjalé, ta thoné até, e té gjithé arabét do t’u pérulen atyre, 
madje edhe té tjeré, joarabé, Té pranishmit thané: njé fjalé, jo njé po dhjeté, e thuaje cila éshté ajo? Pejgamberi u 
tha: ‘La ilahe ilell-Llah’’... Atéheré, té trishtuar i mblodhén plackat dhe u cuan, duke théné: Té gjithé zotat don t’i 


béjé nyé zot, gjé e cuditshme. 


Thuhet se si shkas i atij tubimi shpallet kjo pjesé e Kur’anit, ku Zoti betohet pér famén dhe pér madhéshtiné e 
Kur’anit té shpallur prej Tij, e kumtuar Muhammedit. Ata nuk gjenin té meta né Kur’an, por nuk besonin nga kryenecésia 
dhe armigésia, e nuk mendonin se kur jané ndéshkuar popujt para tyre e luinin Zotin t’i shpétojé, por pas kohe. 


521 SURETU SAD 


17. Ti duro ndaj asaj qé thoné ata, dhe e is LA aNi536 ae ie ‘ 1s Cict 
pérkujto robin Toné Davudin, té fuqishmin 7 


27% bp Zor >. a Sr wh ee prr A ee nee 2 \% 

SO sighed Ch 
2 - de 

2-2 -.s SPL ys Sg, a7 + BEX 74 eee, hoe 


Zz 


(né fé e trup), vertet ai gjithnjé i drejtohej 
Allahut. 

18. Ne ia nénshtruam kodrat qgé sé foes” fine hi hne oo 
bashku me té bénin tesbihé mbrémje e [~~ Ines S| naslil5 chi Jas @ EI dL; 


mengies, wa IA Se ole ae fe the ee ae eye 
19. Edhe shpezét e tubuara, té gjitha, Wase'y IS ape prees aslo del le 3369 Slaall 
ee ee oe 6 e ° > A 4s ee eee Le we 47 ae LS vee 

veteém Atij i ishin drejtuar. LbSY; Sashes << et , oa 


20. Ne ia forcuam edhe sundimin atij, 
i dhamé mencuri dhe aftési né gjykime. 
21. A té ka arritur ty lajmi i paléve 


27°47 So “Bo 
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22. Kur hyneé te Davudi, ai u frikésua prej 
tyre, po ata i thane: “‘Mos ke friké, né jemi 
dy palé né kundérshtim gé i kemi beré pe eae pias hoa ee ayn 
padrejté njéri-tjetrit, andaj ti gjyko me 4a Cul; Sie, oo aaa aes LSl3. $13 Sb bls 
drejtési mes nesh e mos shmang, dhe |. AA LARA UIE CATA RAT OS 
udhézona né rrugén e drejté’’. | peal) be dol ycbsnal CaOe 


° ° e ee ee © ge ee ee Ro Zoare & ie ot 7%, aan a at A Pa 
23. Ky miku im i ka néntédhjeté e nénté jy ie eb eg 4a A 5133155 


Be ee ra sot act arec 42 @ 7 17 Bd a, 
Sy cada yee yl yale all Ym deg pas 


dele, ndérsa uné e kam vetem njé dhe mé Pani eRe ie Be Beer es 
ka théné: ‘Ma ler mua ta posedoj até!’ Dhe Opler NOlaul parce clad 0S sg] le Vs Hh 
mé réndoi e mé mundi me fjale! BR (LEP ABL CI ABA gh Bae ee 

2A. Ai (Davudi) tha: “Ai ka béré padrejti ALG 8 ide il Lao 


ndaj teje me kérkimin e deles ténde (pér t’la_ | : 
bashkuar) te delet e veta. Eshté e vérteté se 
shumica prej ortakéve i béjné padrejté njeri- 
tjetrit, me pérjashtim té atyre qé kané besuar 26. O Davud: “Ne té kemi bére 
dhe punuar vepra té mira, por té tillé jané = sundimtar né toké, e ti pra gjyko me drejtési 
pak!” e Davudi mendoi se Ne kemi véné né = Mes_njerézve, e mos shko pas déshirave se 
sprové até, andaj kérkoi falje nga Zotii vet, ato té shmangin prej rrugés sé Allahut. Ata 
ra i pérkulur dhe u pendua. gé largohen prej rrugés sé Allahut i pret 

25. Ne até ia falém atij dhe ai éshté i afért | dénim i réndé pér shkak se e harruan ditén 
te Ne dhe ka pérfundim (ardhméri) té miré. = € pérgjegjésisé’’* 





I bénin vérejtje Muhammedit se si ai té jeté pejgamber, e jo ndonjé i pasur e i autoritetshém nga mesi i tyre, madje 
si mund té komandojé me gjithésiné vetém njé Zot, e mé né fund i thoshin popullit té vet: Mos léshoni pe ndaj zotave 
tuaj se ky éshté plan i Muhammedit. 

Kur’ani u thoté: A mos ata e kané né doré ta béjné Pejgamber até qé duan? A mos e kané né duar sundimin e 
qiejve e té tokés, pra le té ngjiten lart e le te komandojné prej atje. Mandej i thoté Pejgamberit: Mos u trondit, ata 
jané njé grup i vogél qé fundin e kané té humbur. 


* Pérmenden géndrimet e kéqia té popujve té méparshém ndaj pejgamberéve gé u dérgoheshin. Pejgamberit toné 
i duhet té jeté i durueshém e té pérkujtojé pejgamberin Davud, i cili ishte i durueshém, mirénjohés dhe shumé i devotshém. 
Pérvec mrekullive té pérmendura, sig ishin shpezét, qé kur ishin duke fluturuar né ajér dhe dégjonin zérin e Davudit 
duk e lexuar Zeburin, ndaleshin né ajér dhe i bashkoheshin lutjes sé tij. Ashtu bénin edhe kodrat, por ishte me réndési 
edhe ajo se ai kishte pushtet té forté dhe ishte shumé i mencur e orator i miré. 

Tregimin rreth Davudit dhe té atyre dyve gé ishin né konflikt, duhet kuptuar ashtu si e parashtron Kur’ani, e jo 
sipas trillimeve qé kané burimin prej jehudive. 

Né té vérteté, Davudi e kishte programuar kohén e veprimit té vet, ashtu gé njé kohé géndronte né postin e vet 
dhe drejtonte punét e pérgjithshme té njerézve, kurse kohén tjetér e kalonte duke iu lutur Zotit né njé kthiné té posacme, 


ce 
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27. Ne nuk e krijuam giellin e as tokén 
dhe ¢ka ka né mes tyre, pa qéllim (shkel e 
shko), ai éshté mendim i atyre gé nuk 
besuan, pra dénimi me zjarr éshté mjerim 
per ata gé nuk besuan. 

28. A mos do ti barazojmé ata gé 
besuan dhe béné vepra té mira me ata gé 
bene shkatérrime né toké, apo do t’i 
konsiderojmé njésoj si té ruajturit prej té 
kéqiave, si ata qé jané mékataré? 

29. (Ky éshté) Libér i begatshém, Ne ta 
shpallém ty keté, gé t’i studiojné argumentet 
e tij dhe gé té marrin mésim prej tij ata gé 
kané mend. 



















30. Ne Davudit i falém Sulejmanin, rob 
shumé i miré dhe shumé i kthyer nga Zoti. 

31. Kur né njé parambrémje iu shfagén 
atij kuaj qé, kur ishin té ndalur, rrinin gatitu 
né tri kembé, e ishin edhe shumeé té shpejté. 

32. E ai tha: “‘Uné i dhashé pérparési 
dashurisé sé kuajve, ndaj Zotit tim, derisa 
(dielli) u fsheh dhe peréndoi’’ 

33. ‘‘M’i ktheni ata mua!”’ Atéheré filloi 
t’u méshojé kémbéve e qafave. 

34. Ne e sprovuam Sulejmanin dhe e 
mbajtém né postin e tij si njé trup, e pastaj 
u rikthye né gjendjen e pare. 

35. Tha: ‘‘Zoti im, mé fal (gabimin), mé 
dhuro asi pushteti qé askush pas meje nuk 
do ta keté; vértet, Ti je dhuruesi mé i madh.”’ 

36. Ne ia nénshtruam erén gé, sipas 
urdhérit té tij, ajo té ecén lehté dhe nga té 
déshirojé ai. 

37. Ndérsa djajté (ia nénshtruam) pér 
¢do ndértim dhe zhytje né ujé. 

38. Dhe té tjeré (djaj) gé ishin té lidhur 
né pranga. 

39. Ky éshté shpérblimi Yné, e ti dhuro 
ose mos dhuro, pér kété nuk pérgjigjesh. 

40. Ai vertet ka vend té larté te Ne dhe 
ardhméri té miré. 

41. Pérkujto edhe robin toné Ejjubin, 
kur me lutje iu drejtua Zotit té vet: “‘Djalli 
mé ka goditur me mundim e dhembje!”’ 

42. Bieri me kémbén ténde tokés! Ky 
éshté (ujé) i ftohté, lahesh dhe pi. 


gé ishte faltore e tij. Njé dité, duke qené kah lutet, dy njeréz i hyné brenda, jo nga dera, por prej pullazit. Davudi 
frikésohet se mos kané ndonjé géllim té keq, por ata i tregojné se kané punén e vet dhe kérkojné gjykim té drejté pre) 
tij. Davudi kétu bén dy gabime: njérin duke mos dégjuar edhe fjalén e ndérgjykuesit tjetér, ngutet dhe gjykon céshtjen, 
e kjo ishte gabim pér gjykatésin. Tjetrin gabim e béri kur mendoi se mos ajo paraqitje e tillé e atyre dyve ishte ndonjé 
sprové nga Zoti. Gabimet e veta i vérejti edhe menjéheré u hodh né lutje duke kérkuar falje prej Zotit, i cili e fali dhe 
lajméroi se Davudi éshté njé Pejgamber gé ka vend té afért prané Zotit dhe shpérblim té miré. 

Tregimi, sipas té cilit njolloset jo vetém karakteri i Davudit, por edhe i té gjithé pejgamberéve, éshté i kurdisur pre] 


armiqve. 


Pér kété shih Tefsiri Kebir té Fahri Raziut se si nga dhjeté aspekte dokumenton se éshté shpifje kundér Davudit. 
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kolltuke dhe kéerkojné pemé e pije té Hojeve | °: AVAN 234 Ve sh2%2 AK Foren AR CAG 
té ndryshme. GO Nall jap yarn dt os itn Yl le 
52. Ata kané prané vetes (hyri) sypérulura GDL © lata tict $e SOHC 36 
té njé moshe. ; 
53. Kéto jané ato qé premtoheshit pér 
ditén e llogarisé. 
54. Ky éshté furnizimi Yné, i cili nuk ka eee . 
té ml Ky art se 59. Ky éshté njé grumbull gé bashkohet 


55, Kjo éshté késhtu. E sa u pérket a me ju (u thoné engjéjt parise)”” “Mos paqin 
gé nuk bean, ata kané njé ardhméri ee komoditet as miréseardhje (thoné paria)! 


té kege, Ata jané gé do té digjen né zjarr. 
56. xhehenemin gé do té hudhen né té, 60. Ata (té shtypurit) thoné: “Jo, juve 
e sa djep i shémtuar éshté ai. mos u gofté, as miréseardhja, as komoditeti; 
57. Ky éshté ujé i valé dhe i ndyré; le ta Ju jemi qé ma e pérgatitét ketel” Sa 
58. I presin edhe dénime té tjera té 61. O Zoti yné, ata thoné: “‘Atij qé na 
Hojllojta sikurse ai. e béri keté, shtoja dyfish dénimin né zjarr!”’ 


* Té gjitha ngjarjet dhe ndodhité né kété boté, japin té kuptojmé se Zoti nuk e krijoi kété gjithési shkel e shko 
dhe pa ndonjé géllim té caktuar. Natyrisht se nuk do té jené té barabarté para Zotit si ai gé besoi, e si ai qé nuk besoi: 
Ose si ai gé béri puné té miré dhe si ai qé ishte mékatar. E pér té kuptuar té vértetén, Zoti ia shpall Kur’anin Muhammedit, 
kuptohet pér té zotét e mendjes. 

Sylejmani bir i Davudit, pejgamber dhe mbret, rob i miré te Zoti, né njé pasdite té voné, pércjell me njé kénagési 
té madhe parakalimin e ushtrisé sé vet kalorésiake, por i mahnitur prej atyre kuajve té shpejté si vetétima, u habit 
derisa peréndoi dielli dhe mbeti pa e kryer lutjen gé e kishte pér detyré ta béjé para mbrémjes. I zeméruar pér kété 
léshim, urdhéroi t’i kthehen kuajt t’i rrahé me shpaté kémbéve e qafave. Eshté sprovuar edhe me dobésimin e shéndetit 
sa gé rrinte né postin e vet si njé figuré derisa Zoti ia ktheu shéndetin dhe ai atéheré iu lut t’ia falé gabimin dhe t’ia 
forcojé edhe mé sundimin si pejgamber. Tregimet e tjera rreth gabimeve té Sulejmanit, jané té pabaza sikurse ato té 
Davudit, andaj nuk duhet besuar atyre. 
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62. Dhe thoné: ‘‘C’éshté gé nuk po i 
shohim disa burra gé ne i konsideronim prej 
té kégijve. 

63. E gé i kemi pas marré ata né tallje, 
a mos na u ka larguar shikimi prej tyre?”’ 

64. Kjo armiqési né mes banuesve té 
zjarrit éshté e vérteté. 

65. Thuaj: ‘“Uné jam vetém késhillues, 
e nuk ka ndonjé zot tjetér pérpos Allahut 
Njé, Dérmuesit. 

66. Zot i qiejve e i tokés dhe ¢’ka mes 
tyre, i Plotfuqishmi, Meékatfalési. 

67. Thuaj: ‘“‘“Ky (Kur’ani) éshté njé 
kumtesé e madhe!”’ 


68. Té cilés ju ia ktheni shpinén. 

69. Uné nuk kam pasur kurrfaré dije pér 
eliten e larté (melaiket) kur ata béné polemike 
(rreth Ademit). 

70. Mua nuk meé shpallet tjetér vetém se, 
uné nuk jamé tjetér pos njé térhegés i hapét 
i vérejtjes! 

71. Kur Zoti yt u tha engjéjve: ‘‘Uné po 
krijoj njé njeri nga balta, 

72. dhe kur ta kem pérsosur até dhe t’i 
kem dhéné nga ana Ime shpirt, ju menjéheré 
pérulunju atij (né sexhde)”’. 

73. Engjéjt, té gjithé sé bashku iu 
perulén, 

74. pérvec¢ Iblisit qé ishte kryelarté dhe 
qé u bé prej jobesimtaréve. 

15. (Zoti) Tha: ‘‘O Iblis, cka té pengoi 
ty ti pérulesh atij qé Uné veté e krijova? A 
bére kryenecési, apo ke qené prej atyre gé 
shesin fodullék?”’ 

76. Ai (Iblisi) tha: ‘““Uné jam meé i miri 
prej tij, mua mé ke krijuar nga zjarri, e até 
e krijove nga balta!’’ 

TI. (Zoti) Tha: ‘‘Dil pra prej tij (prey 
xhennetit), ti je i mallkuar. 

78. Dhe largimi prej méshirés Sime ka 
per té percjellé deri né ditén e gjykimit!”’ 

79. Ai tha: ‘‘Zoti im, mé jep afat deri 
ditén e ringjalljes!”’ 

80. (Zoti) Tha: ‘‘Po, je prej té 
afatizuareve, 

81. deri né kohén e dités sé caktuar!”’ 

82. Ai tha: ‘“‘Pasha madhériné Ténde, 
kam pér t?i shmangur prej rrugés sé drejté 
gé té gyithe, 

83. pérvec atyre gé jané té singerté nga 
robérit Tu!’’ 


Ejjubi éshté njé pejgamber i njohur dhe shembull pér durueshmériné gé e tregoi. U sprovua me humbje té familjes, 
té pasurisé, e edhe mé réndé, me sémundje té gjaté e té padurueshme. Ndoshta géndroi tetémbédhjeté vjet i sémuré, 
e kur nuk pati mundési mé pér jeté, iu lut Zotit pér ndihmé. Zoti e urdhéroi t’i méshojé tokés me kémbé dhe aty gufoi 
ujé i ftohté dhe mjekues. Me té laré u shérua nga sémundja e trupit, e me té piré u shérua nga sémundija e brendshme. 
Pér hir té durueshmérisé sé tij, Zoti ia ktheu familjen edhe mé té madhe, pasuriné dhe shéndetin. 

Té gyithé pejgamberét ishin njerézit mé té zgjedhur, mé té mirét, andaj besimtarét duhet me vémendfje té pércjellin 
shembélltyrén e tyre pér ¢do rast té jetés sé késaj bote dhe pér fitimin e té mirave né botén tjetér té pérjetshme. Thuhet 
se Ejjubi ishte betuar ta rrahé gruan me njéqind té réna. Zoti i tha:‘‘Méshoj me njéqind thupra né déng e mos the betimin. 
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SURETU EZ ZUMER 
KAPTINA 39 


E zbritur né Meke, pas kaptinés Sebe’é, ajete 75. 


Edhe né kété sure jepen fakte pér Kur’anin se éshté shpallje e Zotit, e népérmjet 
tij Muhammedit dhe té gjithé besimtaréve u béhét me dije se ¢do adhurim dhe ¢do 
vepér gé e kryejné duhet ta kené pér géllim vetém Zotin, e té ruhen prej formaliteteve, 
pse besimi ose vepra formale nuk ka kurrfaré vlere te Allahu. 

Zoti, Krijues 1 gjithésisé, i njerézve, nuk ka nevojé pér shok e as pér fémijé, nuk 
i bén kurrfaré démi mosbesimi i jobesimtaréve, e nuk i sjell kurrfaré dobie as besimi 
1 besimtaréve, por urdhéri dhe pélqim1 i Tij éshté besimi dhe veprat e mira, e nuk éshté 
1 kénaqur me ata gé nuk besojné ose béjné puné té kéqia. 

Né kété kaptiné pérshkruhen mjerimet e atyre gé jané kriminelé né kété boté 
pérshkruhen Ilojet e ndryshme té dénimit, té cilin do ta pérjetojné. Madje, sillet shembulli 
i atij gé e beson njé Zot dhe atij qé beson shumé sish, dhe gjendja e ¢donjérit prej 
tyre. Ftohen té gjithé njerézit gé t’1 kthehen Allahut, se déshprimi gé do ta shfaqin 
né ditén e kijametit nuk do t’u vlejé asgjé 

Né fund té késaj sureje pérmendet Suri (brir1), té cilit do t’i fryjé Israfili, sipas urdhérit 
té Zotit, njéheré pér vdekjen e ¢do gyallese, e herén tjetér pér ringjallje. Flitet edhe 
pér até sqené té tmerrshme, se si njerézit né turma té médha shtyhen pér né xhehenem 
dhe si té tjerét sillen te xhenneti, se si do té prezentohen shénimet e veprave né praniné 
e pejgamberéve, se si e téré ekzistenca 1 shpreh falénderim Allahut, se si engjéjt me 
pozicionin ‘‘gatitu’’ qéndrojné rrethepérgark Arshit duke e madhéruar Zotin. 

Quhet: ‘‘Suretuz Zumeri’’ - kaptina e turmave, pse né kété pérshkruhet turma e 
fatbardhéve dhe e atyre fatzinjve, té parét té gézuar e té nderuar, kurse té dytét té 
déshpéruar e té pérbuzur. 
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84. (Zoti) Tha: ‘‘Pasha té vértetén, e Uné 
e flas vetém té vértetén: 

85. Uné do ta mbushi xhehenemin me 
ty dhe me té gjithé ata qé vijné pas teje!”’ 

86. Thuaj: (Muhammed): ‘Une nuk 


nuk jam prej atyre gé béjné trillime’”’. 

87. Ky (Kur’ani) nuk éshté tjetér vetém 
se késhillé pér botét. 

88. E ju gjithsesi do ta kuptoni pas pak 
kohe vértetésiné e tij* 





SURETU EZ ZUMER 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Shpallja e librit éshté prej Allahut, té 
gjithfuqishmit, té urtit. 

2. Ne té shpallém ty librin pér hir té sé 
vertetes, andaj ti adhuroje Allahun duke 
qené i singerté né adhurimin e Tij! 

3. Vini re! Adhurim i singerté éshté vetém 
ai pér Allahun! Ndérsa ata gé né vend té Tij 
adhurojné mig té tjeré (duke théné): Ne nuk 
i adhurojmé ata pér tjetér, vetém gé té na 
afrojné sa mé afér Allahut, s’ka dyshim se 
Allahu do té gjykojé mes tyre pér até gé ata 
ishin né kundérshtim. E, éshté e vérteté se 
Allahu nuk udhézon né rrugé té drejté, até 
qé éshté rrenés, jobesimtare. 

4. Sikur té kishte dashur Allahu té keté 
fémijé, do té zgjidhte até gé déshiron nga cka 
Ai veté krijon. I pastér éshté Ai! éshté 
Allahu, i vetmi, i fugishmi! 

5. Ai krijoi giejt e tokén me géllim té 
caktuar; Ai natén ia mbéshtjell (vendit té) 
dités dhe ditén ia mbéshtjell natés; Ai 
née njé afat té caktuar, pra Ai éshté 
ngadhénjyesi, mékatfalési. 


kérkoj prej jush ndonjé shpérblim, dhe uné 


* Mékatarét, té ndrydhur né zjarrin e xhehenemit, do té béjné polemiké mes vete, duke u 
pérpjekur gé fajin t’ia hedhin njéri-tjetrit. 

Fjala ‘‘Merhaba’’, ka kuptimin e shlirimit, rehatimit, komoditetit, miréseardhjes etj. 

Paria idhujtare né xhehenem do té thoné: Ku jan ata gé ne nuk i kemi llogaritur fare si njeréz 
sa ishim né dynja; kétu kané pér géllim: Bilalin, Suhajbin, Ammarin, shoké té Pejgamberit. Kété 
pyetje e béjné ngase nuk besonin se myslimanét do té jené né xhennete, por atéheré e kuptojné. 
Ebu Xhehli do ta kuptojé se u bé mysliman i biri i tij Ikreme, bija e tij Xhuvejrije, néna e tij, 
véllai i tij, e ai veté kishte mbetur né kufér. 

Muhammedi urdhérohet t’u tregojé njerézve pse éshté 1 dérguar, se nuk ka Zot pos Allahut, 
se Ai komandon me cdo gjé, se ka fuqi té pakufishme, se éshté mékatfalés dhe se Ai pérmes Kur’anit 
e mésoi pér bisedén gé e béné engjéjt kur u krijua Ademi, pér kryenecésiné gé e tregoi dreqi, 
pér analogjiné gé e parashtroi si arsyetim. 

Shejtani u débua pre) xhennetit, por iu lut Zotit ti japé té jetojé deri kur té béhet ringjallja. 
Zoti i dha, por jo deri né ringjallje, pse pas ringjalljes nuk ka vdekje, e ashtu ai do té shpétonte; 
i dha jeté deri kur Ai veté e di. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Sad. Falénderoj Allahun e madhéruar! 
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11. Thuaj: “Uné jam i urdhéruar ta 
adhuroj Allahun, té jem i singerté né 
adhurimin ndaj Tij!”’ 

12. Dhe jam i urdhéruar té jem i pari 
i myslimanéve! 

13. Thuaj: “‘Uné i frikésohem dénimit té 
njé dite té madhe, nése kundérshtoj Zotin 
tim’’. 


14. Thuaj: “‘Vetém Allahun e adhuroj, 
singerisht ndaj Tij e béj adhurimin tim. 

15. E ju pra, adhuroni pos Tij cka té 
doni!”’ Thuaj: ‘‘Té déshtuar né ditén e 
kijametit jané ata qé e kané humbur veten 
dhe familjen e vet’’. Vini re: ky éshté ai 
déshtimi i njémendét. 

16. Se ata do té kené shtresa té zjarrit 
edhe sipér edhe pérfundi. Me kété Allahu i 
frikéson roberit e Vet: ‘‘O robérit e Mi, kinie 
friké (dénimin)!”’ 

17. Ndérkaq, ata gé u larguan prej 
adhurimit té idhujve dhe ju drejtuan Allahut, 
ata kané gézim té madh, e ti pérgézoj pra 
robérit e Mi! 

18. Té cilét i dégjojné fjalét dhe pasojné 
até mé té mirén prej tyre. Teé tillét jané ata 
qé Allahu i udhézoi né rrugén e drejté dhe 
té tillét jané ata té mencurit. 

19. E, atij qé i éshté pércaktuar vendimi 
per dénim, a mund ta shpétosh ti prej 
Zjarrit? 

20. Ndérkaq, ata gé u ruajtén per hir té 
Zotit té tyre, pér ta do té keté dhoma té 
ndértuara njéra mbi tjetrén, nén té cilat 
rrjedhin lumenjté. Premtim i Allahut, e 
Allahu nuk e thyen premtimin* 

21. A nuk e sheh se Allahu léshon ujé 
nga qgielli dhe até e shpérndané né toké népér 
burime, mandej me té mbijné bimé té lojeve 
dhe té ngjyrave té ndryshme, pastaj ajo 
thahet dhe ti e sheh até té zverdhuar dhe 
pastaj e bén até te lomitur. S’ka dyshim se 
né kété ka argument pér té zotét e mendjes. 


* Kur’ani éshté libér i shpallur prej Zotit Njé, e derisa pos Tij nuk ka Zot tjetér, atéheré adhurimi 
dhe cdo vepér tjetér duhet té kryhet thjesht pér hir té Tij, pse adhurimi ose veprat gé kryhen 
edhe pér hir té dikujt tjetér, jané té papranueshme. Eshté gabim i madh né besim, té mendohet 
se dikush tjetér do té keté ndikim té afrojé te Zoti, pse Zotit, té vetmit krijues dhe komandues 
me gjithcka ekziston, nuk i nevojitet ortak, as nuk i nevojitet ndonjé fémijé, andaj t’i shoqérohet 
Zotit ndonjé send a genie, né adhurime ose né vepra, do té thoté t’i asgjésojé ato, pse si té tilla 
Zoti nuk i pranon. 

Né argumentet gé duket fuqia e pakufishme e Zotit Krijues, pérmenden gqiejt, toka, dielli, 
héna, e pérmenden edhe nata e dita se si e mbéshtjellin, e mbulojné njéra-tjetrén. Veté fjala “‘kevr’’ 
do té thoté: té vihet njé palé mbi palén tjetér té petkave, e kétu e kuptojmé se até vend té globit 
té tokés té cilin e ka mbuluar nata, mé voné e mbulon dita dhe anasjelltas, pra e téré sipérfaqja 
e tokés éshté e mbéshtjellé me naté ose me dité, pér arsye se toka éshté e rrumbullakét. 

Pérmenden etapat e krijimit té njeriut dhe tri errésirat né barkun e nénés: errésira e cipés sé 
mbéshtjellé, errésira e mitrés dhe errésira e barkut. Pér kéto tri errésira té fetusit, dituria vetém 
tash arriti t’i dijé. 
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22. Atij qé Allahu ia ka zgjeruar 
kraharorin pér besimin islam, ai éshté né njé 
drité té sigurt prej Zotit té vet. Té mjeré jané 
ata qgé nga zemeérfortésia e tyre nuk 
pérmendin Allahun, té tilet jané né njé 
humbje té qarte. 

23. Allahu e shpalli té folmén mé té miré, 
librin, té ngjashém né mrekulli, té pérséritur 
heré pas heré (me késhilla e dispozita), qé 
prej (dégjimit té) tij rrénqethen lékurat e 
atyre qé i kané droné Zotit té tyre, e pastaj 
me pérkujtim ndaj Allahut u qetésohen 
lékurat dhe zemrat e tyre. Ky (libér) éshté 
udhézim i Allahut, me té udhézon até gé do. 
E até gé Allahu e le té humbur, per té nuk 
ka ndonjé udhézues. 

24. E ai qé me fytyrén e vet mbrohet nga 
dénimi né ditén e kijametit (a éshté 1 njéjté 
me até té shpétuarin)? Kur mizoréve u 
thuhet: ‘‘Pérjetoni té keqen e asaj qgé 
punuat!’’ 

25. Edhe ata para tyre pérgénjeshtruan 
(pejgamberét), po u erdhi ndéshkimi nga nuk 
e menduan. 

26. Allahu u béri té pérjetojné né keté 
jeté poshtérimin, por dénimi i botés tjetér 
éshté edhe mé i madh, sikur ta dinin ata. 

27. Ne u kemi sjellé njerézve né keté 
Kur’an shembuj nga cdo kmi e nevojshme, 
ashtu gé ata té marrin pérvojé, (mésim), 

28. Duke qené Kur’an arabisht gé nuk 
ka kundérthénie, me géllim gé té ruhen prej 
trugés sé gabuar. 

29. Allahu solli njé shembull: Njé nijeri 
(rob) né posedimin e té cilit ishin ortaké pa 
marréveshje mes vete dhe njé njeri (rob) gé 
éshté thjesht né posedimin e njé njeriu. A 
jané ata té dy té njé Doji (té njé gjendjeje)? 
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Lavdérimi i takon vetém Allahut, por ¢’bén 
shumica e tyre, nuk diné. 

30. Ti do té jesh i vdekur, e edhe ata do 
té jenée té vdekur. 

31. E pastaj, né ditén e kijametit ju prané 
Zotit tuaj do té grindeni mes vete (e Ai 
gjykon)* 


Allahu éshté i kénaqur me ata gé kané besim té drejté e vepra té mira, e nuk éshté 1 kénaqur 
me ata me besim té koté e me puné té kéqia, por megjithaté, Zoti nuk ka nevojé pér asnjérin, 


porse njerézit kané nevojé pér Zotin. 


Eshté karakter i dobét i atij qé kur éshté né véshtirési e lut Zotin, e kur Ai ia largon véshtirésité, 


e harron Até e i mbéshtetet tjetérkujt. 


Nuk éshté i njéjté si besimtari si jobesimtari, si ai qé bén vepra té mira dhe si ai gé bén té 
kéqia, pra nuk éshté i barabarté i padijshmi me té dijshmin. 

Toka e Zotit éshté e gjeré. Ky ajet thuhet se shpallet si pérforcim i binjdes sé Xhafer ibni Ebi 
Talibit dhe té shokéve té tij, té cilét mendonin té shpérngulen pér né Abesini dhe atje ta adhurojné 


lirisht Zotin. 


Pejgamberi yné éshté njeri i paré qé nuk ndogi traditat e té paréve né fé, gé i pérbuzi dhe 
i rrénoi idhujt, iu dorézua Zotit, i besoi Atij dhe thirri pér né rrugén e Tij, e urdhérat gé i drejtohen 
atij né disa ajete, kané té béjné me té gjithé myslimanét. Té dégjueshmin Zoti e ndihmon ta gjejé 
rrugén e drejté, kurse té padégjueshmin, e lé pa ndihmé. 


* Zoti i madhéruar na sjell argumente pér fuqiné e Vet, se si e léshon shiun prej sé larti, si 
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32. E kush éshté mé mékatar se ai gé 
e flet té pavértetén ndaj Allahut dhe se ai 
qgé kur i erdhi e vérteta (Kur’ani) e 
pérgénjeshtroi? A nuk éshté né xhehenem 
vendgéndrimi pér jobesimtarét? 

33. E ai gé e solli té vértetén dhe ai gé 
e vértetoi até, té tillét jané ata té ruajturit. 

34. Ata te Zoti i tyre kané ckado gé 
déshirojné, e ai éshté shpérblimi i 
bamirésve. 

35. Allahu do t’ua shlyej atyre edhe 


mé té keqen gé e punuan dhe do t’u japé 
shpérblime mé té mira pér até qé punuan. 

36. A nuk éshté Allahu gé i mjafton 
robit té vet (Muhammedit)? E ata té 
frikésojné ty me té tjeré pos Tij. Po até 
gé e ka humbur Allahu, pér té nuk ka 
udhézues! 

37. Até qgé Allahu e drejton, até nuk 
ka kush gé mund ta humbé; a nuk éshté 
Allahu i gjithfugishém qé ndérmerr 
ndéshkime? 

38. Po nése i pyet ata se kush i krijoi 
qiejt e tokén, sigurisht ata do té thoné: 
‘‘Allahu!”’’ Ti thuaju: ‘‘Mé tregoni pra, pér 
ata gé i adhuroni, pos Allahut, nése 
Allahu mé godit mua me ndonjé té keqe, 
a munden ta largojné ata até te keqe, ose, 
nése Allahu déshiron ndonjé té miré ndaj 
meje, a munden ta pengojné ata té mirén 
e Tij?’’ Thuaju: ‘“‘Mua mé mijafton 
Allahu. Vetém Atij i mbéshteten té 
mbéshteturit’’. 

39. Thuaj: ‘‘O populli im, veproni 
sipas gjendjes suaj, e edhe uné veproj 
sipas simes e mé voné do ta dini, 

40. se cilit do t’i vijé dénimi qgé e 
poshtéron dhe do ta godité dénim i 
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pérjetshem! 


1 ringjall bimét, té cilat gjaté zhvillimit dhe rritjes sé tyre kané pamje té bukur, e kur fillojné 
té thahen e té zverdhen, ato copétohen e shkatérrohen. Ashtu éshté e téré jeta e késaj bote, por 
éshté me réndési se edhe jeta e njeriut éshté e tillé, pse, ai njéheré éshté i ri, i bukur, i fuqishém, 
e mé voné, duke u plakur, dobésohet, e humb edhe bukuriné, edhe fuqiné, e mé né fund edhe 
vdes; pra, fatbardhé éshté ai, qé do ta keté njé gjendje edhe mé té miré pas vdekjes. 

Kur’ani éshté fjala mé e miré, nuk ka né té kundérthénie, cdo késhillé a dispozité e tij shqyrton 
dy anét e céshtjeve, pozitiven dhe negativen, p.sh. hallall - haram, miré - keq, drité - terr, besim 
- mosbesim, toké - qiell, xhennet - xhehenem, engjéj - dreqér, friké - shpresé etj. (Methanije). 

Mbrojtja me fytyré nga zjarri, éshté gjendje e krimineléve, sepse ata duart i kané té lidhura. 
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41. Ne ta shpallém ty librin me 
argumente pér njeréz, e kush orientohet 
né rrugén e vérteté, ai e ka pér vete,e kush 
e humb, ai i bén dém vetém vetes, e ti nuk 
je garantues i tyre. 


42. Allahu i merr shpirtrat kur eshté 
momenti i vdekjes sé tyre (1 vdekjes sé 
trupave té tyre), e edhe até gé éshté ne 
gjumé e nuk ka vdekur, e atij qé i eshte 
caktuar vdekja e mban (nuk e kthen), e 
até tjetrin (gé nuk i éshté caktuar vdekja, 
por éshté né gjumé), e léshon (té kthehet) 
deri né njé afat te caktuar. Vertet, ne keto 
ka argumente pér njé popull qé mendon. 

43. A mos kané = zgjedhur 
ndérmjetésues pérvec Allahut? Thuaj: ‘‘A 
edhe pse jané gé nuk posedojné asgjé e 
as nuk kuptojné?’’. 

44. Thuaj: ‘‘I téré shefaati 
(ndérmjetésimi) i takon vetém Allahut, i 
Tij éshté pushteti i qiejve dhe i tokés, e 
mé voné vetém te Ai ktheheni’’. 

45. Kur pérmendet vetém Allahu, 
zemrat e atyre gé nuk besojné boteén tjetér, 
neveriten, e kur pérmenden, pérvec¢ Atij, 
té tjeré, ata gézohen. 

46. Thuaj: ‘‘O Allah, Krijues i qiejve 
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e i tokés, Njohés i té fshehtés edhe i te 
dukshmés, Ti je qé gjykon mes robérve Tu 
pér até qé ata kundérshtoheshin’’. 

47. E sikur té ishte e atyre qé nuk 
besuan, e téré ajo cka ka né toké e edhe 
njéheré aq, do ta jepnin kompensim pér 
t’i shpétuar dénimit té tmerrshém né ditén 
e kijametit. E prej Allahut do t’u 
prezentohet (Iloji i dénimit) ¢ka as nuk 
kané mund té mendojné. 


Pér cdo nevojé té njerézve, Kur’ani solli shembuj ashtu gé njerézit ta gjejné rrugén e drejté, 
e megjithaté, disa njeréz nuk duan ta rehatojné veten e té jené sherbétoré té njé Zoti, e jo shérbétoré 
té shumé zotave té trilluar. Shembulli i robit té njé zotériu qé ka méshiré e karakter té miré, dhe 
i robit té disa zotérinjve té kéqij, té cilét duke e sunduar secili sipas qejfit té vet, e véjné né njé 


gjendje té mjeruar. 


Idhujtarét e pritnin vdekjen e Pejgamberit, e nuk mendonin se edhe ata do té vdesin dhe né 
ditén e kijametit do té dalin para Zotit dhe secili do ta kérkojé té drejtén e vet, duke e paditur 
njéri-tjetrin si armiq. Até dité gjykon Zoti me drejtésiné e Vet té pérsosur. Pejgamberi ka théné: 
‘*Merrni hallallin (pajtohuni) njéri-tjetrit para asaj dite e nése dikujt i ke béré padrejté, ai t’i merr 
thevabet, e nése nuk ke thevabe, do t’ia marrésh mékatet e tij qé i ke béré zullum, até dité nuk 


ka pajtim me mall..”’ 
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48. Dhe do t’u dalin né shesh té kéqiat 
qé i kané punuar dhe i pérfshin ata ajo 
me té cilén talleshin. 

49. Kur e godit njeriun ndonjé e keqe, 
ai na lutet Neve, e kur nga ana joné ia 
shndérrojmé até né ndonjé té miré, ai 


thote: ‘‘Kjo mé éshté dhéné né bazé té 
dijes sime!’’ Jo, por ajo éshté njé sprove, 
por shumica e tyre nuk e diné. 

50. Ashtu patén théné edhe ata gé 
ishin para tyre, por atyre nuk u béri dobi 
ajo cka kishin fituar. 

51. Ata i goditén té kéqiat gé i kishin 
punuar. Edhe prej kétyre, ata qé béné 
zullum, do t’i godasin té kéqiat e veprave 
té tyre dhe nuk mund t’i shpétojné asaj 
(goditjeje). 

52. A nuk e diné ata, se Allahu i jep 
furnizim té ploté atij qé do, e edhe i jep 
pak atij qé do. Edhe né kéto ekzistojné 
fakte pér njé popull gé beson. 

53. Thuaj: ‘‘O robérit e Mi, té cilét e 
keni ngarkuar me shumé gabime veten 
tuaj, mos e humbni shpresén ndaj 
méshirés sé Allahut, pse vértet, Allahu i 
falé té gjitha mékatet, Ai éshté qé shumé 
falé dhe éshté méshirues!”’ 

54. Dhe, kthehuni te Zoti juaj dhe 
pérulnju Atij para se t’u vijé dénimi, se 
pastaj nuk do té keté kush t’ju ndihmojé. 

55. Dhe pérmbanju asaj mé té mirés 
gé u éshté shpallur nga Zoti juaj, para se 
t’?ju vijé dénimi befas e ju té mos dini. 

56. Dhe té mos thoté ndokush: ‘‘O i 
mijeri uné gé kam léné mangu respektimin 
ndaj Allahut dhe qé kam gqené prej atyre 
gé talleshin!”’ 
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57. Ose té mos thote: ‘‘Ah, sikur te me 
kishte udhézuar Allahu (né rrugé té drejté) 
e té kisha qené prej atyre gé jané te 
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ruajtur! 


58. Apo, kur ta shohé dénimin té 
thoté: ‘‘Sikur té isha kthyer edhe njéheré 
e té isha béré prej atyre bamirésve!’’ 

59. Jo, ty té patén ardhur argumentet 
e Mia, e ti i pérgénjeshtrove ato, u bére 
kryenec dhe ishe prej atyre gé nuk besuan. 

60. E ata qé béné génjeshtér ndaj 
Allahut, do t’i shohésh né ditén e 
kijametit, fytyrat e tyre té nxira. A nuk 
éshté né xhehenem vendi i arrogantéve? 

61. Ndérsa Allahu do t’i shpétojé me 
até suksesin e tyre ata, qé kishin gené té 
ruajtur. Ata nuk do t’i kapé e keqja e as 
nuk do (té jené té shqetésuar. 

62. Allahu éshté krijues i ¢do sendi dhe 
Ai éshté mbikéqyrés ndaj ¢do gijéje. 

63. Vetém te Ai jané celésat e qiejve 
e té tokés, ndérsa ata gé nuk i besuan 
argumentet e Allahut, té tillét jané ata té 
déshtuarit. 

64. Thuaj: ‘‘O ju injoranté, a mos mé 
thirrni té adhuroj tjetér, né vend té 
Allahut?’’ 

65. Pasha Allahun, ty té éshté shpallur, 
e edhe atyre para teje: ‘‘Nése i bén shok 
(Allahut), veprat tua jané té asgjésuara 
dhe ti do té jesh prej té humburve. 

66. Prandaj, vetém Allahun adhuroje 
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dhe béhu mirénjohés!”’ 

67. Ata nuk e c¢muan Allahun me até 
madhéshtiné gé i takon, ndérsa, né ditén 
e kijametit e téré toka éshté né grushtin 
e Tij, e qiejt té mbéshtjellé né té djathtén 
(forcén) e Tij. Ai éshté i pastér nga té 
metat dhe Ai éshté i larté nga ¢ka ata i 
shogérojne! 


SURETU EZ ZUMER 534 





| iach i} 


As ete 


id fos Pow aos 


fables Flas ese als| bp) 
5 ESS esse SNCS 


O 
Spl tias SSt oo A ~p-4 ine ey fl, O 
rises Lyall 


ics ay of Lb BEES 3 ota 
“oe rt Grr 


noe Sip ied 


Ke Sista isis 


FAB SG. 35 skies 
Sy aN G GN EG al 
Spa 5 Sess bose 
“eo N55 Ope | 
oe fcc a se hess esi 
Oe) Sh a 3b ee 
Ate hasesCic CVs AMIN 
es O cL cli sises a, ie 


ae 





68. Dhe i fryhet Surit dhe bie i vdekur 
¢ka ka né qiej dhe cka ka né toké, pérvec 
atyre qé do Allahu (té mos vdesin), pastaj 
i fryhet atij herén tjetér, kur qe, té gjithé 
ata té ngritur e presin (urdhérin e Zotit). 

69. Toka éshté ndricuar me dritén e 
Zotit té vet, libri (shénimet mbi veprat) 
éshté véné prané dhe sillen pejgamberét 


e déshmitarét, e kryhet mes tyre gjykimi 
me drejtési, e atyre nuk u béhét padrejté. 

70. Dhe, secili njeri shpérblehet pér até 
qé ka vepruar, e Ai mé sé miri e di se 
¢’ punuan. 

71. E ata gé nuk besuan sillen né grupe 
te xhehenemi, e kur arrijné te ai, dyert e 
tij hapen e roja e tij u thoté atyre: “‘A nuk 
u patén ardhur juve té dérguar nga mesi 
juaj t’ju lexojné shpalljet e Zotit tuaj, t’ju 
térheqin vérejtjen pér ballafaqimin tuaj né 
kété dité?’’ Po, (na kané ardhur...) ata 
thoné, por fjala (vendimi) e dénimit 
domosdo éshté béré realitet kundér 
jobesimtaréve! 

72. U thuhet: ‘‘Hyni népér dyer te 
xhehenemit, aty do té jeni pérgjithmoné, 
sa vend i keq éshté pér kryenecte!’’ 

73. E ata gé ishin té devotshém ndaj 
Zotit té tyre, sillen né grupe te xhenneti, 
e kur arrijné aty, dyert e tij i gjejné te 
hapura dhe roja e tij u thoté atyre: ‘‘Selam 
alejkum’’ - qofshi té shpétuar, ishit té 
pastér, andaj hyni né té, aty jeni 
pérgjithmoné. 

74. E ata (té xhennetit) thane: 
‘*Falénderuar qoftée Allahu, i. cili 
premtimin e Vet e béri realitet ndaj nesh 
dhe na e la né disponim tokén e xhennetit 
qé té vendosemi aty ku té duam! Sa 
shpeérblim i miré éshté i atyre qé vepruan 
drejté’’. 
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SURETU GAFIR 
KAPTINA 40 


E zbritur né Meke, pas sures Ez Zumer, ajete: 85 


Si pjesé e Kur’anit té shpallur né Meke, edhe kjo sure parashtron ¢éshtje té besimit, 
¢céshtjen e té drejtés dhe té kotés. 

Fillon me pérshkrimin e cilésive té larta té Zotit, me argumentet e Tij té médha, 
e pastaj u kthehet kundérshtimeve gé i béné jobesimtarét ndaj fakteve té Allahut, edhe 
pse ato fakte ishin té qarta pér mendjen e shéndoshé, e pastaj u bén njé véshtrim edhe 
ndéshkimeve, té cilat i pérjetuan ata kundérshtaré 

Né mesin e asaj atmosfere té tmerrshme, té cilén do ta pérjetojné kundérshtarét, 
paraqitet njé skené rreth Hameletul Arshit - engjéjve kujdestaré ndaj Arshit té Zotit, 
rreth adhurimit gé ia béjné dhe i luten Zotit. 

Pérshkruhen edhe disa momente té dités sé kijametit, té gjendjes sé njerézve né 
ato caste, né té cilat nga frika e tmerri u vjen shpirti né fyt, dhe nén ato rrethana, 
secili njeri do té gjejé shpérblimin me ¢ka ka punuar, miré ose keq. 

I béhét njé véshtrim edhe dallimit mes besimit e arrogancés, dallim 1 cili fitohet 
pérmes rréfimit té thirrjes sé Musait qé1 béri faraonit mizor dhe né kété rréfim hasim 
né njé kaptiné té re e cila nuk éshté pérmendur né rréfimet e tjera té Musait, kaptina 
rreth besimtarit nga familja e faraonit, 1 cili besimin e mbante fshehté, por me butési 
e maturi ngriti zérin pér té drejtén, e kundér té shtrembérés. 

Quhet: ‘‘Suretu Gafir’’ - kaptina e mékatfalésit, ngase né fillim té sures Zoti e 
pérmend kété atribut té vetin té bukur, madje kété e pérmend edhe ai njeri besimtar, 
kur thoté: Po u thérras te besimi né Zotin fugiploté e qé shumé falé mékatet. 

Quhet edhe Suretu mumin - pse pérmendet tregimi pér até njeriun besimtar. 
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SURETU GAFIR 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Ha, Mimeé. 

2. (Kjo) Shpallja e librit éshté prej 
Allahut, fugqiplotit, gjithédijshmit. 

3. I cili fal mékatin dhe pranon 
pendimin, dhe gé éshte ndéshkues i ashpér, 
por edhe bamirés. Nuk ka zot tjetér pérvec 
Atij. Te Ai éshté e ardhmja e ¢dokujt. 

4. Rreth argumenteve té Allahut nuk 
kundeérshton kush, pos atyre qé nuk besuan; 
pra, ty té mos mashtrojé lévizja e tyre népér 
qytete. 

5. Populli i Nuhut dhe grupacione pas 
tyre patén pérgénjeshtruar pérpara ketyre 
(idhujtaréve), dhe secili popull (qgé 
pérgénjeshtroi), u pérpoq ta asgjésojé té 
dérguarin e vet dhe e luftoi me céshtje té 
kota, ashtu qé me ato deshi ta likuidojé té 
vértetén, e Uné i ndéshkova ata, e cfaré ishte 
ndéshkimi Im ndaj tyre? 

6. Po ashtu, ka marré fund vendimi i 
Zotit ténd (pér dénim) kundér atyre qé nuk 
besuan, se ata jané banues té zjarrit. 


Germ 
fo \ 


Lhe giy lhl sel y |b na ae 
; wee. 7, Ndérsa ata (engjéjt) qé e bartin Arshin 
edhe ata gé jané pérreth tij, lartésojné me 
falénderim Zotin e tyre, i besojné Aiij dhe 
i luten Atij ti falé ata qé besuan (duke 
théné): ‘‘Zoti yné, Ti me méshirén dhe me 
dituriné Ténde ke pérfshiré cdo send, andaj 
falu atyre gé u penduan dhe ndogén rrugén 
ténde, e edhe ruaj ata nga dénimi i 
xhehenemit! 
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75. E do ti shohésh engjéjt té rreshtuar 
pérreth Arshit, e madhérojné me falénderim 
Zotin e vet. E né mes tyre (njerézve) kryhet 
giykimi me drejtési dhe thuhet: (prej té 
gjithéve) Falénderuar gofté vetém Allahu, 
Zoti i botéve!’’* 


* Allahu i merr shpirtrat, i merr népérmjet engjéllit dhe népérmjet engjéjve té caktuar pér kété detyré, por 
vetém me urdhérin e Tij. Pjesa léndore e njeriut, té cilés i éshté bashkuar edhe shpirti quhet: ‘‘nefsun’’, e kur 
thuhet Zoti e mer nefsin kur atij i vjen vdekja, éshté pér géllim, ndérprerja e bashképunimit té pjesés léndore 
me até shpirtérore dhe me até rast pjesa léndore éshté e vdekur, e shpirti nuk vdes. Edhe ai gé éshté né gjumé 
1 pérngjan te vdekurit, ngase shqisat e trupit nuk funksionojné. 

Cdo gjé éshté né kompetencén e Zotit dhe shefat nuk mund té béjé askush pa lejen e Tij; e, megjithaté, 
idhujtarét nuk donin té pranojné se éshté vetém njé Zot, Allahu, por do ta kuptojné gabimin dhe do ta jepnin 
krejt botén sikur té ishte e tyre, e ta shpétojné veten prej ati) gabimi kur u del e vérteta né shesh. 

Shumé njeréz nuk jané mirénjohés ndaj té mirave té Zotit, e shpeshheré e harrojné Zotin dhe krenohen 
me aftésiné e vet, e nuk e diné se begatité jané né duar té Tij. 

Ajeti 53 né kété sure, ndoshta éshté ajeti mé shpresédhénés né téré Kur’anin, pse té gjithé njerézit i thérret 
me emér pérkédhelés, duke u théné: O robérit e Mi, e me kété u hapén dyert gé té pendohen dhe t’i kthehen 
besimit té drejté, veprave té mira, té largohen prej besimit té koté e punéve té kéqia, té ndjekin mésimet e Kur’anit 
e té fitojné méshirén e Allahut. Pra, dera e pendimit nuk éshté e mbyllur. 

E nése edhe pas késaj kumtese kag té méshirshme nga ana e té madhit Zot, nuk marrin rrugén e drejté, 
le ta diné se do té pendohen pse nuk qgené respektues té urdhérave té Zotit, do ta mjerojné veten, do té kérkojné 
té kthehen edhe njéheré né dynja e té besojné dhe té béjné vepra té mira, por pas kohe dhe pa dobi. 

A éshté mencuri té adhurohet ose té besohet dicka tjetér, pos Allahut gé téré tokén e ka né dorén e vet, 
téré qiejt i ka né dorén e vet, pse Ai e urdhéron Israfilin t’i frye} Surit dhe cdo gjallesé bie e vdekur né vend, 
e kur e urdhéron t’i fryjé herén e dyté, té gjithé ringjallen, ngriten né kémbé dhe presin ¢ka po urdhéron Zoti. 
Ajo toké pas ringjalljes do té jeté e ndricuar me drejtésiné e Zotit, aty sillen té gjithé pejgamberét dhe engjéjt 
qé kané shénuar veprat e njerézve pér t’i déshmuar ato dhe ¢cdokujt i jepet sipas veprave té béra né dynja. 
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8. Zoti yne, shtini née xhennete té Adnit, 
té cilat ua ke premtuar, ata edhe kush ishte 
i miré, prej etérve té tyre, grave té tyre dhe 
pasardhésve té tyre. Vértet, Ti je 
ngadhénjyesi, i urti! 

9. Dhe i mbron ata prej té kéqiave, pse 
ate gé Ti e mbron até dité prej té kégiave, 
Ti e ke méshiruar até, e ai éshté ai shpétimi 
i madh’’. 

10. S’ka dyshim se ata gé nuk besuan 
do té thirren (do t’u thuhet): ‘‘Hidhérimi i 
Allahut pse u ftuat té besoni e ju nuk besuat 
(né dynja), éshté mé i madh se urrejtja juaj 
ndaj vetes’’. 

11. Ata (jobesimtarét) thoné: “‘Zoti, yné, 
na bére té vdesim dy heré dhe na ngjalle dy 
heré, e ne pranuam pér mékatet tona, pra 
a ka ndonjé rrugédalje?”’ 

12. Ky (dénim) éshté, pse kur béhej 
thirrja pér té besuar Allahun Nijé, ju e 
mohuat, e nese i pérshkruhej shok Afij, u 
besuat, pra i téré sundimi éshté né duart e 
Allahut, té lartit, te madhéruarit* 

13. Ai (Allahu) éshté gé po ua défton 
juve argumentet e veta, gé ju sjell furnizim 
prej qiellit (shiun), por pérveg atyre gé jané 
té kthyer te Zoti, té tjerét nuk martin mésim. 

14, Pra, adhuronie Allahun me njé 
adhurim (té singerté ndaj Tij, edhe pse 
jobesimtaret e urrejné até (adhurimin). 

15. Ai (Allahu) éshté i pozités mé té larté, 
i zoti i Arshit; Ai me urdhérin e vet ia sjell 
shpirtin (shpalljen) atij qé do nga robérit e 
vet, per t’ua térhequr vérejtjen ndaj dités sé 
takimit (té kijametit). 


Atyre gé nuk besuan u grahin pér né xhehenem, dhe kur afrohen aty, zebanijet 
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16. Dités kur ata do té dalin (prej 
varrezave) né shesh, e Allahut nuk mund t’i 
fshihet asnjé gjé e tyre. I kujt éshté pushteti 
sot? (béhet pyetja). I Allahut, i Atij qé éshté 
njé, i fuqiplotit (Eshté pérgjigija)! 


- roja e xhehenemit, ua 


pérkujtojné edhe njéheré gabimin, ashtu gé ta kuptojné se me fajin e vet po futen né zjarr. 

Ndérsa ata gé besuan dhe béné vepra té mira, pércillen né grupe deri te xhenneti, por kur afrohen, shohin 
dyert e tij té hapura e hazenetul xhenneti - roja e xhennetit, u shpreh miréseardhje, lumturi e shpétim. 
Xhennetlinjté i shprehin falénderim Zotit pér até shpérblim aq té madh 

Ajo dité éshté dité e madhe, ngase ¢dokush do té shpérblehet sipas besimit dhe veprimit. Gjykatés éshté 
Zoti, qé nuk i bén padrejté askujt, por vetém méshiron. Até dité engjéjt mé té larté jané té rreshtuar rreth 
e rreth Arshit, mevémendje pércjellin gjykimin,e madhérojné dhe e falénderojné Fuqiplotin dhe kur merr fund 
gjykimi, njerézit e edhe engjéjt 1 shprehin edhe njéheré Zotit té madhéruar falénderim! 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures ‘‘Ez Zumeru’’. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 


* Kur’ani éshté shpallje e Zotit fuqiploté e té gjithdijshém. Zoti éshté gé shlyen mékatet, gé 
pranon pendimet, gé dhuron té mira pa masé. Eshté edhe ndéshkues i rrepté kundér kokéfortéve, 
por si po shihet, éshté mé shumé méshirues se sa ndéshkues. 


Njeriu nuk duhet mashtruar me ato kénagési gé i pérjetojné jobesimtarét né kété jeté, ato 
jané pak dhe té pérkohshme. Edhe popujt e hershém si ai i Nuhut e té tjeré, nuk 1 besuan 
pejgamberét, u pérpogén t’i mposhtin, ta asgjésojné té vértetén, po i gjeti mé e keqja, e ashtu 


do t’i gjejé edhe mekasit. 


Melaiket mé té larta e besojné, e madhérojné Allahun, e disa njeréz e mbajné veten lart, andaj 


do té jené né zjarr. 


Melaiket e lusin pér besimtarét gé t’u falé gabimet dhe t’i shpérblejé me xhennet, por e lusin 
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18. Ti térhiqu atyre vérejtjen pér ditén 
e kijametit, kur zemrat, té milefosura arrijné 
né fyt. Per zullumqarét nuk ka as mik e as 
ndérmjetésues gé i shkon fiala. 

19. Ai di per shikimin me cep té syve, 
e edhe pér até gé e fshehin né zemra. 

20. Allahu gjykon me drejtési, ndérsa ata 
qé adhuronin tjetér pos Atij, ata nuk kané 


| né doré té gjykojné asgjé. Allahu éshté Ai 
| qé dégjon dhe sheh. 


21. A nuk udhétuan ata nepér toké e té 
shohin se si ishte pérfundimi i atyre gé patén 
qené para tyre? Ata ishin edhe mé té 
fugishém se kéta e edhe lané mé shumé 
gjurmé né toké, po Allahu i dénoi pér shkak 
té mékateve té tyre dhe nuk patén ndonjé gé 
t?i mbrojé prej dénimit té Allahut. 

22. E ai (dénim ishte) pér arsye se ata 
i mohuan argumentet e qarta, té cilat ua 
sillnin té dérguarit e tyre, andaj Allahu i 
shkatérroi. Ai vértet éshté i fuqishém, 
ndéshkues i ashpér* 

23. Ne e kemi pas dérguar Musain me 
argumente e fakte té garta, 

24. te Faraoni dhe te Hamani e Karuni, 


e ata i thané: “‘Magjistar e génjeshtar!”’ 
25. Kur ua solli ai té vértetén nga ana 
Joné, ata thané: ‘‘Mbytni djemteé e atyre gé 
i besuan atij, e lini t jetojné graté e tyre, por 
dredhité e tyre nuk qené tjetér pos déshtim’’. 





17. Sot shpérblehet secili njeri me até gé 
ka vepruar. Sot nuk ka padrejtési, Allahu 





edhe pér familjet e tyre, ashtu gé té jené edhe mé té kénaqur kur t’i kené prané vetes. 

Melaiket jané kujdestaré té Arshit dhe té cdo gjéje, ata rregullojné té gjitha céshtjet né ekzistencé 
sipas urdhérit té Zotit. 

Idhujtarét nuk deshén ta besojné Zotin njé, sa ishin né kété jeté, andaj kundér vetes térhogén 
urrejtjen e Zotit, e kot éshté mjerimi kur ta shohin dénimin. 

Dy vdekje jané: té vdekur para se té lindén dhe kur merr fund jeta né kété boté. Dy ngjallje 
jané: kur njeriu lindet dhe kur ringjallet pas késaj jete. 

Idhujtarét éshté dashur ta diné sa ishin né dynja, se vetém Zoti éshté Ai qé komandon me 
cdo gijé, e jo idhujt, pendimi i tyre né botén tjetér éshté i koté. 

* Allahu, nga méshira e vet, u ka mundésuar njerézve t’i shohin dhe t’i zbulojné faktet, té 
cilat argumentojné pér fuqiné e Tij té pakufishme, por cdo sy dhe cdo mendje nuk éshté né gjendje 
t’i shohé e as t’i kuptojé ato, andaj besimtarét, té cilét ia njohin cilésité e Zotit, le ta adhurojné 
Até singerisht edhe pse té tjeréve u vjen keq pér até adhurim. 

Zoti, qé éshté sunduesi mé i larté, i zoti i Arshit, ia jep shpalljen atij qé do, e urdhéron gé 
t’u térhegé vérejtjen pér ditén e kijametit, pér ditén gé i téré sundimi éshté né duart e Tij, e 
mékataréve do t’u vijé shpirti né fyt nga frika e déshprimi, pse Zotit nuk mund t’i fshihet asgjé 
dhe para drejtésisé sé Tij cdokush do té jeté 1 gjunjézuar. 

Arshi i Zotit pérmendet né shumé vende né Kur’an, ai ésht fron i Zotit, por si dhe ¢faré éshté 
ai, ne nuk jemi né gjendje ta pérshkruajmé, nuk jemi né gjendje t’i pérshkruajmé fronet e sunduesve 
té botés, e po jemi pér até té Zotit?! E, besojmé ashtu si thuhet né Kur’an, ngase mendja e njeriut 
nuk éshté né gjendje té depértojé deri né njé aso fshehtésie, andaj, cdo shpjegim rreth Arshit 
té Zotit, i cili nuk éshté i mbéshtetur né ndonjé thénie té Pejgamberit, éshté vetém hamendje. 
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26. Faraoni tha: ‘‘Mé lini mua ta mbys 
Musain, e ai le ta thérrasé Zotin e vet, pse 
uné kam friké se po ua ndryshon fené tuaj, 
ose po nxit trazira né vend!”’ 

27. Musai tha: ‘‘Uné iu kam mbéshtetur 
Zotit tim dhe Zotit tuaj qé té mé mbrojé prej 
¢do kryenegi, gé nuk i beson dités sé 

eee RETA 


28. Njé njeri besimtar nga familja e 
faraonit gé e fshehte besimin e vet, tha: ‘‘A 
doni ta mbytni njé njeri vetém pse thoté Zoti 
im éshté Allahu, derisa prej Zotit tuaj u ka 
sjellé argumente? Nése ai éshté rrenés, pér 
vete e ka rrenén, e nése éshté i drejté, juve 
do t’ju godit dicka nga ajo gé ai ju premton. 
S’ka dyshim se Allahu nuk udhézon né rrugé 
té drejté até gé tejkalon dhe éshté rrenés. 

29. O populli im, sot pushteti éshté juaji 
né vend, po kush do té na mbrojé prej 
dénimit té Allahut nése ai na pérfshin?”’ 
Faraoni tha: ‘‘Uné nuk kam mendim tjetér 
t?ju japé pos atij qé ju thashé dhe nuk jam 
duke ju udhézuar tjetér pos né rrugén e 
drejté!”’ 

30. Ndérkaq, ai qé kishte besuar tha: ““O 
populli im, uné kam friké pér ju se po u gjen 
i gjeti popujt e méparshém (grupet e 
méparshme)!”’ 
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31. Si rasti i popullit te Nuhut, te Adit, 
té Themudit dhe té atyre gé ishin pas. Allahu 
nuk bén padrejté ndaj robérve. 

32. O populli im, uné kam friké pér ju 
ditén e britmés (té mjerimit), 

33. Ditén, kur nga frika ktheheni té ikni, 
e nuk ka kush gé ta prapésojé prej jush 
dénimin e Allahut. Até gé Allahu e lé te 
humbur, pér te nuk ka ndonjé gé e drejton* 


*Né kété tregim rreth Musait dhe faraonit, pos gé pérshkruhet pérfundimi me shkatérrim i 
horrave, pérshkruhet edhe heroizmi i njé besimtari kundér mizoréve. 

Né té vérteté, faraoni pasi njé heré e pat ndérpreré mbytjen e meshkujve té beni israiléve, e 
filloi sérish atéheré kur nuk pati mundési t’u kundérvihet mrekullive té Musait. Faraoni e dinte 
se Musai ishte pejgamber dhe se faktet gé i sillte ai nuk ishin magji, por realitet, mirépo i frikésohej 
pozités sé vet, andaj shprehte déshirén kinse ai veté do ta mbyste Musain sikur ta lejonte populli 
i vet, megjithse e dinte se nuk mund ta mbyste, por vetém e pezmatonte popullin kundér Musait. 

Pér até njeriun besimtar, mendohet se ishte bir i xhaxhait té faraonit, i cili kishte besuar, por 
besimin e mbante fshehté, e kur dégjoi se po pérgatiten ta mbysin Musain, i késhilloi dhe ua térhoqi 
vérejtjen, por duke mos dhéné shenjé se éshté besimtar i drejté. Nuk dha shenjé se e njihte Musain, 
por tha: ‘‘Pse e mbytni njé njeri, mandej kur ua térhoqi vérejtjen, ju tha se po na gjen ndonjé 
e kege, sikur edhe ai ishte me ta, megjithse ua numroi té gjitha té kéqijat qé mund t’i godasin, 
e u pérkujtoi edhe ditén e kijametit dhe dénimin e zjarrit. 
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34. Edhe Jusufi, qysh herét ju pat 
ardhur me argumente té qarta e ju gjithnjé 
ishit né dyshim ndaj asaj gé ju pat sjellé, 
derisa edhe kur vdigq ai, ju patét théné: 
“Allahu nuk do té dérgojé pas tij 
pejgamber!’’ Ashtu Allahu e bén té 


humbur até gé éshté i shfrenuar, i 
dyshimté. 

35. Ata qé duke mos pasur kurrfaré 
fakti prané vetes, polemizojné rreth 
argumenteve té Allahut. Kjo (polemiké) 
shton urrejtje te madhe te Allahu dhe te 
ata qé kané besuar. Po késhtu Allahu 
vulos ¢do zemér té arrogantit, té 
zullumgarit. 

36. E faraoni tha: ‘‘O Haman, 
ndértoma njé pyrg, e ndoshta do t’i gjéjé 
rruget. 

37. Rrugét e giejve, e ta shoh Zotin e 
Musait, pse uné mendoj se ai éshté 
rrenés’’. Dhe ashtu, faraonit iu duké e 
miré vepra e tij e keqe dhe u shmang prej 
rrugés sé drejté, késhtu qé parashikimet 
e faraonit ishin té asgjésuara. 

38. Ai gé kishte besuar tha: ‘‘O populli 
im, ejani pas meje, e uné t’ju udhézoj né 
rrugén e drejté! 

39. O populli im, kjo jeté e késaj bote 
nuk éshté tjetér vetém se njé pérjetim i 
péerkohshém, ndérsa bota tjetér éshté ajo 
e pérhershmja. 

40. Kush bén ndonjé vepér té keqe, 
ndéshkohet vetém pér aq sa éshté ajo, e 
kush bén ndonjé vepér té miré, gofté 
mashkull a femér, por duke gené besimtar, 
té tillet hyjné né xhennet dhe aty 
shpérblehen pa masé. 
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42. Mé thirrni ta mohoj Allahun dhe ta 
adhuroj até qé nuk di asgjé pér té, ndérsa 
uné ju thérras pér te i gjithfuqishmi, 
meékatfalési! 

43. Eshté e vérteté se atij tek i cili mé 
thirrni ju mua, nuk i takon adhurimi as né 
dynja as né botén tjetér dhe se e ardhmja 
joné éshté te Allahu, e s’ka dyshim se té 

44. Juve do t’?ju bjeré ndérmend cka po 
u them, e céshtjen time ia besoj Allahut, 
vértet, Allahu mbikeéqyr robérit!”’ 

45. Dhe Allahu e shpétoi até (besimtarin) 
prej té kéqijave gé i kurdisén, ndérsa ithtarét 
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u thoné atyre té médhenjve: ‘‘Ne kemi qené 
ithtaré tuaj (né dynja), a mund té na largoni 


e faraonit i pérfshiu dénimi mé i keq. 
46. Ata i nénshtrohen zjarrit méngjes e 
mbrémje, e ditén e kijametit (u thuhet 
engjéjve): “Ithtaret e faraonit futni né dénim 
mé té rénde!’’* 
47. Dhe (pérkujto) kur duke qené né 
zjarr, ata grinden né mes vete, e té dobétit 


ndonje pjesé té dénimit me zjarr?”’ 

48. Ata gé kishin qené pari thoné: ‘“‘Ne 
té gjithée jemi né té!’’ Allahu ka vendosur né 
ményré té preré mes njerézve’’. 

49. Dhe ata, gé jané né zjarr, rojés sé 
xhehenemit i thoné: “‘Lutnie Zotin tuaj té 
na e lehtésojé dénimin, bile njé dité!’’ 


* Populli kibt nuk u kishte besuar as pejgamberéve té méparshém, ata ishin té mashtruar gjithnjé 
prej sunduesve, faraonéve té tyre, e nuk besonin né pejgamber. Mirépo, fjalét e atij besimtari kishin 
léné pérshtypje né masé, andaj faraoni urdhéroi t’i ndértohet njé ndértesé e larté, kinse do té 
arrijé né rrugét e qiejve e ta shohé se a ka zot tjetér pos atij dhe ashtu ta hutojé popullin. Besimtari 
i vazhdoi késhillat pér t’i bindur se jané né rrugé té gabuar dhe se do t’i gjejé mé e zeza, nése 
nuk ndjekin rrugén e besimit, e mé né fund, pas té gjitha késhillave, iu mbéshtet Allahut gé ta 
ndihmojé dhe Ai e shpétoi, e faraonin dhe ithtarét e tij i pérfshiu dénimi mé i réndé. 

Sipas ajetit 46 né té cilin pérmendet se zjarri do t’i djegé né méngjes e mbrémije, kuptohet 
se fjala éshté pér dénimin né varreza, pse né botén pas késaj, nuk ka méngjes a mbrémje dhe 
pse né vazhdim té ajetit thuhet se né ditén e kijametit, né botén tjetér, urdhérohen engjéjt gé 
faraonin dhe ithtarét e tij t’i fusin né njé dénim edhe mé té réndé, e nga kjo kuptohet se ata ishin 
né njé dénim, atéheré futen né njé tjetér edhe mé té réndé. Pra ishin né varreza té ndéshkuar, 
e me kété vértetohet se jeta né varreza ka shpérblim ose ndéshkim. 
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50. Ata u thone: ‘‘A nuk u patén 
arritur juve té dérguarit tuaj me 
argumente té qarta?’’ Ata pérgjigjen: ‘‘Po 
(na kané ardhur)!”’ E pra, (u thoté roja) 
lutnu ju veté, po lutja e jobesimtaréve 
éshté asgjée!’’ 


351. Ne patjetér do té ndihmojmé té 
dérguarit tané né jetén e késaj bote, edhe 
ata qé besuan, e edhe né ditén e 
prezentimit té déshmive. 


52. Né ditén kur zullumqaréve nuk u 
bén dobi arsyetimi i tyre, ata jané té 
mallkuar dhe ata e kané vendin mé té keq. 

53. Pér Zotin, Ne Musait i dhamé 
udhézimin, e beni israiléve u lamé né 
trashégim librin. 

54. Ua lamé (librin) udhéréfyes e 
pérkujtues pér té zotét e mendjes. 

55. Ti bén durim, se premtimi i 
Allahut éshté i vérteté, kérko falje pér 
mékatin ténd, lartéso me falénderim Zotin 
ténd mbrémje e méngjes. 

56. Ata gé kundérshtojné shpalljen e 
Allahut pa pasur argument, nuk kane 
tjetér né zemrat e tyre vetém se njé 
mendjemadhési, me té cilén nuk do t’ia 
arrijné géllimit, e ti kérko mbrojtje te 
Allahu, se Ai té gjitha i dégjon dhe i sheh. 

57. S’ka dyshim se krijimi i qgiejve dhe 
i tokés éshté mé i madh se krijimi i 
njerézve, por shumica e njerézve nuk e 
diné. 

58. Nuk éshté i barabarté i verbéri dhe 
ai qgé sheh, e as ata gé besuan dhe béné 
vepra té mira, nuk jané té barabarté me 
té kéqijté, por pak jeni duke marré mésim. 


543 SURETU GAFIR 


59. Kijameti gjithsesi do té vijé, aty nuk 
ka dyshim, por shumica e nijerézve nuk 
besojne. 

60. Zoti juaj ka thené: ‘“‘Mé thirrni Mua, 
Uné ju pérgjigijem, e ata qé nga 
mendjemadhésia i shmangen adhurimit ndaj 
Meje, do té hyjné té néncmuar né 
xhehenem’’. 

61. Allahu éshté Ai, gé juve ua béri natén 
te pushoni né té, e ditén té ndritshme. Allahu 
éshte dhurues ndaj njerézve, por shumica e 
njerézve nuk e falénderojné. 

62. Ky éshté Allahu, Zoti juaj, Krijues 


i ¢do sendi, nuk ka zot pos Tij, e si (**) 


prapésoheni? 

63. Késhtu prapésohen ata gé argumentet 
e Allahut i mohojné. 

64. Allahu éshté Ai gé ua béri tokén 
vendbanim e qiellin kulm, dhe ju formésoi, 
e formén tuaj e béri mé té miré dhe ju pajisi 
me té mira. Ky éshté Allahu, Zoti juaj, i larté, 
pra éshté Allahu, Zot i botéve! 

65. Ai éshté i pérjetshmi, s’ka zot, vetém 
Ai, pra adhuronie Até me adhurim té 
singerté ndaj Tij, falénderim i gofté vetém 
Allahut, Zotit té gjithésisé. 
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66. Thuaj: “Uné jam ndaluar té adhuroj 
ata gé ju i adhuroni pos Allahut, pasi mua 
me kane ardhur argumente té garta nga 
Zoti im, dhe jam urdhéruar t’i dorézohem 
Zotit té ¢do krijese’* 


* Zoti i madhéruar nga méshira e vet parashtron skenén e mékataréve, kur né xhehenem do 
té grinden mes vete, kur do té pérpigen t’i hudhin fajin njéri-tjetrit, kur u drejtohen engjéjve 
kujdestaré gé ata ta lusin Zotin gé t’ua lehtésojé sadopak vuajtjet, e mé né fund shihet qarté 
se lutja e tradhtarit nuk merret parasysh. Kété pasqyré té sé vértetés sé ardhshme, e paraget pérmes 
Kur’anit, ashtu gé njerézve t’u ndihmohet mé herét gé ta gjejné rrugén e drejté, nése duan, pse 
né ditén e gjykimit nuk pranohen arsyetimet. 


Ndihma e Zotit gjithnjé ka qené dhe mbetet né anén e pejgamberéve dhe té besimtaréve, edhe 
né dynja e edhe né Ahiret, andaj besimtarét duhet te jené té durueshém, té kérkojné faljen e 
mékateve, ta madhérojné Zotin vazhdimisht, e té mos u véné veshin atyre qé nga mendjemadhésia 
nuk duan ta pranojné Kur’anin gé u thoté se do té ringjallen e do té japin llogari pér vepra. Ai 
Zot gé pati fuqi té krijojé qiej e toké, pa kurrfaré gjedhe dhe pa ndihmén e askujt, a nuk ka 
mundési t’i ringjallé njerézit? 

Kush i lutet Zotit, Ai ia pranon lutjen, e kush e ndien veten té panevojé t’i lutet, ata do té 
hyjné né xhehenem té zvogéluar (si té ishin thnegla), e kjo si kundérmasé e mendjemadhésisé sé tyre. 

Edhe pse té gjitha té mirave qé Zoti ua dhuroi njerézve, disa sish nuk jané mirénjohés ndaj 
Tij, por jané té mashtruar, pse pos Allahut té pérjetshém, ¢do send tjetér éshté 1 zhdukshém, 
ndaj vetém Atij duhet mbéshtetur, adhuruar e madhéruar, e jo sendeve té kota. 
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67. Ai (Allahu) éshté gé ju krijoi juve 
(té parin tuaj) prej dheu, pastaj prej njé 
pike uji, pastaj prej gjakut té ngjizur, 
mandej ju bén té lindeni si foshnjé e mé 
voné té arrini pjekuriné, e pastaj té 
plakeni, e ka prej jush gé vdes mé herét, 
e gé té gjithé té arrini afatin e caktuar dhe 
ashtu té kuptoni realitetin. 

68. Ai éshté gé jep jetée dhe sjell vdekje, 


e kur déshiron njé gjé, Ai vetém i thote: 
‘‘Béhu’’, e ajo menjéheré béhet. 

69. A nuk i sheh ata qé kundérshtojné 
argumentet e Allahut se si largohen nga 
e vérteta? 

70. Ata jané qgé pérgénjeshtruan librin 
(Kur’anin) dhe até me cka Ne i dérguam 
te dérguarit tané, e mé voné ata do té 
kuptojné. 

71. Atyre do t’u vihen prangat dhe 
zinxhirét né qafat e tyre e do te zhyten, 

72. né ujin e valé dhe pastaj do té 
digjen né zjarr. 

73. Mandej atyre u thuhet: ‘‘Ku jané 
ata gé i adhuronit, 

74. Pos Allahut?’’ Ata thoné: ‘‘Na 
kané humbur sysh, por jo ne nuk kemi 
qené gé kemi adhuruar mé paré ndonjé 
send!’ Ja, késhtu Allahu i humb 
jobesimtarét. 


75. Kété (dénim) e keni pér shkak se 
gézoheshi padrejté né dynja (duke béré 
mékate etj.) dhe pér shkak se krenoheshi 
(me mendjemadhési). 

76. Hyni né dyert e xhehenemit (népér 
shtaté dyer); aty do té jeni pérgjithmoné. 
E, sa vend i shémtuar éshté ai i 
kryenecéve! 

77. Ti pra, behu i durueshém; 
premtimi i Allahut éshté i vérteté. E Ne 
ose do té béjmé té shohish dicka nga ajo 
qé u premtojmé atyre, ose do ta marrim 
jetén (pa paré asgjé), e ata vetém te Ne do 
té kthehen. 
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sjellé ndonjé argument, vetém se me urdhérin Van oes edn een oe 
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Allahu, zbatohet gjykimi me drejtési dhe aty [s)| —. 
ateheré déshtojné ata té kotit. BN weeds 

79. Allahu éshté Ai qgé pér ju i krijoi 
kafshet gé disave t’u hipni e prej disave té 
ushgeheni. 

80. Ju prej tyre keni edhe dobi té tjera, 
dhe gé pérmes tyre t’i plotésoni nevojat 
tuaja, duke hipur né to dhe me ané té anijeve 
barteni (udhétoni). 

81. Dhe Ai éshté gé ju mundésoi t’i 
shihni argumentet e Tij; e cilin, pra prej 
argumenteve té Allahut e mohoni? 

82. A nuk udhétuan ata népér toke e té 
shikojné se si pérfunduan ata gé ishin mé 
paré, té cilét ishin edhe mé shumé prej tyre 
dhe mé te forté pér nga forca e ndikimi né 
toké, por ajo gé fituan, nuk u ndihmoi asgjé. 

83. Kur u erdhén atyre té dérguarit me 
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argumente té qarta, ata iu gézuan dijenisé 
sé vet dhe atéheré i pérfshiu ajo gé e tallnin. 

84. E kur e pané dénimin toné, thané: 
‘*Ne i kemi besuar vetém Allahut dhe i kemi 
mohuar ata gé ia shogéronim”’. 


85. Por besimi i tyre, kur e vérejtén 
dénimin toné, nuk u béri dobi. Ky éshté ligj 
i Allahut (1 kahershém) ndaj robérve té Tij 
dhe aty, né até cast pésuan disfaté 
jobesimtareét* 


* Allahu, i cili e krijoi njeriun e paré prej dheut, e pasardhésit e tij prej njé pikéze uji, e 
pérshkruan jetén e njeriut né tri etapa: ‘‘né fémijéri, né pjekuri, e cila arrin né vitet e katérdhjeta 
dhe né plegéri né té cilén nis dobésimi fizik e dikur edhe ai mendor. 

Atyre gé nuk besuan argumentet e Allahut, refuzuan mésimet e pejgamberéve, u mbéshtetén 
né dicka tjetér e jo né Zotin, i gézoheshin punés sé keqe dhe mékatit, do t’u vihen pranga né 
qafa e me zinxhir térhigen pér né zjarr, edhe pse né até moment do té mohojné cdo adhurim 
tjetér pos Zotit. 

Pejgamberit i thuhet se ndonjé nga dénimet e Zotit, té caktuara kundér armiqve, mund t’i 
shohésh, por edhe ndodh té mos i shohésh, por té gjithé ata do té paraqiten prané Zotit dhe Ai 
do té ndérmarré masa ndéshkuese, gé i meritojné. 

Pér disa pejgamberé Zoti i tregoi Muhammedit se si ishte gjendja e tyre, e pér disa nuk i tregoi. 
Nga kjo kuptohet se pérpos pejgamberéve té pérmendur né Kur’an, pati edhe té tjeré, numrin 
e té ciléve e di vetém Zoti, anipse né njé hadith thuhet se ishin njéqind e njézet e katér mijé. Kuptohet 
edhe ajo, se pejgamberét nuk kishin mundési té shfaqin ndonjé mrekulli nga vetvetja, por vetém 
mé urdhérin dhe me lejen e Zotit. 

Besimi né zorin, kur njeriu i humb té gjitha shpresat pér jeté, nuk vien. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Gafir. Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 
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SURETU FUSSILET 
KAPTINA 41 


E zbritur né Meke, pas sures Gafir, ajete 54 


Sipas Fahrur Raziut e téré kjo sure, prej fillimit e deri né mbarim, éshté njé periudhé, 
fjalité e sé cilés jané té lidhura njéra me tjetrén dhe kané si tematiké Kur’anin e shpallur 
prej Zotit dhe kundérthéniet e idhujtaréve, té cilét thoshin se nuk po e kuptojné edhe 
pse ishte né gjuhén e tyre arabe. 

Megé Kur’ani vérteton pér Pejgamberin se éshté njeri, por i zgjedhur prej Zotit 
dhe i dérguar gé té thérrasé né rrugén e drejté té Allahut, i bén njé véshtrim injorancés 
sé kundérshtaréve, té cilét nuk shikonin dhe nuk mendonin faktet ekzistuese, té cilat 
dokumentojné pér fuginé dhe madhériné e Zotit krijues, por mbeten né errésirat e 
mohimit. 

Pérshkruhen disfatat e kundérshtaréve té sé vértetés né kété jeté dhe mjerimi gé 
1 pret né botén tjetér. Mandej, pérshkruhet gjendja e besimtaréve té drejté e bamirés 
si né momentin e vdekjes, né jetén e varrezave dhe né ditén e kijametit, kur do té gjejné 
shpétim té pérjetshém né xhennet. 

Njerézve, mendja e té ciléve nuk éshté né gjendje té pranojé gjithé até gé e thoté 
Kur’ani, por déshirojné té binden me fakte té logjikshme, Kur’ani u thoté: Do té 
ndihmoni njéri-tjetrin me prova té njépasnjéshme né zhvillimin tuaj mendor dhe ashtu 
do té arrini té zbuloni disa sekrete té ligjeve qé mbizotérojné né gjithési dhe té ligjeve 
gé funksionojné né veté qgenien tuaj derisa veté ju, njerézit do té dokumentoni se até 
gé e ka théné Zoti né Kur’an éshté e vérteté e sakté. andaj ¢do thénie e Kur’anit duhet 
pranuar bindshém derisa até e ka théné Zoti, edhe pse disa ¢éshtje ekzistuese mendja 
ende nuk ka arritur t’i kuptojé 

Quhet: ‘‘Suretu Fussilet’’ - kaptina e shkoqitjeve, sqarimeve, ngase Allahu sqaroi 
argumente pér Njésiné e Vet, pér fuqiné e Vet té pakufishme dhe solli argumente pér 
Kur’anin se éshté shpallje e Zotit, e cila iu kumtua Pejgamberit té fundit, Muhammedit, 
birit té Abdullahut a.s. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ha, Mimé. 

2. Zbritje 
Méshirebérésit! 

3. Libér qgé ajetet e tij jané té 
shkogitura, duke qené Kur’an arabisht pér 
njé popull gé di ta kuptojé. 

4. Eshté pérgézues dhe qortues, po 
shumica e tyre ia kthyen shpinén, andaj 
ata nuk e dégjojné. 


prej Méshiruesit, 


5. Ata thané: ‘‘Zemrat tona jané té | 


mbyllura nga ajo gé ti na thérret dhe né 
veshét tané kemi shurdhim té réndé, 
kéeshtu qé ndérmjet nesh edhe ndérmjet 
teje ekziston njé perde, prandaj ti vepro 
Sipas téndés e ne vazhdojmé tonén!’’ 

6. Thuaj: ‘‘Uné jam vetém njeri, 
sikurse edhe ju, mua mé shpallet se Zoti 
juaj éshté vetém Zoti njé, pra drejtonju 
Atij dhe kérkoni falje prej Tij. Pér 
idhujtarét éshté mjerim i madh, 

7. té cilét nuk e japin zeqatin dhe mu 
ata e mohojné botén tjeteér. 

8. Nuk ka dyshim se ata gé besuan dhe 
béné vepra té mira, kané shpérblim té 
perhershém. 

9. Thuaj: ‘‘A ju jeni ata gé nuk i 
besoni Atij qé e krijoi tokén pér dy dité 
dhe Atij i pérshkruani shok, e Ai éshté 
Zoti i botéve! 

10. Ai gé né té vuri kodra té forta, ia 
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shtoi té mirat asaj dhe brenda katér ditéve 
té plota caktoi té gjitha kushtet pér té 
jetuar né te. Pra, pér ata gé pyesin (pér 
kohén e krijimit té saj)’’. 

11. Mandej e mésyu gqiellin (krijimin 
e giellit) e ai ishte tym (mjegulliné gé ishte 
si materie e paré) dhe atij e edhe tokés i 
tha: ‘‘Qasuni urdhérit Tim me déshiré ose 
me dhuné!’’ Ato té dyja thané: ‘‘Po i 
qasmi me déshiré!”’ 


Sut96 
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12. Dhe ata i krijoi shtaté qiej brenda 
dy ditéve dhe secilit qiell i caktoi até gé 
i nevojitej. Qiellin mé té afért (té dynjasé) 
Ne e stolisém me yje ndricuese dhe e bémé 
té mbrojtur. Ky éshté caktim i té 
plotfuqishmit, i té dijshmit. 

13. Né gofté se ata nuk pérgijigjen, ti 
thuaj: ‘‘Uné u térhoga vérejtjen e njé 
rrufeje (dénimi), si rrufeja e Adit dhe e 
Themudit!’’ 

14. Kur atyre u erdhén té dérguarit nga 
té gjitha anét, i késhilluan: ‘“‘Té mos 


adhuroni tjetér po vetém Allahun’’, ata 
thané: ‘‘Sikur Zoti yné té kishte déshiruar 
(ta dégjonim) do té dérgonte engjéll, e 
késaj me cka jeni dérguar ju, ne nuk i 
besojme!”’ 

15. Sa i pérket Adit, ata pa pasur 
kurrfaré té drejte, u  treguan 
mendjemédhenj ndaj banoréve né toké 
dhe thane: ‘‘Kush ka fuqi mé té forté se 
ne?’’ A nuk e ditén ata se Allahu, i cili 
i krijoi ka fuqi mé té forté se ata?! Ata 
i mohuan argumentet tona. 

16. Andaj Ne kundeér tyre léshuam njé 
eré shumé té ftohté gjaté disa ditéve 
fatzeza pér t’u dhéné te pérjetojné 
dénimin nén¢cmues né jetén e késaj bote, 
ndérsa dénimi né botén tjetér do té jeté 
edhe mé i shémtuar dhe ata nuk do té 
ndihmohen. 

17. Sa i pérket Themudit. Ne atyre u 
patem treguar rrugén e drejté, por ata 
megjithaté mé shumé e deshén verbériné, 
andaj ata i kapi tmerri i dénimit te 
turpshém pér shkak té asaj qé vepruan. 

18. Ndérkaq, Ne i shpétuam ata qgé 
kishin besuar dhe gé ishin té ruajtur* 

19. E ditén kur armiqté e Allahut 
tubohen pér né zjarr dhe ata jané te 
rrethuar. 

20. E derisa afrohen atij, kundér tyre 
déshmojné: té dégjuarit e tyre, té parit e 
tyre dhe lékurat e tyre pér cdo gjé gé ata 
kane punuar. 


* Kur’ani i shpallur prej Zotit Méshirues éshté begati e madhe pér njeréz, éshté libér qé shkoqit 
té gjitha céshtjet e jetés né ményré shumé té qarté. Qéllimi i tij éshté qé njerézit t’i véré né rrugén 
e drejté, né rrugén e shpétimit. Mirépo, idhujtarét edhe pse Kur’ani ishte né gjuhén e tyre arabe, 
nuk deshén ta dégjojné me vémendje, e aq mé tepér thoshin se nuk po na hyn né zemér, nuk 
po e dégjojmé me vesh dhe refuzuan mésimet e tij. 

Pérmendet krijimi i tokés brenda dy ditéve, rregullimi i begative té saj si¢ jané kodrat qé mbajné 
ekuilibrin e tokés, lumenjté, bimét dhe i té gjitha atyre qé i nevojiten jetesés sé gjallesave né té 
pér dy dité, e edhe krijimi e regullimi i qiejve pér dy dité, ashtu gé i téré krijimi éshté kryer pér 
gjashté dité, si pérmendet edhe né ajete té tjera té Kur’anit. 
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21. Ata lékurave té tyre u_ thoné: 
‘‘Pérse déshmuat kundér nesh?’’ Ato 
thoné: ‘‘Allahu gé ¢do sendi ia ka dhéné 
té folur na dha edhe neve, e Ai éshté gé 
u krijoi juve herén e paré dhe vetém te Ai 
ktheheni’’. 

22. Ju nuk fshiheshit (kur bénit 
mékate) se do té déshmojé kundér jush té 
dégjuarit tuaj, té parit tuaj dhe lékurat 
tuaja, bile ju menduat se Allahu nuk di 
pér shumé gjéra gé ju i bénit. 

23. Mendimi juaj i gabuar, té cilin e 
patét ndaj Zotit tuaj, éshté ai gé ju 
shkatérroi dhe tani jeni mé té déshpruarit. 

24. Nése béjné durim, zjarri éshté vend 
i tyre, e nése kérkojné té kthehen né até 
gé e déshirojné (né kénagésiné e Zotit), até 
nuk do ta arrijné. 

25. Ne u patém mundésuar atyre té 
kené asi shokésh gé ua hijeshojné até gé 
bénin né até kohé (né dynja) dhe até gé 
do t’u vijé mé voné dhe ashtu dénimi ndaj 
tyre u bé me vend si ndaj popujve gé ishin 
para tyre nga xhinét dhe njerézit, se vértet 
ata ishin té humbur. 

26. Ata gé nuk besuan thané: ‘‘Mos 
e dégjoni kété Kur’an dhe kur té lexohet 
ai, ju béni zhurmé (bértitni) ashtu gé ta 
pengoni!’’ 
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27. E, Ne atyre gé nuk besuan pa tjetér 
do t’u japim té pérjetojné dénim té ashpér 
dhe do t’i shpérblejmé me mé te keqen e 
asaj qé punuan. 

28. Dhe ai ndéshkimi i armiqve té 
Allahut éshté zjarri, aty éshté vendi i tyre 
i pérhershém, si shpérblim pér shkak se 
ata refuzuan argumentet tona. 

29. Ata gé nuk besuan thoné: “‘O Zoti 
yné, na i trego ata té dy nga xhinét dhe 
njerézit, té cilet na béné té jemi té humbur, 
e ti shkelim me kémbét tona dhe le té jené 
prej mé té poshtérve!”’ 


Pér tokén pérmenden dy periudha, ajo e krijimit té materies dhe ajo e rregullimit té saj. Pér 
qiejt pérmendet thénia: Pastaj, mandej (thumme) e gé mund té mendohet se giejt u krijuan pas 
tokés. Kjo céshtje mund té zgjidhet né dy ményra: fjala, pastaj, mandej (thumme), nuk ka géllim 
periodik kohe té mévonshme, por ka pér géllim renditje né té pérmendur gé do té thoté: pérmendet 
njé send e pastaj pérmendet edhe njé send gé té dy jané té njé kohe, vetém se njéri pérmendet 
pas tjetrit. Ose krijimi i materies sé tokés dhe té qiellit u bé mé paré, kurse rregullimi i tokés 
mé voné. Ditét e pérmendura sigurisht kané té béjné me periudha pér té cilat di vetém Zoti. 
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30. E, s’ka dyshim se ata gé thané: 
‘“Allahu éshté Zoti yné’, dhe ishin té 
paluhatshém, atyre u vijné engjéjt (né prag 
té vdekjes dhe u thoné): té mos frikésoheni, 
té mos pikelloheni, keni myzhde xhennetin 


qé u premtohej. 

31. (u thoné) Ne kujdesemi pér ju, si né 
jetén e késaj bote, ashtu edhe né botén tjetér, 
ku do té keni até qé déshironi dhe gijithcka 
kerkoni. 

32. Pritje e nderuar prej Atij gé falé 
mékatet dhe qé éshté méshirues!”’ 

33. E kush éshté né rrugé mé té miré se 
ai gé thérret né rrugén e Allahut, gé ben 
vepra te mira dhe gé thoté: ‘““Uné jam prej 

99? 

34. Nuk éshté e barabarté e mira dhe e 
keqja. Andaj, (té keqen) ktheje né ményrén 
mé té miré, se ateheré ai, me té cilin kishit 
njéfaré armiqgésie, do té béhet mik i afeért. 

35. Mirépo, kété nuk mund ta arrijé 
kush, pos atyre gé jané té durueshém, dhe 
nuk mund ta arrijé kush, pos atyre qé kané 
virtyt té larté. 

36. E nése ty té ngacmon ndonjé 
ngacmim prej djallit, ti kérko mbrojtje prej 
Allahut, se vértet Ai éshté dégjuesi i dijshmi! 

37. Nga faktet e madhéshtisé sé Tij jané 


| nata, dita, dielli e héna. Mos i béni sexhde 
--) as diellit. as hénés! Sexhde béni veté 


Allahut, i cili i krijoi ato, nése adhuroni 
vetém Ate! 

38. Po nése ata (kufarét) j jane kryeneg (e 
nuk béjné sexhde), atéheré ata gé jané prané 
Zotit ténd (engjéjt mé té larté), Atij i béjné 
tesbih natén e ditén dhe ata nuk meérziten 
prej adhurimit* 


* Edhe né ajete té Kur’anit, sikurse edhe né kéta, pérmendet se né ditén e gjykimit gjymtyrét 
e trupit té njeriut, sig jané veshi, syri dhe lékura do té déshmojné pér veprat gé i ka béré njeriu. 
Ai Zot gé pati fuqi ta krijojé njeriun pér heré té paré, pa ekzistuar fare dhe pati fuqi ta ringjallé 
pasi té vdesé, ka fuqi t’u dhurojé té folur edhe gjymtyréve. Ka mendime se puna e secilés gjymtyré 
éshté e incizuar dhe se ai incizim do té paraqitet até dité. 

Njerézit kur béjné ndonjé puné té kege, fshihen prej masés e nuk e diné se pér ato puné té 
béra do té déshmojné gjymtyrét e tyre. Sipas késaj, nénkuptohet se njeriu asnjéheré nuk éshté 
pa pércjellés, megjithse Zoti i di té gjitha. 

Shoku i keq ia miraton punét e kéqija shokut té vet edhe né kété jeté dhe e mashtron duke 
i théné se nuk ka boté tjetér, nuk ka pérgjegjési para Zotit dhe ashtu e con drejt né humneré. 
Asi njerézish té kéqij pati ndér popuj dhe né té kaluarén e largét, pati edhe né kohén e Pejgamberit, 
kur kundérshtarét, le gé nuk e dégjonin Kur’anin kur ai lexohej dhe bénte fjalé pér jetén e ardh- 
shme, por i nxitnin edhe té tjerét qé té ngrisin zérin kundér tij né ményré gé té mos dégjohet 
leximi i Kur’anit dhe té mos béjé ndonjé ndikim te dégjuesit. Pra,e dinin se ai éshté mrekulli e 
Zotit dhe e dinin se ai ka ndikim te njerézit e urté , por kryenecésia nuk i lejonte ta pranojné té 
vértetén. Andaj, kundérshpérblimi i tyre ishte merité e tyre. Té gjithé té mashtruarit prej shokéve 
té kéqij do té kérkojné prej Zotit gé t’u sjellé prané tyre mashtruesit, qofshin prej xhinéve, qofs- 
hin prej njerézve e ti véné nén kémbét e tyre, sepse ua pané sherrin dhe u ndéshkuan me zjarr. 
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39. Nga argumentet e Tij éshté edhe toka 
gé tie sheh até té thaté (shkretétiré), e kur 
Ne i Kshojmé asaj shiun, ajo gjallérohet e 
shtohet. E, s’ka dyshim se Ai gé e ngjalli até, 
do t’i ngjallé te vdekurit, pse Ai ka mundési 
pér cdo gié. 

40. Ata gé sulmojné argumentet Tona, 
nuk mund té na fshihen. Pra, a mé miré i 
ka punét ai gé do té hudhet né zjarr, apo 
ai gé né ditén e kijametit vjen i sigurt? E 
ju pra, veproni si té déshironi, e ta dini se 
Ai sheh até gé punoni. 

41. Ata gé e mohuan Kur’anin kur u 
erdhi, jané té marré; ai éshté njé libér 
ngadhnjyes (1 pashoq). 

42. Atij nuk mund t’i mvishet e pavérteta 
nga asnjé ané; éshté i zbritur prej té Urtit, 
té lavdishmit. 

43. Ty nuk po té thuhet tjetér pérvec asaj 
gé u éshté théné té dérguaréve para teje. 
Vértet, Zoti yt éshté ai gé falé, po éshté edhe 
Ai gé ndéshkon réndé. 

44, Sikur Ne ta bénim Kur’anin né gjuhé 
té huaj, ata do té thoshin: ‘‘Pérse nuk jané 
ajetet e tij t¢ kuptueshme (té shkogqitura), a 
éshté ai (Kur’ani) né gjuhé té huaj, kurse ai 
(pejgamberi) éshté arab?”’ Thuaj: ‘‘Ai éshté 
per besimtarét udhézues e shérues. E ata gé 
nuk besojné né veshét e tyre kané shurdhim, 
dhe ai pér ta éshté verbérim. Te tillét jané 
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sikurse thirren prej njé vendi té largét e nuk 
dégjojné’’. 

45. Ne edhe Musait i patém dhéné librin, 
lidhur me té cilin pati kundérshtime. Sikur 
té mos ishte vendim mé paré prej Zotit tend 
(té shtyhet ndéshkimi), puna mes tyre do té 
kryhej, pse ata jané né njé dyshim ndaj tij. 

46. Kush bén miré, ai e ka pér vete, e 
kush bén keq, ai vepron kundér vetes, e Zoti 
yt nuk bén padrejté ndaj robérve. 


Besimtarét e singerté e té vendosur gijaté téré jetés sé tyre, do té kené prané vetes né momentin 
e vdekjes engjéj té méshirés gé do t’u thoné: Mos keni friké pér ardhmériné tuaj, mos u pikélloni 
qé u ndaté prej fémijéve, prej familjes e prej pasurisé, sepse do té shkoni né xhennet, né té cilin 
do té keni ¢ka té déshironi dhe do té jeni té pritur e té nderuar prej Zotit méshirues. 

Njeriu mé i miré, té cilin duhet marré shembull, éshté ai gé veté éshté besimtar, gé késhillon 
pér rrugén e drejté dhe gé veté bén vepra té mira. Té tilléve u kané théné: Ulemai amilin - dijetaré 


vepérmiré. 


Nuk jané té njéjta e mira dhe e keqja, sepse e mira ka peshé té madhe, ndaj duhet pérpjekur 
qé edhe té kegen e dikujt ta kthejmé né té miré. Por kété nuk mund ta béjé cdokush; kété mund 
ta béjné vetém njerézit e miré. Shejtanit nuk i vjen miré té kthehet e keqja me té miré, sepse ai 
déshiron t’i ngacmojé njerézit gé té keqes t’i pérgjigjen me té keqe e né mes tyre té shtohet armiqgésia; 
prandaj né rastet e tilla duhet kérkuar ndihmé prej Zotit, e Ai ndihmon. 
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47. Vetém Ai e di per katastrofén (pér 
kijametin). Asnjé frut nuk del prej evozhgés 
sé vet dhe asnjé femér nuk mbart e as nuk 
lind pa dijen e Tij. E ditén kur Ai thérret 


ata se ku jané ata gé m’i bénit shoke? Ata 
thone: ‘‘Ne té kemi njohur Ty, nuk ka 


| ndonjé prej nesh qé déshmon se ke shok!”’ 


48. Dhe humb prej tyre ajo gé mé pare 
adhuronin, e binden se ata nuk kane 
shpétim. 

49. Njeriu nuk lodhet prej kérkesés pér 
miré, e kur até e godit e keqja, ai keqésohet 
Shumé dhe e humb shpresén. 

50. E nése pas té kéqijave gé e goditén, 
Ne i japim té mira nga ana Joné, ai me 
kémbéngulje do té thoté: ‘‘Keté e kam arritur 
vet (kété do ta kemé gyjithnjé), e nuk mendoj 
se do té béhet kijameti, po, edhe nése do té 
kthehem te Zoti im, uné te Ai do ta kemé 
edhe mé miré!”’ Ne pa tjetér do ti njoftojmé 
ata qé nuk besuan per até qé punuan dhe 
do tu japim té pérjetojné dénim té réndé. 

51. Ne kur e begatojmé njeriun, ai nuk 
falénderon dhe largohet, e kur e godet e 
keqja, ai pérulet dhe lutet shumé. 

52. Thuaj: “Mé tregoni, nése ai (Kur’ani) 
éshté prej Allahut, e ju e mohuat até, kush 
eshté me i humbur se ai qé éshte né 
kundérshtim té forté?’’ 

53. Ne do tu béjmé atyre te mundshme 
qé té shohin argumentet Tona né horizonte 
dhe né veten e tyre deri gé t’u béhet e qarté 
se ai (Kur’ani) éshté i vérteté. A nuk mijafton 
qé Zoti yt éshté déshmitar pér cdo gjé? 

54. Vini re! Ata jané ne dyshim pér 
takimin me Zotin e tyre (me botén tjetér), 
e ta dini se Ai ka pérfshiré me dijen e vet 
cdo send* 


* Ata gé u pérpogén ta mohojné Kur’anin si shpallje té Zotit, jané naivé. Kur’ani éshté libér qé nuk ka shok, andaj atij nuk 
mund t’i mvishet ndonjé e pavérteté, sepse Zoti e ka garantuar ta ruajé té sakté. Muhammedit i thuhet gé té mos shqetésohet 
aq shumé nése ata e kundérshtojné edhe rreth Kur’anit, sepse ashtu i patén kundérshtuar edhe pejgamberét gé kishin qené mé paré. 

Zoti xh. sh. i dérgoi shpalljet né gjuhén e atij populli, té cilit i dérgohej pejgamberi. Edhe Kur’anin e shpalli né gjuhén e 
popullit dhe té pejgamberit. Idhujtarét i patén théné Pejgamberit: “‘Pse shpallja né gjuhé tjetér, kur Pejgamberi éshté arab?” 
Idhujtarét nuk donin ta dégjonin Kur’anin sikur té ishin té shurdhét ose té verbér. 

Suksesin ose vierén e cdo vepre do ta gézojé, ose do ta vuajé i zoti i saj; kjo éshté drejtési e te madhit Zot. E nése pyesin 
se kur do té ngjajé ajo, thuaju se do té ngjajé né ditén e kijametit, por pér momentin e kijametit nuk di askush pérvec Zotit. 
Edhe pér frutin né lévozhgé, edhe pér fetusin né mitrén e nénés, edhe pér lindjen e tij, Zoti éshté i njohur né hollési, pra Ai 
e di edhe kur do té béhet kijameti. Idhujtaréve do t’u humbé lidhja me idhujt qé i adhuruan, do ta pranojné Zotin njé, por 
do té jeté voné. 

Njeriu duhet falénderuar, duhet adhuruar Zotin e madhéruar pér cdo moment dhe né té gjitha gjendjet e tij jetésore, e jo 
vetém kur éshté 1 kénaqur, 1 disponuar, e jo edhe vetém kur éshté né véshtirési, me lutje gé ta largojé até. As kénagésité, e as 
vuajtjet né kété jeté nuk jané masé pér té vierésuar njeriun, andaj gjendjet e tilla nuk duhet té kené ndikim né adhurimin ndaj 
Zotit; adhurimi dhe falénderimi duhet té jené ushqim shpirtéror pér njeriun. 

Gjithcka gé thoté Kur’ani éshté e vérteté e sigurt, andaj até duhet besuar, ngase éshté thénie e Zotit, e thénia e Zotit éshté 
e vérteté pa kurrfaré dyshimi. Mirépo, Zoti e ka ditur se edhe né kohén e pejgamberit, e edhe mé voné, pati dhe do té keté njeréz 
qé théniet e Zotit nuk duan t’i pranojné, nése nuk arrijné t’i kuptojné edhe me mendjen e tyre. Zoti u tha: Ani pra, pritni, e 
théniet e Mia doemos do t’i vértetoni, duke zbuluar sekrete né veté qenien tuaj njerézore. E késo sekretesh té dhéna né Kur’an 
para sa shekujsh jané zbuluar tash, pra domosdo po vértetojné théniet e Zotit né shpalljen e Tij. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures ‘‘Suretu Fussiletu’’ - kaptina e shkoqitjeve. Lavdéruar qofté 
Zoti i madhérishém! 
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KAPTINA 42 


E zbritur né Meke, pas sures Fussilet, ajete: 53 


Eshté prej kaptinave té zbritura né Meke, té cilat si tematiké kryesore shtrojné céshtjen 
e njésisé sé Zotit, ¢éshtjen e revelatés (risales), c¢éshtjen e ringjalljes dhe té pérgjegjésisé 

Kjo fillon me vértetim pér burimin e shpalljes sé Kur’anit dhe pér burimin e 
shpalljeve té méparshme. Allahu, Zoti 1 botéve éshté Ai gé ua zbriti shpalljet té gjithé 
pejgamberéve dhe Ai! éshté gé zgjodhi dhe pércaktoi pér pejgamberé ata gé dashti prej 
robérve té Tij. Mandej, duke shpjeguar esencén e shpalljes, vérteton se Zoti 1 dérgoi 
pejgamberét me njé té njéjtén fé, me fené islame, edhe pse dispozitat dhe rregullat e 
ligjshmérisé sé tyre kishin ndryshime. E dérgoi me fené islame Nuhun, Ibrahimin, 
Musain, Isain dhe pejgamberét e tjeré té shquar. 

Né njé pjesé té késaj kaptine shtrohet ¢éshtja e atyre gé nuk e besojné Kur’anin 
dhe nuk besojné pér ringjallje e pérgjegjési né ditén e kijametit. U térhiget vérejtja 
se telashet e asaj dite jané shumé té véshtira, se zemrat e njerézve tronditén dhe flokét 
né koka u zbardhen, andaj i thérret t’i pérgjigjen thirrjes sé Zotit, t’?u binden urdhérave 
té Tij para se ti befasojé tmerri i asaj dite, 1 dités, kur nuk do té béjé dobi as pasuria, 
as migésia. 

Quhet: ‘‘Suretush Shura’”’ - kaptina e marréveshjes, me ¢ka u jipet besimtaréve té 
kuptojné se marréveshja, konsultimi mes vete ka réndési té madhe pér jetén individuale 
dhe pér jetén shogérore, andaj besimtarét jané té obliguar ta véné né praktiké té jetés 
sé tyre céshtjen e marréveshjes, té konsultimit reciprok. Nga kjo kuptohet se feja islame, 
né ditét e para té zhvillimit té saj, né kohén e Muhammedit, programoi jetén demokratike 
ndér ithtarét e vet. 
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SURETU ESH SHURA 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébéerésit! 


1. Ha, Mimé. 

2. Ajn, Siné, Kaf. 

3. Allahu, fuqiploti, i gjithédijshmi 
késhtu (kéto ajete) té shpall ty dhe atyre 
qé ishin para teje. 


4. Vetém e Tij éshté ¢’ka né qiej dhe 


¢’ka né toké dhe Ai éshté mbizotéruesi, i 
madhéruari! 

5. Qiejt e larté mbi ta (ose giejt njéri 
mbi tjetrin) gati péleasin (nga madhéria 
e Zotit ose nga théniet e ¢oroditura té 
idhujtaréve). Ndérkaq, engjéjt 
vazhdimisht madhérojné (béjné tesbih) 
duke e falénderuar Zotin e tyre dhe 
kérkojné falje té mékateve per ata 
(besimtarét) gé jané né toké. Ta dini se 
Allahu éshté Ai mékatfalési, méshiruesi! 

6. Allahu éshté pércjellés i atyre gé, 
pos Tij, adhurojné zota té tjeré. Ti (0 i 
dérguar), nuk je i obliguar ndaj tyre. 

7. Prandaj, Ne té shpallém ty Kur’an 
arabisht qé ta késhillosh kryefshatin 
(Mekén) dhe ata pérreth saj, dhe t’u 
térheqish vérejtjen pér ditén e tubimit 
(kijametit), per té cilén nuk ka dyshim. 
Njé grup pér né xhennet, kurse njé grup 
pér né zjarr. 

8. Po sikur té kishte dashur Allahu, do 
t’i bénte ata (njerézit) njé popull (té njé 
feje), por Ai shtie né méshirén e vet até 
qgé do (até gé me vullnetin e vet pranon 
rrugén e drejté), e jobesimtarét nuk kané 
as mbrojtés, as ndihmés. 


9. Pérkundrazi, ata zgjodhén mbrojtés 
pos Atij, po vetém Allahu éshté Ai 
mbrojtési dhe Ai i ngjall té vdekurit dhe 
Ai ka mundési pér ¢do send. 


10. Pér ¢do send gé nuk pajtoheni, 
giykimi pér té éshté te Allahu. Ai 
(gjykatési i famshém) éshté Allahu, Zoti 
im, vetém Atij i jam mbéshtetur, dhe 
vetém Atij i drejtohem. 
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11. Ai éshté krijues i qiejve e i tokés. 
Ai nga lIloji juaj krijoi pér ju 
bashkéshorte, edhe nga kafshét krijoi 
cifte, ashtu gé t’?ju shumojé. Asnjé send 
nuk éshté si Ai; Ai éshté dégjuesi, 
shikuesi. 

12. Té Tij jané celésat e qiejve e té 
tokés. Ai begaton shumé até gé do dhe 
nuk begaton (até gé gjithashtu do). Ai 
éshté i gjithdijshém pér ¢do send. 


13. Ai u pércaktoi juve pér fé até gé 
i pat pércaktuar Nuhut dhe até gé Ne ta 
shpallém ty dhe até me cka e patém 
porositur Ibrahimin, Musain dhe Isain. (I 
porositém) Ta praktikoni fené e drejté e 
mos u pércani né té. Pér idhujtarét éshté 
réndé kjo né ¢ka ju i thirrni ata. Allahu 
vecon pér té (pér besim té drejté) até gé 
do dhe e udhézon né té até gé i drejtohet 
Atij. 

14. Po ata, vetém pasi gé u erdhi e 
vérteta, nuk u pércané pér tjetér, por nga 
zilia mes tyre. E sikur té mos ishte fjala 
(vendimi) e hershme nga Zoti yt pér deri 
né njé afat té caktuar, do té kryhej 
(dénimi) me ta. Nuk ka dyshim se ata gé 
trashéguan librin prej tyre (prej té paréve) 
jané né njé dyshim té thellé ndaj tij (ndaj 
librit Tevraté e Inxhil). 

15. E pér kété shkak (té pércarjes sé 
tyre) ti thirr dhe pérqéndrohu ashtu si té 
éshté urdhéruar dhe mos shko pas 
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déshirave té tyre e thuaj: ‘‘Uné kam 
besuar né librat qé i shpalli Allahu, jam 
urrdhéruar té mbajé drejtési mes jush, 
Allahu éshté Zoti yné dhe Zoti juaj; Ne 
kemi pérgjegjésiné e veprave tona e ju té 
veprave tuaja, nuk ka polemiké mes nesh 
e jush; Allahu bén tubimin mes nesh dhe 
vetém tek Ai éshté pérfundimi!”’ 
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jané té pérbuzur dhe ata do té kené dénim 
i 17. Allahu éshté Ai gé e zbriti librin e 
eSB CL or ee \ vérteté dhe drejtésiné. Ti nuk mund ta dish, 
° se pela pie Me apne : ndoshta ¢asti i shkatérrimit éshté afer. 
aA ; Ss DLAI Vleet 18. Ata gé nuk i besojné atij, kérkojné 
ie ioe pepe ter ngutjen e tij, ndérsa ata gé i besojné, 
SABIAN Mec Oz, <4 ass frikésohen dhe e diné se ajo éshté e vérteté. 
BA he Poe ea ate Ta dini se ata gé béjné polemiké, duke 
FU Spb Es Genel yale pall dyshuar né momentin e katastrofés sé 
2 4 pérgjithshme, jané né njé humbje té thellé* 
ies rade: 9 19. Allahu éshté shumé bamirés pér 
elite Gop 0 ‘| robérit e vet; Ai e begaton até gé do; Ai éshté 
pe ee Be pers “y| i gjithfugishmi, ngadhénjyesi. 
20. Kush éshté qé déshiron fitimin e boté 


Kao, Ae pes ay 
rsa Sigg sb OMaEs a, pce %|  tjetér (ahiretin), Ne do t’ia shtojmé fitimin 
e tij, e kush e déshiron vetém fitimin e késaj 
bote, Ne ia japim, po né botén tjetér ai nuk 
ka hise. 


Aa o ra4 


Bleip de Fe ID ce! 


Score, 7a ff 7 a 

ra aE ase. } 21. A mos kané ata ortaké (zota ose 
Spas Les 132 643 ns NENG) 5 | idhuj) gé u pérckatuan atyre fé, té cikén nuk 
ao Bae cket ag 4, @ urdhéroi Allahu? Po, sikur té mos ishte 
if ipl niet || fala vendimtare (e Allahut gé shpérblimi dhe 
a oe ALMA cet aber ndéshkimi té jené né ahiret), do té kryhej 
Nas haa oak dénimi mbi ta, e megjithaté, mohuesit do té 
fa OS ka, ahs Seren) kené denim té dhembshéem. 
GaN — mepies ala : 22. Do ti shohésh jobesimtarét té 
frikésuar nga ajo gé vepruan, po, ajo do t’u 
ndodhe atyre, kurse ata gé besuan dhe béne 
vepra té mira, do té jené né kopshtet e 

16. Ata gé kundérshtojné fené e Allahut xhenneteve dhe ata kané te Zoti i tyre cka 
pasi gé asaj i jané péngjigjur (njerézit), faktet té déshirojné; e kjo éshté ajo dhuntia e 
e tyre jané té asgjésuara te Zoti i tyre, ata. madhe. 





* Shkronjat né fillim té kaptinés thuhet se jané: simbole hyjnore, emra té Zotit, betime té Zotit, shenja 
té fillimit té fjaléve dhe té mbarimit té tyre dhe thuhet se jané emra té kaptinave né fjalé. Shih cka éshté théné 
né Suretul Bekaretu. 

Allahu gé i shpalli Muhammedit Kur’anin, u shpalli edhe pejgamberéve para tij. Prej autoritetit t¢ madhérisé 
sé Tij, gati pélcasin qiejt, ndérsa idhujtarét flasin cmos pér Té, po melaiket mé té larta gjithnjé i luten Atij 
dhe e falénderojné, duke kérkuar gé besimtarét e drejté t’i méshirojé. 

As théniet e as veprat e idhujtaréve nuk mund t’i fshihen Zotit. Muhammedi ka pér detyré té thérrasé né 
rrugé té drejté banorét e Mekés dhe té vendeve pérreth dhe t’u tregojé se do té tubohen para Zotit dhe se do 
té ndahen né dy grupe, disa pér xhennet, kurse té tjerét pér xhehenem. Até dité nuk ka ndihmés as mbrojtés 
tjetér, pérvec Zotit, Krijuesit té cdo sendi e qenieje té té dy gjinive. 

Té gjithé pejgamberéve, duke filluar prej Nuhut, Zoti u shpalli njé fé té njéjté, té gjithé u porositén t’i 
pérmbahen saktésisht asaj feje e té mos pércahen. Pércarjet e mévonshme jané pasojé e zilisé, inatit, 
mendjemadhésisé, por méshira e Zotit éshté shumé e madhe. Ajo pérfshiu té gjitha krijesat, ndér té cilat edhe 
njerézit, qofshin besimtaré ose jobesimtaré, ngase edhe jobesimtarét i pérfshiu ajo méshiré, megé nuk u 
ndéshkuan aty pér aty, por u lejuan té jetojné deri né njé afat té caktuar. 

Pejgamberi yné urdhérohet t’u shmanget pércarjeve té ithtaréve té librit, jehudive dhe té krishteréve, e t’i 
pérmbahet fesé sé drejté e té kulluar, té cilén e praktikuan té gjithé pejgamberét dhe besimtarét ¢ tyre té drejté, 
e cdokush do té pérgjigjet pér veprat e veta. 

Casti i katastrofés sé pérgjithshme éshté enigmé pér té gjitha krijesat, até e di vetém Zoti, por njerézit gjithnjé 
duhet té jené té gatshém e té mos i befasojé, ata qé pérqeshén, nuk e shohin veten se sa shumé kané humbur. 


557 SURETU ESH SHURA 





23. Ajo (dhunti) konsiston né até gé 
Allahu u jep myzhde robérve té vet, té cilét 
besuan dhe béné vepra té mira. Thuaj: ‘““Uné 
nuk kérkoj prej jush ndonjé shpérblim pér 
thirrjen time vetém se respektin e dashurisé 
per hir té farefisnisé (akraballékut)’’. Kush 
bén ndonjé té miré, Ne ia shuméfishojme té 
mirat; vertet, Allahu fale meékatet, éshté 
mirénjohés. 

24. A mos thoné ata se ai (Muhammedi) 
shpifi génjeshtér ndaj Allahut, e nése 
déshiron Allahu ta mbyilé zemrén ténde, pse 
Allahu eliminon té pavértetén dhe me fijalét 
e veta e forcon té vértetén. Ai éshté gé e di 
¢cka ka né zemra. 

25. Ai éshté gé pranon pendimin e 
robérve té vet dhe shlyen té kéqijat dhe e di 
cka punoni. 

26. Ai éshté gé u pérgijigjet (lutjeve té) 
atyre gé besuan dhe béné pune té mira dhe, 
nga mirésia e vet, ua shton atyre té mirat. 
Ndeérsa, jobesimtarét kané dénim té rrepté. 

27. Sikur Allahu t’ua shumonte begatiné 
robérve té vet, ata do té kalonin kufijté, por 
Ai i furnizon me masé gé déshiron, sepse Ai 
éshté i njohur hollésisht dhe i dijshém pér 
robérit e vet. 

28. Dhe Ai éshté gé e léshon shiun, pasi 
qgé ata t’i kené humbur shpresat dhe Ai shtrin 
méshirén e vet; Ai éshté mbikéqyrési i 
lavdéruari. 

29. Nga argumentet e Tij éshté krijimi 
i qiejve dhe i tokés dhe shpérndarja e 
gjallesave né té dyjat dhe Ai me fuqiné e Tij 
mund t’i bashkoje kurdo gé té déshiroje. 
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30. Cfarédo e kege qé mund t’ju godasé, 
ajo éshté pasojé e veprave tuaja (té kéqia), 
e per shumeé te tjera Ai u fale. 

31. E ju nuk mund ti ikni (ta mposhtni) 
dénimit né toke dhe pérvec Allahut nuk keni 
as mbrojtés e as ndihmés* 


* Allahu éshté shumé i méshirshém dhe i buté ndaj robérve té vet, té miré qofshin ose té kéqij: 
furnizon me ushqim, i lehtéson né momentin e llogarisé dhe té pérgjegjésisé, nuk i ngarkon cka 
nuk munden, nuk ngutet kundér kundérshtarit dhe nuk ia humb shpresén atij qé shpreson, nuk 
refuzon lutjen dhe nuk ia képut ymytin, pra éshté méshirues né té gjitha céshtjet. 


Kush bén vepra mé géllim té shpérblimit né ahiret, Allahu ia shton té mirat, kurse kush punon 
vetém pér kété jeté, Allahu i jep aq sa déshiron Veté, e jo sa kérkon ai. Sikur té mos ishte vendim 
i kahershém i Zotit té shtyjé ndéshkimin deri né botén tjetér, idhujtarét qé pos Allahut adhuruan 
zota té tjeré, do t’i shkatérronte pérnjéheré, por mjafton gé ata do té jené té trishtuar pér shkak 
té veprave té tyre té kégija, e besimtarét té kénaqur népér kopshte té xhennetit. 


Pejgamberi yné, Muhammedi, urdhérohet t’u thoté se nuk kérkon prej tyre ndonjé shpérblim, 
pérve¢ dashurisé sé akraballékut, pra ata do té duhej ta donin até pse e kishin té afért, do té 
duhej t’a respektonin pér hir té farefisnisé e té mos e torturonin. Ka mendime se me akraballék 
nénkuptohet familja e ngushté e pejgamberit: Fatimja, Aliu, Hasani dhe Huseini, por derisa ajeti 
éshté i shpallur né Meké, fjala éshté pér akraballékun né pérgjithési. 

Muhammedi edhe po té kishte dashur, nuk ka pasur mundési té trillojé génjeshtér ndaj Allahut, 
sepse Ai do t’ia mbylite gojén. 
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SALES ISIE £0 NE |) pajtim, shpérblimi i tij éhté tek Allahu. 
: 30 47| Vértet, Ai nuk i do zullumgarét. 


Vo ged 


té kege né té njéjtén masé, e kush fal e bén 


Sb sicamcs cea lial Lc be 41. E kush hakmirret pér padrejtésité qé 
Seer SI aS eC CI i jané béré, ndaj té tilléve nuk ka ndonjé 


ce pérgjegiési. 

42. Pérgjegjésia (ndéshkimi) éshté vetém 
kundér atyre gé u béjné njerézve padrejté dhe 
kundér atyre gé pa faré arsye bejné 

32. Dhe nga argumentet (qé  crregullime né toké, Pér té tillét éshté njé 
dokumentojné fuqiné) e Tij, jané anijet dénim i dhembshém. 





lundruse népér det si té ishin kodra. 43. Kush bén durim dhe fal, s’ka dyshim 

33. Nése do Ai, e ndal erén dhe ato se ajo éshté virtyti mé i larté (i lavdishém). 
ngelin té palévizshme mbi sipérfaqen e ujit. 44, Até gé Allahu e lé té humbur, pér 
S’ka dyshim se kéto fakte ekzistojné pér _té nuk ka ndonjé ndihmés tjetér, pos Tij. Do 
secilin durimtaré e mirénjohés. ti shohésh zullumgarét gé, kur ta vérejné 


34. Ose i pérmbyt ata pér shkak té asaj § dénimin, do té thoné: ‘‘A ka ndonjé rrugé 
qé vepruan, e pér shumé té tjera Ai i falé. §pér rikthim (né dynja)?”’ 


Sikur Allahu t’u jepte begati mé té madhe njerézve, ata do shfrenoheshin, prandaj Ai i furnizon 
me masé ashtu si di veté. Né njé hadithi kudsij thuhet: ‘‘Ka nga robérit e Mi gé meritojné vetém 
begatiné, sepse sikur t’i varféroja, ata do ta humbnin fené e vet, kurse ka té tjeré qé meritojné 
vetém varfériné, sepse sikur t’i pasuroja do ta humbnin fené e vet’’ (merfué prej Enesit, shénon 
Ibni Kethir). 

Sipas mendimit té disa dijetaréve, ajeti njézet e nénté lejon mundésiné e ekzistimit té gjallesave 
né yje té larta e té largéta, pos melaikeve, gjallesa qé u pérngjajné atyre té qiejve e té tokés. Kété 
mendim e mbéshtesin né ajetin né fjalé. Sipas mendimit té Sabuniut, pérpos njeriut, mund té 
keté né hapésirén e gjeré edhe krijesa té tjera. Pérsa i pérket njeriut, uné (Sabuniu) kam mendim 
té preré se ai nuk gjendet tjetérku vetém né sipérfaqén e tokés, pse Zoti ka théné: ‘‘Né té do 
té jetoni, né té do té vdisni dhe prej saj do té ringjalleni’’ (ajet i Kur’anit, A’rafé, 25). 

Té kéqijat qgé i godasin njerézit, béhen pér t’ua shlyer mékatet, e pérsa u pérket pejgamberéve, 
ato i ngrisin né shkallé edhe mé té larté, pse ata jané té mbrojtur prej mékateve. 
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45. Do ti shohésh ata duke iu afruar atij 
(zjarnit) té frikésuar nga nénshtrimi, se si e 
shikojné me bisht té syrit tinézisht (me njé 
shikim té vjedhur). Ata qé besuan do té 
thone: ‘‘Vértet, té humbur né ditén e 
kijametit jané ata gé e humbén vetveten dhe 
familjen e vet!’ Ta dini pra, se mizorét jané 
né dénim té pérjetshém. 

46. Ata nuk kané mbrojtés gé tu 
ndihmojé, pérvec Allahut, sepse até gé 
Allahu e ka humbur, pér té nuk ka 
rrugédalje (shpétim). 

47. Pérgjigjuni thirrjes sé Zotit tuaj para 
se té vijé njé dite, qgé Allahu nuk e kthen mé 
(pasi ta keté caktuar). Até dité ju nuk do té 
gjeni strehim dhe as nuk do té mund ti 
mohoni (mékatet). 

48. Nése ata (idhujtarét) refuzojné, Ne 
nuk té kemi dérguar ty rojé té tyre, ti ke pér 
obligim vetém komunikimin. Vértet, kur Ne 
i dhurojmé nijeriut nga ana Joné ndonjeé té 
miré, ai gézohet pér té, e kur e godet ndonjé 
e kege, qé e ka merituar veté, atéheré njeriu 
éshté pérbuzés* 

49. Vetém i Allahut éshté pushteti i qiejve 
e i tokés; Ai krijon ¢ka té dojé; Ai i falé 
vetém femra atij qé do, e i falé vetém 
meshkuj atij gé do. 

50. Ose u falé cift, meshkuj e femra, por 
até gé do e le pa femijée (steril); Ai éshté i 
dijshém, i fuqishém. 


- ae a Ard oS ad 


yh Ji ret Geb pope cers 
NS, Zee Wale SMES bes 


-— 


a SS ecals apes eee 
; Si AECS | @), ee 


so (G64 


LIQ cons i sirasilose 


oe 


res 


id 


. oP ad peec 


oa 


renies Kishy Si 


ovr 


Thassos 
sheet 
43 KG aia aos 
chen ae ssa" fe ea 
kG w ORs ee igh 
ae vleulos 3 oe = are 
6) 2s He 25) Nila 





51. Nuk ka asnjé njeri gé t’i keté folur 
Allahu ndryshe, vetém se me anén e 
frymezimit, ¢ ose pas ndonje perdeje, ose vi 
me lejen e Tij até gé do Ai. Vértet, Ai éshté 
me i larti, mé i urti. 


* Pasi solli argumente, té cilat dokumentojné pér Allahun Krijues e té plotfuqishém, i cili u dhuroi njerézve begati té panumérta, 
u térheq vérejtjen pér faktin se té mirat e késaj jete jané té pérkohshme. Té mirat gé do t’i gézojné besimtarét tek Allahu jané 
té pérjetshme dhe shumé té kéndshme. Fiala éshté pér bamirésit gé singerisht jané té mbéshtetur né Zotin, gé ruhen pre) mékateve 
té médha e té turpshme, gé kur dikush i hidhéron, e falin gabimin. Ata e falin namazin dhe té gjitha céshtjet mes tyre i shqyrtojné 
dhe i vendosin bashkérisht me marréveshje, gé nga pasuria e tyre ndihmojné nevojtarét, gé luftojné kundér dhunés né até masé, 
sa jané té démtuar, e nuk e teprojné, por nése falin gabimin dhe pajtohen, shpérblimi i tyre éshté né duar té Allahut. 

Nuk gortohen e as ndéshkohen ata, té cilét i kundérvihen padrejtésisé. Durimi nuk éshté i preferuar né ato raste kur merret 
népér kémbé nderi i njeriut, kur merren népér kémbé dispozitat e Allahut. Imami Shafiu, thoté: Kush nuk hidhérohet prej atij 
gé pa drejté do ta hidhérojé, ai éshté gomar! Njé poet thoté: Butésia e té riut pa vend éshté injorancé! Kétu éshté fjala pér t’iu 
kundérvéné zullumaaréve, té cilét béjné shkatérrime dhe crregullime, ndérsa kur éshté fjala pér rastet e tjera falja dhe durimi 


jané virtyti mé i larté dhe mé i lavdueshém pér njeriun. 


Zullumaarét, té néncmuar e té poshtéruar do té vihen prané zjarrit, e nga frika e tmerri, nuk mund ta shikojné drejtpérsédrejti, 
por tinézisht, e aty do t’u thoné besimtarét: Ky éshté déshtimi katastrofal pér juve dhe pér familjet tuaja, ngase nuk ka kush 
qé mund t’ju ndihmojé e as t’ju mbrojé. Prandaj duhet pérqafuar mésimet e Zotit para se té vijé dita e kijametit, para se té 
vijé vdekja, pse ajo nuk kthehet prapa, nuk mund té mohohen mékatet, nuk mund té gjendet ndonjé gé té strehon. 

Pejgamberi ka pér detyré vetém té informojé njerézit, e nuk éshté pércjellés i tyre, e as pérgjegjés pér até qé ata veprojné. 
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SURETU EZ ZUHRUF 
KAPTINA 43 


E zbritur né Meke, pas sures ‘‘Esh Shura’’, ajete 89 


Edhe kjo sure parashtron ¢éshtjet themelore té besimit té drejté sic jané: njésia e 
Zotit, té dérguarit, ringjallja dhe shpérblimi ose ndéshkimi né botén tjetér. 

Né fillim parashtron argumente mbi burimin e shpalljes sé Kur’anit, té cilin Allahu 
ia shpalli Pejgamberit té pashkolluar e né stilin mé té larté gjuhésor, pér té qené mrekulli 
e pérjetshme e Pejgamberit. 

Veo argumenteve té gjithésisé pérgjithésisht e té tokés vecanérisht, té cilat 
dokumentojné pér fugqiné e pakufishme té Krijuesit, jané parashtruar edhe disa céshtje 
rreth iluzioneve té bashkésive té hershme njerézore, té cilat pérve¢ bindjes sé tyre 
politeiste, fémijét vajza qé pér vete i urrenin, ia pérshkruanin si bija té Zotit. 

Pér arsye se idhujtarét arabé pretendonin se ishin pasardhés té Ibrahimit, Kur’ani 
parashtron céshtjen e tij dhe dokumenton se Ibrahimi ishte i pari qgé refuzoi adhurimin 
e idhujve, ndonése do té duhej gé edhe ata té ndiqnin rrugén e tij. 

Né kété sure i béhet njé véshtrim edhe bindjes sé koté e té sémuré té idhujtaréve, 
té cilét mendonin se fama, autoriteti ose krenaria e njeriut éshté e lidhur pér pasuri 
e pozité, ndaj, sipas tyre edhe Pejgamberi do té duhej té ishte njé njeri 1 pasur e me 
pozité si njé njeri né Meke ose njé tjetér né Taif, e jo si Muhammedi gé ishte edhe 
i varfér edhe jetim. Kur’ani, pra, vérteton se pasuria e pozita nuk jané kusht pér 
ndershmériné dhe meritén e lartésimet té njeriut, fundi i fundit, té gjitha begatité e 
késaj bote nuk peshojné as sa njé krah mize te Zoti. Edhe faraoni mizor ishte i mashtruar 
pas pasurisé e pas pushtetit. 

Quhet: ‘‘Suretuz Zuhrufi’’- kaptina ‘‘ Stoli ari’’, si shembull i kénagésive té késaj 
jete mashtruese si flakérimet e arit qé mashtrojné njerézit e nuk kané kurrfaré vlere 
te Allahu. 
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52. Po kéeshtu me urdhérin tone Ne té 
shpallém edhe ty shpirtin (Kur’anin). Ti nuk 
ke ditur cka éshté libri (Kur’ani) as ¢’éshté 
besimi, por Ne até e bémé drité me té cilén 
e vémé né rrugé té drejté até qé déshirojme 
prej robérve tané. Né (é vérteté, edhe ti 
udhézon pér né rrugén e drejté. 

53. Né rrugén e Allahut, té cilit i takon 
cka ka né qiej dhe cka ka né toké, e ta dini 
se té gjitha céshtjet jané me vullnetin e 
Allahut* 


~ & ee heels s 
ESL Vlad 
at FI LePrL 4 


SSA eh pee SU GLTY 
ed od v 4 = we aye 
ah Ppredsas ot] 





SURETU EZ ZUHRUF 





Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Ha, Mimé. 

2. Pasha librin (Kur’anin) sqarues! 

3. S’ka dyshim se Ne e bémé até Kur’an 
arabisht, né ményré gé ju ta kuptoni. 

4. Dhe se né librin amz (Levhi 
Mahfudh) te Ne, gézon famé té larté dhe 
éshte plot urtési. 

5. A thua Ne ta kemé késhillimin ndaj 
ju e tju braktisim, pse ju jeni popull i 
shfrenuar? 

6. E, sa pejgamberé kemi dérguar te 
popujt e lashté?! 

7. Dhe nuk u erdhi atyre asnjé 
pejgamber, e té mos tallen me te. 
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8. Andaj, Ne i zhdukem ata gé ishin mé 
té fuqishém se kéta dhe shembulli i atyre té 
méparshmive éshté pérmendur mé paré (né 
Kur’an). 

9, Nése ti i pyet ata: ‘“Kush i krijoi qiejt 


e tokin?”’ Me siguri do té thoné: “‘Ato i krijoi 
i gjithfuqishmi, i dijshmi!’’ 

10. Ai gé token e béri djep pér ju dhe 
mundésoi té keni rrugé népér té, e t¢ mund 
té orientoheni (pér qgéllimet tuaja). 





* Edhe né ajetet e tjera té Kur’anit éshté théné se vetém Allahu éshté Ai gé e di se cka fshihet né barkun- 
mitrén e nénés, e kétu né kété ajet theksohet se ¢do gjé né boté ndodh dhe zhvillohet sipas vullnetit té Zotit, 
pra edhe céshtja e lindjes sé fémijéve. Né kété ajet pérmenden katér gjendje té prindérve pérkitazi me fémijét: 
dikujt i fal vetém vajza, dikujt vetém djem, dikujt edhe vajza edhe djem, e dikujt as djem as vajza dhe késhtu 
gjendjet e tilla nuk jané céshtje rasti, por céshtje té diktuara nga dija, plani dhe urtésia e Zotit fuqiploté. 

Sikurse edhe pejgamberéve té tjeré qé Zoti u dha shpallje. Muhammedit i thoté se edhe ty té dhamé shpalljen 
qgé éshté si shpirt, sepse shpallja jote, Kur’ani, ngjall zemrat si shpirti qé ngjall trupin kur i bashkohet. Madje, 
i thuhet Muhammedit se mé paré nuk ke ditur as cka éshté shpallja, as cka éshté besimi i drejté, e Kur’ani 
éshté drité gé udhézon; ti me anén e Kur’anit udhézon pér né rrugén e drejté. 

Né kéto ajete té fundit, jepet njé sqarim se si Zoti i madhéruar u ofroi dituri, njohje, shpallje, frymézim 
njerézve né kéto tri ményra: 

- Né ményré frymézimi: njeriu frymézohet né shpirtin e vet pér ndonjé puné a ide dhe e di se ai ngacmim 
shpirtéror éshté prej Zotit, pse éshté frymézim pér miré e mbaré. Nése ngacmimi éshté pér ndonjé puné té kege, 
ai éshté cytje nga djalli. 

Pér puné ose ide té mbara e té mira, jané frymézuar pejgamberét e edhe njeréz té tjeré té miré, si néna 
e Musait, néna e Isait, ai besimtari i familjes sé faraonit e shumé té tjeré. Té gjithé té frymézuarit e kuptojné 
se éshté udhézim prej Zotit, andaj né zbatimin e detyrés me té cilén udhézohen, nuk shprehin kurrfaré 
luhatshmérie, por té vendosur zbatojné, f.v. Ibrahimi deshi ta theré djalin, néna e Musait e hodhi até né lumé, 
Musai i ra me shkop detit dhe u fut né té etj. 

Kur éshté fjala pér frymézimin e gjallesave té tjera si té bletés, té thneglés, té pupézés etj., aty ka té béhet 
me njé lloj instinkti té tyre, e kur éshté fjala pér sendet e ngurta, si toka, gqielli etj..atéheré frymézimi ka té 
béjé me gjendjen e tyre. 
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11. Dhe Ai gé léshon nga gielli ujé (shi) 
me masé, Ne i japim me té jeté njé vendi 
té vdekur. Ja, késhtu edhe ju do té nxirreni 
(té gjallé nga varrezat); 


12. Dhe Ai gé krijoi té gjitha Hojet (ciftet) 


dhe ju mundésoi té udhétoni hipur né anije 
ose né kafshé. 

13. Té uleni mbi to dhe atéheré, pasi té 
jeni vendosur mbi to, ta pérkujtoni té mirén 
qé u dha Zoti juaj e té thoni: ‘‘Falénderuar 
qofté Ai gé i nénshtroi kéto pér neve, sepse 
ne nuk do té kishim mundési ta bénim kéte. 

14. Dhe ne me siguri do té kthehemi te 
Zoti yne!’’ 

15. Megjithaté (pranuan se Zoti éshté i 
vetmi krijues), ata i pérshkruan Atij pjesé 
(fémijé) nga robérit e Tij. Nijeriu i tillé 
njémend éshté mohues i hapét. 

16. A mos Ai nga ato gé krijoi, pér vete 
pércaktoi vajza, kurse juve u dalloi me djem? 

17. E kur ndonjeéri Prej jush lajmérohet 
me (lindje té vajzés) até gé ia pat pérshkruar 
Zotit shembull, fytyra e tij, nxihet dhe i zihet 
fryma. 

18. A, até gé rritet me stoli, e né dialog 
éshté i paqarté (ia pérshkruajné Zotit)? 

19. Edhe engjejt qé jané adhurues té 
Zotit i quajné femra? A prezentuan ata 
krijimin e tyre (melekéve)? Déshmia e tyre 
do té regjistrohet dhe ata do té merren né 
pyetje. 

20. Ata pastaj thané: ‘‘Sikur té kishte 
dashur Allahu, ne nuk do t’i adhuronim ata 
(as idhujt e as melaiket). Ata nuk kané per 
keté (qé thoné) ndonjé fakt, ata vetém 
génjejne”’. 

21. A mos u kemi dhéné ndonjé liber 
para tij (para Kur’anit), ata i pérmbahen atij? 

22. Jo, por ata thane: “‘Ne i kemi gjetur 
té parét tané né kété fé dhe vazhdojmé 
gjurmeéve té tyre’’. 


Muhammedi éshté frymézuar né kété ményré shumé heré rreth shpjegimit té domethénies sé ndonjé ajeti,té 
ndonjé hadithi kudsij ose té ndonjé pune tjetér,gé pér neve éshté hadith prej tij,por kjo ményré e frymézimit,nuk 


ka té béjé me Kur’anin. 


- Né ményrén pas perdés: Pejgamberi e dégjon fjalén e Zotit, por jo né aso kushtesh sikundér i flasim ne njéri-tjetrit dhe 
sikundér e dégjojmé ne njéri-tjetrin. Kjo béhet né njé gjendje té jashtézakonshme, né njé gjendje jashté suazave té mundésisé 
dhe té aftésisé sé njeriut, andaj edhe thuhet ‘‘pas perdés’”’. Fjalén e Zotit e dégjoi Musai né kodrén Tur, kurse Muhammedi e 
dégjoi natén e Miraxhit, por as kjo ményré nuk éshté e Kur’anit, sepse Pejgamberi dégjon fijalét e Zotit, i kupton dhe duhet 
té veprojé ashtu si porositet, e nuk éshté i obliguar t’i thoté ato fjalé qé i dégjon, por vetém t’i kuptojé e té veprojé sipas tyre. 

- Né ményré té frymézimit pérmes engjéllit té dérguar prej Zotit:Kjo éshté ményra e shpalljes sé Kur’anit; éshté ményra mé 
e véshtiré pér Pejgamberin, sepse Pejgamberit i duhet domosdo té béjé shndérrime kimike né veté gjendjen e tij trupore, né té 
vérteté, fuginé dhe kompetencén e merr shpirti, pse meleku éshté krijesé e larté, atij mund t’i afrohet vetém ndonjé genie gé 
éshté e larté. Te njeriu genie ¢ till éshté shpirti dhe ashtu vetém né até gjendje Pejgamberi éshté i afte té pranojé até gé ia komunikon 
meleku. Eshté gjendje e réndé dhe e véshtiré, por éshté mé e sigurta. Né kété ményré iu shpall Pejgamberit i téré Kur’ani. Xhibrili 
ia tha fjalét qé i dégjoi prej Zotit dhe Muhammedi ishte i obliguar t’i thoté ato fjalé ashtu si ia tha Xhibrili, e ai pra éshté Kur’ani. 

Xhibrili iu ka paragitur Muhammedit né formé té njeriut, i cili e ka udhézuar dhe e ka mésuar, por ajo nuk éshté Kur’ani, 
sepse né até rast Muhammedi nuk ka pasur nevojé té béjé ndonjé shndérrim né genien e vet, ka géndruar ashtu normal si ka 
gené gyithnjé, késhtu gé ajo nuk éshté gjendje e pérshtatshme pér t’iu shapllur Kur’ani. Pra i téré Kur’ani éshté i shpallur vetém 


sipas ményrés sé treté. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Shura. Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 
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23. Ja pra, Ne nuk kemi deérguar para 
teje pejgamber né ndonje vendbanim, gé (é 
mos i keté théné paria e begatshme e tij: ““Ne 
i gjetém té parét tané né kété fé dhe ne jemi 
té orientuar gjurméve té tyre’’. 


24. Ai tha: “A edhe nése u kam sjell {_ 


rrugé mé té miré nga ajo gé i gjetet te parét 
tuaj?’”’ Ata thané: ‘‘Ne nuk i besojmé asaj 
me ¢ka ju jeni dérguar!”’ 

25. Atéheré Ne ndérmorém ndéshkime 
kundér tyre, e shih si ishte perfundimi i 
génjeshtaréve* 

26. (Pérkujto, o 1 dérguar) Kur Tbrahimi 
babait té vet dhe popullit té tij i tha: ‘“Uné 
jam i larguar prej asaj qé adhuroni ju, 

27. pérvec Atij qé mé krijoi, dhe gé Ai 
do té mé drejtoje!”’ 

28. Dhe ai (Ibrahimi) e la té pérjetshme 
até fjalé (besimin né njé Zot) ndér 
pasardhésit e vet me shpresé gé ata te 
kthehen prej rrugés sé gabuar né rrugén e 
drejté. 

29. Por, Uné u dhashé mundési kétyre 
dhe té paréve té tyre té kénagen derisa nuk 
u erdhi e vérteta dhe i dérguari me fakte. 

30. Po, kur u erdhi atyre e veérteta, ata 
thané: ‘‘Kjo éshté magji, dhe se ne késaj nuk 
i besojme!”’ 

31. Pastaj thané: ‘‘Pérse té mos i keteé 
zbritur ky Kur’an njé njeriu te madh nga dy 
qytete?”’ 

32. A thua ata e pércaktojné méshirén 
(pejgamberllékun) e Zotit ténd? Ne kemi 
pércaktuar ndér ta gjendjen e jetés née keté 
boté; Ne kemi dalluar disa né shkallé mé té 
larté se té tjerét, gé té shfrytézojné njéri- 
tjetrin pér shérbime. E méshira (caktimi pér 
pejgamber) e Zotit tend éshté shumé mé e 
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dobishme se ajo gé ata grumbullojné. 


33. E sikur té mos ishte gé njerézit (do 
té Jakmonin) té jené té njé feje (jobesimtaré), 
Ne atyre gé nuk e besojné Zotin do t’ua 
bénim pullazet e shtépive té tyre nga argjendi 
si dhe shkallét nga argjendi, mbi té cilat ata 
do té ngriteshin. 


* Zoti xh. sh. betohet né Kur’anin, i cili né rrethin mé té larté té engjéjve gézon njé famé 
té madhe dhe qgé né Levhi Mahfudh ka autoritet té larté, ashtu gé do té duhej ta madhérojné e 
¢mojné edhe banuesit e tokés, e nése disa prej tyre e refuzojné dhe e konsiderojné génjeshtér, 
ai qéndrim i tyre nuk ndikon né méshirén e Zotit, i cili nuk ndérpreu késhillat dhe udhézimet, 


por gjithnjé i thirri né rrugén e hajrit. 


Edhe idhujtarét e dinin se Zoti i krijoi qiejt e tokén, se Ai u béri té mundshme jetén né toké, 
u fali shi dhe ngjalli bimét, krijoi té gjitha llojet e krijesave té té dy gjinive, por nga mendjelehtésia 
e tyre lutnin dhe sende té tjera pos Tij. Besimtarét porositen gé né shenjé mirénjohjeje ndaj Zotit, 
kur té hipin né ndonjé mjet udhétimi, duhet ta thoné kété shprehje ‘‘Subhanel ledhi...’’ deri te 


*‘munkalibune’’. 


Né kohén e injorancés, ndér idhujtarét arabé, vajzat ishin té urrejtura, e megjithaté, ata thoshin 
pér engjéjt se jané té gjinisé femérore dhe se jané fémijé té Zotit. Madje, ndiqnin adetet e shémtuara 
té té paréve té tyre, e nuk orientoheshin me mésimet e Kur’anit. Si fajtoré kryesoré pér refuzimin 
e mésimeve, gé u sillnin pejgamberét nga ana e Zotit, ishin pasanikét, gé ishin té mésuar té jetonin 
té shfrenuar nga cdo rregull e normé morale, por gjithnjé e vuajtén ndéshkimin gé e merituan. 
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34. E edhe dyert e shtépive té tyre nga 
argjendi edhe kolltukét, mbi té cilét do té 
mbéshteteshin. 

35. Edhe stoli té ndryshme (ar ety). E, 


te Zoti éshté pér besimtarét e ruajtur. 


36. Kush mbyll syté para késhillave té 
Zotit, atij ia shoqérojmé njé djall gé nuk i 
ndahet kurré. 

37. E ata (djajt) do t’i shmangin nga 
rruga e drejté, kurse (jobesimtarét) mendojné 
se jané duke i udhézuar. 

38. E kur té vijé ai (jobesimtari) para 
nesh,do té thoté:“‘Ahjé kishim qené larg mes 
vete sa lindja me peréndimin;sa shok i keq 
je ti!” 

39. Dhe sot, pér shkak se _ ishit 
zullumgaré, shogérimi juaj nuk do t’ju béjé 
dobi né vuajtjet tuaja. 

40. A mos ti do ta bésh té dégjojé i 
shurdheti, ose ta drejtosh té verbérin, apo até 
qgé éshté zhytur né humbje té thellé? 

41. E, nése té térheqim ty (té marrim 
Jetén ose té shpérngulim), Ne patjetér do t’u 
hakmirremi atyre. 

42. Ose, mund té béjmé gé ti ta shohésh 
até qé Ne u premtuam (dénimin), ngase Ne 
kemi fuqi kundér tyre. 

43. Andaj, ti pérmbaju asaj gé po té 
shpallet, e s’ka dyshim se ti je né rrugé té 
drejté. 

44. Dhe se ajo (shpallja) éshté levdaté e 
madhe pér ty dhe pér popullin ténd dhe pér 
kété (lévdaté) mé voné do té pérgiigjeni. 

4S. E ti, pra, pyeti ata té dérguarit gé i 
dérguam para teje, a kemi lejuar gé né vend 
te Allahut te adhurohen zota té tjeré?* 

46. Ne e patém dérguar Musain me 
argumentet tona te faraoni dhe rrethi i tij, 
e ai tha: ‘“‘Uné jam i dérguari i Zotit té 
gjithésisé!”’ 

47. E kur u solli ai argumentet Tona, ata 
u tallén me to. 


* Ibrahimi ishte ai gé u largua prej adhurimit té idhujve, e besoi dhe e adhuroi njé Zot té 
vetém, Allahun, dhe besimi i tij mbeti i pérjetshém pér pasardhésit e tij; mirépo, mekasit edhe 
pse ishin pasardhés té Ibrahimit, u mashtruan, u dhané pas kénagésive té késaj bote dhe iu shmangén 
besimit té drejté. Madje, edhe kur u erdhi e vérteta, Kur’ani dhe pejgamberi, ata e quajtén magiji. 
Ata vajtén dhe mé larg dhe supozuan se Kur’ani do té duhej t’i zbritej ndonjé njeriu té madh, 
té autoritetshém, Velid ibni Mugires nga Meka, ose Urve bin Mes’ud Thekafiut nga Taifi, e jo 
Muhammedit jetim e varfanjak! 

Gjithnjé ka qené (dhe éshté) mendimi i té padijshémve se i madh éshté ai gé ka pasuri e famé, 
ndérsa te njerézit e dijshém i madh éshté ai shpirtpastri, shpirtlarti, e kush ishte mé shpirtlarté 
se Muhammedi? 


Prandaj, Zoti refuzon até bindje té gabuaiur té tyre e u thoté: A ju do té caktoni se kush do 
té duhej té jeté pejgamber, a nuk e dini se Ne e béjmé edhe pércaktimin e céshtjeve qé nuk kané 
aq shumé réndési, si¢ éshté céshtja e pasurisé né kété jeté dhe e varférisé, a menduat se céshtjen 
mé té réndésishme, pejgamberllékun do ta lémé né duar té tjetérkujt? Ne kemi pércaktuar gé 
dikush té jeté i pasur, dikush i mesém e dikush i varfér pér hir té ekuilibrit té jetés sé bashkésisé 
njerézore, pérndryshe do té paralizohej jeta sikur té gjithé té ishin té pasur apo té gjithé té varfér. 
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48. Dhe Ne nuk u treguam asnjé mrekulli 
(ndéshkuese) qé nuk ishin mé té médha se 
njéra-tjetra dhe ashtu i ndéshkuam né 
ményré gé té térhiqeshin nga rruga qgé 
praktikonin. 

49. Dhe ata thane: “‘O ti magjistar, lute 
per ne Zotin ténd sipas besés gé té ka dhené 
(té na e largojé dénimin) se ne po besojmeé!”’ 

50. E kur ua hogém atyre dénimin, ge, 
ata e thyen besén. 

51. Ndérsa, faraoni thirri popullin e vet 
e tha: “O popull imi, a nuk éshté imi 
pushteti i Egjiptit (i Misirit) dhe i kétyre 
lumenjve gé rrjedhin nén pallatin tim, a nuk 
po shihni?”’ 

52. Pra, uné jam mé i miré se ky qyqar 
qgé mézi filet! 

53. Pérse nuk i jané véné atij bylyzyke 
nga ari, ose té kené ardhur bashké me té 
engjéjt shoqérues? 

54. Dhe ashtu ai e frikésoi popullin e vet, 
e ata e respektuan, por ata ishin vértet popull 
i shkatérruar. 

55. Kur ata nxitén hidhérimin Tone, Ne 
iu hakmorém atyre dhe i pérmbytém té 


56. Dhe i bémé ata shembull e pérvojé 
pér t8 therét 

57. Kur iu pérmend popullit tend si 
shembull biri i Merjemes, ata brohoritén. 
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58. Dhe thane: ‘‘A jané mé té miré zotat 
tané apo ai?’’ Ata nuk té thané até, vefém 
Si polemiké, por ata jané njeréz ngatrrestare. 

59. Ai (Isai) ka qené vetém njé rob, té 
Cilin e bemé pejgamber dhe e bémé shembul 
té jashtézakonshém si pérvojé pér beni 
israilét. 

60. Po sikur té duam Ne, do té bénim 
prej jush engjej gé do t’ju zevendésonin né 
tok. 


Kété ligj té Zotit mund ta vérejmé te i dobéti, te jo i shkathéti, te jo oratori, por edhe te ai i pasuri 


e i forti, te i shkathéti, te oratori et). 


Zoti ka mundési t’i béjé té pasur pa masé ata gé nuk besojné, por né até mosbesim do té 
lakmonin edhe té tjerét pér hir té pasurisé, ka mundési t’i béjé té pasur pa masé ata gé besojné 
dhe njerézit té lakmojné né besim pér hir té pasurisé e té béhen té gjithé besimtaré, por besimi 
i tillé do té ishte formalitet, hipokrizi. Prandaj, mbetet e drejté ajo sig e ka caktuar Zoti, e jo 


si mendojné njerézit. 


Njeriun, qé ua kthen shpinén mésimeve té Zotit, e shogéron dreqi, e mashtron e méson mbrapsht 
e né ditén e kijametit do ta shohé gabimin e vet, gabimin e shogérisé sé keqe, e cila nuk do ti 


ndihmojé fare né lehtésimin e vuajtjeve. 


Besimi né njé Zot ka qené mésim i té gjithé pejgamberéve, andaj, Muhammedit i thuhet t’i 
pérmbahet Kur’anit, i cili ia rrit famén atij dhe atyre gé e pérqafojné. 
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61. E ai (Isai) éshté parashenjé e 
momentit (e kijametit), pra kurrsesi mos 
dyshoni né té (né katastrofé) dhe eni pas meje 


62. E té mos u pengojée djalli, se ai pér 
ju éshté armik i hapét. 

63. Po kur Isai erdhi me argumente tha: 
‘*Erdha te ju me pejgamberilek dhe erdha 
t’ju sqaroj até pjesé gé e kundérshtonit, pra 
kini frike Allahun dhe mé respektoni mua! 

64. S’ka dyshim, Allahu éshté Ai Zoti 
im dhe Zoti juaj, andaj Até adhuronie! Kjo 
éshté rrugé e drejté!’’* 

65. Dhe grupet u pércané mes vete, e té 
mijerét ata gé jané zullumgaré nga dénimi 
i dités sé dhembshme. 

66. Nuk presin tjetér ato (grupe) pérvec¢ 
katastrofén t’u vijé befas duke mos e hetuar 
fare. 

67. Até dite shoket e ngushte do té jené 
armig té njéri-tjetrit, pérvec atyre gé ishin té 
singerté né miqési. 

68. (Atyre besimtaréve, gé ishin shoqéruar 
pér hir té Zotit, u thuhet ): ““O adhuruesit 
e Mi, sot nuk ka as friké pér ju, e as gé do 
té jeni té pikelluar!”’ 

69. (Robérit e Mi) té cilet besuan 
argumentet Tona dhe ishin myslimané. 

70. Hyni né xhennet, ju dhe graté tuaja, 
té gézuar! 

71. Atyre u shérbejné me ené e gastare 
nga ari, aty do té kené cka t’u déshirojé 
shpirti dhe (’u kenagqet syri. Ju do té jeni aty 
pérgjithmoné. 
pér até gé keni punuar. 

73. Aty keni shumé pemé prej té cilave 


kjo éshté rrugé e drejté. do té hani. 

* Tregimi rreth Musait dhe rreth faraonit, jep shenjé se burimi i urrejtjes dhe i arrogancés 
éshté i njéjté. Idhujtarét mekas kérkonin njé njeri té madh pér pejgamber, e faraoni krenohej me 
pasuri e pushtet dhe nuk pranonte rrugén e drejté, qé ia ofronte Musai. Faraoni pérqeshte Musain 
pse nuk ishte orator 1 miré dhe pse nuk ishte i stolisur me ar si stoliseshin sunduesit e tyre, madje 
edhe pse nuk kishin ardhur me té edhe engjéj. 

Kur’ani u tha beni israiléve se Isai éshté shembull né virtyte e né sjellje dhe si i tillé, arriti 
gradén mé té larté kur Zoti e zgjodhi pér pejgamber. Ai nuk ishte djalé i Zotit, por rob i Tij, 
sikurse edhe robérit e tjeré. Kur u tha Kur’ani idhujtaréve e paganéve se: Ju dhe cka adhuroni 
pos Allahut, jeni léndé e zjarrit té xhehenemit - ata nga gézimi bértitén dhe brohoritén; pse menduan 
se edhe Isai éshté né té njéjtén pozité me zotat e tyre. Né té vérteté, kur shpalli Kur’ani se té gjithé 
té adhuruarit, pos Allahut, do té jené léndé e zjarrit, idhujtarét thané: ‘‘A éshté fjala vetém pér 
idhujt tané, gé ne i adhurojmé, apo edhe pér té gjithé té adhuruarit e tjeré?’’ Pejgamberi u tha: 
““Té gjithé’’. Atéheré ata thané: ‘‘Té krishterét e adhurojné Isain, jehudité Uzejrin, disa fise 
adhurojné engjéjt pra derisa edhe kéta do té jené né xhehenem, le té jené edhe zotat tané!? Né 
njé moment Pejgamberi heshti,e ata menduan se e mundén me fakte; atéheré u shpall ajeti: 101, 
kaptina Enbija. 

Idhujtarét nuk e kuptuan edhe shprehjen e Kur’anit ‘‘ma’’ - ¢ka dhe ‘‘men’’ - kush. 

Kur’ani vértetoi se Isai ishte pejgmaber i Zotit dhe se ishte si shenjé paralajméruese pér aférsiné 
e katastrofés sé pérgjithshme té késaj bote. E veté Isai i thirri njerézit né besimin e drejté, né Allahun. 
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74, Ndérkaq, kriminelét jané né vuajtje 
té pérjetshme té xhehenemit. 

75. Atyre as nuk u lehtésohet (vuajtja) 
dhe aty jané té déshpruar. 

76. Ne nuk u bémé atyre padrejtési, por 
ata veté kane gené horra. 


T7. Dhe ata thérrasin: ‘‘O malik, le té na 
e marré shpirtin Zoti yt!”’ ai thoté: ‘‘Ju do 
té jeni aty pérgjithmone!”’ 

78. Ne u patém sjellé té vértetén, por 
shumica prej jush ishit urrejtés té sé vértetés. 

79. A mos vendosét pér ndonje céshtje 
(gracké kundér Muhammedit), por edhe Ne 
kemi vendosur (ta ndihmojmé). 

80. A mendojné se Ne nuk dégjojmé 
ndjenjén e fshehté té tyre dhe bisedén mes 
tyre? Po, e dégjojmé dhe té dérguarit toné 
(engjéjt pércjellés) qé jamé prané tyre, 
shkruajneé. 

81. Thuaj: ‘“‘Sikur Méshiruesi (Allahu) té 
kishte fémijé, uné do té jem i pari adhurues 
(pse uné e di mé sé mini se ajo éshté 
génjeshtér)!”” 

82. Larg asaj éshté Zoti i qiejve e i tokés, 
Zoti i Arshit, nga ajo gé ata i pérshkruajneé. 

83. Po ti, keri ata te zhyten edhe mé thellé 
dhe té argétohen derisa té arrijné né ditén 
qgé u éshté pércaktuar. 

84. Ai éshté gé né giell éshté Allah dhe 
né toké Allah, Ai éshté i urti, i dijshmi. 

85. I lartésuar gofté Ai, gé vetém i Tij 
éshté sundimi i giejve e i tokés dhe cka ka 
ndérmiet tyre dhe vetém Ai di pér momentin 
e kijametit dhe te Ai ktheheni. 

86. Ata gé i adhuruan pos Tij, nuk 
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mund té ndérmjetésojné (té béjné 
shefaat)pérvec kush déshmoi té vértetén, e ata 
e dine, 

87. Po nése ti i pyet: Kush i krijoi ata, 
me siguri do té thoné: ‘‘Allahu!” E si pra, 
i kthejné shpinén? 

88. (Zoti e di) Edhe thénien e tij (té 
Muhammedit): “‘O Zoti im, kéta jané njé 
popull gé nuk beson!”’ 

89. (E, Zoti iu pérgjegj): Hiqu tyre pra, 
dhe thuaj: ‘‘Qofshi braktisur, e mé voné do 
ta kuptojne!’’* 


* Edhe pse Isai mésoi se ishte rob dhe pejgamber i Zotit njé, ithtarét pas tij u pércané, pse 
disa menduan drejt, pér Isain si rob dhe i dérguar i Zotit, disa thané pér té se éshté zot. 

Té gjithé té shoqéruarit né kété jeté té dynjasé pér qéllime té interesit, do té jené armiq ndaj 
njéri-tjetrit né ditén e gjykimit, pérvec atyre qé u miqésuan pér hir dhe né rrugén e Zotit. 

Malik quhet kryeroja e zjarrit té xhehenemit. Atij i luten ata té xhehenemit gé t’ua lehtésojé 


sadopak vuajtjet, por lutja nuk u pranohet. 


Té vértetén e déshmuan: Isai, Uzejri dhe engjéjt, kéta mund té béjné shefaat me lejen e Zotit, 


edhe pse dikush i adhuroi pa vend. 


Me ndihmén e Zotit, té madhéruar, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi : Suretuz Zuhruf. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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SURETU ED DUHANE 
KAPTINA 44 


E zbritur né Meke, pas kaptinés Ez Zuhruf, ajete: 59 


Né kété sure, pérvec synimeve gé kané pjesét e zbritura té Kur’anit né Meke, béhet 
fjalé rreth natés sé bekuar, natés sé ‘‘Kadrit’’, né té zbriti Kur’ani né qiellin e dynjasé 
ose né té cilén filloi shpallja e tij. Ndoshta ajo éshté nata né té cilén plani pér ¢éshtjen 
e krijesave u béhet 1 njohur melekéve kompetenté pér ato ¢éshtye. 

Qéndrimit té idhujtaréve kundér Muhammedit, kundér Kur’anit dhe kundér 
myslimanéve, i béhet vérejtje me tregimin rreth faraonit dhe ithtaréve té tij se si pér 
shkak té zullumit, Zoti 1 shkatérroi dhe té gjitha ato té mira té tyre ua la trashégim 
beni israiléve besimtaré. Mundet gé edhe hadithi 1 Peygamberit: ‘‘Kush e mundon fqinjin, 
la lé trashégim shtépiné’’, té jeté 1 mbéshtetur né kéto thénie té Kur’anit. 

Sureja pérfundon me rréfimin pér gjendjen gé do ta kené mizorét dhe pér gjendjen 
e njerézve té devotshém e té ruajtur prej punéve té kéqija. 

Quhet: ‘‘Suretud Duhané’’ - kaptina e tymit, ngase Allahu u térheq vérejtjen 
jobesimtaréve me skamje e uri dhe me até tym gé gati 1 shkatérroi, e ndoshta éshté 
fjala pér tymin gé do té shfaget si parashenjé, se katastrofa e pérgjithshme éshté afeér. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ha, Mimé. 

2. Pasha librin sqarues (té sé drejtés 
nga e kota!) 

3. Ne e zbritém ate né njé naté té 
bekuar (né natén e begatshme té kadrit). 
Ne déshiruam t’u térheqim vérejtjen, e 
njerézit té jené té gatshém. 

4. Né até (naté) zgjidhet ¢do céshtje 
né ményré té preré. 

5. Urdhér i pércaktuar nga Veté Ne. 
S’ka dyshim se Ne dérguam té dérguar. 

6. (E zbritém) Nga méshira e Zotit 
ténd; Ai éshté Ai dégjuesi, i dijshmi. 

7. Zoti i qiejve e i tokés dhe cka ka 
ndérmjet tyre, nése jeni té bindur. 

8. Nuk ka Zot tjetér, vetém Ai gé jep 
jeté e vdekje, Zoti juaj dhe Zoti i 
prindérve tuaj té lashté. 

9. Por jo, ata (idhujtarét) jané né 
dyshim, jané duke luajtur. 

10. Ti pra, prite ditén kur qielli sjell 
njé tym konkret. 

11. Ai (tymi) i pérfshiné njerézit. Ky 
éshté njé ndéshkim i mundimshém. 

12. (Ata thoné) Zoti yné, largoje prej 
nesh dénimin, ne do té besojmé. 

13. Prej nga atyre ajo késhillé (ai 
mésim), kur atyre u pat ardhur pejgamber 
me argument (e nuk besuan)? 

14. Po ia kthyen shpinén atij 
(pejgamberit) dhe i thané: ‘‘I mésuar prej 
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dikujt, i ¢mendur’’. 

15. Ne do t?ua largojmé dénimin pér 
pak kohé, por ju do t’i ktheheni kotésisé. 

16. (Pérkujto) Ditén kur do t’i kapim 
me até rrémbimin Toné té fuqishém e do 
t’u hakmerremi. 

17. Ne pérpara tyre e vumé né sprové 
popullin e faraonit, dhe i pat ardhur i 
dérguar i ndershém. 

18. (U pat théné): ‘‘Té m’i dorézoni 
robérit e Allahut, se uné jam i dérguar 
besnik te ju. 
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19. E mos béni mendjemadhési ndaj 
Allahut, uné ju sjell argument té sigurt. 

20. Uné i jam mbéshtetur Zotit tim dhe 
Zotit tuaj nga (Kércénimi) qé té mé gurézoni 
(mé mbytni). 

21. E nése nuk mé besoni, atéheré hiqnu 


22. E thirri Zotin e vet: ‘“‘Keta jané 
popull kriminele’’. 

23. (Ne i thamé) Térhiqu me robérit e 
Mi natén, se do té jeni té ndjekur. 

24. Dhe re detin ashtu té qeté (té hapur) 
se ata jané ushtri gé do té pérmbytet. 
25. Sa kopshte e kroje kané ene! 

26. Edhe ara té mbjella e vende té 
bukura. 

27. Dhe sa té mira gé i kané pérjetuar. 

28. Ja, ashtu até ua kémé né trashégim 
njé populli tjetér. 

29. Pér ta nuk qajtén as gielli e as toka 
dhe atyre nuk iu dha afat* 

30. Ndérsa Ne i shpétuam beni israilét 
prej vuajtjeve néncmuese, 

31. Prej faraonit. Vértet, ai ishte mizor 
i pakufishém. 

32. Ne i patém zgjedhur ata (besimtarét 
beni israilité) me vetédije ndér njerézit e asaj 
kohe. 

33. Dhe u dhamé argumente (mrekulli) 
né té cilat patén pérvojé té qarteé. 

34. E kéta (populli yt) me siguri do té 
thone: 

35. “‘S’ka tjetér, vetém ajo vdekja joné 
e paré dhe ne nuk do té ringjallemi! 

36. Nése jeni t vérteté cka thoni (u thoné 
Muhammedit e besimtaréve), na i sillni pra 
(né jeté) etérit tané (té vdekur)!”’ 

37. A jané ata (idhujtarét) mé té forté, 
apo populli i Tubeit dhe ata gé ishin pérpara 
tyre. Ne ata i zhdukém, sepse ishin kriminele. 

38. Ne nuk i krijuam giejt e token dhe 
¢ka ka ndeérmjet tyre, pa nje qéllim. 

39. Por, Ne i krijuam té dyja me gellim 
té caktuar, mirépo shumica e tyre nuk diné. 


meje (mé lini té liré)!’’ 


* Zoti betohet né Kur’anin, né librin gé sqaroi se cila éshté rruga e drejté dhe cila e gabuar. 

Nata gé zbriti Kur’ani ishte nata e kadrit, zbriti né qiellin e dynjasé pérnjéheré, pastaj ia zbriti 
Pejgamberit Xhebraili pjesé-pjesé. Quhet naté e bekuar, ngase éshté naté e té gjitha té mirave pér dynja 
e pér ahiret. Zoti, nga méshira e vet dérgon pejgamberé dhe shpall libra duke u térhequr njerézve vérejtjen 
pér pasojat qé mund t’i godasin. 

Sipas Ibni Mes’udit; kurejshitét e kundérshtuan shumé Pejgamberin, e ai e luti Zotin t’i ndéshkojé. 
Lutja iu pranua dhe ata i kapi njé skamje e uri e madhe sa gé kur shikonin qiellin e shihnin si tym. 
E lutén Pejgamberin té kérkojé prej Zotit shi dhe aie luti dhe u ra shi, por ata sérish iu kthyen té mbrapshtés. 

Sipas Ibni Abasit: Tymi i pérmendur né kété ajet éshté parashenjé e kijametit qé do té ndodhé mé 
voné, e besimtari do té vuajé prej tij si kur i bie flama,jobesimtari dhe munafikét do té kené kokédhembje 
té madhe, tymi do t’u hyjé né bark e do t’u dalé pér hundésh, pér veshé dhe nga prapa. 

Tregimi i faraonit dhe i popullit té tij pérmendet si shembull i pasojave té zullumit dhe se pér 
zullumqarét nuk pikéllohet askush. 

Thuhet se pér besimtarin qajné edhe toka edhe qielli. Né toké qan vendadhurimi dhe vendveprimi 
i miré, ndérsa né qiell vendi ku ngritej vepra e miré dhe thevabi. Ka mendime se ato qajné edhe pér 
até qé vdes né gurbet e jashté familjes. 
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40. S’ka dyshim se dita e kijametit ku 
kryhet gjykimi, éshté caktim i té gjithé atyre. 

41. Né até dité nuk bén dobi asgjé miku 
pér mikun, e as nuk mund té ndihmohen. 

42. Pérjashtim bén ai gé e méshiron 
Allahu, se Ai éshté ngadhéniyesi, i 
méshirshmi. 

43. Eshté e vérteté se pema e Zekumit. 

44. Do té jeté ushqim i mékataréve. 

45. Vion si katrani (si pezhgveja) né 
barqet. 

46. Ashtu si vion uji i valé. 

47. (U thuhet engjéjve pér mékatarin) 
Rrémbene e grahne né mes té xhehenemit. 

48. Dhe hudhni mbi kokén e tij ujin e 
vale e shtonja mundimin. 

49, (I thuhet): Shijoje! se ti je ai i forti, 


oe 









ESAS cS Fes 






on Fare Zs 


JRE O cts scar pol 
SesAh@ BASES TSOTE hs 
O.pilacsi ay G9) Aegan, 
FSS oP GIES ANitab 

?@ di KES J SS 
53 NS Ge a SB 
aa 1@ Ni 
az SS SO HA she 
CO} ONE EG yd th 


> Se a a a 






Kassex@ eer 
aan Baoiow Cons YI 
SBS CN Lust yaliga WS ab 5 y3 


Ale gp AF) - 


@unsie a oe 
= 


i autoritetshmi. 

50. E ky éshté ai (dénimi) per té cilin 
dyshonit. 

51. Vértet, ata gé i patén friké Zotit, jané 
né vende té qeta. 

52. Jané né xhennete e né burime gé 
rrjedhin. 

53. Veshin petka nga meéndafshi e 
kadifeja, ulur ballé pér ballé. 

54. Ja késhtu, edhe i martojmé me 
bardhoshe symédha (me hyrija). 

55. Aty kérkojné t’u sillen cdo oj peme 
dhe aty jané té sigurt. 

56. Aty nuk do té pérjetojné vdekjen, 
pérvec asaj té parés né dynja. Ata i shpétoi 








58. Ne ua bémé té lehté até (Kur’anin) 
né gjuhén ténde ashtu gé ata té martin 
(Allahu) prej vuajtjeve té xhehenemit. mésim. 


59. (Megé nuk po marrin mésim) Ti pra, 
prit, se edhe ata jané duke pritur* 


57. (Ato té mira) Jané dhuraté nga Zoti 
yt, e ai éshté ai shpétimi i madh. 


* Zoti xh. sh. i jepé kurajé Muhammedit se até dhe besimtarét e tij do t’i shpétojé prej torturave 
té idhujtaréve, sic e pat shpétuar popullin beni israil prej faraonit. 

Idhujtarét nuk besonin né ringjallje dhe pér té mbrojtur bindjen e vet, kérkonin prej 
Muhammedit té ringjallé ndonjé nga té parét e tyre. Nuk mendonin se pér shkak té krimit dhe 
té zullumit, Zoti kishte shkatérruar para tyre popuj qgé ishin shumé mé té forté, si até té Tubeit 
- sundues i Jemenit, etj. 


Zoti nuk e krijoi kété boté shkel e shko, e krijoi me njé géllim té ckatuar, andaj duhet vepruar 
sipas porosive té Tij, pse né ditén e gjykimit, nuk mund ta ndihmojé askush tjetrin, pos ata qé 
i méshiron Allahu. 


Kemi pérmendur edhe mé paré se pema zekum do té jeté ushqim 1 atyre né xhehenem. Ebu 
Xhehli, né shenjé talljeje me Kur’anin dhe Muhammedin, pérgatit mazé dhe hurma e veré dhe 
u tha shokéve té vet, urdhéroni, kjo éshté ai zekumi qé po e pérmend Muhammedi. Né Luftén 
e Bedrit, Zoti e mposhti, ashtu qé myslimanét e mbytén. Sigurisht ai do té ushqehet me zekumin 
e pérmendur. 

Kétu pérmenden disa nga té mirat e xhennetit, té cilat do t’i gézojmé pérmenden ashtu si ne 
mund t’i kuptojmé, e ato do té jené shumé mé té mira. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i Suretud Duhané. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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SURETU EL XHATHIJE 
KAPTINA 45 


E zbritur né Meke, pas Suretud Duhané, ajete: 37 


Né pérmasa té gjera edhe kjo kaptiné shtron céshtjet themelore té besimit islam. 

Allahu i plotfugishém né sundimin e Tij, i gjithédijshém pér robérit e vet, e shpalli 
Kur’anin kandil ndricues pér t’u ndricuar njerézve rrugén e fatbardhésisé dhe té hajrit. 

Pérmend se fugia dhe mjeshtéria e pérsosur e Zotit manifestohet né té gjitha krijesat 
né giej e né toké dhe até mund ta kuptojné té gjithé ata qgé me vémendje pércjellin 
fjalét e Tij, e jo ata gé nga inati ose mendjemadhésia nuk duan t’! véné veshin, 
pérkundrazi, edhe tallen. 

Né kété kaptiné béhet njé sqarim pér drejtésiné e Zotit, e cila nuk do t’i konsiderojé 
té barabarté bamirésit dhe kriminelét, nuk do té jené té njéjté té démshmit me ata té 
dobishmit, sepse ¢dokush do té shpérblehet sipas besimit dhe punés sé vet. 

Mashtrimi pas déshirave té epshit té shfrenuar, éshté shkak 1 humbjes sé shikimit 
té drejté e real ndaj ¢éshtjeve, ndaj, té tillét kurré nuk do ta gjejné té vértetén. 

Quhet: ‘‘Suretul Xhathije’’ - kaptina e gjunjézimit. Nga frika se do té paraqiten 
té gjitha shénimet pér veprat e béra gjaté jetés dhe nga tmerri e paniku prej flakés 
sé xhehenemit dhe gjendjes sé trishtueshme gé njerézit kurré nuk kané mundur ta marrin 
me mend, disa bien né gjunj dhe aty, né até moment dhe né até gjendje té pikéllueshme 
do té manifestohet autoriteti 1 Muhammedit, pozita té cilén ia garantoi Zoti, ‘‘Mekami 
mahmud”’ dhe do té kihet shpresé né shefaatin e tij. O Zot, na udhézo me méshirén 
ténde gé ta meritojmé até shefaat! 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ha, Mimé. 

2. Zbritja e librit éshté prej Allahut, 
té gjithefuqishmit, té urtit. 

3. Pér besimtarét ekzistojné argumente 
né qgiej dhe né toke. 

4. Pér njé popull gé singerisht éshté i 
bindur ka argumente edhe né krijimin tuaj 
dhe né krijimin e shtazéve té pérhapura. 


5. Edhe né ndérrrimin e natés e té 
dités, né até furnizim gé Allahu e léshon 
prej qiellit dhe me te, pasi té keté vdekur 
e ngjall tokén; edhe né garkullimin e 
erérave pér njé popull gé logjikon ka 
argumente. 

6. Kéto jané fakte té Allahut gé po t’i 
lexojmé ty né ményré té sakté; cilés fjalé 
pra, pos fjalés sé Allahut dhe argumenteve 
té Tij, ata i besojné? 

7. Cdo génjeshtar e shumé mékataré 
éshté i shkatérruar. 

8. Qé i dégjon ajetet e Allahut, té cilat 
i lexohen, e pastaj vazhdon prapé si 
mendjemadh sikur nuk i ka dégjuar ato. 
Até lajméroje pér njé vuajtje té 
dhembshme. 

9. Edhe kur méson dicka prej ajeteve 
Tona, ai i merr ato pér tallje. Pér té tillét 
pason njé dénim shtypés. 

10. Pérpara tyre e kané xhehenemin 
(qéi pret) dhe nuk do t’u bejé dobi asgjé 
ajo qé kané fituar, e as ndihmésit gé i 
adhuruan, pos Allahut. Ata do ¢té 
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pérjetojné njé dénim té madh. 

11. Ky (Kur’ani) éshté njé udhérréfyesé 
i ploté, e ata qé nuk i pranuan ajetet e 
Zotit té tyre, i pret njé dénim mé i 
mundimshém. 

12. Allahu éshté Ai, gé pér ju e 
nénshtroi detin qé me lejen e Tij té 
lundrojné anijet népér té, gé té kérkoni 
begatité e tij; ndaj falénderonie. 

13. Dhe pér ju nénshtroi gjithé ¢’ka né 
qiej dhe ¢’ka né toké, njémend pér njerézit 
qé mendojné mé thellé, né kéto ekzistojné 
argumente. 
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14. Thuaju atyre gé besuan: Le t’u falin 
atyre qgé nuk presin ndéshkimet e Allahut 
(pse nuk besojné), ashtu gé Ai veté ta dénojé 
njé popull per shkak té veprave gé béni. 


15. Kush bén vepra té mira, bén pér vete, 
e kush ben keg, bén kundér vetes, pastaj do 
té ktheheni te Zoti juaj. 

16. Ne u patém dhéné beni israiléve librin 
dhe pejgamberilékun dhe aftési pér té 
giykuar né mes té njerézve, i patém furnizuar 
ata me té mira dhe i patém dalluar nga 
njerézit e tjeré. 

17. U patém dhéneé edhe fakte te garta 
per céshtjen e fese. Mirépo, pér shkak té zilisé 
qé kishin ndérmjet vete, ata u pércané vetém 
atéheré kur u erdhi dija gé ta kuptojné, e 
s’ka dyshim se Zoti yt né ditén e kijametit 
do té gjykojé né mes tyre pér shkaget e 
péercarjes sé tyre. 

18. Pastaj, Ne té vumé ty né nje rrugé 
té drejté té fesé, pra ti ndige até e mos ndiq 
déshirat e atyre gé nuk diné. 

19. Ata nuk mund té mbrojné ty pér 
asgjé tek Allahu. Zullumgarét jané miq té 
njéri-tjetrit, kurse Allahu éshté mbrojtés i 
besimtaréve té devotshém. 

20. Ky (Kur’ani) éshté drité e dijes pér 
njeréz, éshté udhézues e méshiré pér njé 
popull gé beson bindshém* 

21. A menduan ata, te cilét vepruan né 
te kéqija, se né jetén e tyre dhe né vdekjen 
e tyre do t’i béjme té barabarté mé ata gé 
besuan dhe béne vepra té mira? Sa i 
shémtuar éshté gjykimi i tyre? 

22. Allahu krijoi edhe qiej edhe tokén 
me njé drejtési precize, e pér t’u shpérblyer 
secili njeri me veprat e veta, atyre nuk u 
behet e padrejte. 


* Kur’anin Muhammedit ia shpalli Allahu, Krijues i qiejve e i tokés, Krijues 1 njerézve dhe 
i té gjitha gjallesave, Ai qé bén ndérrimin e natés e té dités, Ai qé léshon shiun prej sé larti dhe 
ngjall tokén, Ai gé u jep drejtimin erérave. Pas kétyre argumenteve gé ua shpjegon Allahu njerézve, 
a mbetet té besohet ndonjé thénie tjetér? Jo, por té mjerét ata qé i refuzojné duke u zhytur né mékate. 

Jobesimtarét i dégjonin kéto fakte té Kur’anit por nga euforia, e kthenin shpinén sikur nuk 
i dégjojné. Njéfaré Nadr ibni Harith blinte pérralla e legjenda prej popujve té tjeré dhe me to 
i mashtronte njerézit pér té mos e dégjuar Kur’anin. Njé asi qéndrimi ka ekzistuar atéheré e ka 
vazhduar edhe né kohét e mévonshme deri mé ditét e sotme. Po, té tillét e kané né prag xhehenemin, 
e pérpjekjet e tyre nuk do t’u béjné kurrfaré dobie. 

Pér njerézit qé me vémendje véshtrojné té mirat e Zotit, té cilat Ai i krijoi pér njeréz, ka mjaft 
fakte bindése, kurse pér ata gé nuk duan té véshtrojné faktet dhe refuzojné té vértetén, Zoti i 
thoté Muhammedit gé t’u thoté besimtaréve té heqin doré prej tyre, se ata do t’i dénojé veté Ai, 


kuptohet sipas veprave. 


Edhe beni israiléve Zoti u pat dhéné té gjitha té mirat, por ata nuk u falénderuan, pérkundrazi, 
mohuan dhe u pércané. U pércané pasi ishin té dijshém edhe pse dija do té duhej ta pezullojé 
pércarjen. Ata nuk kishin pér géllim dijen si dije, por krenariné. Dija nxiti pércarjen mes njerézve, 
ngase niveli i té arriturave né dijeni éshté i ndryshém. Né céshtjet e fesé nuk mund té lajmérohet 
ndonjé pércarje, pse ato jané té thjeshta e té qarta pér mendjen e shéndoshé, andaj nuk duhet 
ngatérruar céshtjet e saj me teorité e ndryshme, té cilat jané plot dyshime e supozime. 
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23. Ae ke paré ti (Muhammed) até gé 
duke e ditur, déshirén e vet e respekton si 
zot té vetin, até Allahu e ka humbur, ia 
ka mbyllur té dégjuarit dhe zemrén e tij, 
i ka véné perde mbi té parit e tij, mé thuaj, 
pos Allahut, kush mund ta udhézojé até? 
A nuk merrni mésim? 

24. Ata edhe thané: ‘‘Nuk ka tjeter, 
vetém se kjo jeté jona né kété bote, po 
vdesim dhe po lindemi dhe asgjé nuk na 
shkatérron tjetér pos kohes. Ata pér keté 
nuk diné asgjé, ata vetém fantazojné. 

25. E kur atyre u lexohen ajetet Tona, 
té qarta ata nuk kané fakt tjetér, pos te 
thoné: ‘‘Nése jeni té sakté na i sillni té 
gjallé prindérit tané!”’ 

26. Thuaj: ‘‘Allahu juve ju jep jeten 
dhe ju bén té vdisni (e jo koha); mandej, 
do t?ju tubojé né ditén e gjykimit pér té 
cilén nuk ka dyshim, por shumica e 
njerézve nuk diné (pér fuginé e Zotit)”’ 

27. Sundimi i qiejve e i tokés éshté 
veteém i Allahut, e ditén kur ndodh 
kijameti, até dité mohuesit déshprohen. 

28. Dhe (até dité) e sheh secilin popull 
té gjunjézuar, secili popull thirret te libri 
i vet (shénimet e veprave). (U thuhet): 
‘Sot shpérbleheni me até gé keni 
vepruar’’. 


29. Ky éshté libri yné (shénimet e 
veprave tuaja) qé déshmon té vértetén (té 
saktén), Ne kemi kérkuar té shkruhet se 
¢’vepronit. 

30. Sa u péerket atyre qé besuan dhe 
béné vepra té mira, Zoti i tyre i merr ata 
né méshirén e vet (né xhennet), e ai éshté 
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shpétim i madh. 

31. E, sa u pérket atyre qé nuk besuan 
(u thuhet): “A nuk ju patén lexuar 
argumentet e Mia; e ju _ béte 
mendjemadhési dhe ishit popull i zhytur 
né mékate!’’ 

32. Edhe kur u thuhej se premtimi i 
Allahut éshté i sakté dhe se do té vijé 
kijameti pér té cilin s’ka dyshim, ju thate: 
‘‘Ne nuk dimé se ¢’éshté kijameti, ne me 
dyshim menduam pér te dhe ne nuk jemi 
té bindur!’’ 
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SURETU EL AHKAF 
KAPTINA 46 


E zbritur né Meke, pas kaptinés E] Xhathije ajete: 35 


Edhe kjo sure parashtron céshtjet e bazave té besimit, por mé tepér pérqgéndrohet 
né céshtjen e shpalljes dhe té té dérguarit. 

Né kété kaptiné parashtrohet ¢éshtja e respektit ndaj prindérve, respekt té cilin Zoti 
e kérkon né ményré té preré prej fémijéve dhe né shumé ajete té Kur’anit e vé pérbri 
respektit ndaj Tij. Pérmendet fémija i miré, i cili sa mé 1 moshuar té béhet, béhet aq 
mé i miré dhe mé respektues pér prindérit. E, pérmendet edhe 1 paedukuari, 1 larguari 
prej rrugés sé drejté dhe respektit té prindérve. Pra, pérmendet edhe pérfundimi i secilit 
prej tyre. 

Pérshkruhet edhe arroganca e popullit Ad dhe zhdukja e tyre s1 shembull pér 
idhujtarét mekas. 

Né fund té kaptinés pérmendet rréfimi pér njé grup té exhinéve, té cilét e dégjuan 
Pejgamberin duke lexuar Kur’anin, e besuan dhe e thirrén edhe popullin e vet gé té 
besojé, e kété si pérkujtim ndaj kryenecéve gé nuk 1 pranonin as nuk i dégjonin fjalét 
e Zotit xh. sh. 

Quhet: ‘‘Suretul Ahkafi’’ - sipas vendit Ahkafé gé ndodhet diku né Jemen né té 
cilin banonte populli Ad, té cilin Zoti, pér shkak té mizorisé dhe arrogancés sé tyre, 
e dénoi edhe né kété jeté 
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34. E u thuhet: “Sot po u kmé té 
harruar, ashtu sikurse ju e harruat takimin 
e késaj dite, vendi juaj éshté zjarri, pér ju 
nuk ka ndihmétareé”’. 


35. Kéeté (dénim) pér shkak, se ju u tallét 
me ajetet e Allahut, juve u mashtroi jeta e 
dynjasé. Sot, pra, nuk do té nxirreni prej tij 
(zjarrit), e as nuk kérkohet gé ata t’i kthehen 
pendimit dhe respektit té Allahut. 

36. Pra, falénderimi i gofté vetém 
Allahut, Zotit té qiejve, Zotit té tokés, Zotit 
té gijithésise! 

37. Vetém Atij i takon lartémadhéria né 
qiej e né toké dhe Ai éshté ngadhénjyesi, mé 
i urti* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ha, Mime. 

2. (Ky) Libér i shpallur prej Allahut, té 
fuqishmit, té urtit. 

3. Ne nuk i krijuam gqiejt e tokén dhe 
até gé ekziston ndérmjet tyre, pérpos me 
qéllim dhe pér njé afat té caktuar, kurse ata 
qé nuk besuan nuk i vuné veshin asaj me 
cka u térhiget vérejtja. 

4. Thuaj: ‘““Mé thuani pér ata gé pos 
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Allahut i adhuroni, mé tregoni se ¢ka krijuan 
ata née toke dhe a kané pjesémarrje né 
(krijimin né) qiejté? Nése e thoni té vértetén, 
meé sillni ndonjé libér para ketij ose ndonjé 
gjurmé té mbetur prej diturise’’. 

5. Kush éshté me i humbur se ai gé pos 
Allahut lut dig gé nuk i pérgjigjet atij deri 
né kijamet, pse ata (gé luten) jané gafilé ndaj 
lutjes sé tyre. 


* Ata gé besuan, jetojné me besim, veprojné sipas besimit, vdesin me besim dhe ringjallen 
me besim; jobesimtari jeton pa besim, vdes i tillé dhe ringjallet i tillé. Prandaj, nuk jané té njéjté, 
pse besimtarét e diné gé Allahu krijoi cdo gjé dhe Ai do té shpérblejé me drejtési. Jobesimtari 
i éshté dhéné déshirave té epshit, nuk respekton Zotin, por emocionet i respekton si zot, edhe 
pse e di té vértetén. E derisa veshét i ka té mbyllur nga e vérteta, zemrén té kushtuar pas epshit, 
syté e mbuluar me perde, a ka kush gé ta véré né rrugé té drejté, pas té gjitha fakteve gé ia tregoi Zoti? 

Nuk qgéndron arsyeja se koha na shkatérron, por Zoti éshté Ai gé jep jeté, jep vdekje dhe 
bén ringjalljen dhe tubimin para Tij. Ai éshté sundues i gjithésisé, e kété fuqi té Zotit do ta kuptojné 
té gjithé né ditén e kijametit, ditén kur paraqitet xhehenemi me até hukamén e vet, e nga frika 
té gjithé njerézit do té bijné né gjunj. Atéheré prezentohen shénimet e veprave, shénime té cilat 
i kané regjistruar melaiket, té cilat jané té sakta. Besimtarét shkojné né xhennet, jobesimtarét 
né zjarr, sepse ata nuk besonin dhe bénin krime, kurse me ajetet e Allahut talleshin. 


Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i ‘‘Suretul Xhathije’’. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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6. E kur do té tubohen njerézit, ata 
(zotat e tyre) do té jené armiq té tyre (té 
adhuruesve) dhe do ta mohojné 
adhurimin e tyre (té idhujtaréve). 

7. Dhe kur atyre u lexoheshin ajetet 
Tona té qarta, ata té vértetés (Kur’anit) gé 
u erdhi, i thané: ‘“‘Kjo éshté magji e 
hapet!”’ 

8. Ose i thone se ai (Muhammedi) e 


trilloi. Thuaj: ‘‘Nése uné e kam trilluar 
até, ju nuk keni mundési asgje te meé 


mbroni prej Allahut. Ai e di mé sé miri 
se ¢ka i mveshni ju atij, por mjafton gé 
Ai éshté déshmitaré ndérmjet meje dhe 
ndérmjet jush, Ai éshté meékatfalési, 
méshiruesi’’. 

9. Thuaj: “‘Uné nuk jamé risimtar prej 
té dérguarve, e nuk e di se ¢ka do té béhet 
me mua e as me ju, uné nuk ndjek tjetér 
vetém até gé mé shpallet, uné nuk jam 
tjetér pos i dérguar gé ju térheq vérejtjen 
qartas’’. 

10. Thuaj: ‘‘Mé tregoni mua se nése 
ai (Kur’ani) éshté prej Allahut, e ju e 
mohuat (si do té jeté puna juaj), ndérsa 
njé déshmitar nga beni israilét e déshmoi 
si té tillé (té zbritur prej Allahut) dhe i 
besoi, kurse ju bété kryelartési (a nuk jeni 
zullumqaré)?’’ E, s’ka dyshim se Allahu 
njé popull gé éshté mizor, nuk e udhézon 
né rrugén e shpétimit. 

11. E ata gé nuk besuan, atyre gé 
besuan u thané: ‘‘Sikur té ishte ai (Kur’ani 
- feja) ndonjé e miré, ata nuk do ta 
pérgafonin para nesh!’’ E derisa nuk 
drejtohen me té (Kur’anin), ata do té 
thone: ‘‘Ky éshté trillim i kahershém’’. 

12. E para tij ishte libri i Musait, prijés 
dhe méshiré, e edhe ky éshté libér gé 
vérteton (librin e Musait), éshté né gjuhén 
arabe pér t’u térhequr vérejtjen atyre gé 
nuk besuan, kurse myzhde pér besimtarét. 

13. Ata gé thané: ‘‘Allahu éshté Zoti 
yné dhe géndruan besnikérisht, pér ta nuk 
ka friké dhe ata nuk do té pikéllohen. 

14. Te tillét jané banues té xhennetit, 
aty jané pérgjithmoné, até e kane 
shpérblim pér veprat gé i béneé. 
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15. Ne e urdhéruam njeriun t’u béjé miré 
prindérve té vet, ngase néna e vet me 
mundim e barti dhe me véshtirési e lindi, e 
bartja e tij dhe gjidhénia e tij zgjat tridhjeté 
muaj (€ ai vazhdon té jetojé) derisa té arrijé 
pjekuriné e vet dhe kur t’i mbushé dyzet viet, 
ai thoté: “‘Zoti im, mé inspiro mua gé té 
falénderoj pér té mirén Ténde gé ma dhurove 
mua dhe prindérve té mij, qé té béj vepra 
té mira gé i pélgen Ti dhe m’i bén té miré 
pasardhésit e mij, uné pendohem te Ti dhe 
uné jam me myslimanét. 

16. Teé tillét jané ata qé Ne ua pranojmé 
né ményrén mé té miré até qgé punuan, ua 
kapércejmé té kégijat e tyre duke i radhitur 
me banuesit e xhennetit. (Ky éshté) Premtim 
i vérteté qé u éshté premtuar. 

17. E ai gé prindeérve té vet u thoté: “‘Oh, 
per ju!, a mé premtoni mua se do té 
ringjallem, kur sa e sa gjenerata kané kaluar 
para meje (e nuk u ringjallén)?’”’ E ata té dy 
e lusin Allahun ta udhézojé (duke i théné 
atij) ‘‘I mijeri, ti, beso, se premtimi i Allahut 
éshté i sakté!”’ po ai thoté: ‘‘Kjo nuk éshté 
tjetér vetém se legjendé e té lashtéve!”’ 

18. Ata jané té tile, kundeér té ciléve ka 
marré fund vendimi (té jené banues té zjarrit) 
si né popujt nga exhinet dhe nijerézit gé 
kaluan para tyre, sepse ata ishin te humbur. 

19. E, secilit sipas veprave gé bén i takon 
shkalla, e shpérblimit pér veprat e tyre do 
t’u plotésohet, e nuk u béhet padrejté* 

20. E né ditén kur ata gé nuk besuan 
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paragiten prané zjarrit (e u thoné): Ju i 
shfrytézuat té mirat né jetén e dynjasé dhe 
i pérjetuat ato, sot, pér shkak se keni bere 
mendjemadhési né toké pa té drejté dhe per 
shkak se nuk respektuat urdhérat e Zotit, do 
té shpérbleheni me dénimin néncmues. 


* Se Kur’ani éshté shpallje e Zotit, se éshté fjalé e Tij, e kurrsesi e ndonjé njeriu, éshté theksuar 
né nja dhjeté ajete, e pér t’u dhéné njerézve té kuptojné se njé késo shprehje e larté me pérmbajtje 
té mrekullueshme, nuk mund té burojé prej njeriut, e as nuk éshté kurrfaré trillimi, sic thoné 


idhujtarét. 


Krijimi i cdo gjéje éshté béré me njé géllim dhe pér njé kohé té caktuar, kohé té cilén e di 
vetém Zoti. Ndérsa zotat gé ia shogérojné Allahut, as nuk kané krijuar gjé, as nuk e dégjojné 
lutjen e adhuruesve, e né ditén e kijametit, pérvec gé do ta refuzojné adhurimin e tyre, do té béhen 


edhe armigq té adhuruesve. 


Pejgamberi yné urdhérohet t’ju thoté se ai nuk éshté pejgamberi i paré, nuk ka shpikur dicka 
pér heré té paré, pejgamberé pati edhe para tij, nuk éshté né dorén e tij as fati i vet, as fati i 
tyre, dhe me pérpikméri duhet t’i pérmbahet asaj gé i shpallet. Urdhérohet t’u thoté idhujtaréve, 
nése Kur’ani éshté vértet fjalé e Zotit, e ju mohuat, atéheré ¢’do té béhet me ju? Prej beni israiléve 
ka asish gé e pranuan dhe déshmuan se éshté prej Zotit, andaj besuan dhe shpétuan, kurse ju 


mbetét té humbur. 


Pér arsye se Kur’anin dhe fené islame e kishin pranuar disa té varfér e té dobét si Bilali, Ammani, 
Suhajbi, Hababi etj., té cilét nuk kishin ndonjé autoritet té pérparshém, idhujtarét thoshin se sikur 
té ishte ndonjé e miré, ata té dobétit nuk do té na kalonin neve. 
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21. Pérkujto, véllain e Adit (Hudin) kur 

Hin e vet né Ahkafé e qortoi, chaé 
qortime pati edhe para edhe pas tij, (u tha): 
Té mos adhuroni tjetér vetém se Allahun, 
pse uné i kam friké dénimit tuaj né ditén e 
madhe! 

22. Ata thane: “A ke ardhur té na 
largosh prej zotave tané?! Nése je i sigurt, 
na sjell até me ¢ka na kércénohesh. 

23. Ai tha: “‘Vetém Allahu e di aéé, 
ndérsa uné po ju kumtoj até pér ¢ka jam 


i dérguar, por uné po ju shoh se jeni popull 
injorant. 

24. E kur e pané té paraqitur (rené) té 
drejtuar kah luginat e tyre, thané: ‘“‘Kjo re 
do té na sjellé shi!’”’ jo, kjo éshté ajo gé ju 
e kérkuat sa mé shpejt, njé eré (shtérngaté) 
me njé denim té dhembshém. 

25. (Eré) qé me lejen e Zotit té saj, 
rrenon ¢do send. Dhe aguan ashtugé nuk 
shihej tjetér pérvec banesave té tyre. Ashtu, 
Ne e ndéshkojmé popullin kundérshtar. 

26. Ne u patém mundésuar atyre (fuqi, 
pasuri, jeté té gjaté), até qé nuk u 
mundésuam juve, u patém dhéné té dégjuar, 
té paré e edhe zemra (té menduar), por atyre 
nuk u béri dobi asgjé, as té dégjuarit e tyre, 
as té parit e tyre e as zemrat e tyre, pse ata 
ishin gé i mohonin argumentet e Allahut, 
andaj, i pérfshiu ajo me té cilén talleshin. 

27. Ne i zhdukém disa vendbanime 
pérreth jush, u pérséritém argumentet 
ashtugé té kthehen (né rrugén e drejté). 

28. Perse atyre nuk u ndihmuan zotat, 
té cilét i adhuruan pos Allahut, né shenjé té 
afrimit me ta (te Allahu)? Por, ata humbén 
prej syve té tyre. Ajo ishte génjeshtér e tyre 
edhe ajo gé trillonin ata veté. 


Derisa kénagésia e Allahut gjendet tek ai qgé i kénaq prindérit, dhe hidhérimi i Allahut éshté 
kundér atij qgé i hidhéron prindérit, Allahu urdhéron respektin, bamirésiné ndaj prindérve dhe 
numéron vuajtjet dhe kujdesin e tyre ndaj fémijéve. Sipas kétij ajeti kuptohet se koha mé e shkurtér 
e shtatzénésisé éshté té paktén gjashté muaj, pse koha e gjidhénies éshté dy vjet, ashtugé e téré 


kjo kohé zgjat tridhjeté muaj. 


Koha e pjekurisé sé ploté éshté dyzetvjetéshi, andaj edhe pejgamberét nuk u dérguan para 
se ta arrinin kété moshé té pjekurisé. Besimtari i miré éshté mirénjohés ndaj Zotit dhe ndaj prindérve, 
andaj i lutet ta udhézojé né rrugén e drejté dhe t’i falé pasardhés té miré. 

Nijeriu i keq nuk i pérgjigjet as thirrjes sé prindérve pér rrugén e drejté, andaj ai do t’i takojé 


atij grupi qé jané xhehenemlinj. 
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29. (Pérkujto) Kur disa prej exhinéve i 
drejtuam te ti gé té dégjojné Kur’anin dhe 
kur u afruan edhe e dégjuan até, thane: 
**Heshtni!’’ dhe kur u krye, u kthyen te 
populli i vet dhe e késhilluan. 

30. Thané: ‘‘O populli yné, ne dégjuam 
njé libér té shpallur pas Musait, gé vérteton 
até para tij, qé udhézon né té vértetén dhe 
né rrugén e drejté!”’ 

31. O populli yné, pérgjigjuni thirrésit te 
Allahut dhe besoni atij! Ai ju falé mékatet 
tuaja dhe ju shpéton prej njé dénimi plot 
vuajtie. 

32. E kush nuk i pérgjigjet atij qé thérret 
né rrugen e Allahut, ai nuk éshté i 
pamposhtur né toke dhe pos Atij, ai nuk ka 
mbrojtés, te tillét jané né njé humbje té 
hapét!”’ 

33. A nuk e diné ata se Allahu gé krijoi 
qiejt e tokén dhe nuk u lodh né krijimin e 
tyre, Ai ka fuqi t’i ngjallé te vdekurit. Po, 
Ai éshté i plotfuqishém pér cdo send. 

34. E ditén kur ata gé nuk besuan 
paragqiten prané zjarrit (e u thuhet): “‘A nuk 
éshté ky (dénimi) i vérteté?”’ Ata thoné: ‘“‘Po 
pasha Zotin toné!’’ Ai thoté: ‘‘Pér shkak se 
nuk besuat, pra vuanie dénimin!’’ 

35. Ti (Muhammed) duro, ashtu sikurse 
duruan té deérguarit e vendosur dhe mos 
kérko ngutjen e dénimit pér ta, sepse ditén 
kur do ta péerjetojné até (dénimin) gé u éshté 
premtuar, atyre u duket sikur nuk kané 
jetuar vetém se né njé moment té shkurtér 
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té dités. Kumtesé e mjaftueshme! A mos 
shkatérrohet kush, pos popullit té 
shfrenuar?* 


* Atyre qgé nuk besuan, kur afrohen te zjarri u thuhet se ju i pérjetuat té mirat dhe kénaqgésité 
né dynja dhe nuk e falénderuat Zotin, e mbajtét vetén lart, i morén népér kémbé dispozitat e 
Allahut, tash pra, vuanie dénimin mé té shémtuar. 

Populli Ad, gé jetonte né Ahkafé, vend né Jemen i téré réré i imét, refuzoi mésimet e pejgamberit 
té vet, Hudit, bile i thané: ‘‘Na sill sa mé shpejt dénimin me té cilin na kércénohesh’’. Po ai, 
sikurse edhe té gjithé pejgamberét e tjeré, e dinte se ajo éshté puné e Zotit, e jo e pejgamberit. 
Njé dité mbi luginat e tyre ku mbillnin bereqete, u shfaq njé re e dendur dhe ata u gézuan kur 
e pané dhe menduan se do té bjeré shi, por ajo re solli njé eré té stuhishme gé zhduki cdo gijé, 
e edhe ata, kurse shtépité mbetén té zbrazura. Kurejshitét idhujtaré do té duhej té merrnin mésim 
prej rasteve té tilla qé kishin ndodhur pérreth tyre dhe ata zota gé i adhuronin kinse do t’u ndihmojné 


te Zoti, u humbén sysh, nuk u ndihmuan asgjé. 


Pejgamberi yné, duke u kthyer prej Taifit, né luginén Nahle, lexonte Kur’an. Zoti kishte dérguar 
njé grup, mé pak se dhjeté xhiné gé ta dégjonin. Dégjuan dhe besuan edhe popullin e vet e thirrén 
té besonjé, duke u térhequr vérejtjen se pos Allahut nuk ka kush gé mund t’i shpétojé ose t’i mbrojé. 

Allahu fugiploté, i cili krijoi qiej e toké dhe nuk ndjeu kurrfaré lodhjeje a mundim, éshté 
po Ai i gjithfuqishmi gé do t’i ringjallé té vdekurit. 

Pejgamberét ‘‘Ulu-l-azmi’’ ishin: Nuhu, Ibrahimi, Musai dhe Isai,e derisa edhe Muhammedi 
ishte né grupin e tyre, i thuhet té jeté 1 durueshém, i qéndrueshém dhe i vendosur sikurse edhe 
ata, ngase grada e tij ‘‘vulé e pejgamberéve’’, éshté e njé niveli mé té larté nga té gjithé ata. 

Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i sures Ahkafé. I lavdéruar e i madhéruar éshté Allahu fuqiploté! 
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SURETU MUHAMMED 
KAPTINA 47 


E zbritur né Mediné, pas sures El Hadidé, ajete: 38 


Si¢ éshté rregulli 1 pjeséve té Kur’anit té shpallura né Mediné, edhe kjo sure ka pér 
synim dispozitat e sheriatit islam. 

Kjo kaptiné ka njé fillim té cuditshém me shpalljen e luftés kundér armiqve té Zotit 
dhe té Pejgamberit té Tij, té cilét e luftuan fené islame, e pérgénjeshtruan Pejgamberin 
dhe iu kundérvuné thirrjes sé Muhammedit, duke 1 penguar edhe té tjerét dhe duke 
mos i lejuar gé ta pranojné fené e drejté 

Mé voné besimtarét urdhérohen gé té luftojné ashpér kundér armikut idhujtar, ta 
pastrojné terrenin prej tyre derisa té mos u mbetet kurrfaré force e fuqie, e me té zénét 
rob té veprojné si éshté mé miré 

Besimtaréve u sqarohet rruga e fitores dhe u parashtrohen kushtet pér ta fituar edhe 
ndihmén e Zotit. 

Kohé pas kohe pérshkruhen veset e hipokritéve, té cilét paraqesin rrezikun mé té 
madh pér bashkésiné myslimane, andaj duke 1 pérshkruar dredhité e tyre, e besimtaréve 
u térhiget vérejtja gé té ruhen prej kurthit té tyre. 

Né fund té surés, besimtarét thirren gé ta ndjekin rrugén e Zotit, duke luftuar pér 
realizimin e rrugés sé Tij, té mos ligshtohen pérballé fuqive mizore, té mos pranojné 
armépushim pér hiré té jetés e pasurisé, por ta diné se megé ndihma e Zotit éshté me 
ta, ata jané mé ¢é lartit. 

Quhet: ‘‘Suretu Muhammed”’”’ - kaptina e Muhammedit, ngase né ajetin e dyté 
pérmendet emri Muhammed, vértetohet se shpallja e tij éshté prej Zotit dhe se Zoti 
do té pérmirésojé gjendjen e tij dhe té besimtaréve. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ata té cilét veté nuk besuan dhe 
penguan edhe té tjerét nga rruga e 
Allahut, Ai ua ka asgjésuar veprat e tyre. 

2. Ndérsa atyre qé besuan, béne vepra 
té mira dhe até gé iu shpall Muhammedit 
e besuan, e ajo éshté e vérteta prej Zotit 
té tyre, Ai atyre ua shlyen mékatet dhe ua 
pérmiréson gjendjen. 

3. Kjo éshté késhtu,ngase ata qé nuk 
besuan ndogén té pavértetén,e ata qgé 
besuan ndogén té vértetén gé u erdhi prej 
Zotit té tyre.Késhtu Allahu u sjell njerézve 
shembujt e tyre. 

4. Pra, kur t’i takoni (né lufté) ata qé 
nuk besuan méshonju né qafé (mbytni) 
derisa t’i rraskapitni, atéheré lidhni, e 
pastaj, ose lironi falas ose kérkoni 
démshpérblim pérderisa lufta té mos 
pushojé. Késhtu pra, po sikur té dojé 
Allahu, Ai do té hakmerrej ndaj tyre, por 
Ai déshiron t’ju sprovojé njérin me tjetrin. 
E ata gé rané déshmoré né rrugén e 
Allahut, atyre kurrsesi nuk ua humb 
veprat (por ua shton). 

5. Ata do ti udhézojé dhe do té 
pérmirésojé gjendjen e tyre. 

6. Dhe do t’i shtie né xhennetin, té cilin 
ua ka béré té njohur atyre. 

7. O besimtaré, nése ju ndihmoni 
(fené) Allahun, Ai u ndihmon juve dhe u 
forcon kémbét tuaja. 

8. E atyre gé nuk besuan, ata gofshin 
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té pérmbysur, Ai atyre ua ka asgjésuar 
veprat. 

9. Kété pér shkak se ata e urrejtén até 
qé e zbriti Allahu, prandaj atyre ua zhduk 
veprat. 

10. A nuk udhétuan ata népér toké e 
té shohin se si ishte mbarimi i atyre gé 
ishin pérpara tyre e qé Allahu ata i rrénoi, 
e edhe mosbesimtarét (mekas) i pret 
shembulli i tyre. 

11. Kété ngase Allahu éshté mbrojtés 
i atyre qé besuan, kurse pér jobesimtareét 
nuk ka mbrojtije. 


Sree a ta65 jute [20 
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14. A éshté i njéejté ai, gé éshté i 
mbéshtetur né argument té qarté prej Zotit 
té vet, si ai qé veprat e tij té kéeqija i jané 
hijeshuar dhe ndjekin epshet e veta? 

15. Shembulli i xhennetit, i cili u éshté 
premtuar atyre gé jané (té ruajtur (té 
devotshém) né té cilin ka lumenj me ujé té 
miré pér pije, lumenj nga quméshti me shije 
té paprishur, lumenj nga vera e shijshme pér 
njeréz, lumenj nga mjalti i kulluar, ata kané 
aty edhe gijithfaré oj pemésh, kané edhe 
falje nga Zoti i tyre (a éshté i njéjté) a si ai 
qé éshté pérgjithmoné né zjarr dhe u shuhet 
etja me ujé fé valé gé ua copéton zorrét e 
tyre? 

16. Prej tyre ka asish gé vijné t dégjojné 
ty, por kur largohen prej teje, u drejtohen 
atyre qé kané dije u thoné: ‘‘C’ka tha ai 
(Muhammedi) mé paré?”’’ Ata jané zemrat 


e té ciléve i ka vulosur Allahu e ata 
udhéhigen pas déshirave té veta. 

17. Kurse ata gé gjetén rrugén e drejté, 
Ai atyre u shton edhe mé udhézimin né 
rrugén e drejté dhe u ofron mundési té jené 
edhe mé té matur. 

18. Po ata a presin tjetér, pos kijametit, 
i cili do t’u vijé befas, e parashenjat e tij 
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Allahu do t’i shtie né xhennete népér té cilet 
rrjedhin lumenj, e ata qé nuk besuan, . : : 
pérjetojné kénagési (né kété jeté) dhe hang ‘ashmé kané ardhur. E prej nga atyre 
Zjarri. 19, Atéheré, dije se nuk ka Zot tjetér pos 

13. Se sa (popullaté) qytetesh gé ishin A\llahut, kérko falje pér mékatin ténd, pér 
shumé mé té forté se qyteti nga i cili té | té besimtaréve e té besimtareve, Allahu e di 
débuan ty, Ne i kemi shkatérruar dhe pér ta _—ipér lévizjet tuaja (pér vepra) dhe pér vendin 
nuk pati ndihmeétar. tuaj* 


* Ata gé veté nuk besuan, por penguan edhe té tjerét nga besimi, veprat e mira té tyre, si¢ 
jané bujaria, bamirésia etj., jané té humbura, sepse s’ka kush gé t’ua vlerésojé. E atyre qé besuan, 
béné vepra té mira, i besuan Kur’anit, Zoti u falé gabimet dhe u ndihmon né kété jeté dhe né 
jetén tjetér. 

Myslimanét jané té urdhéruar gé né lufté ta luftojné ashpér armikun derisa ta dobésojné 
krejtésisht, atéheré robérit ose t’i lirojné pa kompensim ose me té. Lufta e myslimanéve kishte 
pér géllim té dihet se kush éshté i denjé né rugén e Zotit dhe kush éshté i luhatshém, ashtu gé 
radhét e myslimanéve té pastrohen, pérndryshe Zoti veté kishte mundési t’i zhduké idhujtarét. 

Besimtarét e réné né lufté e fitojné shpérblimin e Zotit, xhennetin, ndérsa jobesimtarét gé 
e urrejné Kur’anin, edhe veprat i kané té asgjésuara. Sipas Sejid Kutbit, ‘‘habeta’’ doté thoté 
‘*fryerje’’. Kafsha gé kullot baré té keq fryhet dhe pélcet, shkatérrohet, késhtu jané edhe veprat 
e kufaréve, fryhen, duken té médha, por né fund zhduken. 
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20. E ata gé besuan po thoné: ‘‘Pérse té 
mos shpallet njé sure (gé na e obligon 
luftén)?” E kur u shpall sureja e qarté dhe 
né té u pérmend lufta, i sheh ata, té cilét 
kané zemra té sémura (té dyshimta), té 
shikojné me njé shikim si té ishin né agoni 
té vdekjes. I gjeté e keqja! 

21. Njé respekt dhe njé fjalé e miré (do 
té ishte mé miré pér ta). E kur géshtja (e 
luftés) té jete vendosur, do té ishte mé miré 
pér ata té jené besniké ndaj Allahut. 

22. A pritet prej jush (hipokritéve) gé 
nese mermi sundimin (Ose zbrapseni prej fesé 
Islame) té béni trazira né toké dhe té 
ndérpreni lidhjet e akraballékut? 

23. Té tilket jané qé Allahu i mallkoi, i 
béri té shurdhet dhe ua verbéroi té parit e 


24. A nuk e studiojné me vémendije 
Kur’anin? Por jo, ata jané zemra gé kané 
drynat e vet! 

25. Nuk ka dyshim se ata gé u kthyen 
prapa (né mosbesim) pasi qé u ishte sqaruar 
rruga e drejté, djalli ua hijeshoi dhe shpresé 
té rrejshme u premtoi. 

26. Kété ngase atyre gé e urrejtén até gé 
e shpalli Allahu (jehudive), u thane: ‘‘Ne do 
(ju dégjojmé juve pér disa ¢éshtje!’’ Po 
Allahu i di fshehtésité e tyre. 

27. E si do té jeté atéheré puna e tyre 
kur engjéjt (ua marrin shpirtrat duke i 
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rrahur fytyrave dhe shpinave té tyre? 

28. E até (dénim) pér shkak se ata 
ndogén rrugén té cilén Allahu e urren, kurse 
e urrejtén até gé Ai e péiqen, prandaj Ai ua 
asgjésoi veprat e tyre. 

29. A menduan ata gé né zemrat e tyre 
kané dyshim, se Allahu nuk do té zbulojée 
milefin e tyre? 


Thuhet: shembulli i xhennetit té premtuar, e nuk thuhet: xhenneti i premtuar! Pérse? Pérjetimet 
e kénagésive né xhennet, sic ka théné Pejgamberi jané ato gé nuk i ka paré kush me sy, nuk i 
ka dégjuar kush me veshé dhe nuk mund t’i marré asnjé njeri me mend, e sikur té thuhet pér 
ato kénagési e begati ashtu si¢ jané, ne nuk do té mund t’i kuptonim, andaj Zoti méshirues bén 
njé krahasim me ato té mira e begati té dynjasé, té cilat ne i kuptojmé dhe i pérjetojmé, pérndryshe 
ato nuk jané té tilla, por shumé mé té mira. Pérmendet vera gé éshté e lezetshme, e shijshme, 
e jo si kjo e dynjasé e pa shije dhe gé té bén té dehur. 


Ata gé e dégjonin Pejgamberin, por nuk kuptonin asgjé dhe i pyesnin shokét mé té dijshém 
té Pejgamberit se ¢ka foli ai, ishin munafikét, té cilét kishin besuar vetém formalisht e jo me 
zemér. Kur’ani bén ndikim né besimtarét e singerté duke ua shtuar edhe mé shumé besimin dhe 
dashuriné pér Zotin. 

Pejgamberi nuk bén mékat, por pasi gé pozita dhe karakteri i tij éshté shumé i larté, ndonjé 
vepér gé pér neve si njeréz té reéndomté éshté e miré, pér te mund té konsiderohet e meté, andaj 
i thuhet kérko falje pér ndonjé té meté, ose té mos keshé fare té meté. 
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37. Pse sikur ta kérkojé téré até dhe t’ju 
shtréngojé, ju do té béni koprraci dhe do té 
dalé né shesh ajo gé keni né zemra. 

38. Ja, ju jeni ata gé ftoheni pér té dhéné 
né rrugén e Allahut (pér lufté kundér 


30. E sikur té kishim dashur Ne, do vi 277/Kut tua), ¢ dikush pre} jush bén 


tregonim ty se kush jané ata, e do t’i njihje koprraci, ¢ kush bén ae ai ben 
konkret po me siguri do t’i njohésh pérmes  Kundér vetvetes, Allahu s’ka faré nevoje, e 
Ményrés sé fjalés sé tyre,e Alahu idiveprat ju jeni té varfér (keni nevojé). Po nése ju 
tuaja. i ktheni shpinén, Ai do t’ju zévendésojé me 
31. Ne do t’u sprovojmé juve, derisa ti  njé popull tjetér, qé nuk do té jeté si ju’ 


* Besimtarét e singerté déshironin gé Allahu pérmes Kur’anit t’u lejojé té luftojné kundér armikut, mirépo, kur 
u shpall Kur’ani gé e urdhéroi luftén, hipokritét u frikésuan sikur té thirreshin pér vdekje, e do té ishte mé miré pér 
ta té ishin té singerté ndaj Allahut, sepse sikur té mbetnin né até mosbesim né té cilin kishin qené, toka do té mbushej 
me té kéqija, e pos asaj, njerézit e tillé ishin té mallkuar prej Zotit. 

Hipokritét nuk thelloheshin né studimin e mésimeve té Kur’anit, megé dreqi ua kishte hijeshuar punét e kéqija, 
duke i mashtruar se do té jetojné gjaté. Ata edhe bashképunonin me jehudité, té cilét ia kishin méni Kur’anit, dhe 
u thoshin se do té shkaktojné pércarje né radhét e luftétaréve té Pejgamberit, po Zoti i dinte fshehtésité e tyre dhe 
i zbuloi e i turpéroi. Mékataréve hipokrité melekét ua marrin shpirtin, duke i rrahur me hekur. 

Zoti i zbuloi ata gé ishin tradhtaré, ndonése ata njiheshin edhe prej fjaléve, e lufta e urdhéruar kishte pér géllim 
t’i nxjerré né shesh ata gé ishin té singerté dhe ata gé ishin hipokrité. As mosbesimi, as hipokrizia e hipokritéve Allahut 
nuk i sillnin kurrfaré démi, por vetes ia humbnin té gjitha veprat e mira. 

Myslimanét, duke qené se ishin dominues mbi kundérshtarin dhe se ndihma e Zotit ishte né anén e tyre, nuk kishin 
té drejté as té tregohen té dobét, e as té kérkojné armépushim. Ata duhej ta dinin se jeta e késaj bote éshté pak send, 
andaj té mos u dhimbsej ajo pjesé e pasurisé, té cilén e japin pér forcimin e ushtrisé sé vet, me té cilén mbroheshin 
prej armikut, megé nése do té dominonte armiku do t’u shkonte e téré pasuria. Fundi i fundit Allahu nuk ka nevojé 
pér asgjé, njerézit jané nevojtaré pér Te, e nése njerézit nuk i dalin zot vetes, ata zhduken e Zoti sjell popull tjetér gé 
éshté i zoti vetvetes. 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Muhammed. Qofté lavdéruar Allahu i madhéruar! 


tet 
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SURETU EL FET-H 
KAPTINA 48 


E zbritur né Mediné, né rrugén duke u kthyer prej Hudejbisé pér né Mediné, e pas 
suretul Xhumuati, ajete: 29 


Kjo sure e zbritur né Mediné, shqyrton céshtjet gé kané té béjné me dispozitat e 
sheriatit né marrédhéniet ndérnjerézore, né adhurime, né sjellje, né moral etj. 

E pérmend marréveshjen e Hudejbisé né vitin e gjashté Hixhrije qgé ishte lidhur 
ndérmjet Pejgamberit dhe idhujtaréve, e gé konsiderohet fillim i fitores sé madhe, i 
¢lirimit té Mekés, kur arriti kulminacionin fitorja dhe ngadhénjimi i besimtaréve dhe 
njerézit turma-turma pérqafonin fené e shpallur prej Allahut. 

Besimtarét i japin besén Pejgamberit se do té luftojné né rrugén e Zotit derisa ta 
sakrifikojné jetén, e pasi gé ajo besélidhje kishte njé famé té madhe, Zoti e pélqen, 
e bekon dhe e shpall gé té shénohet né rreshtat e librit té Tij té madh dhe e quan: 
““Bej’atur Ridvan’’. 

Disa ajete té késaj sureje nxjerrin né shesh géllimet e prishura té hipokritéve, té 
cilét nuk iu bashkuan radhéve gé u printe Muhammedi dhe té cilét patén mendime 
té kéqija. 

Pejgamberi né Mediné kishte paré né éndérr se do té hyjé ai dhe besimtarét né Meké, 
duke qgené té siguruar e té getésuar dhe pér té, u tregoi as-habéve, té cilét u gézuan 
dhe 1 morén myzhde njéri-tjetrit. Kur’ani na méson se ajo éndérr u bé realitet dhe 
besimtarét shkuan e hyné né té pa ndonjé problem, duke e kryer Umren. 

Kaptina pérfundon me pérshkrimin e cilésive té lavdishme té Pejgamberit dhe té 
shokéve té tij té ndershém. 

Quhet: ‘‘Suretul Fet’hi’’ - ngase Allahu 1 pérgézon besimtarét me fitoren e madhe, 
gé do ta arrijné pas marréveshjes sé Hudejbisé. 

Pér réndésiné e késaj sureje, Pejgamberi ka théné: ‘‘Mé zbriti sonte njé sure, e cila 
pér mua éshté mé e dashur se e téré dynjaja dhe gjithé ¢’ka né té’’.. (Imami Ahmed.) 
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SURETU EL FET-H 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ne ty té dhamé (vendosém pér) njé 
fitore té sigurt. 

2. Ashtu gé Allahu (pas fitores) té liroi 
ty prej mékateve (gé t’1 mbathén) té 


méparéshme dhe prej atyre té mévonshme 
(kur njerézit do té pranojné fené islame 
dhe nuk do té jené mé mékataré) dhe 
ashtu té plotéson mirésineé e Vet ndaj teje, 
e té orienton ty né rrugén e drejté. 

3. Dhe gé Allahu té ndihmon ty me njé 
ndihme té forte. 

4. Ai eshté gé né zemrat e besimtaréve 
dhuroi getésine pér ta shtuar ata bindjen 
né besimin e vet gé kishin. Ushtrité e 
Giejve e té tokés jané vetem té Allahut, e 
Allahu éshté shumé i dijshém dhe shumé 
preciz. 

5. (E urdhéroi luftén) Edhe pér t’i shtie 
besimtarét dhe besimtaret né xhennete 
népér té cilét rrjedhin lumenj e ku do té 
jené pérgjithmoné, dhe pér t’u shlyer té 
kéqijat e tyre, e kjo éshté fitore e madhe 
tek Allahu. 

6. E né anén tjeter, pér t’i ndéshkuar 
hipokritét dhe hipokritet, idhujtarét dhe 
idhujtaret, mendimi i té ciléve ndaj 
Allahut ishte mendim i keq. Atyre u rafté 
e keqja! Allahu shprehu urrejtje kundér 
tyre dhe i mallkoi e xhehenemin e pérgatiti 
per ta, qé éshté vendbanim i keq. 

7. Edhe ushtrité (ndéshkuese) e qiejve 
e té tokés jané vetém té Allahut dhe 
Allahu éshté i fuqishém e i urté. 

8. Ne té dérguam ty (Muhammed) 
déshmitar, pérgézues dhe qortues. 

9. Qé ju (njeréz) t’i besoni Allahut dhe 
té dérguarit té Tij dhe até ta pérkrahni e 
ta respektoni, e (AlJahun)ta madhéroni 
per cdo méngjes e mbrémije. 
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10. Ata gé té zotohen ty, né té vérteteé, 
ata i zotohen Allahut, se dora e Allahut 
éshté mbi duart e tyre. E kush e thyen 
(zotimin), ai e thyen vetém né dém té vetin, 
e kush e zbaton até qgé i éshté zotuar 
Allahut, Ai do t’i japé atij shpérblim té 
madh. 


11. Ata beduiné qé mbetén pas (nuk 
erdhén me ty) do té thoné: ‘‘Neve na 
penguan pasurité tona dhe familjet tona, 
andaj ti kéerko falje pér neve!’’ Ata flasin 
me gjuhét e veta até qé nuk e kané né 
zemrat e tyre. Thuaj: ‘‘Kush mund ta 
pengojé déshirén e Allahut, nése Ai 
déshiron t’ju pérfshijé juve ndonjé dém, 
ose nése Ai déshiron t’ju gjejé ndonjé e 
miré?’’ Jo, por Allahu hollésisht di pér até 
qé punoni ju. 


12. Por ju menduat se i dérguari dhe 
besimtarét kurré nuk do té kthehen te 
familjet e veta dhe kjo (bindje) né zemrat 
tuaja u duket e miré dhe patét mendim té 
keq, ju ishit popull i shkatérruar. 


13. E kush nuk i besoi Allahut dhe te 
dérguarit té Tij, Ne pra, pér jobesimtaret 
kemi pérgatitur zjarr shumé té forte. 

14. Vetém i Allahut éshté pushteti i 
qiejve e i tokés, Ai falé ké té dojé dhe 
ndéshkon até gé do, Allahu éshte 
Mékatfalés Méshirues. 


15. Kur té shkoni ju pér té mbledhur 
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prené e luftés, ata qé ngelén pas, do te 
thoné: ‘‘Na lejoni edhe neve té vijmé me 


ju! Ata duan ta ndryshojné vendimin e 


Allahut! Ti thuaj: ‘‘Kurrsesi, ju nuk keni 
pér té ardhur me ne, késhtu ka théne me 
paré Allahu!’’ E ata do t’ju thone: ‘‘Jo, 
por ju na keni zili!’’ Po ata, jané qgé 
kuptojné pak gijé. 
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ngelét pa dalé mé paré, Ai ju ndéshkon me 
njé dénim té padurueshém’’. 

17. Nuk éshté mékat (té ngelé pa dalé) 
per té verbérin, pér té calin, e as pér té 
sémurin. E kush respekton Allahun dhe té 
dérguarin e Tij, Ai até e shtie né xhennete 
ku rrjedhin lumenj, e kush ngel prapa, Ai 
até e ndéshkon me njé dénim té 
dhémbshém!* 

18. Vértet, Allahu ge i kénaqur me 
besimtarét kur ata nén hijen e atij druri té 
zotoheshin ty dhe Ai e dinte se ¢’kishin 


zemrat e tyre, andaj u dhuroi getésimin dhe 
sé shpejti i shpérbleu me njeé fitore (clirimin 
e Hajberit). 

19. Dhe me preé té tjera té médha, té cilat 
i meri, Allahu éshté i gjithfuqishém, i urté. 

20. Allahu u premtoi juve pré té shumta 
qé do t?i merrni, e keté (té Hajberit) ua 
shpejtoi dhe pengoi duart e njerézve kundér 
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rrugen e forté. 

21. E edhe (pré) € tjera, té cilat ju nuk 
keni pasur fugqi ti mermi, po Allahu 
mbizotéroi até, e Allahu ka fuqi pér ¢do gijé. 

22. Edhe sikur ata gé nuk besuan t’ju 
luftonin juve, ata do té munden dhe do té 


kthejné prapa, pastaj nuk do té gjejné as 
mbrojtés, as ndihmés. 

23. (ky éshté) Ligj i Allahut gé éshté i 
kahershém edhe ndér té parét, né ligjin e 
Allahut nuk do té gjesh ndryshime. 


* Sipas njé numri té komentatoréve té Kur’anit me kété ‘‘fet’h’’, pushtim, clirim, hapje, ka 
pér géllim clirimin e Mekés. Disa komentatoré té tjeré, t¢ mbéshtetur edhe né hadithin gé shénon 
Buhariu, thoné: fjala me kété clirim éshté paqja dhe marréveshja e Hudejbisé, né té cilén jané 
radhitur njé mori ngjarjesh té réndésishme sic jané: besélidhja (Bej’atur Ridvan), kontrata gé e 
lidhi Pejgamberi me kurejshitét, pranimi i fesé islame nga njé numér i madh etj. 

Né shumé vende né Kur’an, pér ngjarjet gé do té ndodhin mé voné vjen folja e kohés sé shkuar, 
sikurse edhe kétu: ‘‘fetahna’’ dhe jep té kuptohet pér njé puné té kryer, e derisa kjo éshté thénie 
e Zotit, té ndodhurit dhe realizimi i céshtjes sé premtuar éshté aq i vérteté e i sigurt si té ishte 
kryer mé paré. 

Me até zgjérim té bashkésisé islame, duke cliruar vend pas vendi, njerézit do ta pranojné fené 
islame, nuk do té mbesin asish qé Muhammedit i thoshin po na i fyen zotat, po na e prish fené 
dhe né shtetin islam nuk do té keté asish gé béjné mékat, duke adhuruar idhuj, pra Muhammedi 
do té rehatohej prej mékataréve té hershém dhe prej mékataréve té mévonshém. E me ajetin ku 
thuhet: pér t’i falur mékat.. ishte pér qgéllim kété gjendje. 

Pejgamberllékut té Muhammedit i bashkohet edhe sundimi, ngritet lart autoriteti i fesé islame, 
stabilizohen zemrat e myslimanéve edhe né momentet mé té véshtira té luftés, dhe ashtu plotésohen 
té gjitha té mirat prej té lumit Zot. 


er 
Nal 





16. Atyre nga beduinet qgé ngelén pas, 
thuaju: ‘Ju do té ftoheni te njé popull 
luftarak e i fugishém, t’i luftoni ata ose té 
dorézohen (té pranojné fené islame), e nése 
pérgjigjeni (né thirrje), Allahu ju jep 
shpérblim té miré, e nése nuk dilni sikurse 
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24. Dhe ai éshté qé pengoi duart e tyre 
prej jush dhe duart tuaja prej tyre brenda 
née Meke, pasi gé u dha fitoren kundér tyre, 
e Allahu mbikéqyr até gé ju punoni. 

25. Ata jané qé nuk besuan, ju penguan 
i afroheni xhamisé sé shenjté (Qabes), duke 
i mbajtur kurbanet té penguar té arrinin né 
vendin e vet. E sikur té mos kishte burra 
besimtaré dhe gra besimtare, gé ju nuk i 
dinit, e t’i sulmonit duke mos ditur, dhe me 
mbytjen e ndonjérit prej tyre té turpéroheni 
(Zoti do t’ju jepte leje té hyni né Meké). 
(E bén até) Pér ta marré Allahu né méshirén 
e vet até gé do. Dhe sikur té ishin té ndaré, 
Ne do t’i dénonim me njé dénim té réndé 
ata prej tyre té cilét nuk besuan. 

26. Kur ata gé nuk besuan ndezén né 
zemrat e tyre euforine, dhe ate kryelartési 
injorante (pagane), po Allahu dhuroi 
qetésimin e Vet ndaj té dérguarit té Vet dhe 
ndaj besimtaréve dhe pér ata zgjodhi besimin 
e drejté (fjaliné: la ilahe il-lell lah), pse ata 
ishin mé me merité pér té dhe mé té zotét 
e saj, e Allahu éshté i gjithdijshém pér ¢do 
send. 

27. Allahu éndrrén e té derguanit té Vet 
e vertetoi me realitet: se me vullnetin e 
Allahut do té hyni né xhaminé e shenjté (né 
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Qabe) té siguruar, té rruani floket e kokave 
tuaja, ti shkurtoni e nuk do té keni frike! 
Pra Ai ka ditur até gé ju nuk e dinit, andaj, 
para késaj ju dha njé fitore té shpejté 
(Hajberin). 

28. Ai éshté gé e dérgoi té dérguarin e 
vet me udhézim té plote dhe me fené e 
verteté, gé té triumfojé mbi ¢do fé, e mjafton 
Allahu déshmitar. 


Ushtrité e Zotit jané: engjéjt, vérshimet, stuhité, vullkanet, etj., dhe me to e sulmon até gé 
do, por nga urtésia e vet, né planin e Tij ka paraparé obligim luftén pér njeréz, Ai e di mé sé 


miri fundin e ¢do sendi. 


Né Hudejbi, myslimanét i dhané besén Pejgamberit se do ta sakrifikojné jetén pér fené islame, 
andaj kur ia shtriné dorén pér até besé Muhammedit, né té vérteté ata ia shtriné dorén Zotit. 

Beduinét pérreth Medinés, té cilét vitin e Hudejbisé nuk shkuan me té kur shkoi Pejgamberi 
dhe besimtarét pér Umre, duke menduar se ata nuk do té kthehen mé té gjallé prej kurejshitéve 
idhujtaré té Mekés, u pérpogén té arsyetohen se i penguan familja dhe pasuria. Kur myslimanét 
cliruan Hajberin, beduinét tradhtaré u pérpogén té marrin pjesé né prené e luftés, por vendimi 
i Zotit ishte se preja e Hajberit u takon vetém atyre gé i kishin dhéné besén Pejgamberit né Hudejbi, 
e askujt tjetér. Atyre u tha Kur’ani se do té thirren né lufté kundér njé populli té forté e té ushtruar 
pér lufté, té cilin do ta luftoni derisa ta pranojné fené islame, kuptohet ishin idhujtaré prej té 
ciléve nuk pranohet xhizja as kurrgjé tjetér, pos dorézimit total, dhe atéheré do té shihet sinqeriteti 


i tyre. 
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29. Muhammedi éshté i dérguar i 
Allahut, e ata gé jané me té (sahabét) jané 
té ashpér kundér jobesimtaréve, jané 
té méshirshém ndérmijet vete, ti i sheh 
ata kah pérulen ( né rukué ) , duke 
rené me fytyré né toké (né sexhde ), 


e kérkojné prej Allahut qé té kete 
méshiré dhe kenaqésiné e Tij ndaj tyre. Ne 
fytyrat e tyre shihen shenjat e gjurmés sé 
sexhdes. Pérshkrimi i cilésive té tyre éshté né 
Tevrat dhe po ky pérshkrim éshté edhe né 
Inxhil. Ata jané si njé faré e mbjellé ku mbin 
filizi i vet, e ai trashet, pérforcohet dhe 
qéndron né trungun e vet, ajo e mahnit 
mbjellésin. (Allahu i shumoi) Pér t’ua shtuar 
me ta milefin jobesimtaréve. Allahu atyre gé 
besuan dhe béné vepra té mira u premtoi 
falje té mékateve dhe shpérblim te madh* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. O besimtaré, mos béni asgjé para (se 
té orientoheni né udhézimet e)Zotit dhe té 
té dérguarit té Tij, keni kujdes Allahun, se 
me té véerteté Allahu i dégjon te gjitha dhe 
i di té gjitha. 

2. O ju gé keni besuar, mos ngritni zérin 
tuaj mbi zérin e Pejgamberit dhe mos iu 
ngérmoni atij si i ngérmoheni njéri-tjetrit, e 
té zhduken veprat tuaja duke mos ditur ju. 

3. Ata gé ulin zérat e tyre prane te 
dérguarit té Allahut, Allahu zemrat e tyre i 
ka pérshtatur pér devotshméri, ata kané falje 
mékatesh dhe shpérblim té madh. 


4. Ata gé té thérrasin pértej mureve, 
shumica e tyre jané gé nuk kuptojné. 


* Pejgamberi me njémijé e katérqind shoké mésyni pér vizité Qaben né vitin e gjashté hixhrije. Né vendin 
e quajtur Hudejbi, jo shumé larg Mekés, Pejgamberi ndalet dhe dérgon Othmanin t’i lajmérojé mekasit se 
déshirojné ta béjné Umren - vizité Qabes, jo né kohén e haxhit. 

Mekasit e ndalin Othmanin, e Pejgamberit 1 vjen lajmi se e kané mbytur. Pejgamberi i thérret shokét té 
japin besén se me lufté do té hyjné né Meké. Ata zotohen me jeté dhe ai zotim béhej nén hijen e njé druri. 
Kur dégjuan mekasit pér vendimin e myslimanéve, frikésohen, e léshojné Othmanin dhe kérkojné marréveshije. 
Me disa pika gé pérmbante ky traktat, myslimanét nuk ishin té kénaqur, po ishin shumé té revoltuar. Pér t’u 
larguar revoltén e moskénagésisé, menjéheré pas késaj marréveshje Allahu e shpall kété sure ,i pérgézon me 
fitoret qé do té pasojné dhe zotimin e quan: Bej’atur Ridvané - besélidhje e kénaqshme. Historia pérshkruan 


mé né detaje kété ngjarje. 


Pas atij viti, myslimanét, me ndihmén e Zotit korrén shumé fitore. 

Idhujtarét e mllefosur treguan até euforiné e vet pagane dhe né marréveshje paraqitén disa pika pa vend. 
Sikur té mos u dhuronte Zoti méshirén e Vet dhe t’ua qetésonte zemrat, dhe myslimanét do té zeméroheshin, 
sepse nuk i lejuan até vit ta béjné vizitén, pse u dasht té theren kurbanet né Hudejbi e jo né vendin e vet, 
etj. Mirépo, sikur te ndodhte lufta, myslimanét edhe si ngadhénjyes, do té bénin gabime, pse né Meké, kishte 
té atillé qé kishin pérqafuar fené islame, por nga frika prej idhujtaréve até e mbanin té fshehté. Myslimanét 
nuk i njihnin kéta besimtaré té fshehté, ndaj mund té ndodhte gé ta mbytnin ndonjé prej tyre dhe ashtu do 
té turpéroheshin. E kjo éshté gé thuhet: Zoti largoi dorén e njérit nga tjetri. 
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Muhammedi né éndérr kishte paré se kishte hyré né Meké, kishte bére tavaf dhe shokét e tij e rruanin dhe 
u shkurtonin flokét njéri-tjetrit. Kété éndérr ua tregon shokéve e ata gézohen. Mirépo, kur arrijné deri né Hudejbi 
e nuk lejohen té hyjné te Qabeja, ndodh ¢ka ndodh, dhe shkruhet marréveshja, munafikét - hipokritét thoné: 
as nuk hymé né Meké, as nuk therém aty kurbanet e as nuk u rruam, e ku éshté éndrra? Atéheré Allahu e 
shpalli ajetin 27... dhe né vitin tjetér myslimanét hyné dhe i kryen té gjitha ceremonité duke plotésuar déshirén. 

Besimtarét ishin té méshirshém ndérmijet vete, té rrepté kundér armikut, natén luteshin aq shumé sa duke} 
se kishin hequr doré prej késaj jete, ditén ishin heronj té luftés. Shembulli i tyre ishte i pérshkruar né Tevrat 
e Inxhil. Ishin si fara gé hidhet né toké, e ajo get bimén, e rrit, e forcon, e shumon dhe e mahnit até gé e 
ka hedhur. Ashtu ishte feja islame, e cila né fillim kishte pak pérkrahés, por daléngadalé ata shumohen, 
ngadhénjejné dhe ashtu ua shtojné brengat jobesimtaréve, e ky ishte premtim i Allahut. 


Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i sures ‘‘Fet’h’’. Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 
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KAPTINA 49 


E zbritur né Mediné, pas sures El Muxhadeletu, ajete: 18 


Kjo sure edhe pse éshté e shkurtér, ka njé pérmbajtje madhéshtore, ngase pérmbledh 
céshtje té njé edukate té pérjetshme, baza té njé qytetérimi té larté, andaj disa 
komentatoré e kané quajtur: kaptina e moralit. 

Sé pari flet pér njé edukaté té Jarté, té cilén duhet ta kultivojné besimtarét, e né 
vijim 1 numéron: 

- té mos vendosin pér asgjé para se té konsultohen me Kur’an dhe me Pejgamberin, 

- té mos ngrisin zérin dhe té mos ngérmohen prané Pejgamberit, pse niveli, fama, 
autoriteti 1 tij éshté i larté e jo si 1 njerézve té tjeré té réndomté, 

- té mos i véné veshin ¢do thénie, lajmi, e posacérisht kur ajo e ka burimin prej 
ndonjé njeriu qgé nuk éshté aq i drejté 

- té pérpigen pér pajtim ndérmjet paléve té pércara e té ngatérruara, 

- té mos tallen me njéri-tjetrin, té mos pérgojojné, té mos vézhgojné céshtjet intime 
té tjetrit, té mos formojné bindje té keqe ndaj tjetrit. 

Vérteton pér njé origjiné té té gjithé njerézve. 

Pérshkruan bindjen e beduinéve, té cilét kishin menduar se besimi shprehet me njé 
fjalé goje dhe sqaron se ¢’éshté iman i ploté dhe ¢’éshté vetém islam. 

Quhet: ‘‘Suretul Huxhurati’’ - kaptina e dhomave, ngase késhillohen besimtarét 
té mos béjné zhurmé né aférsi té dhomave té nénave té besimtaréve. 
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5, E sikur ata té bénin durim derisa té 
kishe dalé ti veté, do té ishte mé edukative 
per ta, po Allahu eéshté meékatfalés, 
méshirues. 


Shqyrtonie miré, ashtu gé té mos e goditni 
ndonjé popull pa e ditur realitetin, e pastaj 
té apie per até ae agp béré. 

7. E, dinie se né r a tuaj e keni té 
dérguarin e Allahut.Sikur ai (ju dégjonte 
juve né shumé géshtje, ju do t pésonit 
vuajtje, por Allahu juve ua béri t dashur 
besimin dhe ua zbukuroi até né zemrat tuaja, 
ndérsa mosbesimin, shfrenimin dhe 
kundérshtimin, ua béri gé t’i urreni. Té tillé 
jané ata gé gjetén rrugén e drejté. 

8. Kjo éshté dhuraté dhe begati prej 
Allahut, e Allahu éshté i dijshém dhe i urté. 

9. Nése dy grupe besimtarésh tentojné té 
luftojné ndérmijet vete, ju pajtoni ata, e né 
qofté se ndojéri prej tyre e sulmon tjetrin, 
ateheré luftonie até grup qgé vérsulet me pa 
té drejté, derisa ti bindet udhézimit té 
Allahut, e nése kthehet, atéheré me drejtési 
béni pajtimin ndérmjet tyre, mbanie 
drejtésiné, se vértet Allahu i do té drejtit. 

10. S’ka dyshim se besimtarét jané 
véellezér, pra béni pajtim ndérmijet véllezérve 
tuaj dhe kinie friké Allahun, gé té jeni té 
méshiruar (nga Zoti)* 

11. O ju qe besuat, nuk bén té tallet nje 
popull me njé popull tjetér, meqgé té 
pérqeshurit mund (é jené mé té miré nga ata 
té cilét pérqeshin diké tjetér, e as graté me 
graté e tjera, sepse mund té ndodhé gé graté 
e tjera té jené mé té mira se ato gé pérgeshin 
(duke néncmuar njéri-tjetrin) dhe mos 
etiketoni njéri-tjetrin me agape. Pas besimit 


6. O ju gé keni besuar, nése ndonjé i 
pandérgjegjshém u sjell ndonjé lajm, ju 


éshté keq té pérhapet llagapi i keq. E Ata 
qé nuk pendohen, jané mizoré. 


* O besimtaré, mos vendosni pér asnjé send para se té orientoheni njéheré né udhézimet e Zotit dhe té Pejgamberit. 
Kur té bisedoni né praniné e Pejgamberit, mos ngritni zérin tuaj mbi zérin e tij dhe mos u ngérmoni prané tij, sikurse 
i ngérmoheni njéri-tjetrit dhe mos e thirrni me emér thjesht o Muhammed, por o Pejgamber i Zotit, o i dérguar i Zotit. 
Njéfaré Thabit bin Kajs kishte zérin e larté e kur zbriti ky ajet, ai tha: ‘“‘Uné jam ai qé kam ngritur zérin, pra mé 
humbi mundi i im” dhe i pikélluar ngeli né familje. Njé dité Pejgamberi pyeti pér té se ku éshté qé nuk po e shoh? 
Vajtén e 1 treguan e ai tha: ‘‘Uné jam xhehenemli, i kam humbur té mirat!”’ I treguan Pejgamberit, e ai tha: ‘‘Jo, ai 
éshté xhennetli”’. Zérin duhet ta keni té ulét kur jeni prané tij dhe nuk duhet ta trazoni pa rregull e ta thirrni prej sé jashtmi. 

Myslimanét nuk duhet té nguten e té gjykojné menjéheré rreth ndonjé thénie a lajm, sepse lajmi mund té jeté i 
rrejshém, kurse ata té gabojné. 

Shkaku i zbritjes sé kétij ajeti ishte: “‘Harith bin Darar Huzai vjen te Pejgamberi, e pranon fené islame, e jep zeqatin, 
i thoté Pejgamberit po shkoj te populli im e po i thérras té vijné né fé,nése pranojné po e mbledh zeqatin, kurse ti 
ma dérgo njé njeri ta marré zeqatin. Merret vesh se ata kishin pranuar fené, kishin dhéné zeqatin, e Pejgamberi e dérgon 
Velid ibni Akabén te Harithi. Velidi niset, por frikésohet dhe né rrugé kthehet ei thoté Pejgamberit se Harithi deshi 
té mé mbysé dhe nuk ma dha zeqatin. Pejgamberi dérgon njé ekip kundér Harithit, por posa dalin ata prej Medinés 
e takojné Harithin duke sjell zeqatin, ndaj, kuptohet se Velidi kishte génjyer. 

Tentimi i ngatérresés ndérmjet dy grupeve ishte: ndérmjet fisit Evs dhe Hazrexh, e mund té ishte edhe rasti kur 
Ibni Ubej, prijés i hipokritéve i kishte théné Pejgamberit: mos m’u afro se era e gomarit gé i ke hipur po mé mundon. 
Njé ensar i ka théné: era e gomarit té Pejgamberit éshté mé e kéndshme se era jote. Atéheré nga té dy anét filloi shamata. 
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12. O ju gé keni besuar, largohuni prej 
dyshimeve te shumta, megé disa dyshime 
jané mékat dhe mos hulumtoni pér zbulimin 
e té metave té njéri-tjetrit, dhe mos pérgojoni 
njéri-tjetrin; a mos ndonjéri prej jush 
déshiron té hajé mishin e véellait té vet té 
vdekur? Até pra e urreni! Kini friké nga 
ndéshkimi i Allahut, e Allahu éshté 
méshirues, Ai pranon shumé pendimin. 

13. O ju njeréz, vértet Ne ju krijuam juve 
prej njé mashkulli dhe njé femre, ju bémé 
popuj e fise gé té njiheni ndérmiet vete, e 
s’ka dyshim se tek Allahu mé i ndershmi 
ndér ju éshté ai qé mé tepér éshté ruajtur 
(kéqijat) e Allahu éshté shume i dijshém dhe 
hollésisht i njohur pér ¢cdo gijé. 
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14. Beduinét thané: ‘‘Ne kemi besuar!”’ 
Thuaj: “Ju nuk keni besuar ende, por 
thuani: ne jemi dorézuar, e ende nuk po u 
hyn besimi né zemrat tuaja. E nése e sate thi ate 
respektoni Allahun dhe té dérguarin e Tij, Serer Ms viel labels 
Ai nuk ju pakéson asgjé nga veprat tuaja, a nas LIES Gs} | 
se Allahu éshté shumé meékatfalés, shumé 
méshirues’’. ESo| ge S058 Ns 

15. Besimtaré jané vetém ata gé i besuan 2 3ate” oh tee | 
Allahut, té dérguarit té Tij, e mandej nuk Ae? ails G2 lye aaa 
dyshuan dhe pér hiré té Allahut luftuan me 
pasuriné dhe me jetén e tyre. Té tillé jané 
ata té vértetit. 

16. Thuaj: ‘‘A ju ia béni me dije Allahut 
fené tuaj (duke théné: ne besuam), kur 
Allahu éshté Ai gé e di ¢’ka né qiej dhe ¢’ka — singerté Allahu juve ju béri miré, kur ju 
né toké dhe Allahu éshté i dijshém pér cdo = udhézoi pér besim’’. 
send’’, 18. S’ka dyshim se Allahu e di 

17. Ata té shprehin ty mirénjohje (t2 = fshehtésiné e qiejve e te tokes, Allahu sheh 
pérmendin) gé u béné myslimanéThuaj: até qé punoni ju* 


* Né kéto disa ajete u térhiqet vérejtja atyre qé kané besuar me gojé, por besimi i tyre nuk 
ka depértuar sa duhet thellé né zemrat e tyre. 

Besimtari i singerté nuk bén té dyshojé, té keté bindje té keqe, nuk bén ta pérgojojé tjetrin 
pas sysh, sepse ajo éshté aq e urrejtur si¢ éshté e urrejtur ngrénia e mishit té njeriut, té véllait, 
té té vdekurit. Nuk bén té hulumtojé e té dijé pér gjérat intime té tjetrit ose pér ndonjé té meté 
té tij.Pejgamberi ka théné: ‘‘... Ai qé pércjell céshtjet intime té véllait té vet, Allahu pércjell 
até né céshtjet intime, e até gé Allahu e pércjell né to, ia zbulon edhe nése jané ato né mes mureve 
té shtépisé sé tij’’. (Hafidh ebu Ja’la). 

Ajeti sipas sé cilit kuptohet se té gjithé njerézit rrjedhin prej njé babe e prej njé néne dhe 
se té gjithé jané té ndaré né popuj e né fise, pér tu lehtésuar sa mé shumé njohjen e njéri-tjetrit 
dhe afrimin e njerit me tjetrin, e jo pér t’u larguar e pércaré ndérmjet vete, éshté parim themelor 
i orientimit dhe i besimit islam se té gjithé njerézit jané véllezér. 

Ndarja né popuj e né fise ka pér géllim gé té dihet prejardhja e secilit, por edhe pse origjina 
e njeriut éshté e pranishme ndér popuj dhe né ligje, ajo nuk ka vleré kur paraqitet, lidhja edhe 
mé e réndésishme, kur paraqitet besimi - imani, sikurse kur lind dielli, yjet nuk duken mé. 

‘*Ai gé déshiron té jeté mé i ndershmi, le té respektojé mésimet e Allahut!’’ (Shejh Zade). 

Beduinét, por jo hipokritét, nga Beni Esad erdhén né Mediné shprehén deklaratén islame 
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‘‘Pranimin tuaj té fesé islame mos ma njihni 
(mos ma pérmendni) mua, por nése jeni té 
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dhe i thané Pejgamberit se té kemi ardhur té gjithé qé, jemi me familje dhe nuk té kemi luftuar 
ty si té luftuan té tjerét. E me kété donin qé Pejgamberi t’u ndihmojé materialisht. Kur’ani vértetoi 
se imani i singerté éshté shkalla mé e larté nga veté deklarata islame. Besimtaré i vérteté éshté: 
i vendosuri pa luhatje, luftétari me mall e me shpirt. 

Ata ia pérmendin Muhammedit se ia kishin paré hajrin gé u béné myslimané, e Pejgamberi 
u tha mos mé lavdéroni mua, falénderonie Allahun gé ju ndihmoi té orientoheni né rrugén e 
drejté, se Allahut nuk mund t’i fshehet asgjé, Ai i di té gjitha té fshehtat. 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Huxhuraté. Lavdéruar gofté 
Allahu 1 madhéruar! 
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KAPTINA 50 


E zbritur né Meke, pas sures El Murselat, ajete: 45 


Kjo sure e zbritur né Meke trajton ¢éshtjen themelore té besimit, por theksin e vé 
né ¢éshtjet e ringjalljes dhe té tubimit para Zotit né ditén e gjykimit; prandaj, duke 
sjellé argumente té forta pér fuqiné e Zotit, pér momentet népér té cilat do té kalojé 
njeriu, éshté njé kaptiné gé trishton zemrén dhe shqisat e njeriut, ndonése ngjall edhe 
shpresé té madhe pér té dégjueshmit. 

Kjo kaptiné fillon me ¢éshtjen themelore té cilén e mohonin jobesimtarét Kurejsh, 
té cilat habiteshin nga Kur’ani kur thoshte: njerézit do té ringjallen dhe do té jetojné 
né njé jeté tjetér, andaj pér t’u térhequr vérejtjen pér bindjen e tyre té gabuar, sillen 
disa fakte pér fuginé e pakufishme té Zotit, té cilat manifestohen né krijimin e qiejve, 
té tokés, té shiut, té biméve, peméve etj. 

Si vérejtje kundér kufaréve kurejshité, pérmenden shkatérrimet e popujve té 
méparshém. Pérshkruhet gjendja né ¢astin e vdekjes, né castin e ngritjes prej varrezave, 
né castin e pérgjegjésisé 

Pérfundon me thirrjen e Israfilit pér ringjallje dhe daljen e njerézve prej varrezave 
si té ishin karcej té shpérndaré dhe pér tubimin e tyre pér té dhéné Ilogarti. 

Quhet: ‘‘Sureti Kaf’’, ngase fillon me kété shkronjé 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Kaf, pasha Kur’anin e lavdishém (do 
té ringjalleni). 

2. Por jo, ata u cuditén gé u erdhi i 
dérguari (qortues) nga mesi i tyre, andaj 
jobesimtarét thané: ‘“‘Kjo éshté dicka 
shumé e cuditshme. 

3. A pasi té vdesim e béhemi dhé (do 
té kthehemi né jeté)? Ai kthim éshté larg 
(mendjes e mundésisé)!’’ 

4. Ne dimé se ¢’pakéson (c¢’tret) toka 
prej tyre. Te Ne éshté edhe libri qé ruan 
¢do gjé (numrin e tyre, emrat, pjesét e 
trupit). 

5. Ata pérgénjeshtruan té vértetén kur 
ajo u erdhi dhe ata jané né njé gjendje te 
luhatshme. 

6. A nuk shikojné ata me vémendje 
kah qielli se si mbi ta kemi ndértuar até, 
e kemi zbukuruar até duke mos pasur né 
té ndonjé zbrazeti. 

7. Edhe tokén se si e kemi shtriré, e né 
té kemi vendosur kodra pérforcuese dhe 
kemi béré gé né té té mbijné gjithfaré 
bimésh té bukura. 

8. (I bémé ashtu) Déshmi té dukshme 
dhe pérkujtuese pér secilin njeri qé ka 
drejtuar mendjen (te Zoti). 

9. Ne, nga gielli léshuam shiun e 
dobishém dhe mé té bémeé gé té kultivohen 
kopshte e drithéra gé korren. 

10. Dhe rritém trungje té gjata 
hurmash me fruta té paluar njéri mbi 
tjetrin. 

11. Ushqim pér njeréz, dhe me te, Ne 
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e ngjallém token e vdekur, e késhtu do té 
jeté edhe ringjallja. 

12. Para tyre pérgénjeshtruan populli 
i Nuhut, banorét e Bunarit (té pusit) dhe 
Themudi. 

13. Edhe Adi,edhe Faraoni dhe 
vellezérit e Lutit. 

14. Edhe banorét e Ejkes, populli i 
Tubbeit. Té gjithé i pérgénjeshtruan té 
dérguarit, atéheré e merituan ndéshkimin 
Tim. 

15. A mos u lodhém Ne me krijimin 
e paré? Jo, por ata jané né njé huti rreth 
njé krijimi té ri. 
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16. Ne e kemi krijuar njeriun dhe e dimé 
se ¢’péshpérité ai né vetvete dhe Ne jemi mé 
afer tij se damari (gé 1 rrah) i qafés sé tij. 

17. Dhe se kur dy engjéjt qéndrojneée 
prané tij né té djathté dhe né té majté. 

18. Qé ai nuk hedh ndonjé fijalé e te mos 
jeté prané tij pércjellési i gatshém. 

19. Agonia e vdekjes i vjen me até té 
vertetén (i zbulohet céshtja e ahiretit); kjo 
éshté ajo prej sé cilés ke ikur. 


20. Dhe i fryhet surit, e ajo éshté dita 
e premtuar (pér dénim). 

21. E do té vijé secili njeri e bashké me 
té edhe grahési edhe déshmitari!* 

22. (I thuhet) Ti ishe né njé huti nga kjo 
(dité) e Ne ta hogém perdén ténde dhe tash 
ti sheh shumé mprehte. 

23. E shoku (pércjellési) i tij do té thoté: 
““Kjo gé éshté tek uné (regjistri i veprave) 
éshté gati. 

24. Ju té dy (engjéjt) hidhnie né 
xhehenem secilin mohues kryenec. 

25. Secilin pengues té veprave té mira, 
mizor e té dyshimté né fe. 

26. 1 cili Allahut i shoqéroi zot tjetér, pra 


| hidhnie até né vuajtjet mé té rén 


27. E shoku i tij (djalli thoté): ““Zoti yné, 
uné nuk e shmanga prej rrugés sé drejté, por 
ai veté ka qené i humbur larg”’. 

28. Ai (Allahu) thoté: ‘‘Mos u grindni 
tash para Meje, se Uné mé paré ju térhogqa 
vérejtjen. 

29. Tek Uné nuk ndryshon fijala 
(vendimi)dhe Uné nuk jam zullumgar pér 
robérit’’. 

30. (Pérkujto) Ditén kur Ne xhehenemit 
i themi: ‘‘A je mbushur?”’ E, ai thoté: ‘‘A 
ka ende?’’ 

31. Ndérsa besimtaréve (té ruajtur 
xhenneti u afrohet krejt afer. 

32. Kjo éshté ajo gé u premtohej pér 
secilin qé pendohet dhe gé e ruan besén e 
dhéné. 

33. Pér secilin gé i éshté frikésuar Zotit 
pa e paré dhe ka gene i kthyer tek Ai me 
zemér té singerte. 

34. (U thuhet) Hyni né te, té shpétuar, 
se kjo éshté dita e pérjetshme. 

35. Ata aty kané cka té déshirojné, e te 
Ne ka edhe mé shumé** 


* Shkronja ‘‘kafé’’ éshté sikurse edhe shkronjat e tjera né fillim té sureve, por mund té jeté edhe simbol 
1 ndonjé fshehtésiee emér i Allahut, betim, emér i sures dhe jep té kuptojmé pér mrekulliné e Kur’anit. 
Kur’ani éshté libri mé i lavdishém, por idhujtarét cuditeshin se si njeriu mund té vijé pejgamber, si éshté 


e mundshme ringjallja pas vdekjes. 


Pér cdo pjesé té trupit té njeriut, té cilén ia ha toka, ekziston evidencé e sakté, asgjé nuk éshté e humbur, 


as numri, as emri, as pjesa e tretur né dhé. 


Njerézia duhet ta véshtrojné me vemendje fuqiné dhe mijeshtériné e Zotit Krijues, si né giellin e bekuar 
e té pérsosur, i cili nuk ndryshon, ashtu edhe né tokén gé kohé pas kohe merr pamje té ndryshme nga bimét 
dhe pemét e saj, té cilat pérvec¢ gé jané stoli e saj, jané edhe ushqim pér njeréz. Vecohet né té pérmendur trungu 


1 hurmés, ngase éshté mbret i peméve. 


Edhe popujt e méparshém nuk u besuan pejgamberéve pér ringjallje. Po Ai Zot qgé pér heré té paré béri 
krijimin pa kurrfaré lodhjeje, a nuk éshté né gjendje ta béjé ringjalljen?! Por atyre puna e ringjalljes u dukej 


shumé e madhe. 
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Zoti thoté: Uné e krijova njeriun dhe e di se ¢’i qarkullon né trurin e tij, e jam mé afér se edhe rrahja 
e fundit e damarit té qafés sé tij. Jam mé afér edhe se dy melekét gé i rriné njéri né anén e djathté e tjetri 
né anén e majté dhe sa fjalé gé flet ai, ata ia shkruajné se jané aty prané. E kur t’i vijé agonia e vdekjes, 
ai do ta shohé té vértetén, do ta shohé gjendjen e jetés sé ardhshme, prej sé cilés gjithnjé ka ikur, duke mos 
dashur ta pranojé. Dhe kur i fryhet Surit pér ringjallje, secilin njeri, i miré qofté ose i keq, e pércjell njé melek, 
e njé déshmon pér veprat gé ka béré dhe i thuhet: Ke qené krejt gafil, e tash ta hoqém até gé ta pat mbuluar 
zemrén, dégjimin dhe té parit, e shikimi yt sot éshté shumé i mprehté. 

** Pasi t’i fryhet surit, té ringjallen dhe té ngriten, té paraqiten pér llogari, meleku pércjellés thoté: ‘‘O Zot, 
shénimet pér veprat e tij me té cilat mé obligove t’i ruaj, qe, jané gati. Atéheré Zoti i urdhéron ata dy mel- 
eké gé njéri e pércillte e tjetri déshmonte, ta hedhin né xhehenem secilin jobesimtar kryeforté gé ka penguar 
shumé nga punét e mira , gé ka qené i shfrenuar dhe ka dyshuar né Zotin , duke i shoqéruar edhe ndonjé zot 
tjetér. 

Kur zullumqari pérpiget té arsyetohet se dreqi e ka mashtruar, dreqi qgé ka qené shok i tij i thoté Zotit: 
Uné nuk e kam humbur me dhuné, ai veté me déshirén e vet ka qené i humbur. Zoti u thoté: Tash mos u grindni 
para Meje, sepse Uné né dynja u kam pas térhequr vérejtjen pér kété rrezik; Uné nuk i béj padrejté askujt, 
por fjala Ime nuk thyhet. 

Kur pyetet xhehenemi se a ka ende vend, ai pérgjijet se éshté mbushur pérplot. 

Besimtaréve té miré e té ruajtur, xhenneti u afrohet e shohin dhe u thuhet: Kéto té mira jané nga ato gé 
u jané premtuar, tash hyni se jeni té shpétuar prej zjarrit, keni pérshéndetje prej Allahut, prej melekéve, jepni 
selam njéri-tjetrit né shenjé gézimi, se kétu jeni pérgjithmoné, kétu keni ¢’té déshironi, e pos kétyre té mirave, 
keni edhe mé shumé, e ajo mé shumé éshté se do té shihni Zotin xh. sh. 
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36. E sa e sa brezni para tye kemi 
shkatérruar e gé ishin shumé mé té forté e 
mé té shkathét se kéta (idhujtarét kurejshité). 
Ata brodhén andej e kéndej népér toké (pér 
t’i ikur vdekjes). Por,a mos gjetén rrugédalje? 

37. Né té gjitha kéto, pér até gé ka 
mendie té shéndoshé dhe gé i ka véné veshin 


38. Ne krijuam qiejt e tokin dhe gjithcka 
ka ndérmiet tyre brenda gjashté ditesh dhe 
Ne nuk ndiem lodhije. 

39. Po ti (Muhammed) me durim 
pérballo até gé ata té thoné, para lindjes sé 
diellit dhe para peréndimit madhéro me 
falénderim Zotin ténd. 

40. Falu pér hiré té Tij edhe né njé pjesé 
té natés edhe pas sexhdes (pas namazit farz). 

41. Dhe véni veshin thirrésit kur thérret 
nga ndonjé vend i afért. 

42. Ditén kur e dégjojné thirjen pér té 
vértetén (ringjalljen), e ajo éshté dita e daljes 
(prej varrezave). 

43. S’ka dyshim se Ne japim vdekje dhe 
vetém te Ne éshté kthimi i tyre. 

44. Ditén kur me ata hapet toka e ata 
nguten (pér vendtubim), e ai éshté njé tubim 
i lehté pér Ne. 

45. Ne dimé mé sé miri cka thoné ata, 
e ti ndaj tyre nuk je ndonjé dhunues, ti 
késhilloje me keté Kur’an até gé i ka frike 
kercénimit Tim* 


SURETU EDH DHARIJATE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 
1. Pér erérat qé ngrehin dheun dhe e 
shpérndajné. 
2. Pér reté gé bartin shiun e réndé. 
3. Pér anijet qé lundrojné lehté. 
4. Pér engjéjt gé béjné ndarjen e 


tjeve. 

5. S’ka dyshim se ajo gé u premtohet 
éshté e vérteté e sigurt. 

6. Dhe se shpérblimi (gjykimi pér vepra) 
do té ndodhé pa tjetér. 


me vémendje, ka argumente. 


* Shkatérrimi i zullumqaréve gé ishin mé té fuqishém se kundérshtarét e Kur’anit dhe té Muhammedit, 
té cilét u pérpogén t’i shpétojné dénimit, por nuk ia dolén, do té duhej té jeté késhillé pér até qé ka mend 
dhe gé pércjell céshtjet me vémendje. 

Jehudité thonin se Zoti e filloi krijimin e botés ditén e dielé dhe e pérfundoi pér gjashté dité, e té shtunén 
pushoi, sepse ishte lodhur. Até thénie té tyre Kur’ani e refuzoi si té pa bazé. 

Muhammedi urdhérohet té mos u véré veshin thénieve té tyre, sepse Zoti e di mé sé miri até 
qé e thoné ata, i thuhet se ti ke pér detyré t’i késhillosh e t’i qortosh, e jo t’i fusésh me dhuné 
né fené islame, késhilloje até gé i ka friké dénimit me zjarr. I thuhet madhéroje dhe falénderoje 
Zotin ténd me dy rekate namaz para lindjes sé diellit dhe para peréndimit té tij, e falu edhe natén 
edhe pas namazeve, farzeve. Para Miraxhit ishin obligim dy rekate namaz para méngjesit dhe 
dy para mbrémjes, ishte bukur obligim edhe namazi gjaté natés. Natén e Miraxhit u béné obligim 
pesé kohét e namazit né mesin e té cilave edhe ai i sabahut dhe i ikindisé gé u falén edhe mé paré. 

Israfili éshté ai qé thérret pér ringjallje, até thirrje té tij e dégjojné té gjithé njésoj, toka hapet 
e njerézit dalin duke u ngutur pér tubim, i cili pér Zotin éshté shumé lehté. 

Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i sures Kafé. Lavdéruar gofté Allahu 
1 madhéruar! 
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SURETU EDH DHARIJATE 
KAPTINA 51 


E zbritur né Meke, pas sures Ahkaf, ajete: 60 


Kjo sure synon pérforcimin e shtyllave té besimit, orientimin e shikimeve té njerézve 
kah fugia e pakufishme e Zotit, ndértimin e njé besimi té rrénjosur né baza té shéndosha. 

Kaptina fillon me betimin e Zotit pér disa krijesa gé sipas urdhérit té Tij zbatojné 
detyra té réndésishme sic jané erérat, reté e shiut, anijet lundruese, engjéjt e caktuar 
me detyra té vecanta, té gjitha kéto si pérforcim té bindjes sé njerézve, gé ringjallja 
dhe tubimi para Zotit éshté ¢éshtje gé do té ndodhé patijetér. 

Pérmend jobesimtarét e Mekés, té cilét nuk e besuan as Kur’anin, as botén tjetér 
dhe e pérshkruan gjendjen e tyre si do té jeté né xhehenem. Mandej, pérmend edhe 
gjendjen e besimtaréve dhe té mirat e kénagésité té tyre gé do t’u dhurojé Zoti né botén 
tjetér. 

U béhet njé rréfim i shkurtér disa ngjarjeve té pejgamberéve dhe popujve té tyre 
gé ekzistonin né lashtési. 

Pérfundon duke sqaruar géllimin definitiv té krijmuit té njerézve dhe té xhinéve, 
e gé éshté njohja e drejté Zotin, adhurimi, singeriteti ndaj Tij me té gjitha mundésité 
materiale e shpirtérore. 

Quhet: ‘‘Suretu Edh Dharijati’’- Erérat qé ngrisin pluhur ngase né fillim té sures 
Zoti betohet pér réndésiné e tyre. 


[ , SBN 
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7. Pér qiellin plot rrugé. 

8. Ju gjendeni né njé 
kontradiktore, 

9. Nga ai (besimi) zmbrapset ai gé ishte 
zmbrapsur. 

10. Malikuar gofshin génjeshtarét! 

11. Ata té cilét jané gafilé né injorancé 
(né verbéri, né padituri). 

12. Ly pyesin: ‘‘Kur éshté dita e 


thenie 


13. Dita kur ata digjen né zjarr. 

14. Pérjetonie dénimin tuaj, ky éshté ai 
qé kérkonit t’ju shpejtohet. 

15. Té devotshmit jané né kopshte e 
burime. 

16. Té kénaqur se kané shténé né doré 
ate gé u dha Zoti i tyre, ata edhe mé pare 
(né dynja) ishin mirébérés. 

17. Ata qené té cilét pak flinin natén. 

18. Dhe né syfyr (kah mbarimi I natés) 
ata kérkonin falje per mékate. 

19. Dhe né pasuriné e tyre kishin 
ngratin (gé ka nevojé por nuk lyp). 

20. Edhe né toke ka argumente pér ata 
té bindurit. 

21. Po edhe né veten tuaj. A nuk jeni 
kah e shihni? 

22. E né qiell éshté furnizimi juaj dhe 
ajo gé ju premtohet. 

23. Pasha Zotin e qiellit e té tokés, kjo 
éshté njé e vérteté ashtu sic éshté e vérteté 
se ju flisni.* 

24. A ke arritur té dégjosh ti pér rréfimin 
e mysafiréve te ndershem té Ibrahimit? 

25. Kur patén hyré tek Ai dhe thane: ““Té 
pérshéndesim me paqé!”’ Ai tha: ‘‘Qofshi 
gjithnjé te pérshéndetur me pagé!’’ (E me 
vete tha): ‘‘Njeréz té panjohur!’’ 

26. Dhe ai pa u vérejtur shkoi te familja 
e vet dhe solli njé vic té majmé té pjekur. 

27. Até ua afroi atyre e tha: ‘“‘Pérse nuk 
po hani?’’ 

28. Dhe ndjeu njéfar€ frike prej tyre, po 
ata thané: ‘‘Mos kij frike!’’ Mandej i dhané 
myzhde pér njée djalé té dijshém. 

29. E gruaja e tij nisi té bértasé e i ra 
shuplaka fytyrés sé vet e tha: ““‘Uné jam nje 
plaké gé nuk lind!’’ 

30. Ata (engjéjt) thané: ‘“Késhtu ka théene 
Zoti yt, e Ai éshté i urti, i gjithédijshmi’’. 


* Zoti xh. sh. betohet né erérat gé sipas urdhérit té Tij fryejné dhe ngrisin pluhur dhe tubojné reté, té cilat bartin 
njé peshé té réndé uji té shiut dhe me ndihmén e té cilave lundrojné anijet. Betohet né engjéjt qé pércaktojné céshtjet 
e shiut, té furnizimit etj. Secili melek éshté i caktuar pér njé céshtje: Xhibrili éshté pér shpallje te pejgamberét, Mikaili 
pér furnizim me shira, Israfili kujdestar gé i fryen Surit, Azraili qé i merr shpirtrat. Té gjitha kéto dokumentojné pér 
fuqiné e Zotit i cili do té tubojé njerézit né ditén e gjykimit. 

Qielli plot rrugé ka pér qéllim té tregojé qarkullimin e yjeve népér rrugét e veta, ose gielli i shtaté me yje té 


pérqéndrueshém, ose bukuria dhe pérsosja e saj né krijim. 


Fjalét e idhujtaréve rreth Muhammedit ishin kontradiktore, sepse disa i thonin poet, disa magijistar e disa té tjeré 
e pandehnin té cmendur, e té gjithé jané té shkatérruar ngase trillonin génjeshtra. Ata ishin shumé té humbur, e né 
shenjé talljeje pyetnin kur éshté dita e gjykimit, e até dité ata jané né zjarr. 

Pér xhennetlinjté pérmenden tri virtyte té tyre: natén faleshin e pak flinin, né kohén e syfyrit lutnin Zotin t’u falé 
mekatet dhe ga vullneti dhe bujaria_ e vet, jepnin te varférve e nevojtareve ndihmé. 
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31. Ai ([brahimi) tha: ‘‘E ¢’éshté puna 
juaj, o ju té dérguar?”’ 

32. Ata thane: “‘Ne jemi té dérguar te njé 
popull kriminel!’’ 

33. Qé té hedhim mbi ta guré nga balta 
(e pjekur)! 

34. (guré) Té shenuar te Zoti yt, pér ata 
gé i kaluan kufijt (né mékate). 

35. Dhe kush ishte aty nga besimtaret, 
Ne i nxorém (i /arguam). 

36. Po nuk gjetém aty pos njé shtépie 
myslimane. 

37. Dhe Ne kemi léné aty shenjée pér ata 
qé i kané frike dénimit te hidhur* 

38. (Kemi léné shenjé) Edhe né Musain 
kur Ne e dérguam te faraoni me fakte té 
forta. 

39. E ai, me téré anén (fuqiné) e vet, ia 
ktheu shpinén dhe tha: “Kshté magijistar, ose 
éshté i ¢mendur!”’ 

40. E Ne e kapém até dhe ushtriné e tij 
dhe e hodhém né det, dhe ai e béri veten té 
jeté i share. 

41. Edhe né Adin (kemi léné shenjé) kur 
Ne léshuam kundeér tyre erén rrénuese, 

42. e cila nuk la send pa e shndérruar 
né mbeturiné. 

43. Edhe né Themudin kur atyre iu pat 
théné: Kénaquni deri né njé kohé. 

44, E ata nga kryelartésia nuk respektuan 
urdhérin e Zotit té tyre, andaj i pérfshiu 
rrufeja me krismé, e ata e shihnin. 

45. Dhe nuk mundén as té ngriten e as 
t’i kundérvihen. 

46. Edhe popullin e Nuhut (e dénuam) 
qé ishte mé paré. Ai ishte njé popull i prishur. 

47. Ne, me forcén toné e ngritém giellin 
dhe Ne e zgjérojmé até. 
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48. Edhe tokén Ne e kemi shtruar, sa 
shtrues té miré jemi. 

49. Dhe Ne krijuam prej ¢do sendi dy 
Hoje (mashkull e femér) gé ju té pérkujtoni 
(madhéshtiné e Zotit). 

50. Pra, ikni e mbéshtetnu tek Allahu, 
uné prej Tij jam njé qortues i hapét. 

51. E mos i shogéroni Allahut edhe 
ndonjé zot tjetér, edhe pér kété uné jam i 
dérguar prej Tij qgé t?ju térheqé haptazi 
véerejtjen. 


* Mysafirét gé iu paraqitén Ibrahimit ishin: Xhibrili, Mikaili dhe Israfili, por té personifikuar 
si njeréz, djem té rinj, e megé ishin engjéj, thuhet mysafirét e ndershém. 


Ata Ibrahimin e pérshéndetén me fjalé té mira, e ai i pérshéndeti edhe mé miré, por vetmevete 
tha: njeréz té panjohur. Si mikprités i miré, pa u hetuar fare, doli te familja, pérgaiti njé vig té 
pjekur dhe ua solli prané. E kur ata nuk shtriné dorén té marrin nga ai, [brahimi né ményré té 
kulturuar e njerézore u tha: Pérse nuk po hani dhe né vete ndjeu njéfaré frike. Po ata i thané 
té mos keté friké edhe e lajméruan se do ta keté njé djalé gé do té béhet 1 dijshém. Kur dégjoi 
gruaja e tij até lajm u habit, thirri me zé té larté duke i réné fytyrés me shuplaka e duke théné: 
uné jamé plakur edhe jam beronjé. Ata i thané se ai éshté vendimi i Zotit gé di gjithcka. I treguan 
Ibrahimit se kané ardhur ta gurézojné popullin e Lutit, i cili kishte kaluar cdo kufi té normave 
njerézore, kurse Lutin me dy vajzat e tij e shpétuan. 
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52. Ja, ashtu pra, edhe atyre gé ishin mé 
paré nuk u erdhi i dérguar e gé nuk i thane: 
‘“‘Kshté magijistar ose éshté i ¢mendur!’’ 

53. A mos e porositén njéri-tjetrin me 
keté? Jo, por ata jané popull renegat. 

54. Andaj ti largohu prej tyre, ti nuk je 
i qortuar. 

55. Vazhdo me késhillé, sepse késhilla 
besimtaréve u bén dobi. 


56. Uné nuk i krijova xhinét dhe njerézit 
per tjetér pos qé te mé adhurojné. 

57. Uné nuk kerkoj prej tyre ndonjé 
furnizim e as déshiroj té mé ushqejné ata. 

58. Allahu éshté furnizues i madh, Ai 
fugiforti. 

59. S’ka dyshim se atyre qé béné mizori 
u pérket dénimi si pjesa e dénimit te shokeve 
té tyre, andaj, té mos e kéerkojné shpejtimin 
e tij. 

60. Té mjerét ata qé nuk besuan pér até 
ditén e tyre té premtuar!* 





SURETU ET TUR 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Pasha Turin. 

2. Dhe librin e shkruar né rreshta. 

3. Né Kkekuré té shtriré. 

4, Pasha shtépiné (Qaben) e vizituar (ose 
Bejti Mamurin né giell). 

5. Pasha kulmin e ngritur (giellin). 

6. Pasha detin e mbushur (ose detin e 
ndezur flaké né kijamet). 

7. Eshté e véerteté se dénimi i Zotit tend 
pa tjetér do té ndodhé. 

8. Afté nuk ka kush gé mund ta largojé. 

9, Ditén kur qielli bén njé tronditje té 
forté. 

10. Dhe kodrat té shkulen nga vendi e 

11. Até dité éshté mjerim i madh pér 

12. Té cit luajné té zhytur né besime 
te kota. 

13. Ditén kur me rrémbim shtyhen née 
zjarrin e xhehenemit. 

14. Ky éshté ai zjarr, qé ju e keni 
pérgénjeshtruar. 


* Rréfimet pér pejgamberét dhe pér popujt e tyre té padégjueshém, kané pér géllim té joshin 
zemrén e Muhammedit ndaj sjelleve té kéqija té popullit té tij. Popullin e Nuhut e ndéshkoi me 
pérmbytje né det, té Hudit me njé eré té stuhishme, té Salihut me njé krismé té hatashme. 

Allahu gé me fuqiné e Tij té forté ngriti qiellin, shtroi tokén pér té jetuar né te, krijoi cdo 
send té dy gjinive, éshté i vetmi krijues, andaj duhet ikur prej besimeve té kota dhe duhet mbéshtetur 


vetém né Allahun njé. 


Edhe popujt e paré i pérgénjeshtruan pejgamberét porsi t’ia kishin léné njéri-tjetrit porosi; 
por jo, ata ishin popull i rrebeluar. Ti, i thuhet Muhammedit, nuk je fajtor, ti késhillo pandérpreré 
besimtarét, se késhilla jote ka efekt. Zoti nuk krijoi xhiné e njeréz pér tjetér por vetém gé ta 
adhurojné, ta respektojné, ta njohin se éshté Njé, e nuk ka kurrfaré nevoje prej tyre, ata jané 


té nevojshém pér Te. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Edh-Dharijati. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 


605 SURETU ET TUR 





SURETU ET TUR 
KAPTINA 52 


E zbritur né Meke, pas sures Es Sexhdetu, ajete: 49 


Si pérforcim 1 bindjes dhe i besimit ndaj té vértetave té fesé islame, né fillim té 
kaptinés Zoti fuqiploté betohet né disa nga krijesat e Veta si ringjallja dhe gjykimi 
para Zotit dhe dénimi kundér atyre qé mohojné té vértetén, éshté i pashmangshém. 

Pas pérshkrimit té tmerrit, 1 cili do t’i kaplojé ata qé nuk besuan me rastin e kijametit 
dhe té dités sé gjykimit pérshkruhet jeta e kendshme dhe e kénaqshme e atyre gé besuan, 
qé vepruan miré dhe e merituan xhennetin, e pérshkruhet edhe kénagésia pér bashkimin 
e prindérve me fémijét e tyre, si dhuraté e Zotit. 

Pejgamber1 urdhérohet ta vazhdojé késhillén e vet e té mos u véré veshin 
kundérshtimeve té kundérshtaréve, té jeté i durueshém se ndihma e Zotit éshté né anén 
e ti. 

Quhet: ‘‘Suretu Et Tur’’ - kaptina e Turit, ngase Allahu betohet me até kodér né 
té cilén 1 foli Musait dhe si e tillé, ajo kodér gézon njé famé té madhe ndaj té gjitha 
kodrave té tjera té botés. 
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15. A mos éshté kjo ndonjé magji, apo 
ju nuk po shihni (jeni verbéruar si¢ u verbuat 
nga e vérteta né dynja). 

16. Hyni né té! Pér juve éshté njésoj, beté 
durim ose nuk bété. Shpérbleheni vetém me 
até qé me veprat tuaja e merituat. 

17. Ata té devotshmit jané né kopshte e 


né begati. 

18. Té kénaqur me até gé u dha Zoti i 
tyre dhe gé i ruajti Zoti i tyre nga vuajtja 
e xhehenemit. 

19. (U thuhet) Me té miré hani e pini, 
pér até se vepruat miré. 

20. Ata jané té mbéshtetur né kolltuke 
té renditur dhe Ne u shogéruam atyre hyri 
symeédha. 

21. E ata qé veté besuan, e edhe 
pasardhésit e tyre ishin me besim, Ne atyre 
do tua shogérojmé pasardhésit e tyre dhe 
asgjé nuk u pakésojmé nga veprat e tyre 
(prindérve). Secili njeri éshté peng i asaj gé 
ka punuar. 

22. Ne atyre u shtojmé té mirat me pemé 
e me mish gé ata e déshirojné. 

23. Aty njéri-tjetrit ia zgjasin gotén, aty 
nuk ka fjalé té kota e as mekat. 

24. Né mesin e tyre gqarkullojné 
shérbetoret si té ishin margaritaré té ruajtur. 

25. Dhe njeri-tjetrit i qasen duke i pyetur 
(pér punét e tyre né dynja). 

26. (Kéta) Thoneé: ‘‘Ne edhe kur ishim 
né familjet tona, ishim ata gé frikésoheshim. 

27. E Allahu na dhuroi té mira dhe na 
ruajti prej dénimit té erés (flakés) sé nxehté 
té zjarrit. 

28. Ne mé paré ishim ndér ata gé e lutém 
Até, e Ai éshté bamirés, méshirues’’* 

29. Pra ti pérkujto (me Kur’an) se me 
dhuntiné e Zotit ténd ti nuk je as falltor, as 
i ¢mendur. 

30. E ata thoné:‘‘Ai éshté poet, po presim 
kohén ta zhduke’’. 

31. Thuaj: ‘‘Pritni, se edhe uné do té pres 
me ju”. 


* Tur éshté kodra né té cilén Zoti i foli Musait. Libri i shkruar né rreshta e né fleté té hapura, 
éshté Kur’ani gé lexohet prej besimtaréve né mus-haf, e prej melekéve né Levhi Mahfudh. Shtépia 
e banuar éshté Qabja, té cilén gjithnjé e vizitojné haxhinjté, ose Bejtul Ma’muri né giell, té cilin 
e vizitojné melekét. Kulm i ngritur éshté qielli. Deti i mbushur me ujé, ose deti qé né momentin 
e katastrofés do té ndizet si zjarr. Zoti betohet né kéto krijime se dénimi pér kundérshtaré éshté 
realitet i pamohueshém. 

Lékundja e qiellit andej-kéndej dhe shkulja e kodrave e fluturimi i tyre, japin té kuptohet 
se dynjaja mori fund, sepse toka, qielli, malet, detet, jané krijuar gé njerézit té pérfitojné prej 
tyre, e deri sa né té nuk do té kthehet mé askush, ajo shkatérrohet. 

Té mjeré jané ata gé refuzuan mésimet e Zotit dhe até dité u thuhet kur jané né prag té 
xhehenemit: A mos éshté kjo ndonjé magji, apo jeni verbuar si¢ u verbuat né dynja ndaj udhézimeve 
té Zotit. 

Xhennetlinjté, pérve¢ gé jané té kénaqur me té mirat e xhennetit,Zoti do t’i kénagé edhe mé 
tepér, kur do t’ua shogérojé edhe fémijét e tyre né xhennet, edhe nése fémija i tyre nuk ka merité 
pér até shkallé té xhennetit, por até e bén pér hiré té prindérve té miré. Kuptohet, nése fémija 
ka qené besimtar sikurse edhe prindérit e vet, e nése jo, atéheré képuten té gjitha lidhjet. 
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32. A mendjet (iluzionet) e tyre po u 
urdhérojné pér keté, apo ata jané popull 
renegat? 

33. A mos ata thoné: ‘Ai (Muhammedi) 
e trilloi!”’ Jo, por ata nuk besojné. 

34. Pra, nése ata jané drejt, le ta sjellin 
njé ligjérim si ai. 

35. A mos u krijuan prej kurgjésé, apo 
ata veté jané krijues? 

36. A mos ata krijuan giejt e tokén, Jo, 
por ata nuk jane té bindur. 

37. A mos tek ata jané depot e Zotit 
fénd, apo ata i mbizotérojneé? 

38. A mos kané ata shkallé té larta gé 
né to pérgjojné? Pra, pérgjuesit e tyre le té 
sjellin fakt té sigurt! 

39. A mos vazjat jané té Atij, kurse 
djemté tuajt? 

40. A mos ti u kérkon atyre shpérblim, 
e ata jané té ngarkuar nga tagri? 

41. A mos tek ata jané fshehtésité, e ata 
i shkruajné? 

42. A mos po té kurdisin ndonjé kurth, 
po ata gé nuk besuan bijné veté né kurth. 

43. A mos kané ata ndonjé zot pos 
Allahut? I larté éshté Allahu nga ai gé ata 
i shogérojné. 

44. Edhe sikur ta shihnin gé u bie nga 
qielli ndonjé copé, ata do té thoshin: “Eshté 
re e dendur!”’ 

45. Po ti léri ata derisa te ballafaqohen 
né ditén e tyre, kur do té shtangen. 
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46. Ditén kur dredhia e tyre nuk do t’u 
béejé dobi asgjé e as qé do té ndihmohen. 

47. Eshté e vérteté se ata gé béné zullum, 
kané njé dénim mé té afért se sa ai (i 
kijametit), por pjesa dérmuese e tyre nuk e 
diné. 

48. Ti bén durim né vendimin e Zotit 
ténd, se ti je nén mbikéqyrjen Toné dhe kur 
té ngrihesh madhéroje me falénderim Zotin 
ténd! 

49, Edhe gjaté natés adhuroje Até, si dhe 
kur yjet nuk duken mé* 


Gjithashtu kuptohet se edhe xhennetlinjté edhe xhehenemlinjté 1 pérkujtojné veprat dhe gjendjen 
e tyre se ishin né dynja, e besimtarét do té kénaqen kur i pérkujtojné véshtirésité e dynjasé dhe 
gjendjen e tyre té kénaqshme né xhennet, ndérsa té tjerét mjerimin né xhehenem. 


* Né kéto disa ajete pérshkruhen bindjet e kota té idhujtaréve, té cilét edhe pse nuk kishin 
kurrfaré fakti, nga inati u pérmbaheshin atyre dhe bénin shpifje. Né té gjitha kéto pyetje gé i 
parashtron Kur’ani para tyre, ata nuk kané pérgjigje me té cilén do té mund ta arsyetonin qéndrimin 
e vet, andaj pos dénimit né ahiret, ata do té pérjetojné dénim edhe né dynja. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Tur. Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 


SURETU EN NEXHM 608 





SURETU EN NEXHM 
KAPTINA 53 


E zbritur né Meke, pas sures Ihlas, ajete: 62 


Edhe kjo sure e shpallur né Meke bén fjalé rreth ¢éshtjeve té besimit té drejté 

Nis me temén rreth Miraxhit, qé éshté mrekulli pér Pejgamberin dhe gé gjaté atij 
udhétimi pa gjéra té cuditshme, té cilat béjné té habitet mendja e njeriut dhe pér té 
cilat u tregoi shokéve té vet. 

Pas kétij fillimi sjell tregimin pér idhujt, statujat qé 1 adhuronin idhujtarét né até 
kohé dhe mendonin se ata do t’u ndihmojné. 

Né kété sure parashtrohet ¢éshtja e drejtésisé, e cila do té mbretérojé né ditén e 
gjykimit, e sipas sé cilés askush nuk do té pérgjigjet pér gabimet e tjetrit. Drejtési e 
pérsosur e Zotit, pér té cilén éshté folur edhe né librat e méparshém e edhe né Kur’an. 

Pérshkruhet fuqia e Zotit qé manifestohet né jetén dhe né vdekjen e njerézve, né 
begatimin dhe varfériné e tyre, né krijimin e ¢do genieje té dy gjinive, né ringjallje 
pas shkatérrimit té pérgjithshém. 

Quhet: ‘‘Suretun Nexhmi’’ - kaptina e yllit, ngase né fillim té saj Zoti betohet né 
yllin polar té lindjes, té cilin e adhuronin disa nga arabét. 
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SURETU EN NEXHM KE ASE OIL Ds 
Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Sa oe se 
1. Pasha yilin kur ai bie (prej sé Jarti Sera 7 sappetorels. 
poshté)! pata peat Paes 


2. Shoku juaj (Muhammedi gé ju e 
njihni) as nuk éshté njeri qé ka humbur, as 
qé ka devijuar (nga e vérteta). 

3. Dhe ai nuk flet nga mendja e tij. 

4. Ai (Kur’ani) nuk éshté tjeter pos 
shpallje qé i shpallet. 

5. Até ia mésoi, Ai fugqiforti (Xhibrill). 

6. Qé ka mendje precize dhe qgé u 
pérqéndrua né formén e vet (reale). 

7. Dhe ai (Xhibrili) ishte né horizontin 
e larté (nga lindja). 

8. Pastaj u léshua dhe iu afrua. 

9. E ishte afer sa dy harge (dy kuté) apo 
edhe mé afer. 

10. Dhe i shpalli robit té Tij até gé ia 
shpalli. 

11. Zemra nuk e mohoi até gé e pa (me 
sy). 

12. A po i béni polemiké atij pér até gé 
e ka pare? 

13. Até (Xhibrilin) e ka paré edhe herén 
tjeter. 

14. (E ka paré) tek Sidretul Munteha. 

15. Qé prané saj éshté xhennetul Me’va 
(kopsht strehimi 1...) 

16. Ateheré kur Sidrén e mbuloi ¢ka e 
mbuloi. 

17. Shikimi (¢ Muhammedit) as nuk lakoi 
e as nuk tejkaloi. 

18. Ai (Muhammed) véertet, pa disa nga 
Shenjat mé té médha té Zotit té vet* 

19. E ju, a e shihni Latin dhe Uzané? 

20. Dhe até té tretin e te fundit, Menatin 
(a kané fuqi st Zoti 1 Muhammedit, e ju 1 
konsideroni zota)! 

21. A mendoni se meshkujt jané tuajet, 
e te Atij femrat? 

22. Atéheré, ajo éshté njé ndarje e 
padrejté. 
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23. Ata (qé i adhuroni ju) nuk jané tjetér, 
vetém se emra gé ju dhe prindérit tuaj i 
emértuat; Allahu nuk zbriti pér ta ndonjé 
fakt. Po ata (idhujtarét), nuk ndjekin tjetér 
vetém se paragjykime dhe cka duan vete, 
megjithgé prej Zotit té tyre u pat ardhur 
udhézimi. 

24. A mos do t’i takojé njeriut ajo gé 
ai déshiron (Jo)? 

25. E dihet se vetém Allahut i takon 
(sundimi) bota tjetér dhe kjo boté. 

26. E sa engjéj ka gé jané né qiej, e gé 
ndérmjetésimi i tyre nuk ben dobi asgjé, 
vetém pasi gé Allahu té japé leje pér até gé 
déshiron dhe gé éshté i kenaqur pér té. 


* Allahu betohet né até krijim té vetin qé déshiron, e krijesat nuk bén té betohen né tjetérké pos né Krijuesin e vet. Betohet 
me yllin gé bie, qé peréndon, gé shkapérderdhet né ditén e kijametit, se Muhammedi bashkévendési i kurejshitéve, té cilin e njihnin 
miré, nuk ishte ai qé kishte humbur rrugén, as gé kishte besim té prishur dhe as nuk fliste sipas déshirés sé vet, por fliste até 
gé i shpallej. Me urdhérin e Zotit Xhibrili ia mésonte Kur’anin, Xhibrili ishte i fuqishém dhe mendjemprehté. lu paraqit Muhammedit 
né formén e vet si ishte i krijuar dhe prej sé larti iu afrua krejt afér dhe ia shpalli até qé e kishte urdhéruar Zoti. 

Edhe pse idhujtarét bén dyshim se Muhammedi mund ta keté paré Xhibrilin, Kur’ani vérteton se ai e pa edhe njéheré tjetér 


né formén e vet, e pa prané Sidrés. Sidre quhet njé pemé, e ‘‘munteha’’ 


Zotit xh. sh. pra pérfundon deri aty dija e krijesave. 


- pérfundon, pse pértej saj nuk di kush se ¢’ka pérvec 
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27. Ata gé nuk e besojné jetén tjetér, ata 
engjéjt i emértojné me emra femrash. 

28. Ata nuk diné asgjé pér até (emértim), 
ata nuk ndjekin tjetér vetém paragjykime, e 
paragjykimi nuk éshté asgjé ndaj sé vértetés. 

29. Andaj, ti largohu prej atij qé i ka 
kthyer shpinén Kur’anit dhe gé nuk do tjetér 
vetém jetén e dynjase! 

30. Ajo éshté e téré dituria qé kané 
alritur ata, e Zoti yt éshté Ai gé di mé sé 





miri pér até gé éshté larguar nga rruga e Tij 
dhe Ai éshté gé e di mé sé miri pér até gé 
éshté né rrugén e drejté. 

31. Dhe vetém té Allahut jané ¢’ka né 
qiej dhe né toké - pér t?i shpérblyer ata gé 
béené keq me té kegen e tyre dhe per (i 
shpérblyer ata qé béné miré me té mirén e 
tyre. 

32. Ata qgé largohen prej mékateve té 
médha dhe prej punéve té ndyta, pérpos 
ndonjé pune té imét, s’*ka dyshim se Zoti yt 
éshté qé gjerésisht pérfshin me falje, se Ai 
di mé sé miri pér ju edhe para se t’u krijojé 
edhe kur e filloi krijimin tuaj nga dheu e 
edhe kur ishit té fshehur né barget e nénave 
tuaja, pra mos lavdéroni veten, se Ai e di 
kush éshté mé i ruajtur* 

33. A e ke paré até gé u zbrap (prej fesé), 

34. Qé dha pak e pastaj e ndérpreu? 

35. A mos éshté gé tek ai ka njohuri pér 
té fshehtén (éshtjen e dénimit né ahiret), dhe 
ai po e ditka? 

36. Apo nuk éshté informuar me até gé 
éshte né fletushkat e Musait. 

37. Dhe té Ibrahimit, gé gjithnjé i 
plotésoi obligimet. 

38. (Qé né to shkruan) Se askush nuk 
bart barén e (mékatit) tjetrit. 

39. Dhe se njeriut nuk i takon tjetér 
vetém se ajo gé ka punuar. 

40. Dhe se mundi i tij mé voné (ditén 
e gjykimit) do té shihet. 

41. Pastaj ai shpérblehet me shpérblimin 
meé té ploté. 

42. Dhe se kthimi i fundit do té jeté te 
Zoti yt. 

43. Dhe se Ai bén pér té qeshé dhe bén 
per te qare. 

44. Dhe se Ai éshté gé jep vdekje dhe 
jep jeté (gjalléri). 


Sipas késaj pjese té Kur’anit, kuptojmé se Muhammedi Xhibrilin e pa dy heré né formén e tij origjinale: kur pér heré té 
paré ia solli shpalljen né shpellén Hira dhe natén e Israut e té Miraxhit né qie}. 

Natén e Miraxhit Pejgamberi pa shumé cudi: Sidrén e kishte mbuluar drité prej Zotit dhe e kishin rrethuar melaiket; e pa 
Bejtul Ma’murin, e pa xhennetin dhe xhehenemin, e pa edhe Xhibrilin né até formén e vet, e pa edhe shumé gijéra té tjera té 
cuditshme, e syri i pejgamberit nuk lakoi as djathtas, as majtas por ishte i pérpikét né vemendje e né shikim. 


* Laté ishte njé statujé né Taif, Uza né fisin Gatafané, Menaté né fisin Huza’ah dhe; kéto adhuroheshin nga idhujtarét si 


zota. Dy té parat 1 pat thyer Halid bin Velidi. 


Idhujtaréve u thuhet: A kané ndonjé fuqi kéta zota tuaj qé po i adhuroni? Zoti pér té cilin u thérret Muhammedi éshté krijues 
i gjithckafés qé ekziston, edhe i engjéjve, edhe 1 Sidrés, edhe i Muhammedit gé e ngriti né Miraxh et). 

Idhujtarét pa kurrfaré dije thoshin pér engjéjt se jané femra dhe thoshin se jané bija té Zotit, kurse veté i urrenin femrat. 

Idhujtarét u kishin véné ata emra zotave té tyre dhe mendonin se ata do t’u ndihmojné, ata dinin aq dhe i bénin vetes qejf. 
Nuk e dinin se edhe engjéjt mé té larté, nuk kané asgjé né dor pér t’i dihmuar dikujt, ata engjéj mund t’i ndihmojné atij gé 
Zoti déshiron dhe pranon, por edhe ata pas lejes sé Zotit, e ku mund té ndihmojné idhujt. 

Méshira e Zotit ka pérfshiré cdo send, e éshté shpresé se Ai do t’i falé e méshirojé ata qé ruhen prej mékateve té médha, 


sepse gjendjen e njerézve Ai e ka ditur edhe pa lindur ata. 
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45. Dhe Ai éshté gé krijoi Hojet - 
mashkullin dhe femren. 

46. Nga pika e farés gé hidhet. 

47. Dhe se Atij i takon ngjallja tjetér 
(ringjallja né ahiret). 

48. Dhe se Ai éshté qé pasuron dhe gé 
varféron. 

49. Dhe se Ai éshté Zoti i Shi’rasé (ylli 
polar gé e adhuronin). 

50.Dhe Ai e shkatérroi Adin e lashté. 

51.Edhe Themudin gé prej tyre nuk 
mbeti me. 

52. Edhe popullin e Nuhut mé heret, 
vértet ata ishin edhe mé zullumqaré dhe mé 
renegate. 

53. Edhe Mu’tefikén (vendbanimin e 
popullit Lut) e léshoi prej sé larti. 

54. E i pérfshiu ata ajo gé i pérfshiu. 

55. Pra cilés sé miré té Zotit tend i ke 
dyshim? 

56. Ky (Muhammed) éshté njé gortues 
i Hojit té qortuesve té pare. 

57. E aferta éshté afruar (kijameti). 

58. Pos Allahut nuk ka kush gé mund 
ta largojé até (ta pengojé)! 

59. A prej ketij ligjérimi (Kur’ani) po 
cuditeni? 

60. E po geshni dhe nuk po qani? 

61. Madje edhe e zéni né asgje. 

62. Pra, bini né sexhde pér Allahun dhe 
adhuronie!* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Momenti (i katastrofés sé 
pérgjithshme) éshte afruar, e héna éshté care 
(né dysh). 

2. Po ata (idhuyjtarét) edhe nése shohin 
ndonjé argument (mrekulli) zbrapsen e 
thoneé: ‘‘Kjo éshté magji e vazhdueshme!”’ 

3. Dhe pérgénjeshtruan, e ndogén 
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déshirat e veta, por cdo céshtje arriné cakun 
e fundit. 

4. Atyre u patén ardhur aso lajmesh (té 
popujve té lashté), ku ka mijaft qortime, (pér 
ata gé kuptojné). 

5. Urtési e pérsosur (éshté Kur’ani)! Po 
sa béjné dobi qortimet! 

6. Pra, largohu prej tyre. Ditén kur 
thirrési (Israfili) kumton njé send te 
tmerrshém. 


* Aj gé ia ktheu shpinén fesé islame ishte Velid ibni Mugire, té cilin e kishte pérqeshur njé shok idhujtar pse po e lavdéronte 
Kur’anin. E kur i tha se po i frikésohem azabit té ahiretit, ai i tha se uné do ta barté mékatin ténd, nése mé jep pak nga pasuria 
jote. Ky i dha pak, mandej ia ndérpreu. Ndoshta éshté fjala se ai, Velidi dha pak pér Kur’anin kur e lavdéroi, por u térhoq dhe 
ndérpreu lavdin. Mund té jeté shkas i zbritjes sé kétij ajeti edhe ndonjé rast tjetér. 

Zoti vérteton se asnjé njeri nuk mund ta barté mékatin e tjetrit, e nése nuk i besojné Kur’anit, kété ligj e kané pas té shkruar 


edhe né librin e Musait e té [brahimit. 


Nuk duhet kuptuar se pérvec mundit té vet, njeriut nuk do t’i takojé ndonjé e miré nga ndokush tjetér, pse kjo éshté drejtési 
e tyetér éshté drejtésia, dhe tjetér éshté mirésia e bujaria. Shpérblimi gé i jepet punétorit pértej sasisé sé caktuar pér até puné, 
éshté bujari, éshté mirési, e nuk éshté ndonjé padrejtési. Gjithashtu ndonjé e miré si lutje, sadaka, hajraté etj. pér hir té shpirtit 
té prindérve, té ndonjé shoku, té ndonjé gé té ka mésuar pér mbaré, nuk éshté e huaja pér te, qé té mund té thuhet se njeriut 
i takon vetém mundi i vet, sepse nxitja pér ndonjé dhuraté ndaj té pérmendurve, buron prej tyre, pra konsiderohet mund i tyre. 


Ky éshté mendim i ehlus sunnetit. 


Idhujt gé i adhuronin idhujtarét ishin rreth 360, por mé té njohurit ishin Lat, Uza, Menat; mirépo kur u clirua Meka i thyen. 
Pas pérshkrimit té fakteve pér fuqiné e pakufishme té Zotit krijues, besimtarét porositen t’i pérulén dhe vetém Até ta adhurojné. 
Me ndihmen e Zotit, pérfundoi perkthimi dhe komentimi i Suretun Nexhmi. Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 


i 
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SURETU EL KAMER 
KAPTINA 54 


E zbritur né Meke, pas sures Et Tariku, ajete: 55 


Kjo kaptiné parashtron ¢éshtjet e besimit, duke béré njé invadim té trishtueshém 
e té frikésuar kundér atyre gé 1 pérbuzén dhe i mohuan théniet e Kur’anit, duke u 
térhequr vérejtjen prej fillimi e deri né fund i gorton dhe u kércénohet me Ilojlloj 
ményrash té ndéshkimit. 

Fillon me rréfimin pér mrekulliné botérore, mrekulliné e ndarjes sé hénés gé éshté 
njéra prej shumé mrekullive té Pejgamberit. 

Mandej Kthehet e 1 bén njé véshtrim momentve té dités sé kijametit, momenteve 
té ndryshme duke filluar prej thirrjes sé Israilit pér ringjallje, e deri te pérfundimi i 
pérjetshém né xhennet ose né xhehenem. 

Pas prezentimit té masave ndéshkuese kundér popujve té lashté, u kthehet idhujtaréve 
mekas, duke u dhéné té kuptojné se do té pésojné edhe né kété boté, por tmerri i madh, 
1 hidhur qgé 1 pret né botén tjetér, do té jeté shumé mé 1 réndé E, pérfundon me 
ardhmériné fatlume té atyre qgé besuan dhe u ruajtén prej punéve té kéqija e té liga. 

Quhet: ‘‘Suretul Kameri’’ - Kaptina e hénés, ngase né ajetin e paré té saj flitet pér 
te dhe pér afrimin e g¢astit té shkatérrimit té pérgjithshém té késaj ekzistence. 
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7. Dalin prej varreve, e si karkaleca té /AN) (1) peers 

shpérndaré e me shikim té pérulur. ors fetes pores ses 
e oo oc @ eo je cw l \ \ Vs 

8. Duke shpejtuar drejt atij gé i thérret, SeQs ae sy Aros — E: (Obreke- oul 


e jobesimtarét thoné: ‘‘Kjo éshté dité e 6G GD AGS SINGS bel ys Serre 
véshtiré” ON ieee nee 7a ee: 
9. Populli i Nuhut gé ishte para tyre PPISATERO pathos vA) 

érgénjeshtroi, dhe robin Toné (Nuhun) e A TAH Suc 722. SN G233 

quajé rrenacak dhe thané: “I marré!” ane [Co] DAB AS ie ane ae sae o 

iu bé kércénim. 6 SLC ZO ceed 
10. E ai iu drejtua Zotit té vet: “Uné jam |S) <, LG Sh Ska LSS ORGS 


i mundur, prandaj mé ndihmo!”’ 





11. Atéheré Ne me njé shi té vrullshém [5] S224. J@ SISA Ola ie 
ane Ne ee aes né burime |) re ED So eKGSHES 
uji, kurse uji u bashkua sig ishte caktuar, |) SUK SUE ON e pave, 
13. E até (Nuhun) e bartém né (anije) Seecece > 
dérrasash e shtyllash té gojézuara. 4 Sis ae me 
14. Qé lundronte né mbikéqyrjen Toné. 60% GORSUIRFRIORS Os bee 7S 
(I fundosém) Si ndéshkim pér até (Nuhun) |: ae ee : 
gé ishte mohuar (pérbuzur). | acl Che OO 25 Ses oe 
15. Até (ngjarje) Ne e lamé pér kujtim, |\ ee eee 
po a ka ndokush qé merr mésim? renin rae a ASS SE 
16. E ¢faré ishte ndéshkimi Im dhe Gish wih iene Ac pay 
kércénimi Im! : aL Any 
17. Ne Kur’anin e bémé té lehté pér [3K OAD POE ove SE CLA 
mésim, po a ka ndokush gé merr mésim? cea 


18. Adi pérgénjeshtroi, e ma ishte 


ndéshkimi Im dhe kércénimi Im 24. E thane: “A té shkojmé pas njé té 
19. Atyre Ne ane ee vetmit njeri qé doli nga mesi yné, po Ne 

pérjetshme u késhuam njé eré té forté. atehere do té jemi té humbur né njée 
20. I ngriste njerézit si té ishin trupa marrézi!’’ 

hurmash té shkulura. 25. A, atij nga mesi joné iu dha shpallja? 
21. Dhe ¢faré ishte ndéshkimi Im dhe Jo, oy en nage mendjemadh. 

vérejtja Ime? 26. Mirépo ata nesér do té kuptojneé se 
22, Ne Kur’anin e bémé té lehté pér té kush éshté génjeshtari, mendjemadhi! 

kuptuar, a ka ndokush gé mer késhillé? 27. Ne atyre do t’ua dérgojmé deven 


23. Themudi pérgénjeshtroi té dérguarit. §_sprové e ti vetém véshtro dhe bén durim. 
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28. Dhe lajméroji ata se uji éshté i ndaré 
pér ta vec e vec, secili do té paragitet pér té 
piré ujée né rendin e vet. 

29. Po ata e ftuan shokun e vet, e ai mori 
dhe e theri até. 

30. E cfaré ishte ndéshkimi Im dhe 

31. Ne késhuam kundér tyre nje ushtimé, 
e ata u béné si shtrojé vathi. (Mbeturiné e 
ushqimit té kafshéve gé u shtrohet). 

32. Ne Kur’anin e bémeé té lehté pér 
késhillé, po a ka ndokush gé merr mésim!* 

33. Populli i Luatit i pérgénjeshtroi 


vérejtjet e pejgamberit té vet. 

34, Ne atyre, pérvec familjes sé Lutit té 
cilén e shpétuam para se # agonte, u késhuam 
njé eré gé solli guré mbi ta. 

35. (Shpétimi ishte) Njé mirési nga ana 
Joné, ashtu Ne shpérblejmé até gé 
falénderon. 

36. Ai (Luti) u pat térhequr vérejtjen 
atyre pér dénimin Toné té réndé, por ata 
dyshuan né ato kércénime. 

37. Ata deshén t’u afrohen mysafiréve té 
tij Ne ua verbéruam syté atyre, pra pérjetoni 
ndéshkimin Tim dhe gortimet e Mia! 

38. E, atyre né njé méngijes té hershém 
u erdhi dénimi i pérhersheém. 

39. Pra, vuanie dénimin Tim dhe 
qortimin Tim! 

40. Ne Kur’anin e bémé té lehté per té 
studiuar, a ka ndokush gé merr pérvojé nga 
ai? 

41. Edhe rrethit té faraonit i patén ardhur 
shumé vérejtje. 

42. Ata i pérgénjeshtruan té gjitha 
argumentet Tona, prandaj Ne i dénuam 
ashtu si¢ éshté dénimi i njé ngadhénjyesi, i 
njé fugiploti. 

43. A jobesimtarét tuaj jané mé té 
viefshém se ata gé u pérmendén, apo ju keni 
ndonjé kontraté né librat e qiellit? 

44. A mos po thone: ‘‘Né jemi njé grup 
ngadhénjyes tok té bashkuar?”’ 

45. Grupi, do té pésojé disfaté dhe ata 
do té kthehen prapa. 

46. Por jo, afati i tyre éshté kijameti, e 
kijameti éshté edhe mé i véshtiré, edhe mé 
i hidhur. 

47. S’ka dyshim se idhujtarét kriminelé, 
jané edhe né njé huti edhe né zjarr té madh. 

48. Ditén kur me fytyrat e tyre do té 
térhiqen zvarré né zjarr. ‘“Vuanie dénimin 
Sekar’. (emér i njé xhehenemi). 

49. Ne ¢do send kemi krijuar me masé 


* Afrimi i momentit té shkatérrimit té késaj bote, éshté i kuptueshém nga fakti se Muhammedi éshté i dérguar i fundit, por distanca 
ndérmjet ardhjes sé tij dhe momentit, éshté aq sa e di Zoti, e askush tjetér. 

Pér ndarjen e hénés mé dysh, si mrekulli e Pejgamberit, vérteton shumica dérmuese e komentatoréve, vértetojné edhe shumé hadithe 
té vérteta qé shénuan muhadithinét, né mesin e té ciléve edhe pérmbledhésit mé té njohur e mé autoritativé, Buhariu e Muslimi. Pas fakteve 
té tilla nuk mbetet vend pér ndonjé shqyrtim ndonése sipas disave, fjala éshté pér ditén e kijametit kur do té copétohen té gjithé trupat 


gielloré, pra edhe héna. 


Jobesimtarét kurejshité nuk u besuan fakteve, por ata shkuan pas déshirave té veta, por éshté normale gé cdo send e gjen vendin e vet, 


¢ vérteta te njerézit e miré, kurse e shtrembéra te té kéqijté. 


Kur’ani éshté dituri e késhillé e pérsosur, por arrogantéve nuk u bén dobi, té cilét kur thirré Israfili pér ringjallje, do té dalin prej varreve 
si karkalecat qé nuk kané ndonjé orientim té caktuar né qarkullimin e vet, e ajo éshté dité e véshtiré pér mohuesit. 

Populli i Nuhut pérvec gé e quajti génjeshtar, ai edhe iu kércénua, andaj u dénua me vérshim, i Adit u zhduk nga njé eré e forté dhe 
e ftohté gé fryente nga ana e peréndimit, ndérsa té Themudit, gé e theri deven gé ishte mrekulli e Salihut, u zhduk me njé krismé rrufeje. 
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SURETU ER RRAHMAN 
KAPTINA 55 


E zbritur né Meke, pas sures Er Ra’du, ajete: 78 


Megé éshté e zbritur né periudhén e paré té shpalljes né Meke, edhe kjo sure shtron 
¢céshtjet e themeleve té besimit islam. 

Fillon me numérimin e té mirave té llojllojta, té cilat Allahu i madhérishém ua dhuroi 
robérve té vet, e né krye té té cilave mé e réndésishmja éshté mésimi i Kur’anit gé pérmes 
Xhibrilit ia mésoi Muhammedit e pérmes tij té gjithé ymmetit gé e besoi. 

Menjéheré pas numérimit té té mirave, radhiten ajete, té cilat flasin pér bukuriné 
e madhéshtuar né ekzistencé, si né qiej, ashtu edhe né toké e gé dokumentojné fuginé 
e pakufishme té Zotit krijues. 

Pas pérshkrimit té dukurive té dukshme té késaj bote, 1 béhet njé véshtrim 1 shkurtér 
gjendjes kur nuk do té mbetet kush né te, pérpos 1 Pérjetshmi 1 madhéruar! 

Prezentohet dhe skena pér kriminelét né ditén e kijametit, e edhe e té shpérblyeréve 
me xhennete, e pérfundon me madhérimin dhe lavdérimin e Zotit xh. sh. 

Quhet: ‘‘Suretu Er Rrahman’”’ - kaptina e Méshiruesit, ngase nis me emrin e Zotit, 
Rrahman, emér té cilin e mohonin idhujtarét. 
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Levhi Mahfudh). 
; = 5 54. Eshté e vérteté se té devotshmit do 
ee ee ae 4s here té jené né xhennete e né lumenj. 
Cats; ai YEAS 55. Né njé vend té kénagshém, te 
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; Se Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 


Méshiréberesit! 
BS 1, Rrebmani - Méshiruesl (Zoti yné), 

bp, Hp Leen ye Be eee ee ia mésoi ’anin, 
Oem Cayicgle Oat (ole GD Ba 3. E krijoi njeriun. 
“saat, a 3b oA ail; , IG . Cia ., 4. Ia mésoi atij té folurit (té shprehurit, 
iM SHIA aeveny | 
LMNs OD ob Halebyi O 
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PEC SSUES Se LIISA 9, Edhe ju mbani me drejtési peshojén, 
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SSE 3 Sale cuit fe] © ST ee ken © bt sae pe 
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. oe a 11. Né té ka pemé té lojllojta, ka edhe 

hurma me shporta té mbéshtjella. 

12. Edhe drithi me kashtén e tij edhe 
bimét aromatike (ose ushqyese). 





50. Puna Joné (né krijim) éshté e shpejté 13. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
sa gel e mshel syté. — ae : mohoni (ju o njeréz dhe ju o xhing)? 

51. Ne, ata gé ishin si ju i shkatérruam, 14. Ai e krijoi njeriun nga balta e terur 
a ka ndokush qé merr mésim? si (ené balte) e pjekur. 

52. Dhe cdo gjé gé ata e punuan, gjendet 15. Dhe Ai krijoi xhinét nga flaka (pa 
(e shkruar) né shénime. tym) e zjarrit. 

53. Dhe cdo vepér, qofté e vogél dhe 16. E, cilén begati té Zotit tuaj e 


qofté e madhe éshté radhitur (evidentuar né mohoni? 


* Kur erdhén melekét né formé té djelmoshave té rinj e té bukur te Luti, ai i priti miré si mysafiré, 
por populli i tij u vérsul ndaj tyre, duke ia rrethuar shtépiné dhe deshi t’ia thyej derén. Atéheré 
doli Xhibrili dhe me skajin e krahut té vet ua méshoi fytyrés dhe ua verbéroi syté. 

Pasi pérshkruhen ndéshkimet kundér popujve té méparshém arroganté, Kur’ani u drejtohet 
kufaréve, duke u théné se ju nuk jeni mé té réndésishém se té parét, e pérse béni kryelartési, a 
mos keni té shkruar ndonjé garanci né librat qielloré? 

Ajeti 45: ‘‘Do té thyhet ai grumbull idhujtarésh dhe do té marrin ikén’’, éshté njé nga mrekullité 
e Kur’anit, sepse Allahu e lajméron Pejgamberin pér até fshehtési qé do té ndodhé mé voné. Ashtu 
edhe ngjau né luftén e paré, ku u ballafaquan myslimanét me idhujtarét, né Luftén e Bedrit. 

Cdo gjé né kété boté éshté e krijuar né ményré precize, me njé géllim té caktuar dhe ushtron 
njé funksion té réndésishém, edhe pse pér shumé sende, njerézit nuk diné asgjé. Céshtja e krijimit 
nuk parashtron ndonjé pérgatitje a mund, pérsa i pérket fuqisé sé Zotit, sepse sendi gé ia drejton 
déshirén, ai kryhet sa cel e mshel syté. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i surés ‘‘E] Kameru’’. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 


617 SURETU ER RRAHMAN 





17. Zot i dy lindjeve dhe Zot i dy 

18. E, cilén té miré té Zotit tuaj e 
mohoni? 

19. Ai i lejoi dy detet té puqen ndérmjet 
vete. 

20. Ndérmijet atyre té dyve éshté njé 
pengues gé ata té dy nuk e kapércejné. 

21. E, cilén t miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

22. Prej atyre té dyve nxirren margaritaré 
e diamanté. 

23. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

24. Dhe té Atij jané anijet lundruse té 
ngritura lart si kodra né det. 

25. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

26. Cdo gié gé éshté né té (né toké) éshté 
e zhdukur. 

27. E do t mbetet vetém Zoti yt gé éshté 
i madhéruar e i nderuar! 

28. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

29. (Ai mbetet) Atij i drejtohet me lutje 
kush éshté né giej e né toke dhe Ai né cdo 
moment éshté i angazhuar né géshtje té reja 
(falé mékate, largon brengosje, jep jeté, jep 
vdekje, krijon gjendje, zhduk té tjera etj.). 

30. E, cilén t miré té Zotit tuaj ju po 
e mohoni?* 

31. Ne do té merremi me (llogariné pér) 
ju, 0 ju dy @ réndésishmit (njeréz che xhiné). 

32. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni ju? 

33. O turmé e xhinéve dhe e nijerézve, 
qiejve e té tokés, depértoni pra, po nuk 
mundeni vetém me ndonjé fugi té forté (por 
ju nuk e keni até). 

34. E, cilén té miré té@ Zotit tuaj po e 
mohoni? 

35. Juve dy grumbujve u derdhet pérmbi 
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flaké zjarri dhe do t’u derdhet rem i shkriré 
e nuk do té keni mundési té mbroheni. 

36. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

37. E kur té cahet qielli e béhet kuq si 
vaji i shkriré. 

38. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

39. Até dité nuk pyetet pér mékatin e tij, 
as njeriu as xhini. 

40. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 


* Idhujtarét mekas i thané Muhammedit: Ne nuk dimé kush éshté Rrahmani! Ndaj, u shpall 
kjo sure e Kur’anit né té cilén Zoti u tha: ‘‘Rrahman éshté Ai gé ia dhuroi njeriut mé té mirén 
begati, ia mésoi Kur’anin gé éshté nimeti mé i madh, éshté Ai gé e krijoi njeriun, éshté Ai gé 
e aftésoi pér shprehje té asaj qé e ka né shpirt, e mésoi té flasé. Diell e héné lévizin sipas asaj 
qé Ai u ka caktuar, Até e adhuron cdo gjé né toké e né qiej, Ai e ngriti qiellin me njé pérsosméri, 
e tokén e shtroi pér jetesé té gjallesave, né té cilén krijoi lloje té peméve, té drithérave, té ushqimit, 
si pér njeréz, si pér gjallesat e tjera. 

E, cilén té miré prej té mirave té pérmendura mund ta mohojné njerézit ose xhinét? Ky ajet 
pérmendet tridhjeté e njé heré né kété sure. Teté heré pérmendet pas ajeteve qé numérojné 
madhéshtiné e krijesave té Zotit, mjeshtériné e pérsosur té Krijuesit. Shtaté heré pérmendet pas 
ajeteve gé pérkujtojné dénimin e xhehenemit. Teté heré pas ajeteve gé pérshkruajné dy xhennetet 
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41. Kriminelét njihen me tiparet e tyre, 
andaj me rrémbim kapen pér flok dhe pér 
kembét e tyre. 

42. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

43. Ja, ky éshté xhehenemi, (é cilin 
kriminelét e mohonin. 

44, Ata do @ sillen vérdallé ndérmnnjet atij 
(zjarnit) dhe ujit t¢ viuar deri né kulminacion. 

45. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni?* 

46. E, pér até gé i pat frike paraqitjes 
para Zotit te vet, jané dy xhennete. 

47. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 


mohoni? 

48. (Xhennete) plot degé me gijethe e 
pemeé. 

49. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

50. Né ata té dy jané dy kroje qgé 


51. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

52. Né ata té dy, prej té gjitha peméve 
ka nga dy lloje. 

53. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

54. Té mbéshtetur né kolituké gé i kané 
mbulesat e kadifes, dhe pemét e atyre dy 
xhenneteve jané krejt afer. 

55. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

56. Aty jané ato qé pérqéndrojné 
shikimet e tyre (vetém né burrat e vet) e gé 
nuk i ka prekur kush para tyre, as nijeréz, 
as xhin. 

57. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

58. Ato jané si xhevahiri e diamanti (té 
kuqrremta né té bardhé). 

59. E, cilén té miré nga té mirat e Zotit 
tuaj po e mohoni? 

60. A mund té jeté shpérblimi i veprés 
sé miré dic tjetér, pos té sé mirés! 

61. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

62. E nén ato dy (xhennete) jané edhe 
dy xhennete. 

63. Po cilén té miré nga té Zotit tuaj po 
e mohoni? 

64. Nga gjelbérimi i shumté duken té 
mbyilura né té zi. 

65. E, cilén nga té mirat e Zotit tuaj po 
e mohoni? 

66. Aty jané dy burime gé gijithnjeé 
gurgullojné. 

67. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 


dhe banuesit e tyre, edhe teté heré té tjera pér dy xhennetet, jo si té parét. 

Pér krijimin e njeriut té paré nga balta hasim né katér pérshkrime: nga balta e nxiré e me 
eré té keqe, nga balta gé té ngjitet pér dore, nga dheu dhe nga balta e terur si té jeté e pjekur, 
e kjo éshté etapa e fundit e krijimit té tij. Kéto ajete jané: né suret Hixhr, Safat, Ali Imran dhe 


né kété qé jemi duke komentuar. 


Rrahmani éshté Zot i lindjes sé diellit e hénés, i ujit té Embél e té njelmét, Zot gé pér cdo 


moment komandon né gjithcka. 


* Zotin nuk e preokupon asnjé céshtje nga tjetra, andaj Ai do té shqyrtojé punén e njerézve e té xhinéve, 
té cilét jané pérgjegjés pér vepra. E ata nuk kané fuqi té ikin prej pérgjegjésisé qé kané para Zotit, e as prej 
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dénimit. Kjo gjendje ka té béjé me ditén e kijametit. Gabuan ata gé fjalén ‘‘Sultané’’ e komentuan ne “‘dituri’’ 
dhe menduan se njeriu do té mund ¢é arrijé né qiell me ndihmén e diturisé. Qielli éshté dicka tjetér, e héna 
dhe yjet jané dicka tjetér; andaj nése mund té shkohet né héné dhe né ndonjé yll tjetér, nuk do té thoté se 
éshté shkuar né qiell. 

Né kéto disa ajete pérshkruhet gjendja e mjerueshme e atyre qgé nuk besuan Zotin dhe béné puné té kéqija. 
Kur thuhet nuk pyetet askush pér mékatin e tij, kuptohet se mékatarét jané té njohur nga veté forma e tyre, 
pse kané fytyra té nxira, sy té skuqur etj. 





SURETU EL VAKIA 
KAPTINA 56 


E zbritur né Meke, pas sures Ta Ha, ajete: 96 


Kjo sure pérfshin gjendjen e dités sé kijametit, ¢’tronditje do té keté né vigjilje té 
kijametit, e pastaj si do té ndahen njerézit né tri grupe, té djathtit, té majtit dhe mé 
té dalluarit. Pérshkruhet pérfundim1 1 secilit grup dhe sipas gjykimit té drejté ¢’do t’i 
presé tek Allahu 1 méshirshém. 

Né kété sure sillen argumente bindése pér Zotin krijues, pér fuqiné e Tij té ploté 
e té pérsosur né krijimin e njeriut, té biméve, té ujit dhe té fuqisé gé 1a dha zjarrit. 
Mandej, béhet fjalé pér Kur’anin gé éshté i shpallur Prej Allahut, edhe pér gjendjen 
e njeriut kur ai éshté né agoni té vdekjes. 

Né fund né detaje ipet njé sqarim pér gjendjen e tri grupeve té pérmendura té njerézve 
gé zihen ngojé né fillim té sures. 

Quhet: ‘‘Suretu Vakiati’’ - kaptina e ndodhisé, e kijametit, ngase pérshkruhet 
momenti 1 katastrofés sé késaj bote. 


SURETU EL VAKIA 620 


Cox Bec Bern BL Hn, 
AOC 3 74. Ato nuk i ka prekur kush para tyre, 
2 BCC ae <4 ote Ge as njeriu as xhini. 
Oak Se sgh@be eee 75. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
(vr) SIRS aes ah 32 Saas ¢ mohoni? 
res aoe ee. ee oe 5 716. Aty rriné té mbéshtetura né 
eV or4ls os y} mibéshtetise té gjelbra e shtroja té bukura. 


Tl. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 
mohoni? 

78. I lartésuar éshté emri i Zotit tend, té 
madhéruar e té nderuar* 
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6. E behen pluhur i shpérndaré. 
7. Dhe ju té ndaheni né tri grupe. 


68. Aty, né ata té dy, ka hurma dhe ka dja oe té djathtit, kush jané ata té 
shege. Bice. 2505 eine a eee ae 
69. E, cilén té miré té Zotit tuaj po e 9. Po té majtit, kush jané ata té majtit? 


10. Ndérsa té pérparmit jané té dalluar 


mohoni? (jané né ballé) 

A e ve ee te e ; 
cate Aty jané ato (gra) té ndershme e i ané mé ti afruarit (te Zoti). 
ig ee ee . . 12. Jané né xhennetet e begatshme. 

71. cilen té miré té Zotit tua e iooeks . : ; é 
ee yp 13. (ata jané) Shumé prej (popujve) té 

ee eee eve. 

72. Ato jané hyri gé e kufizojne ndejen 14. E jané Pee 3 

p Bee eta at ace . E jané pak prej té mévonshméve. 
vetém né shiépiné (ténde). 15. Jané né shtretér té qéndisur me ar. 

73. E, cilén té miré t Zotit tuaj po e 16. Té mbéshtetur né to pérballé njéri- 
mohoni? tjetrit. 


* Ata té cilét zbatojné urdhérin e Zotit dhe largohen prej atyre gé Ai i ka ndaluar, i kané 
nga dy xhennete, pérkundér krimineléve gé sillen vérdallé, sa né zjarr e sa né ujé té valé. 


Né Kur’an emri xhennet pérmendet né numrin njéjés, né shumés dhe né dyjési. Pér arsye se 
pallatet, drunjté e peméve, gjelbrimet jané té ngjitura njéra pas tjetrés, thua se éshté njé xhennet 
ndérsa nga gjerésia, llojllojshméria e peméve dhe numri i shumté i vendeve, duket se jané shumé 
xhennete, e derisa aty gjenden begati té mira gé kénaqin shpirtin dhe trupin, thua se jané dy 
xhennete. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i kaptinés ‘‘Sureturr Rrahmani”’. Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 


621 SURETU EL VAKIA 





17. Atyre u shérbejné djelmosha té 
gjithmonshém. 

18. Me gastare, me ibrigé dhe me gota 
té mbushura plot prej burimit. 

19. Prej sé cilés pije (vere) as nuk u 
dhémb koka, as nuk dehen. 

20. Edhe pemé sipas déshirés sé tyre. 

21. Edhe mish shpezésh, cilin ta duan. 

22. Dhe (graté e tyre jané) hyri symédha. 

23. Si té ishin inxhi té ruajtura. 

24. Shpérblim pér até, gé ata punuan. 

25. Aty nuk dégjojné fialé té kéqija as 
gé jané mékat (génjeshtér). 

26. Vetém thénie: selam pas selamit* 

27. E pér sa u pérket atyre té djathtéve, 
¢ka éshté gjendja e té djathtéve? 

28. Jané nén drunj té peméve pa therra 
(pa gjemba). 

29. Té bananeve me fruta palé-palé. 

30. Nén hije té pérhershme. 

31. Prané ujit rrjedhés. 

32. Edhe ndér pemé shumé Ilojesh. 

33. Qé as nuk ndérprehen, as nuk jané 
te ndaluara. 

34. Edhe shtretér té larté (ose gra té 
larta). 

35. Ne i kemi krijuar ato né njé krijim 
te ri (formé té re). 

36. Dhe ato i kemi béré virgjéresha. 

37. Te dashuruara (pér burrat e vet), té 
njé moshe. 

38. (Ato jané) Pér ata té djathtét. 

39. (té djathtét) Jané shumé nga té parét 
(té hershmit). 

40. Jané shumé nga mé té vonshmit. 

41. E & majtit, ¢’éshté puna e té majtéve? 

42. Jané né vapé té zjarrit dhe né ujé té 
vale, 

43. Dhe né errésiré nga tymi. 

44. As e fresket e as e kéndshme. 
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pas komoditetit (qejfeve). 

46. Dhe ata ishin vazhdimisht né mékatin 
e madh. 

47. Dhe ishin gé thonin: ‘A pasi té 
vdesim, te béhemi dhé e eshtra té kalbur, 
njémend do ¢é ringjallemi? 

48. A edhe prindérit tané té hershém?”’ 

49. Thuaj: ‘“‘Edhe té parét edhe té 
fundit!’’ 

50. Keni pér t’u tubuar né njé dité té 
caktuar! 


* Kataklizma e kijametit éshté njé realitet dhe kur té ndodh ai, nuk ka kush gé nuk do ta besojé. Ai éshté moment gé njerézit 
e miré i ngrit lart e té kéqijté i hedh poshté. Toka do té lékundet aq fort sa gé edhe bjeshkét do té béhen si miell i situr dhe 
do té ngriten si pluhuri né ajér. Até dité njerézit do té radhiten né tri kategori: té djathté, té ciléve u vijné shénimet né anén 
e djathté dhe ata jané té lumtur, té majté, gé shénimet u vijné né anén e majté dhe ata jané fatzinj dhe ata gé ecén para, gé 


ishin té dalluar, gé ishin gjithnjé né ballé, pra mé té mirét. 


Pér mé té mirét, mé té aférmit te Zoti, shumica e komentatoréve té Kur’anit mendojné se jané popujt mé té zgjedhur té cdo 
pejgamberi, e derisa pérpara Pejgamberit toné pati shumé pejgamberé, numri i ithtaréve mé té zgjedhur té tyre éshté mé i madhi, 
andaj fjalia: Shumé prej té paréve e pak prej té mbraméve, ka té béjé me popujt e paré dhe té ymmetit Muhammed. Ibni Kethiri 
éshté i mendimit se mé té parét nénkuptohen shokét, kurse me té mbramét nénkputohet ymmeti i Muhammedit, ngase éshté 
ymmeti mé i zgjedhur, pra éshté e pamundur té kété té afért te Zoti mé shumé nga popujt e paré.. Sipas Sabuniut - ymmeti 
i Muhammedit éshté mé i zgjedhuri, éshté mé i lavdishmi dhe né xhennet do té keté mé sé shumti prej tyre, por té dalluar,té 
vecuar do té duhej té kété mé shumé nga popujt e paré, kur marrin parasysh até numér aq té madh té pejgamberéve gé ishin 
pérpara Muhammedit a.s.!? Sido qofté, ata jané kategoria e paré dhe mé té shpérblyler te Zoti. 
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51. Pastaj ju, o té humbur e génjeshtare! 

52. Keni pér té ngréné prej pemeés 
Zekume! 

53. Prej saj keni pér t’i mbushur barget! 

54. E menjéheré pas do té pini prej ujit 
té vluar! 

55. Do té pini si deveja e etshme!”’ 


56. Kjo éshté miréseardhja e tyre ditén 
e giykimit* 


57. Ne u kemi krijuar juve, e pérse nuk 
pranoni (ringjalljen)? 

58. A mé tregoni pér farén gé e derdhni, 

59. A ju e krijoni até, apo Ne jemi gé 
e krijojmé? 


60. Ne e kemi caktuar (dhe barazuar) 
ndérmjet jush vdekjen dhe Ne nuk ka kush 
qé mund té na pengojé. 

61. Qé t’ju zévendésojmé me té tjeré si 
ju dhe t’ju krijojmé rishtazi sic nuk dini ju. 

62. Ju e keni té njohur zanafillén e paré, 
e perse nuk mendoni 

63. A nuk e shihni até gé e mbillni? 

64. A ju e béni té mbijé ajo, apo Ne e 
béjmé té mbijé? 

65. Sikur Ne té déshironim, do ta bénim 
até té thyer (té shkatérruar) e ju do té 
mbeteshit gjithmoné té habitur (duke théné). 

66. S’ka dyshim se ne mbetém té 
démtuar. 

67. Po jo, ne mbetém pa té (té varféruar). 

68. A e shihni ujin gé po e pini? 

69. A ju e léshoni até prej reve, apo Ne 
jemi gé e léshojmé? 

70. Sikur Ne té déshirojmé, e béjmé até 
té njelmét, pérse nuk falénderoni? 

71. A e keni paré zjarrin gé ju e ndizni? 

72. A ju krijuat drurin e tij, apo Ne jemi 
krijues? 

73. Ne e bémé até si pérkujtim (pér 
zjarrin e xhehenemit) dhe té nevojshém pér 
ata né vende té pabanuara (né shkretétiré). 

74, Pra, ti lartésoje emrin e Zotit ténd 
té madh. 

75. Betohem né shuarjen (peréndimin) e 
yjeve. 

76. E ai éshté betim i madh, sikur ta dini! 


* Edhe grupi i dyté, té djathtét jané té shpérblyer te Zoti i tyre me Iloj-lloj té mirash, duke 
filluar prej gjelbérimit, hijes sé pérjetshme, sepse né xhennet nuk ka diell, andaj hija éshté e 
pérhershme. Pemé té ndryshme, ujé burimesh, e edhe gra té reja, pse edhe plakat do té ringjallen 
té reja. Né kété grup do té jené shumé edhe prej té paréve e edhe prej té mévonshméve. 

Pas dy grupeve fatlume, pérshkruhet gjendja e grupit té treté, té atyre gé librat u vijné nga 
ana e majté. Sic kuptohet prej kétyre ajeteve, ata jané njeréz qé nuk e besuan ringjalljen, nuk 
e besuan botén tjetér qé éshté njé prej themeleve té besimit té drejté, e pér kété shkak i godit 
fati i zi; andaj né fund té kétyre ajeteve u thuhet né ményré gjykuese: Kjo éshté mikpritja juaj. 
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Tl. Se me té vérteté ai éshté Kur’an i 
famshém. 
78. Eshté né njé libér té ruajtur. 


79, Até nuk e prek kush, vetém té pastrit 
(melaiket). 


80. Eshté i zbritur prej Zotit té botéve. 

81. A, ndaj kéetij ligjérimi (Kur’ani) ju 
jeni té luhatshém (té pavendosur)? 

82. Dhe falénderimin pér furnizimin tuaj, 
ju jeni gé e génjeni. 

83. Pérse pra, kur arrin shpirti né fyt, 

84. E ju né até moment shikoni (se ¢’po 
i ngjet). 

85. E Ne jemi mé afér tek ai se ju, por 
ju nuk shihni. 


87. (Pérse) Nuk e ktheni até (shpirtin té 
mos dalé). 

88. E nése ai (i vdekuri) éshté prej té 
aférmeve (té Zotit). 

89. Ai ka (te Zoti) kénagési, furnizim té 
miré dhe xhennet té begatshém. 

90. Po né gofté se éshté nga té djathtét? 

91. Pra, ty té qofté selam prej té 
djathtéve(i thuhet). 

92. E né gofté se éshté prej génjeshtaréve 
te humbur, 

93. Miréseardhja e tyre éshté pritje me 
ujé vale. 

94. Dhe djegie nga zjarri i xhehenemit. 

95. E s’ka dyshim se kjo éshté ajo e 
vérteta e sigurt. 

96. Pra ti lartéso Zotin ténd té 
madhéruar* 

SURETU EL HADIDE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 
1. Allahun e lartésoi me adhurim ¢’ka 
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né giej e né toké dhe Ai éshté i gjithfugishmi, 
i urti. 

2. I Tij éshté pushteti né qgiej e né toke, 
Ai jep jeté dhe Ai jep vdekje dhe Ai ka fugi 
per cdo send. 

3. Ai éshté i pari gé s’ka fillim dhe i 
fundit qgé s’%ka mbarim, i dukshmi dhe i 
padukshmi, dhe Ai éshté mé i dijshmi pér 
cdo gié. 


* Prej farés sé hedhur, njeri! Kjo éshté njé e vérteté shumé e réndésishme dhe e cuditshme. Mirépo, derisa kjo dukuri pérséritet, 
njeriu e harron, nuk e véshtron sa duhet. Fara e njeriut éshté njéra nga tajitjet, sekrecionet e shumta té trupit té njeriut, sic 
jané djersa, gjaku, gélbaza, por nga kjo tajitje, mé voné ge, njeriu qé dégjon e sheh, njeriu mashkull a femér! Si u bé kjo puné 
e cuditshme, e sikur té mos ishte gé kjo po ndodh, mendja e njeriut do té trazohej pér njé mundési té tillé. Ku ishte ky njeri 
strukur; me eshtra, me muskulaturé, lékuré, damaré, floké, thonjé,me veti e natyré té tij? Cila mendje e njeriut do té qéndronte 
para késaj té vértete té madhe e té cuditshme, e pastaj t’i japé vetes guxim e té thoté: Kjo u bé késhtu, e lamtumiré?! 

Roli i njeriut né kété céshtje nuk éshté tjetér vetém se burri ta hedhé farén né mitrén e gruas, e mandej ndérprehet puna 
e tij dhe puna e saj. Atéheré dora e fuqishme, vetém ajo, e merr punén e métejshme né até ujé té dobét. Ajo veté punon né 
krijimin dhe zhvillimin e tij, né ndértimin e formés sé tij dhe né frymézimin me shpirt né té. Prej momentit té paré manifestohet 
mrekullia qgé nuk mund ta béjé askush, pos Allahut. Vetém sakaq té mendojé, njeriu e kupton kété mrekulli. 

Por céshtja e asaj té vetmes qelizé prej kur ajo derdhet, éshté edhe mé e cuditshme pér mendjen. Ajo fillon té ndahet e té 
shumohet,pas njé kohe ato béhen me milioné sosh dhe secili grumbull i tyre kané role té vecanta disa jané qeliza pér eshtra,té 
tjerat pér muskulaturé, disa pér lékuré, kurse disa pér sistemin nervor, pér punén e syrit, pér punén e gjuhés, dhe secila prej 
tyre e diné vendin e punés sé vet,e nuk gabon e té paraqitet né vendin tjetér, p.sh. syri né bark apo né kémbé. Lavdéruar qofté 


Allahu gé tha: ‘‘A ju e krijoni até apo Ne jemi krijues?!”’ 


Pasi pérmenden argumentet pér fuqiné e Allahut né krijim, né fund té késaj sureje pérshkruhet gjendja e fatbardhéve, e fatzinjve 
dhe e atyre té dalluaréve, gé qené pérmendur né fillim por né ményré té térésishme, ashtu gé kjo pjesé té jeté sqarim mé né detaje. 
Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures ‘‘El Vakiatu’’. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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SURETU EL HADIDE 
KAPTINA 57 


E zbritur né Mediné, pas sures Ez Zelzeletu, ajete: 29 


Kjo sure e shpallur né Mediné, udhézon pér zbatimin e dispozitave té sheriatit, pér 
edukim dhe orientim té ndértimit té bashkésisé islame né themele té besimit té singerté 
té moralit dhe té urtésisé 

Si tema kryesore kjo parashtron tri sosh: 

- e téré ekzistenca éshté e Allahut, Ai e krijoi dhe Ai dikton apo dirigjon, 

- pér hir té lartésimit dhe té fuqizimit té fesé sé shpallur prej Zotit, sakrifica pér 
té, me mall e me shpirt, éshté obligim, 

- pasqyrim real i dynjasé, 1 té mirave té saj, ashtu qé té mos mashtrohet njeriu. 

Né fillim pérmend adhurimin gé i béhet Zotit prej ¢do qenieje e sendi, 1 pérmend 
emrat e larté e té bukur té Tij, mandej 1 thérret besimtarét pér bujari dhe pérshkruan 
né hollési realitetin e jetés sé késaj bote dhe shpérblimet né botén tjetér. 

Quhet: ‘‘Suretul Hadidi’’ - kaptina e hekurit, ngase né té pérmendet réndésia e 
hekurit dhe nevoja pér té né kété jeté 
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4. Ai éshté gé krijoi qiejt e tokén vetém 
per gjashteé dité, pastaj mbisundoi Arshin. Ai 
e di cka futet né toké dhe cka del prej saj, 
¢ka zbret prej qiellit dhe cka ngritet né té, 
dhe Ai éshté me ju kudo gé té jeni, Allahu 
éshté pércjellés i asaj qé punoni. 

5. Vetém i Tij éshté sundimi i qgiejve dhe 
i tokés dhe vetém tek Allahu kthehen té 
gjitha céshtjet. 

6. Aie ngérthen (e zgjaton) natén né dité 
dhe e ngérthen (zgjaton) ditén né naté dhe 
Ai éshté gé i di té fshehtat né gjoksa. 

7, Besoni Allahut dhe té dérguarit té Tij 
dhe jepni nga ajo gé Ai u béri trashégues 
né té, se ata gé besuan prej jush dhané pér 
hir té Zotit, ata kané shpérblim té madh. 

8. C’keni ju qé nuk i besoni Allahut, kur 
i déerguari i Tij ju thérret t’i besoni Zotit tuaj, 
nése jeni besimtaré (o sot o kurré). 

9. Ai robit te vet i shpall argumente te 
qarta pér t’ju nxjerré juve prej errésirave né 
drité. E, s’*ka dyshim se Allahu éshté i buté 
e i méshirshém ndaj jush. 

10. E, ¢’keni ju gé nuk jepni pér né 
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rrugén e Allahut, kur dihet se Allahut i 
mbesin trashégim giej e toke? Nuk jane te 
barabarté prej jush ata qé dhané nga pasuria 
e tyre dhe luftuan para ¢lirimit, sepse té tillét 
kané vieré mé té madhe nga ata gé dhané 
dhe luftuan pas. Por té gjithve Allahu u 
premtoi té mirat; Allahu di ¢ka punoni. 

11. Kush éshté ai gé i huazon Allahut nje 
hua té miré e gé Ai t’ia shumeéfishoje até dhe 
ai ka njé shpérblim té miré* 


* Cdo genie a send né kété ekzistencé i bén tesbih Zotit. Tesbih d.m.th. madhérimi i qenieve 
ndaj Zotit, duke larguar prej Tij ¢do té meté gé i pérshkruhet nga ndonjé injorant. Shprehja e 
tesbihut formohet né trajté té kohés sé shkuar, té kohés sé tashme e té ardhshmes, vjen né infinitiv, 
e edhe né ményrén urdhérore, e na jep té kuptojmé se tesbih ndaj Zotit éshté i vazhdueshém pér 
¢do kohé e moment. 

Qenia e Zotit té madhéruar nuk ka fillim e as mbarim, éshté i dukshém pérmes fakteve gé 
dokumentojné pér Té, e qenia e Tij esenciale éshté e padukshme dhe e paarritshme prej mendjes 
sé njeriut. 

Pasuria, e edhe e téré bota ekzistenciale éshté e Allahut, e njerézit vetém e trashégojné njéri 
pas tjetrit, andaj nuk duhet té béjné kopraci me pasuriné gé e trashéguan dhe do ta léné trashégim, 
e posacérisht kur éshté fjala e shpenzimit té saj pér lartésimin dhe forcimin e fesé, shpalljes sé 
Zotit. Shpenzimi pér né rrugén e Zotit, pér géllimet qé Zoti i ka caktuar dhe i pélqen, do té 
shuméfishohet me thevab prej Tij. 
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12. (Pérkujto) Ditén kur i sheh besimtaret 
dhe besimtaret gé drita e tyre flakéron para 
tyre dhe né té djathté té tyre. (U thuhet) 
Myzhde e juaj sot jané xhennetet nén té cilat 
rrjedhin lumenj, aty do té jeni pérgjithmone. 
E ajo éshté fitore e madhe. 

13. Ditét kur hipokritét dhe hipokritet 
atyre gé besuan u thoné: ‘‘Na pritni (ose na 
shikoni) té ndrigohemi prej drités suaj!’’ U 
thuhet: ‘‘Kthehuni prapa jush (né dynja) e 
kérkoni ndonjé drité!’’ Atéheré vihet 





ndérmjet tyre njéfaré muri gé ka deré, e 
brendia e tij éshté méshiré (xhenneti), e nga 
ana e jashtme e tij éshté dénimi (zjarri). 

14. (Hipokritét e mbetur né errésiré) I 
théerrasin ata (besimtarét): “A nuk kemi qené 
edhe ne sé bashku me ju!?”’ (Besimtarét 
pérgjigjen): ‘‘Po, por ju e shkatérruat veten 
(me hipokrizi), ju prisnit kob té zi pér 
besimtarét ju dyshonit né céshtjet e fesé dhe 
juve ju mashtruan shpresat e kota deri kur 
ju erdhi caktimi i Allahut (vdekja) dhe ashtu, 
pérkitazi me Allahun, mashtruesi ju 
mashtroi. 

15. E sot, prej jush nuk pranohet ndonje 
kompensim e as prej atyre qé nuk besuan, 
vendi juaj éshté zjarri, ai éshté ndihma juaj: 
sa pérfundim i keq éshté ai’’* 

16. A nuk éshté koha gé zemrat e atyre 
qé besuan té zbuten me késhillat e Allahut 
dhe me até té vérteté gé zbriti (me Kur’an), 
e té mos behen si ata, té cileve u éshte dhéne 
libri mé paré e zgjati koha dhe zemrat e tyre 
u shtangén e shumé prej tyre jané jashté 
rrugeés. 

17. Dinie se Allahu e ngjall tokén pas 
vdekjes sé saj. Ne ua kemi sqaruar 
argumentet ashtu gé té kuptoni. 

18. S’ka dyshim se ata gé japin leémoshé 
(sadaka) dhe gé singerisht japin pér hir té 
Allahut, atyre u shuméfishohet dhe ata kané 
shpérblim té madh. 


* Shpérblimi 1 atyre gé japin pér hir té Zotit éshté i madh, e ai do té duket kur besimtaréve, 
duke kaluar prané xhehenemit, u shndérit drita nga té gjitha anét dhe lajmérohen se jané té shpétuar. 
Drita e besimtaréve do té jeté sipas sinqeritetit qé patén né besimin e tyre, do té jeté shumé e 
madhe, e edhe jo aq e madhe. Hipokritét do té ndricohen njéheré prej drités sé besimtaréve, por 
kur u ndérprehet drita edhe atyre e té mbesin né errésiré si jobesimtarét, do té thérrasin e do 
t’u thoné besimtaréve: na pritni e mos na lini né errésiré, ose kthehuni kah ne e té ndricohemi 
edhe ne me dritén tuaj, pse né dynja edhe ne kemi qené sé bashku me ju: né namaz, né agjérim, 
né xhuma etj. Besimtarét u pérgjigjen: Keni qené, por jo sinqerisht, ishit dyfytyrésha, prisnit kur 
po merr fund feja islame, u mashtruat pas té kéqijave, e dégjuat shejtanin gé u thoshte: Béni 
¢’té doni se Zoti falé. Besimtarét kalojné né anén e rahmetit, né xhennet, e ata mbesin né errésiré 


e né zjarr té xhehenemit. 


627 SURETU EL HADIDE 


19. Ata qé besuan Allahun dhe ¢té 
dérguarin e Tij, ata jané té singertit dhe 
déshmoret tek Zoti i tyre, ata kané 
shpérblimin e vet dhe dritén e vet, ndérsa ata 
qé mohuan dhe pérgénjeshtruan faktet Tona, 
ata jané banues té xhehenemit. 

20. Ju njeréz dinie se jeta e késaj bote 
nuk éshté tjetér vetém se loje, kalim kohe né 
né shtimin e pasurisé dhe té fémijéve, e gé 
éshté si shembull i njé shiu prej té cilit bima 
i habit bujqit, e pastaj ajo thahet dhe e sheh 
até té verdhé, mandej behet e thyer e Homitur, 
e né botén tjetér éshté dénimi i réndé, por 
edhe falje mékatesh dhe dhurim i kénagésisé 
nga Allahu; pra jeta e kesaj bote nuk éshté 
tjetér vetém se pérjetim mashtrues. 

21. Shpejtoni né até gé fitoni falje prej 
Zotit tuaj dhe xhennetin gé gijerésia e tij éshté 
si gjerésia e qgiellit e e tokés, i pérgatitur per 
ata gé i besuan Allahut dhe té dérguarve té 
Tij. Ajo éshté dhunti e Allahut gé ia jep kujt 
té dojé, e Allahu éshté dhurues i madh. 

22. Nuk ndodh asnjé fatkeqési né toke 
e as né trupin tuaj, e gé té mos jeté né 
shénime (libér - Levhi Mahfudh) para se té 
ngjajé ajo, e kjo pér Allahun éshté lehté. 

23. Ashtu gé te mos déshproheni tepér 
per até gé u ka kaluar, e as té mos gézohi 
tepér me até gé Ai u ka dhéné, pse Allahu 
nuk e do asnjé arrogant gé u lavdérohet té 
tjeréve. 
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24. Té cilét veté béjné koprraci dhe me 
koprraci i késhillojné nijerézit. E kush 
largohet prej dhénies, le ta dijé se Allahu 
éshté i begatshém, i lavdishém. 
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25. Ne i dérguam té dérguarit Toné mé 
dokumente te garta dhe Ne zbritém me ata 
lit @ dhe drejté e ee qe ti oe I I e oe at 
té sé drejtés. Ne e kemi zbritur edhe hekurin 
gé né té ka forcé té forté dhe dobi pér njeréz, 


e edhe pér t’u ditur tek Allahu se kush 
ndihmon Até (rrugén e Tij) dhe té dérguarit 
e Tij duke i besuar té fshehtés. S’ka dyshim 
se Allahu éshté i fuqishém, mbizotérues. 

26. Ne Nuhun dhe Ibrahimin i zgjodhém 
té dérguar e pasardhésve té atyre dyve ua 
dhamé pejgamberilékun dhe librin, e disa 
prej tyre i udhézuan né rrugén e drejté po 
shumé prej tyre mbetén jashté rrugés. 

27. Pastaj vazhduam pas tyre me té 
dérguarit Tané, e pas tyre e dérguam Isain 
té birin e Merjemes dhe atij i dhamé Inxhilin, 
e né zemrat e ithtaréve (é tij dhuruam butési 
e méshiré, ndérsa murgésiné ata veté e 
shpikén. Ne até nuk ua bémé obligim atyre, 
mirépo edhe pse kishin pér géllim me té 
vetém (é arrijné kénagésiné e Allahut, ata 
nuk iu pérmbajtén asaj si duhet pérmbajtur, 
prandaj atyre qgé besuan, Ne u dhamé 
shpérblimin e tyre, po shumeé prej tyre jané 
mékataré (jobesimtaré). 

28. O ju qgé keni besuar, kinie friké 
Allahun dhe vazhdoni me besim ndaj té 
dérguarit té Tij, se Ai ju jep dyfish nga 
méshira e tij, ju dhuron drité gé ecni me té, 
ju falé mékatet tuaja Allahu éshté 
mékatfalés, méshirues. 

29. Le ta diné ithtarét e librit se ata nuk 
kané asgjé né doré nga mirésia e Allahut dhe 
se e gjithé e mira (pejgamberlléku, shpallja) 
éshté né dore té Allahutg Ai ia jep kuj té 
dojé, Allahu éshté dhurues i madh* 


* Besimtarét e besimit islam porositen té vazhdojné rregullisht me udhézimet e Kur’anit, té mos ndryshojé 
né té, té mos shkojné pas thénieve té devijuesve, té mos i léné pas dore porosité e Zotit, se pas njé kohe té 
gjaté mund té ndodhé, si¢ u ndodhi ithtaréve té librit, t’u forcohen zemrat e té ngelin pa méshirén e Zotit. 

Té gjithéve atyre qgé japin nga pasuria e tyre, né ato vende gé i ka porositur Zoti, gofshin meshkuj ose 
femra, Allahu u shuméfishon thevabin dhe té tillét jané té njohur te Zoti si té drejtét, déshmorét. Cdo besimtar 
i singerté éshté siddiké dhe shehidé. 

Jeta e késaj bote, né shumicén e céshtjeve té saj, né realitet éshté: lojé qé vetém té lodh e s’ka gjé prej saj: 
éshté argétim gé té largon prej aktiviteteve té dobishme; éshté pérpjekje pér zbukurime né petka, orendi, lukse 
etj.; éshté mburrje e pa vend si me origjiné, lozé, me pozité etj. dhe éshté orvatje pér shtimin e pasurisé pa zgj- 
edhur rrugé té drejté dhe pér shpenzimin e saj né rrugé té mbrapshta, pérpjekje pér shumé fémijé , e pa kujdes 
ndaj edukimit té drejté té tyre . Té gjitha kéto jané njé mashtrim parasysh , sepse kalojné aq shpejt e nuk mbetet 
gjé prej tyre, si bima qé duket e bukur, e gjelbér, e pér sé shpejti thahet, shtypet e béhet pleh. 

Njerézit duhet té béjné gara pér ta arritur kénagésiné e Zotit, shpérblimin prej tij dhe duhet ta diné se 
té gjitha ngjarjet, té gjitha gjendjet né toké e né veté njerézit, jané té dirigjuara qysh herét prej vullnetit té 
Zotit, ndaj as nuk duhet déshpruar e pikélluar pér até gé té kaloi e nuk arrite ta fitosh, e as duhet gézuar 
tepér pér até gé té éshté dhéné, ngase pikéllimi pér té kaluarén, do té thoté: pérpjekje pér té vazhduar kohén 
e kaluar né té tashmen, e kjo éshté dém. Gézimi pér até gé té éshté dhéné, e ka kohén kur me té éshté realizuar 
njé sukses pozitiv, e jo mé paré. 

Zoti xh. sh. u ndihmoi njerézve té marrin rrugén e drejté, duke u dérguar pejgamberé e duke u shpallur 
libra, por kokéfortit nuk edukohen me késhilla, ata edukohen me forcé, andaj e krijoi hekurin si mjet té fuqishém 
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me té cilin, nése pérdoret drejt, arrogantét dhe rrebelét shtypen e mbretéron drejtésia né toké, e prej tij ka edhe 
dobi té tjera. 

Eshté méshiré e madhe e Zotit qé dérgoi pejgamberé njé pas njé, e pre) beni israiléve si mé voné e dérgoi 
Isain me Inxhilé dhe ithtarét e tij, te mésuar prej Inxhilit ishin té buté e té méshirshém, por nga butésia e tepért, 
e pér t’u afruar edhe mé shumé te Zoti, tejkaluan né murgési (njeréz gé braktisin té mirat e késaj jete si martesén 
etj.,). Por njeriu éshté i materializuar, andaj nuk mund té jetojé pa ia plotésuar kushtet edhe anés mate- 
riale, brenda kufijve té duhur, e nuk munden ta ruajné as ata si duhet até braktisje té jetés. 

Ithtarét e librit thoshin se pejgamberlléku dhe shpallja e librit qiellor éshté vecori e tyre, e jo edhee 
popujve té tjeré, e ajeti i fundit jep té kuptohet se cdo gjé éshté né duar té Allahut; Ai e dallon me té mira 
até gé do. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures ‘‘E] Hadidé’’. Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 





SURETU EL MUXHADELE 
KAPTINA 38 


E zbritur né Mediné, pas sures El Munafikuné, ajete: 22 


Kjo sure e zbritur né Mediné pérfshin shumé céshtje gé kané té béjné me dispozitat 
e sheriatit Islam, me anén e té cilave anulohen disa zakone té kohés sé xhahilijjetit, 
jepen udhézime peér sjellje té njerézishme ndaj grave bashkéshorte, demaskohen zakonet 
e jehudive e té hipokritéve, té cilét péshpéritnin fshehurazi fjalé fyese, kinse po e 
pérshéndesin Pejgamberin. 

Njé vend bukur i madh i éshté kushtuar pérshkrimit té gjesteve té hipokritéve se 
si pérpigeshin fshehurazi té miqésoheshin me jehudi e té vepronin kundér myslimanéve. 
Kjo kaptiné pérfundon me sqarimin se cila éshté dashuria e vérteté ndaj Allahut dhe 
cila éshté urrejtja reale pér hir té Tij. 

Quhet: ‘‘Suretul Muxhadeleti’’ - kaptina e dialogut, ngase njé grua bisedoi me 
Pejgamberin rreth sjelljeve té burrit té saj. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Vértet, Allahu dégjoi fjalet e asaj e cila 
bisedoi me ty lidhur me burrin e vet, gé u 
ankua te Allahu; prandaj Allahu e dégjon 
bisedén tuaj, Allahu dégjon cdo bisedé dhe 
sheh cdo pune. 


2. Ata prej jush gé béjne “Dhihar’’ 
(epérsia ime ndaj teje éshté haram si epérsia 
ndaj nénés sime) ndaj grave té veta, né té 

érteté ato nok jané nénat e tyre, nénat e tyre 
jané vetém ato gé i kané lindur ata, ndérsa 
ata jane duke théné fjalé te iritura dhe 
génjeshtra, por Allahu éshté gé lé shumé pa 

3. Ata gé krahasojné (me néna) dhe 
largohen nga graté e veta, e pastaj zbrapsen 
nga ajo gé kané théné, jane té obliguar gé 
para se té kontaktojné ndérmijet vete ta 
lirojné njé rob. Kjo éshté dispozité me @ cilén 
porositeni, e Allahu éshté i njohur hollésisht 
me até gé ju punoni. 

4. E kush nuk gjen (rob pér linm), 
atéheré le té agjérojé dy muaj rresht para se 
té kontaktojné, e kush nuk mundet, atéheré 
le t’i ushqejé gjashtédhjeté té varféer. Kjo 
(dispozité ju shérben) per té vértetuar ju se 
besoni Allahun dhe té dérguarin e Tij (e jo 
zakonet injorante). Kéto, pra, jané 
péercaktimet e Allahut. Ndérkagq, mohuesit 
kané dénim té réndé. 

5. Eshté e vérteté se ata qé i kundérvihen 
Allahut dhe té dérguarit té Tij, jané té 
mposhtur, ashtu sic u mposhtén ata pérpara 
tyre. Mirépo, Ne u kemi shpallur fakte té 
qarta, e pér mohuesit éshté njé denim i 
turpshém. 

6. Né ditén kur Allahu i ringjall ata té 
gjithée, i njofton me até qé kané punuar, pse 
Allahu ka mbajtur ato shénime, edhe pse ata 
i kane harruar. Allahu éshté Ai gé cdo send 
e sheh dhe e pércjell. 
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7. A nuk e di ti (0 dégjyues) se Allahu 
di cka ka né qiej dhe ¢ka ka né toké?! Nuk 
béhet bisedé e fshehté mes tre vetave e t mos 
jeté Ai i katérti; e as mes pesé vetave e té 
mos jeté Aii gjashti, e as mes mé pak vetave 
dhe as mes mé shumé vetave, e fé mos jeté 
Ai me ta, kudo gé té jené. Pastaj, né ditén 
e kijametit i njofton ata me até gé kané 
punuar. Allahu ka pérfshiré cdo send né 
dijen e vet. 

8. A nuk i sheh ata gé ishin té ndaluar 
té bisedojné fshehté, se si i kthehen pérséri 
asaj nga e cila ishin té ndaluar dhe 
péshpérisin pér ¢ka éshté mékat, pér c¢ka 
dérguarit. Ata kur vijné te ti, t pérshéndesin 
me até gé Allahu nuk té pérshéndet dhe 
vetémevete thoné: ‘‘Pérse Allahu nuk na 
dénon pér keté gé po e themi?”’ Por, mijaft 
éshté pér ta xhehenemi né té cilin hidhen. 
Sa vend i shémtuar éshté ai. 

9. O ju gé keni besuar, kur bisedoni mes 
vete fshehurazi, mos bisedoni pér cka éshté 
mékat, armiqési dhe kundérshti ndaj 
pejgamberit, por bisedoni pér puné té 
ndershme e té matura dhe kinia frikéen 
Allahut, te i cili do té tuboheni! 

10. Bisedén e fshehté e nxit vetém djalli 
per t’i shqetésuar ata gé besuan, ndonése ajo 
nuk mund t’i démtojée ata fare pa déshirén 
e Allahut, andaj vetém Allahut ke t’i 
mbéshteten besimtarét!* 

11. O ju gé besuat, kur t’ju thuhet: 
zgierohuni (béni vend) né vend ndeje, 
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zgjerohuni, se Allahu bén zgjerim pér ju, e 
kur t’ju thuhet: ngrihuni! Atéheré ju 
ngrihuni, Allahu lartéson ata gé besuan prej 
‘ush. i lartéson né shkallé té larté ata t cilé 

u éshté dhéné dituri. Allahu éshté i njohur 
miré me até gé punoni. 


* Ndér arabét injoranté kishte qené zakon gé nése burri i thoté gruas sé vet: ‘‘Ti pér mua 
je si shpina e nénés sime’’, ajo mbetej varur, as e léshuar dhe as e paléshuar, pse jeta bashkéshortore 
ishte e ndaluar. Atij faré akti, arabét i thoshin ‘‘Dhihar’’, gé kuptohej se burri i thoshte gruas, 
epérsia ime mbi ty éshté e ndaluar si epérsia mbi nénén time, me cka merrte fund jeta intime 
bashkéshortore. Ashtu i ndodh Havlete binti Thalebes, gruas sé Evés bin Samit, e cila shkon te 
Pejgamberi dhe i parashtron gjendjen, duke i théné: Evsi ka shprehur ‘‘Dhihar’’ ndaj meje, pasi 
qé jam moshuar e dobésuar, uné kam fémijé té vegjél, nése ia lé atij shkojné poshté, nése i marr 
uné, do té vuajné nga uria, ¢ka mé méson?! Pejgamberi i thoté: ‘‘Cka té them, je haram pér té!’’ 
Ajo i thoté: ‘‘Nuk mé ka pérmendur léshimin!’’ Pejgamberi sérish ia jep té njéjtén pérgjigje. Ky 
dialog zgjat bukur shumé, e né fund ajo i drejtohet me ankim Allahut. Nuk vonon e Xhibrili 
me kété pjesé té Kur’anit nga i madhi Zot, ia beh te Pejgamberi. 

Ai zakon i shémtuar ndalohet, prandaj ata gé béjné até gabim obligohen: ta lirojné njé rob 
ose té agjérojné dy muaj pandérpreré ose t’i ushgejné e t’i ngopin gjashtédhjeté té varfér. Kéto 
jané ligje té Allahut, e kush u kundérvihet, ai do té mposhtet. 

Hipokritét dhe jehudité bisedonin fshehtas kundér besimtaréve, duke menduar se pér ato biseda 
nuk di askush pos tyre, por Zoti i zbuloi ato péshpéritje té tyre dhe u dha té kuptojné se Atij 
nuk mund t’i fshihet asnjé send né giej as né toké, e as mendimet e armiqve e as bisedat tinézake. 
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12. O ju qé keni besuar, kur déshironi 
té bisedoni me té dérguarin, jepne njé sadaka 
para bisedés suaj. Kjo éshté mé miré pér ju 
dhe mé pastér; e nése nuk keni cka té jepni, 
Allahu éshté mékatfalés, méshirues. 

13. A u frikésuat (varférisé) té jepni 
kémoshé né prag té bisedés suaj? E kur ju 
nuk e beté dhe Allahu ju fali, atéheré pra, 
falnie namazin, jepnie zeqatin, respektonie 
Allahun dhe té dérguarin e Tij, Allahu éshté 
i njohur me punén tuaj. 

14. A e dini pér ata qé kané miqésuar 
njé popull gé Allahu ka shprehur mallkim 


kundér tyre? Ata nuk jané as prej jush as 
prej atyre dhe me vetédije betohen rrejshem. 

15. Allahu pér ta ka pérgatitur njé 
ndéshkim té ashpér. Vértet, até qé béjné ata 
éshté shumé e kege. 

16. Ata betimin e tyre e kané marré si 
mbrojtje dhe kané penguar prej rrugés sé 
Allahut, andaj ata i pret njé dénim 
poshtérues. 

17. Atyre nuk do tu béjée kurrfaré dobie 
pasuria e tyre e as fémijéet e tyre para Allahut. 
Ata jané banoré té zjarrit, aty jané 

one. 

18. Ditén kur Allahu i ringjall té gjithé, 
e ata i betohen Afij, sikurse u betoheshin 
juve, dhe mendojné(me até betim)  arrijné 
dicka. Pra ta dini, se ata jané me té vérteté 

it 

19. Ata i ka nénshtruar dijalli dhe ua ka 
qitur né harresé porosité e Allahut. Ata jané 
shogéri e dijallit, e diné se ithtarét e djallit 

20. S’ka dyshim se ata gqé e 
kundérshtojné Allahun dhe té dérguarin e 
Tij, té tillet jane ndér mé té poshtéruarit. 

21. Allahu ka (shkruar né 
Levhi Mahfudh): ‘“‘Uné dhe té dérguarit e 
Mi, pa tjetér do té ngadhénjejme!”’ Allahu 
éshté i forté, ngadhénjyes. 


Jehudité e pérshéndetnin Muhammedin a.s., kinse me Selamun alejkum, e i thoshin: ‘‘Es samu 
alejkum’’, fjalé e cila ishte fyese, kishte kuptimin ‘‘té marrté vdekja’’. Pejgamberi e dinte, por 
nuk zgjaste mé shumé, vetém se u thoshte ‘‘Edhe juve u qofté ashtu!’’ (ve alejkum). Aisheja i 
dégjoi njéheré dhe e zeméruar ua ktheu ashtu si thoshin ata. Pejgamberi i tha: ‘‘Aishe, mos u 
ngut, Allahu urren shprehjet e kéqija, a mé dégjon mua gé u them ‘‘ve alejkum’’ - edhe juve, 
e Zoti mua mé pranon até gé ua them, kurse atyre jo’’. 


Besimtarin gé me bindje té ploté i éshté mbéshtetur Zotit, nuk mund ta démtojné intrigat 


e fshehta. 
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SURETU EL HASHR 
KAPTINA 59 


E zbritur né Mediné, pas sures El Bejjine, ajete: 24 


Edhe pse kjo sure éshté zbritur né Mediné dhe synon té trajtojé ¢éshtjet e sheriatit, 
sic éshté rregull edhe né suret e tjera té zbritura aty, si temé kryesore parashtron largimin 
e fisit Beni Nadir, jehudi, prej Medinés, ani pse ishin té fortifikuar dhe e ndienin veten 
té forté e té sigurt. 

Parashtron edhe céshtjen e presé sé luftés, se si duhet ndaré ajo dhe kujt duhet 
dhéné prej shtresave té bashkésisé I béhet njé véshtrim virtyteve té shokéve té 
Pejgamberit, atyre té mérguarve, muhaxhiréve, té cilét pér hir té dashurisé ndaj Zotit 
lané atdheun dhe atyre vendas, té cilét e ndihmuan fené e shpallur prej Zotit, ndihmuan 
véllezérit e vet muhaxhiré edhe me kafshatén e gojés. Pérballé virtyteve té larta té tyre, 
pérmenden veset e dyfytyréshve, gé ishin té ngjashém me veset e shejtanit. 

Pasi késhillohen besimtarét pér ditén e kijametit, e cila éshté plot friké e mundim, 
pér ndarjen e njerézve né dy grupe, banues té xhennetit dhe banues té xhehenemit, 
né fund té kaptinés pérmenden disa emra té bukur e té larté té Allahut té madhéruar. 

Quhet: ‘‘Suretul Hashri’’ - kaptina e tubimit, e fjala éshté pér tubimin dhe débimin 
e mbaré fisit Beni Nadir prej Medinés. 


SURETU EL HASHR 634 





: BUd 6 GFR eee 57 fed ese OG 
pDyslp Vy I) sth, HL sis ¥ 
ziwnh 7 geen 


eaacal Acer ie Rye ever re 
ae ie ee “| 4a eAL- att 2s“? “+ 
op A22e AS) erases re'>|5| 


Zz es 
72°27 7 \ 


ot or AA, ose fo 8 6h - 
SA role 94 Grp PrShowy 


A? S27 SG4 


c 4° oo 
a oe % ass Ti Gas 3 
Iyiey9 eq hall “srs AS gy eur 
o3re gd e4 yr? » Sor 


4 <jt*s* 
Splat Se Salo slate 


vers 


v4 Z MR ee er sit aye Zoe 
Pisce SSM alse Sod estes 
Ree ee, lhe 


7.12 Ze erd ove oe Gos aye & a1) <4 
2s Nb el cebl SUSY 
Seen 
ex, \ 


LIAS 9 


727 -6- 8 o SA Be 


a 72 GA ar m SEER ANT BPH 5 
Vacs Im atl eg leat od ag gem 
7 > 97 2%" » o% 7 Pa oa so SS 
ines S clo the eon ACE Mee ls 

SAO" Gar 7 ~& vs ae seu 
2g MSV pavipilkeliceb 





22. Nuk gjen popull gé e beson Allahun 
dhe ditén e gijykimit, e ta dojé até qgé 
kundérshton Allahun dhe té dérguarin e Tij, 
edhe sikur té jené ata (kundérshtarét) 
prindérit e tyre, ose fémijét e tyre, ose 


véellezérit e tyre, ose farefisi i tyre. Ata jané 
qé né zemrat e tyre (Ai) ka skalitur besimin 
dhe e ka forcuar me shpirt nga ana e Tij dhe 
ata do ti shpjeré né xhennete, népér té ciléet 
rrjedhin lumenj. Aty jané, pérgjithmoné. 
Allahu ua ka péiqyer punén e tyre dhe ata 
jané té kénaqur me shpérblimin e Tij. Té 
tillet jane palé (grup, parti) e Allahut ta dini 
pra, se ithtaret e Allahut jané ata té 
shpétuarit!* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Allahun e madhéron me tesbih (duke 
i mohuar ato gé nuk i takojné Atij) gjith¢ka 
ka né qiej dhe gjithcka ka né toké, e Ai éshté 
i fugishmi, i urti. 

2. Ai éshté gé né débimin e paré i nxori 
prej shtépive té tyre ata nga ithtarét e librit, 
té cilet nuk besuan. Ju nuk menduat se ata 
do té dalin, e ata menduan se foritifikatat 
e tyre do t’i mbronin prej ndéshkimit té 
Allahut, po Allahu u erdhi atyre nga nuk 
e kishin menduar dhe né zemrat e tyre hodhi 
frikén ashtu qé me duart e veta dhe me duar 
té besimtaréve rrézonin shtépité e veta; pra 
mermi pérvojé o ju te zotét e mendjes. 

3. Sikur Allahu té mos u kishte caktuar 
atyre shpérnguljen, ata do t’i ndéshkonte né 
keté jeté, kurse né jetén tjetér ata e kané 
dénimin e zjarrit. 


* Besimtarét jané té urdhéruar gé njéri-tjetrit t’i béjné vend, duke u mundésuar té gjithéve 


té gjeyjné vend aty ku bisedohet. 


Nuk jané té obliguar e té porositur qé duke u ngritur veté t’i léshojné vendin tjetrit, por pa 
u ngritur t’i béjné vend. Kush i bén vend tjetrit, Allahu ia zgjeron atij rrizkun, gjoksin, varrin, 


xhennetin. 


E nése éshté urdhér pér t’u ngritur, atéheré duhet ngritur, pse ata gé zbatojné urdhérin, Allahu 
i ngre lart, por mé sé larti i ngre, té zotét e dijes. Né kété ajet Allahu lavdéron dijetarét. 
Dhénia e lémoshés para bisedés me Pejgamberin ishte sprové pér besimtarin e singerté, pér 


jo lakmuesin ndaj késaj bote. 


Hipokritét betoheshin rrejshém se ishin me myslimanét, e né anén tjetér miqésoheshin mé 
jehudité, gé ishin té mallkuar prej Zotit. Ata do té pérpiqen gé edhe né Ahiret té betohen rrejshém, 


por do ta kené kot. 


Besimtari i singerté né besim ndaj Allahut dhe ndaj jetés sé Ahiretit, nuk e do até gé éshté 
kundér mésimeve té Allahut dhe té Pejgamberit, le té jeté edhe mé i aférmi,pse né zemrén e besimtarit 
té tillé éshté rrénjosur besimi i singerté, té cilin pér cdo moment Allahu ia forcon. Veprat e 
besimtaréve té tillé Allahu i pranon dhe éshté i kénaqur me ta, edhe ata do té jené té kénaqur 
me shpérblimin gé u jep Zoti, e té tillét jané ushtri (parti) e afért e Zotit, andaj jané té shpétuar. 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures El] Muxhadeletu. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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4, Kété pér shkak se e kundérsht 
Allahun dhe té dérguarin e Tij. Pra, kush 
e kundérshton Allahun, s’ka dyshim se 
Allahu éshté ndéshkimforté. 


5. Ju nuk képutét asnjé nga hurmat e 
buta (fidanét) ose até e keni léné té ngritur 
né rrénjét e tyre, vetém se me lejen e Allahut 
e péer (i shtypur kundérshtarét. 

6. E até (Pasuri) gé prej tyre Allahu ia 
ktheu té dérguarit té vet, ju pér t@ nuk i keni 
ngaré as kuajt, as deveté, por Allahu i bén 
mbizotérues té dérguarit e vet kundér kujt 
té dojé, Allahu ka fuqi mbi ¢do send. 


7. Ate qé Allahu nga banorét e vendeve 
(obesimtare) ia dha pa lufté té dérguarit, té 
vet, ajo i takon Allahut, té dérguarit, té 
aférmve, jetiméve, té varférve, kurbetcinjve. 
(Késhtu veprohet) Qé ajo té mos ndahet 
ndérmjet pasanikéve tuaj. Cka ju jep 
Pejgamberi, até merrnie e cka t’ju ndalojé, 
pérmbanju dhe kinie friké Allahun, se 
Allahu éshté ndéshkues i ashpér. 

8. (Ajo proné) U takon muhaxhiréve té 
varfer, té cilet u débuan prej shtépive té tyre 
dhe prej pasurise sé tyre, duke kerkuar 
mirésiné dhe kénagésiné prej Allahut, dhe 
gé ndihmojné Allahun dhe té dérguarin e 
Tij, té Gilet jané ata té singertit. 


9. Edhe ata qé pérgatitén vendin 
(Medinén) dhe besimin para tyre, i duan ata 
qé shpérnguleshin tek ata dhe nuk ndiejné 
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né gjoksat e tyre ndonjé nevojé (pér zili a 
tjetér) nga ajo qé u jepej atyre 
(muhaxhiréve), madje edhe sikur té kishin 
veté nevojé pér té, ata u jepnin pérparesi atyre 
para vetvetes. Kush éshté i rajtur prej lakmisé 
sé vet, té tillet jané té shpétuar. 
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10. Edhe ata gé kané ardhur pas tyre e 
thoné: “‘Zoti yné, falna ne dhe véllezérit tané 
qé para nesh u pajisén me besim dhe mos 
lejo né zemrat tona faré urrejtjeje ndaj atyre 
qé besuan. Zoti yné Ti je i buté, méshirues.’”’* 


11. A nuk e ke ditur se ata gé u béné 
hipokrité, u thoshin véllezérve té vet nga 
ithtarét e librit qé nuk kishin besuar: nése 
ju deboheni, edhe ne do té dalim me ju, pér 
céshtjen tuaj, ne kurré nuk do ti bindemi 
askujt (t’ju luftojmé ose t’ju nénshtrojmé), 
e nése luftoheni prej dikujt, ne gjithqysh do 
t’u ndihmojmé. Allahu déshmon se ata jané 
rrenacake! 

12. Sikur té débohen ata (ithtarét e librit), 
nuk do (té dilnin me ta edhe sikur té 
luftoheshin, nuk do t’u ndihmojné atyre, po 
edhe sikur t’?u ndihmonin atyre, ata do te 
iknin prapa, e ata do té mbesin pa ndihmen 
e tyre. 

13. Ju (besimtarét) né zemrat e tyre (té 
munafikéve) jeni friké mé e forté se Allahu 
(frika nga Allahu). Kjo pér shkak se ata jané 
popull gé nuk kuptojné. 

14. Ata gé gijithé sé bashku nuk kané 
guxim t’ju luftojné, vetém kur gjenden né 
ndonjé vend té fortifikuar ose kur jané pas 
ndonjée muri. Armigésia ndérmijet tyre éshté 
e ashpér. Mund té mendohet pér ta se jané 
té bashkuar, e né realitet zemrat e tyre jane 
té pércara, sepse jané nijeréz qe nuk 
logjikojné. 

15. Si shembulli i atyre jo fort moti 
qé pérjetuan té keqen e punés sé vet, edhe 
ata kané njé dénim té réndé. 

16. Ata (hipokritét) jané shembull si 
djalli, kur i thoté njeriut: ‘‘Refuzo besimin!’’, 
e kur ai ta keté refuzuar, ai (djalli) térhiqet 
e thoté: “Uné térhigem prej teje; uné i 
frikohem Allahut, Zotit té gjithésise!’’ 


* Kur shkoi Pejgamberi né Mediné, béri marréveshje me fisin Beni Nadir pér mossulmim. Pas Luftés sé 
Uhudit, né té cilén patén shumé viktima myslimanét, Ka’b bin Eshref, i pari i fisit shkoi né Meké dhe me Ebu 
Sufjanin, prijésin e idhujtaréve lidhi marréveshje kundér myslimanéve. Ka’bin e mbyti njé naté Muhamed bin 
Mesleme, e fisin e tij e rrethuan myslimanét derisa e detyruan té shpérngulet prej aty; késhtu disa shkuan né 
Sham e do té tjeré né Hajber. Ajo ishte shpérngulja e paré e tyre. Ndihma e Allahut béri gé ata té frikésohen, 
té braktisin fortifikatat, e nga inati, edhe veté i rrénonin shtépité e veta sé bashku me myslimanét. Kjo mase 
ndéshkuese kundér tyre u mor pér shkak se ata kundérshtonin Allahun dhe Pejgamberin. Ishte urdhéri i 
Pejgamberit, por me lejen e Zotit, qgé té shkatérrohen edhe kopshtet e tyre. Kur disa sahabé filluan t’i presin 
disa hurma té tyre me géllim gé t’ua shtojné edhe mé shumé pikéllimin, ata i thané Pejgamberit: ‘‘Ti ishte 
ai gé i ndaloje démtimet, e ¢ka éshté tash gé i lejon t’i presin pemét?’’ Atéheré zbriti ky ajet, qé me lejen 
e Zotit ajo éshté si masé ndéshkuese kundér té prishurve. 

Pasuria e tyre mbeti ‘‘fej’un’’, pasuri e fituar pa lufté. Kjo u arrit me ndihmén e Zotit e jo me forcén luftarake, 
andaj ndarja e saj ka vleré tjetérfare prej presé sé fituar me lufté. Pérmenden ata gé meritojné t’u jepet, e 
jo té mbetet né duar té pasanikéve e ta ndajné si té duan. 

Pasuria e tillé fituar né até ményré, éshté proné e shogérisé e jo e individéve. Shogéria e ndan sipas nevojés. 
Até pasuri Pejgamberi ua dha muhaxhiréve, gé kishin léshuar atdheun pér hir té rrugés sé Zotit, luftonin pér 
até rrugé dhe ende ishin népér shtépi té véllezérve té tyre ensaré, vendas té Medinés dhe mbrojtés té besimit, 
té cilét né konsultime me Pejgamberin hogén doré nga ajo pasuri, ndonése kishin nevojé dhe u dhané pérparési 
emigrantéve. 

Té lavdéruar jané muhaxhirét e paré, vendasit, ensarét e Medinés dhe ata gé erdhén pas tyre dhe ua njohtén 
meritén té paréve, e kush e urren ndonjé nga sahabét e Pejgamberit, ai éshté edhe mé i keq se kufari, e té tillé 
jané rafidijjét. 
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17. Dhe ashtu, ata té dy do t 
pérfundojné né zjarr pérgjithmoné. Ai éshté 
ndéshkim i zullumqaréve. 

18. O ju gé besuat, kinie parasysh frikén CaSO af pax aes a Se 
ndaj Allahut dhe le té shikojé njeriu se ¢ka [(.| ene t ia 
ka béré pér nesér, dhe kinie frike Allahun, jc OE EIA Oo AR AEN JSS Je S teal 
e s’ka dyshim se Allahu éshté gé e di né 3 
detaje até gé punoni! 

19. E mos u béni si ata gé e harruan 
Allahun, e Allahu béri gé ata ta harrojné 
vetveten. Te tillét jané ata té prishurit. 

20. Nuk jané té barabarté ata té xhennetit 
dhe ata té xhehenemit. Banuesit e xhennetit 
jané ata fatbardhé gé ia kané arritur géllimit. 

21. Sikur Ne ta zbritnim keté Kur’an mbi 
ndonje kodér, do. ta shihje até té strukur e 
té caré prej frikés nga Allahu. Kéta jané 
shembuj qé ua shkogisim nierézve, né 
ményré gé ata té mendojné. 

22. Ai éshté Allahu gé nuk ka zot tjetér; 
vetem Ai, qgé e di té fshehtén dhe té 
dukshmén; Ai éshté Méshiruesi, 
Méshirébérési! 
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23. Ai éshté Allahu gé nuk ka zot tjetér 

: Tij, sundues i pérgjithshém, i past 
(prej té metave gé 1 mvishen), shpétimtar (gé 
1 shpéton njerézit prej ndéshkimit té 
padrejté), sigurues (gé siguroi njerézit me 
premtimin e vet dhe pejgamberét me 


pércjell ¢do send), i plotfuqishém, 
mbizotérues, i madhérishém. I lartésuar éshté 
Allahu nga ¢ka i shogérojne! 

24. Ai éshté Allahu, Krijuesi, Shpikési, 
Formésuesi. Té tij jané emrat mé té bukur. 
Até (Allahun) e madhéron cka ka né qiej e 
né toke dhe Ai éshté ngadhénjyesi, i urti!* 


mrekulli), mbikéqyrés (qé mbikégqyr dhe 


* Ibni Ubej ibni Selul, prijés i hipokritéve, dérgon te fisi Beni Nadir dhe u thoté té mos pranojné 
té largohen prej Medinés, u premton se ai sé bashku me ithtarét e tij hipokrité, sido gé té jeté 
gjendja, do té jeté né anén dhe né ndihmén e tyre. Kur’ani zbuloi génjeshtrén e tyre, sepse ata 
as nuk dolén me ta e as nuk u ndihmuan. Mandej, Kur’ani i njoftoi besimtarét se Zoti u ka shténé 
frikén né zemrat e tyre, madje ata duken se jané té bashkuar me jehudité, por ato jané vetém 
fjalé goje. Hipokritét e luanin rolin e dreqit, i cili pasi ta mashtorjé njeriun, térhiqet prej tij. 

Besimtarét porositen té veprojné e té pérgatiten pér jetén e ardhshme, té mos i harrojné késhillat 
e Zotit, se njerézit do té ndahen né dy grupe: pér né xhennet dhe pér né xhehenem. Madhéshtia 
e pérmbajtjes sé Kur’anit éshté aq e efektshme, sa gé sikur malet té kishin té menduar, ani pse 
jané aq té médha, do té péruleshin dhe do té shqyheshin nga droja prej ndéshkimit té Zotit, e 
njeriu qé ka arsye e mendje, shpeshheré nuk i véshtron me vémendje théniet e Zotit né Kur’an, 
gjé kjo gé éshté pér cdo habi. 

Né fund numérohen disa cilési té té madhit Zot, disa emra té bukur té Tij, té cilét na japin 
té kuptojmé pér madhéshtiné e Tij. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures El Hashru. I lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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SURETU EL MUMTEHINE 
KAPTINA 60 


E zbritur né Medine, pas sures El Ahzabi, ajete: 13 


Si sure e shpallur né Medine, pérshkruan dhe pérmbledh céshtje gé kané té béjné 
me dispozitat e sheriatit islam, por kryesisht parashtron ¢éshtjen e singeritetit té ploté 
né besim dhe gorton luhatshmériné si rrjedhim 1 sé cilés ishte migésia e fshehté e disave 
me armikun. Idhujtarét ishin ata qé kishin débuar besimtarét prej vendlindjes, andaj 
besimtarét késhillohen e urdhérohen té ruhen nga sulmi eventual i tyre. 

Té gjitha lidhshmérité e késaj bote sic jané: aférsia e gjakut, origjina fisnore, migésia 
etj., nuk do té kené kurrfaré vlere né botén tjetér, nése besimi nuk éshté i singerté dhe 
puna e miré. Besimtarét duhet ta marrin si shembull Ibrahimin dhe ithtarét e tij 
besimtaré, té cilét u deklaruan se nuk jané me té aférmit dhe me popullin gé nuk beson. 

Me jobesimtarét gé nuk tregojné ndjenja armigésore dhe nuk luftojné kundér 
myslimanéve, mund té bashképunohet me ta né lémin e jetés. 

Pér graté té cilat shpérnguleshin prej Mekés pér né Medine, kinse pér pranimin e 
besimit islam, besimtarét ishin té obliguar té verifikonin qgéllimin e vérteté té shpérnguljes 
sé tyre dhe pastaj té pranojné zotimin - besén e tyre nén kushte té caktuara. 

Quhet ‘‘Suretul Mumtehinetu”’ - kaptina e sprovés, ngase pérmendet nevoja e njé 
sprovimi, verifikimi ndaj grave gé ikin prej idhujtaréve né Medine pér hiré té besimit 
islam. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Meéshirébérésit! 


1. O ju gé besuat, nése keni dalé (prej 
vendlindjes) pér hiré té luftés pér rrugén 
Time, duke kérkuar kénagésiné Time ndaj 
jush, mos e zini mik armikun Tim dhe 
armikun tuaj, duke shprehur ndaj tyre 
dashuri, kur dihet se ata mohuan té vértetén 
gé u erdhi juve. Ata e débojné té dérguarin 
dhe ju, sepse i besoni Allahut, Zotit tuaj, e 
ju fshehurazi u ofroni migési, po Uné mé 
sé miri e di até qé e keni fshehur dhe até gé 
e keni publikuar. Ai gé punon ashtu nga pala 
juaj, ai e ka humbur rrugén e drejté. 

2. Nése ata ia dalin t’ju mundin, ata do 
fé jené armigq tuaj, do té zgjasin duart e veta 
dhe gjuhéet e veta kunder jush, duke ju 
pérbuzur, sepse ata déshironin (é€ mos 
besonit. 

3. Né ditén e kijametit Allahu gjykon 
mes jush, e nuk do t’ju béjné dobi as té 
afermit tuaj e as fémijét tuaj. Allahu sheh 
até gé punoni. 

4. Ju e keni shembullin mé té miré te 
Ibrahimi dhe te ata gé ishin me té, kur i 
thané popullit té vet: “‘Ne térhigemi prej jush 
dhe prej asaj gé adhuroni, pos Allahut, nuk 
besojmé tuajéen, prandaj ndérmjet nesh e 
jush éshté e hapét armigésia e urrejtja derisa 
ta besoni vetém Allahun Njeé!’’ (Nuk e keni 
shembull) Me pérjashtim té fijalés sé 
Ibrahimit, thené babait té vet: ‘“Une do té 
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kérkoj falje pér ty, po uné nuk kam né doré 
asgjée per ty te Allahut!’’ Zoti yné, vetém Ty 
té jemi mbéshtetur, vetém nga Ti jemi té 
kthyer dhe vetém te Ti éshté e ardhmja! 

5. Zoti yné, mos na ben sprovée né duar 
té atyre qé nuk besuan dhe falna, Zoti yné, 
Ti je ngadhénjyesi, i urti. 
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6. Vértet, pér até qgé ka shprese né 
Allahun dhe né ditén e gjykimit, ju keni 
mostér té miré (te [brahimi dhe besimtarét), 
e kush i bie prapa, le ta dijé se Allahu éshte 
Ai i panevojshmi, vetvetiu i lavdéruari. 

7. Pritet gé Allahu té veré miqési 
ndérmijet jush dhe atyre gé kishit armiqési, 
Allahu éshté i fuqishém, Allahu falé mékatet, 


éshté méshirues. 

8. Allahu nuk ju ndalon té béni miré dhe 
té mbani drejtési me ata gé nuk ju luftuan 
pér shkak té fesé, e as nuk ju débuan prej 
shtépive tuaja; Allahu i do ata qé mbajné 
drejtésine. 

9. Allahu ju ndalon t’u afroheni vetém 
atyre gé ju luftuan pér shkak té fesé, gé ju 
nxoreén prej shtépive tuaja dhe gé ndihmuan 
débimin tuaj; ju ndalon té miqésoheni me 
ta. Kush miqésohet me ta, té tillet jané 
démtues té vetvetés* 

10. O ju gé besuat, kur t’ju vijné 
besimtaret e shpérngulura (prej Mekes), 
provoni besnikériné e tyre, ndonése Allahu 
di mé sé miri pér besimin e tyre; nése 
vértetoni se ato jané besimtare, atéheré, mos 
i ktheni ato te jobesimtarét, pse as ato nuk 
jané te lejuara pér ta e as ata nuk jané té 
lejuar pér to, e ju jepnu atyre (jobesimtaréve) 
até qgé kané shpenzuar per to (né emér (té 
kurorézimit). Ju nuk keni pengesé té 
martoheni me to, pasi t’ua jepni vierén e 
kurorés. Mos i mbani nén kuroré, idhujtaret 
por kérkoni (prej idhujtaréve mekas) até qé 
keni shpenzuar per to, dhe ata le té kérkojné 
(prej jush besimtaré) até qé kané shpenzuar. 
Keto jané dispozita té Allahut me té cilat Ai 
giykon ndérmjet jush; Allahu éshté mé i 
dijshmi, mé i informuari. 

11. Né qgofté se u humbet dicka (nga 
shpenzimi) i ndonjé gruaje tuaj gé ikén te 
idhujtarét, e juve u vjen rasti (i luftoni dhe 
té merrni pré te luftés, atéheré atyre gé u 
kane shkuar grate, jepnu aq sa kané 
shpenzuar; e, kinie friké Allahun, té cilin ju 
e besoni! 


* Qortimi gé béhet né fillim té sures pér lidhméri té miqésisé me armikun, edhe pse ka synim 
té pérgjithshém, si shkak ka njéfaré Hatab bin ebi Beltean, i cili e shkruan njé letér pér idhujtarét 
mekas pér t’i njoftuar se Pejgamberi po bén pérgatitje pér clirimin e Mekés, dhe até letér 1a jep 
njé gruaje gé udhétonte pér né Meké. Pejgamberit i zbret vahji dhe e njofton pér té. Ai e dérgon 
Aliun, Zubejrin dhe Mikdadin dhe u thoté: shkoni deri né Revdatu Hahin - vend jo larg Medinés; 
aty e gjeni njé grua udhétare qé me vete e ka njé letér,merrjani letrén dhe sillmani mua. Ata 
shkojné, e gjejné até grua dhe ia kérkojné letrén. Ajo njéheré nuk pranon se ka letér me vete, 
e kur ata i kércénohen dhe me kémbéngulje e kérkojné letrén, ajo e nxjerr prej bishtalecave té 
flokéve dhe ua jep. Kthenen te Pejgamberi, e ai e lexon letrén dhe thérret Hatabin e i thoté: 
‘C’éshté kjo Hatab!?’’ Aii pérgjigjet: ‘‘O i dérguar i Zotit, nuk jam tradhtar i fesé islame, por 
uné kam qené né Meke njé njeri jo i autoritetshém si muhaxhirét e tjeré, u frikésova se nuk 
ka kush t’i mbrojé té aférmit e mi né rast lufte, andaj pér hir té mbrojtjes sé akrabasé sime shkrova 
letér, e jo nga ndjenjat e tradhtisé!’’ Ymeri kérkoi leje pre} Pejgamberit ta dénojé me vdekje, 
por ai nuk pranoi, duke i théné se Hatabi éshté pjesémarrés i Bedrit...! 
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Ibrahimi a.s. duhet t’u shérbejé si shembull besimtaréve né mospranimin e migésisé as me 
té aférmit, nése ata jané té besimit té gabuar. Nuk mund té merret si shembull Ibrahimi, pér 
sa 1 pérket lutjes sé tij pér babain e vet, pse ai pati shpresé se babai do té kthehet né besim té 
drejté; mirépo, kur vérejti se ai edhe mé tutje mbetet né idhujtari, hoqi doré edhe prej tij. 

Lidhja e migésisé me ata jobesimtaré gé nuk jané né armigési me myslimanét,éshté e lejuar 
né lémenj té ndryshém té jetés. 





SURETU ES SAFF 
KAPTINA 61 


E zbritur né Medine, pas sures Et Tegabunu, ajete: 14 


Pérvec céshtjeve té sheriatit islam, kjo sure shtron ¢éshtjen e luftés kundér armiqve 
té Zotit, té luftés pér hiré té forcimit té fesé qé e shpalli Ai dhe té lartésimit té fjalés sé Tij. 

Lavdéron besimtarét e rreshtuar si mur graniti pér hiré té ngritjes sé simbolit té 
sé vértetés sé shpallur nga 1 madhéruari. 

I bén njé véshtrim géndrimit kokéforté té jehudive kundér mésimeve té Musait dhe 

té Isait a.s. 

Vérteton se éshté ligj i Zotit ta ndihmojé té vértetén dhe vé né tallje até qé pérpiget 
t’1 kundérshtojé, e si shembull sjell até qyqarin qé me frymén e gojés sé vet mundohet 
ta shuajé dritén e diellit. 

Né fund 1 thérret besimtarét gé ta ndihmojné rrugén e fesé gé e caktoi Zoti, ashtu 
si e ndihmuan edhe havarijjunét Isain. 

Quhet: ‘‘Suretus Saffi’’ - kaptina e rreshtave, ngase flet pér rreshtat e forté té 
besimtaréve né lufté kundér armikut. 
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5. Dhe, (rikujto) kur Musai popullit té 
vet i tha: ‘‘O popull imi, pse mé shqetésoni 

12. O Pejgamber, kur té vijné besimtaret kur e dini se me té vérteté uné jam i dérguar 
gé té t japin besén se: nuk do t’i shogérojné —_j Allahut te ju!”’ E kur ata u shmangén (nga 
asnjé send Allahut; se nuk do té vjedhin; se _e vérteta), Allahu i largoi zemrat e tyre, pse 
nuk do té béjné kurvéri; se nuk do (i mbysin = Allahu nuk e vé né rrugé ¢ drejté popullin 
fémijét e tyre; se nuk do té génjejné me ___e_prishur. 


* Né marréveshjen e Hudejbisé ndérmjet Pejgamberit dhe idhujtaréve, ka qené pérfshiré pika: 
kush shkon prej myslimanéve né Meké, idhujtarét mekas nuk ishin té obliguar ta kthejné até, 
e kush u vjen myslimanéve nga banorét e Mekés, kéta ishin té obliguar ta kthejné. Erdhi Ymmi 
Kulsum binti Ukbete bin Muit si emigrante e shpérngulur te Pejgamberi, e pas saj erdhén ta kérkojné 
dy véllezérit e saj Amari dhe Velidi. I thané Pejgamberit t’ua kthejé sipas pikés qé pérmbante 
marréveshja, e Pejgamberi u tha se ai kusht ka qené pér burra e jo pér gra. Ky rast éshté shkas 
i zbritjes sé ajetit né fjalé, e myslimanét nuk jané té obliguar t’i kthejné graté e shpérngulura 
te jobesimtarét, pasi té vértetojné se ato jané té singerta né besim. Besimtarja nuk éshté hallall 
pér idhujtarin e as idhujtari nuk éshté hallall pér besimtaren, andaj ato nuk kthehen. Myslimanét 
mund té martohen me to pasi ta kryejné kohén e caktuar pér pritje, e vlerén e kurorés t’ua kthejné 
idhujtaréve, por edhe idhujtarét jané té obliguar t’ua kthejné vlerén e kurorés grave té ikura prej 
myslimanéve e té shkuara te ta. Nése ndonjé grua shkon té idhujtarét dhe ata nuk i kthejné vlerén 
e kurorés, myslimanét, kur t’u vijé radha té paguajné pér graté e idhujtaréve, ua ndalin vlerén 
e kurorés sé asa) gruaje dhe ia japin burrit té saj. 

Kur Pejgamberi cliron Mekén, vijné edhe graté té zotohen para tij pér singeritetin e tyre né 
besim. Pejgamberi kérkon prej tyre té largohen prej zakoneve té kohés sé injorancés dhe ua numéron 
disa kushte ashtu si urdhéron Kur’ani. 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures E] Mumtehinetu. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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6. Dhe, kur Isai, bir i Merjemes tha: “O 
beni israilé, uné jam i dérguar i Allahut te 
ju, jam vértetues i Tevratit qé ishte para meje 
dhe jam pérgézues pér njé té dérguar gé do 
té vijé pas meje, emri i t cilit éshté Ahmed!”’ 
E kur ai u erdhi atyre me argumente té garta, 
ata thané: “‘Kjo éshté magji e hapét’’. 

7. E kush éshté mé mizor se ai gé pér 
Allahun shpif génjeshtrén, kur ai thirret pér 
né fenée islame; po Allahu nuk i ofron 
udhézimin pér né rrugén e drejté popullit 
Zullumgare. 

8. Ata duan ta shuajné dritén e Allahut 
me gojét e tyre, po Allahu e plotéson (e 
pérhap) dritén e vet, edhe pse e urrejné 
jobesimtaret. 

9. Ai (Allahu) éshté gé e dérgoi té 
dérguarin e vet me udhézim té qarté e fé té 
verteté pér ta béré mbizotérues mbi té gjitha 
feté, edhe pse idhujtarét e urrejné* 

10. O ju é keni besuar, at’ ju tegoj pér 
njé tregti té bujshme gé ju shpéton prej njé 
dénimi té dhembshém: 

11. T’i besoni Allahut dhe té dérguarit 
té Tij, té luftoni né rrugén e Allahut me 
pasuriné tuaj dhe me veten tuaj, e kjo éshté 
shumé mé e dobishme pér ju, nése jeni gé 
e dini. 

12. Ai (Allahu) iu falé mékatet tuaja, ju 
shpie né xhennete népér té cilat rrjedhin 
lumenj dhe né pallate té bukura né xhennetet 
e amshueshme, e kéto jané ai suksesi mé i 
madh. 

13. Edhe té tjera gé ju i déshironi ndihmé 
prej Allahut dhe fitore e afeért, e pra, 
pérgézoji besimtaret! 

14. O ju gé besuat, behuni ndihmétaré 
te Allahut, si Isai biri i Merjemes 
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havarij junéve (besimtaréve té vet té singerté) 
u pat théné: ‘“‘Kush éshté ndihmeétar imi pér 
né rrugén e Allahut? Havarijjunét i thané: 
‘‘Ne jemi ndihmeétaré té rrugés sé Allahut!”’ 
E njé grup prej beni israiléve besoi, e njé 
grup refuzoi, e Ne, ata qgé besuan i 
pérkrahém kundér armikut té tyre dhe ashtu 
u béné ngadhénjyes” * 


* Allahun e madhéron dhe e lartéson me até gjuhén e vet cdo genie e send né qiej e toké si: engjéjt, njerézit, 


bimét, trupat e ngurté et). 


Gjéja mé e pérbuzur tek Allahu éshté mospérputhja e fjaléve me vepra. Si duket kjo éshté njé vérejtje e 
madhe ndaj besimtaréve, té cilét thoshin se do té déshironin té dinin se cila vepér éshté mé e dashura tek Allahu 
dhe pér até vepér do ta flijonin edhe pasuriné edhe shpirtin. Kur u ftuan né lufté kundér armikut té Zotit 
dhe té tyre, disa nuk e pélqyen luftén, andaj u béhet ky qortim. Por nuk duhet kuptuar se ky qortim ka pasur 
té béjé vetém me ta; ky éshté parim islam, sipas té cilit, njeriu éshté i obliguar ta zbatojé premtimin, ta realizojé 
até gé flet. Pejgamberi ka théné:‘‘Simptomet e munafikut jané tri: kur premton e thyen premtimin, kur flet 


di¢ génjen dhe kur i besohet dic, bén hile!”’ 


Populli i Musait e shqetésonte duke i shpifur: éshté i sémuré prej bruhut, shko ti e lufto me Zotin ténd, 
kurse ne po rrimé kétu, béna njé zot si vic¢i i atyre qé e adhuronin, e pérgatitén njé grua gé i shpifi pér amoralitet. 
Njé popull i tillé nuk e meritoi ndihmén e Zotit pér udhézim né rrugé té drejté. 

Isai nuk e thérret até popull: ‘‘O populli im’’, sikurse e thirri Musai, sepse Isai nuk ishte i origjinés sé tyre, 
nuk kishte babé nga ata, andaj i thérret: ‘‘O beni israilé’’. Ai u thoté se jam i dérguar i Zotit, j besoi librat 
e méparshém dhe ju sjell njé lajm té gézueshém se pas meje do té vijé njé pejgamber Ahmed - falénderues 
dhe mirénjohés i madh ndaj Zotit. Por kur u solli argumente e mrekulli, ata i thané se kéto jané magji. Ithané = 


SURETU EL XHUMUA 644 


Cerne eee eee eee ee ee ae a a a I IS ITE TEED 


= Isait - sipas mendimit té shumicés sé interpretuesve té Kur’anit, e ka mendime se i thané Muhammedit. 
Allahu pérmes té dérguarit té vet e thérret njeriun né fené e drejté, né fené islame, e ai i konsideron génjeshtér 
e€ magji argumentet e Allahut dhe pérpiqet ta fiké dritén e Allahut, Kur’anin, duke i quajtur magji; mirépo, 
Allahu e ngriti lart dritén e vet mbi té gjitha besimet e tjera té kota, e kompletoi dhe pérsosi, edhe pse e urrejtén 
mohuesit gé konsiderohen njerézit mé mizoré. 


** Zoti i madhéruar i njofton besimtarét pér fitimin mé té madh té cilin do ta arrijné nése vazhdojné té 
jené besimtaré té denjé e té singerté dhe nése do té luftojné me mall e shpirt pér rrugén e Zotit. Sipas Fahru 
Raziut, lufta éshté tri llojesh: lufté me veten dhe epshin e vet, lufté ndérmjet vetes dhe krijesave té tjera, duke 
iu shmangur lakmisé e duke u sjellur but e méshirshém ndaj té tjeréve dhe lufté pér ta ndihmuar té vértetén 
e shpallur prej Zotit. 

Havarijjunét ishin mé té zgjedhurit, té cilét i besuan Isait dhe e ndihmuan, por beni israilét u dhané né 
dy grupe; disa e besuan, kurse té tjerét nuk e besuan, e Allahu i ndihmoi besimtarét dhe i mundén me fakte 
dhe lufté kundérshtarét gé ishin jehudi. Zoti gjithnjé ndihmon besimtarét kundér atyre gé shtrembérojné besimin 
dhe mbesin jashté rrugés sé vérteté. 


Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i sures Es Saffu. I lavdéruar prej ¢do kujt éshté Allahu i madhéruar! 
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KAPTINA 62 


E zbritur né Medine, pas sures Saffi, ajete: 11 


Edhe kjo sure Muhammedit 1 éshté shpallur né Medine dhe rrah ¢éshtje té sheriatit 
islam,trajton sidomos ¢éshtjen e namazit té xhumasé 

Né fillim 1 béhet njé véshtrim dérgimit té Pejgamberit , si vulé e té gjithé pejgamberéve, 
dérgimit té Muhammedit, birit té Abdullahut, me té cilin Zoti i madhéruar i shpétoi 
njerézit prej errésirave té idhujtarisé dhe e nderoi mbaré njerézimin e botés. Menjéheré 
pas njé hyrjeje té shkurtér, flitet pér jehudité, té cilét u obliguan me dispozitat e Tevratit, 
por ata refuzuan mésimet dhe Tevratin e hodhén pas shpine, ashtu gé i pérngjajné 
gomarit gé bart thesar té madh té librave, por nuk pérfiton tjetér, pos lodhjes e 
mundimit. 

Quhet: ‘‘Suretul Xhumuati”’ - ngase besimtarét porositen té braktisin té gjitha punét 
e tjera kur thérret ezani i xhumasé, té shkojné né namaz e té mos i preokupojé ndonjé 
tregti a puné tjetér. 
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6. Thuaj: “O ju gé i pérmbaheni esi St, S23 5504 ioe Kiet 
jehudizmit, nése pretendoni se jeni mé té 
férmit e Allahut ¢ jo njerézit e tjeré, atsher’ 
kérkonie vdekjen, po qe se jeni té singerté 
(né até gé thoni)”. 8. Thuaj: “S’ka dyshim se vdekja prej 
7. Po, ata nuk e déshirojné kurré até, pér —_ sé cilés po ikni, ka pér t’ju zéné, e mandej 
shkak té asaj qgé e punuan me duart e veta, do té silleni tek Ai gé e di t@ padukshém dhe 
e Allahu e di shumé miré se kush jané té dukshmén, dhe ateheré Ai do t’ju njoftojé 
mizoret. me até gé e keni punuar’* 





* Tesbihi i cdo gjéje gé éshté né qiej e né toké, kétu né kété sure éshté shprehur me trajtat 
e foljes sé kohés sé tashme e té ardhshme, gé jep té kuptohet se madhérimi ndaj Zotit éshté i 
pandérpreré. 

Ndér arabé, para shpalljes islame té fundit, mbretéronte gjendja e analfabetizmit, andaj arabét 
quheshin ummijjiné. Zoti i nderoi arabét, kur nga mesi i tyre dérgoi Pejgamberin gé t’ua lexonte 
Kur’anin, t’i pastronte prej ndytésisé idhujtaré, ua mésonte céshtjet e fesé - sheriatit islam. Dérgimi 
i Pejgamberit, mésimet dhe pastértiné gé e béri ai, u shérbejné edhe té tjeréve gé do té vijné pas 
tyre e deri né kijamet. 

Jehudité, té cilét e patén librin e Allahut, Tevratin, gé e lexuan dhe e ditén ¢ka pérmbante 
ai lidhur me ardhjen e Muhammedit pejgamber, nuk iu pérmbajtén, andaj nuk patén kurrfaré 
dobie prej leximit té tij, ashtu si gomari qé nuk ka kurrfaré dobie prej barrés sé librave gé i bart. 
Késhtu aludohet pér té gjithé ata qé nuk i pérmbahen dispozitave té librit té shpallur. 

Jehudité pretendonin se ishin popull mé i afért dhe mé i dashur i Zotit, prandaj do té ishte 
e arsyeshme gé ata ta déshironin mé sé forti vdekjen, sepse ajo do t’u mundésonte shkuarjen 
sa mé shpejt te i aférmi e i dashuri. Mirépo, duke e ditur gabimin e tyre gé e béné kundér 
Muhammedit, té cilin nuk e pranuan, ndonése ishin té paralajméruar edhe né Tevrat, nuk donin 
té vdisnin fare, por asaj nuk mund t’i ikin, e as nuk mund t’i ikin pérgjegjésisé para Zotit. 
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SURETU EL MUNAFIKUNE 
KAPTINA 63 


E zbritur né Medine, pas sures EI] Haxhxhu, ajete: 11 


Kjo sure e shpallur né Mediné, shtron ¢éshtje té sheriatit islam, por mé sé shumti 
i kushton kujdes ¢éshtjes sé hipokritéve, té cilét té mbéshtetur né dyfytyrésiné e tyre, 
té deklaruar me gojé si myslimané, kurse me zemér e me shpirt armig té pérbetuar 
té fesé islame, ishin mé té rrezikshém se mosbesimtarét e hapét, sepse me até kamuflim 
arrinin t’i démtonin myslimanét mé shumé se ¢’mund ¢é arrinin jobesimtarét e hapét. 

Né kété kaptiné zbulohen qgéllimet dhe pérgojimet e rénda té hipokritéve kundér 
veté Pejgamberit pas luftés me beni Mustalikét. 

Myslimanét késhillonen té mos angazhohen tepér me té mirat e késaj jete e té léné 
pas dore obligimet ndaj Allahut, té japin pér rrugén e Tij para se té kalojé koha e 
pastaj té déshpérohen. 

Quhet: ‘‘Suretul Munafikuné’’ - kaptina e hipokritéve ngase kohé pas kohe 
pérshkruhen veset e tyre té shémtuara. 
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9. O ju gé besuat, kur béhet thirrja pér 
namaz, ditén e xhumasé, ecni shpejt pér aty 
ku pérmendet Allahu (dégjojeni hutben, 
falnie namazin), e lini shitblerjen, kjo éshteé 
shumé mé e dobishme pér ju nése jeni gé 
e dini. 

10. E, kur té kryhet namazi, atéhereé 
shpérndahuni né toké dhe kérkoni begatite 
e Allahut, por edhe pérmendnie shpeshhere 
Allahun, ashtu gé té gjeni shpétim. 

11. Po, kur ata shohin ndonjé tregti ose 
ndonjé aheng mésyhen atje, kurse ty té léné 
né kémbé. Thuaju: “Ajo gé éshté tek Allahu 
éshté shumé mé e miré se défrimi dhe tregtia, 
e Allahu éshté furnizuesi mé i miré!’’* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Kur té erdhén ty hipokritét, te thane: 


‘‘Ne déshmojmé se vértet ti je i dérguar i |~; 


Allahut!’’ E, Allahu e di se ti je i dérguar 
i Tij, por Allahu déshmon se hipokritét jané 
rrenacaké (kur thoné ashtu). 

2. Ata betimin e tyre e béjné pér t’u 
mbrojtur, andaj ata penguan nga rruga e 
Allahut. Veprimi gé béné ata éshté shumé 
i keq. 

3. Ngase ata besuan (me gojé) e pastaj 
mohuan, andaj zemrat e tyre u mbyilén dhe 
ata nuk kuptojné. 

4. E kur t’i shohish ata, trupat e tyre té 
mahnisin, e kur té flasin, fjalés sé tyre i vé 
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veshin. Po ata jané si trungjut e zgavruar e 
té mbéshtetur, e cdo zé e mendojné se éshté 
kundér tyre. Ata jané armiq, pra ruaju prej 
tyre! Allahu i vrafté, si shmangen nga e 
verteta! 


* E premtja éshté dita e xhumasé, dita e tubimit té myslimanéve pér namaz. Kjo dité mé pérpara quhej ‘‘jevmul arubeti’’ 


- dita e méshirés. 


Dy rekate farz té namazit té xhumasé, jané obligim pér besimtarét né bazé té kétij teksti Kur’anor. Namazin e paré té xhumasé, 
Pejgamberi e fali kur shkoi né Mediné, ku géndroi disa dité né Kubaé dhe prej andej hyri né Medine ditén e xhumasé dhe e 


fali xhumané pér heré té paré né shtépiné e Salim bin Avfi-t. 


Kur thérret ezani pér namazin e xhumasé, myslimanét duhet t’i léné té gjitha punét e tjera e té shkojné né namaz, por jo 
duke u ngutur e ngarendur me kémbé (fizikisht), por me géllim e zemér (shpirtérisht). Ezani i peérmendur kétu nénkupton ezanin 
gé thirret kur imami éshté né hutbe, e jo ai gé thiret mé herét, sepse né kohén e Pejgamberit ka qené thirré vetém njé ezan, 
kurse né kohén e Othmanit, halifit té treté, kur zgjerohet qyteti i Medinés dhe myslimanét nuk dinin kohén e sakté té xhumasé, 


thirrej edhe njé ezan pak mé heret. 


Né njé dité xhumaje, kur Pejgamberi ishte né hutbe duke e késhilluar xhematin, vjén njé karvan devesh prej Shamit me ushqim 
e me gijéra té tjera té nevojshme pér medinasit. Zakonisht kur vinte ndonjé karvan i tillé pércillej me daulle pér té lajméruar 
banorét, por edhe si lojé e défrim. Késhtu, njerézit e léshuan dégjimin e hutbes, duke menduar se e kané kryer detyrén, pse namazi 
fale} para hutbes dhe shkojné te ajo tregti e te ajo daulle, e mbesin duke dégjuar nja dymbédhjeté veta ose pak mé shumé. Pér 
kété arsye shpallet ky ajet dhe u térhiqet vérejtja se furnizuesi mé i miré éshté Zoti, edhe pse furnizoheshin me anén e atyre karvaneve. 

Namazi i xhumasé éshté obligim pér té gjithé besimtarét, pa marré parasysh disa kushte gé jané parashtuar mé voné. 

Dita e xhumasé éshté dité e tubimit mé té madh gijaté javés né njé namaz gé e falin sé bashku, e nuk éshté dité e ndejes, 
andaj thuhet gjalléroni pasi té kryhet namazi. Rreth dités sé lavdishme té xhumasé, namazit té saj etj., ekzistojné shumé hadithe 


né pérmbledhjet e muhadithinéve. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures E] Xhumuatu. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 


YT BH ot reg, Te Saree, Be ge ae vate 
NEVER 6 a aa eS) 
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5. E kur u thuhet: ‘“‘Ejani te i dérguari 
i Allahut gé ai té kérkojé prej tij falje per 
ju’, ata tundin kokat e tyre dhe i sheh se 
si ta kthejné shpinén duke e mbajtur veten 


6. Sa u pérket atyre, éshté krejt njésoj: 
si kérkove pér ta falje, si nuk kerkove per ta 
falje (nga Zoti), sepse Allahu kurtsesi nuk 
do t’i falé dhe éshté e sigurt se Allahu nuk 
ia ofron udhézimin popullit arrogant. 

7. Ata jané gé u thoné (vendasve té 
Medinés): ‘Mos u jepni atyre gé jané me 
té dérguarin e Allahut (muhaxhiréve), ashtu 
qé té shpémdahen!. Po, te Allahut jane 
pasurité (depot) e qiejve e té tokes, por 
hipokritét nuk jané duke kuptuar’’. 

8. Ata thoné: “‘Nése do té kthehemi (prej 
luftés me beni Mustalikét) né Medine, ai mé 
i forti pa tjetér prej aty ka pér ta pérzéene 
até mé té dobétin!’’ (ashtu thané) Ndérsa e 
téré krenaria i takon Allahut, té dérguarit té 
Tij dhe besimtaréve, por hipokritét keté nuk 
e diné* 

9. O ju gé besuat, as pasuria juaj e as 
fémijét tuaj té mos u shmangin prej 
adhurimit ndaj Allahut, e kush bén ashtu 
té tillét jané mu ata té humburit. 

10. Dhe jepni nga ajo gé Ne u kemi 


vdekja, e atéheré té thoté: ““O Zoti im, pérse 
nuk mé shtyve edhe pak afatin (e vdekjes), 
gé té jepja kmoshé e té béhesha prej té 
oss 859 

11. Po, Allahu kursesi aské nuk e shtyn 
pér mé voné, kur atij ti vijé afati i vet. 
Allahu hollésisht éshté i njohur me até gé 
ju punoni** 


* Hipokritét i thoshin Pejgamberit se e pranojmé gé je i dérguar i Allahut. Kété e thoshin 
vetém me gojé sa pér t’i mashtruar besimtarét, kinse edhe ata ishin myslimané, dhe ashtu e mbronin 
veten dhe pasuriné e tyre me betime té rrejshme, por Zoti i madhéruar u tha se nuk ka nevojé 
pér ju té déshmoni se Muhammedi éshté Pejgamber, mjafton gé Zoti veté ka déshmuar pér kété 
dhe déshmon pér munafikét se jané duke génjyer. 

Disa hipokrité ishin té pashém, té zhvilluar fizikisht, madje edhe oratoré té miré gé ta ka 
éndja t’i shikoje, por ishin aq té dobét shpirtérisht sa qé ¢do ngjarje e mendonin se ishte kundér 
tyre; pra, ishin si trunguj té prishur e té mbéshtetur pér muri. 

Disa besimtaré gé me ta ishin té afért nga gjaku, hipokritéve u thoshin: ‘‘Shkoni te Pejgamberi 
e kérkoni prej tij qé t’i lutet Zotit pér ju dhe ejani né rrugé; mirépo, ata sillnin kokat né shenjé 
mohimi e fodulléku dhe ktheheshin. Por zemrat e tyre ishin té ngurosura, andaj edhe sikur té 
lutej Pejgamberi pér ta, ata nuk do té mund té vinin né rrugén e drejté, meqé zemérprishurit 


Allahu nuk i falé. 


Njéfaré Abdullah ibni Ubej ibni Selul, udhéhegés i hipokritéve, ensarve - vendasve té Medinés 
u thoshte mos i ndihmoni muhaxhirét, gé jané prané Muhammedit né ményré gé té largohen 


prej tij e ai té mbetet veté. 


Kah kthehen prej luftés me beni Mustalikét, afér njé uji, ngatérrohet njé ensar me njé muhaxhir, 
zgjohet ndjenja e urrejtjes etnike dhe gati ngatérrohet e téré ushtria e Muhammedit, por ai me = 
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— aftésiné e vet humane arrin shpejt ta shuajé até grindje. Ibni Seluli e shfrytézon rastin dhe u 
thoté té vetéve, a shihni cka béjné kéta, éshté e vérteté fjala e té paréve: ‘‘Nése e ushqen miré 
qenin, ai té han ty’’. Me kété aludon né muhaxhirét, e mandej thoté: ‘‘Sa té kthehemi né Mediné, 
se krenari - mendon pér veten - ka pér ta pérzéné té dobétin -mendon pér Pejgamberin’’. Até 
thénie té tij e dégjojné myslimanét dhe i tregojné Pejgamberit.1 biri i ibni Selulit ishte njé mysliman 
shumé i singerté, i cili kur dégjon se cka ka théné i ati i tij, me shpaté té hapur zé prité né dyer 
té Medinés. Andej kalojné njerézit, por kur vjen babai i tij, ai i thoté: ‘‘Pasha Allahun kurré 
nuk ke pér té hyré né Mediné, derisa té mos thuash: ‘‘I dérguari i Allahut éshté ai mé krenari’’, 
e ti pér vete té thuash: ‘‘Uné jam mé i dobéti’’. Ai tha ashtu si e urdhéroi i biri. Djali shkoi 
te Pejgamberi e i tha: ‘‘O i dérguar i Zotit, kam dégjuar se do ta mbysésh babain tim. Nése 
ashtu ke vendosur, mé thuaj mua se uné ta sjell kokén e tij’’. Peygamberi i tha: ‘‘Jo, do té sillemi 
buté e miré me té derisa té jené me ne’’. E ky ishte shkak i shpalljes sé késaj sureje. 

** Megjithaté, kérkesa qé né momentin e vdekjes njeriu té kthehet edhe njéheré né kété jeté 
pér té punuar puné té mira, éshté praktiké e atyre qé nuk besuan, ka gjasa gé edhe ata gé nuk 
e dhané zegatin, nuk e béné haxhin dhe nuk zbatuan detyrat e obligueshme, do ta déshironin 
njé gjé té tillé. Allahu a’élemu! 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures E] Munafikuné. Lavdéruar 
gofté Allahu i madhéruar! 





SURETU ET TEGABUN 
KAPTINA 64 


E zbritur né Medine, pas sures Et Tahrim, ajete: 18 


Edhe pse kjo sure éshté shpallur né Medine, dhe natyrisht suret e shpallura aty 
shqyrtojné mé tepér ¢éshtjet e sheriatit islam, né kété sure mbretéron njéfaré atmosfere 
si né suret e shpallura né Meké, né té cilat mé tepér shtrohen ¢éshtjet e bazave té besimit 
islam. 

Pasi i béhet njé véshtrim madhérisé sé fugiplotit, parashtrohet pozita e njeriut qé 
e beson Zotin dhe e atij qgé e mohon até, dhe sillen disa shembuj té popujve e té 
pejgamberéve gé kané gené mé herét. 

Béhet betimi se ringjallja éshté gjé e vérteté e pamohueshme, e pranuan apo nuk 
e pranuan idhujtarét. 

Quhet: ‘‘Suretu Et Tegabun’’, - gé éshté njé nga emrat e dités sé gjykimit dhe e 
ka domethénien: mashtrimi, té mashtruarit, té déshtuarit. 


SURETU ET TEGABUN 650 


grag bt 


ti Is 35 Sati ghaes 

ee Ae ad Z 477k 
"NK 5 SEE cull a aes t Biles 
Cee GE Dail oe ree m9 
Bat ais vod fo Seat ahi 


Spe os po. 4-4 EF 


ae WSS ENG Sie gcaly 


pS SES Allee 


Ae ai Oe EO 
EDS BEA al 
Sok Bite Sg Beah es cei ete at 
— Dios batie opie ess 
ptansakenuGhu tetas es 
Csaba ats galenkac 
Bina ta tg she torhteac 


G stl Mes Gi 





SURETU ET TEGABUN 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Meéshirébérésit! 


1. Vetém Allahut i shprehin madhérine 
e lartésimin cka ka né giej dhe cka ka née 
toké, dhe se vetém i Tij éshté i téré pushteti 
dhe vetém Atij i takon falénderimi, e Ai éshté 


i gjithfugishém pér cdo send. 

2. Ai éshté gé u krijoi juve, e nga ju ka 
mohues dhe ka besimtaré. Allahu e sheh 
shumé miré até gé e punoni. 

3. Ai krijoi qiejt dhe tokén me urtési té 
pérsosur dhe Ai juve u dha formén, e formén 
tuaj e béri té bukur dhe vetém te Ai éshté 
e ardhmja. 

4. Aie di ¢’ka né giej e né toke, e di até 
qé e fshihni dhe até gé e shfaqni haptazi, 
sepse Allahu di edhe até gé mbajné né 
zemrat. 

5. A nuk ju erdhi lajmi i atyre gé ishin 
mé paré e nuk besuan, ndaj edhe pérjetuan 
barrén e réndeé té punés sé vet dhe ata kané 
njé dénim té idhéet. 

6. Até (dénim e marrin) pér shkak se 
atyre u vinin te dérguarit e vet me argumente 
té garta, e ata thoshin: ‘‘A nijeriu i thjeshté 
do té na udhézojé neve?”’ Dhe ashtu nuk 
besuan dhe u zmbrapsén, po Allahu nuk ka 
nevoje per ta; Allahu éshté i begatshém, i 
falénderuar nga vetvetiu. 

7. Ata qé nuk besuan, menduan se 
kurtsesi nuk do té ringjallen. Thuaj: ‘‘Po, 
pasha Zotin tim, pa tjetér do té ringjalleni 
dhe do té njiheni me até gé keni punuar, e 
ajo pér Allahun éshté lehteé!”’ 

8. Atéheré pra, pranonie Allahun, té 
dérguarin e Tij dhe dritén gé e zbritém Ne. 
Allahu éshté i njohur pér até gé veproni. 

9. Ditén e kijametit, kur Ai u tubon juve, 
ajo éshté dité e mashtrimit (ditén e kijametit 
duket se kush éshté mashtruar.) Kush beson 
Allahun dhe bén vepra té mira. Ai ia shlyen 
té kéqijat e tij dhe até e fut né xhennete, 
népér té cilat rrjedhin lumenj; aty do té jené 
pérgjithmoné, e ai éshté shpétimi i madh. 
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10. E ata qé nuk besuan dhe pérgén- 
jeshtruan argumentet Tona, té tillet jane 
banoré t zjarrit; aty do & jené pérgjithmoné, 
e aj éshté pérfundim i keq* 

11. Cfarédo e kege gé ndodh (godet), 
nuk mund té jeté ndryshe, vetém sipas 
caktimit té Allahut, e kush i beson Allahut, 
Ai ia udhézon zemrén e tij; Allahu éshfé i 
gjithdijshém pér cdo send. 

12. Pra, respektonie Allahun dhe 
respektonie té dérguarin, po nése nuk 

Kctoni, ateheré detyrié e ti dé t toné 
éshté vetém kumtimi i qarté. 

13. Allahu éshté Ai gé pos Tij nuk ka 
tjetér, prandaj vetém Allahut le t’i 
mbéshteten besimtarét 

14. O ju gé besuat, vértet, disa nga 
bashkéshortet tuaja dhe nga femijet tuaj jane 
armiq tuaj, andaj kini kujdes ndaj tyre, e 
nése nuk merrni masa, nuk ua vini veshin 
dhe i falni, ta dini se edhe Allahu éshté 

15. S’ka dyshim se pasuria juaj dhe 
femijét tuaj jané vetém sprové, ndérsa ajo 
qé éshté tek Allahu, éshté shpérblim i madh. 
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16. Andaj, sa t@ keni mundési ruanu prej 
dénimit té Allahut, dégjoni, respektoni dhe 
jepni pér té mirén tuaj, e kush i ruhet 
lakmisé sé vetvetes, té tillet jané té shpétuarit. 

17. Nése Allahut i huazoni dicka té miré, 
Ai juve ua shuméfishon até dhe ju fale; 
Allahu éshté shumé mirénjohés, i buté. 





18. Eshté i gjithdijshmi i té fshehtés e i 
té dukshmes, éshté ngadhénjyesi, i urti** 


* Allahu i gjithfuqishém, té cilit i lutet cdo qenie dhe gjésend, éshté Ai gé ¢ krijoi njeriun dhe i dha formén mé té bukur. 
Nése thuhet se ndonjé njeri nuk éshté i bukur,. ajo ka té béjé me krahasimin e tij me diké qé éshté mé i bukur, por né realitet 
edhe ai éshté mé i bukuri i krijesave té tjera. Megjithé faktin se Zoti e krijoi njeriun té bukur, shumica e njerézve jané jomirénjohés 
e mohues, sec jané besimtaré; andaj edhe né ajetin né fjalé pérmenden mé paré jobesimtarét. 

Dija e Allahut pérfshin cdo send, edhe até gé njeriu e fsheh, por edhe até qé e ka né zemér. 

Besimi né ringjallje éshté shumé me réndési, andaj urdhérohet Pejgamberi gé té betohet pér vértetésiné e saj, ashtu gé njerézit 
ta besojné Zotin, Pejgamberin, Kur’anin, sepse pér cdo vepér, e vogél qofté ose e madhe, njerézit do té njihen pér té né ditén 
e kijametit. 

Et Tegabun, éshté njé nga emrat e dités sé kijametit, nga veté pérbérja e kétij infinitivi kuptohet njéfaré ndérsjellje mes njerézve, 
si né marrédhénie, né shitblerje etj., njéri fiton e tjetri humb, njéri mashtrohet e tjetri jo. Kétu éshté fala se né ditén e gjykimit 
do té dalé né shesh se kush éshté mashtruar, kuptohet ai gé e shiti Ahiretin e pérjetshém pér pak kohé té késaj dynjaje. 

** Disa besimtaré né Meke nuk arritén té shpérngulen me kohé né Mediné, pér shkak té grave e fémijéve té vet, por kur erdhén 
mé voné i pané ata gé ishin shpérngulur mé heret se si ishin pajisur me njohuri e dashuri té fesé, andaj u demoralizuan dhe 
gati sa nuk i léshuan graté dhe sa nuk i pérzuné fémijét. Kur’ani u tha t’ua falin gabimin se edhe Allahu shumé falé, por duhet 
ditur se cdo gjé e késaj jete éshté njé lloj sprove, prandaj, nuk duhet mashtruar pas saj e té lihet adhurimi ndaj Allahut. 

Zoti urdhéron té pérpiqemi e té angazhohemi me adhurim ndaj Tij aq sa kemi mundési, e té mos e ngarkojmé veten me 
cka nuk kemi mundési. Kjo ka té béjé me veprat e mira, por kur éshté fjala pér punét qé jané té ndaluara, e kemi hadithin e 
Pejgamberit: ‘Kur t’ju urdhéroj pér dicka, kryene sa té mundeni, e kur t’ju ndaloj nga dicka, largohuni krejtésisht prej saj!”’ 
(shejhaja) 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Et Tegabun. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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SURETU ET TALAKE 
KAPTINA 65 


E zbritur né Medine, pas sures El Insanu, ajete: 12 


Kjo sure e shpallur né Mediné shtron disa ¢éshtje té sheriatit si: 

- ményra e léshimit té gruas sipas rregullit mé té pérshtatshém; 

- Jéshimi 1 gruas, ndonése i lejuar nga Allahu, éshté njé prej punéve té lejuara, por 
mé e pérbuzura; 

- léshimi duhet té béhet kur gruaja éshté né kohén e pastértisé sé saj; 

- afatit té caktuar pér pritje, duhet pérmbjatur saktésisht, 

- llojet e afatit pér pritje. 


Quhet: ‘‘Suretu Et Talak’’ - kaptina e shkurorézimit. 


653 SURETU ET TALAKE 


SURETU ET TALAKE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébéresit! 


1. O ti pejgamber, kur t’i keshoni graté, 
léshoni ato né vigiilje té fillimit té pritjes sé 
tyre (né kohén e pastértisé sé tyre) dhe kohén 
e pritjes mbanie mend miré e kini friké 
Allahut, Zotit tuaj, dhe mos i nxirrni ato prej 
shtépive té tyre, e edhe ato té mos dalin 
ndryshe vetém nése béjné ndonjé vepér té 
kege té vértetuar. Kéto jané dispozitat e 
Allahut, e kush del jashté dispozitave té 
Allahut, ai e ka démtuar vetveten. Ti nuk 
e di, Allahu pas asaj mund té té japé dicka 
rishtazi. 

2. E kur ¢’i afrohen ato mbarimit t afatit 
té tyre, atéheré ose mbani (i ktheni né jetén 
bashkéshortore) si duhet, ose ndanu prej tyre 
si éshté e udhés, e kété do ta déshmojné dy 
déshmitaré té drejté nga mesi juaj dhe 
déshminé zbatojeni pér hire té Allahut. 
Késhtu késhillohet ai gé i beson Allahut dhe 
dités sé fundit, e kush iu pérmbahet 
dispozitave té Allahut, atij Ai i hap rrugé, 

3. dhe e furnizon até prej nga nuk e 
kujton fare. Kush i mbéshtetet Allahut, Ai 
i mjafton atij, Allahu realizon déshirén e vet 
dhe Allahu ¢do gjéje ia ka caktuar kohén 
(afatin). 

4, E ato nga graté tuaja té cilave u éshté 
ndérpreré cikli mujor (menstruacioni) nése 
nuk e keni ditur, koha e pritjes sé tyre éshté 
tre muaj, e ashtu edhe ato qé ende nuk kané 
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pasur rruacion. Ndérkaq, pér shtatzinat 
afati i pritjes sé tyre éshté derisa té lindin. 
E kush i frikésohet Allahut, Ai atij ia 
lehtéson punén. 

5. Ky éshté vendim i Allahut gé ua zbriti 
juve, e kush e ka frike Allahun, Ai atij ia 
shiyen té kéqijat dhe ia shton shpérblimin. 
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6. Ato (graté e léshuara), sipas mundésisé 
suaj i vendosni né ndonjé vend ku banoni 
ju, e mos i ngushtoni ato pér t’i detyruar ((é 
dalin). Né qofté se ato jané shtatzéna, atéhere 
furnizoni ato derisa ta heqin barrén e tyre, 
e nése ato u japin gji fémijéve tuaj, atéheré 
jepnu atyre shpérblimin gé u takon dhe kini 


mirékuptim né mes jush ashtu si duhet, e né 
qofté se hasni né véshtiresi ndér vete, atéheré 
le té kérkojé pér té gjidhénése tjetér. 

7. Ai gé éshté i pasur, le té shpenzojé 
sipas mundésisé sé vet, e ai qé éshté ngusht 
nga pasuria, le té japé nga ajo qé i ka dhéné 
Allahu, e Allahu nuk ngarkon aské, vetém 
aq sa i ka dhéné; mirépo, pas véshtirésisé 
Allahu sjell ¢lirim (begati)* 

8. Sa shumé banoré te fshatrave, gé ishin 
kryenecé ndaj urdhérit té Zotit té vet dhe 
ndaj té dérguaréve té Tij, Ne i kemi 
shpérblyer me njé logari té ashpér, i kemi 
ndéshkuar me njé ndéshkim_  té 
papershkrueshéem. 

9. Dhe ata e pérjetuan barrén e réndé té 
punés sé vet, késhtu gé fundi i céshtjes sé 
tyre ishte déshtimi. 

10. Allahu u ka pérgatitur dénim té 
réndé, atyre pra, kinie frike Allahun o ju té 
zotét e mendijes. E ju qé keni besuar, Allahu 
u zbriti juve shpalljen (Kur’anin). 

11. Té dérguarin gé ua lexon ajetet e 
qarta té Allahut pér t’i nxjerré ata qé besuan 
dhe béné vepra té mira prej errésirave né 
drité. Kush i beson Allahut dhe bén vepra 
té mira, Ai e shpie até né xhennete népér té 
cilét rrjedhin lumenj; aty do té jené 
gjithmoné e kurré paképutur. Allahu i ka 
dhéné atij furnizim té miré... 

12. Allahu éshté Ai gé krijoi shtaté palé 
qiej dhe prej tokés aq sa ata; né to zbatohet 
vendimi i Tij pér ta ditur ju se Allahu ka 
fuqi pér cdo send dhe gé me té vérteté Allahu 
ka pérfshiré ¢do send me dijen e vet* * 


* Sipas Buhariut, shkak i shpalljes sé késaj pjese té Kur’anit ishte Abdullah bin Ymeri, i cili e kishte léshuar 
gruan e vet, duke qené ajo me hajz (me menstruacion), e kur ia pérmendi Ymeri Pejgamberit rastin, 1 erdhi 
keq Pejgamberit dhe urdhéroi ta rikthejé gruan dhe ta mbajé deri té pastrohet... 


Léshimi i gruas, edhe pse éshté i lejuarshté i pérbuzur,por né rastet e domosdoshme éshté zgjidhja mé e miré. 

Léshimi i gruas duhet té béhet pasi gé ajo t’i kryej menstruacionet, duke mos pasur mé kontakt me té, 
ashtu gé té mos i zgjatet asaj pritja. Ky lloj léshimi éshté ‘‘talakur rixhati’’ - léshim njé heré, sipas té cilit 
ka té drejté ta rikthejé. Gruaja e léshuar né kété ményré duhet té qéndrojé né shtépi té burrit deri sa t’i kalojé 
afati. Ajo nuk ka té drejté té dalé prej shtépisé sé burrit, vetém nése ka béré ndonjé puné té kege e duhet té 
dalé pér ndonjé gjykim, ose nése fyen familjen e burrit me fjalé té rénda. Zgjatja e afatit té léshimit, respektivisht 
té pritjes pér tri pastrime, ka pér géllim mundésiné e rikthyerjes pas pendimit eventual gjaté asaj kohe. Gruaja 
gé i afrohet afatit té caktuar té pritjes, duhet ose té rikthehet né ményré té singerté ose té largohet ashtu si 
ka hije pér té dy palét. Si léshimin, ashtu edhe rikthimin duhet ta déshmojné dy veté té drejté. 


Gruaja e shtyré né moshé, té cilés iu ka ndérpreré hajzi dhe gruaja e re qé ende nuk ka pasur hajz, né 
rast té léshimit té tyre, afati i pritjes sé tyre éshté tre muaj. 

Gruaja gé éshté me barré, afati i pritjes sé saj éshté derisa té lindé, si ajo e léshuara, si ajo gé i vdes burri. 
Gruaja e léshuar, nése déshiron, i jep gji fémijés, por burri éshté i obliguar ta paguaj sipas marréveshjes. — 
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= Shpenzimet, té cilat duhet t’i paguaj burri gjaté kohés kur gruaja éshté duke pritur skadimin e afatit té 
caktuar, ose pér até gé i jep gji fémijés, nuk jané té caktuara né ményré definitive dhe varen nga mundésia 
materiale e burrit, por nuk duhet démtuar as burri, as gruaja pér shkak té ndonjé koprracie, pse Allahu begaton 
pa masé. 

** Shumé popuj té méparshém nuk respektuan dispozitat e Zotit dhe até nga kryenecésia, andaj pérjetuan 
mundime dhe ndéshkime té papérshkrueshme e sipas merités sé tyre. Besimtarét, té ciléve Allahu u dhuroi 
shpalljen, Kur’anin, u dérgoi Pejgamberin, Muhammedin, duhet té ruhen e té zbatojné dispozitat e Allahut, 
fugia e té cilit éshté e pakufishme, i krijoi shtaté qiej e shtaté toka. 

Pér qiejt gé jané shtaté nuk ka kundérthénie, e pér sa i pérket tokés ka kundérthénie. Thuhet se jané shtaté 
toka sipas theksimit té ajetit dhe sipas hadithit té vérteté: ‘‘Kush grabit sa njé péllémbé té tokés, ka pér t’ju 
varé né qafé nga shtaté tokat!’’ E, thuhet se ngjashméria e pérmendur ka té béjé me ményrén e krijimit e jo 
me palét e qiejve?! 


Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i sures ‘‘Talak’’. Lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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KAPTINA 66 


E zbritur né Medine, pas sures El Huxhuraté, ajete: 12 


Kjo sure shqyrton ¢éshtjet qé kané té béjné me familjen e Pejgamberit, me 
bashkéshortet e tij té ndershme, dhe shérben si shembull se si duhet themeluar familja 
myslimane me njé program té pérsosur e fatlum. 

Né fillim té sures i béhet njé thirrje Pejgamberit, e pérmes tij edhe besimtaréve se 
nuk duhet ndaluar vetes gjérat e lejuara, pér hiré té ndonjé pajtueshmérie té dikujt 
tjetér. Mandej 1 béhet njé véshtrim ¢éshtjes sé zbulimit té sekreteve té bashkéshortéve 
dhe rrezikut qé mund té pasojé. U béhet njé vérejtje bukur e ashpér grave té Pejgamberit 
pér arsye se ato biseduan rreth njé komoditeti e luksi mé té miré né jetén e késaj bote. 
Né fund jepen dy shembuj: shembulli i gruas jobesimtare nén kujdesin e burrit té miré 
besimtar dhe shembulli i gruas besimtare nén sundimin e burrit kriminel e jobesimtar, 
me ¢ka bén té ditur se pérveg besimit dhe veprave té mira, nuk bén dobi asnjé lidhje 
tjetér fisnore, gjinore, migésore et). 

Quhet: ‘‘Suretu Et Tahrim’’- kaptina e ndalimit. 
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SURETU ET TAHRIME 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 
1. O ti pejgamber (0 ti, gé té éshté sjellé 
kumtesa_ nga qielli), pse ia ndalon vetes até 
qé Allahu ta lejoi? A kerkon me té pajtimin 


e grave tua? Allahu éshté meékatfalés, 
Sshi 

2. Allahu u ka pércaktuar juve zgjidhjen 

e betimeve tuaja; Allahu éshté kujdestari 


‘ze| juaj; Ai éshté i gjithdijshmi, i urti. 


3. (Pérkujto) kur Pejgamberi ndonjerés 
prej grave té veta i kumtoi fshehurazi njé 
lajm, e kur ajo tregoi até (lajm), e Allahu 
(Pejgamberit) i zbuloi atij pér té (kallzimin 
e lajmit nga ajo grua), ai ia béri (asaj) me 
dije njé pjesé té tregimit, kurse pér pjesén 
tjetér heshti. E kur ai (pejgamberi) e njohtoi 
até (gruan) me até (gé 1 kishte treguar), ajo 
tha: “‘E kush té tregoi ty keté?’’ Ai tha: “Me 
tregoi i gjithdijshmi, njohési i t fshehtave!”’ 

4, Nése ju té dyja pendoheni te Allahu 
(Eshté mé miré pér ju), sepse zemrat tuaja 
tanimé kané rréshqitur, e nése bashkéveproni 
kundér tij, ta dini se Allahu éshté Ai 
mbrojtés i tij si edhe Xhibrili dhe besimtarét 
e ndershém; e kur éshté késhtu, edhe engjéejt 
i dalin né ndihmé* 

5. Nése ai u ka léshuar juve, éshté detyré 
e Zotit té tij ti béjé atij zévendésim me gra 
edhe mé té mira se ju: myslimane, besimtare, 
respektuese, penduese, adhuruese, emigruese 
qé kané gené té martuara ose virgjéresha. 

6. O ju gé besuat, ruane veten dhe 
familjen tuaj prej njé zjarri, knda djegése 
e té cilit jané njerézit dhe gurét. Até (zjarrin) 
e mbikeéqyrin engjéej te rrepté e té ashpér gé 
nuk e kundérshtojné Allahun pér asgjé gé 
Ai i urdhéron dhe punojné até gé jané té 
urdhéruara. 

7. O ju qé mohuat, sot mos u arsyetoni; 
ju shpérbleheni veteém per até gé keni 
vepruar. 


* Rreth shkakut té shpalljes sé késaj sureje nuk ekziston ndonjé ujdi e ploté ndérmjet mufesirinéve 
dhe muhadithinéve. Si duket, Pejgamberi ia ndaloi vetes ndonjé nga robéreshat pér hiré té qetésimit 
té grave. Gruaja té cilén Muhammedi e njoftoi me dicka fshehurazi, ashtu gé ajo céshtje té mos 
publikohej, thuhet se ishte Hafseja. Mirépo, ajo nuk e ruajti sekretin, i tregoi Aishes. Zoti i 
madhéruar e njoftoi Pejgamberin pér léshimet e Hafses dhe ai ia pérmendi asaj disa fjalé gé i 
kishte théné ajo, e disa nuk ia pérmendi fare. Ajo u habit se si ka mundur té dijé Pejgamberi 
se c’ka théné ajo, andaj i béri pyetje: ‘‘Kush té lajméroi?’’ 

Duhet kuptuar se ky nuk éshté ndonjé qortim i rrepté ndaj Pejgamberit, pse veté thirrja e 
Zotit me njé epitet té larté pér Muhammedin: Ja ejuhen nebijju..., éshté njé fakt bindés se autoriteti 
i Muhammedit éshté mé i larti, andaj Zoti asnjéheré nuk e thirri me emér sikurse i thirri pejgamberét 
e tjeré: O Nuh, o Ibrahim, o Musa, o Isa etj., por gjithnjé me ndonjé atribut si: ja ejuher rresulé, 
ja ejuhel mudethir, Muzemmil etj. Me kété Muhammedi késhillohet se nuk duhet ngushtuar veten, 
nuk duhet ngarkuar veten pér té ruajtur kénagésité e grave, pse ndihmés i tij éshté Allahu, éshté 
Xhibrili, jané besimtarét, pastaj jané té gjithé engjéjt, e nuk ka nevojé pér aské tjetér. 

Pérmbledhjet e hadithave, e edhe komentet e Kur’anit kané dhéné sqarime rreth ngjarjes pérse 
shpallet kjo sure, andaj té interesuarit mund té orientohen né ato. 
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8. O ju gé keni besuar, pendohuni tek 
Allahu me njé pendim ¢é singerté né ményré 
gé Zoti juaj t’i largojé prej jush té kéqijat, 
t’ju shpie né xhennete, nén té cilat rrjedhin 
lumenj ditén kur Allahu nuk e turpéron 
Pejgamberin e sé bashku me té as ata gé 
kané besuar. Drita e tyre ndricon para tyre 
dhe né té djathté té tyre, e ata thoneé: ‘‘Zoti 
yné, vazhdona dritén toné, falna neve. Vértet, 
Ti je i plotfuqishém pér cdo send”’. 

9. O ti pejgamber, luftoji jobesimtarét e 
hipokritét dhe qéndro ashpér kundér tyre; 
vendi i tyre éshté xhehenemi gé éshté njé 
vend i shémtuar! 

10. Atyre qé mohuan, Allahu u sjell 
shembull gruan e Nuhut dhe gruan e Lutit. 
Ato té dyja ishin né kuroré té dy robérve té 
miré nga robérit tané, por ato té dyja i 
tradhtuan (né fé) ata te dy dhe keta té dy 
nuk mund t’i mbrojné ato fare tek Allahu, 
e atyre dyjave u thuhet: ‘“‘Hyni té dyjat né 
zjarr sé bashku me ata gé hyjné!”’ 

11. E atyre gé besuan, Allahu u solli 
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shembull gruan e faraonit, kur ajo tha: ““Zoti 
im, mé bén njé vend prané méshirés sate ne 
xhennet dhe mé shpéto prej faraonit e 
brutalitetit té tij dhe mé shpéto prej popullit 
mizor!”’ 

12. Edhe Merjemen té bijén e Imranit, 
gé e ruajti nderin e vet, e Ne prej anés soné 
i frymézuam njé shpirt e ajo i besoi fjalet 
e Zotit té saj dhe librat e Tij dhe ishte e 
devotshme* 


* Njeriu éshté i obliguar ta ruaj veten dhe familjen e vet prej atyre punéve gé jané té démshme 
dhe gé jané shkak i dénimit me zjarr. Zjarri i xhehenemit éshté shumé mé i forté se ky i dynjasé, 
madje zebanijét, roja e tij éshté shumé e ashpér edhe e paméshiré. Arsyetimi né até boté nuk 


merret parasysh. 


Pendimi i singerté éshté: largimi prej asaj pune té keqe, keqardhja pér punén e béré té kege 


dhe vendosméria pér té mos e pérséritur até. 


Njé grua e Nuhut si dhe ajo e Lutit nuk ishin besimtare. Edhe pse ishin gra té pejgamberéve, 
kjo nuk do t’u béjé kurrfaré dobie; ato do té jené né xhehenem, sepse asnjé lidhje tjetér, pos 
besimit, nuk do té merret parasysh. Gruaja e faraonit, Asije, edhe pse ishte nén faraonin arrogant, 
ajo do té jeté e shpétuar né xhennet, ashtu si Merjemja e ndershme. 


Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i sures Et Tahrimé I lavdéruar qofté Allahu i madhéruar! 
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SURETU EL MULK 
KAPTINA 67 


E zbritur né Meke, pas sures Et Tur, ajete: 30 


Edhe kjo sure e shpallur né Meke rrah céshtjet mé themelore té besimit. 

Né fillim té sures besimtarét udhézohen se si duhet madhéruar Allahun, gé i téré 
pushteti né gjithési éshté vetém né duar té Tij, qé vetém Ali jep jeté, sjell vdekje dhe 
ringjall. 

Krijimi i shtaté giejve pérmendet si argument I fugisé sé pakufishme té Zotit Krijues. 

Kohé pas kohe pérshkruhen disa momente té gjendjes sé krimineléve, kur ata do 
ta shohin dhe do t’i afrohen xhehenemit té tmerrshém. 

Atyre gé pérgénjeshtruan Pejgamberin u térhiget vérejtja pér ndéshkimin gé do 
t’i kapé né kété jeté, edhe pse ata ishin duke e pritur vdekjen e pejgamberit. 

Quhet: ‘‘Suretul Mulki’’ - kaptina e sundimit, ngase pérmendet gé i gjithé sundimi 
i takon vetém Zotit. 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. I madhéruar éshté Ai, gé né dorén e 
fuqisé sé Tij éshté i téré sundimi dhe Ai ka 
fuqi mbi cdo send. 

2. Ai éshté gé krijoi vdekjen dhe jetén, 
pér (ju provuar se cili prej jush éshté mé 
vepérmire. Ai éshté ngadhénjyesi, 
mékatfaleési. 

3. Ai éshté gé krijoi shtaté giej pale mbi 
pale. Né krijimin e Méshiruesit nuk mund 
té shohésh ndonjé kontrast, andaj, drejto 
shikimin se a sheh ndonjé carje? 

4, Mandej, heré pas heré drejto shikimin, 
e shikimi do té kthehet te ti i pérulur dhe 
i molisur. 

5. Ne, qiellin mé té afért e kemi 
zbukuruar me kandila (yje ndricuese) dhe ata 
i kemi béré gjuajtés kundér djajve, té ciléve 
u kemi pérgatitur denim me zjarr shumé té 
madh. 

6. Dénimi né xhehenem éshté edhe pér 
ata qé nuk i besuan Zotit té tyre; sa vend 
i keq éshté ai! 

7. Kur té hidhen né té, ata do tia 
dégjojné atij ushtimén e ai vion. 

8. Nga zemérimi, ai gati copétohet. Sa 
heré gé hidhet né té ndonjé turmé, roja i 
pyet: “A nuk u pat ardhur juve ndonjé 
pejgamber (gortues)?”’ 

9. Ata thoné: ‘‘Po, ne na_ erdhi 


pejgamberi, por ne e pérgénjeshtruam dhe 
ne u thamé: “‘Allahu nuk shpalli asgjé, e ju 
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nuk jeni tjetér vetém se né njé humbje te 
madhe!”’ 

10. Dhe thone: ‘“‘Sikur té kishim dégjuar 
dhe pasur mend, ne nuk do té ishim ndér 
banuesit e zjarrit”’. 

11. Pra i pranojné meékatet e veta; 
banuesit e zjarrit qofshin larg meéshirés. 

12. Ata, gé pa e paré i frikésohen Zotit 
té vet, pér ta ka falje dhe shpérblim t@ madh. 
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13. E, ju fshihnie ose thonie fjalén tuaj 
haptas; Ai s’ka dyshim se e di cka fshehni 
né zemrat tuaja. 

14. A nuk e di Ai gé ka krijuar, kur dihet 
se Ai depérton né thellési té sekreteve, i njeh 
hollésité* 

15. Ai éshté gé juve token ua béri té 
pérshtatshme, andaj, ecni népér pjesé té saj 


dhe shfrytézoni begatité e Tij, vetém te Ai 


16. A u garantuat ju prej Atij qé éshté 
né qiell, qgé t mos ju shafit (té mos u léshoj) 
toka kur té dridhet. 

17. A u garantuat ju prej Atij qé éshté 
né qiell, gé mos léshoj kundér jush ndonjé 
stuhi me rebesh gurésh. E pra, do ta kuptoni 
se si éshté ndéshkimi Im! 

18. Edhe ata gé ishin para tyre 
pérgénjeshtruan, por ¢faré ishte dénimi Im!? 

19. A nuk i shikuan ata shpezét pérmbi 
ta krahéhapur dhe kur krahét i palojné, ato 
nuk i mban kush né ajér pos Fugiplotit. Ai 
éshté qé cdo send e sheh dhe e di. 

20. Kush éshté ajo ushtri juaja gé do t’ju 
ndihmojé, pos Méshiruesit? Eshté e vérteté 
se jobesimtarét gjenden né njé mashtrim té 
madh. 

21. Kush éshté ai qgé ju ushgen, po ge 
se Ai ua ndérpret furnizimin e vet? Jo, 
askush, por ata vazhdojné me arrogancé e 
kundérvénie. 

22. A éshté mé i udhézuar ai gé ecén i 
péermbysur me fytyré né toké, apo ai gé ecén 
né pozicion qéndrues rrugés sé drejté? 

23. Thuaj: “‘Ai éshté gé ju krijoi, ju 
dhuroi té dégjuarit, té parit dhe mendjen, 
kurse pak po e falénderoni”’. 

24. Thuaj: “Ai éshté gé ju krijoi e ju 
shumoi né toke dhe vetém te Ai do té 
tuboheni!’’ 

25. E, ata po thoné: “Kur do té 
sendértohet ky premtim, po qe se jeni té 
verteté?”’ 

26. Thuaj: “‘Até e di vetém Allahu, e uné 
jam vetém njé gortues gé ju béj me dije!’’ 


* Té mirat e Zotit, qé ka né doré téré pushtetin, jané té pakufishme. 

Ai éshté gé sajoi vdekjen dhe jetén. Vdekja pérmendet para jetés pér arsye se éshté mé e trishtueshme dhe prej saj mbledhin 
mend té tjerét. Permendet edhe pér arsye se etapat e krijimit té njeriut derisa té vijé jeta, gé plotésohet me hyrjen e shpirtit 
né trup, jané mé té paqarta pér njeréz. Vdekja éshté mé konkrete dhe fillon me daljen e shpirtit dhe etapat gé zhvillohen né 
trupin e njeriut derisa té shndérrohet plotésisht né dhé, jané si ato té jetés, por tash né anén apo drejtimin e kundért. 

Derisa njerézit jané té krijuar pér t’u provuar se kush éshté vepérmiré e kush keqbérés, vetvetiu kuptohet se veprat do té 
shqyrtohen dhe si rezultat, do té shpérblehen ose do té ndéshkohen. 

Vdekja nuk éshté shkatérrim i ploté; ajo éshté shkatérrim i pérbérjes trup-shpirt, e shpirti e vazhdon jetén, pra kalon prej 
njé jete né njé tjetér. Pejgamberi ka théné: ‘‘Kur ndonjéri prej jush varroset e pércjellésit fillojné té kthehen, ai e dégjon krismén 


e képucéve”’. (Buhariu, Mustimi). 


Krijimi i shtaté palé qiejve éshté vepér e Zotit e vepra e Tij nuk mund té keté ndonjé té meté. Qeniet dhe sendet, gé u nénshtrohen 
ligjeve té Zotit pa vullnetin e tyre, nuk mund té ndodhé gé t’i thyejné ligjet, nuk ndodh té shkaktohet ndeshje, vetém njeriu 
qé pjesérisht éshté i liré né punén e vet, mund té vijé né kundérshti me ligjet e Zotit, andaj, shfaget ndonjé e meté. 

Yjet gé zbukurojné giellin, jané edhe trupa gé nxjerrin shkéndija té zjarrit me té cilat 1 godasin shejtanét dhe mésimet ¢ falltoréve. 
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SURETU EL KALEM 
KAPTINA 68 


E zbritur né Meke, pas sures E! Alak, ajete: 52 


Sureja El Kalem, e zbritur né Meke, shqyrton bazat e ideologjisé sé besimit islam, 
andaj parashtron ¢éshtjen e té dérguarit dhe dyshimet e jobesimtaréve mekas rreth 
mundshmeérisé sé shpalljes prej njé Zot. 

U sjell shembull idhujtaréve mekas, té cilét e pérbuzén té mirén mé té madhe té 
lavdishme, Muhammedin dhe Kur’anin si shembullin e atyre pronaréve té kopshtit, té 
cilét pérbuzén té mirat e Zotit, por kopshti i tyre u shkatérrua né térési. 

Pérshkruan edhe gjendjet e tmerrshme té dités sé kijametit dhe pozitén e krimineléve. 

Né fund Pejgamberi urdhérohet gé té jeté i durueshém ndaj mundimeve gé ia sjellin 
idhujtarét, té mos ngutet sikundér u ngut Junusi. 

Quhet: ‘‘Suretul Kalemi’’ - kaptina e pendés. Né ajetin e paré pérmendet penda. 
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27. Kur ta shohin até (xhehenemin) se 
po u afrohet, fytyrat e atyre qé nuk besuan 
u shémtohen dhe u thuhet: “‘Ky éshté ai gé 
ju e kerkonit sa mé shpejt!”’ 

28. Thuaj: ‘‘Mé tregoni pra, nése Allahu 
mé mer shpirtin mua dhe atyre gé jané me 
mua, ose na méshiron, kush do t’i mbrojé 
jobesimtarét prej njé dénimi_ té 
mundimshem?’’ 

29. Thuaj: ‘‘Ai éshté Méshiruesi, Atij i 
kemi besuar dhe vetém tek Ai jemi 


mbéshtetur, kurse ju do ta kuptoni se kush 
njemend éshté ai i humburi!”’ 

30. Thuaj: “‘Mé tregoni, nése uji juaj 
humbet né thellési, kush do t’ju sjell ujé 
mbitokésor (burimor)?’’* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Nun, betohem né pendén dhe né até 
¢ka shkruajne! 

2. Ti, me dhuratén (pejgamber) e Zotit 
ténd, nuk je i ¢mendur! 

3. Dhe se ti, pa dyshim do té keshé 
shpérblim té pandérprere! 

4. Vértet, ti je né njé shkalle té larté té 
moralit! 

5. Mé voné ti do té shohésh, e edhe ata 
do té shohin. 

6. Se cili prej jush éshté i ¢mendur? 

7. S’ka dyshim se Zoti yt éshté Ai gé e 
di mé sé miri se kush éshté ai qé ka humbur 
prej rrugés sé Tij dhe Ai e di mé sé miri pér 
té udhézuarit. 

8. Andaj, ti mos u pajto me génjeshtaret! 

9. Ata kané déshiré gé ti té bésh lajka, 
e gé edhe ata té béjné lajka. 

10. Mos e respekto aské gé betohet 
shumé dhe éshté i poshtér! 

11. gé éshté pérgojues e ban fjalé ndér 
njeréz. 

12. Shumeé koprrac ndaj rrugés sé mbaré, 
i pafrenueshém, mékatar, 

13. gé éshté shumé i vrazhdé, mé né fund 
edhe kopil (nuk i dihet baba). 

14. (Mos e respekto) Vetém pse ka pasuri 
e djem! 

15. Kur atij i lexohen ajetet Tona, ai 
thoté: ‘‘Legjenda té té paréve!”’ 


* Né disa nga kéto ajete pérmenden té mirat e Allahut, té cilat i krijoi pér njeréz si: tokén gé ua béri té 
pérshtatshme, té begatshme, gé té mund té ecin népér té gjitha anét e saj dhe té shfrytézojné begatité gé i krijoi 
Allahu dhe ashtu té rrojné e té jetojné. I frymézuar prej fjalés sé Zotit: ‘‘Ecni népér viset e saj e kérkoni begati..’’, 
Ymeri, halifi i dyté kalon prané njé grupi njerézish gé rrinin ulur dhe u thoté: ‘‘Kush dhe cka jeni?’’ Ata i 
thané: ‘‘Jemi té mbéshtetur né Zotin!’’ Ai u tha: ‘‘Jo, ju jeni barré e té tjeréve; i mbéshtetur éshté ai gé e 


hedh farén né toké dhe ia beson Zotit!’’ 


Edhe pse Zoti ua béri tokén té pérshtatshme pér jeté e gjallérim, ajo mund té dridhet dhe t’i léshojé njerézit, 
madje ka mundési gé edhe nga gqielli té léshohet ndonjé fortuné e té béjé shkatérrime. Prej kétyre, njerézit 
nuk jané té garantuar, por kéto jané masa ndéshkuese pér kokéfortit, andaj duhet kérkuar mbrojtje prej Zotit. 

Njeriu, i cili kohé pas kohe nuk véshtron me vémendje té gjitha dukurité né ekzistencé, té cilat dokumentojné 
fuqiné e pakufishme té Zotit krijues, e pastaj nuk bindet né udhézimet gé Ai ia shpalli njerézve, ai éshté si 
njé i verbér qé nuk e sheh rrugén, e pérulet sa andej e sa kéndej, rrézohet pérmbys me fytyré dhe kurré nuk 


mund té arrijé géllimin e duhur. 
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16. Ne do ta démkosim até né turi (né hundé). 

17. Ne i sprovuam ata (mekasit), ashtu sikurse 
i kemi pas sprovuar pronaret e kopshtit. Kur u 
betuan se do ta vjelin até herét né agim. 

18. E nuk thané (kur u betuan): “Né tashté 
Allahu - inshall - Dahu!”’ 

19. E, sa qené ata fjetur, até (kopshin) e goditi 
njé bela nga Zoti yt. 

20. Dhe ai gdhiu si té ishte i vjelé. 

21. Ata né méngjes therritnin njéri-tjetrin. 

22. Nerihuni herét te prodhimet tuaja, nése 
doni t’i vilni! 

23. Dhe ata vajtén duke péshpéritur né mes 
vete (té mos 1 dégjojé kush). 

24. Té mos lejojné té afrohet sot né té asnjé 
i varfer. 

25. Dhe vazhduan herét né até géllimin e 

26. E kur e pané até, thané: “‘S’ka dyshim, ne 
kemi humbur (rrugén)”’. 

27. Jo, (nuk kemi humbur rrugén) por paskemi 
mbetur pa te! 

28. Ai mé i maturi prej tyre tha: “A nuk ju 
thashé pérse nuk e pérmendni Zotin?”’ 

29. Atéheré ata thané: ‘I pafajshém éshté Zoti 
yné, ne ishim té padrejté”. 

30. Dhe u kthyen e po e qortojné njéri-tjetrin. 

31. Thane: “Té mjeret ne, vértet ne ishim jashté 

és!” 

32. Shpresohet se Zoti yné do té na e 
zevendésojé me ndonjée edhe mé té miré se ai; ne 
vetem tek Zoti yné mbajmé shpresén. 

33. Ja, késhtu do té jeté dénimi (i mekasve), 
ndérsa dénimi i botés tjetér do té jeté shumé mé 
i ashpér, sikur t@ jené gé e kuptojné* 

34, Eshté e sigurt se pér t@ devotshmit do té 
keté te Zoti i tyre kopshte té begatshme. 

35. A do ti béjmé kriminelét t@ barabarté me 
myslimanét? 

36. C’éshté me ju, si gjykoni ashtu? 

37. A mos keni ndonjé libér, e prej saj mésoni? 

38. E ju do té keni atje cka té déshironi? 
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39. A mos keni ndonjé zotim t forté prej Nesh 
qgé vazhdon deri né kijamet, se do ta arrini até qe 
déshironi? 

40. Pyeti ata se cli éshéé prej tyre gé u garanton 
até? 

41. Apo ata kané ortaké (zofa) gé u garantojné, 
pra le ti sjellin ortaket e vet, nése e thoné t 
vertetén? 

42, (Pérkujto) Ditén kur ashpérsohet céshtja 
deri né kulm (né kijamet), e ata do té ftohen pér 
té béré sexhde, po nuk mundén. 


Idhujtarét mendonin se me vdekjen e Pejgamberit do té dobésohej besimi islam e do té forcohej idhujtaria. 
Kur’ani thoté se edhe nése vdes Pejgamberi dhe vdesin besimtarét, ju nuk keni ndonjé dobi, pse ju kurrsesi 
nuk do té mund t’i shpétoni dénimit té tmerrshém e té ashpér, té cilin ua ka caktuar Zoti. Muhammedi e sé 
bashku me té edhe besimtarét ,i besuan Zotit té tyre méshirues dhe vetém Atij iu mbéshtetén, e Ai i shpéton 


ata edhe té gjallé, edhe té vdekur, e edhe pas ringjalljes. 
Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures EI Mulk. Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 


* “‘Nun’’ éshté njéra prej shkronjave té alfabetit arab; mbetet e papérkthyer si edhe shkronjat e tjera né 
fillim té disa sureve, e mund té jeté shenjé e mrekullisé sé Kur’anit, emér i Zotit, sekret i pazbuluar, emér i surés et). 
Madhéria e Zotit betohet né lapsin dhe né rreshtat gé shkruhen me té, se Muhammedi éshté i pastér nga 
ato gé ia mveshin idhujtarét. Betimi né lapsin jep té kuptojmé se Allahu e dalloi njeriun nga té gjitha krijesat 
e tjera, duke i mundésuar ta shprehé até gé e ka né shpirtin e vet pérmes gjuhés dhe shkrimit dhe se njohja 
e shkrimit éshté njé prej dhuratave mé té médha té Zotit, té cilén ia dhuroi njeriut me anén e té cilit do ta 
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43. Shikimet e tyre jané té pérulura dhe 
ata i kaplon poshtérimi, kur dihet se ata kane 
qené té ftuar té béjné sexhde sa ishin té 
shéndoshé (e ata - talleshin). 

44, Pra mé kK Mua dhe ata gé e mohojné 
keté Kur’an. Ne do t’i afrojmé ata 
daléngadaké te dénimi prej nga nuk e presin. 

45. Dhe atyre Uné u jap afat, sepse 
ndéshkimi Im éshté shumé i forté. 

46. A mos kerkon ti prej tyre shpérblim, 


arrijé shkallén mé té larté té arsimit e moralit. 


e ata jané té ngarkuar me dhéniet? 

47. A mos te ta éshté e fshehta (e Levhi 
Mahfudhit), e ata prej aty trumbetojné (se 
jané fé miré)? 

48. Po ti, béhu i durueshém ndaj 
caktimit té Zotit ténd, e mos u bé si ai i 
peshkut né kohén kur pat thirrur (Zotin) dhe 
ishte i mllefosur. 

49. Sikur té mos i afrohej atij méshiré 
nga Zoti i tij, do té hidhej né shkretétiré i 
demoralizuar. 

50. Po Zoti i tij, e béri até té zgjedhur 
prej té miréve. 

51. E ata qé nuk besuan gati sa nuk té 
zhdukin ty me shikimet e tyre, kur e dégjuan 
Kur’anin, e (nga inati) thane: ‘‘Ai éshté i 
marre!”’ 

52. Po ai (Kur’ani) nuk éshté tjetér vetém 
se késhillé pér botén (e njerézve e té xhinéve)* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Momenti i katastofés sé pérgjithshme 
(kijameti) 

2. C’éshté kijameti? 

3. Cka té mésoi ty se ¢’éshté kijameti? 

4. Themudi dhe Adi pérgénjeshtruan 
tronditjen (kijametin). 

5. Sa i pérket Themudit, ata u 
shkatié; me krismé ti t , 
eré té forté, t¢ pakufishme. 

7. Até Ai e késhoi kundér tyre shtaté net 
e teté dité rresht, kur i shihje njerézit né to 
té rrézuar si té ishin trupa hurmash té 


8. A e sheh prej tyre ndonjé gé ka 
mbetur? 


Pejgamberi, Muhammedi a.s. ishte i njohur ndér kurejshitét si njeri me virtyte mé té larta té moralit edhe 
para se té gradohej me pozitén pejgamber; mirépo kur nisi ta thérrase até popull né rrugén e drejté, ta largojé 
prej besimeve té kota dhe prej veseve té shémtuara, té cilat ua kishin zhdukur ndjenjat e moralit njerézor, ata 


filluan t’i shpifin gjithcka gé u vinte né gojé. 


Ata kérkuan pre} Muhammedit té léshojé pe rreth pérshkrimit té zotave té tyre, t’i adhurojé ndonjéheré, 
e edhe ata do ta adhuronin Zotin e madhéruar, por Kur’ani, pérveg gé e ndalon nga ndonjé kompromis i tillé, 
e nxit edhe mé shumé né kudérshtimin ndaj tyre, duke i numéruar veset e kéqija té atij populli si: njeréz gé 
betohen rrejshém, pérgojues, intrigues, koprracé, zullumqaré, té shfrenuar, té vrazhdé, e mu ata mé aktivét 
kundér Muhammedit dhe Kur’anit, jané edhe kopilé. Mendohet se i tillé ishte njéfaré Ahnes ibni Shurejk, e 
mendohet pér Velidin, ose Esved bin Jeguth-in apo Ebu Xhehlin. Kur té kihet parasysh se kjo sure u shpall 
né Meké dhe paralajméron se armiku i tillé do té damkoset né turi - né hundé , e kjo muxhize e Kur’anit 
manifestohet né luftén e Bedrit, kur i shqyhet hunda Velidit, me kopilin e pérmendur, do té nénkuptohej 


Velidi. 
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=  Zotii sprovoi me njé skamje té réndé mekasit, pse nuk falénderuan pér té mirat gé u dha 
- Pejgamberin dhe Kur’anin - ashtu si i pat sprovuar pronarét e kopshtit té begatshém. Pronari 
i kopshtit i thérriste té varférit ditén kur e vilte kopshtin dhe u jepte e i nderonte. Pas vdekjes 
sé tij, tre djemté e tij, zemérngushté, vendosin ta vjelin kopshtin herét né méngjes pa i bé zé 
askujt, mirépo gjaté asaj nate Zoti kishte léshuar njé zjarr qé e kishte béré shkrumb e hi. Kur 
arritén herét te kopshti, nuk e njohtén, menduan se e kané humbur rrugén. Pasi u qetésuan pak 
e kuptuan shkakun, u penduan por voné. Kéto jané masa ndéshkuese né kété dynja, e ato né 
ahiret jané shumé mé té médha e mé té rénda. 


* Kur pérmend Kur’ani shpérblimet gé do t’i kené besimtarét te Zoti i madhéruar, idhujtaréve u vjen réndé, 
andaj krenoheshin se edhe né botén tjetér do té gézojné té drejta si besimtarét. Jo, Zoti nuk i barazon zullumaarét 
me besimtaré. Besimtarét zbatuan urdhérat e Zotit né jetén e késaj bote, andaj edhe né botén tjetér jané 
balléhapur, kurse krimineléve u béhet thirrje ironike gé t’i béjné Zotit sexhde né botén tjetér, por ata jané té 
shtangur si dérrasa, nuk mund té pérulen, turpérohen, e ulin kokén, e diné se kané mundur té bénin sexhde 
sa ishin né dynja té liré e té shéndoshé, por ajo ka kaluar, prandaj mbesin té déshpéruar. 

Ndodh gé Zoti t’ia vazhdojé pér njé kohé té mirat edhe atij qé éshté zullumqar, por kur e kap me até 
ndéshkimin e vet, nuk e léshon kurré mé. Vuajtjet né xhehenem jané tepér té shémtuara, jané tepér té rénda, 
nuk do té ishte logjike té hedhet njeriu né to, vetém nése éshté tepér i pashpirt, i paméshiré. E kur éshté shpirtérisht 
i prishur dhe ndjek até rrugé gé e con né xhehenem, mundet gé Zoti ta lejojé té futet sa mé thellé né krijime 
e puné té kéqija, ashtu qé ai xhehenem i tmerrshém té jeté merité pér té tillin, andaj nuk duhet habitur pse 
ndonjéheré edhe shpirtékéqijve u shkon puna miré. Pér ngjarjen e Junusit éshté folur né suren Junus. 


Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i sures El Kalem. Pra, falénderoj Allahun e madhéruar! 





SURETU EL HAKKA 
KAPTINA 69 


E zbritur né Meke, pas sures El Mulku, ajete: 52 


Kjo sure e zbritur né Meke, jep sqarime rreth ¢céshtjes sé katastrofés sé pérgjithsh- 
me, se si do té ngjajé ajo dhe ¢ka do té ndodhé me tokén e giellin. 
Pérmenden edhe katastrofat e njé niveli mé té vogél, té cilat i goditén popuyjt arr- 
oganté si ata té Themudit, té Adit ety. 
Rikujton gjendjen e fatbardhéve dhe té fatzinjve né ditén e kijametit gé, té paréve 
u vijné shénimet nga ana e djathté, kurse té dytéve nga ana e majté. Pas késaj paraq- 
iteye vjen ¢éshtja e Kur’anit, gé éshté shpallje prej Zotit dhe géshyja e Muhammedit, 
gé éshté i dérguar prej Zotit ‘dhe besnik i denjé i mésimeve gé tu shpallén. 
Quhet: «Suretul Hakkati» - kaptina e kijametit, e sé vértetés, e realitetit, ngase ndo- 
dhja e kijametit éshté e vérteté reale, ¢éshtje e kryer qgé nuk ka dilemé rreth say. 
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13. E kur té fryhet né suré njé e fryeme. 

14. Dhe té ngrihen toka e kodrat e t’i 
méshojné njéra-tjetrés me njé té goditur. 

15. Né até kohé ndodh e verteta 
(kijameti). 

16. E gqielli cahet, pse ai até dité éshteé i 
raskapitur. 

17. Dhe engjéjt qéndrojné né skajet 
(anét) e tij, e até dité, teté (engjéj) e bartin 
mbi vete Arshin e Zotit ténd. 


fab i Dales te8 


18. Até dité ju do té ekspozoheni (para 
Zotit), duke mos mbetur fshehté asnjé sekret 
juajji. 

19. Kujt ti jepet libri i vet nga e djathta 
e tij, ai do té thoté: ‘‘O ju, qe, lexonie librin 
tim!’ 

20. Uné kam qené i bindur se do ¢ jap 
llogariné time. 

21. Dhe ai atéheré éshté né njé jeté té 
kénagqshme. 

22. Né njé xhennet té larté. 

23. Pemét e tij i ka krejt afer. 
| 24. (E thuhet) Hani e pini shijshém, 
E | ngase né ditét e kaluara ju e pérgatitét kéte* 

25. Ndérkaq, kujt i jepen librat e veta 
nga e majta e tij, ai thoté: ‘‘O i mjeri uné, 
té mos mé jepej fare libri im. 

26. Dhe té mos dijsha fare se cka éshté 
llogaria ime. 

27. Ah, sikur té kishte qené ajo (vdekja 
e paré) mbarim i amshueshém pér mua. 

28. Pasuria ime nuk mé béri fare dobi. 

29. U hoq prej meje ¢do kompetencé 
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9. Erdhi faraoni dhe ata qé ishin para 
tij si dhe té pérmbysurit (fshatrat e popullit 
té Lutit), me puné te gabuara. imja. 

10. Ata kundérshtuan t€ dérguarin e 30. U thuhet zebanive: Kapnie até, vénja 
edhe mé té madh (prej dénimeve té 31. Pastaj até shtinie né xhehenem... 


méparshém). 32. Mandej, lidhne até me njé zinxhiré 
11. Pasi gé uji pat vérshuar, Ne ju bartém  té gjaté shtatédhjeté kuté. 

né anije. 33. Pse ai ka qené gé nuk besoi Allahun 
12. Pér ta béré até (ngjarje) pérkujtim §e madhéruar. 

pér ju dhe pér ta ruajtur até veshét gé jané 34. Ai nuk nxiste pér t’i ushqyer té 

pérkujtues. varferit. 


* Dita e kijametit quhet edhe me emrin: Hakka, gé do té thoté: e vérteté, realitet ndodhi e sigurt et). Muhammedit i thuhet: 
Ku mund ta dish ti se cka éshté kijameti, nuk e ke paré, nuk e ke pérjetuar, por pse nuk e ke ditur, nuk do té thoté se nuk do 
ta dijsh, e megjithaté, qé éshté céshtje shumé e tronditshme, dégjo pér ata qé nuk e besuan si: Themudi - populli i Salihut, i 
cili u zhduk me njé krismé té tmerrshme, Adi - populli i Hudit, i cili u shkatérrua prej njé stuhie té forté e té ftohté gé fryu 
nga ana e peréndimit dhe zgjati njé javé pandérpreré. Ashtu u ndéshkuan edhe popujt e tjeré gé nuk e besuan kijametin. 

Kur do t’i frye} Israfili surit pér heré té paré, pér ta léné shkret kété dynja, toka do té flutorjé né ajér sé bashku me kodrat 
dhe do té pérplasen ndérmijet vete e do té béhen hi e pluhur, gielli do té cahet, e melaiket rriné anash té rreshtuara, ndérsa teté 
pre] tyre gé jané mé té lartit mbajné Arshin e Zotit, e ajo éshté dita e kijametit. Até dité té gjithé dalin para Zotit, nuk mund 
té fshihet as njeri as vepra. Kujt i vjen fletushka e shénimeve nga ana e djathté, ai éshté i lumtur dhe nga gézimi thérret ata 
gé i ka afér dhe familjen e vet dhe u thoté ‘‘Urdhéroni e lexoni shénimet e mia, uné kam besuar se do té dal para Zotit e do 
té jap llogari, andaj besova dhe béra vepra té, mira, dhe ja, fitova e shpétova. 
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35. Ai sot nuk ka ketu ndonjée mik. 

36. As ushqim tjetér pérvec té té 
shplarave. 

Qé até nuk e ha kush, pos 

38. Pra Uné betohem né até gé e shihni! 

39. Edhe né até gé nuk e shihni! 

40. Se me té vérteté ai (Kur’ani) éshté 
fjalé (e Zotit) qé e lexon i dérguari i 
ndershém. 

41. Ai nuk éshté fjalé e ndonjé poeti, po 
ju nuk besoni. 

42. Nuk éshté as fjalé e ndonji falltori, 
po ju nuk pérkujtoheni. 

43. Eshté zbritje prej Zotit té botéve! 

44, Sikur té trillonte ai (Muhammedi) pér 
Ne ndonjé fiale! 

45. Ne do ta kapim até me fuginé Toné. 

46. E pastaj do t’ia képutnim atij arterien 
e zemreés. 

47. E Askush prej jush nuk do té mund 
té ndérhynte pér mbojtjen e tij. 

48. Ai (Kur’ani) éshté késhillé pér té 
ruajturit. 

49, S’ka dyshim se Ne dijmé gé prej jush 
ka gé e pérgénjeshtrojné. 

50. Ai (Kur’ani) njémend do té jeté 
déshpérim pér jobesimtarét. 

51. Ai éshté e vérteté bindése! 

52. Andaj, d lartsoje nga © metat Zotin 
ténd té madhéruar!* 


SURETU EL MEARIXH 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 
1. Njé lutés e kérkoi dénimin e 





2. per jobesimtarét. Até (dénim) s’ka 
kush qé mund ta ndalé. 

3. Ai dénim vjen nga Allahu, pronari i 
shkalléve té larta (né giej). 

4. Atje ngjiten engjéjt dhe shpirti 
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(Xhibrili) né njé dité qé zgjaté pesédhjeté 
mijé vjet (ose lartésia e atyre shkalléve éshté 
pesédhjeté mijé vjet). 

5. Ti, pra, duro me njé durim pa ankesé 
(té miré). 

6. Atyre u duket ai larg, 

7. Kurse Neve ai na duket afer. 

8. Dita kur gqielli te béhet si kallaji i 
nkriré 

9. Kodrat té béhen si leshi i lénurur. 

10. Dhe asnjé mik nuk pyet pér mikun. 


* Pas pérshkrimit té gjendjes sé kénaqshme té atij qé besoi dhe béri vepra té mira, pérshkruhet gjendja e mjerueshme 
e atij qé mohoi té vértetén se si e déshiron vdekjen, si i ka humbur té gjitha fuqité, si e rrembejné zebanité e xhehenemit, 
e si shkak pse nuk e besoi Allahun, nuk ishte veté gé i ushqente té varférit, bile edhe nuk i nxiste as té tjerét. 

Zoti betohet né cka duket: dynjaja, krijesat, trupat, njerézit, begatité, si dhe né cka nuk duket: Krijuesi, ahireti, 
shpirti, xhinét, etj., se Kur’ani éshté fjalé e Zotit qé pérmes Xhibrilit iu shpall Muhammedit e ai e lexon ashtu si i 
éshté shpallur, nuk éshté ndonjé poezi, as ndonjé fall. Dhe sikur Muhammedi té shtonte ndonjé fjalé né emér té Zotit, 
Ai do ta kapte me fuqiné e vet dhe do t’ia képuste arterien kryesore té zemrés e ai do té vdiste menjéheré dhe nuk 
ka pasur kush gé mund ta mbrojé. Kur’anit ia shohin hajrin ata gé i kané besuar Zotit dhe i kané friké dénimit té 
Tij, e shpérblimi i tyre éshté i madh, e kur ta shohin jobesimtarét até shpérblim do té déshpérohen pér gabimin gé 
béné, gé nuk e besuan Kur’anin, shpalljen e Zotit. Pér kété té miré Pejgamberi, e edhe besimtarét, duhet gjithnjé madhéruar 


dhe falénderuar Allahun! 


Me ndihmén e Zotit pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures El Hakka. E falénderoj Allahun e madhéruar! 
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SURETU EL MEARIXH 
KAPTINA 70 


E zbritur né Meke, pas sures El Hakka, ajete: 44 


Suret e shpallura né Meke shtrojné gjithnjé céshtjen e besimit té drejté, sepse detyré 
e paré e Kur’anit ishte gé arabét idhujtaré t’i largojé prej besimit té koté. Andaj, edhe 
né kété kaptiné shtrohet polemika e mekasve kundér mésimeve té Pejgamberit pérkitazi 
me botén tjetér, pastaj lidhur me shpérblimet dhe dénimet dhe rikujtohet kokéfortésia 
e tyre sa gé, né shenjé talljeje e kérkojné dénimin me té cilin kércénoheshin. 

Pér t?ua mbushur mendjen atyre arrogantéve, né kété kaptiné sillen shembuj lidhur 
me shkatérrimin gé do ta pérjetojé kjo boté né momentin e kijametit. 

Né kété sure pérshkruhet edhe natyra e njeriut né pérgjithési, se si kur i ka punét 
miré i rritet mendja, e kur i ka né zgripc, dobésohet. 

Béhet fjalé edhe pér virtytet e larta té besimtaréve, sipas té cilave edhe do té 
shpérblehen né botén tjetér, té ciléve do t’u marrin lakmi ata gé refuzuan mésimet e Zotit. 

Quhet: ‘‘Suretul Mearixhi”’ - kaptina e lartésive, e shkalléve té larta, né té cilat Zoti 
ngrit njerézit e miré dhe veprat e mira. 
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11. Edhe pse ata shihen ndérmjet vete 
(edhe njihen, por ikin prej njéri-tjetrit). 
dénimin e asaj dite me bijté e vet. 

12. Dhe me gruan e vet dhe me véllain 
e vet. 

13. Edhe me té aférmit e tij gé ai te ata 
mbéshtetej. 

14. Edhe me krejt cka ka né toké, e 
vetém (té kishte shpétuar! 

15. Jo, kurrsesi, ajo (para) éshté Ledhdha 
- flaka (emér i xhehenemit). 

16. Eshté gé heq kapakét e kokés. 

17. Qé e thérret (térheq prej vetes) até gé 
éshté zbrapsur e larguar (prej besimit). 

18. Dhe gé ka tubuar (pasuri) dhe e ka 
ruajtur (fshehur)* 

19. Eshté e vérteté se njeriu éshté i prirur 
té jeté i padurueshém. 

20. Pse kur e godit ndonjé e kegqe, ai 

21. Ndérkaq, kur e gjen e mira, ai béhet 
tepér koprac. 

23. té cilét jané té rregullt né faljen e 


26. Edhe ata gé e besojné bindshém 
ditén e gjykimit. 

27. Edhe ata gé frikésohen dénimit nga 
Zoti i tyre. 

28. Sepse éshté e vérteté gé nuk ka 
shpétim prej dénimit té Zotit té tyre. 

29. Edhe ata gé jané ruajtur prej punéve 
té ndyra (amorale). 

30. Me pérjashtim ndaj grave té veta dhe 
ndaj robéreshave gé i kané né posedim, ata 
nuk gortohen pér to. 

31. E kush kéerkon pérvec tyre, té tillét 
jané té shfrenuar (meritojné dénim.) 

32. Edhe ata qé jané besnike ndaj 
amanetit qé u éshté besuar dhe ndaj 
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33. Edhe ata gé déshminé e vet e 
zbatojné (nuk e mohojné nuk e fshehin). 

34. Edhe ata gé jané té kujdesshém ndaj 
rreguilave té namazit té tyre. 

35. Teé tillet jané né xhennete dhe jané 
té nderuar. 

36. C’éshté me ata qé nuk besuan dhe 
zgjasin qafat nga ti? 

37. Ulén né grupe né té djathté e neé te 
majté teje? 

38. A déshiron secili prej tyre té hyjé né 
xhennetin e begatshém? 

39. Kurrsesi? Ne i krijuam ata nga ajo 
cka ata e dine. 


* Shkak i zbritjes sé pjesés sé paré té késaj kaptine, ishin idhujtarét mekas, té cilét nuk besonin pér ndéshkimet 
qé i pérshkruan Kur’ani, ndéshkime gé do t’i pérjetojné jobesimtarét né botén tjetér. Si mé i dalluar ndér ta 
ishte njéfaré Nadir bin Harithi, i cili kur u térhoqi vérejtjen Pejgamberi pér azabin e ahiretit, ai haptazi u lut: 
Nése éshté kjo qé na thoté Muhammedi e vérteté prej Teje, atéheré lésho mbi ne guré prej qiellit! Ky ishte 
ai qé e kérkoi dénimin e kijametit. Né luftén e Bedrit, até e copétuan shpatat e myslimanéve. 

Si pérgjigje e kérkesés sé tij shpallet kjo sure, ku thuhet se dénimi né kijamet éshté njé realitet qé s’ka kush 
qé mund ta pengojé, sepse ai éshté caktim i Zotit, i pronarit té té gjitha rrugéve gé ngrisin lart fjalén e punén 
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40. Pra betohem né Zotin e lindjeve e té 
peréndimeve, se Ne kemi fugqi, 

41. te zevendésojmé me mé té mire se ata 
dhe Ne nuk mund té na dalé kush para. 

42. Po ti léri ata té zhyten edhe mé thelle 
né té kota dhe té défrehen deri gé té 


Jaya) QL Sia sity a Me a 


ballafagohen né ditén e tyre gé po u 
premtohet. 

43. Ditén kur duke u ngutur dalin prej 
varreve, sikur nguteshin te idhujt, 

44. Me shikimet e tyre té pérulura i ka 
kapluar poshtérimi. Ajo éshté dita qé ka 
qené premtuar* 





SURETU NUH 
Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Meshirébérésit! 


1. Ne e dérguam Nuhun te populli i vet 
(dhe i thamé): ‘‘Térhiqja véretjen popullit 
ténd para se ata t’i godasé dénimi i rénde!”’ 

2. Ai tha: “O populli im, uné jam i 
dérguar te ju, jam i qarte. 

3. Adhuronie Allahun, kini friké prej Tij 
dhe mua mé dégjoni. 

4. Ai u falé juve nga mékatet tuaja dhe 
ua vazhdon jetén deri né njé afat té caktuar 
(pa u dénuar), e kur té vijé afati i caktuar 
prej Allahut, ai nuk shtyhet pér mé voné, 
nése jeni gé e dini’’. 

5. Ai tha: “‘O Zoti im, uné e thirra 
popullin tim natén e ditén. 

6. Por thirrja ime vetém ua shtoi ikjen. 

7. Dhe sa heré gé uné i thérritja ata pér 
tu falur Ti atyre mékatet, ata i vénin gishtat 
e tyre né veshé dhe mbulonin kokat me 
teshat e tyre dhe vazhdonin né até té tyren 
me njé mendjemadhési té forté. 

8. Pastaj, uné i kam thirrur ata haptazi. 

9. Pastaj uné thirrjen ua drejtoja atyre 
haptazi, e shumé heré edhe fshehurazi’’. 

10. Uné u thashé: “‘Kérkoni falje Zotit 
tuaj, se Ai vértet fale shumé; 


e miré, ngrisin njerézit e miré, kurse i ulén poshté té kéqijté. Ose rruga né té cilén ngjiten melaiket, gé sikur 
té llogaritej me kohé, do té duhej udhétuar pesédhjeté mijé vjet té dynjasé. Mund té jeté gé dita e kijametit 
éshté e gjaté sa pesédhjeté mijé vjet, por pér njerézit e miré éshté sa i falé dy rekate namaz. Zoti e di mé sé miri! 

Muhammedi urdhérohet té jeté i durueshém, ani pse atyre u duket puné e largét kijameti, ai éshté afér 
dhe kriminelét do té jepnin djemt e vet, gruan, véllain, familjen e gjithcka tjetér, vetém e vetém pér ta shpétuar 
veten, por nuk munden, sepse para e kané xhehenemin; ai thérret dhe i térheq si magneti ata qé nuk besuan, 
gé e kérkonin sa mé shpejt dénimin. 


* Natyra e njeriut né pérgjithési éshté e tillé gé ai éshté i padurueshém, demoralizohet shpejt dhe i rritet 
mendja shpejt. Até gé e gézon, e don, kurse até gé e urren, ik prej saj, e prej Zotit éshté i obliguar; ta japé 
até gé e do e té béjé durim ndaj asaj qgé e urren, por nuk jané té tillé té gjithé njerézit, e vecanérisht ata gé 
jané té pajisur me ato cilési qé pérmblodhén disa nga kéto ajete. Njeriu, besimtar i miré e i denjé né Zotin 
fugiploté, nuk tronditet prej céshtjeve e sendeve qé nuk e kénagin, por edhe nuk i rritet mendja prej té mirave 
gé e kénagin, pse sé pari: ai durimin e vet e ka té angazhuar né madhérimin e Zotit, né zbatimin e obligimeve 
si halif i Zotit né toké, né kujtimet rreth pérgjegjésisé qé duhet ta japé né ditén e gjykimit; angazhimi i tillé 
e bén aq té matur, sa gé as nuk gézohet aq tepér e as nuk déshpérohet sé tepérmi. Mandej, njeriu i tillé éshté 
aq shumé i besueshém né Zotin, sa gé ¢do ngjarje, cdo ndodhi,e miré ose e keqee di se vjen prej Tij,e Ai kurré 
nuk ia do té kegen njeriut,Ai éshté méshirues i méshiruesve,pra ¢do gjé éshté né dobi té njeriut, por ndodh 
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qgé njeriu té mos mund ta kuptojé géllimin pérfundimtar té ngjarjes a té ndodhisé, e duke e ditur se Zoti zbaton 
ligjet e veta né dobiné e tij, ai pajtohet me to dhe béhet i forté né té gjitha rastet. Por sé pari njeriu duhet 
shfrytézuar né pérpjekjet e veta té gjitha fuqité mendore, fizike, materiale, né ményré qé mos ta ndiejé vetén 
fajtor ose pasiv. 

Idhujtarét shkonin né grupe te Pejgamberi e dégjonin se ¢’po thoté ai pér ditén e kijametit, e pasi qé ajo 
i godiste ata, mé voné talleshin, por Kur’ani u tha qartazi se shpérblimin te Zoti nuk do té mund ta gézojé 
njeriu vetém pse ia ka énda, por, sé pari duhet besuar dhe vepruar drejté. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures El Mearixhi. E falénderoj Allahun e madhéruar! 





SURETU NUH 
KAPTINA 71 


E zbritur né Meke, pas sures En Nahlu, ajete: 28 


Kjo sure e shpallur né Meke flet rreth Nuhut a.s. se si gjaté asaj periudhe aq té 
gjaté té jetés sé tij e thirri popullin e vet né besim té njé Zoti, por né fund, pér shkak 
té kokéfortésisé dhe té kémbéngultésisé sé tyre pér t’1 refuzuar mésimet e Nuhut, ai 
u detyrua t’i drejtohet Zotit me lutje gé até popull ta ndéshkojé. 

Pérmes tregimit té ndodhisé sé popullit té Nuhut, prej fillimit té thirrjes e deri né 
vérshimin gé i pérfshin, jepen argumente pér fuqiné e pakufishme té Zotit krijues, me 
¢ka u shérbehet bazave té besimit té drejté, gé éshté rregull né suret e shpallura né Meke. 

Quhet: ‘‘Suretu Nuh’’ - kaptina e Nuhut, ngase pérshkruhet né detaje pérpjekja 
e Nuhut dhe kryene¢ésia e atij populll. 
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11. Ai ju kshon nga qielli shi me bollék, 

12. Ju shumon pasuriné dhe femijet, ju 
bén té keni kopshte dhe ju jep lumenj. 

13. C’éshté me ju gé Allahut nuk i 
shprehni madhériné gé e meriton? 

14. Kur Ai ju krijoi né disa etapa. 


15. A nuk e keni paré se si Allahu krijoi 
shtaté palé qiej (né Kate). 

16. Dhe né ta hénén e béri drité, diellin 
e béri ndricues. 

17. Dhe Allahu u shpiku juve prej tokés 
si bimé. 

18. Pastaj ju kthen né té dhe pa dyshim 
ju nxjerr seérish. 

19, Allahu juve ua béri token té sheshté. 

20. Qé népér té té ecni rrugeve té gjera”’. 


21. Nuhu tha: “Zoti im, ata mé 
kundérshtuan, ata shkuan pas atyre 


(pasanikéve), té ciléve pasuria dhe fémijét e 
tyre vetém ua shtuan déshprimin. 

22. Dhe ata (pasanikét) u kurdisén atyre 
kurthe shume té médha’’. 

23. Dhe u thané: Mos braktisni zotat tuaj 
kurtsesi, mos braktisni Vedda-né, as Suvaa- 
né, e as Jeguth-in, Jeuké-n e Nesre-n. 

24. Dhe ata i béné té humbur shumé 
sish, e Ti zullumqaréve mos u jep tjetér, por 
vetém humbje. 

25. Per shkak té mékateve té tyre ata u 
pérmbytén dhe menjéheré u futén né zjarr 
dhe ata, pérvec Allahut, nuk gjetén 
ndihmétaré. 

26. E Nuhu tha: ‘‘O Zoti im, mos k mbi 
toké asnjé nga jobesimtarét! 

27. Sepse, nése Ti i kK ata, robérit Tu do 
ti humbin dhe prej tyre nuk lind tjetér, 
vetém té prishur e jobesimtaré. 

28. Zoti im, mé falé mua dhe prindérit 
e mi, dhe ata gé hyné né shtépiné time, duke 
qené besimtaré, edhe besimtarét e besimtaret, 
ndérsa jobesimtaréve mos u shto tjetér, vetém 
déshpérim’’* 


* Prej fillimit e deri né mbarim té késaj sure shtrohet né detaje, se si e thirri Nuhu popullin e vet né rrugé 
té drejté, se si u parashtroi fakte pér Zotin njé e fuqiploté pérmes krijesave dhe té mirave gé ua dhuroi njerézve, 
e me gjithato pérpjekje té tij, ata e kundérshtuan né ményra té ndryshme, e posacérisht paria, e cila e mashtronte 
masén e gjeré, duke i théné: ‘‘Mos hiqni doré prej zotave tuaj!’’ Kur’ani kétu i pérmend pesé emra té zotave 


té tyre, té cilét ndér ta ishin mé té réndésishmit. 


Si duket, idhujtaria, besimi né shumé zota, lajmérohet para Nuhut, e Nuhu dérgohet gé ta rikthejé besimin 
e drejté, besimin né njé Zot, sikurse ka qené prej Ademit e kéndej. 


Lindja e besimit né shumé zota, ishte rrjedhojé e madhérimit dhe e adhurimit té tepért té njeriut. Né té 
vérteté, mes Ademit dhe Nuhut pati shumé njeréz té mévonshém. Mirépo, me kalimin e kohés, dikujt, me cytje 
prej dreqit, i shkoi mendja té gdhendin statuja té formave té atyre njerézve, sa pér kujtim, por nuk mbeti ashtu, 
sepse daléngadalé ato statuaja né vend té pérkujtimit u shndérruan né adhurim , dhe ashtu prej asaj kohe gjithnjé 
pati njeréz qé adhuruan cmos. Nga kjo kuptohet se sa rrezik i madh éshté kulti i individit derisa né vend gé 
té adhurohet Zoti i madhéruar, adhurohen njeréz gé nuk kané asgjé né doré, le té jeté edhe pejgamber, e lére 


mé njeréz té tjeré. 


Pasi i humb té gjitha shpresat prej atij populli, Nuhu kthehet dhe e mallkon, e Zoti u sjell atyre vérshimin,i 


cili i ¢farosi. 


Nga kuptimi i ajetit : ‘‘ U pérmbytén dhe u futén né zjarr..:’ , dijetarét_ argumentojné se dénimi né varr 
éshté i vérteté, pse ata ende nuk e kané pérjetuar zjarrin e ahiretit, e zjarri i pérmendur éshté ai gjaté jetés 


né varreza. 
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Né ajetin 14 thuhet se Zoti e krijoi njeriun né etapa, té cilat jané tri: 

- etapa para mitrés sé nénés, njéheré dhé mandej njé piké uji-fara. 

- etapa né mitrén e nénés; ujé-gjak-mish-eshtra dhe né fund edhe shpirti, 
- etapa pas mitrés sé nénés; foshnjé-fémijé-i pjekur dhe plak i rraskapitur. 


Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i sures Nuh. Falénderuar qgofté Allahu i madhéruar! 


SURETU EL XHINN 
KAPTINA 72 


E zbritur né Meke, pas sures El A’rafé, ajete: 28 


Kjo sure e shpallur né Meke, shqyrton céshtjet themelore té besimit, sic jané: njésia 
e Zotit, dérgimi i pejgamberéve, ringjallja dhe dita e gjykimit. Mirépo, né kété sure 
mé esenciale éshté céshtja e xhinéve, se si ata e dégjuan Kur’anin, si e besuan, si e 
madhérojné dhe adhurojné Zotin, si disa prej tyre pérpigen té dégjojné se ¢ka urdhérohet 
nga qielli, si éshté i mbrojtur qielli me engjéjt, si pas ardhjes sé Pejgamberit té fundit, 
Muhammedit, xhinét gjuhen me shkéndija zjarri nga qielli, si prej xhinéve ka besimtaré 
dhe jobesimtaré, si éshté urdhéruar Pejgamberi té lajmérojé pér até grup té xhinéve 
gé pér heré té paré e dégjuan Kur’anin. Né fund té sures jepet njé sqarim, se té fshehtén 
e di vetém Allahu xh. sh. 

Quhet: ‘‘Suretul Xhinni’’ - ngase pérshkruan disa cilési té veganta té xhinéve. 
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SURETU EL XHINN 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Thuaj: ‘“Mua mé éshté shpallur se njé 
grup i vogél nga xhinét i vuri veshin dhe 
dégjoi (Kur’anin) dhe (kur u kthyen te té 
vetét) thané: ‘‘Ne kemi dégjuar njé Kur’an 
qe mahnit, 


oe A474 34474 7 “ O 


2. qé udhézon né té vértetén, andaj ne 
i besuam atij dhe Zotit toné, kurrsesi nuk 


““°\ do tia shogérojmé mé aské”. 


3. Dhe se lartésia e madhéruar e Zotit 
toné, nuk éshté gé ka as grua, as fémije. 

4. S’ka dyshim se ai mendjelehti joné 
fliste t@ pavérteta ndaj Allahut. 

5. Ndérsa, ne kemi pas menduar se as 
njerézit, asé xhinét nuk flasin génjeshtra 
érkitazi me Allahun, 

6. Dhe se ka pasur burra prej njerézve, 
gé kérkonin ndihmé prej disa xhinéve dhe 
ashtu ua shtonin atyre edhe mé shumé 


7. Dhe se ata (njerézit) kané menduar, 
sic keni menduar edhe ju, se Allahu nuk ka 
per ta ringjallur aské. 

8. Dhe vértet, ne kemi hulumtuar ta 
arrijmé qiellin, po até e gjetém pérplot rojé 
té forta dhe me shkéndija (zjarri gé djeg), 

9. Dhe ne me paré hulumtonim né 
vendvéshtrimin pér té dégjuar, e kush 
pérpiget té dégjojé tash, ai has né pusiné e 
shkéndijés sé zjarrté. 

10. Ne nuk e dimé se me kété (pérgatitje 
té giellit) éshé pér géllim ndonjé e kege pér 
ata gé jané né toke, apo Zoti i tyre déshiron 
gé ata t'i udhézojé. 

11. Eshté e vérteté se prej nesh ka té mire, 
por ka edhe gé nuk jané aq té miré, sepse 
ne kemi gené né drejtime té ndryshme. 

12. Dhe ne kemi qené té bindur se 
Allahut nuk mund t’i shmangemi ne toké 
e as nuk mund t’i shpétojmeé Atij duke ikur. 

13. Dhe ne, sapo e dégjuam udhézimin 
(Kur’anin), i besuam atij, e kush i beson 
Zotit té vet, ai nuk i frikésohet ndonjé 
démtimi e as ndonjé padrejtésie. 
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14. Eshté e vérteté se prej nesh ka 
besimtaré (myslimané) dhe prej nesh ka qgé 
jané jashté rrugés (jobesimtaré), e kush e 
pranoi islamin, té tillét mésyné rrugén e 
shpétimit. 

15. Ndérsa, ata gé kshuan rrugén, ata u 
béné léndé e xhehenemit!* 

16. Sikur  ata(idhujtarét) ti 
pérmbaheshin rrugés sé drejté, Ne do t’iu 
léshonim atyre ujé me bollek, 

17. Pér té sprovuar me té E kush ia 
kthen shpinén adhurimit ndaj Zotit té vet, 
Ai e shpie até né vuajtje té padurueshme. 

18. Dhe (mua mé shpallet) se vértet 
xhamité jané vecant pér ta adhuruar Allahun, 
e mos adhuroni né to aské tjetér me Allahun! 

19. Dhe se kur u ngrit robi i Allahut ta 
adhurojé Até, ata (xhinét ose idhujtarét) gati 
hipnin njéri mbi tjetrin pér ta dégjuar. 

20. Thuaj : ““Uné e adhuroj vetém Zotin 
tim dhe Atij nuk i béj asnjé shok!’’ 
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21. Thuaj: ‘““Uné nuk kam né doré gé par tee £. Pioe Tetle Bien vee. eee 
t’ju largoj dénimin,as t’ju sjell dobi!’’ yall sy ADGA sil 5 KE d | 
22. Thuaj: “‘Eshté e vérteté se mua nuk : { ip 
mé mbron askush prej (dénimit té) Allahut Orbe, akan rele biligette, 
dhe pérvec Tij, uné nuk gjej mbéshtetije’’. | 

23. (Nuk kam né doré tjetér), pérvec 
kumtimit prej Allahut dhe pérve¢ shpalljeve 
té Tij. Kush e kundérshton Allahun dhe té 
dérguarin e Tij, i tij éshté zjarri i xhehenemit, 
aty do té jeté pérgjithmoné, pambarim. 

24. Derisa kur ta shohin até qgé u 
premtohet, atéheré do ta kuptojné se kush 
éshté mé i dobét né ndihmé dhe mé i vogél 
ne numer. 

25. Thuaj: ‘‘Uné nuk e di a do té jeté 
afer ajo qé u premtohet, apo Zoti im do ta 





vonojé até shumé?’’ 

26. Ai éshté gé e di té fshehtén, por 
fshehtésiné e vet nuk ia zbulon askujt. 

27. Me pérjashtim té ndonjé té dérguari 
qé Ai do. Atéboté Ai vé roje edhe para edhe 
prapa tij (kur i shpall fshehtésiné), 

28. Pér ta ditur (pér t’u dukur) se ata 
kané kumtuar shpalljet e Zotit té tyre, dhe 
se Ai ka pérfshi até tek ata, Ai e di sasiné 
e ¢do gjéje gé ekziston. 


* Pérsa i pérket ekzistimit té xhinéve, nuk ka ndonjé dyshim ndér besimtarét, ngase njé gjé e tillé éshté vértetua me Kur’an 
dhe me Synnet, andaj hamendjes sé disa njerézve, s’ka nevojé t’i vihet veshi, por pérsa i pérket formés sé tyre, ka mendime té 
ndryshme. 

Xhinét jané krijesa té padukshme, jané té krijuar prej njé materie qé shqisat tona nuk mund ta kapin. 

Njé grup i vogél xhinésh e paskan dégjuar Pejgamberin duke lexuar Kur’an né namazin e sabahit , ose né namazin e voné 
té natés. Pejgamberi nuk i ka paré né até moment, as nuk ka ditur se ata jané duke dégjuar, andaj i thuhet: Tregoji popullit 
se Zoti mé shpalli dhe mé njofti se mé paskan dégjuar duke lexuar Kur’an disa xhin. Ka mendime se ai rast ka qené pas vdekjes 
sé axhés sé Pejgamberit, Ebi Talibit, dhe pas vdekjes se gruas sé tij, Hadixhes, e duke u kthyer prej Taifit i demoralizuar, pse 
edhe atje nuk hasi né mirékuptim te banorét e atij vendi pérsa i pérket pranimit té fesé islame. Kur’anin gé e dégjuan xhinét 
ishte sureja ‘“‘Alek”’ (Ikre Bismi). Ndérkakq, shpallja e késaj sureje, Muhammedit i jep kurajo pér punén e métutjeshme, anipse 
nuk hasi né mirékuptim edhe né Taif. I béri me dije idhujtarét mekas, se xhinét para tyre e pranuan fené islame, e ata géndronin 
né idhujtari edhe pse Kur’ani ishte né gjuhén e tyre. 

Pas rastit té paré té dégjimit té xhinéve Kur’anin, Pejgamberi ka qené urdhéruar té dalé te ata dhe t’i thérrasé né besim. 
Pre} xhinéve nuk ka pasur pejgamberé. 

Para ardhjes sé Pejgamberit toné, xhinét jané pérpjekur té arrijné deri né qiell dhe té dégjojné ndonjé urdhér gé u jepej engjejve, 
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Sea a I a NT ET FE ST hE ETA 
e pastaj té diné se cka do té ndodhé. Me ardhjén e Pejgamberit, ata pengohen nga pérpjekja, duke u gjuajtur me shkéndija zjarri 
té forté prej yjeve dhe duke i djegur. Edhe xhinét pranojné se mbéshtetja e disa njerézve né rréfimet gé xhinét kinse u jepnin 
falltoréve etj., ishte e koté dhe vetém se ua rritnin mendjen edhe mé tepér xhinéve, gjoja kané dicka né doré. 

Prej késaj pjese té Kur’anit kuptohet se prej xhinéve ka besimtaré dhe jobesimtaré. 

Né kété pjesé té Kur’anit jepet shenjé se zbatimi i porosive té Zotit dhe ndjekja e rrugés sé drejté, térheqin begati té bujshme 
prej Zotit. 

Xhamité jané thjesht pér ibadet Zotit nuk duhet shogéruar aty dicka qé nuk éshté pér hir té Zotit. 

Kur falej Pejgamberi, xhinét ose idhujtarét hipnin njéri mbi tjetrin pér té dégjuar Kur’an dhe pér ta paré se si i lutej Zotit. 

Pejgamberi éshté urdhéruar té publikojé, se nuk e di kohén kur do té béhet kijameti, ajo éshté fshehtési e Zotit. Ndonjé fshehtési 
tjetér Zoti mund t’ia kumtojé ndonjé té dérguari, ose ndonjé té dashuri. Cdo kumtesé prej Zotit, qé u éshté komunikuar 
pejgamberéve, ka qené ¢ siguruar prej melekéve, ashtu qé askush tjetér nuk ka arritur té dijé se ¢ka po i komunikohet atij. 

Me ndihmén e Zotit pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Xhin. E falénderoj Allahun e madhéruar! 


SURETU EL MUZZEMMIL 
KAPTINA 73 


E zbritur né Meke, pas sures E! Kalem, ajete: 20 


Né kété sure té shpallur né Meke, pérfshihet njé pjesé e jetés sé té dérguarit té 
famshém, Muhammedit, andaj né fillim té saj ai quhet me njé emér pérkédhelés: o 
ti i mbéshtjellé. Mandej béhet fjalé pér shpalljen si barré e réndé me té cilén Pejgamberi 
ishte obliguar t’ua komunikojé njerézve dhe pér té cilén i duhej pérgatitje e shkathtési, 
andaj, ai pér t’u ngritur shpirtérisht, ndihmohej duke adhuruar Zotin gjaté natés. 
Pejgamberi porositet té jeté 1 durueshém, se Zoti do t’i ndéshkojé ashpér idhujtarét. 
Né fund té sures 1 shprehet njé lehtésim Pejgamberit dhe besimtaréve pérkitazi me 
adhurimin e natés. 

Quhet: ‘‘Suretul Muzemmil’’ - kaptina e mbéshtjellit, pse Pejgamberi ishte 
mbéshtjellé me petka pas shpalljes sé paré 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébéresit! 


1. O ti i mbéshtijelle! 

2. Nerihu pér falje natén, pérvec njé 
pjese té vogel té saj. 

3. Gjysmén e saj ose dic mé pak se 
giysmeén. 

4. Ose shto dic prej saj dhe Kur’anin 
lexoje me vémendje. 

5. Ne do té shpallim ty fijalé té réndé (té 
madhe). 

6. E s’ka dyshim se aktiviteti i natés éshté 
fuqizues dhe fjalé mé e qarté. 

7. Vértet, Ti gjaté dités ke angazhim té 
gjaté (té madh). 

8. Po ti pérmende Zotin ténd dhe 
plotésisht pérkushtoju Atij! 

9. Zot i lindjes dhe i peréndimit, nuk ka 
zot tjefér vetém Ai, pra Até merre pér 
mbéshtetje. 

10. Dhe kij durim ndaj asaj gé té thoné 
dhe largohu atyre i matur. 

11. Dhe mé ke Mua pér ata génjeshtarét 
pasanike, dhe jepu atyre pak afat. 

12. Se me té vérteté te Ne ka pranga e 
zjalr. 
13. Edhe ushqim gé nuk gélititet edhe 
denim té dhémbshém. 

14, Até dité kur toka e kodrat t dridhen, 
e kodrat béhen réré rréshqitése. 

15. Ne dérguam te ju té@ dérguar qgé 
deshmon kundér jush, ashtu sic patém 
dérguar edhe te faraoni té dérguar. 
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16. E faraoni e kundérshtoi té dérguarin, 
andaj Ne i dhamé atij njé dénim té réndé 

17. Nése ju mohoni, si do té mbroheni 
né njé dité qé femijet do t’i béjé pleq? 

18. Até dité qielli do té cahet dhe 
premtimi i Tij do té realizohet. 

19. Kéto jané njé pérktujtim qortues, e 
kush do, ai e zgjedh rrugén pér te Zoti i vet. 
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Ol ayes Sb ata 4. Dhe rrobat tua pastroji! 
6 KH EOS MGA BO EG 5. Dhe té keqés sé ndyré largohu! 
BNE is ey al sie 6. Dhe mos u mburr me até gé jep e té 
JOSE Oa SO ie |) duket shumé! 
Beg ile cog > Boi gee eG oer eG hice 7. Dhe pér hir té Zotit ténd duro! 
CAO SIS Eo GEA 8. E, kur té fryhet né Sur, 
Gm Ie ss Ae a ye A420 ein as 3 40% eo eo e ve ee gece eo tire. 
Cv} dado Ae SY 6 6aal W Ged 13 9. Atéheré ajo éshté dité e vésh 
Seas ONS SEI HE 10. Pér jobesimtarét éshté jo e lehté. 
Cx ie = SS 11. Ti, mé le Mua dhe até gé e krijova 


té vetmuar. 
12. Dhe béra té keté pasuri té madhe. 


_ 20. Zoti yt e di se ti dhe njé grup i atyre 13. E béra edhe me djem qé i ka me vete. 
qgé jané me ty, kaloni né adhurim mé pak 14. Dhe Uné i lash né disponim té gjitha 
se dy té tretat e natés ose gjysmén e saj 2s mundésité. 
njé té tretén e saj. Allahu e di gjatésine e 15. E ai lakmon gé t’ia shtoj edhe mé 
natés dhe té dités dhe Ai e diti gé ju nuk _—tepér. 
do mund t’i pérmbaheni asaj, andaj u 16. E jo, se ai vértet ishte mohues i 
lehtésoi juve, pra falnu duke lexuar Kur’an _fakteve tona! 
sa tju vijé mé lehté prej namazit. Ai e diti 17. Até do ta ndrydhi me njé dénim té 


se nga ju do té keté té sémuré dhe té tjeré + réndé e té padurueshém. 


*Né fillim té shpalljes, kur Muhammedi a.s. ishte né shpellén Hira, i paraqitet Xhibrili me pjesén e paré 
té Kur’anit, me: ikre bismi rabbik..., dhe kur kthehet né shtépi i thoté Hadixhés se jam frikséuar dhe kérkon 
ta mbulojé, e ajo e mbéshtjell me njé pjesé nga kadifeja, pastaj i shpallet kjo sure, sikur i thoté: ‘‘O ti gé 
je mbuluar né njé gosh té shtépisé e qé kérkon qetési e pushim dhe do t’u ikish céshtjeve mé té réndésishme, 
le até strukje e até pushim, ngrihu e falu natén, pérgatitu shpirtérisht dhe fizikisht pér detyrén gé té pret’’. 
Kuptohet se gjumi i gjaté dobéson njeriun, andaj edhe Pejgamberi edhe besimtarét ishin té obliguar té flené 
pak, e té béjné shumé ibadet natén. Mé voné u béhet njé lehtésim nga ai obligim, e edhe lirohen né térési nga 
ibadeti i natés. 

Muhammedit i thuhet se shpallja do té jeté barré e réndé, pse me té do té thérrasésh njerézit né fé té re, 
né rregulla té reja, do t’i thérrasésh té térhiqen prej adeteve té tyre té té kahershme me té cilat jané té mésuar, 
do t’i obligosh me obligime té reja e jo aq té lehta, e té gjitha kéto kérkojné pérgatitje, pérpjekje, nuk ke kohé 
té pushosh as té flesh aq shumé, e adhurimi yt natén éshté shkathtési e trupit dhe thellim né pérkujtime ndaj 
fuqisé sé Zotit, andaj ngrihu! 

Namazi i natés me té cilin ishin té obliguar u lehtésohet kur shpallet ajeti: ‘‘Falnu dhe lexoni ¢ka ju vjen 
mé lehté’’, e mé voné kur béhen obligim pesé kohét e namazit, ai i natés hiqet. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures E1 Muzzemmil. Falénderoj Allahun e madhéruar! 
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SURETU EL MUDDETHTHIR 
KAPTINA 74 


E zbritur né Meke, pas sures El Muzzemmilu, ajete 56 


Kjo sure e zbritur né Meke, e obligon Pejgamberin t’i pérvishet detyrés me zell, 
t’u térhegé vérejtjen idhujtaréve, té béjé durim ndaj mundimeve gé ia sjellin ata deri 
sa Allahu té bjeré vendim gjykimi kundér armigqve té tij. 

Né kété sure béhet njé rréfim qéndrimit té Velid ibni Mugirés, kriminelit té madh, 
1 cili edhe pse e dinte se Kur’ani ishte fjalé e Zotit, ai pér té mos e humbur pozitén 
ndér idhujtaré, e quajti magji. 

Béhet fjalé pér zjarrin e xhehenemit dhe pér zebanijet qé kané pér detyré té 
ndéshkojné jobesimtarét, e pérmendet edhe numri I tyre. 

I béhet njé véshtrim edhe dialogut gé do té zhvillohet ndérmjet besimtaréve dhe 
mékataréve, pér ¢’arsye ata futen né xhehenem. 

Né fund pérmendet shkaku pse idhujtarét i ikin besimit té drejté 

Quhet: ‘‘Suretul Muddeththiri’’ - kaptina e té mbuluarit, ngase ai, Pejgamberi, ka 
qené mbuluar me pallton e vet. 
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18. Pse ai shumé mendonte, radhitte e 
pérgatiste (pér Kur’anin). 

19. Qofté i shkatérruar, 
pérceptonte? 

20. Prapé gofté i shkatérruar, po si 
peérceptonte. 

21. Ai sérish thellohej né mendime. 

22. Pastaj mrrolej dhe béhej edhe i 
vrazhdé. 

23. Pastaj 
mendjemadhési. 

24. E tha : “Ky (Kur’ani) nuk éshté tjetér, 
vetém se magji qé pércillet prej té tjeréve. 

25. Ky nuk éshté tjefér, pérvec fialé 
nierézish!”? 


po si 


ktheu shpinén me 


stiller ai aerty Sekar? 

28, Ai nuk lé send té mbetét pa e djegur. 

29. Ai éshté gé ua prish dhe ua nxin 
lékurat. 

30. Mbikéqyrés 

31. E mbikéqyrés té zjarrit, Ne nuk 
béjmé tjetér, pérvec engjéjve dhe numrin e 
tyre (té pérmendur né Kur’an) nuk e bémé 
per tjetér, por vetém si sprové pér ata qé nuk 
besuan, e gé té binden ata gé u éshté dhéné 
libri, e atyre qé besuan (’u shtohet edhe mé 
besimi, e atyre qé u éshté dhéné libri dhe 
besimtarét té mos kené dyshim dhe ata gé 
zemrat i kané té sémura dhe jobesimtarét té 
thoné: “‘Cka dashti Allahu me kété si 
shembull?”’ Ja ashtu, Allahu e ké té humbur 
até gé do dhe e udhézon até gé do, e ushtriné 
e Zotit tend nuk e di kush pos Atij, e ai 
(Sekari), nuk éshté tjetér vetém se njé 
pérkujtim pér njeréz* 

32. Jo, nuk éshté ashtu, Pasha hénén! 

33. Edhe natén kur térhiqet! 

34. Edhe agimin kur agon! 

35. S’ka dyshim se ai (Sekari) éshté njé 
nga belaté mé té médha. 

36. Eshté vérejtje pér njeréz! 

37. Pér até nga mesi juaj qé déshiron té 
pérparojé (né té mira) apo té ngecé. 

38. Secili njeri éshté pengé i veprés sé vet. 

39. Pérvec atyre té djathtéve. 

40. Qé jané né xhennete e i béjné pyetie 

41. Pérkitazi me kriminelét (e u thoné): 

42. “‘Cka ju solli juve né Sekar?’’ 

43. Ata thoné: ‘‘Nuk kemi qené prej 
atyre qgé faleshin (qé bénin namaz); 

44. Nuk kemi qené gé ushqyenim té 
varfeérit; 

45. Dhe kemi qené gé pérziheshim me 
té tjerét né puné té kota. 

46. Dhe kemi qené qé nuk e besonim 
ditén e 

47. Derisa na erdhi e vérteta (vdekja)!’’ 


mbi té jané 


* Pas njé ndérprerjeje té shpalljes, Pejgamberi ge mérzitur. Kur njé dité sa ai ishte duke ecur, dégjoi njé zé nga 
qielli, ngriti kokén, kur qe, ai engjélli gé i pat ardhur né Hira, u trishtua e shkoi te shtépia dhe tha mé mbuloni. 
Kjo pjesé e Kur’anit e urdhéron Pejgamberin té thérrasé njerézit né rrugé té drejté, ta dijé se Zoti éshté mé i madhi, 
té jeté i pastér, se ajo éshté veti e myslimanit, té jeté sa mé larg idhujve té ndyté té mos mendojé se ka dhéné dhe 
ka béré shumé, pse fisnikut gjithnjé i duket se ka dhéné pak, té jeté i durueshém, se kur do t’i fryhet surit pér kijamet, 


ajo éshté dité e véshtiré pér jobesimtartt. 
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Pér Velidin, té cilit Zoti i kishte dhéné pasuri té madhe e djem, gé ishte autoritativ 1 kurejshéve, Zoti i tha 
Muhammedit lérma Mua, se ai po i refuzon faktet tona, ai po mendon se si me i bishtéruar Kur’anit, dhe 
até e bén kohé pas kohe duke u thelluar e mrrolur dhe tha pér té se éshté magji gé pércillet prej njéri-tjetrit, 
nuk éshté fjalé e Zotit po e njerézve. Até do ta fusé né Sekar, né xhehenemin mé té ashpér, té cilin e mbikéqyrin 
néntémbédhjeté melaike té ashpra. Zoti e pérmend Sekarin dhe numrin e zebanijeve vetém sa pér t’i véné né 
sprové jobesimtarét, té cilét thoshin se qenkan pak, ne mund t’i mundim ata etj. Kjo éshté njé nga fshehtésité 
e Zotit, i cili aské me dhuné nuk e vé né rrugé té gabuar. Ai njerézit i ka léné té liré u ka térhequr vérejtjen, 
nuk i ka ngarkuar me véshtirési, nuk i shpalli librat shkel e shko, nuk krijoi qiej e toké pa géllim, atéheré cdo 
gabim éshté léshim i njeriut. 


SURETU EL KIJAME 
KAPTINA 75 


E zbritur né Meke, pas sures EI Karia, ajete: 40 


Veté emri i sures jep té kuptohet se fjala éshté pér ditén kur, pas ringjalljes, njerézit 
do té japin llogari pér veprat e béra, andaj né kété sure pérshkruhet tmerri 1 asaj dite, 
sillen argumente pér saktésiné e sigurt té asaj dite, pérmendet ndarja e njerézve né dy 
grupe, pérkujtohet gjendja e njeriut né komé té vdekjes, pérshkruhet edhe kujdesi 1 
Pejgamberit lidhur me nxénien e Kur’anit, kur ia lexonte Xhibrili. 

Quhet: ‘‘Suretul Kijameti’’ - kaptina e ngritjes prej varrezave, e ringjalljes, e 
pérgjegjésisé et). 
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48. E tanimé, atyre nuk u bén dobi 


ermietésimi i ndérmiet 
49. Po cka kishin ata gé largoheshin prej 
késhillés (Kur’anit)? 
50. Ata ishin si gomaré té trembur (fé egér). 
51. Qé ikin prej luanit (ose prej gjahtarit). 
52. Vec késaj, secili prej tyre déshironte t’i jepej 
libér i posacém (i hapét, i garté). 
53. E jo! Por ata jané gé nuk i frikésohen botés 


54, Dhe jo! Se ai (Kur’ani) éshté késhillé e larté. 

55. E kush do, késhillohet me té. 

56. Po ata nuk mund té marrin mésim prej 
tij, vetém nése Allahu do, Ai éshté i denjé pér t’iu 
ruajtur dhe i denjé pér falje mékatesh!* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirebarésit! 


1. Betohem né ditén e kijametit; 

3. A mendon njeriu se nuk do t’i tubojmé 
eshtrat e tij? 

4, Po, do t’ia tubojme! Duke qené se Ne jemi 
té zotet tia rikrijojmé si kané qené edhe majat e 
gishtave té tij! 

5. Por, njeriu déshiron té vazhdojée edhe métej 
né mékate. 

6. Andaj edhe pyet: “Kur éshté 
kijametit?”’ 

7. E, kur t@ merren syté (té parét)? 

8. E té zthet héna (errésohet), 

9, Dhe té bashkohet dielli e héna. 

10. Até dité njeriu do té thoté: “‘Nga té iket!”’ 

11. Jo, nuk ka strehim! 

12. Até dité vetém te Zoti yt éshté caku! 

13. Até dité njeriu do té njihet me até gé coi 
para dhe me até gé la prapa. 

14, Po njeriu éshté déshmitar i vetvetes. 

15. Edhe nése i paraget arsyetimet e veta** 

16. Ti (Muhammed) mos e shqipto até 
(Kur’anin) me gjuhén ténde pér ta nxéné até me 
té shpejté! 

17. Sepse Ne e kemi pér detyré tubimin dhe 
leximin e tij! 

18. E kur ta lexojmé até ty, ti pércille me té 
dégjuar leximin e ti. 

19. Dhe pastaj éshté obligim yni gé ta 
shkogisim até. 


dita e 


* Pasi qé pérmendet xhehenemi mé i tmerrshém, pérmenden zebanijet, (né numér) gé ithtarét 
e librit i besonin, pse ashtu ishte edhe né librin e tyre, e besimtarét myslimané nuk kishin kurrfaré 
dyshimi né théniet e Kur’anit. Zoti i madhérishém betohet né disa pre} krijesave té réndésishme 
se dita e kijametit dhe zjarri i xhehenemit éshté ndér shqetésimet mé té médha,kush do le té béjé 
vepra té mira dhe kush do le té mbetet né érrésiré. Veg besimtaréve cdo njeri do té jeté peng 
i punés sé vet, e besimtarét, do t’u drejtojné pyetje néncmuese krimineléve: ‘‘Pérse jeni né 
xhehenem?”’ Ata do té pérgjigjen: ‘‘Nuk jemi falur, nuk i kemi ushqyer té varférit, jemi pérzier 
me ata gé flisnin kundér Kur’anit, nuk e besonim ditén e gjykimit, dhe té tillé ishim derisa na 
kapi vdekja’’. Ata ishin té coroditur kur pérveg gé i bénin méni Muhammedit, mendonin se éshté 
dashur edhe atyre t’u vijé shpallje, t’i barazojé Zoti edhe kriminelét me Pejgamberin?! Kur’ani 
éshté mésimi mé i larté, kush do merr mésim, por duhet ditur se Zoti éshté Ai qé meriton njohje 
e respekt, e kush i ruhet dhe e respekton Até, Ai éshté qé ndihmon dhe falé mékatet. 


Shkaku i zbritjes sé ajetit: ‘‘... 


numrin e melekéve nuk e pércaktuam pér tjetér, por vetém — 
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pér ti véné né sprové jobesimtarét...’’, ishte Ebu Xhehli. Ai u paska théné kurejshitéve: ‘‘Ky 
i biri i delés, duke aluduar né Muhammedin, po na e frikéson me xhehenem gé e mbikéqyrin 
néntémbédhjeté engjéj e ju jeni shumé, a nuk do t’i mposhtni ata...?’’ 

Lidhur me numrin e pérmendur té engjéjve mbikéqyrés, interpretuesit e Kur’anit kané dhéné 
mendime pér até numér té posacgém, e njé prej atyre mendimeve éshté se, kompleksi i fuqive 
shtazarake e natyrore né njeriun, jané néntémbédhjeté dhe secila fuqi prej tyre ka veprimin e 
vet té vecanté dhe pérgjegjési té vecanté, andaj pér cdo mase ndéshkuese éshté dashur t’i besohet 
njé engjélli. Allahu e di mé sé miri! 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures El Muddeththiru. Falénderoj 
Allahun e madhéruar! 


** Zoti xh. sh. betohet né ditén e kijametit qé éshté me réndési té madhe, betohet edhe né 
ndérgjegjén e njeriut, e cila gjithnjé e qorton té zotin, pse nuk bén mé shumé puné té mira dhe 
pse bén puné té kéqija; pra, shpirti, ndérgjegjja, karakteri i tillé éshté i réndésishém, andaj éshté 
pér t’u betuar né té. Ky betim béhet né shenjé vértetimi té dités sé kijametit. 

Njéfaré Adijj ibni Rebia shkon te Pejgamberi e i thoté: ‘‘Mé trego si éshté puna e kijametit, 
kur do té béhet...’’ Pejgamberi i tregon, e ai thoté: ‘‘Nuk té besoj, pse si do t’i tubojé Zoti eshtrat 
e kalbur?!’’ Atéheré zbret ajeti rreth dyshimit té tij e thoté: ‘‘Do t’i tubojmé e edhe mollézat 
e gishtérinjve do t’ua rikrijojmé ashtu si i kané pasur...”’ 

Kétu manifestohet njéra nga mrekullité e Kur’anit, pse e pérmend njé céshtje delikate gé njerézit 
shumé voné arritén ta kuptojné. E pérmend vecoriné e ¢do individi me ¢ka mund té dallohet 
nga tjetri, e ajo vecori qéndron né vijat né majé té gishtérinjve, gjé gé tash arriti ta kuptojé edhe 
dituria, andaj e béri obligim vénien e gishtit né dokumentet mé té réndésishme personale. Zoti 
i madhéruar pérmendi fuqiné e vet té pérsosur pér ringjallje, i pérmendi majat e gishtave, e njerézit 
pas njémijé e sa vjetésh e kuptuan pse i pérmendi. Njeriu e kupton fuqiné e Zotit, por déshiron 
té jeté i shfrenuar, andaj pérpiqet ta béjé té dyshimté mundshmériné e ringjalljes dhe té pérgjegjésisé 
dhe pyet kur éshté kijameti. Até dité nuk i béjné drité syté, héna errésohet dhe pérplaset pér 
diellin atéheré nuk ka vend pér strehim, vetém duhet paraqitur para Zotit dhe duhet dhéné llogari. 





SURETU EL INSAN 
KAPTINA 76 


E zbritur né Medine, pas sures Er Rrahman, ajete: 31 


Edhe pse kjo sure éshté shpallur né Medine, shqyrton ¢éshtje gé kané té béjné me 
jetén tjetér, e posacérisht me begatité e kénaqgésité gé do t’i pérjetojné njerézit e 
devotshém, ashtu gé né pérmbajtjen e késaj sureje mbretéron njé atmosferé si né suret 
e shpallura né Meke. 

Fillon duke e pérshkruar fugqiné e Zotit né krijimin e njeriut, né pajisjen e tij me 
shqisa e té menduar dhe né pérgatitjen e tij pér detyra e obligime. 

Kur i pérmend té mirat, té cilat do t’i gézojné njerézit e miré, 1 pérshkruan edhe 
cilésité e tyre dhe pérfundon duke pérkujtuar se Kur’ani éshté mésim dhe késhillé pér 
ato zemra gé e ruajné dhe pér ato mendje gé jané té mprehta. 

Quhet: ‘‘Suretul Insani’’ - kaptina e njeriut, ngase né fillim béhet fjalé pér njeriun, 
por quhet edhe Suretu Ed Dehri - kaptina e kohés, sepse edhe koha pérmendet né té 
njéjtin ajet. 
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20. Jo, nuk éshté ashtu! Por ju jeni gé 
e doni té ngutshmen (dynjané). 

21. Dhe e lini pas shpine até té ardhmen 
(ahiretin). 

22. Até dité do té keté fytyra té 
shkélqyera (té gézuara). 

23. Qé Zotin e tyre e shikojné. 

24. Até dité ka fytyra edhe té vrazhda. 


) 
26. Jo dhe Jo! Po kur t arrijé(shpirti)né 
gropé té fytit (té gjoksit), 
27. Dhe thuhet (nga familja e té té 


aférmit): ‘‘Kush do ta shérojée?”’ 

28. Dhe ai bindet se ai po ndahet. 

29. E t’i puget kofsha pér kofshe (t’ 
véshtirésohet gjendja). 

30. Até dité vetém te Zoti yt shkohet. 

31. E ai as nuk vértetoi até qé duhej, as 
nuk u fale. 

32. Por pérgénjeshtroi dhe ktheu 
shpinén. 

33. Dhe shkonte te familja e tij me 
fodullek. 

34. Té éshté afruar ty e keqja e t’u afrofte 
(ose i mjeri ti 1 mjeri). 

35. Edhe njé heré t’u afrua ty e keqja; 
tu afrofte! 

36. A mendon nijeriu se do té lihet duke 
mos zené asgjé (pa kurrfaré pérgjegjésie). 

37. A nuk ka gené ai njé pike ujé gé 
derdhet. 

38. E pastaj u bé gjak i trashé, e Ai e 
krijoi dhe e pérsosi? 

39. Dhe prej tij Ai i béri dy Moje: 

in dhe femrén. 

40. A nuk éshté Ai (Zot) i fugqishém gé 

i ngjall té vdekurit?* 


SURETU EL INSAN 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Vérteté ka kaluar njé periudhe kohor, 
gé njeriu nuk ekzistonte fare si njé dicka i 
pérmendur. 

2. Ne e krijuam njeriun prej njé uji té 
bashkédyzuar pér ta sprovuar até, andaj e 
bemé té dégjojé e té shohe. 

3. Ne e udhézuam até né rrugé té drejté, 
e ai do té jeté: mirénjohés ose pérbuzes. 

4. Ne pér jobesimtarét kemi pérgatitur 
znxhiré, pranga e zjarr. 

5. S’ka dyshim se té devotshmit do té 


“diab ues cots GE pic cata i Ga 
nga kafuri (aromatik). 


* Nga frika se mos po i shpéton ndonjé fjalé, Pejgamberi ngutej dhe kur ia lexonte Xhibrili Kur’anin, e lexonte edhe ai bashké 
me té. Zoti e urdhéroi té mos ngutej, ta dégjojé me vemendje Xhibrilin duke ia lexuar, pse Ne do t’ia mundésojmé ta mésojé 
pérmendésh, ta lexojé dhe Ne do t’ia sqarojmé domethénien e tij. 

Idhujtaréve u thuhet se nuk éshté si mendoni ju, ¢ jeni dhéné pas kénagésive té késaj jete dhe ¢ keni éné manash pérgjegjésiné 
né jetén tjetér. Njerézit e miré, me fytyra té gézuara e shikojné Zotin e vet. Ehlu sunneti éshté i bindur se Zotin do ta shohim 
né ahiret dhe si argument éshté ky ajet dhe hadithet e vérteta. Por, do té keté edhe fytyra té zymta gé presin kur po i kap e keqja. 

Rikujtohet edhe momenti kur afrohet shpirti té dalé, e familja kérkon shérimin e tij, ndérsa ai veté di se po vdes e po ndahet 
dhe po shkon te Zoti i vet. Kur géllon gé as nuk ka besuar dhe as nuk ka adhuruar, por e ka mbajtur veten lart, i mjeri ai se 
cka do ta gjejé. Po si po i rritet njeriut mendja, e nuk po mendon se si ishte zanafilla e tij, kush e krijoi, kush e béri té dy gjinive. 
Prandaj, ai Zot gé pati mundési t’i béjé té gjitha kéto, a nuk ka mundési t’i ngjallé té vdekurit?! Ka, po si nuk ka! 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures El] Kijame. E falénderoj Allahun e madhéruar! 
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6. Eshté njé burim prej té cilit pijné 
robérit e Alahut dhe e bartin até ku # duan. 
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11. Po Allahu i ruajti ata prej sherrit @ = [5%] @r, (Sp aa OPEB hi: 
asaj dite dhe u dhuroi shkélqim né fytyra e 


gézim té madh. PY Scie StL ut Ee 
12. Dhe pér shkak se ata duruan, i Chive. comic e soe 


shpérbleu me xhennet dhe me petka 
sndafshi 
13. Aty jané te mbéshteturé né kolituke 


dhe aty nuk shohin as diell (vapé) e as té ar Pieper ste tesynet 
ftohté, 


0 tt-o- mA¢ AS 24 tS bx 
rH) Outs SAR Vie Coys 
14. Hijet e tyre (é peméve) jané afer mbi || OO EE La o6liS Ose 
ta dhe laa e peméve jané t qasur |‘ pe 5 SRLS aa 
shumé afer. $3, 325s tee Pegs 
15. Dhe atyre u béhet shérbim me ené Ors RS SEE ee a“ 
té argjendta dhe me gota té tejdukshme. 5 
16. Té tejdukshme nga argjendi gé ata 
(shérbetorét) i pércaktuan té jené sa duhet 
( meédha o t vogia) té trashé (brokat); jané té stolisur me 
17. Dhe u jepet 6é pijné aty gota té verés ae OO ice Zed ee a be 
té pérzier me zenxhebilé (bimé aromatike). té pijné argjendte 
18. (nga) Burim aty gé quhet selsebil (i peer 
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lehté né té pimé). 22. Ky éshté shpérblim juaji, sepse 
19, Gee eee ér shérbim _- g2azhimi juaj ka qené i pranishém* / 

djelmosha qé pérheré jané 1 tilé sa qé kur _ 23. Ne ta shpaliém ty Kur’anin né 

t’i kundrosh té duken si margaritaré té  imtervale (pjesé-pjesé). 

derdhur. 24. Andaj ti béhu i durueshém deri né 


20. Dhe kur té shikosh aty, sheh begati vendimin e Zotit ténd e mos dégjo as 
té médha e zotérim (proné pasuri) t@ madh. mékataré, as jobesimtaré. 

21. Kané té veshura petka méndafshi té 25. Adhuroje Zotin ténd méngjes e 
holké e té gjelbér (atllas) dhe té méndafshit §mbrémje. 


* Faqja e kétij dheu, pale sa kohé ka qené e zbrazét pa njeri, ai as gé éshté pérmendur si ndonjé send a genie. Allahu e shpiku 
njeriun, e krijoi prej njé pike uji té pavleré, e pérgatiti me cka mund té kuptojé dhe té dallojé, i i dérgoi pejgamberé dhe shpallje 
dhe ia mésoi rrugén e drejté dhe i tregoi pér té shtrembrén, pér hajrin dhe pér sherrin, e njeriu mbeti i liré té zgjedhé cilén rrugé 
té dojé, por ia béri me dije se ata gé ndjekin rrugén e Zotit, do té shpérblehen me aso té mira gé as nuk mund t’i marrin me 
mend. Ndérsa ata gé zgjedhin rrugén e humbur, jané té dénuar me zinxhiré, me pranga e me zjarr. 

Té shpérblyerit jané ata gé ishin besniké, gé iu frikésuan vuajtjeve, gé pér hir té Zotit ushqyen nevojtarét, jo pér ndonjé interes 
apo lavdérim, e Zoti i shpéton prej asaj dite té tmerrshme. 

Né xhennet nuk do t’i kapé as vapa as té ftohtit, kalaveshét e peméve u qéndrojné mbi krye, u jepet té pijné pije me aromé 
té kéndshme, u shérbejné djelmosha té rinj qé kur nuk ndryshojné, e té gjitha ato té mira qé nuk mund té pérshkruhen, u jepen 
né shenjé shpérblimi pér pérpjekjet ¢ tyre né dynja gé té béjné vepra, té cilat i pélgen Zoti xh. sh. 
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26. Dhe falu pér hir té Tij ne njé kohe 
té natés, mandej adhuroje Até edhe natén 
mé gjateé. 

27. Vértet, ata (idhujtarét) e duan shumeé 
kété jeté dhe e zéné asgjé ditén e rendé gé 
i pret. 

28. Ne i krijuam ata dhe Ne e pérsosém 
krijimin e tyre, e sikur té duam, Ne i 
zhdukim ata e sjellim té tjeré mé té mire se 
ata. 

29. Vértet, kéto jané njé késhille, e kush 
do e merr rrugén gé e con te Zoti i tij. 

30. Po ju nuk mund t doni gjé, pos nése 
do Allahu, e Allahu éshté shumeé i dijshém, 


shumé i urté 

31. Ai até gé do, e shtie né méshirén e 
Vet, kurse pér zullumgaret ka pérgatitur 
dénim té dhémbshéem* 


SURETU EL MURSELATE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirebérésit! 


1. Pasha erérat gé fryjné njépasnjé 
(pandérpreré)! 

2. Qé jane shumé té stuhishme e 
shkaktojné furtuné. 

3. Pasha engjéjt qé u éshté besuar 
shpérndarja e reve dhe gé i shpérndajné. 

4. Dhe gé ndajné qarté (té vértetén nga 
€ pavérteta). 

5. Dhe ata gé sjellin shpallje (libra té 
Zotit, te pejgamberét). 

6. Si arsyetim ose si vérejtie. 

7. S’ka dyshim se ajo gé premtoheni ka 
per té ndodhé gé pa tjetér. 

8. Kur yjet té shuhen. 

9. Dhe kur gielli té hapet, 

10. Dhe kur kodrat té copétohen, 

11. Dhe kur té dérguarve u éshté caktuar 
koha (pér té déshmuar). 

12. E pér cilén dité atyre u éshté caktuar 
koha? 

13. Pér ditén e gykimit (kur drejtésia e 
Zotit ndan té mirén nga e keqja). 

14. E ku e di ti se cka éshté dita e 
giykimit? 

15. Até dité éshté shkatérrim pér ata gé 
pérgénjeshtruan. 

16. A nuk i kemi shkatérruar Ne popujt 
mé té hershém? 

17. Dhe pastaj pas atyre ua shoqéruam 
té tjeré mé té vonshém. 

18. Ne ashtu béjmé me kriminelét? * 

19, Até dité éshté mjerim i madh pér ata 
qé pérgénjeshtruan. 


* Namazi gé porositet éshté ai i sabahut dhe i akshamit, e ai né njé pjesé té natés mund té 
jeté jacia, ndérsa adhurimi gjaté natés éshté namazi tehexhxhud. 
Me ndihmén e Zotit, mori fund pérkthimi dhe komentimi i sures El Insanu, falénderoj Allahun 


e madhéruar! 


** Interpretuesit e Kur’anit kané mendime té ndryshme rreth pesé ajeteve té para té késaj sureje. 
Disa prej tyre thané se té pestét kané té béjné me eréra, kurse disa té tjeré thané se té pestét 
kané té béjné me engjéj. Ibni Xheriri nuk dha kurrfaré mendimi. Ibni Kethiri zgjodhi kété mendim, 


té cilit ne iu pérmbajtém - thot Sabuniu. 
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La RO ET OT IT OR SIT ETE TD 


Zoti xh. sh. betohet né pesé sende a ee dita e kijametit éshté njé realitet i pamohueshém. 

Erérat jané gé sjellin méshiré,por edhe ndéshkim, gé sjellin dobi pér njeréz, por edhe dém. 
Engjéjt jané ata gé zbatojné urdhérat e Zotit dhe u sjellin shpalljet pejgamberéve, pér té mos 
pasur té drejté njerézit té thoné se nuk kemi ditur, pér t’ua térhequr vérejtjen qgé té largohen 
nga punét e kéqija. 

Kijameti shkakton njé gjendje kaosi, yjet fiken, qielli hapet, kodrat pérplasen e béhen copé 
e grimé. Pejgamberét jané té caktuar pér até dité qé té déshmojné pér popujt e vet. Até dité 
mbretéron drejtésia e Zotit, e cila do té nxjerré né shesh té vértetén dhe génjeshtrén, dhe vaj 
halli pér ata qé nuk besuan. 





SURETU EL MURSELATE 
KAPTINA 77 


E zbritur né Meke, pas sures EI Humezetu, ajete: 50 


Kjo sure e shpallur né Meke, parashtron ¢éshtje té besmiit qé jané té lidhura me 
botén tjetér, me engjéj té detyrave té ndryshme, me ¢astin e kijametit, me gjendjen 
e tokés e té qiellit né até moment, me fuqiné e Zotit pér ringjallje pas shkatérrimit, 
me mundimet dhe me vuajtjet e krimineléve, té cilét do t’i pérjetojné né kijamet dhe 
me shpérblimet, té cilat Zoti i madhéruar ua ka pérgatitur njerézve té devotshém. 

Quhet: ‘‘Suretul Murselati’’ - kaptina e engjéjve té dérguar ngase né fillim té saj, 
Zoti betohet né llojet e engjéjve sipas detyrave. 
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degézime. 
31. Qé nuk bén as hije, as nuk mbron prej 
akés. 


32. Ai (xhehenemi) hedh gaca té médha si 
ndonjé késhtijelle. 

33. E gé jané si té ishin deve té verdha 
(shumé té shpejta) . 

34. Até dité éshté shkatérrim pér mohuesit. 

35. Kjo éshté njé dité gé ata nuk flasin. 

36. Atyre as nuk u lejohet gé té arsyetohen. 

37. Até dité, mjeré ata qé pérgénjeshtruan! 

38. Kjo éshté dita e gjykimit, u kemi tubuar 
juve dhe té méparshmit. 

39. Dhe nése keni ndonjé dredhi, atéheré 
beni dredhira! 

4. Ate dite éshté shkatérrim pér ata gé nuk 
besuan* 

41. Dhe, nuk ka dyshim se té devotshmit 
do té jené nén hije dhe prané burimeve. 

42. Dhe kané pemé cfaré té déshirojné. 

43. Hani e pini shijshém e me éndije, pér 
ate qé keni vepruar. 

44. Ne késhtu i shpérblejmé mirébéresit. 









20. A nuk u kemi krijuar juve nga njé léng 
i dobét? 
21. Dhe até e vendoseém né njé vend & 


22. Pér deri né njé kohé té caktuar. 

23. Dhe Ne bémé pércaktimin e krijimit. 

2A. Até dite éshté shkatérrim pér ata gé nuk 
e njohén fuginé toné. 

25. A nuk bémé Ne tokén gé né gjirin e 
vet mban, 

26. Té gjallé dhe té vdekur? 

27. Dhe né té kemi véné kodra té forta e 


45. Até dité éshté mijerim  pér 
érpénjeshtruesit 
4. Ju (jobesimtaré né dynja) hani dhe 
kenaquni per pak kohé, sepse vertet ju jeni 
belé 


47. Até dite eshte mijerim per ata gé 
mohuan té mirat e Zotit. 

48. Dhe kur atyre u thuhej: “‘Péerkuluni”’, 
ata nuk pérkuleshin. 

49. Até dité éshté mijerim per ata gé 


pérgéenjeshtruan. 
50. Pra, cilés fjalé (liber) pas ketij (Kur’anit) 
i besojne?* * 


* Né kéto ajete parashtrohet fuqia e Zotit, e cila prej njé pike té dobét uji, té vendosur né njé vend té sigurt, 
né mitrén e nénés, e ruajti, e zhvilloi, e formésoi, i dha shpirtin dhe e béri njeri. Toka i mban pérmbi vete 
njerézit sa jané té gjallé, ndérsa kur té vdesin i ruan né brendiné e vet. Madhéria e Zotit krijoi kodra té médha 
e té forta, té cilat i shérbejné tokés si shtylla, pérndryshe, brendia e saj, qé éshté plot gaze, zjarr e materie 
té tjera, nuk do ta linin té qeté pér asnjé cast. Pastaj na tregon se ato kodra e male jané té larta, né majé té 
té cilave krijohen dhe zhvillohen re té dendura plot shi e boré, e qé mundésojné té keté lumenj e burime, prej 
té cilave njerézit edhe piné ujé té pijshém dhe kultivojné kopshte e vreshta, pra kodrat e malet jané depo té 
shiut e té borés, depo té begative té qiellit. Njerézit shumé voné e kuptuan pse Zoti pér kodra tha: shtylla té 
forta dhe prej tyre u pajisim me ujé... Fshehtési e madhe e Kur’anit famémadh! 

Tmerret e dités sé kijametit pérshkruhen pér ata qgé nuk e besuan as Zotin, as Kur’anin gé e shpalli Ai, = 
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_ e Muhammedin e quajtén rrenacak. Ajo éshté dité mjerimi pér té tillét, pse nuk ka mé shpresé shpétimi. 
** Duket se pérséritet ajeti: vejlun... - té mjerét ..., por nuk éshté pérséritje, meqé né secilin rast ka pasur 
pér géllim gjésendin gé éshté pérmendur. 


Me ndihmén e Zotit pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures E] Murselaté. Falénderoj Allahun e madhéruar! 


SURETU EN NEBE’E 
KAPTINA 78 


E zbritur né Meke, pas sures El Mearixh, ajete: 40 


Kjo sure shtron ¢éshtjen e ringjalljes, té jetés pas késaj bote né botén tjetér, té 
pérgjegjésisé dhe té shpérblimit apo té ndéshkimit. 

Idhujtarét mekas, ithtaré té paganizmit, nuk mund ta kuptonin mundshmériné e 
njé jete pas késaj, andaj né kété sure sillen fakte té fuqisé sé pakufishme té Zotit té 
madhérishém, té cilat manifestohen pérmes krijesave e krijimeve né kété ekzistencé, 
e té cilat dokumentojné se ajo fuqi ka mundési t’i ringjallé trupat e vdekur. 

E pérshkruan ringjalljen, kohén e tubimit pér llogari, vuajtjet dhe mundimet, té 
cilat i presin ata qé kundérshtuan dhe té mirat e kénagésité e pérgatitura pér té 
dégjueshmit, dhe pérfundon me njé skené té Ilahtarshme, kur kundérshtarét mé fort 
do té déshironin té ishin dhé ose shtazé gé do té béhen dhé se sa mundimet gé i 
pérjetojné 

Quhet: ‘‘Suretun Nebe’i’’- kaptina e njé lajmi té réndésishém, ngase béhet fijalé 
pér ditén e kijametit. 
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SURETU EN NEBE’E 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Pér cka ata i béjné pyetje njéri-tjetrit? 


2. Pér lajmin e madh e trondités. 


3. Né té cilin ata jané né kundérshti. 
4. Jo, té mos pyesin, sepse ata do ta 


kuptojneé! 
5. Pérséri Jo, se ata do ta kuptojne! 


6 A nuk e béemé Ne token té 
pérshtatshme (pér jeté), 

7. Ndérsa kodrat shtyila? 

8. Dhe Ne u krijuam juve né cifte. 

9, Dhe gjumin tuaj ua bémé pér pushim. 

10. Dhe natén ua bémé mbulesé (si 
rrobet). 

11. Ndérsa ditén e bémé pér gjallérim. 

12. Dhe Ne kemi ndértuar mbi ju njé 
shtatéshe té forté. 

13. Dhe kemi véné ndricuesin gé 
flakéron. 

14. Dhe prej reve té shtrydhura kemi 

15. Qé me té té rrisim drithéra e bimé. 

16. Edhe kopshte té dendura pale mbi 

a 


17. S’ka dyshim se dita e gjykimit éshté 

18. Eshté dita gé i fryhet surit, e ju vini 
grupe-grupe. 

19. Dhe gielli hapet e béhet dyer-cdyer. 

20. Dhe kodrat shkulen dhe beéhen 
pluhur (si valé rrezesh). 

21. E xhehenemi éshté né prité (né pusi). 

22. Eshté vendstrehim i arrogantéve. 

23. Aty do té mbesin pér téré kohén (pa 
mbarim). 

24. Aty nuk do té shijojné as freskim, 
as ndonjé pije. 

25. Pérvec ujé té valé e kalbésiré. 

26. Si ndéshkim i merituar. 

27. Ata ishin gé nuk pritnin se do té 
japin logari. 

28. Dhe argumentet Tona i 
pérgénjeshtruan me kembéngulje. 

29. Ndérsa Ne cdo send e kemi ruajtur 
me shkrim té sakté. 

30. E ju pra, vuani, se Ne nuk do t’u 
shtojmeé tjetér vetém se vuajtie. 


* Fjala: ‘‘Nebe’é’’ edhe pse mund té pérkthehet me fjalén lajm, ka njé domethénie shumé mé té madhe, 
sepse nuk éshté fjala pér njé lajm té réndomté, por pér njé ngjarje té madhe, njé ndodhi tronditése, njé kumtesé 
té jashtézakonshme, pra fjala éshté pér kijametin, pér ringjalljen. Idhujtarét i bénin pyetje njéri-tjetrit rreth 
késaj céshtjeje me géllim qgé ta pérgeshnin Pejgamberin, kinse ai thoté digka qgé nuk ta merr mendja. 

Pér t’ju ndihmuar gé té binden, nése duan, Zoti u sjell fakte pér fuqiné e vet dhe numéron: tokén e pérgatitur 
qé té mund té jetohet né té, kodrat gé jané ekuilibruese té saj, krijimin e njerézve té dy gjinive gé té ruhet 
lloji i njerézve, gjumin si akt gé lajméron lodhjen fizike e psikike dhe nevojén e pushimit, i cili nuk éshté vepér 
e njeriut, por dhuraté e Zotit, natén qé mbulon me errésiré si petku qé mbulon trupin, ditén té ndritshme pér 
té gjalléruar, qiejt e larté dhe stabilé gé né ta nuk ndikon koha e gjaté gé té dobésohen, reté gé léshojné shi 
té madh si t’i shtrydhte dikush, shi qgé mundéson rritjen dhe zhvillimin e biméve, té drithérave si dhe té biméve 


té tjera pér ushqim té gyjallesave. 


Kéto jané disa nga krijimet e fuqiplotit né kété jeté. 
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31. S’ka dyshim se té devotshmit kané 
fitime te médha. 

32. Kopshte e vreshta rrushi. 

33. Edhe vasha té njé moshe. 

34. Edhe gota té mbushura plot vere. 

35. Aty nuk dégjojné fjalé té kota, as 
géenjeshtra. 

36. Shpérblime e dhurata té shumta 
dhéné nga Zoti yt. 

37. Zoti i qiejve e i tokes, dhe ¢ka ka 
kané té drejté t’i béjné vérejtie. 

38. Até dité Xhibrili dhe engijéjt 
qendrojné té rreshtuar, askush nuk flet pos 
atij qé e lejon Méshiruesi, dhe i cili e thoté 

39. Ajo éshté dita e vérteté, e kush 
déshiron le té kthehet rrugés te Zoti i vet. 

40. Ne ua térhogém juve (idhujtaréve) 
njeriu (besimtar) shikon se ¢ka i kané sjelle 
duart e veta, e jobesimtari thoté: “Ah, sa 
miré do té ishte pér mua sikur ¢é isha dhé!’’* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Pasha ata (engjéj) qé marrin shpirtrat 
me rmémbim (pérmbytshém)! 

2. Dhe ata gé marrin shpirtra me 
lehtésim! 

3. Dhe ata gé notojné me shpejtési! 

4. Dhe nxitésit té cilét me shpejtési né 
vendin e vet i cojne! 

5. Dhe pasha ata qgé ¢do céshtije 
rregullojne! 

6. Ditén gé vrullshém behet dridhja. 

7. Qé pas saj pason tjetra. 

8. Até dité zemrat jané té tronditura. 

9. Shikimet e tyre jané té poshtruara 
(frikésuara). 
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10. Ata (idhujtarét né dynja) thoneé: “‘A 


thua do té béhemi pérséri késhtu si jemi? 


11. A edhe pasi té jemi béré eshtra té 


kalbur?”’ 


12. Ata thané: ‘‘Atéheré, ai kthim do té 


jeté déshprues pér ne!”’ 


13. Po ajo (ringjallja) nuk do t jeté tjetér 


pos njé thirrje (klithje). 


14. Dhe ja, ata mbi sipérfagen e tokés* * 
15. A té ka ardhur ty rréfimi i Musait? 


* Dita e gjykimit quhet edhe dita e ndarjes, ngase até dité Allahu me gjykimin e vet bén ndarjen 
pér né xhennet ose né xhehenen, e cila éshté caktuar pér tubimin e té gjithéve. Até dité i fryhet 
surit pér ringjallje dhe njerézit paraqiten né grupe, gqielli éshté hapur, kodrat jané béré hi e pluhur, 
xhehenemi u rri né pusi dhe i kap ata gé ishin arroganté dhe aty do té jené pérheré e pér kohé 
pa mbarim; ata nuk do té kené me cka té freskohen, pos me ujé té valé, dhe sa heré gé kérkojné 
dhe luten pér lehtésim, vuajtja u shtohet edhe mé shumé. Interpretuesit e Kur’anit thoné se ky 
éshté ajeti mé 1 ashpér né téré Kur’anin, pérkitazi me banorét e zjarrit. Dénim i réndé por i 
meritueshém éshté ky, sepse pérgénjeshtruan dhe nuk llogaritén se do ta pérjetojné até dité e 
nuk e diné se cdo vepér e njeriut éshté e evidentuar saktésisht. 

Njerézit e devotshém do té kené kénagési té médha, edhe pér arsye se besuan e béné vepra = 
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_ té mira, por edhe dhurata nga bujaria e Zotit té madhéruar sa gé até dité edhe shpirtrat mé té 


larté dhe engjéjt qéndrojné gatitu dhe askush nuk mund té flasé pa i dhéné leje Zoti. Njeriu 
i sheh veprat e veta, andaj thoté: ‘‘Do té kishte qené fat pér mua sikur té kisha qené dhé e jo 
njeri, ose té isha béré dhé si kafshét qé béhen pasi ta kené marré hakun prej njéra-tjetrés. 

Falénderoj Allahun e madhéruar pér ndihmén gé mé dhuroi dhe e pérfundova pérkthimin 
dhe komentimin e késaj sureje. 


** Zoti xh. sh. betohet né pesé grupe engjéjsh qé kané detyra té vecanta, se céshtja e kijametit, 
éshté céshtje e vérteté dhe e sigurt. 

Engjéjt, né té cilét béhet betimi, jané quajtur sipas detyrave gé i kryejné. Ata gé kané pér 
detyré t’ua nxjerrin me ashpérsi e mundim shpirtin kundérshtaréve, jané quajtur rrémbys, ndérsa 
ata qgé ua marrin shpirtrat besimtaréve me njé lehtési té madhe, u quajtén lehtésues,té pahetueshém. 
Engjéjt notues, jané ata qé ua marrin shpirtrat besimtaréve lehté ashtu si notuesi kur mbi ujé 
noton lehté, ose ata jané gé urdhérin e Zotit e sjellin prej qiellit si ai qé zhytet e noton né ujé. 
Té shpejté quhen nga se me té shpejté i cojné shpirtrat né vendin e merituar dhe rregullojné céshtjen 
e shpérblimit ose té ndéshkimit té tyre, e mund té jené rregullues té céshtjeve té késaj jete sipas 
urdhérit té Zotit. 

Kijameti do té jeté njé fryerje e surit qé dridh dhe shkatérron cdo gjé gé ekziston, e pas késaj 
pason fryerja tjetér pér ringjallje. Kété gjé nuk e besonin idhujtarét, prandaj pyetnin me habi: 
a edhe njé heré do té béhemi késhtu si jemi, edhe pasi té na kalben eshtrat, e si tallje thonin: 
nése béhet ashtu, ne kemi mbaruar! 





SURETU EN NAZIAT 
KAPTINA 79 


E zbritur né Meke, pas sures En Nebe’é, ajete: 46 


Edhe kjo sure e shpallur né Meke, sjell argumente pér kijametin si gjé té sigurt, 
pér té cilin Zoti xh. sh. betohet né disa lloje té engjéjve, gé sipas urdhérit té Tij ua 
marrin njerézve shpirtin. 

Né kété sure i béhet njé véshtrim 1 shkurtér katastrofés sé popullit arrogant e té 
pabindur té faraonit,dhe u térhiget vérejtja mekasve té cilét si popull mé i dobét se 
ai 1 faraonit,do t’1 godasé ndonjé e kege, nése vazhdojné rrugén e tyre té gabuar. 

Quhet: ‘‘Suretun Naziati’’ - kaptina e engjéjve gé marrin shpirtra. 
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16. Kur Zoti i tij e pat thirrur né luginén 
e bekuar Tuva (rrénzé kodrés Turi Sina). 

17. Shko te faraoni se vértet ai e ka 
tepruar. 

18. Dhe thuaj: ““E ke ndér mend té 
pastrohesh?’’ 

19. Uné té udhézoj te Zoti yt e ti tia 
keshé friken Atij! 

20. Dhe ai ia tregoi mrekulliné e madhe. 

21. Po ai e pérgénjeshtroi dhe e 
kundérshtoi. 

22. Pastaj u kthye prapa dhe iku me té 
shpejte. 

23. I tuboi (té gyithé té vetét) dhe u mbajti 
fjalim. 

24. E u tha: ‘“‘Uné jam zoti juaj mé i 
larte!”’ 

25. Atéheré Allahu tmerrshém e dénoi 
ate, pér keté té fundit dhe pér até té parén. 

26. Né keté ndéshkim ka pérvojé mésimi 
pér até gé frikesohet. 

27. A éshté mé i réndé krijimi juaj apo 
ai i qiellit? E Ai e ngriti ate! 

28. Negriti kupén e tij dhe e pérsosi até. 

29. Natén ia errésoi e ditén ia ndricoi. 

30. E pastaj tokén e sheshoi. 

31. Dhe prej saj nxori ujin e saj dhe 
kullosat e saj. 

32. Kurse kodrat ia pérforcoi. 

33. Si furnizim pér ju dhe pér kafshét 
tuaja. 

34, E kur € vijé vala e madhe (kijameti), 

35. Até dité njeriu pérkujton se cka ka 
punuar. 
qé e sheh. 

37. E pér sa i pérket atij qé ka tepruar, 

38. Dhe i dha pérparési jetés sé késaj 
bote, 

39. Xhehenemi do t jeté vendi i tij. 

4. E kush u frikésua paragitjes para 
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Zotit té vet dhe ndaloi veten prej epsheve, 

41. Xhenneti éshté vendi i tij. 

42. Ty té pyesin pér kijametin: ‘“Kur do 
té ndodhé ai?!’’ 

43. Po, né cfaré giendje je ti t’ua 
pérkujtosh até? 

44. Vetém te Zoti yt éshté dijenia pér té. 

45. Ti je vetém qgortues i atij qgé ia ka 

46. Ditén kur ta pérjetojné até, atyre 
(idhujtaréve) do tu duket sikur nuk kané 
jetuar mé tepér se njé mbrémije ose njé 
méngijes té saj* 


* Zoti xh. sh. i pérkujton Muhammedit a.s. ngjarjen e Musait se si e ka thirur até, i ka folur dhe urdhéruar, 
kur ai ishte né njé luginé né fund té kodrés Sina e i ka théné: Shko te faraoni se ai i ka kaluar kufijté me 
padrejtési e arrogancé dhe i thuaj: a i shkon mendja té hiqet prej punéve té kéqija, por faraoni nuk cau koké 
pér té, andaj Musai ia tregoi mrekulliné e madhe, shkopin e shndérruar né gjarpér, e faraoni iku, por i thirri 
magjistarét dhe popullin e vet, u mbajti fjalim e u tha se éshté zoti i tyre mé i larté, ndérsa para katérdhjeté 
vjetéve po késhtu u pat théné se nuk kané zot tjetér pos tij. Pér até Allahu e shkatérroi. E shkatérroi si pér 
shkak té thénies sé paré ashtu edhe pér té fundit. Me kété u térhiqet vérejtja mekasve se edhe ata do t’i gjejé 
njé e kege e tillé, sepse pér Zotin kjo nuk éshté ndonjé puné e réndé, kur dihet se Ai e ndértoi qiellin, e ngriti 
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lart, e béri natén té errét dhe ditén té ndritshme, pastaj pérgatiti tokén gé né té té mbijné bimé dhe até e pérforcoi 
me kodra e male té forta. 


E, kur té vijé dita e kijametit, dita e llahtarisé mé té madhe, do té duket se kush ¢ka ka punuar, e si peshojé 
pér matjen e vetes, njeriut i mjafton kjo: kush ka béré zullum dhe éshté dhéné pas kénagésive té késaj jete, 
duke marré népér kémbé sjelljet dhe punét e mira, ai nuk ka vend tjetér pos né xhehenem, ndérsa kush 1 éshté 
frikésuar pérgjegjésisé para Zotit, e ka penguar lakminé ndaj punéve té kéqija, ai do ta keté vendin né xhennet. 

Kur do té béhet kijameti, nuk di kush pos Zotit, por éshté e ditur se kundérshtaréve do t’u duket sikur 
nuk kané jetuar né kété boté mé shumé se njé méngjes a njé mbrémje. 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i késaj sureje. Falénderuar gofté Allahu i madhéruar! 





SURETU ABESE 
KAPTINA 80 


E zbritur né Meke, pas sures En Nexhmi, ajete: 42 


Né fillim té késaj sureje pérmendet rasti i njé té verbéri, i Abdullah ibni Ymmi 
Mektum-it dhe kur Zoti xh. sh. e udhézon Pejgamberin gé té mos e ngarkojé veten 
me até barré té réndé me té cilén nuk éshté i obliguar. 

Béhet fjalé pér njeriun kryeforté, i cili edhe pse i gézon té gjitha té mirat gé ia dhuroi 
Zoti, ai nuk éshté mirénjohés ndaj Krijuesit, por mohues i té mirave, e pas disa fakteve 
qé dokumentojné fuqiné e Zotit, sureja pérfundon me pérshkrimin e dités sé kijametit, 
kur njeriu do té iké nga mé i dashuri nga frika pér veten. 

Quhet: ‘‘Suretu Abese’’ - kaptina Abese, e té vrenjturit, rrudhjen e vetullave, 
mrroljen, ngase Pejgamberi mrrolej pér hir té thirrjes sé njerézve né rrugé té drejté 
e ata nuk i pérgjigjeshin. 


695 SURETU ABESE 








SURETU ABESE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ai vrenjti (fytyrén) dhe u kthye. 

2. Ngase atij i erdhi i verbéri. 

3. E ku mund ta dish ti, ndoshta ai do té 
iG 

4, Apo do té késhillohet dhe késhilla do t’i béjé 

dobi! 

5. E ai qé nuk ndien nevojé (pér Zotin) pse 
ka pasuri, 
6. Ti atij i vé veshin (i drejtohesh)! 
7. Po ti nuk ke pérgjegjési, pse ai nuk 
pastrohet. 

8. Ndérsa ai qé nxiton dhe vjen te ti, 

9. Dhe megé ai frikésohet, 

10. E fi nuk e 2 asgjé (dhe nuk ia vé veshin 
fjalés sé tj), 

11. Jo ashtu! Né té vérteté keto jané késhilla. 

12. Kush do merr mésim nga kjo (nga Kur’ani). 

13, Eshté késhillé né fleté té cmueshme. 

14. Me vieré té larté e té ruajtur. 

15. Né duar té udhétuesve (engjéjve udhétues 
mes Allahut e njerézve). 

16. Té nderuar e té ruajtur* 

17. Qofté malikuar, njeriu, sa mohues i forté 
éshté ai! 

18. Po prej ¢kafi e krijoi Ai até? 

19. Até e krijoi prej njé piké uji dhe e pérgatiti 

20. Pastaj atij ia lehtésoi rrugén. 

21. Mandej até e béri té vdesé dhe atij i béri 
vair (té varrosét). 

22. Pastaj kur té dojé Ai e ringjallé até. 

23. Jo! Ai nuk zbatoi até gé urdhéroi Ai. 

24. Nieriu le té shikoje ushqimin e vet. 

25. Ne Kshuam shi té mjaftueshém. 

26. Pastaj e camé tokén sipas nevojés sé bimés, 

27. Dhe bémé gé n€ té té mbijné drithéra, 
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31. Dhe pemé e kullosa. 
32. Si mjete pjallérimi pér ju dhe pér bagéting 


tuaj. 


33. E kur té vijé ushtima (krisma e kijametit); 
34. Até dité njeriu ikén prej véllait té vet, 
35. Prej nénés dhe prej babait té vet, 
36. Prej gruas dhe prej fémijéve ijéve té vet. 
37. Até dité secilit njeri i mjafton céshtja e vet. 
38. Alé dit do té keté fytyra té shndritura, 
39. Ae ae ee 

edhe fytyra té 


40. Até dité do té keté 
41. Qe i ka mbuluar errésiré e zezé, 
42. E t tillet jané ata mohuesit, mékatarét.* * 


pluhéruara. 


* Pejgamberi kishte qené i angazhuar né njé moment me pariné idhujtare kurejshite, me Shejbe, 
Utbe, Velid, Ummeje. Me ta ishte edhe Abasi. Ai i thérriste ta besojné fené islame dhe mendonte 
se nése ata e pranojné, do té shpétonin nga vuajtjet, ata myslimané gé ishin té dobét, do té 
triméroheshin e ta pérqafonin fené islame, edhe ata gé ishin pér fené islame, por nuk kishin guxim 
ta shprehnin. Né até moment vjen Abdullah ibni Ymmi Mektumi, djali i dajés sé Hadixhés, gé 
ishte i verbér dhe i drejtohet Pejgamberit ta mésojé nga Kur’ani i shpallur prej Zotit. Até fjalé 
ia pérséritte sa heré Pejgamberit, duke mos ditur se Pejgamberi ishte né bisedé me pariné idhujtare. 
Ai gjest i Abdullahut nuk i pélqeu Pejgamberit, prandaj nuk ia vé veshin sa duhet, dhe vazhdon = 
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— pérpjekjet © veta me ata né té cilét kishte shpresé se do té vinin né fené e drejté. 


Shpallet kjo pjesé e késaj sure dhe Pejgamberit i jepet késhillé qé té mos e mundojé veten 
me ata gé jané té pasur dhe e ndiejné veten se s’kané nevojé pér besim dhe pér Zotin, pse ajo 
nuk éshté pérgjegjési jotja, por puné e Zotit - se kush do té besojé e kush jo. Ndérsa até gé 
ka besuar ta késhillojé dhe ta mésoje, pse ai duke qené i vérber, dhe duke pasur friké Allahun, 
ose duke pasur friké nga armiqté e ndoshta duke u frikésuar se do té rrézohet,ngase nuk sheh, 
ka ardhur té kérkon ta mésosh. 

Kur’ani éshté mésim, Késhillé, i shénuar né libér té cmueshém té Allahut, me vleré té larté, 
i mbrojtur nga duart e ndryra, éshté né duar té engjéjve, té pejgamberéve té ndershém e besniké, 
né duar té dijetaréve té ndershém islam deri né ditén e kijametit. 


** Zoti e vrafté njeriun gé i rritet mendja e nuk njeh Zotin dhe nuk mendon se cka ishte ai 

veté, prej nga u krijua, kush e krijoi, kush i hapi rrugén e jetés dhe té fatbardhésisé , kush e 
mésoi gé pasi té vdesé, té varroset e té mos hidhet né ndonjé humneré si kafshét. Varrimi éshté 
njé nderé gé i béhet vetém njeriut prej té gjitha krijesave. Edhe ky éshté mésim nga Zoti. 

Njeriu duhet té pérpiget né kété jeté dhe duhet té zbatojé até qé ka urdhéruar Zoti, e té mos 
i sjellé vetes punén gé né ditén e kijametit té iké edhe prej mé té dashurve, sepse até dité cdo 
njeri éshté i preokupuar me céshtjet e veta, e nuk i bie né mend pér té tjerét, ndodh gé té iké 
pse nuk e ka kryer obligimin e vet ndaj té aférmve. Ky éshté rregull i pérgjithshém edhe pse 
thuhet se i pari do té iké Kabili prej Habilit, Ibrahimi prej babait, Nuhu e Luti prej grave té 
veta, Nuhu prej djalit. 

Besimtarét punémiré do té jené me fytyra té bardha e té gézuara, e refuzuesit e mésimeve 
té Zotit me fytyra té shémtuara. 


Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures Abese. Falénderoj Allahun 
e madhéruar! 





SURETU ET TEKVIR 
KAPTINA 81 


E zbritur né Meke, pas sures El Mesed, ajete: 29 


Kjo sure e shpallur né Meke rrah ¢éshtjet e besimit né pérgjithési, e ¢éshtjen e 
kijametit dhe até té shpalljes i trajton si dy té vérteta té pamohueshme, té cilat 1 pérkasin 
besimit. 

Fillon me shpjegime rreth kijametit dhe me ndryshimet gé do té béhen né ekzistenceé, 
duke filluar prej diellit e deri te té gjitha krijimet e tyjera. 

Shqyrton té vértetén pér shpalljen, shpjegon cilésité e atij gé e pranon até dhe flet 
pér popullin, té cilit i kumtohet ajo. 

Quhet: ‘‘Suretu Tekviri’’ - Kaptina e palosjes, ngase dielli do té paloset e do t’i 
fshihet drita. 
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SURETU ET TEKVIR 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Kur dielli té jeté mbéshtjellur (dhe 
errésohet), 
2. Dhe kur yjet té kené réné (e 


shkapérderdhur), 
3. Dhe kur kodrat té kené udhétuar (e 
béré pluhur né ajér), 


4. Dhe kur deveté e shtrenjta té lihen pa 

5. Dhe kur egérsirat té jené bashkuar 
(tubuar). 

6. Dhe kur detet té viojné si zjarr i 
flakruar, 

7. Dhe kur shpirtrat té jené bashkuar. 

8. Dhe kur té pyeten ato vajza té 
varrosura té gjalla, 

9. Pér cfaré mékati ato jané mbytur, 

10. Dhe kur fletushkat té jené shpaluar, 

11. Dhe kur gqielli té jeté hequr, 

12. Dhe kur xhehenemi té jeté ndezur 
fort, 

13. Dhe kur xhenneti té jeté afruar, 

14. Atéboté njeriu do ta dijé se cka ka 
orfuar (té miré ose té keqe)* 

15. Betohem fuqimisht né yjet qgé 
térhigen (ditén, e ndricgojné natén), 

16. Qé udhétojné e fshihen (si dreni né 
strofké), 

17. Pasha natén kur ajo ia beh me 

18. Pasha agimin kur ia shkrep! 

19. S’ka dyshim se ai (Kur’ani) éshté 
thénie e té dérguarit fisnik (gé e pranoi prej 
Zotit). 

20. Qé éshté i forté dhe gé ka vend te 
larté te Zoti i Arshit. 

21. Qé éshté i respektuar atje (né mesin 
e engjéjve) dhe besnik. 

22. Nuk éshté i marré shoku juaj 
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(Muhammedi)! 

23. Dhe se ai e pat paré até (Xhibrilin) 
né horizontin e qarté lindor. 

24. Dhe ai nuk éshté gé né té fshehtén 
(shpalljen) ka dyshim (ose ua lé mangu). 

25. Dhe ai (Kur’ani) nuk éshté thénie e 
djallit t¢ mallkuar! 

26. Pra, ku jeni, kah shkoni? 

27. Ai (Kur’ani) s’éshté tjetér pos késhille 
pér njerézit! 

28. Per até nga mesi gé déshiron té 
gjendet né té vértetén. 

29. Po ju nuk mundeni, por vetém nése 
déshiron Allahu, Zoti i botéve!** 


* Ajetet e cekura mé sipér pérshkruajné gjendjen e ekzistencés né momentin e kijametit dhe 


té dités sé gjykimit. 


Dielli errésohet, nuk bén mé drité, éshté palosur e mbéshtjellé si njeriu i dobét kur rri palé. 
Yjet biejné nga qielli dhe shkapérderdhén, kodrat shkulen prej vendit dhe fluturojné né ajér, 
devja né muajin e dhjeté té barrés, qé éshté mé e c¢mueshmja ndér arabé, lihet pa bari e kujdestar, 
egérsirat tubohen nga frika e kijametit, detet vlojné e pérplasin valét e tyre, shpirtrat bashkohen 
Ose me trup, Ose i miri me té mirin e i keqi me té keqin, vajzat gé injorantét i varrosnin pér 
sé gjalli, do té pyetén pér fajin e tyre, e pérgjegjen ata gé e béné até té zezé, hapén regjistrat = 
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— e€ punéve té njerézve dhe lexohen, gielli higet si lékura e deles prej trupit té saj, xhehenemi merr 
fuqi té madhe ndezése e xhenneti u afrohet njerézve té miré, né ményré gé té mos frikésohen, 
e atéheré cdo kush do ta kuptojé se cka ka pérgatitur pér até dité. 

** Zoti xh. sh. betohet né disa krijime gé kané njé réndési té madhe, ngase pérmes tyre duket 
fugia e pakufishme dhe mjeshtéria e pérsosur e Zotit té madhérishém: yjet gé sé bashku me diellin 
udhétojné, ditén sikur térhigen dhe fshihen, e natén ndricojné, nata gé ia beh me até errésirén 
e vet té lehté né fillim e derisa ngryset plotésisht. Pas errésirés sé natés ferku i agimit sikur shkrep 
dhe vjen duke u shtuar drita. 

Betohet se Kur’ani fjalé e Zotit sjellé te Muhammedi pérmes Xhibrilit, e ai gézon njé pozité 
té larté te Zoti, dhe éshté i nderuar e i respektuar prej engjéjve mé té larté, éshté i fuqishém 
dhe besnik i sigurt. Muhammedi e ka paré até lart né horizont kah lind dielli dhe prej tij e ka 
pranuar Kur’anin, e nuk éshté i marré sic thoshin idhujtarét e nuk éshté i atillé qé lé mangu 
dicka nga shpallja e té mos u lexoje e kumtojé. Pra, nuk éshté fjalé e dreqit, por kot, se ju e 
keni humbur rrugén. Kur’ani éshté késhillé pér té gjithé ata qé déshirojné té drejtohen né rrugé 
té drejté, por edhe orientimi éshté me ndihmén e Zotit té gjithésisé. 

Falénderoj Allahun e madhéruar! 





SURETU EL INFITAR 
KAPTINA 82 


E zbritur né Meke, pas sures Naziati, ajete: 19 


Edhe kjo sure e shpallur né Meke, sikurse edhe ajo gé ishte para saj, flet pér 
pérmbysjet gé do té ndodhin né trupat qielloré né ditén e kijametit. Né té pérshkruhet 
njeriu si pérbuzés ndaj té mirave gé ia dha Zoti dhe pérmendet shkaku | késaj pérbuzjeje. 

Pas pérshkrimit té ndarjes sé njerézve né dy grupe: né té miré e né té kégij, pérfundon 
me pérshkrimin e dités sé kijametit, kur njerézit do té jené té zhveshur prej ¢do fuqie 
kompetence, e 1 téré sundimi até dité éshté vetém i Allahut. 

Quhet: ‘‘Suretu El Infitar’’ - sipas ajetit té paré qé pérshkruan ¢arjen e qiellit. 
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SURETU EL INFITAR 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. E kur té cahet gielli. 

2. Dhe kur té shkapérderdhen yjet. 

3. Dhe kur té pérzihen detet. 

4. Dhe kur té trazohen varret. 

5. Atéboté secili njeri e din se cka ka 
punuar dhe cka ka léné prapa! 

6. O ti njeri po ¢’té mashtroi ty kundrejt 
Zotit tend gé éshté bujar e i urté? 

7. I cili té krijoi, té pérsosi dhe té drejtoi. 

8. Té formésoi né formén gé Ai déshiroi 

9. Jo, nuk éshté ashtu. Ju pérgénjeshtroni 
ditén e pérgjegiésise. 

10. Kurse ndaj jush jané pércjellésit 

11. Jané shkrues té ndershém te Allahu. 

12. Ata e diné se ¢ka punoni. 

13. E s’ka dyshim se té mirét jané né 
kénagésiné e pérjetimeve (né xhennet). 

14. Dhe se meékatarét jané née xhehenem. 

15. Aty futen ata ditén e gjykimit (té cilén 
nuk e besonin). 

16. Dhe nuk kané té larguar prej tij. 

17. E ¢’té mésoi ty se c’éshté dita e 
gjykimit? 

18. Pérséri, ¢’té mésoi ty se c’éshté dita 
e gjykimit? 

19. Eshté dita kur askush, askujt nuk do 
té mund t’i ndihmojé asgjé; até dité e téré 
ceshtja i takon vetém Allahut!* 





SURETU EL MUTAFFIFINE 
Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Té mjerét ata qé mangu masin e 
peshojneé. 
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2. Ata qgé kur matin prej njerézve, pér 
vete e plotésojné, 

3. E kur u matin té tjeréve ose u 
peshojné, u léné mangu. 

4. A nuk e diné té tillét se kané pér t’u 
ringjallur? 

5. Né njé dité té madhe. 

6. Né ditén kur nijerézit ngriten (prej 
varrezave) pér té dalé para Zotit té botéve. 


* Pas pérshkrimit té shkatérrimit té trupave qielloré, pérmendet trazimi i varreve qé ka pér 
qéllim ngritjen e njerézve prej tyre, daljen né sipérfage. Atéboté gjithkush do ta dijé se ¢faré punésh 
té mira ka béré dhe cfaré tradita té mira ka léné pas, pér té cilat do té shpérblehet. Po késhtu 
vlen edhe pér punén dhe traditén e keqe té léné pas. 


Njeriut i thuhet: si u mashtrove e nuk e falénderove Zotin ténd gé éshté bujar e méshirues, 
por éshté edhe ndéshkues i rrepté kundér kundérshtaréve. A thua dreqi té mashtroi duke té théné: 
puno keq sa té duash, se Zoti éshté méshirues, apo nuk besove fare né kété dité. A nuk e dite 
se engjéjt shénojné cdo vepér ténden, e sot té mirét jané né xhennet, e té kéqijt né xhehenem 


dhe askush nuk ka gjé né doré pos Allahut. 


Falénderoj Allahun e madhéruar! 
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SURETU EL MUTAFFIFINE 
KAPTINA 83 


E zbritur né Meke, pas sures El Ankebuté dhe si duket éshté e fundit e shpallur 
né Meke, ajete: 36 


Edhe kjo sure parashtron ¢céshtje gé kané té béjné me besimin e drejté,e sé pari u 
kércénohet atyre gé nuk e kané friké ditén e gjykimit, e 1 mashtrojné njerézit né masé 
e né peshojé, pra nuk e kryejné detyrén si ka urdhéruar Zoti. 

Né kété sure béhet fjalé pér shénimet gé mbajné engjéjt pér punén e njerézve dhe 
pér ata kriminelé gé né kété boté jané tallur me besimtarét. 

Quhet: ‘‘Suretul Mutaffifiné’’ - kaptina pér ata qgé mashtrojné né masé e peshojé. 
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7. Jo,té mos rriné gafil!Se shénimet e 
veprave té mékataréve jané né Sixhxhin 
(né njé libér shénimesh té té kéqijave 
mé té démshme). 

8. E, ku e di ti se ¢’éshté Sixhxhin-i? 

9. Ai éshté nje libér i qendisur (né njé 
geli né fund té burgut). 
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11. Té cilét nuk e besojné ditén e 
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pergjegjesise. 

12. E até dité nuk e mohon kush, pérvec 
atij qé ka sharruar tepér né mosbesim e né 
puné té kéqija. 

13. E gé kur i lexohen atij 
Tona, thoté: “Legjenda té té paréve!”’ 

14. Jo, nuk éshté ashtu! Por té kéqijat 
qé i punuan, zemrat e tyre ua mbuluan. 

15. Jo dhe jo! Até dité do té jené te 
penguar prej (ta shohin) Zotit té tyre. 

16. Pastaj ata do té hyjné né xhehenem. 

17. Dhe do t’u thuhet: “Ky éshté ai té 
cilin e keni pérgénjeshtruar!’’* 

18. Jo, nuk jané té njejte! 
miréve gjendet né Iijjine! 


Se libri i té 


19. E ku e di ti se cka éshté I-lijjuné? 


20. Eshté njé libér i qendisur qarté. 

21. Té cilin e déshmojné engjéjt gé jané 
mé {é aférmit. 

22. E s’ka dyshim se vepérmirét jané né 
pérjetime e kénagési (né xhennet). 

23. Té mbéshtetur né kolituké véshtrojneé. 

24. Né fytyrat e tyre mund té kuptosh 
kénagésiné e pérjetimeve. 

25. U jepet té pijné pije mé ene te 
mbyilura. 

26. Pije qé né fund asaj i vjen era misk? 
E pér shpérblim té tillé le té garojné ata gé 
lakmojné té mirén. 

27. Dhe pérzierja e asaj pije éshté me 
tesnim (uji mé i miré). 

28. Krua nga i cili do té pijné meé te 
aférmit e Zotit. 

29. Mékatarét ishin ata té cilet i 
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30. Dhe kur kalonin (besimtarét) prané 
tyre (idhujtaréve), ata ia bénin me sy njéri- 
etrit 

31. E kur ktheheshin te familjet e veta, 
ktheheshin té kénaqur. 

32. Dhe kur i shihnin ata 
(besimtarét), thoshin:‘‘S’ka dyshim se 
keta(besimtarét)jané té humbur!”’ 

33. Po Ne, nuk i caktuam ata (idhujtarét) 
si rojé té atyre (besimtaréve). 

34. E sot, (né ditén e gjykimit), ata gé 
besuan do té tallen me jobesimtaret. 


* Kur pérshkruhet pérgjegjésia para Allahut né njé dité té madhe, né ditén kur njerézit dalin 
para Zotit, dhe kur gjykon Zoti i botéve, vetvetiu kuptohet se sa mékat i madh éshté mashtrimi 
né té matur e né té peshuar. Njerézit qé béjné vepér té tillé, konsiderohen se nuk e besojné 


ringjalljen. 


Sixhxhini éshté burg, e kétu fjala éshté pér njé vend té ngushté né fund té xhehenemit, ku jané 
té ruajtura shénimet e veprave mé té shémtuara e ku do té jeté edhe vendi i mékataréve té tillé. 
Paraqitja para Zotit pér llogari éshté aq tronditése, sa Pejgamberi ka théné: ‘‘Dikush prej 
njerézve do té zhytet né djersén e vet deri né veshé!”’ 
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Ditén e gjykimit e mohojné vetém ata gé kané kaluar cdo kufi né puné té liga, e ngase ato 


vepra té tyre té kéqija i kané ndryshuar, kané kapluar dhe nxiré zemrat e tyre, andaj ata nuk 
do té lejohen ta shohin Zotin e madhéruar, si lejohen té mirét. 

‘*Rane, rejn’’ - do té thoté mbuluar, kapluar, nxiré. do vepér e keqe shénohet piké e zezé 
né zemrén e njeriut, nése ai pendohet, ajo hiqet,e nése vazhdon edhe me té tjera, ato ia mbulojné 
zemrén né térési dhe atéheré nuk mund t’i pranojé késhillat e mira. 


SURETU EL INSHIKAK 
KAPTINA 84 


E zbritur né Meke, pas sures E! Infitar, ajete: 25 


Né fillim té késaj kaptine pérshkruhen ndryshimet gé do té béhen né kété ekzistencé 
me rastin e kijametit, mandej béhet fjalé per pérpjekjet dhe mundimet e njeriut pér 
t’ia siguruar vetes jetesén, pér té mirat ose pér té kéqijat, qé do t’i fitojé gjaté asaj 
pérpjekjeje. 

Né fund u béhet njé kércénim idhujtaréve, té cilét kané pér ta pérjetuar trishtimin 
e dités sé kijametit dhe hyrjen né zjarr pér shkak se nuk u besojné argumenteve té Zotit. 

Quhet: ‘‘Suretul Inshikak’’ - kaptina e carjes, ose e bindjes ngase né fillim pérmendet 
pérulja e qiellit ndaj urdhérit té Zotit. 
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35. Duke gqéndruar té mbéshtetur 
(besimtarét) né kolituké e duke shikuar. 

36. A thua a u shpérblyen jobesimtarét 
per até qé punuan? (Po)* 





SURETU EL INSHIKAK 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Kur té péicet qielli. 

2. T’i bindet urdherit té Zotit té vet, ashtu 
si takoi. 

3. Dhe kur toka té shtrihet né gjerésiné 
e€ saj. 

4. E té nxjerr ¢ka ka brenda e té clirohet, 

5. Dhe t’i bindet Zotit té saj, ashtu i 
takoi. 

6. O ti njeri, vértet ti pérpiqesh me njé 
pérpjekje té madhe gé con te Zoti yt, e até 
(pérpjekje) do ta gijesh. 

7. E péssa i pérket atij gé libri i vet i jepet 
nga e djathta, 


8. Ai do té llogaritet me njé logari te | 


lehte, 
9. Do té kthehet te familja e vet i gézuar. 
10. E pérsa i pérket atij gé libri i vet i 
jepet pas shpinés, 
11. Ai do ti ndjellé vetés shkatérrim, 
12. Dhe do té hyjé né zjarr té ndezur fort. 
13. Ai ka qené i gézuar né familjen e vet, 
14. Dhe ka menduar se nuk ka pér t’u 
kthyer. 
15. Po, se, vértet Zoti i tij gjithnjé e ka 


pare ate. 
16. Betohem né kugérrimin e horizontit 
pas peréndimit, 


17. Dhe né natén dhe ¢ka ajo tubon, 

18. Dhe né hénén kur ajo éshté e ploté. 

19. Ju patjetér do té pérjetoni gjendje pas 
gjendjeje. 

20. E, cka kané ata gé nuk besojné? 
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21. Dhe kur u lexohet atyre Kur’ani, nuk 
pérulen (nuk bien né sexhde)? 

22. Pérkundrazi, ata qé nuk besuan edhe 
pergeénjeshtrojne? 

23. E Allahu e di mé sé miri se ¢ka 
mbajné fshehté ata! 

24. Lajméroji, pra me njé dénim té 
dhémbshém. 

25. Me pérjashtim té atyre qé besuan e 
béné vepra té mira,fé cilet kané shpérblim té 
vazhdueshém!* * 


* ‘*Tl-lijjunu’’ - vendi mé i larté ku jané té ruajtura shénimet e veprave té njerézve té miré, 
vepra gé gjenden né mbikéqyrjen e engjéjve mé té larté. Ata jané né xhennet dhe nga veté fytyra 
e tyre mund té vérehet se ata jané té shpérblyer mé sé miri, u jepet té pijné veré né gota té mbylluara 
dhe kur té pihet ajo i vjen era misk sepse éshté pérzier me njé ujé gé éshté mé i miri qé buron 
nga kroi, prej té cilit pijné njerézit mé té afért té Zotit. 

Idhujtarét 1 pérqeshnin myslimanét me ironi dhe e ndjenin veten té kénaqur pse bénin ashtu, 
bile u thoshin mysliman€ve se jané njeréz té humbur, pse jané dhéné pas jetés tjetér, duke i léné 
kénagésité e epshit né kété boté. Idhujtarét do té duhej ta dinin se nuk mund t’i vlerésojné veprat 
e myslimanéve, sepse ato i vieréson Zoti. E kur besimtarét vendosen né xhennet, prej nga mund 
té shikojné idhujtarét né vuajtje e zjarr, me ¢’rast ua kthejné até tallje qé ata e bénin né dynja 
dhe béjné pyetje né shenjé vértetimi: a e gjetén idhujtarét até qé e merituan? Pérgjegjja ishte: = 
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— se po, pérderisa jané futur né xhehenem. 

Falénderoj Allahun e madhéruar! 

** Né pesé ajetet e para pérshkruhet se si trupat e médhenj té ekzistencés i pérulen dhe i binden 
urdhérit té Zotit né vigjilje té kijametit. Qielli cahet, toka duket mé e gjeré, ngase kodrat nuk 
ekzistojné mé. Toka i hedh jashté té vdekurit dhe lirohet. 

Njeriu pér cdo moment pérpiqet gé mé veprat e tij, qofshin té mira o té kéqija, t’i afrohet 
vdekjes, t’i afrohet momentit kur veprat e veta do t’i gjejé para Zotit. 

Ai gé éshté ruajtur e ka béré vepra té mira, atij shénimet i vijné nga ana e djathté, e cila 
éshté shenjé se atij i paraqitet llogaria pa hyré né detaje, pse té mirat i shpérblehen e té kéqijat 
i shlyhen; ai pra, i gézuar kthehet né mesin e té vetéve. 

Ai gé ka béré té kéqija, shénimet i vijné pas dhe ai e mallkon veten, sepse ai do té jeté né 
zjarr. Ai sa ishte né dynja asnjéheré nuk u kujtua se ¢’éshté duke vepruar dhe mendoi se nuk 
do té dalé para Zotit. 

Kétu Kur’ani sérish u kthehet disa dukurive té késaj bote né té cilat Zoti betohet se do té 
pérjetoni véshtirési pas véshtirésive, duke filluar prej vdekjes e deri né fund né xhennet ose né 
xhehenem. Idhujtarét as nuk besuan, as nuk iu pérulén Zotit kur u lexohej Kur’ani, por bile 
edhe nuk e besuan si shpallje té Zotit, e mendonin se Zoti nuk e di cka mbajné ata né zemra. 
Shpérblimet njerézve té miré kurré nuk u ndérprehen. 

Falénderuar gofté Allahu i madhéruar! 


SURETU EL BURUXHE 
KAPTINA 85 


E zbritur né Meke, pas sures Esh Shemsu, ajete: 22 


Kjo sure e shpallur né Meke, pérmbledh céshtje rreth besimit. Né fillim, pas betimit 
né giellin me yje, né ditén e kijametit, né pejgamberé e njeréz, u béhet njé véshtrim 
viktimave gé rané pér hir té besimit. 

Krimineléve u térhiget vérejtja me dénim nga Zoti i madhéruar, ashtu si e dénoi 
edhe popullin e faraonit dhe té Themudit. 

Quhet: ‘‘Suretul Buruxhi”’ - kaptina e galaktikés, ngase né fillim pérmendet gqielli 
népér té cilin udhétojné yjet. 
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SURETU EL BURUXHE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Pasha giellin me plot yije, 

2. Pasha ditén e premtuar, 

3. Pasha até gé déshmon dhe até gé 
déshmohet! 

4. Mallkuar gofshin ata té zotét e 
hendegeve, 

5. Té zjarrit me plot kéndé dijegése, 

6. Kur ata rrinin ulur rreth tij, 

7. Dhe déshmonin até gé bénin me 
besimtarét. 

8. E nuk patén pse t’i urrejné, pérvec gé 
e besuan Allahun, ngadhéniyesin, té 
lavdéruarin, 

9. Té cilit i takon sundimi i qiejve e i 
tokés;, e Allahu éshté déshmitar i ¢do sendi. 

10. Eshté i sigurt se ata gé i sprovuan 
besimtarét dhe besimtaret dhe nuk u 
penduan; ata kané dénimin e xhehenemit 
dhe dénimin e dijegies. 

11. Ata qgé besuan dhe béné vepra té 
mira, ata kané xhennete nén té cilét burojné 
lumenj, e ai éshté suksesi mé i madh* 

12. Eshté e vérteté se goditja e Zotit tend 
éshté e forte. 

13. Né té vérteté, Ai éshté gé e fillon 
(krijimin) dhe e rikthen. 

14. Ai éshté gé falé meékatet, éshté i 
dashur. — 

15. Eshté i zoti i Arshit, te madhéruar! 
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16. E punon até gé déshiron. 

17. A té ka ardhur ty lajmi i ushtrive, 

18. Té faraonit dhe té Themudit? 

19. Por, kéta qé mohuan (idhujtarét), 
vazhdojné me génjeshtér. 

20. Po Allahu ata i ka rrethuar (nuk 
mund t’i shpétojné)! 

21. Pérkundrazi, (ata gé génjejné), ai 
éshté Kur’an i famshém. 

22. Né njé pllake té ruajtur miré (né 
Levhi Mahfudhé). 


* Dita e premtuar éshté dita e kijametit, ndérsa déshmues jané pejgamberét gé déshmojné 
pér njerézit. Por déshmuese éshté edhe dita e xhumasé, e cila déshmon se ¢ka punojné besimtarét 
né té, ose dita né Arafat, e ka edhe mendime té tjera. 

As-habi Uhdudé, ishin sundues gé i mundonin besimtarét dhe i digjnin né hendege. Mendohet 
pér njé sundues persian, pér njé jehudi, ndérsa njé hadith té cilin e transmeton Ahmedi,Muslimi, 
Nesaiu, thuhet se fjala éshté pér njé besimtar té ri dhe pér njé falltor. Hadithi éshté shumé i gjaté. 
Sido gé té jeté, kriminelét e tillé jané té mallkuar prej Zotit, pse i munduan besimtarét; té tillé 
ishin edhe idhujtarét mekas, té cilét i urrenin myslimanét pér shkak se besuan njé Zot.Por té mos 
harrojné se grushti i Zotit éshté i ashpér dhe até nuk ka kush gé mund ta pengojé, e Kur’ani 


éshté i famshém, edhe pse ata nuk e besojné. 


Falénderoj Allahun e madhéruar! 
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SURETU ET TARIK 
KAPTINA 86 


E zbritur né Meke, pas sures El Beled, ajete: 17 


Né thelb té tematikés sé késaj sureje qéndron besimi né ringjallje dhe pérgjegjési 
pér vepra, andaj shtron disa argumente mbi fuginé e Zotit dhe argumente pér Kur’anin 
si mrekulli. 

Quhet: ‘‘Suretut Tarik’’, ngase pérmendet ylli trokités, ndrigues. 


SURETU EL A’ELA 
KAPTINA 87 


E zbritur né Meke, pas sures Et Tekvir, ajete: 19 


Né pika té shkurtéra kjo sure shtron: 

- cilésité e larta té Zotit té madhéruar, 

- shpalljen e Kur’anit, vulés sé pejgamberéve dhe Iehtésimin e nxénies sé tij, 

- késhillén e miré prej té cilés pérfitojné zemrat e gjalla. 

Quhet: “‘Suretul A’éla’’, ngase fjala éshté pér madhériné e Zotit qé éshté mé i larti. 
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SURETU ET TARIK 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 
1. Pasha gqiellin dhe yllin ndricues ((é 
natés)! 
2. E ku e di ti se cka éshté tariku - 
trokitési? 
3. Ai éshté yili gé shpon (errésirén me 


dnité). 

4. Nuk ka asnjé njeri gé ndaj tij té mos 
keté pércjellés. 

5. Le té shikojé njeriu se prej ckahit éshté 
krijuar? 

6. Ai éshté krijuar prej njé uji qé hidhet 
fugishém, 

7. E gé del nga kurrizi i shpinés dhe 
dérrasa e gjoksit. 

8. E s’ka dyshim se Ai ka fugqi ta riktheje 
né jeté até. 


9. Ditén kur do t gjurmohen ¢ fshehtat. 

10. E ai (njeriu) nuk ka as forcé as 
ndihmtare. 

11. Pasha giellin gé kohé pas kohe 
kthehen me shi. 

12. Edhe tokén gé cahet pér bimé. 

13. Eshté e vérteté se ai (Kur’ani) éshté 
njé fjalé gé dallon - gjykon. 

14. Nuk éshté ai i paréndésishém (Jojé e 
koté)! 

15. Ata vértet bejné kurtha. 

16. Po edhe Uné pérgatis déshtimin e 
kurtheve té tyre! 

17. E ti jobesimtaréve jepu afat, afatizoi 
ata pak* 


SURETU EL A’ELA 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Madhéroje larg té metave Zotin ténd, 

2. I cili krijoi dhe pérsosi, 

3. Dhe i cili pércaktoi e orientoi, 

4. Dhe i cili mundésoi mbirjen e kullosés. 

5. E pastaj até e béri mbeturiné té zezé. 
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6. Ne do ta lexojmé ty e nuk do ta 
harrosh (Kur’anin). 

7. Pérveg asaj qgé Allahu déshiron. Ai e 
di té haptén e té fshehtén. 

8. Dhe Ne do té drejtojmé ty né mé té 
lehtén. 

9. E ti késhillo aty ku késhilla bén dobi. 

10. Do té késhillohet ai gé ka friké. 

11. E do t’i shmanget asaj, ai gé éshté 
shumé i kegq, 

12. I cili do té hyjé né zjarrin e madh. 

13. Dhe aty as nuk do té vdesé, as nuk 
do té jetojé. 

14. Ka shpétuar ai gé éshté pastruar. 

15. Qé e pérkujton madhériné e Zotit té 
vet dhe falet. 


* Zoti xh. sh. betohet se cdo njeri ka pércjellés, i cili pércjell punén e tij, ose ka mbrojtés gé e ruan 


prej rreziqeve. 


Prej ujit té burrit, gé del prej boshtit kurrizor dhe ujit té gruas, gé del prej gjoksit té saj, Zoti e 


krijon njeriun; pra Ai ka fuqi ta ringjallé 


Dita e gjykimit éshté moment gé zbulon ¢ka mbahej fshehté, bindje e géllime, e njeriu as veté nuk 


ka fuqi t¢ mbrohet, e nuk ka as ndihmés. 
Dredhité e idhujtaréve Zoti i asgjéson. 


Mbaroi pérkthimi i késaj ie, falénderoj Allahun e madhéruar! 
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SURETU EL GASHIJE 
KAPTINA 88 


E zbritur né Meke, pas sures Edh Dharijati, ajete: 26 


Kjo sure e shpallur né Meke, sjell argumente té nevojés sé domos-doshme pér besim 
dhe ato i pérgéndron né dy pika si mé kryesore: 

- né argumentet qé dokumentojné pér fuqiné e njé Zoti krijues dhe numéron disa 
prej tyre, dhe 

- né faktet gé dokumentojné se kjo ekzistencé do té keté fundin e vet, por katastrofa 
e saj do té jeté e tmerrshme. 

Quhet: ‘‘Suretul Gashijeti’’ - kaptina e kaplimit, ngase belaja e kijametit i kaplon 
njerézit me ato vecorité e tij. 
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16. Po ju po i jepni pérparési jetés sé 
késaj bote, 

17. E dihet se jeta e botés tjetér éshté mé 
e dobishme dhe e pérjetshme. 

18. Vértet, kjo (késhillé) gjendej edhe né 
broshurat e para: 

19. Né broshurat e Ibrahimit dhe té 
Musait* 





SURETU EL GASHIJE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. A té erdhi ty lajmi pér belané gé 
kaplon (kijameti)? 

2. Afé dité sheh fytyra té pérulura. 

3. Té lodhura e té rraskapitura (nga 
mundimi). 

4. Ato hyjné né zjarrin té ndezur fort. 

5. U jepet té pijné prej njé kroi té valé. 

6. Ata nuk kané ushqim tjetér pos njé 
barishte me ferra helmuese. 

7. Qé as nuk jep fugi, as nuk largon uri. 

8. Até dité sheh fytyra té ndritshme. 

9. Té kénaqura pér veprimet e veta, 

10. Né xhennet té shkallés sé larté, 

11. Aty nuk dégjojné fjalé té 
pakéndshme, 

12. Aty ka kroje gé rrjedhin, 

13. Aty kané shtretér té larté, 

14. Dhe gastare té véna prané, 

15. Edhe jasteké té renduar pér 
mbéshtetje, 

16. Edhe gilima té shtruar. 

17. A nuk i shikojné devet se si jané 
krijuar? 

18. Edhe gqiellin se si éshté ngritur lart! 

19. Edhe kodrat se si jané venduar! 

20. Edhe tokén se si éshté shtruar! 
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21. E ti pra, késhillo, se je vetém 
pérkujtues, 

22. Ti ndaj tyre nuk je mbizotérues! 

23. Pérvec¢ atij qé zbrapset e nuk beson, 

24. Allahu até me vuajtje té médha e 
dénon. 

25. Vetém te Ne kthimin e kané. 

26. Dhe vetém detyré Jona éshté Dogaria 


e tyre** 


* Zotin e madhéruar duhet adhuruar pastér dhe nuk duhet Atij shoqgéruar asgjé. 

Ai e krijoi njeriun me njé mjeshtéri té pérsosur dhe Ai cdo krijese ia pércaktoi vecorité e 
saj dhe e orientoi té dijé t’i shfrytézojé ato. Pejgamberit i tha se Ne do ta mésojmé Kur’anin 
e ti nuk do ta harrosh, pérpos ndonjé pjese gé Allahu déshiron ta harrosh, sikur gé njé heré 
i ndodhi e harroi né namaz, e shokét ia pérkujtuan. Do té drejtojmé né sheriat gé do té jeté 
i lehté, e sheriati islam éshté mé i lehti i té gjitha sheriateve gé ekzistuan. Ti késhillo me Kur’an, 
se ai gé frikésohet prej dénimit do té pérfitojé, e ai i prishuri nuk pérfiton, por hyn né xhehenem 
ku as nuk mund té vdesé, as nuk mund té jetojé. 

Kush e pastron veten prej punéve té kéqija, e pérkujton Zotin dhe i lutet, ai éshté i shpétuar. 
Kéto késhilla qené edhe né suhufet e Ibrahimit e té Musait; né té vérteté, kjo pérmbajtje e jo 
edhe ky tekst, sepse Kur’ani éshté vetém né arabishte, e ato kané qené né gjuhé tjetér, pra, jo 


Kur’an. 
Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 


SURETU EL FEXHR 710 
A IE OIE ne 


** Dita e kijametit quhet edhe gashije, mbulim, kaplim, sepse e keqja e asaj dite pérfshin té 
gjitha krijisat. Né até dité do té keté fytyra té zbehta e té shémtuara, sepse kané punuar puné 
té kéqija, jané munduar e lodhur dhe ato puné jané shkak gé t’i fusin né xhehenem, né zjarr 
me temperaturé té larté, ku nuk kané cka té pijné tjetér, vetém se ujé shumé té valé dhe ushqim 
té keq. Pérmendet njé bimé me ferra, gé nuk e ha tjetérkush pérvec deves, madje vetém sa éshté 
e njomé. Ky lloj ushqimi as nuk jep fuqi e as nuk ngop. 

Né anén tjetér, até dité ka fytyra té shkélqyera, sepse jané té kénaqura me veprat e mira gé 
kané béré, e tash jané shpérblyer me xhennet. ‘‘Ekvab’’ nénkuptojné enét si gota pa vegé (e kétu 
pérdorém termin ‘‘gastare’’). 

Zoti xh. sh. thérret njerézit té shikojné me vémendje dhe né ményré serioze krijimin e devesé, 
e cila éshté specifike edhe pér dituriné e sotme; le té shikojné gqiellin si éshté ngritur si kulm, 
por pa shtylla, tokén e pérshtatur pér jeté, kodrat e venduara si shtylla té tokés. Kéto krijime 
e krijesa jané pérmendur né ményré sipérfaqésore, aq sa ai popull i atéhershém ka mundur t’i 
kuptojé, pérndryshe, ¢do fjalé e théné pér kéto krijesa ka njé domethénie té thellé pér té arriturat 
e tashme. 

Né fund i thuhet Pejgamberit se detyré jotja éshté késhillimi, pérkujtimi, e jo me dhuné té 
pranojné fené e Zotin, sepse kundérshtarét nuk mund té ikin e té shpétojné; ata te Zoti do té 
shkojné dhe Ai u jep até gé e meritojné. 

Falénderoj Allahun e madhéruar! 





SURETU EL FEXHR 
KAPTINA 89 


E zbritur né Meke, pas sures El! Lejli, ajete: 30 


Kjo sure, si mé kryesoret shqyrton tri ¢éshtje: 

- ngjarjet e popujve kundérshtaré té pejgamberéve, 

- ligjet e Zotit né kété jeté me té cilat provohen njerézit dhe 

- gjendjen e njerézve né momentin e kijametit dhe pérfundimin e tyre. 

Quhet: ‘‘Suretul Fexhri’’ - kaptina e agimit, ngase Zoti betohet né agimin dhe né 
dukuri té tjera té réndésishme. 
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SURETU EL FEXHR 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Pasha agimin! 
2. Pasha dhijeté netét! 


3. Pasha ciftin dhe pasha tekin! 

4. Pasha natén gé shkon! 

5. A jané keto betime pér té mencurin? 

6. A nuk e di ti se ¢’béri Zoti yt me 
Ad-in? 

7. Me banorét e Iremit me ndértesa té 
larta? 

8. Qé si ata (populli Ad) nuk éshté 
krijuar askush ne toke! 

9. Dhe me Themudin, té cilét shpuan 
shkémbinj né luginén (kura), 

10. Dhe me faraonin i fortikifuar me 
tenda (ushtarake)! 

11. Té cilét e tepruan me krime né toké. 

12. Dhe né té shtuan shkatérrimin. 

13. E Allahu kundér tyre léshoi lloj-lloj 
dénimesh. 

14. Pse Zoti yt éshté gé pércjell (u rri né 
prité). 

15. E njeriu, kur e sprovon Zoti i tij, e 
nderon dhe e begaton, ai thoté: ““Zoti im mé 
ka nderuar!”’ 

16. Por, kur pér ta sprovuar ia pakéson 
furnizimin (e varféron), ai thote: ‘‘Zoti im 
mé ka néncmuar!’’ 

17. Jo, nuk éshté ashtu! Por (punoni 
edhe mé zi) ju nuk pérfillnit bonjakun, 

18. Nuk cytni njéeri-tjetrin pér ta ushqyer 
té varferin. 
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19. Dhe ju e hani me té madhe 
trashégimin (padrejté). 

20. Dhe pasuriné e doni sé tepérmi. 

21. Jo, mosni ashtu! Kur té dridhet toka 
njépasnjéshém! 

22. Dhe kur té vijé Zoti yt dhe engjejt 
qéndrojné radhé-radhe! 

23. Dhe até dité sillet xhehenemi, e 
atéheré njeriut i bie né mend e prej nga atij 
pérkujtimi? 
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SURETU EL BELED 
KAPTINA 90 


E zbritur né Meke, pas sures Kaf, ajete: 20 


Edhe kjo sure ka pér géllim pérforcimin e besimit né pérgjithési dhe pérqéndrohet 
mé tepér né besim ndaj pérgjegjésisé para Zotit. 

Zoti betohet né qytetin e shenjté, né Mekén, né té cilin gjendej edhe Muhammedi, 
e pér té dhéné shenjé pér famén dhe pér pozitén e larté té tij te Zot. 

U térhiget vérejtja jobesimtaréve mekas, té cilét ishin té mashtruar né fuqiné e tyre. 
Pérmenden disa momente té véshtira né ditén e kijametit dhe sidomos me rastin e ndarjes 
sé njerézve né dy grupe. 

Quhet: ‘‘Suretul Beledi’’ - ngase pérmendet qyteti, né té cilin ishte edhe Pejgamberi. 
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5. A mendon ai, se até nuk mund ta Neg te ee See 
mposhté askush? | Geese eA EES Cl tl Ss 

6. E thoté: ‘‘Une kam shpenzuar shumé = 

$999 

7. A mendon ai se até askush nuk e ka 

ia 

8. A nuk i dhamé Ne atij dy sy? 

9. Edhe gjuhe e dy buzé? 16. Ose ndonjé té varféri gé e ka molisur 


10. Dhe i sqaruam atij pér té dy rrugét. varféria. 


11. E ai nuk u hodh né pérpjetézen es see, of . 
(rrugé e véshtiré-qafmalit)? 17. E pastaj té béhej prej atyre gé 


12. E ¢’gjé té mésoi ty se ¢’éshté Akabe besuan, gé késhilluan njéri-tjetrin pér durim 


(rruga e véshtiré)? ee ee ee 
13. Eshté lirimi i njé skllavi, 18. Té tillet jané té zotet e anés sé djathté. 
14. Ose dhénia e ushqimit né kohén kur 19. Ndérsa ata gé nuk i besuan 

mbretéron uria: argumentet Tona, ata jané té té majtés. 

15. Ndonjé jetimi gé éshte i afeért, 20. Kundér tyre éshté zjarri i mbyllur-** 


* Allahu betohet né agimin si kohé me réndési, sepse atéheré njeriu ngritet prej gjumit, e 
pérkujton Zotin gé i dha jetén dhe ia fillon jetés. Dhjeté ditét e lavdishme jané ato té dhilhixhés, 
sipas shumicés sé mufesirinéve, e ka mendime edhe pér dhjeté té fundit té ramazanit. Betimi 
né cift e tek do té thoté betim né gjithcka, né té gjitha krijesat qé jané cift, e edhe né Krijuesin 
qé éshté njé. Ka mendime se me fjalén ‘‘shef’i’’, nénkuptohet dita e bajramit té vogél, e me 
‘‘vetri’’, dita e Arafatit. 

Kéto jané pér t’u betuar né to, pér até qé ka mend, pse mendja éshté mjet gé e frenon njeriun 
prej epsheve dhe prej punéve té kéqija, e nése nuk frenohet dhe nuk ndalet, atéheré te njeriu 
i tillé mbizotéron fuqia shtazarake, e ndoshta edhe mé e shémtuar, pse epshi i shtazéve éshté 
i kufizuar dhe funksionon vetém kur éshté nevoja. 

Pér ‘‘Irem’’, ka mendime se fjala éshté pér kabilén, e Adit té paré, e ka mendime se fijala 
éshté pér vendbanimin e tyre diku mes Umanit dhe Hadre Mevtit. = 
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Cdo gjendje e njeriut né kété boté e ka qgéllimin e vet té caktuar, andaj nuk duhet gézuar 
pse ka pasuri e fémijé, as nuk duhet déshpéruar pse ka varféri e di¢ka tjetér. Té gjitha kéto jané 
njé lloj sprovimi si né gjendjen e paré ashtu edhe né té dytén. Duhet gézuar nése arrin gé até 
pasuri ta fitojé me té drejté dhe ta shpenzojé pér céshtjet humane, pérndryshe gézimi éshté 1 
koté. Ashtu éshté puna edhe me fémijét... Gjendja e véshtiré e ka domethénien e vet, andaj nuk 
duhet déshpéruar. 

I lumtur éshté ai gé i thuhet: ‘‘O shpirt i pastér, i bindur, i qeté, hyn né grupin e té miréve, 
hyn né xhennet’’. Ndoshta kjo thénie i thuhet besimtarit né momentin e vdekjes. 

Mbaroi pérkthimi i késaj sureje, pra falénderoj Allahun e madhéruar! 


** Qyteti né té cilin béhet betimi éshté Meka. Ka mendime se Zoti betohet né Meké. Aii thoté 
Muhammedit, ti je banor i saj,apo i thoté se Meka éshté vend i shenjté né té cilin nuk lejohet 
lufta, pérvec¢ teje kur do ta ¢lirosh; ose nuk betohem né qytet derisa ti je aty, pse ti ke mé shumé 
merité pér t’u betuar né ty. 

Derisa betimi u bé né qytetin gé ishte i pari i qyteteve, edhe me babain éshté fjala pér Ademin 
a.s. dhe pasardhésit e tij, e ka mendime se me babain éshté fjala pér [brahimin e pér pasardhésit 
e tij Ismailin dhe Muhammedin. 

Jeta e njeriut prej kur i hyn shpirti e deri gé t’i dalé, gjithnjé éshté né mundime e véshtirési. 
Edhe pse njeriu éshté njé prej krijesave, thuajse mé té dobéta,qéllimi éshté gé té pastrohet prej 
ndytésive shtazarake e té arrijé cilési té larta. 

A mendon mékatari kriminel, si Ebil Eshedd bin Kelde etj., se s’ka kush qé mund ta mposhté, 
dhe pér pasuriné gé e shpenzon kundér Muhammedit e kundér fesé islame, lavdérohet si bujar, 
po Zoti ia di géllimin. Nuk falénderon Zotin gé ia fali syté, gjuhén, buzét, i tregoi se cila éshté 
rruga e mbaré dhe e hajrit dhe cila éshté e mbrapshté, e sherrit. 

**Akabe’”’ arabét e quajné rrugén fyt pérpjeté gé kalohet me véshtirési. e Zoti thoté: ‘‘Pse 
nuk zgjodhe rrugén gé nuk éshté e lehté, té jepje pasuri pér lirimin e ndonjé skllavi, té jepje 
kur éshté skamje, t’i jepje jetimit, té varférit, té besoje dhe té késhilloje pér qéndrueshméri e 
ndihmé, e do té ishe prej atyre gé u vijné librat né té djathté e qé jané té shpétuar, sepse ata 
qé mbetén jashté besimit, librat u vijné né té majté, andaj jané té zhytur né zjarr. 

Falénderoj Allahun e madhéruar! 
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SURETU ESH SHEMS 
KAPTINA 91 


E zbritur né Meke, pas sures El Kadri, ajete: 15 


Zoti xh. sh. betohet né shtaté krijesa me réndési se njeriu gé ruhet dhe iu pérmbahet 
porosive té Zotit éshté 1 shpétuar, e ai gé éshté rrebel do té jeté i mjeruar. Prandaj, 
e téré kjo sure flet rreth céshtjes sé njeriut. 

Quhet: ‘‘Suretush Shemsi’’, ngase né nismé té saj béhet betimi né diellin. 


SURETU EL LEJL 
KAPTINA 92 


E zbritur né Meke, pas sures El A’éla, ajete: 21 


Né kété sure béhet fjalé rreth pérpjekjeve té njeriut né kété jeté dhe rreth pérfundimit 
té tij né jetén tjetér, né xhennet a xhehenem. 

Né fillim jepet betimi né natén, ditén dhe né Krijuesin, e mé pas njé sqarim pér 
rrugén gé con né fatbardhési dhe pér até qgé ¢on né vuajtje, duke béré me dije se 
mashtrimi pas pasurisé sé grumbulluar, nuk bén dobi né ditén e kijametit. Permend 
rrugén e besimtarit té miré, I cili jep nga pasuria e vet pér hir té Zotit, e si shembull 
éshté Ebu Bekri. 

Quhet: ‘‘Suretul Lejli’’ kaptina e natés, ngase né fillim béhet betimi né naté. 
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SURETU ESH SHEMS 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Pasha diellin dhe dritén e tij! 

2. Pasha hénén kur vjen pas tij! 

3. Pasha ditén kur ai (dielli) e shndrit! 

4. Pasha natén kur ajo e mbulon até 
(dritén e diellit)! 

5. Pasha qiellin dhe Até gé e ndértoi ate! 

6. Pasha tokén dhe Até gé e shtriu até 
(e sheshoi)! 

7. Pasha njeriun dhe Até gé e krijoi até! 

8. Dhe ia mésoi se cilat jané té kéqijat 
dhe té mirat e tij. 


9, Pra, ka shpétuar ai gé e pastroi 
vetveten. 

10. E ka déshtuar ai gé e poshtéroi 
vetveten. 

11. Themudi pérgénjeshtroi pér shkak té 


arrogances sé vet. 
12. Kur mé i keqi i tyre u ngrit me té 
shpejté. 


13. E Pejgamberi atyre u pat théné: 
*‘Kinie kujdes devené e Allahut dhe ndaj 
pengimit té saj gé té pijé ujé. 

14, Ata nuk i besuan atij dhe até (devené) 
e therrén dhe Zoti i tyre pér shkak té mékatit 
te tyre ua rreshtoi ndéshkimet dhe i rrafshoi, 

15. Duke mos iu frikésuar prapavisé sé 
atij (ndéshkimi)* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Pasha natén gé me errésiré mbulon 
gjithésine? 

2. Pasha ditén kur ajo shkreptin! 

3. Pasha Até gé krijoi mashkullin e 
femreén! 

4. Vértet, veprimi juaj éshté i Hojllojté. 

5. E, sa i pérket atij qé jep dhe ruhet. 

6. Dhe vérteton bindshém per mé té 


mirén, 
7. Ne do ta pérgatitim até pér mé te 
lehtén. 


8. E sa i pérket atij qé bén koprraci dhe 
ndien veten té pavarur (nga Zoti), 
9. Dhe gé pérgénjeshtron até mé té 


10. Ne do ta pérgatisim pér mé té 
veshtirén. 

11. E pasuria e tij nuk do t’i béjé dobi, 
kur ai té zhduket. 

12. Detyré jona éshté vetém te 


udhézojmé. 
13. Dhe vetém Jona éshté bota tjetér 
dhe kjo. 


14. Uné u kam térhequr vérejtjen pér 
zjarrin té ndezur fort. 


* Betimi né diellin ka réndési té madhe, sepse kur ai largohet, bota mbetet si e vdekur, e kur 
lind dhe jep dritén, kthehet jeta dhe, né kohén kur ai pak ngritet e i thuhet ‘‘duha’’, njerézit ia 
fillojné punés. E kjo koha e duhasé i pérngjané dités sé kijametit, ngase banorét e xhennetit né 


até kohé do té zéné vend aty. 


Né gjysmén e paré té ndérrimit té saj, edhe héna e vazhdon dritén pas diellit. 
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Se A IN ON A Ea a 


Pérderisa dielli éshté njé prej gjésendeve mé té médha gé pérceptohet me anén e shqisave, Zoti 
i pérmend katér gjendjet e tij; pastaj pérmend madhériné e vet té larté me tri cilési, ashtu qé 
mendjes sé njeriut t’i mundésojé té ngrihet gradualisht prej sendeve shqisore né madhériné e Tij, 
e té kuptojé pér fuqiné e pakufishme té Tij. 

Njeriun e pajisi me até aftési qé té mund té dallojé se ¢ka éshté miré e ¢ka keq, cka éshté 
urtési e respekt dhe cka éshté arrogancé e kundérshtim. Ai gé e ruan veten, ai gjen shpétimin, 
ai qgé nuk e ruan, gjen shkatérrimin. 

Né cdo popull ka pasur té kéqij, si Kadar bin Salefi, mé i keqi i popullit Themud, popullit 
té Salihut. E pse té tjerét nuk e penguan kur ai e béri krimin, Zoti i shkatérroi. Késhtu bén me 
¢do popull qé pajtohet me té keqen. 


Falénderoj Allahun e madhéruar! 


SURETU ED DUHA SURETU EL INSHIRAH 718 
Ceaenn are eaeerere ere ere e eee eeee nearer etree erence eae eeeeeaea cee a Ta O 


SURETU ED DUHA 
KAPTINA 93 


E zbritur né Meke, pas sures El Fexhri, ajete: 11 


Né kété sure flitet pér Muhammedin a.s., pér té mirat gé ia dhuro1 Zoti né kété 
jeté dhe pér ato né jetén tjetér derisa té béhej i kénaqur. Pasi ia cek gjendjen e tij 
kur ishte i vogél, jetim, i varfér, i paudhézuar, Ai ia pérkujton begatité gé ia dha,e né 
fund e porosit pér tri géshtje: té jeté 1 buté pér jetimin , ta méshirojé nevojtarin dhe 
t’1 udhézojé njerézit me até té mirén gé ta dha Zoti. 


Quhet: «Suretud Duha» - paraditja, pse Zoti betohet né té. 


SURETU EL INSHIRAH 
KAPTINA 94 


E zbritur né Meke, pas sures Ed Duha, ajete: 8 


Kjo sure flet pér pozitén e larté té Pejgamberit, té cilén e gézon te Zoti i madhér- 
uar, pér disa té mira té cilat ia dhuroi Ai dhe 1 jep guxim né pérpjekjet e tij té métej- 
shme, duke e gézuar me suksese, gé do t’i arrijé né té ardhmen. 


Quhet: «Suretul Inshirahi», — kaptina e hapjes, ngase éshté fjala pér hapjen e 
gjoksit té Pejgamberit. 
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15. Qé aty nuk jeter, atij gé 
Qé aty nuk hyn tjetér, pos atij q EE exe 553 BAB = 


éshté mé i prishuri. XX re TORY Be 
16. I cili pérgénjeshtroi dhe u zmbraps. : 


17. Ndérsa ai qé éshté mé i devotshém Gad CLEMO GB 
do té jeté larg tij. 6 Ree me Ger ie aes 
18. Ai gé e jep pasuriné e vet e pastrohet, pre SAIL 39S. : 
se E jo pér ta shpérblyer ndoké qéika |' es: sO dt 5a el YD GS ps 
miré mé pare. =e Z ane 
20. Por vetém pér té fituar kénagésiné BR Bw ee 
e Zotit té vet,mé té lartit, ——=— 
21. Pér Zotin, ai do té gézojé ate 
kénaqési!* 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, Ge fee ee Beas 9 OR 
Méshirébérésit! eee wae. ele ag GI te 

1. Pasha paraditén! g) ee ICED Geb LE 2555 I 

2. Pasha natén kur shtriné errésirén! PEM: SEEMS ners 

3. Zoti yt as nuk té ka léné, as nuk té Mesaja, CF 2K LEIS 
ka pérbuzur. See SS 
4, Dhe se bota e ardhshme éshté shumé [S[bRepes Galt sages 


mé e miré pér ty se e para. 
5. E Zoti yt do té jepé ty, e ti do té 
kenagesh. 


iQ Dy acces Licd Gs 
6. A nuk té gjeti ty jetim, e Ai té beri BRO PATIOS ARV Ci oes ee eae <7 4 
vend (té dha pérkrahje). ENA OBES 85 AID Gh at 
7. Dhe té gijeti t¢ paudhézuar e Ai té PO Ce a4 ie 
udhézojé. soot Raat: 
8. Dhe té gijeti té varfeér, e Ai té begatoi. 
9. Pra, mos e pérul jetimin! 
10. As lypésin mos e perze! 
11. E me fé mirat gé té dha Zoti yt, trego 
(udhézo njeréz)!* * 





3. E cila shtypte shpinen ténde. 
4. Dhe Ne, ta ngritém lart fameén ténde? 
5. E, pa dyshim se pas véshtirésisé éshté 


SURETU EL INSHIRAH seer : sas 
tea et eae ae . Vértet, pas véshtirésisé vjen lehtésimi. 
Meer 6 aue ye 7. E kur ta kryejsh (obligimin), atéboté 
Meshireberesit! mundohu me adhurim (Allahut). 
1. A nuk ta hapém Ne gjoksin ténd? 8. Dhe, vetém te Zoti yt pérqéndro 


2. Dhe Ne hogém prej teje barrén ténde, | Synimin!*** 


* Zoti xh. sh. betohet né natén gé sjell errésirén, né ditén kur ajo shkreptin, né Zotin Krijues 
i té dy gjinive, se veprat e njerézve jané té llojllojta, té mira e té kéqija, té démshme e té dobishme, 
e mé pas shpjegon se ai gé jep pér hir té Zotit, ruhet prej té kéqijave gé i ka ndaluar Zoti, beson 
né Xhennetin, éshté i bindur pér até gé e jep se Zoti do t’ia kompenzojé, ose ai qé déshmon 
me ‘‘La ilahe il-le-lah’’, atij Zoti i ndihmon gé ta marré rrugén e drejté e té shpétimit. E ai 
qé nuk jep, nuk adhuron Zotin, nuk beson té vértetén, atij do t’i prijé e keqja e pasuria e tij 
e grumbulluar nuk do t’i béjé dobi kur té bjeré né varr i vdekur, ose kur do té bjeré né fund 
té xhehenemit. 

E téré bota e sotme dhe bota e ardhme i takon vetém Zotit, e Ai sqaron rrugén e vérteté 
dhe shpjegoi se zjarri i xhehenemit éshté shumé i forté dhe se né té do té hyje vetém ai gé éshté 
i prishur deri né skaj. 

E ai gé éshté ruajtur nga té kéqijat, nuk do t’i afrohet atij zjarri, e i tillé éshté ai qé e dha 
pasuriné e vet pér hir té Zotit e nuk e dha pér t’ia kthyer té mirén dikujt, por vetém gé ta fitojé 
kénagésiné e Zotit, e atij Zoti do t’i japé derisa ai té jeté 1 kénaqur. 

Ajetet e fundit u shpallén pér singeritetin e Ebu Bekrit r.a. 

Bilali ishte rob i Ummeje bin Halefit, i cili e mundonte robin e vet pse kishte pranuar fené = 
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islame, e né vapén mé té madhe, e nxirrte duke e véné né shpiné me sy prej dielli, ndérsa né 
gjoks ia vénte njé gur té madh e i thoshte se do té mbetej késhtu deri té vdiste ose ta mohonte 
Muhammedin. Bilali ashtu i shtriré dhe i lodhur, nuk mund té fliste mé, pos gé thoshte: ‘‘Njé, 
Njé’’. Atéheré aty pari kaloi Ebu Bekri i cili e pa dhe Ummefjes i tha: “‘Kije friké Zotin pér kété 
varfanjak!”’ Ai ia ktheu: ‘‘Ti e ke prishur (pse e kishte udhézuar té béhej mysliman), shpétoje 
pra!’’ Ebu Bekri e bleu prej tij dhe e liroi nga skllavéria. Dikush tha: E liroi pse ka pasur njé 
interes prej tij, atéheré shpallet ajeti 19 i késaj sureje. 

Falénderoj Allahun e madhéruar! 

** Pejgamberi ishte pak i sémuré dhe nja dy-tri net nuk doli fare. Shkoi njé grua-si duket Ymmi 
Xhemile, gruaja e Ebi Lehebit dhe i tha: ‘‘O Muhammed, kam shpresé se té la ai i yti, se nuk 
po shoh gé po té afrohet!’’ Pér shkak se pér njé kohé e vonua shpallja, idhujtarét hapén propagandé 
se Muhammedin e la Zoti i vet. 

Si pérgjegje pér kété shpallet kjo sure, e Zoti betohet se nuk e ka léné, as nuk e ka braktisur, 
por ka pér t’i dhéné famé, autoritet, fuqi e pérhapje té fesé islame derisa té déshirojé e té jeté 
i kénaqur Muhammedi, e do t’i japé leje qé né botén tjetér té béjé shefaat pér ymmetin e vet. 
Zoti pastaj ia pérkujton kujdesin ndaj tij prej kur ishte i vogél, jetim, i varfér, i paudhézuar, e 
pasi gé ia plotésoi té gjitha déshirat i tha té keté kujdes pér jetimét, pér varfanjakét dhe t’u ndihmojé 
njerézve, duke i udhézuar né rrugén e drejté, dhe ashtu té jeté mirénjohés pér té mirat gé ia dhuroi 
Zoti. 

Falénderoj Allahun e madhéruar! 

*** Muhammedit i thuhet: ‘‘A nuk ta hapém zemrén ténde me dritén e Kur’anit, me mundésiné e pranimit 
té shpalljes, me udhézimin dhe me besimin, se ajo mé paré ishte e mbyllur, e shtrénguar, megé nuk dinte pér 
realitetin e sé vértetés, nuk kishte udhézues edukativ. Ta hogém barrén e réndé prej shpine, gé té bénte té gjémosh 
ashtu si kérset shpina e deves prej barrés. Pejgamberét nuk béjné mékate, andaj kjo barré nuk ka pér géllim 
faljen e mékatit, por pérpjekjet e Muhammedit pér ta nxjerré até popull prej errésirés né drité. Ndonjéheré 
kishte teprime pértej masés, andaj pér té mirén e tij qortohej si, kur u dha leje disave té mos shkojné né lufté, 
kur mori kompensim pér robérit e Bedrit, kur u mrrol pse i foli i verbéri. Ky qortim edhe pse i lehté, pér 
Pejgamberin ishte i réndé, andaj konsiderohej barré, e Zoti ia fali. 


Ngritja mé e madhe e famés dhe e autoritetit té tij duket kur emri i ti) pérmendet prané emrit té Zotit, 
né shehadet, né ezan, né ikamet, né et-tehijjat, né hutbe e gjetiu. Eshté marré premtimi edhe prej pejgamberéve 
té tjeré se do ta besojné si vulé té té gjithé pejgamberéve. 

Pejgamberi ishte i shtrénguar pse nuk kishte fuqi sa ishte né Meke, ishte né véshtirési si edhe shokét e tij, 
pse idhujtarét i mundonin, i shtréngonin, e né kété sure, pasi qé Zoti ia numéron té mirat e veta gé ia dhuroi, 
ia kénaq shpirtin duke 1 premtuar se pas véshtirésisé do té keté lehtésim té madh, pse Ai ka pér ta ndihmuar 
né pérhapjen dhe né ngadhénjimin e fesé islame. Kété e pérsérit dy heré né shenjé pérforcimi. 

E pas pérpjekjve pér thirrjen e njerézve né besim e né rrugé té drejté, Ai i thoté té kthehet e té lutet pér 
Zotin e vet dhe téré synimin e géllimin ta orientojé te Ai. 

Né Sahihun e Muslimit pérmendet njé hadith, sipas té cilit Xhibrili i kishte ardhur Muhammedit qysh kur 
ai ishte fémijé te néna e tij pér gjini, te Halimja dhe ia kishte hapur gjoksin dhe laré zemrén...; andaj disa 
mufesiriné hapjen e zemrés gé pérmendet né fillim té sures e lidhin me até ngjarje. 

Falénderoj Zotin e madhéruar! 
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SURETU ET TINE 
KAPTINA 95 


E zbritur né Meke, pas sures El Buruxhé, ajete: 8 


Né kété sure Zoti betohet né tri vende té shenjta e té famshme, né té cilat u dérgoi 
shpalljet té dérguaréve té vet. Betohet né Kudsin, né Turi Sinan dhe né Meke, se njeriun 
e krijoi né formén mé té bukur, e nése nuk falénderon Zotin do té hidhet né fundin 
e fundit té xhehenemit, pse i vetmi sundues i dités sé gjykimit éshté Allahu. 

Quhet: ‘‘Suretut Tini’’ - kaptina e fikut, ngase né fillim béhet betimi né té. 


SURETU EL ALAK 
KAPTINA 96 


E zbritur né Meke, e para pjesé e shpallur e Kur’anit, ajete: 19 


Kjo sure shtron: 

- ¢éshtjen e fillimit té shpalljes Muhammedit a.s., 

- Céshtjen e njeriut, 1 cili pse éshté i pasur béhet arrogant, 

- Céshtjen e mékatarit té madh Ebu Xhehlit, i cili pengonte Pejgamberin pér t’u falur. 

Quhet: ‘‘Suretul Alaki”’ - kaptina e gjakut té nxéné né mitrén e nénés, ngase njeriu 
éshté 1 krijuar prej tij. 
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6. Pérve¢ atyre gé besuan dhe béné 
vepra té mira; ata kané shpérblim té 
pandérpreré. 

7. E pas gjithé késaj, ¢’té shtyri té 
: pérgénjeshtrosh ditén e shpérblimit 
2 oils (pérgjegjésisé)? 
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SURETU EL ALAK 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirebérésit! 


KIO Sei oS 

SADE MBSENSIO GLY 

MOIR IG AegueA ae i 
pas 


27 Be oe ys oe AR OG abe 
A595 BD BoE ASOD eet 


e 
Pod 


1. Lexo, me emrin e Zotit ténd, i cili 


krijoi (¢do gjé). 


2. Krijoi njeriun prej njé gjaku té ngjizur 


(né mitrén e nénés). 


3. Lexo! Se Zoti yt éshté mé bujari! 
4. Ai gé e mésoi (njeriun) té shkruaj me 


pendé, 


5. I mésoi njeriut até qé nuk e dinte. 
6. Jo, éshté e vérteté se ai i kalon kufijté, 
7. Pér shkak se e ndien veten té pavarur. 
8. Po kthimi éshté vetém te Zoti yt. 


9. A mé tregon até gé pengon, 
10. njé rob kur ai falet? 


oN LOTR ODO IS BAER I- VE et arp AS 
(9 BALL KO \ paul) 
KY 


be, 





11. C’mendon kur ai (robi) éshté né 
rrugé té drejté? 

12. Ose ai (rob) urdhéroi pér singeritet. 

13. A mé tregon nése ai pérgénjeshtron 
dhe zmbrapset (nga besimi)? 

14. A nuk e di ai se Allahu e sheh? 

15. Jo, jo! Nése nuk térhiget, vértet do 
ta kapim pér flokésh mbi ballin. 

16. Floku rrenacak, mékataré. 

17. E ai le ti thérret ata té vetet. 

18. Ne do t’i thérrasim zebanité. 

5. Pastaj e zbritém até né mé té ultin 19. Jo, Jo! Ti mos iu bind atij, vazhdo 
e té ultéve. me sexhde dhe afroju Zotit me té** 


* Zoti xh. sh, betohet né fikun si pemé me shumé réndési ushqyese dhe shéruese. Edhe ulliri 
éshté njé nga ushqimet e réndésishme e té nevojshme, e pasi gé pas tyre pérmendet kodra Tur, 
ku Zoti i foli Musait dhe qyteti i pages i sigurisé Meka,ndoshta edhe betimi né dy frutat e paré 
ushayes ka pér qéllim té spikasé vendet e shenjta, né té cilét u shpallén shpalljet e Zotit. Atéboté 
ulliri mbin né kodrat e Kudsit, té Jerusalemit, e fiku né kodrat e Damaskut; pra kéto jané vende 
té shenjta: Jerusalemi ku u dérgua Isai,né Turi Sina Musai e né qytetin e paqes Muhammedi. 

Betohet né kéto vende se njeriun e krijoi té pajisur me cilésité mé té pérsosura, me formé té 
bukur, me trup té drejté, me gjymtyré té pérshtatshme, me mendje e logjiké, me té folur e me 
edukaté, e nése nuk ua di vierén kétyre té mirave, nuk zbaton detyrén pér ¢ka éshté krijuar, ai 
do té béhet mé i pércudshmi né cdo piképamje né ditén e kijametit, pse veté e ka pérulur veten, 
pasi gé edhe pse me mend, ka vepruar si té ishte pa to. 

Atyre gé besuan e béné vepra té mira, Zoti nuk do t’ua ndérprejé shpérblimin edhe kur té = 


SURETU ET TINE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Meéshirébérésit! 
1. Pasha fikun dhe ullirin! 
2. Dhe (kodrén) Turi Sina-en! 
3. Dhe kété qytet té sigurisé! 
4. Vértet, Ne e krijuam njeriun né 
formén mé té bukur. 
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= paaftésohen e nuk mund té béjné miré; ashtu edhe né xhennet shpérblimi do té jeté i pérhershém. 
Falénderoj Allahun e madhéruar! 


** Pesé ajetet e para té késaj sure, jané pjesa e paré e Kur’anit gé filloi t’i shpallej Muhammedit pér heré 
té paré, kur gjendej né shpellén Hira dhe kur i erdhi Xhibrili e i tha: ‘‘Ikre...!’’ 

Muhammedi u urdhérua té lexojé i ndihmuar prej Zotit, gé krijoi ¢do send e cdo genie né ekzistencé: njeriun 
e krijoi prej njé pike uji, qé mé voné béhet si gjak i ngjizur e i ngjitur pér mitrén e nénés, qelizé aq e vogél, 
sa gé nuk mund té shihet ndryshe, pos me ndonjé mikroskop shumé preciz. 

Lexo e mos u frikéso, se je né doré té Zotit ténd gé éshté i buté, i méshirshém, dhurues i madh, i cili e 
mésoi njeriun té shkruajé me laps dhe e mésoi pér té gjitha ¢éshtjet qé jané né dobi té tij. 

Shihet qarté se penda e dituria jané simbole té fesé islame e tjetér gjé éshté se sa i pérmbahen njerézit késaj 
begatije. 

Rreziku mé i madh pér njeriun éshté se kur ai e ndien veten té pavarur pér shkak se ka pasuri, fémijé, 
pozité etj., ai e léshon rrugén e drejté, kalon normat e moralit njerézor dhe béhet arrogant, mendjemadh, pra 
né vend gé té béhet edhe mé inteligjent, ai shndérrohet né rrebel. Kuptohet, jo secili, por duhet ruajtur nga 
gjendja e tillé dhe duhet ditur se patjetér do té kthehen te Zoti e jo diku tjetér. 

Robi qé pérmendet duke u falur, éshté Muhammedi, e ai gé e pengonte éshté Ebu Xhehli. I mallkuari Ebu 
Xhehli njé dité u thoté shokéve té vet: ‘‘A po e shihni Muhammedin duke ulur fytyrén prané jush?”’ Ata i 
thané: ‘‘Po’’, Atéheré ai u tha: ‘‘Pasha Latin dhe Uzané, nése e shoh kah falet, kam pér ta shkelur né qafé 
e pér t’ia shténé fytyrén né dhé’’. Shkoi njé dité dhe e gjeti Muhammedin duke u falur; iu afrua ta shkelé, 
kur ja, e pané duke u zbrapsur e duke u mbrojtur me duar. Shokét e pyetén:-‘‘C’té gjeti?’’ ai u tha: ‘‘Gati 
rashé né njé humneré plot zjarr’’. Pejgamberi tha: ‘‘Sikur té mé afrohej do ta shkyenin engjéjt!’’ 

Pejgamberi i lutej Zotit, ftonte pér né rrugé té drejté, mésonte pér moral té larté, e ai Ebu Xhehli, edhe 
pérgénjeshtronte edhe nuk besonte. Dénimi pér té do té jeté i vecanté, do té rrémbehet pér flokésh dhe me 
vrull do té hidhet né zjarr, e atéheré le t’i thérret ithtarét e vet pér ta shpétuar, por aty do té jené zebanité, 
engjéjt mé té ashpér, kujdestaré té zjarrit té xhehenemit. 

Edhe njéheré paska kaluar prané Muhammedit kur ai ishte duke u falur, e ai, Ebu Xhehli i paska théné: 
‘‘A nuk té kam théné gé té mos falesh haptas?’’ Pejgamberi i pérgjigjet ashpér, e Ebu Xhehli tha: ‘‘Ku merr 
guxim té folish aq réndé kur e di se mexhlisi im, parlamenti im éshté mé i madhi?’’ Atéboté, Pejgamberi i 
tha: ‘‘E kam Zotin tim!’’ Késhtu, ai nuk pati guxim t’i kundérvihet né kété rast. 

S’éshté pér t’u habitur pse sureja e paré éshté radhitur né kété vend. Sé pari duhet ditur se radhitja e Kur’anit 
éshté né pajtim me porosiné e Zotit, e jo mendim i ndokujt tjetér. Vendin se ku e ka njé ajet, njé sure, a disa 
ajete, e di Ai gé e ka théné, ashtu si e ka paré té arsyeshme. Cdo orendi e shtépisé e ka vendin e vet, e jo sipas 
ardhjes sé tyre né shtépi. 

Me ndihmén e Zotit, pérfundoi pérkthimi dhe komentimi i sures El Alak, Falénderuar gofté Allahu i madhéruar! 


SURETU EL KADR 
KAPTINA 97 


E zbritur né Meke, pas sures Abese, ajete: 5 

Né kété sure flitet pér fillimin e shpalljes sé Kur’anit, pér vlerén e asaj nate kur 
fillon shpallja, pér méshirén gé e shtrin Zoti pér hiré té asaj nate, pér zbritjen e engjéjve. 
té gjitha kéto pérkujtime pér réndésiné e asaj nate béjné té kuptohet madhéshtia e 
Kur’anit dhe fama e autoriteti i Muhammedit, té cilit i shpallet ai. 

Quhet: ‘‘Suretul Kadri’ - kaptina e natés sé vlefshme. 


SURETU EL BEJJINE 


KAPTINA 98 


E zbritur né Medine, pas sures Et Talak, ajete: 8 

Né kété sure shqyrtohen: 

- géndrimi i ithtaréve té librit pérkitazi me thirrjen e Muhammedit a.s., té cilét edhe 
pse kuptuan qartazi té vértetén, e njihnin miré se kush ishte Pejgamberi i fundit, edhe 
pse edhe mé paré e kishin pritur ardhjen e tij, ata e refuzuan, nuk besuan dhe e 
kundérshtuan. 

- singeriteti né adhurime e né puné té mira vetém pér hir té Zotit, 

- fundi i njerézve né botén tjetér, ne xhennet ose né xhehenem. 


Quhet: ‘‘Suretul Bejjineti’’ - kaptina e argumentit té qarté e ai éshté Pejgamberi 
ose Kur’ani. 
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SURETU EL KADR 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Ne e zbritém até (Kur’anin) né natén 


e Kadrit. 


2. E ¢’té béri ty té dijsh se ¢’éshté nata 
e Kadrit? 

3. Nata e Kadrit éshté mé e réndésishme 
se njé mijé muaj! 

4. Me lejen e Zotit té tyre né (até naté) 
te zbresin engjéjt dhe shpirti (Xhibrili) pér 

5. Ajo (gé pércakton Zoti) éshté pagé 
deri né agim té méngjesit* 





SURETU EL BEJJINE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébéresit! 


6. S’ka dyshim se ata,  cilét nuk besuan 
nga ithtarét e librit dhe nga idhujtarét, do 
té jené né zjarrin e xhehenemit, aty do  jené 
pérgjithmoné. Té tillet jané krijesa mé e 
siansl 

7. Ndérsa, ata gé besuan dhe béné vepra 
té mira, té tillet jané krijesa mé e dobishme. 


* Vetém Ne e askush tjetér, e kemi zbritur Kur’anin. Zbritja e Kur’anit ka pér géllim zbritjen 
e tij pre} Levhi Mahfudhit né giellin e dynjasé, né Bejtul Izzeti. Pastaj gjaté periudhés gati njézet 
e tri vjecare, Xhibrili ia sjell até Muhammedit pjesé-pjesé. Fjala ‘‘Enzelna’’ -e zbritém, éshté né 
alegori, (mexhazi mursel), ngase zbritja éshté veti e trupave fiziké, e Kur’ani nuk éshté i tillé, por 
bartja e tij prej Levhit né qiell, prej sé larti poshté i ngjan léshimit té njé trupi fizik. 

“‘Kadr’’ do té thoté vieré, réndési, pércaktim etj. Nata e Kadrit éshté mé e viefshmja, mé e 
réndésishmja, ngase né té fillon shpallja e drités pér mbaré botén. Eshté mé e dobishme se njémijé 
muaj, né té cilét nuk ka ndonjé késo nate. Eshté mé e réndésishmja, ngase né té zbresin engjéjt, 
né qiellin e dynjasé, né toké rreth njerézve. Zbresin pér shkak se Zoti pércakton cdo céshtje té 
vitit, e Ai nuk pércakton tjetér pos até gé éshté né té miré té njerézve. Engjéjt ndodh gé t’i 
pérshéndesin besimtarét me selam e edhe t’i zbatojné vendimet e Zotit qé jané vetém shpétim 


pér njerézit. 


Nata e Kadrit éshté gjaté muajit Ramazan. Mendimi i shumicés sé dijetaréve éshté se ajo naté 
bie né dhjeté ditét e fundit, né natén e njézet e shtaté. 
Késaj nate i jep shenjé edhe ajeti tre né suren Ed Duhan. 


1 lavdéruar éshté Zoti i madhéruar! 


725 SURETU EZ ZELZELE SURETU EL ADIJATE 





SURETU EZ ZELZELE 
KAPTINA 99 


E zbritur né Medine, pas sures En Nisaé, ajete: 8 


Edhe pse kjo kaptiné éshté e shpallur né Medine, pér céshtjen gé parashtron bén 
té mendohet se éshté e shpallur né Meke. 

Kjo kaptiné shtron ¢éshtjen e dridhjes sé forté té tokés, hidhjen e mbrendisé sé tokés 
jashté, tmerrimin e njeriut nga dridhja e tillé, pérgjegjen e saj se Zoti e ka urdhéruar, 
déshminé e saj pér veprat e punuara né sipérfagen e saj dhe kthimin e njerézve prej 
vendgjykimit né vendet e merituara. 

Quhet: ‘‘Suretuz Zelzeleti’’ - kaptina e dridhjes, e térmetit. 


SURETU EL ADIJATE 
KAPTINA 100 


E zbritur né Meke, pas sures El Ast, ajete: 11 


Kjo sure flet per réndésiné dhe famén e kalorésve luftétaré, kur sulmojné kur armiku 
dégjon turfullimén e tyre, krismat e thundrave té tyre, kur gurét gesin gaca dhe kur 
ngrihet pluhuri. 

Njeriut i térhiget vérejtja se nuk éshté mirénjohés ndaj té mirave gé ia dha Zoti, 
éshté lakmues i tepért e nuk mendon se do té dalé prej varrit i gjallé dhe me até rast 
do t’i dalin né shesh té gjitha ato gé i ka punuar, edhe nése i ka mbajtur fshehté, sepse 
Zoti i di té fshehtat. 

Quhet: ‘‘Suretul Adijati’’ kaptina pér kuajt e shpejté né vérsulje, ngase gé né fillim 
béhet betimi né ta. 
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8. Shpérblim pér ta te Zoti i tyre jané: 
vendet né xhennete népér té cilét burojné 
lumenj, e aty jané pérgjithmoné, paképutur. 
Allahu éshté i kénaqur ndaj tyre, e edhe ata 
té kénaqur prej Tij. E ky éshté pér até, gé 
i ka pasur droné Zotit té vet* 


SURETU EZ ZELZELE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 
1. Kur té dridhet toka me dridhjen e saj 
té fuqishme, 


2. Dhe té nxjerré toka até gé ka né 
brendiné e saj (barrén nga brenda), 

3. Dhe njeriu té thoté “C’ka kjo (gé bén 
kété dridhje)?’’ 

4. Até dité, ajo i rréfen tregimet e veta, 

5. Ngase Zoti yt e ka urdhéruar até. 

6. Até dité njerézit shfagen té ndaré né 
grupe gé té shpérblehen pér veprat e tyre. 

7. E kush punoi ndonjé té miré, gé 
peshoné sa grimca, até do ta giejé. 

8. Dhe kush punoi ndonjé té keqe, gé 
peshon sa grimca, até do ta gjejé** 





SURETU EL ADIJATE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Pasha vrapuesit e shpejté (Kuajt) gé 
hingéllojne! 

2. E gé me thundrat e tyre nxjerrin 
xixéllima zjari nga gurét, 

3. Dhe té cilét vérsulen heret né agim. 

4, E me @ (vérsulje) atéheré cojné pluhur. 

5. Dhe ashtu hidhen né mesin e 
grumbullit (té armikut). 
aor njeriu éshté pérbuzés ndaj Zotit 

ve 

7, Edhe veté éshté déshmues i asaj 
(pérbuzjeje). 

8. Dhe ai éshté qé shumé e do pasuriné. 

9. A nuk e di ai se kur té nxirret cka 
éshté né varreza? 


* Ithtarét e librit, jehudi dhe té krishteré, si dhe idhujtarét, nuk i shmangeshin besimit té 
tyre té koté, derisa u erdhi Pejgamberi Muhammed dhe ua sqaroi gabimin e tyre, i udhézoi dhe 
i thirri pér né rrugén e drejté. Pastaj disa prej tyre i pranuan ato mésime dhe gjetén té vértetén. 

Atyre Pejgamberi nuk u ligjéronte tjetér pos até gé ishte e drejté, e vérteté, pra rregulla e 
norma té viefshme, qgé disa prej tyre kané qené té shénuara edhe né librat e méparshém. Ai i 
késhillonte pra, té jené té singerté né adhurimet e tyre, cdo gjé té béjné vetém pér Zotin e tyre 
dhe té largohen prej gjérave té kota, ashtu sic ishte i larguar prej tyre babai i pejgamberéve Ibrahimi. 
Falja e namazit, dhénia e zeqatit jané shenja té njé besimi té drejté. 

Para se té dérgohej Muhammedi Pejgamber, ithtarét e librit ishin té pandaré né bindjen e — 
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= tyre se do té vijé njé pejgamber, pse ashtu e kishin té shénuar né librat e tyre, dhe mezi e pritnin 

pér t’iu kundérvéné idhujtaréve politeisté. Kur erdhi Muhammedi pejgamber, ata u ndané dhe 
e kundérshtuan pér shkak se erdhi prej arabéve, pse disa idhujtaré arabé gé kishin qené té pa 
fé dhe gé kishin qené mé té gabuar se ithtarét e librit, u béné myslimané dhe filluan tua udhéheqnin 
fené islame. Ithtarét e librit para ardhjes sé Muhammedit,nuk ishin pabesimtaré,ndérsa 
idhujtarét,po,mirépo,kur Muhammedi,erdhi Kur’ani,gé mésonte sikurse edhe librat e tjeré,ithtarét 
e librit nuk besuan atéheré mbetén si idhujtarét, pse mohuan Kur’anin, pra mohuan edhe librin 
e vet. 

Formaliteti né adhurime ose né veprime, éshté i pérbuzur dhe nuk sjell kurrfaré dobie. Dijetarét 
veprat i kané ndaré né tri lloje 

- té urdhéruara, obligime. Sinqeriteti né kéto vepra éshté gé ato té kryhen pér hiré té Zotit, 
e nése géllimi éshté dicka tjetér, vepra e tillé éshté e refuzuar; 

- té ndaluara. Nése té ndaluarén e braktis pér hiré té Zotit, pér té ka shpérblim, nése e braktis, 
por jo pér hiré té Zotit, pér té nuk ka shpérblim, anipse ka shpétuar prej ndéshkimit pér té; 

- as té urdhéruara e as té ndaluara, p.sh., ngrénia, fjetja, et}. Nése e bén pa ndonjé géllim 
té caktuar, nuk ka shpérblim, e nése e bén me qéllim té caktuar, ka shpérblim; fjala vjen; hané 
pér té fituar fuqi pér adhurim e puné té tjera té mbara, martohet pér té mos kaluar né amoralitet et). 


Falénderoj Allahun e madhéruar! 


** Ka mendime se kjo dridhje béhet kur t’i fryhet surit pér heré té paré, por shumica e 
interpretuesve jané té mendimit se fjala éshté pér fryerjen e surit herén e dyté pér ringjallje. Dridhja 
do té jeté aq e forté, sa gé njeriu do té béjé pyetje: C’éshté gjithé kjo dridhje? Me rastin e késaj 
dridhjeje toka do té hedhé jashté té vdekurit dhe gjithcka qé ka né brendiné e saj dhe me urdhérin 
e Zotit ajo do té rréfejé pér cdo gjé gé Eshté punuar né sipérfagen e saj. Sipas njé hadithi, Pejgambri 
ka théné: ‘‘Ruanu prej tokés, nénés suaj, sepse nuk ka kush gé vepron mbi té miré ose keq, e 
qgé ajo nuk do té rréfejé pér té!’’ 

Até dité njerézit kthehen té ndaré né grupe, pas gjykimit, pér té pérjetuar até qé kané merituar, 
ose kthehen prej varrezave aty ku do t’u tregohen veprat. Cdo vepér, sado e vogél qofté, e miré 
ose e keqe, éshté e ruajtur pér shpérblim ose ndéshkim. 

Lavdéruar gofté Allahu 1 madhéruar! 
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SURETU EL KARIA 
KAPTINA 101 


E zbritur né Meke, pas sures Kurejsh, ajete: 11 


Kjo sure e shpallur né Meke, pérshkruan momentin e katastrofés sé pérgjithshme 
dhe ato gé do té ngjajné né té si: ngritja e njerézve prej varrezave,shpérndarja e tyre, 
péshtjellimi i tyre duke u sjellé sa andej sa kéndej, pa ndonjé rregull pér shkak té frikés 
sé tyre. 

Quhet: ‘‘Suretul Kariati’’ - kaptina e krismés, ngase fjala éshté pér krismén e 
kijametit. 





SURETU ET TEKATHUR 
KAPTINA 102 


E zbritur né Meke, pas sures EI Kevther, ajete: 8 


Né kété sure béhet fjalé pér angazhimin dhe pérpjekjen e njerézve té mashtruar 
me pasuriné e késaj bote deri né ¢astin kur befas vdekja ua ndérpren até pérjetim dhe 
prej pallateve i sjell né varre. Pérfundon me shpjegimin rreth trishtimit té cilin do ta 
ndiejné njerézit, pos atyre gé vec besimit kané béré edhe vepra té mira. 

Quhet: ‘‘Suretut Tekathuri’’ - kaptina e krenarisé pér shkak té pasurisé sé shum¢é et). 
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10. Dhe té tubohet (té dalé né shesh) ajo 
qgé ishte né gjoksa. 

11. E até dité, pa dyshim Zoti i tyre éshté 
i njohur hollésisht pér punén e tyre!* 


Coa <4, 7° e L673 
Aes < oe C3; 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesi ie ee (< 
Méshirsh Ht, af csi, 1 deyyal ts SO! acai 05 VA 


Sa eA YS 


6. eich Rag 

1. Krisma e kijametit. 

2. Cka éshté krisma? 

3. Dhe ¢’té mésoi ty se ¢’éshté krisma? 

4. Ajo éshté dité kur njerézit béhen si 
insekte t@ shpérndara. 

5. Dhe kodrat béhen si leshi i shprishur. 

6. E sa i pérket atij gé i réendohet peshoja 
e veprave té tij, 

7. Ai éshté né njé jeté te kéndshme. 

8. Ndérsa, atij qé ka peshojén e lehté té 
veprave té tij, 

9. Vendi i tij do té jeté né Havije. 

10. E ¢’éshté ajo gé té njohtoi se ¢’éshté 
ai (Havije)? 

11. Eshté zjarri me nxehtési shumé té 
larte!* * 
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SURETU ET TEKATHUR 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Meéshirébérésit! 





4, Pérséri jo, jeni gabim! Mé voné do ta 
kuptoni! 


1. Juve u preokupoi pérpjekja pér 5. Jo, pse, sikur ta dinit me njé dije té 


shumimin (e pasurisé té fémijéve, té pozités)! 
2. Derisa té mos i vizitoni varrezat (té 
béheni banues té tyre - té vdisni). 
3. Jo, nuk éshté ashtu! Gjithsesi kété do 


sigurt (nuk do té bénit ashtu). 

6. Ju pa tjetér do ta shihni xhehenemin. 

7. Madje até do ta shihni té bindur 
plotésisht. 

8. Pastaj né até dité do té pyeteni pér té 
mirat (e dynjas)*** 


ta kuptoni mé vone! 


* Lartmadhéria e tij betohet né luftétarét myslimané, té cilét me kuajt e tyre té shpejté luftonin 
kundér armikut,dhe kur thundrat e tyre shkelin népér gur, nxjerrin xixa zjarri, qé até vérsulje 
kundér armikut ata e béjné herét né agim dhe me shpejtési hidhen mbi grumbullin e armikut. 
Kjo éshté lavdaté e mirénjohje nga i madhi Zot. 

Idhujtarét nuk ndogén rrugén e Zotit, pérbuzén té mirén gé ua dha, duke ua dérguar 
pejgamberin nga gijiri i tyre, e ata veté do té jené déshmues té asaj pérbuzjeje. Ata jané mashtruar 
pas pasurisé sé késaj, bote, e nuk mendojné fare pér momentin kur do té ringjallen dhe do t’u 
grumbullohen e do té vihen né pah té gjitha punét e tyre, sepse Zotit nuk mund t’i fshihet asgjé. 


Falénderoj Allahun e madhéruar? 


** Céshtja e kijametit éshté gjé e fshehté, e panjohur pér njerézit, e kur Zoti flet pér té, nuk 
duhet kuptuar céshtjen e tij ashtu si i kuptojmé céshtjet e tjera né bazé té etimologijisé sé fjalés, 
pse fjalét qé jané pérdorur pér kijametin kané njé definicion tjetér, andaj ¢do emér me té cilin 
éshté quajtur kijameti si: E! Hakkatu, Es Saatu, El Gashijetu, El Kijametu, El Kariatu, ka njé = 
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Sa a EE SE LE ES TED 


definicion té vecanté, kuptohet sipas tematikés qé shtrohet rreth tij. 

El Kariatu, do té thoté: zé, krismé qé shkaktohet duke i réné njé sendi pér njé send tjetér 
té forté. Kétu, nuk éshté géllimi te ajo krismé, po te dicka e panjohur, andaj edhe thuhet: C’éshté 
Karia, ku e di ti se ¢’éshté Karia? Fjala éshté pér njé nga momentet, té cilat do té pérjetohen 
até dité. Etapa e paré e késaj dite éshté ngritja pre) varrezave, shfaqja e fletéve me shénime pér 
veprat e béra gjaté jetés né kété dynja. Pas njoftimit pér veprat e béra, vjen momenti i llogarisé 
qé nuk do té thoté shpérblim, sepse ajo éshté vetém identifikim, e pas llogarisé vjen peshoja 
- vlerésimi i veprave, pér té cilat béhet fjalé né kété sure. Pas peshojés vjen shpérblimi. 

Né kété sure béhet fjalé pér krismén gé trondit zemrat, shpirtrat. 

Mé paré, pérmes sureve té tera kemi kuptuar se kijameti trand edhe trupat qielloré, qielli 
cahet,toka dridhet, kodrat shkulen e copétohen, yjet pérderdhen, dielli e héna errésohen. Po 
né kété sure mésojmé se zemrat llahtarisén e njerézit sillen si insektet fluturuese prané drités, 
ndérsa fjala éshté pér vlerésimin e veprave té béra, e atij qé i peshojné mé réndé té mirat, do 
té kénaqet né xhennet, ndérsa atij qé mé pak 1 peshojné veprat e mira e mé shumé té kéqijat, 
ai do té futet né gjirin e zjarrit té ndezur flaké. Nése shtrohet pyetja se ¢’do té béhet me até 
qé peshoja e tij éshté e barabarté, si parim duhet marré thénien e Zotit té madhéruar: ‘‘Vértet, 
méshira Ime ia kalon hidhérimit Tim...’’. Pra, vjen né shprehje méshira e Zotit, ashtu sikurse 
éshté théné né suren A’raf pér ata té A’ rafit, té cilét nuk kané hyré né xhennet, por kané shpresé 
té hyjné. Allahu A’élemu! 


Falénderoj Zotin e madhéruar! 


*** Njerézit e mashtruar krenohen me pasuri té madhe, me shumé djem e fis, me pozité etj., 
dhe léné pas dore angazhimin né zbatimin e urdhérave té Zotit, té punéve té mira e humane, derisa 
papritmas i kap vdekja e dérgohen né varre. 

Ndoshta fjala éshté pér disa njeréz té mashtruar qé krenohen me té vdekurit e tyre, e nuk 
pérpiqen veté té jené krenar me puné té mira. 

Mundet me qené edhe ajo se disa njeréz mundohen té krenohen edhe me varreza duke u ndértuar 
té vetéve varre me stoli té ndryshme, né ményré gé, sipas mendimit té tyre, edhe né varreza té 
jené té dalluar nga té tjerét. Ky éshté gabim i madh, éshté mékat,éshté shpenzim i pasurisé né 
haram, sepse prej njé ndértimi té tillé nuk ka kurrfaré dobie. 

Kur’ani thoté: Hiquni atij mendimi, se do té shihni se keni gabuar, se do ta shihni xhehenemin, 
dikush prej sé largu e dikush brenda né té. Ndérsa, pér té mirat gé po i pérjetoni keni pér t’u 
pérgjegjur, a ua keni ditur vlerén, a i keni shfrytézuar né té miré, apo jeni mashtruar dhe nuk 
keni pérgatitur asgjé pér veten tuaj, pér jetén tjetér. 


Falénderuar qgofté Allahu 1 madhéruar! 
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SURETU EL ASR 
KAPTINA 103 


E zbritur né Meke, pas sures El Inshirah, ajete: 3 


Edhe pse éshté e shkurtér, kjo sure me pérmbajtjen e vet sqgaron shumé miré virtytet, 
té cilat jané shkak 1 fatbardhésisé sé njeriut né té dy jetét, e né anén tjetér shpjegon 
se jeta e njeriut éshté déshtim nése nuk posedon cilésité e pérmendura e gé jané: besimi, 
veprimi i miré, porosia e njéri-tjetrit me té vértetén, té drejtén dhe porosia e njéri-tjetrit 
pér durim e géndrim té forté 

Quhet: ‘‘Suretul Asri’’ - kaptina e kohés, e jetés, e namazit té iqindisé. 


SURETU EL HUMEZE 
KAPTINA 104 


E zbritur né Meke, pas sures El Kijame, ajete: 9 


Né kété sure béhet fjalé pér njerézit, té cilét né vend gé té béhen késhillues té tjeréve, 
ata ofendojné, pérgeshin, nén¢mojné, tallen me té tjerét. Té tillé ishin idhujtarét, té 
cilét pér ¢do rast pérpigeshin té vénin né shpoti Pejgamberin dhe myslimanét. Ishin 
té mashtruar pas pasurisé sé madhe, mendonin se do té jené pérgjithmoné né kété dynja. 
Kjo sure u tregon atyre se fundi i rrebeléve té tillé do té jeté zjarri qé kurr nuk ftohet, 
zjarri qé bén copé e thérmi cka té hidhet né té dhe gé éshté i mbyllur. 

Quhet: ‘‘Suretul Humezeti’’ - kaptina kundér atyre gé ofendojné. 


SURETU EL FILE 
KAPTINA 105 


E zbritur né Meke, pas sures El Kafiruné, ajete: 5 


Né kété sure té shpallur né Meke béhet njé véshtrim rreth Ebrehas, i cili me ushtriné 
e vet e né té cilén kishte edhe elefanté e mésyné Qaben pér ta rrénuar, por Zoti i 
madhéruar me anén e krijesave té veta mé té dobéta, ua thyen gafén. Ua léshon disa 
shpendé gé vinin tufé-tufé e gé mbanin guré né sgepa dhe né kthetra, guré gé shponin 
mé fort se plumbi dhe 1 shkatérronin. 

Quhet: ‘‘Suretul Fili’’ - kaptina pér elefantin, ngase ajo ushtri quhej ushtria e 
elefantit, késhtu qé edhe ngjarja né histori njihet me kété emér. 
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3. Me pérjashtim té atyre qé besuan, gé 
béné vepra té mira, gé porositén njéri-tjetrin 
t’i pérmbahen té vértetés dhe gé késhilluan 
njéri-tjetrin té jené té durueshém* 





SURETU EL HUMEZE 


SS Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Dish eiiassessats 


Méshirébérésit! 


1, Mijeré pér secilin gé ofendon e pérqesh 
(njerézit), 

oe 2. Qé ka tubuar pasuri dhe gé até e ruan 
piece OBE 7] té mos i pakésohet. 

ZAAtaT Se oy pr7e Ge 50 3. E mendon se ia e tij do ta beje 

Ox ese Oat i as meme a Reveemne Ww Onlin bees 

iGy: ati Lesa 4. Jo, té mos mendojé ashtu! Se ai pa 

eb OG Alani g - tjetér do té hidhet né Hutame. 


ar ee 5. E gka din ti se ¢’éshté Hutame? 
6. Eshté zjarri i Allahut i ndezur fort. 
} 7. Qé depérton deri né locké té zemreés. 
er 8. Ai i mbyil ata, ua 2 frymeén. 


KEIO yah ESS njépasnjéshme.* * 


LON IO 8 usa SURETU EL FILE 
2 — 0 der utplns Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Nee 


1. A nuk e ke paré se ¢’béri Zoti yt me 
poseduesit e elefantit? 








SURETU EL ASR 2. A nuk ua béri pérpjekjen e tyre té 
déshtuar? 
Me emrin e Allahut, Méshiruesit, _ 3. Dhe Ai kundér tyre léshoi shpendé gé 
4. Dhe i gjuanin ata me guré nga balta 
1. Pasha kohén! e gurézuar! 
2. Nuk ka dyshim se njeriu éshté né njé 5. Dhe ata i béri si gjeth i grimcuar (i 
humbje  sigurt pértypur)!*** 


* Zoti xh. sh. betohet né kohén qé éshté gjéja mée gmueshme pér njeriun, nése e shfrytézon 
até si duhet. Eshté késhilluesi mé i miré gé té jep mésim se si i dobéti dhe i ligu me angazhimin 
e tij né puné, né dituri, arriti té béhet mé i forté, dhe mé i larté,ndérsa ai gé ishte i forté e i larté, 
me pértaciné e tij, u bé mé i dobéti. Koha éshté pérplot ndodhi e ngjarje té cuditshme; njeréz 
té médhenj humbin vlerén, njerézit e panjohur arrijné famé, pasanikét varférohen, té varférit 
pasurohen, e késhtu me radhé né té gjitha fushat e jetés, andaj duhet marré mésim gé té mos 
humbim e té déshtojmé né kété jeté. Nuk éshté i humbur ai gé ka besuar dhe ka béré vepra té 
mira, sepse ai e ka ditur se kjo jeté éshté kalimtare, as e mira e as e keqja nuk jané té pérhershme, 
andaj nuk éshté mashtruar pas déshirave gé rrénojné njeréziné e njeriut, éshté ruajtur dhe ka 
qené i matur né té gjitha rastet e gjendjet. 

Nuk jané té humbur edhe njerézit gé mésojné njéri-tjetrin pér puné té mbara, pér drejtési, 
per njohje té Krijuesit fugiploté. Kurré nuk jané té humbur as ata gé njéri- tjetrin e késhillojné 
té jené té durueshém né véshtirési e mundime, né zbatimin e urdhérave té Zotit, né largimin prej 
punéve té kéqija e té ndyra. 
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= Ka mendime se koha né té cilén béhet betimi, éshté koha e jetés sé Pejgamberit, ose koha 
€ namazit té iqindisé. 
Falénderoj Allahun e madhéruar! 


** Pérgojimi, ofendimi i nderit té njerézve, vjedhja me bisht té syrit, ironia- jané gjeste té 
shémtuara, té cilat njeriun e hedhin né mjerimin mé té madh, e hedhin né shkatérrim, ani pse 
ai mendon se pasuria e tij e madhe do ta mbrojé. Njeriu i tillé do té hidhet né Hutame, né zjarrin 
té ndezur fort, né té cilin ¢do send gé hidhet né té copétohet, zjarr qé depérton né zemra, e kur 
depérton né zemra, ata do té duhet té vdesin, por jo, as nuk vdesin as nuk jetojné, por jané né 
mjerim té pambarim. 

Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 


*** BDejgamberi nuk e ka paré ngjarjen e ushtrisé sé Ebrehasé, gé kishte edhe elefanté. Ai ka 
lindur po né até vit, por mé voné. Zoti nuk i thoté a e ke dégjuar, por i thoté a e ke paré, sepse 
tregimi nga ana e Zotit éshté aq i sigurt dhe i bindshém si ta kishte paré me sy veté Muhammedi, 
andaj i thoté ae ke paré, gé do té thoté: té jesh i bindur mé tepér se sa té kishe paré. 

Ebreha bin Eshrem, sundues i Jemenit e mésyn Qaben pér ta rrénuar. Pérvec ushtrisé né njeréz, 
kishte edhe elefanté dhe mé té madhin e tyre. 

Pér shkakun e atij sulmi, pér rrethanat se si zhvillohet ngjarja, flasin faktet historike. 

Eshté pér t’ia véné veshin me vémendje thénies sé Zotit: si béri me ta? nuk thoté: cka béri 
me ta? Puna e Zotit rreth zhdukjes sé tyre nuk do té ishte aq e cuditshme sikur Ai t’u jepte 
fuqi kurejshitéve e té luftonin dhe t’i zhduknin, por éshté e cuditshme ményra se si i zhduku. 
I shkatérroi me anén e shpendéve gé vinin grupe-grupe dhe né sgep e né kthetra mbanin nga 
njé guré me té cilét e gjuanin ushtriné dhe ai gur i shponte si plumbi. 

I asgjésoi deri né até masé sa gé i pérngjanin gjethit té grisur e té copétuar nga era ose té 
pértypur e té shkelur prej shtazéve. 

Jané pérpkjekje té kota té disa njerézve té cilét,duke mos qené né gjendje ta kuptojné si duhet 
fuqiné e Zotit, por té mbéshtetur né aftésité e veta, u pérpogén t’i shpjegojné shpendét e pérmendur 
si mikrobe qgé shkaktojné sémundje dhe vdekje. Nuk menduan se mikrobi vepron ngadalé, e 
kétu éshté fjala se ata u zhdukén menjéheré. Fjala e Zotit ‘‘Fe xhealnahum’’. Shkronja ‘‘f’’ 
éshté: ta’kibije, qé jep kuptimin: menjéheré e jo daléngadalé. Mandej, ata nuk menduan se mikrobi 
nuk ka vetédije, atéheré si ditén ata té sulmojné vetém armikun e jo edhe té tjerét?! Né anén 
tjetér, kur iu shpall kjo sure Pejgamerit, ende kishte njeréz té gjallé, té cilét e kishin pérjetuar 
ngjarjen, e sikur té mos ishte ashtu si thoté Kur’ani, ata do té reagonin, do té mohonin, por 
nuk ndodhi ashtu, pérkundrazi, ata mburreshin me até mrekulli gé u dhuroi Zoti dhe e mbrojti 
Qaben. 


Falénderoj Zotin e madhéruar! 
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SURETU KUREJSH 
KAPTINA 106 


E zbritur né Meke, pas sures Et Tiné, ajete: 4 


Kjo sure ua pérmend banoréve té Mekes, kurejshitéve, dy té mira, té cilat ua 
mundésonin jetén dhe gjallérrimin, e gé ishin: garkullimi i liré pér tregti gjaté dimrit 
né Jemen dhe gjaté verés né Siri me ¢ka siguronin mjetet pér jetesé, pagen dhe getésiné 
Nése pér kurgjé tjetér, ata do té duhej falénderuar dhe madhéruar Zotin, i cili e mbrojti 
shtépiné e vet, Qaben prej Ebrehasé gé pati géllim ta rrénojé dhe kurejshitéve u siguroi 
begati e furnizim. 

Quhet: ‘‘Suretu Kurejsh’’ - kaptina rreth kurejshéve, ngase fjala éshté pér té mirat 
gé Zoti ua dhuroi e megjithaté, ata nuk ishin mirénjohés. 





SURETU EL MAUNE 
KAPTINA 107 


E zbritur né Meke, pas sures Et Tekathuru, ajete: 7 


Kjo sure e shpallur né Meke flet pér dy grupe njerézish: 

- pér jobesimtarin mohues té té mirave té Zotit dhe té dités sé gjykimit né botén 
tjetér, dhe 

- pér hipokritin, gé veprat e tij nuk e kané pér géllim Allahun, por si né vepra ashtu 
edhe né adhurime éshté artificial - muraijj. 

Quhet: ‘‘Suretul Mauné’’ - kaptina e atyre gé asgjé nuk u ndihmojné té tjeréve. 


SURETU EL KEVTHER 
KAPTINA 108 


E zbritur né Meke, pas sures El Adijat, ajete: 3 


Né kété sure flitet pér bujariné e Zotit, i cili 1 dhuroi té dérguarit té vet, Muhamm- 
edit, té mira té pakufishme né kété dhe né jetén tyetér, e pér hiré té Atij gé e pajisi me 
té gjitha ato té mira, Muhammedi u urdhérua t’t lutet Atij,té mos mashtrohet pas atyre 
té mirave dhe ashtu sikur gé Ai i béri miré, t’u béjé edhe ky njerézve. Sa u pérket thé- 
nieve té armikut, té mos u véré veshin, pse ai éshté farésosur. 


Quhet: «Suretul Kevtheri» — kaptina e kevtherit, e té gjitha té mirave. 
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SURETU KUREJSH 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Pér hiré té garantimit gé e gézojné 
kurejshitét! 

2. Garantimin e udhétimit té tyre té lire 
dimérit dhe verés! 

3. Pra, le ta adhurojne Zotin e késaj 
shtépie, 

4. I cili i ushqeu pas urisé dhe i siguroi 
prej cdo frike!* 


SURETU EL MAUNE 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 
1. ee eee ae eee ae 
pérgénjeshtron pérgjegjesiné dhe llogariné né 
botén tjetér? 
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2. Po ai éshté qé e pérzé né ményré té cine a ee 7 
vrazhde bonjakun. 

3. Dhe gé nuk nxit pér té ushqyer té 
varferin. 

4. Pra shkatérrim éshté pér ata gé falen, Pie wer, 

5. té cilét ndaj namazit t tyre jané té 9 hs 5B 
pakujdesshém. CHAT “eles é 

6. Ata qé vetém shtiren (sa pér sy e fage). 

7. Dhe nuk japin as sendin mé té vogél 
(as hua)** 


SURETU EL KEVTHER 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Meéshirébérésit! 
1. Ne, vértet te dhamé ty shumé té mira. 








2. Andaj, ti falu dhe prej kurban pér hiré 
té Zotit ténd! 


3. E s’ka dyshim se urrejtési yt éshté 
farésosur.* * * 


* Kurejshitét e kishin obligim ta adhuronin Zotin edhe pér hiré té asaj qé Ai u mundésoi 
té udhétonin lirisht pér tregti dimér e veré, duke mos pasur kurrfaré frike. 

Fisi ‘‘Beni Fahr’’, pasardhés té ‘‘Nadr bin Kunane’’ e merr emrin ‘‘Kurejsh’’ - té tubuar, 
té bashkuar, prej atéheré kur Kusaj bin Kilab i bashkon dhe i débon prej Mekés fisin Huzaa, 
e mbikéqyrja ndaj Qabes u mbetet kurejshitéve. 

‘‘Tjlaf’’ do té thoté: garantim, marréveshje pér mossulmim. 

Hashimi, gjyshi i dyté i Pejgamberit, ishte i pari qé kishte shkuar népér fise e sundues deri 
né Sham dhe deri né Jemen dhe kishte marré garancé pér tregtarét kurejshité. Né té vérteté, 
kurejshitét ishin té zotét e Qabes, té gjitha fiset e té gjitha anéve vinin pér ta vizituar Qaben 
pér cdo vit, e nése ndokush i kishte sulmuar karvanét tregtaré té kurejshitéve, ai nuk do té kishte 
guxim té vinte né Qabe, sepse aty kurejshitét ishin mbikéqyrés. Si po kuptohet Qabja ishte shkak 
i garantit té udhétimeve té tyre té lira. Qaben Zoti e mbrojti pér hir té shenjtérisé sé saj nga 
Ebrehaja, e kurejshitét pérfitonin prej autoritetit té saj, duke i siguruar vetes jetesé e gjallérim. 
Sigurisht furnizimi dhe begatia e banoréve té Mekes ishte rezulltat i lutjes sé [brahimit kur pat 
théné ‘‘Zoti im, bére kété qytet paqeje...”’ 

Kurejshitét shkonin pér tregti dimrit nga Jemeni, sepse ishte mé nxehté, kurse verés nga Siria 
sepse nuk ishte ftohté. 

Eshté e vérteté se kurejshitét gézonin disa privilegje té posagme: Pejgamberi ishte nga mesi 
i tyre, mbikéqyrnin Qaben, té cilén edhe Zoti e mbrojti prej Ebrehasé, té parét qé e adhuruan — 
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Zotin njé né até kohé ishin disa prej tyre nja dhjeté vjet para té tjeréve, emri i tyre u pérmend 
né Kur’an, Halifét e paré ishin prej tyre, por megjithaté, Zoti nuk u mundésoi atyre gé ata ta 
pérhapin fené islame, e posacérisht atyre gé ishin aristokraté té médhenj, sepse do té mund té 
thuhej: Kurejshitét e mésuar me udhéhegje e aristokraci, pér hir té krenarisé dhe arrogancés gé 
e ushgenin, njerézve ua imponuan edhe fené. Né anén tjetér, feja e pranuar nga frika ose nga 
interesi éshté e paqéndrueshme. Njerézit qé pranojné njé ideologjie pér hir té dickafit tjetér,e 
jo nga veté bindja e tyre, nuk jané té zotét ta mbajné lart flamurine asaj ideologjie, prandaj, 
feja islame gjen pérkrahjen mé té madhe jashté kurejshitéve, gjen nga njerézit jomendjemédhenj, 
jo té mésuar me aristokraci, por me njeréz té thjeshté, té sinqerté, té urté e té matur. 


Falénderoj Allahun e madhéruar! 


** Kjo sure na shpjegon pér programin islam, i cili nuk éshté vetém ideologji, besim, e as nuk 
éshté vetém deklaraté e shprehur, por éshté program i aktivitetit né jeté. 

Ai gé rregullat e besimit nuk i zbaton né praktiké, ai sikurse e pérgénjeshtron edhe besimin. 

Sé pari flet pér jetimin, i cili nuk pati fat ta gézojé ngrohtésiné e gjirit familiar, prandaj, ai 
gé até nuk e ndihmon, por né ményré té vrazhdé e refuzon, ai nuk ka as ndjenja njerézore, e 
té mos flitet pér fé, pse jetimi, pa marré parasysh besimin e njeriut, ose mosbesimin, meriton 
njé ndihmé, njé udhézim, té paktén njé fjalé té miré, e jo pérzénie. Njé gjest té tillé té keq mund 
ta keté ndonjé gé nuk beson se do té dalé para Zotit dhe do té japé llogari. I tilli le qé veté nuk 
i jep té varférit, por as nuk pérmend se duhet ndihmuar até. 

Té mjerét ata gé falen sa pér sy e fage, ashtu faleshin hipokritét, nuk i vénin veshin sa duhet 
namazit, pse nuk besonin se pér té do té shpérblehen ose do té ndéshkohen, por e bénin sa pér 
formalitet. Té tillét le qé nuk japin zeqat e sadaka por nuk japin as sendin mé té vogél, as hua 
si sopatén, enén, kripén, gjilpérén etj. 


Falénderuar qgofté Allahu i madhéruar! 


*** Né kaptinén para késaj u pa se deri né cfaré shkalle té koprracisé mund té vijé njeriu, e né kété sure 
manifestohet bujaria. Bujaria e kujt? E Allahut. Ai i jep Muhammedit té gjitha té mirat, i jep dituri, sjellje 
té miré, moral té larté, shkathtési pune etj. Mirépo, kéto té mira nuk bén t’i adhurojé, nuk bén té jepet pas 
tyre, duhet orientuar kah dhuruesi i atyre té mirave, nga Zoti i madhéruar dhe té gjitha adhurimet, té gjitha 
flijimet duhet béré vetém pér hiré té Tij, e ashtu le té shohin idhujtarét kotésiné e tyre kur luten dhe sakrifikojné 
pér statuja, pér guré a drunj té gdhendur. 

Kevther mund té jeté njé lumé né xhennet, gé kush pi prej tij, nuk e kap mé etja. Mund té jeté njé krua 
i posacém pér Muhammedin dhe ymmetin e tij. Reth fjalés kevther ekzistojné njézet e gjashté mendime, por 
mé i drejti duhet té jeté ai i ibni Abasit, sipas sé cilit, kevther jané té mirat e shumta gé iu dhané Pejgamberit 
si: grada pejgamber, libri, urtési e pérsosur, shefaati, kroi, pozita e lavdishme (mekami mahmud), shumé ymmet, 
shumé clirime té vendeve nga okupimi i armikut. 

Njéfaré As bin Vali, armik i pérbetuar i Muhammedit paska théné: Hiqnu atij se ai éshté faré e sosur! 
Kété e kishte théné kur Pejgamberit i vdisnin djemté E Zoti nuk mjafton me até gé i thoté Muhammedit se 
t’i kam dhéné té gjitha té mirat, por i thoté edhe até: armiku yt éshté i papérkujtuar. Djemt tu jané té gjithé 
ymmeti, edhe djemt e armiqve do té pérkujtojné ty e jo babain e vet, si rasti i djalit te Ebu Xhehlit e shumé 
té tjeré, pra pérkujtimi ndaj teje do té vazhdojé sa té vazhdojé jeta né fytyrén e késaj toke, kurse armiku yt 
nuk do té pérkujtohet as prej djemve té vet, pra ai éshté farésosur, i harruar e jo ti. 

Falénderoj Allahun e madhéruar! 
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SURETU EL KAFIRUNE 
KAPTINA 109 


E zbritur né Meke, pas sures El Mauné, ajete: 6 


Kjo sure vérteton njéheré e pérgjithmoné se adhurimi éshté merité vetém e njé Zoti, 
se propozimi i idhujtaréve gé Muhammedi t’i adhurojé njé vit zotat e tyre, kurse vitin 
tjetér ata do té adhurojné Zotin e Muhammedit, éshté i papranueshém pér sa té jeté 
jeta. Né kété ményré hedh poshté até mendim té cekét té idhujtaréve, pér até moment 


edhe pér té ardhmen. 
Quhet: ‘‘Suretul Kafiruné’’ - kaptina rreth mohuesve té besimit té drejté. 


SURETU EN NASR 
KAPTINA 110 


E Zbritur né Medine, pas sures Et Tevbe, ajete: 3 


Kjo sure e shpallur né Medine, tregon pér ¢lirimin e Mekes, pér pérhapjen e fesé 
islame né Gadishullin Arabik, pér shkurtimin e thonjve té idhujtaréve e té zullumqaréve. 

Quhet: ‘‘Suretun Nasri’”’ - kaptina e ndihmés, e fjala éshté pér ndihmén gé ua dha 
Zoti besimtaréve dhe ata ngadhénjyen. 


SURETU EL MESED 
KAPTINA 111 


E zbritur né Meke, pas sures El Fatiha, ajete: 5 


Kjo sure flet pér shkatérrimin e Ebi Lehebit, armikut té Allahut dhe té dérguarit 
té Tij, 1 cili aq shumé e urrente Pejgamberin sa gé i linte punét e veta, e merrej me 
agjitim kundér thirrjes qgé bénte Pejgamberi dhe pengonte té tjerét né pranimin e fesé 
islame. Me kété sure mallkohet dhe i caktohet dénimi, té cilin do ta vuajé né botén 
tjetér. Atij 1 shogérohet edhe gruaja e tj, e cila do té keté njé dénim té vecanté: litarin 
né qafé me té cilin do té térhiget pér né xhehenem. 

Quhet: ‘‘Suretul Mesedi, El Lehebi, Tebbet’’ - kaptina e litarit, e flakés, e déshtimit, 
ngase me té gjtiha kéto Ebu Lehebi éshté i mallkuar i dénuar. 
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SURETU EL MESED 
Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 


1. Qofté i shkatérruar Ebi Lehebi, e ai 
me éshté shkatérruar! 
2. Atij nuk i béri dobi pasuria e vet, as 





SURETU EL KAFIRUNE ajo cka fitoi! 
SS 3. Ai do té hyjé né njé zjarr té ndezur 
Me emrin e Allahut, Méshiruesit, flaké. 
Méshirébérésit! 4. E edhe gruaja e tij, ajo qé barti dru 
(ferra), 


1. Thuaj: “O ju jobesimtare! 5. E né qafén e saj ajo ka njé litar té 
2. Uné nuk adhuroj até gé ju adhuroni! = pérdredhur*** 


* Kjo sure quhet edhe Beraetun gé do té thoté: shképutje e ¢do Iloj lidhmérie mes atyre qé 
adhurojné idhuj dhe myslimanéve gé adhurojné té vetmin Zot Krijues. Idhujtarét u pérpoqgén 
né té gjitha ményrat t’i ofrojné Muhammedit gjithcka, vetém e vetém gé ai té mos asgjésojé zotat 
e tyre,té mos zbulojé até nivel aq té ulét té tyre, kur adhuronin sende té ngurta, por kjo sure u 
dha té kuptojné qarté se té adhuruarit e tyre dhe i adhuruari i Muhammedit dhe i besimtaréve 
té tij, kurré nuk mund té jené té njé niveli, nuk do té keté pajtim rreth adhurimit as né momentin 
e tashém, as né té ardhmen, andaj edhe pér hiré té pérforcimit té njé bindjeje té tillé té besimtaréve 
né krye me Muhammedin, pérséritet ajeti. 

Edhe pse duket se idhujtaréve u pranohet té qéndrojné né fené e tyre, sureja gé vjen pas késaj 
u jep té kuptojné, se ajo fé e tyre do té vazhdojé derisa té vijé ndihma e Zotit, e kur té vijé ajo, 
atéheré nuk do té mbetet si fé ekzistuese. 

Falénderoj Allahun e madhéruar! 


** Kjo sure i shpallet Muhammedit kur ai ishte né haxhin lamtumirés dhe pas késaj shpalljeje 
Pejgamberi jeton edhe nja tetédhjeté dité. 


Pejgamberi ge lajméruar se do ta ¢lirojé Mekén nja disa vjet mé paré, dhe lajmérimi pér kété — 
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fshehtési, qé dikur u bé realitet ishte njé nga argumentet se Muhammedi vértet ishte i dérguar i Zotit. 

Kabilet e arabéve pritnin se ¢ka do té béhej me Mekén dhe thoshin ‘‘Nése Muhammedi arrin 
ta clirojé Mekén, vérteté ai éshté Pejgamber’’. Kur u clirua Meka pa lufté, njerézit grupe-grupe 
nisén ta pranojné fené islame dhe brenda dy viteve, nuk mbeti kabile arabe qé nuk e pranoi fené 
islame, e Pejgamberi i shihte njerézit si vinin né turma dhe deklaroheshin pér fené islame. 

Zoti ia pérkujton kété té miré dhe i thoté: ‘‘Té erdhi ndihma e Zotit dhe e clirove Mekén, 
u kénage duke shikuar se si njerézit né grupe vijné e pérqafojné fené islame, tash pra, ti madhéroje 
e falénderoje Zotin ténd, qé ua mbylli gojén armiqve, i nénshtroi dhe i péruli, por ke kujdes e 
gjithnjé kérkoje méshirén e Zotit, se Ai éshté méshirues i madh. 

Shumica e mufesirinéve jané té mendimit se kjo sure e bén me dije Muhammedin se i éshté 
afruar koha té largohet prej késaj bote e té shkojé né fqinjési té Méshiruesit. Kété mendim e 
pérkrahin té gjithé sahabét e edhe ibni Abasi. 

I téré Kur’ani i shpallur pas shpérnguljes sé Pejgamberit, konsiderohet i shpallur né Mediné, 
pa marré parasysh se ku ishte Pejgamberi, kur i shpallej, andaj edhe kjo sure numérohet prej 
atyre té shpallurave né Mediné. 


Lavdéruar gofté Allahu i madhéruar! 


*** Sebebi nuzul - shkaku i zbritjes sé késaj sureje, sipas ibni Abasit ishte: Kur e urdhéroi Zoti 
Pejgamberin t’i thérrasé né rrugén e drejté edhe rrethin e tij té afért, Pejgamberi u ngjit né bregun 
Safa dhe i thirri me emér kabilet e kurejshéve. Kush mundi, shkoi ta dégjojé até kumtesé, e dikush 
dérgoi diké pér té kuptuar se si qéndron ¢éshtja. U tubuan kurejshitét si edhe xhaxhai i Pejgamberit 
Ebu Lehebi. I thané: ‘‘Cka na thirre?’’ Pejgamberi tha: ‘‘Nése ju them se disa kalorés, atje pas 
bregut né luginé kané ndérmend t’ju sulmojné, a mé besoni?’’ Ata i thané: ‘‘Po, se kurr nuk 
kemi provuar se ti rren!’’ Pejgamberi tha: ‘‘Pra, uné po ju them se jeni prané njé ndéshkimi 
shumé té ashpér!’’ Ebu Lehebi i tha: ‘‘Qofsh i mallkuar a pér kété na ke thirrur?!’’ Atéboté 
u shpall kjo sure. 

Pejgamberi u thoshte njerézve: ‘‘Thuani la ilahe il-lellah, e shpétoni, kurse Ebu Lehebi i shkonte 
prapa e thoshte: ‘‘Mos e dégjoni kété rrenacak!’’ 

Né ajetin e paré thuhet ju shkatérrofshin duart e Ebu Lehebit, e fjala éshté: U shkatérrofté 
i téré Ebu Lehebi. Ndér arabé ka qené tradité shprehja: duart, né vend té téré njeriut. 

Ebu Lehebi ishte: Abdul Uza bin Abdul Mutalib, e gruaja e tij ishte Ymmi Xhemil, motra 
e Ebu Sufjanit. Qé té dy ishin shumé té armiqésuar ndaj mésimeve té Muhammedit. Ebu Lehebi 
u thoshte té tjeréve: ‘‘Nése éshté e vérteté c¢ka thoté Muhammedi, uné me veten time, me pasuriné 
time dhe me djemté e mi, do t’ju shpétoj nga ai dénim’’. E Kur’ani tha: ‘‘Nuk ka pér té béré 
dobi as malli, as fémijét, por ke pér té hyré né flaké té zjarrit’’. Dy djem té Ebu Lehebit e pranuan 
fené islame me rastin e clirimit té Mekés.Ebu Lehebi vdiq pas luftés sé Bedrit dhe mbeti 1 pavarrosur 
tri dité derisa u fry, atéheré me njé kérrabéz e térhoqén zvarré dhe e hodhén né njé humneré. 

Gruaja e tij bante fjalé, bénte intrigime dhe bartte ferra dhe i hedhte né rrugé nga kalonte 
Pejgamberi. Ato ferra do t’i barté edhe né xhehenem pasi gé té hedhet né té, duke e ngrehur 
me njé litar té lidhur pér qafe té saj, sepse njé qafore shumé té cmueshme, gé e kishte né qafén 
e vet, thoshte se do ta shpenzojé per propagandé kundér Muhammedit. Zoti xh. sh. né vend 
té asaj qafore do t’i véré litar pér té cilin térhiqet. 

Shpallja e késaj sureje, me té cilén vértetohet se Ebu Lehebi éshté banues i zjarrit, éshté njé 
argument i forté i mrekullisé sé Kur’anit, pérndryshe, kush do té kishte pasur guxim té gjykojé 
se Ebu Lehebi do té vdesé né kufr, sepse pati edhe armiq té tjeré té Muhammedit, té cilét mé 
voné e pérqafuan fené islame, e do té mendohej se ndoshta edhe ai do ta pérqafojé. Késhtu do 
té ishte sikur Kur’ani té ishte thénie e njeriut. Pra ky rast argumenton se éshté thénie e Zotit 
qé i di té fshehtat, andaj nuk mund té ndodhé ndryshe, por vetém si ka théné Aji. 


Falénderoj Allahun e madhéruar! 
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SURETU EL IHLAS 
KAPTINA 112 


E zbritur né Meke, pas sures En Nas, ajete: 4. 


Sureja Ihlas pérshkruan cilésité e larta té Zotit njé, i cili s’ka nevojé pér asgjé, qé 
éshté 1 pastér nga ¢do e meté, nga ¢do ngjashméri e nga ¢do rivalitet. 

Quhet: ‘‘Suretul Ihlasi’’ - kaptina e pastértisé, e té kulluarit, e sinqeritetit, e 
thjeshtésisé, ngase kjo kaptiné pastron besimin prej gjérave té kota, kullon bindjet prej 
mbeturinave, thjeshtéson besimin e drejté prej ngatérresave té futura te injorantét, 
ndihmon pér njé besim té singerté ndaj Atij qé e meriton. 





SURETU EL FELEK 
KAPTINA 113 


E zbritur né Meke, pas sures El Fil, ajete: 5 


Kjo sure e shpallur né Meke, éshté mésim pér njerézit se si duhet mbéshtetur né 
mbrojtjen e Zotit, si duhet kérkuar mbrojtjen e Tij prej démit té ¢do krijese, prej démit 
té njerézve té prishur,té cilét veprojné nén mbrojtjen e errésirés sé natés,prej démit té 
ziliqarit kur vepron sipas zilisé, prej démit té mashtruesve si magjistaré e falltoré 

Quhet: ‘‘Suretul Feleki’’ - kaptina e agimit, e sabahut. 


SURETU EN NAS 
KAPTINA 114 


E zbritur né Meke, pas sures, El Felek, ajete: 6 


Edhe kjo sure e shpallur né Meke, pérmban udhézime se si njeriu duhet strehuar, 
kapur, mbrojtur me Zotin kundér té keqes sé armikut mé té pérbetuar, kundér I[blisit 
dhe bashképunétoréve té tij, kundér njerézve dhe xhinéve té djallézuar, té cilét me Iloj- 
lloj ngacmimesh mashtrojné dhe shkaktojné déme. 

Quhet: ‘‘Suretun Nasi’’ - kaptina e njerézve, ngase fjala éshté pér strehimin e njerézve 
prané Zotit té tyre. 

Libri i famshém, Kur’ani pérfundon me dy lutjet e strehimit prané Zotit, e fillon 
me Fatiha-n, ku kérkohet ndihma e Zotit dhe ashtu prej ndihmés né mbéshtetje éshté 
fillim e mbarim. 
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SURETU EL IHLAS 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 

1. Thuaj: Ai, Allahu éshté Nje! 

2. Allahu éshté Ai gé ¢do krijesé i 
drejtohet (i mbéshtetet) pér cdo nevojé. 

3. As s’ka lindur ké, as nuk éshté i lindur. 

4. Dhe Atij askush nuk i éshté i 
barabarté* 





SURETU EL FELEK 


Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 
1. Thuaj: I mbéshtetem Zotit té agimit, 
2. Prej démit té ¢’do krijesegé Ai e krijoi. 
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3. Dhe prej errésirés sé natés kur ngryset 
plotésisht. 4. As Bd ee 

4. Dhe prej démit té atyre gé lidhin dhe as} cae we vw 
fryejné nyja. A Re Yael ey i 

5. Edhe prej démit té smirékegit kur sipas = 3 a 
smirés vepron.* * 


a 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit, 
Méshirébérésit! 
1. Thuaj: ““Mbéshtetem (mbrohem) me 
Zotin e njerézve! 
2. Sunduesin e njerézve, 


3. Té adhuruarin e njerézve, 

4. Prej te keqes sé cytésit qé fshihet. 

5. I cili bén cytje né zemrat e njerézve, 

6. Qofté ai (cytési) nga xhinét o nga 
njerézit’’.* ** 


* Disa idhujtaré shkuan te Pejygamberi e thané: ‘‘O Muhammed, na trego prej cka éshté ai 
Zoti yt, a prej ari, argjendi, diamanti etj.?”’ 

Atéheré shpallet kjo sure dhe pérshkruan cilésité e Zotit té madhéruar e thoté: ‘‘Allahu éshté 
Njé, nuk ka té dyté, éshté i vetmi, nuk ka shok si Ai, éshté njé i vetmi sundues. 

Allahu éshté caku, synimi, géllimi i cdo krijese, sepse ¢do krijesé ka nevojé pér Te, kurse Ai 
nuk ka nevojé pér asgjé. 

Allahu nuk pati fémijé, sepse fémijét do té duhej té kené cilési té babait, e Ai éshté i pérjetshém, 
pa fillim dhe pa mbarim. Uzejri nuk ishte djalé i Tij sikurse thané jehudité, e as Isai, sic thané 
té krishterét, po as engjéjt nuk jané bija té Zotit, sic menduan disa idhujtaré. 

Né njé hadithi kudsij thuhet: ‘‘Njeriu mé shpifi rrené pa nevojé dhe mé fyejti gjithashtu pa 
nevojé: Mé shpifi rrené kur tha se nuk do té mé ringjallé, e mé fyejti kur tha se Zoti ka fémijé! 

Né njé hadithé té Pejgamberit thuhet: ‘‘Sureja e Ihlasit éshté sa njé e treta e Kur’anit!’ 


Falénderuar gofté Allahu i madhéruar! 
** Kérkimi i mbrojtjes dhe i strehimit prej Zotit té madhéruar, éshté njé prej shprehjeve té 
njé bindjeje té ploté ndaj fuqiplotit. Té kérkosh ndihmén e Zotit nuk éshté dobési e njeriut, si¢ 


pérpiget dikush ta pérshkruaj, kuptohet, géllimkéqinjt, sepse nuk ka krijesé qé nuk ka nevojé 
pér Krijuesin, nése ndonjé mendon se éshté i panevojshém, ai éshté i sémuré psikikisht. Por, duhet = 
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kuptuar se kérkimin e mbrojtjes prej Zotit, duhet béré pasi gé njeriu t’i shfrytézojé té gjitha aftésité 
dhe mundésité e veta dhe atéheré kur ato nuk jané té mjafta, éshté ndihma e Zotit, té cilén nuk 
mund ta pengojé asgjé. 

Zoti i felekut do té thoté: Zoti qé prej mosekzistencés nxjerr né ekzistencé ¢do send, prej errésirés 
sé natés sjell dritén e agimit, prej véshtirésisé, nxjerr clirimin, prej pikéllimit gézimin, prej frikés 
siguriné. Kété mbrojtje prej Zotit duhet kérkuar prej sé keqes sé njerézve, té xhinéve, té shtazéve 
dhe té cdo krijese tjetér gé ka prirje té kéqijat, prej errésirés sé natés, té cilén e shfrytézojné rrebelét, 
prej mashtrimeve e falleve, té cilat e hutojné njeriun dhe prej atij qé ka smiré ndaj té mirave té 
té tjeréve dhe né bazé té asaj smire pérpiqet ta démtojé tjetrin. 

Sureja pérfundon me smiréziun, nga se éshté sherri mé i madh, pse dreqi, pér shkak té smirés 
qé ushgeu kundér Ademit, u mallkua dhe u débua prej méshirés sé Zotit. 


Falénderoj Zotin e madhéruar! 


*** Fdhe kjo sure éshté si plotésim i surés para késaj, po né kété kérkohet ndihma dhe mbrojtja 

e Zotit prej sherrit té shejtanit dhe prej sherrit té njerézve ose xhinéve, té cilét veprojné si shejtani. 

Né fillim thuhet Zoti i njerézve, anipse Ai éshté Zot i té gjitha krijesave , pér arsye se 
gjithgcka né kété ekzistencé éshté né shérbimin e njeriut, pse vetém njeriun e pajisi me mend 
e me dituri dhe se engjéjt i urdhéroi t’i pérulen atij, pra tha Zoti i njerézve né shenjé nderimi 
té tyre. 

Me fjalén Zoti i njerézve kuptojmé, Krijuesin, edukuesin, orientuesin e tyre, i cili éshté sundues 
i sunduesve dhe i té sunduarve dhe si i tillé vetém Ai meriton té jeté i adhuruari. Kur themi Allah, 
ose Ilah, nuk éshté fjala vetém pér njohjen e fuqiplotit, por pér Zotin, té cilin edhe e adhurojmé, 
qé meriton té adhurohet vetém Ai e askush tjetér. 

Zoti éshté Zot i gjithésisé, i njeriut, e pranoi njeriu ose nuk e pranoi, e njohu ose nuk e njohu, 
por nése e njeh dhe e adhuron Ai éshté Allahu i tij, e nése e njeh, por nuk e adhuron, Ai éshté 
Zoti i tij si i té gjitha krijesave té tjera, pse Ai e krijoi, Ai i jep vdekjen, Ai e ringjall. 


Falénderoj Allahun e madhéruar. 
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Periudha e hershme 


Faltore e paré né fytyrén e késaj toke éshté Qabja, Xhami madhéshtore né Meké. 
Kété e dokumenton ajeti 96 i sures ‘‘Ali Imrané’’. 

Ibrahim1 i dérguar 1 Zotit, té cilin e ndihmoi edhe djali i Vet, Ismaili, Qabén e ndértoi 
né njé luginé jopjellore dhe té pabanuar, ku sot gjendet, qyteti Meké. E ndértoi pér 
té qené kible (vend orientimi) dhe vend sigurie pér njeréz (Bekare: 125-129). 

Vendin né té cilin éshté ndértuar Qabeja, Kur’ani e quan: ‘‘Bekke’’ né suren Ali 
Imrané, e quan ‘‘Mekke’’ né suren ‘‘Fet-h’’ si dhe ‘‘Ymmul Kura’’ né suren Shura: 
7 dhe ‘‘El beledul eminé’’ né suren Et Tiné’’, ajeti 3. Ndérsa veté ndértesa e Qabes 
quhet: El] Ka’betu, Bejtul haram, Bejtul Atiké, Mesxhidul haram, Kibletun. 

Banoré té paré té Mekes, pérvec¢ Ismailit me nénén Haxhere, ishin fisi Xhurhum, 
arabé té ardhur prej Jemenit dhe me vajzén e gjakut té tyre martohet Ismaili, prej té 
cilit rrjedhin té parét e Pejgamberit Muhammed. 

Edhe prej njerézve té paré si ibni Abas etj., éshté théné se vendi ku éshté Qabeja 
éshté kérthizé e tokés, mesi i saj, sig thuhet pér kérthizén e njeriut se éshté mes i tij. 
Ndoshta pér arsye se ymmeti i Muhammedit orientohet vetém prej saj kur i lutet 
Zotit, né Kur’an éshté théné: ‘‘Ymmeti veseta’’ (ymmeti 1 mesém, bekare: 143). 

Né zbulimet mé té reja shkencore prej njé shkencétari té topografisé, por jo mysliman, 
éshté théné se Meka éshté zemra e botés, gqendra magnetike pér tokén. Sipas konstatimit 
té tij miliona e miliona yje dhe planete lévizin me anén e fuqive térheqgése (centripetale- 
centrifugale) dhe ekzistencén e tyre ndérmjet vete e ruajné me anén e forcés sé gravitetit. 
Fugqia e gravitacioni buron prej qgendrave té tyre. Ajo éshté ¢éshtje e brendshme e tyre, 
e cila nuk shihet me sy, por dihet, e si?! Eshté céshtje e fshehté. Edhe toka si cdo planet 
tjetér praktikon me planetet e tjera fuqiné e vet gravituese, e cila buron prej brendisé 
sé gendrés sé saj. Ajo brendi éshté qendér prej sé cilés burojné shkéndija, rreze, e pika 
e takimit té kétyre shkéndijave éshté Meka. Edhe doktor Hysejn Kemal, shkencétar 
i topografisé pérkrah kété teori. (Shénim 1 Ustadh Muhamed Buhi). 

Sigurisht nga kjo fshehtési jemi té urdhéruar té orientohemi drejt qendrés gé éshté 
zemra e tokés, e edhe kur i béjmé vizité (tavaf) Qabes até e kemi né anén e majté, ashtugé 
zemra e njeriut gé éshté né kraharorin e majté, té jeté mé afér zemrés sé planetit toné! 


Periudha e kurejshitéve 


Gjaté historisé, Mekén e sundojné fis pas fisi deri kur Kusajj ibni Kilab i déboi 
prej aty fiset Huzaa dhe pasardhésit e Nadirit, fisin Benu Fahr e bashkon prej kur 
edhe e marrin emrin Kurejsh. Rreth emrit Kurejsh ekzistojné disa variante, por mé e 
sigurta éshté se rrjedh prej domethénies: ‘‘té tubuarit, té bashkuarit. Pér Kusajj-in, 
1 cili merr sundimin né MeKé né vitin 440 thuhet se ishte gjyshi 1 katért 1 Muhammedit. 
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Uji ‘‘Zemzem’’, i cili gjendet prané Qabes dhe pér té cilin thuhet se e ka zanafillén 
prej Ismailit, pér njé kohé té gjaté ka qené i mbuluar dhe vetém gjyshi i Muhammedit, 
Abdul Mutalibi e zbulon dhe fillon ta shfrytézojé pér haxhinjé. Edhe ndér arabét e 
hershém ka ekzistuar ndjenja e fesé ‘‘Hanife’’, orientimi né besim té drejté, por prej 
njéfaré Luhajj-it fillon adhurimi né idhuj dhe daléngadalé politeizmi praktikohet ndér 
shumicén e popullit arab. 


Ndér arabé koha nuk njehésohej sipas kalendarit té tanishém. Njehésimin e kohés 
e bénin sipas ndodhive mé té réndésishme. Ngjarja mé e freskét ishte ajo e sunduesit 
té Jemenit, Ebrehas, 1 cili e pat mésyer Qaben me géllim rrénimi. Né ushtriné e vet 
kishte edhe elefanté (filé), andaj ata u quajtén ushtria e filit e edhe viti i ngjarjes u 
quajt vitii filit. Né até vit, por pas ngjarjes sé filit, me gjasé né Prill (12 Rebiul evveli) 
mé 571 u lind Muhammedi, bir 1 Abdullahut té Abdul Mutalibit. Abdullahu kishte 
shkuar né rrugé tregtie né Sham dhe duke u kthyer ndalet pér té pushuar né Jethrib 
(Mediné) te dajét e babait, Beni Nexhar dhe aty vdiq e aty u varos. Muhammedi u 
lind dy muaj pas vdekjes sé babait. Néna e tij Emineja dhe gjyshi kujdeseshin pér té. 
Nuk ka dokument se Emineja 1 dha gji mé shumé se dy dité. Thuvejbeja, shérbetorja 
e Ebu Lehebit e ushgente me qumésht gjini deri kur dérgohet né fshat te Halimja binti 
Ebi Dhuejb Sa’dije, e cila e ushgen nga gjini 1 vet dhe kujdeset pér té. Pas dy vitesh 
e tutje Halimja ia kthen nénés Emine. Prané nénés sé vet qéndroi edhe tri vite. Kur 
Muhammed ishte gjashté vje¢, se bashku me nénén shkoi né Jethrib te dajét e gjyshit 
dhe e vizitojné varrin e bashkéshortit dhe babait Abdullah. Né té kthyer prej Jethribit, 
né vendin ‘‘Ebvaé’’ Emineja sémuret dhe vdes, e aty edhe varroset. Gjyshi, Abdul 
Mutalibi me Ymmi Ejmen shkojné e marrin Muhammedin dhe e sjellin né Meke. Edhe 
nja dy vjet ishte nén kujdesin e gjyshit, e kur edhe ai vdes, mbikéqyrjen nda tij e merr 
Xhaxhai Ebu Talibi. 


Né moshén 14 vjecare sé bashku me axhén shkon né Sham, e né moshén 25 vjecare 
martohet me Hadixhen e vejé, e bija e Huvejlidit, e ajo ishte né moshén 40 vjecare 
Né até bashkéshortési i patén katér vajza e dy djem. 


Kur ishte né moshén 35 vjecare, kurejshitét kishin filluar ta rindértonin Qaben ngase 
ishte démtuar prej njé zjarri si dhe prej njé vérshimi. Kur ndértohet deri te vendi ku 
duhej véné Haxheri Esved (guri i zi), pér njeriun gé do ta véré gurin né vendin e vet, 
lind konflikti ndérmjet tyre, sepse ai dhe kabilja e tij do té gézonte famé, e até e 
déshironte secili. Ashtu té thyer e té pércaré e ndérprené punén katér dité deri kur mé 
plaku prej kurejshitéve, Ebu Umeje bin Mugire, xhaxhai i Halid bin Velidit propozoi: 
Céshtjen po ia besojmé njériut té paré gé do té hyjé te Qabeja népér derén ‘‘Shejbe’’ 
(tash Babus selam)! Té gjithé e pélqyen propozimin dhe po pritnin.Nuk vonoi e hyri 
Muhammedi,té gjithé u gézuan dhe thané: ‘‘Ky éshté mé besniku, pajtohemi me 
vendimin e tij! Muhammedi mendoi pak, e pastaj e shtroi shallin e vet, gurin e vuri 
né mes e tha: ‘‘Prej ¢do kabile nga njé do ta kapé shallin pér njé skaj!’’ E kapén, e 
ngritén dhe kur u afruan te vendi, Muhammedi e kapi dhe e vuri né vend, dhe e shuajti 
pércarjen... 





THEE 
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Jeta né Meke vazhdonte me até besim politeist, edhe pse aty-kétu kishte hanifé 
Muhammedi pér ¢do vit té muajit Ramazan shkonte né shpellén ‘‘Hira’’, larg njerézve 
dhe aty i izoluar thellohej né mendime rreth Krijuesit té pérgjithshém. 


Periudha e Muhammedit si pejgamber né Meke 


I kishte mbushur té dyzetat, ishte viti 610, ai ishte né shpellén Hiraé, ishte 27 1 muajit 
Ramazan kur papritmas i lajmérohet meleku Xhibril, ia thoté disa ajete nga fillimi 
1 sures ‘‘EI Alak’’.. Pas atij momenti pér njé kohé nuk i lajmérohet meleku, asaj 
periudhe i thuhet ‘‘fetretul vahji’’, ndérprerje e shpalljes, por mé voné | paragqitet sérish 
me suren‘‘Muddeththir’’ dhe prej ati) momenti urdhérohet té veprojé sipas udhézimeve 
té shpallura. 

Momentin e paré té fillimit té zbritjes sé Kur’anit, e pérmendin tri sure té Kur’anit: 
El Kadr, Ed Duhan dhe EI Bekare. 

Muhammedit i shpallej Kur’ani, ai 1 thérriste njerézit né besim té drejté, 1 késhillonte 
pér vepra e sjellje té mira, 1 angazhonte té mésojné shkrim e lexim dhe té shtojné dituriné 
E para, i beson gruaja e vet Hadixheja, djaloshi i ri i axhés Aliu, shérbétori Zejd ibn 
Harithi dhe Ebu Bekri, pari autoritative né Meké. 

Mésimet e fesé islame mbaheshin fshehurazi, e pér shkollé té paré té mésimeve e 
kishin zgjedhur shtépiné e Erkamit prané kodrés Safa. 


Numri 1 myslimanéve shtohej, por detyrat fetare nuk guxonin t’i kryenin haptazi 
derisa e pranuan fené islame Hamza dhe Ymeri, atéheré fillojné t’i kryejné né grupe 
dhe haptazi. 

Edhe pse numri i myslimanéve shtohej dita mé dité, torturat idhujtare ishin pér 
dité e mé té rénda dhe mé té padurueshme, andaj njé grup myslimanésh prej dhjeté 
burrave e katér gra ikin dhe shkojné né Abisini. Ata ishin emigrantét e paré, e mé voné 
shkojné edhe 83 burra e 13 gra. 


Muhammedi dhe myslimanét, té cilét qéndronin né Meke, 1 pérballonin me durim 
té forté vuajtjet dhe mundimet, por goditja mé e réndé pér Muhammedin ishte vdekja 
e xhaxhait, Ebu Talib, té cilin e kishte krahun mé té fuqishém pér céshtjet jashté shtépisé 
dhe vdekja e bashkéshortes Hadixhe, e cila ishte burim 1 pages dhe I qetésisé shpirtérore 
né familje, e cila vdes menjéheré pas Ebu Talibit. Atij pikéllimi 1 bashkohet edhe 
mossuksesi né Taif, banorét e té cilit nuk i pranuan mésimet e Pejgamberit, por Zoti 
1 madhéruar nuk lejoi gé Muhammedi té mbetet 1 déshpéruar, ia shpreh pérkrahjen 
e vet konkrete, né muajin Rexheb e bart né Kuds dhe e ngrit né Miraxh me ¢ka i jep 
entuziazém té forté pér detyrén e métejshme. Até naté béhen obligim pesé kohét e 
namazit. 


Né kohén kur njerézit vinin pér vizité né Qabe, Muhammedi kontaktonte tri vjet 
rresht me disa banoré nga Jethribi, té cilét pranojné fené islame dhe u ofrojné pérkrahje 
e strehim myslimanéve gé do té shpérnguleshin. Myslimanét shpérngulen né grupe por 
edhe individualisht. 
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Muhammedi Pejgamber né Medine 


Né shtator té vitit 622 né muajin Rebiul evvel shpérngulet edhe Pejgamberi. Sé pari 
arrin né fshatin Kuba, aty géndron katér dité, e ndérton xhaminé Kuba dhe pas katér 
ditésh, mé 16 Rebiul evvel, ditén e xhumasé niset pér né Mediné dhe né familjen Salem 
bin Avf ndalet dhe e falé xhumané e paré. Qyteti nuk quhet mé Jethrib, por Medinetun 
Nebij, e tash Medinetul Munewveretu, ngase aty éshté varri 1 Pejgamberit. 


Muhammedi e vazhdon detyrén né Mediné, i shpallej Kur’ani gé pérvec ¢éshtjeve 
té besimit, parashtron edhe rregulla e dispozita e tjera. Sa ishte né Meké, si thelb kryesor 
1 udhézimeve té Kur’anit ishte besimi né njé té vetmin Zot, né ditén e kijametit, né 
shpérblime e ndéshkime, né barazi ndérmjet njerézve etj., ishin obligim edhe namazi 
e zeqati, e tash né Mediné radhiten obligime té tjera si Ramazani, Haxhi dhe shumé 
té tjera. Myslimanét edhe sa ishin né Meké, kur faleshin ktheheshin kah Xhamia Aksa 
(xhamia e largét), kah Kudsi gé éshté né Jerusalem, por gjithnjé Qaben e merrnin 
ndérmjet. Tash jané né Mediné, falen drejt Xhamisé Aksa, por Qabeja u mbetet prapa. 
Ashtu u falén nja 17 muaj deri kur né muajin Shaban shpallet urdhéri prej Zotit té 
kthehen drejt Qabes, Kible e pérjetshme e myslimanéve. 


Armiqté idhujtaré, né bashképunim me jehudité, nuk i léné té geté myslimanét as 
né Medine. Marréveshjet e nénshkruara me ta nuk i respektonin, démtonin kudo qofshin 
dhe ku kishin mundési. Myslimanét nuk ishin té lejuar ende té pérdornin fuqiné dhe 
té luftonin kundér armiqve. Mé voné Zoti xh. sh. 1 lejon ta mbrojné veten dhe liriné 
fetare, e nése éshté nevoja edhe té luftojné 

Prej vitit té dyté Hixhrije (vit 1 shpérnguljes) fillojné té zhvillohen luftéra té 
njépasnjéshme. E para né Bedr, vend nja 150 km larg Medinés. Njé vit mé voné né 
Uhud prané veté Medinés. Né vitin e pesté h. lufta e Ahzabit ose e Hendekut, e menjéheré 
pas saj, ajo Beni Kurejdha dhe Beni Mustalik. Né vitin e gjashté Pejgamberi me 1400 
myslimané pérgatitet té shkojé pér vizité né Qabe, por nuk lejohen dhe né vendin e 
quajtur ‘‘Hudejbi’’ ndérmjet Mekés dhe Xhidés, detyrohen t’i therin kurbanét dhe 
té kthehen pa hyré né Meké. Aty nén hijén e njé lisi té gjithé myslimanét, me pérjashtim 
té njérit, ia dhané Pejgamberit dorén e betimit se me mall e me shpirt do té mbrojné 
bashkésiné islame. Ai betim i myslimanéve dhe ai lis pérmenden né Kur’an né suren 


‘*El Fet-h’, e cila i shpallet Pejgamberit pas marréveshjes sé Hudejbisé dhe e pérgézon 
pér fitore té myslimanéve gé do té pasojné njé pas njé. Ne até vit e pranojné fené islame 
Halid bin Velidi dhe Amr bin Asi. Né vitin tjetér myslimanét e vizitojné Qaben. Né 
vitin e shtaté h. myslimanét e pushtojné Hajberin, vendkoncentrim i jehudive. Po né 
até vit zhvillohet lufta né Mu’teh me bizantinét. 


Pasi gé idhujtarét e shkelin marréveshjen e nénshkruar né Hudejbi, Pejgamber1 1 
pérgatit myslimanét dhe né vitin e teté e ¢lirojné Mekén pa gjakderdhje, kurse 
kundérshtarét i falé. Menjéheré pas késaj zhvillohet lufta e Hynejnit. Pas ¢lirimit té 
MeKés fiset arabe njéri pas tjetrit e pérgafojné fené islame, pér ¢ka flet sureja En Nasru. 
Pejgamberi kthehet né Medine dhe Utab bin Usejdin e cakton udhéhegés té Mekes. 





747 SHENIME HISTORIKE 





eee gee ee) a ES  E | 


Lufta e fundit sa ishte Pejgamberi gjallé ishte ajo né Tebuk né vitin nénté h. Né 
até vit Ebu Bekri i udhéheq haxhinjté pér né Qabe, e pas tij dérgohet Aliu gé t’ua 
kumtojé suren ‘‘Tevbe-Beraetun’’, sipas té cilés shképuten marréveshjet me idhujtaré 
dhe prej atij viti jomyslimanéve u ndalohet hyrja né Meké dhe vizita e Qabes. 

Né vitin e dhjeté hixhrije 632, Pejgamberi shkon né kohén e haxhit, e kryen detyrén, 
1 udhézon myslimanét me ato késhilla té njohura ‘‘Hutbetul Vedaa’’. Derisa ai haxh 
dhe ajo késhillé ishte e fundit, i thuhet: Haxhi lamtumirés dhe késhilla lamtumirése. 
Pejgamberi kthehet né Mediné dhe pas pak kohe kalon né fqinjési té Zotit Méshirues 
né moshén 63 vjecare ose né moshén 61 vjecare e disa muaj té kétij kalendari. 


Organizimi i jetés gjaté kohés sé Pejgamberit 


Muhammedi prané vete 1 kishte rreth 42 veta gé shkruanin. Pérvec shkrimit té 
Kur’anit, disa kishin detyra té posacme. Aliu 1 shkruante kontratat, marréveshjet, pagen 
ose luftén me té huajté. Abdullah bin Erkam u shkruante sunduesve té shteteve dhe 
1 thérriste né fené islame. Muaviu u shkruante beduinéve arabé. Zybejr bin Avami dhe 
ibni Salti mbanin evidencén e zeqatit dhe té sadakasé. Bilalli ishte drejtor 1 pasurisé 
né depo. Ligjérues ishte Kajs ibni Thabiti, e Hasan bin Thabiti ishte poet 1 Pejgamberit. 

Né Mediné pér njé kohé vepruan ilegalisht hipokritét dhe jehudité dhe derisa ende 
nuk iu kishte shpallur ajo pjesé e Kur’anit, e cila 1 garantoi Muhammedit se jeta e 
tij nuk Ishte né rrezik prej armiqve, ai ishte i pércjellé prej disa shokésh si mbrojtje 
personale (truproje) e gé ishin: Abdullah bin Mes’ud, Sad ibni Vekas, Sad 1bni Muadh, 
Ebu Ejjub Ensari, Xhibil-lete bin Amr 1 shkonte gjithnjé prapa, e Dah-hak bin Sufjan 
i rrinte prané. Ne dispozicion pér ¢do nevojé ishin: Rebah bin Esved, Enes bin Malik 
dhe Rebia bin Ka’b. Ymeri ishte mbikéqyrés i tregut né Mediné e Sa’d bin Vekas | atij 
né Meké. Sa’di ishte edhe udhéhegés i zbatimit té dispozitave dhe i mbrojtjes e sigurisé. 
Siraxh Ebu Berde kujdesej pér drité né xhami, e Ymmi Mihxhen e pastronte xhaminé. 
Pejgamberi Hamzait i pat dhéné ofiqin luan i Zotit, besnik i ymmetit Ebu Ubejdeh 
bin Xher-rah, e shpaté e Zotit Halid bin Velid. 


Hulefai rashidinet 


Pas Pejgamberit udhéheqjen e bashkésisé islame e merr Ebu Bekri, pas tij Ymeri, 
mandej Othmani dhe mé né fund Aliu. Ata té katért quhen udhéhegés té njémendét, 
té vérteté. Gjaté kohés sé sundimit té tyre, i cili zgjati nja 30 vjet, ¢lirohen: Siria, Palestina, 
Egjipti, Persia, Avganistani, Azerbejxhani, Jemeni, Emiratet, e mé voné Afrika Veriore 
dhe Azia Lindore deri né Buhara, Samarkand, Tashkend et). 
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Me emrin e Allahut, Méshiruesit té pérgjithshém, Méshirébérésit! 


Falénderoj Zotin e Madhéruar, | cili robin e vet Muhammedin, birin e Abdullahut 
e zgjodhi dhe e caktoi té dérguar pér mbaré botén dhe pér téré kohén derisa té ekzistojé 
jeta né planetin toné, e Kur’anin ta shpalli udhérréfyes e drité pér njerézit! 


O Zot! Dhuroja méshirén ténde Muhammedit, familjes sé tij té pastér e té ndershme, 
shokéve té tij as-habéve dhe té gjithé atyre pas, té cilét u pérpogén dhe pérpigen té 
udhézojné njerézit né rrugén e drejté, né rrugén e lumturisé e té shpétimit! 


Njeriut, krijesés sé pajisur me té menduar, 1 madhi Zot 1 ndihmoi ta gjejé rrugén 
e vérteté, duke ia léné né disponim dy libra té hapura: gjithésiné, ekzistencén me té 
gjitha dukurité dhe fenomenet e saj, e cila edhe pse nuk 1 flet, 1a térheq vemendjen 
pér kundrim dhe, pér studiuesit né hollési té krijesave té Zotit, duke filluar prej 
mineraleve, biméve, gjallesave e deri te njeriu, Zoti xh. sh. ka théné se ata dijetaré ia 
njohin fuqiné dhe mjeshtériné e Tij té pérsosur, andaj vetém ata me vetédije i pérulen 
Allahut (Fatir: 27-28); ndérsa libri 1 dyté éshté ai qgé 1 flet dhe e udhézon, pra éshté 
fjala e Zotit, éshté Kur’ani. 


Pér hollésité e domethénieve té fjalés sé Zotit té shprehur né shpallje, Ai na udhézoi 
t’u drejtohemi dijetaréve, studiuesve té tyre e na tha: ‘‘Nése nuk dini, pyetni njohésit 
e shpalljes!’’ (Nahl: 43). 


Duke ditur se shpallja e Zotit, Kur’ani me pérmbajtjen e domethénieve éshté det 
i mbushur me xhevahiré, dijetarét mé té famshém u zhytén né thellésité e tij dhe u 
pérpogén té nxjerrin stoli té c¢muara, té nxjerrin ato kuptime té arta, té cilat gjenden 
né thellésiné e tij, té zbulojné ato mrekulli té fshehura dhe té pérfitojné njohuri té reja, 
andaj edhe shkruan e botuan komente (tefsire) shumé té gjera rreth domethénieve té 
tij. Mirépo, edhe pas pérpjekjeve té tyre, u vértetua se Kur’ani mbeti me plot dituri 
e njohuri té pazbuluara, pse kohé pas kohe, e fal té arriturave mendore, ai prezenton 
aso mrekulli dhe aso kuptime té reja, té cilat pérvec qé habisin mendjet e njerézve, 
ato edhe vértetojné se Kur’ani éshté thesar kuptimesh shumé té gmuara dhe kurré té 
pashfrytézuara deri né fund. 


Kjo begati e pashterur e domethénieve té Kur’anit, terhogi vemendjen e dijetaréve, 
té cilét vazhdimisht u thelluan né studimin e tyre, por gjithnjé duke u ruajtur gé té 
mos fundosen e té pérmbyten, pse, kush éshté ai gé me aftésiné e vet té mund té arrijé 
t’i kuptojé né térési théniet e Zotit, té njohé hollésité dhe mrekullité e tyre, e té mendojé 
se ka arritur ndonjé shkallé té larté né njohuri!? 
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Edhe uné i shtyré nga pérshtypjet e domethénieve, té cilat i kuptova aq sa munda 
duke lexuar Kur’anin, iu pérvesha njé pune shumé delikate, pérkthimit dhe shpjegimit 
té domethénieve té tij, por i mbéshtetur né ndihmén e Zotit, e cila nuk mungon nése 
géllimi éshté i singerté dhe i bindur se méshira e Tij éshté mé e madhe se ¢farédo gabimi 
né puné 


Déshiroj gé lexuesve té ndershém né fillim t’ua béj me dije se ky pérkthim nuk 
mund té konsiderohet si ndonjé pérmbledhje, e cila ka pérfshiré kuptimin e tij plotésisht 
dhe as gé mund ta parashtrojé géllimin e tij ashtu si éshté né origjinal. Kjo nga arsyeja 
e Kur’anit, fjalés sé Zotit, e cila mposhti té gjitha konkurrencat, kur pérkthehet né 
ndonjé gjuhé tjetér, éshté e pamundur t’i ruhet estetika gjuhésore e kuptimore, sepse 
pérkthimi ia humb té shumtén e rasteve stoliné e mjeshtérisé dhe té bukurisé sé trajtés. 


Jam pérpjekur t’1 pérmbahem saktésisht origjinalit né gjuhén arabe, si né pérkthimin 
e Kur’anit, ashtu edhe né komentime dhe gé té jemé sa mé besnik ndaj realitetit. Jam 
1 vetédijshém se kam pérgjegjési para Zotit dhe para lexuesve, por déshira gé edhe lexuesit 
e gjuhés shqipe ta kené prané vete njé pérkthim me komentime né gjuhén toné 
mbizotéroi frikén e pérgjegjésisé, andaj me qgéllim qé masés besimtare t’ia ofroj njé 
drité sé paku sa té qirit pér rrugén e tyre té lumtur, béra njé pérkthim me njé koment 
té shkurtér, ashtu gé lexuesit té mund ta kuptojné sa mé lehté, sepse njerézit i ka detyruar 
kjo jeté e késaj bote gé té pérpigen e té angazhohen dité e naté pér sigurimin e mjeteve 
pér gjallérim e pér jeté, duke mos pasur kohé té thellohen né studime té gjera té Kur’anit. 


Duke 1 ikur ndonjé komentimi mé té gjeré e mé voluminoz, jam pérpjekur qgé pjesén 
e pérkthyer ta pérmbledh me pérmbajtjen e saj mé té réndésishme né pika té shkurtra, 
megyjithgé njé komentim mé i gjeré do té ishte 1 miréseardhur pér shumé lexues, té cilét 
nuk kané mundési té lexojné komente té gjera né gjuhén arabe. Ekziston shpresa se 
njé puné té tillé do ta béjé gjenerata e re. 


Né fillim té cdo sureje né titull kam shénuar emrin e saj origjinal, mandej numrin 
rendor dhe rendin e saj sipas shpalljes. 


Para fillimit té pérkthimit té ¢do sureje kam shénuar njé pérmbledhje rreth 
pérmbajtjés sé saj, e né fund té asaj pasqyre arsyetimin e emértimit té saj me até emér. 


Kohé pas kohe, e sipas tematikés sé njé numri té ajeteve kam shénuar njé koment 
jo aq té gjeré, por sipas burimeve mé té besueshme e tradicionale, e posag¢érisht kur 
éshté fjala pér shkakun dhe motivin e shpalljes sé ndonjé pjese té Kur’anit (sebebi 
nuzulé). 


Komentin e pérshkon mé tepér fryma e besimit, po aty kétu ka shénime nga lémi 
1 Sheriatit islam(ligjshméri islame),nga lémi i historisé islame,e etikés, por té gjitha kéto 
jJané dhéné né pika té shkurtra. 


Para fillimit té pérkthimit kam dhéné njé ‘‘Véshtrim rreth Kur’anit dhe né fund 
njé ‘‘Shénim historik’’, né ményré gé lexuesit té njihen deri diku se ¢’kané para vete 
pér té lexuar. 
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Pér fjalé mé pak té njohura ndér lexues, té cilat i kam shénuar si né origjinal, kam 
dhéné shpjegime aty ku éshté pérdoré ajo, andaj, nuk e pashé té udhés e as té nevojshme 
gé pér fjalét e tilla té jap njé indeks té vecant. 

Literaturé pér domethénien e vet tekstit té Kur’anit, pér koment dhe pér pérmbajtjén 
e ¢do sureje kam shfrytézuar: 

- ‘‘Safvetu et tefasiré’’ nga Muhamed Ali Sabunij, 

- ‘‘Fet-hul bejané fi mekasidil Kur’an’’ nga Muhamed Hasan Hané 

- ‘‘Mus-hafi Mufesser’’ nga Ferid Vuxhdiu, 

- “Kamusun Kur’anijun’’ nga Hasan Muhamed Musa. 

Ndonjéheré kam shfrytézuar edhe komentin e Fahru Rraziut, té Ibni Kethirit etj. 

Pér té metat dhe léshimet, kérkoj faljen e Allahut xh.sh., e shpresoj se edhe lexuesit 
do mé bashkohen né kété lutje! 


Prishtiné, 28 prill 1987 
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Ministria pér Céshtje ISLAME TE Vakfit, THirjes dhe 
Udhézimeve né ARABIN SAUDITE gé mbané nén 
kontrollé, "Kompleksin E MBRETIT FEHD pér botimin 
e KUR'ANIT NE MEDINE' I lejoné Kompleksit botiminé 
e KUR'ANIT FISNIKE me Pérkthim dhe Komentim 
NE GJUHEN SHQIPE. 


LUSIM ALLAHUN E MADHERUAR @é nga KY botimé 
té kené dobi té gjithe Besimtaret Muslimané dhe té e 
shpérblené SHERBYESINE E DY HAREMEVE MBRETIN 
FEHD BIN ABDUL-AZIZE AL SAUD me mé té Miriné 
SHpérblime, pér perpjekjet e médha né shpérdnarjen 
E LIBRIT FISNIK TE ALLAHUT. XH.SH. 


ALLAHU ESHTE UDHEZUESI ME I MIRE. 
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dhe pelqimin e TIJ, u shtyp KY KUR'AN 
1 NDERSHEM dhe Perkthimi i tij me 
Komentim, né Kompleksin e MBRETIT FEHD, per 
shtypjen e KUR'ANIT TE NDERSHEM NE 
MEDINE. Nén Kontrollin e Ministrisé pér Céshtje 
ISLAME te Vakfit, THirjes dhe Udhézimeve, 
NE ARABINE SAUDITE, 


né Vitin 1415 té Hixhretit. 


ad 
Y 


Té drejtat pér shtyp i autorizon Kompleksi 
Mbretit Fehd pér shtypjen e Kur'anit té ndershem. 
P. Box 6262 Medine 
ARABIA SAUDITE 
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